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I 

TRACTATELE 

DINTRE 

PRINCIPATELE  ROMANE  SI  TURCIA. 


« 

Xo.    1.  —  Tractatul  dintre  Mircea  I,  Domnul  ŢSreî    Româ- 
nesc!, şi  Sultanul  Baiazed  Ilderim,  din  anul  1891. 

Art.  I.    Din   marea   noastră   condescendinţă  în  voim  ca  Principatul    ^®-  ^ 
României,   de   curând  supus  de  nebiruita    putere   a   neînvinsei   noastre      ^^^^• 
mi  pârâţii,  dimpreună  cu  Principele  săâ,  să  se  cârmuiască  după  propriele 
sale  legi  şi  ca  Voevodul  României  să  aibă  deplină  putere  de  a  face  resbel 
cu  vecinii  s^î  şi  de  a  încheia  legături  de  amiciă  cu  dînşiî,  orî  şi  când 
va  voi,  şi  prin  urmare  să  fie  stăpân  peste    viaţa  şi  mortea  supuşilor  săî. 

Aji.  II.  Câţi  creştini  ar  primi  religia  luî  Mohamet  şi  pe  urmă,  tre- 
cend  din  locurile  supuse  împerăţieî  noastre  în  Valahia,  ar  îmbrăţişa  iarăşi 
creştinismul,  să  fie  pretutindeni  nesuperaţî  şi  nereclamaţî. 

Art.  III.  Câţi  din  Valahi  vor  trece  în  cuprinsul  împerăţieî  noastre 
pentru  propriele  lor  interese,  să  fie  nesuperaţî  de  haraciu  (contribuţie 
personală)  şi  să  fie  necereetaţi  pentru  îmbrăcămintea  lor. 

Art.  IV.  Domni!  creştini  să  se  aleagă  de  către  Mitropolit  şi  de  către 
h<>erî. 

Art.  V.  Pentru  această  mare  a  noastră  condescendinţă  şi  pentru  că 
am  înscris  această  ţeră  în  lista  celor-lalte  ţ^rî  supuse  protecţiuneî  noastre, 
va  fi  şi  ea  îndatoritâ  a  da  la  visteria  noastră  împerătească,  pe  an  3,000 
bani  roşi  de  ţ^ră  în  300  leî  argint  de  aî  monetărieî  noastre. 

Dat  în  Nicopole  în  anul  805  în  luna  luî  Rebiul-Ebbel  şi  s'a  trecut  în 
condicele  (chiutucurile)  împerătescî. 

(Aeto  fi  Documenta).  1- 


fTraductionJ. 

No.  1.  Art,  I*"".  Par  notre  grande  clemence,  nous  consentons  que  la  Prin- 

1391.  cipaută  de  Valachie,  nouvellement  soumise  par  notre  force  invincible,  se 
gouverne  ainsi  que  son  Prince,  d'apres  ses  propres  lois,  et  que  le  Prince 
de  Valachie  ait  le  droit  de  faire  Ia  guerre  et  la  paix  avec  ses  voisins 
et  de  conclure  des  traites  d'amiti^  avec  eux  et  qu'il  aie  droit  de  vie  et 
de  mort  sur  ses  sujets. 

Art.  II.  Tous  Ies  chretiens  qui,  ayant  embrass6  la  religion  de  Mo- 
hammed,  passeront  ensuite,  des  contrees  soumises  a  notre  puissance,  en 
Valachie,  et  y  deviendraient  de  nouveau  chretiens,  ne  pourront  etre  re- 
clam^s  ou  molest^s. 

Art.  III.  Tous  ceux  des  Valaques  qui  iraient  dans  quelque  pârtie 
de  nos  possessions,  seront  exempts  du  kharatch  et  de  toute  autre  con- 
tribution. 

Art.  IV.  Les  princes  chretiens  seront  61us  par  le  metropolitain  et 
Ies  boyards. 

Art.  V.  Mais  ă  cause  de  cette  haute  clemence  et  parce  que  Nous 
avons  inscrit  ce  pays  dans  la  liste  des  autres  pays  soumis  â  notre  pro- 
tection,  ii  sera  tenu  de  payer  par  an^  â  notre  trasor  imp^^rial,  trois  miile 
piastres  rouges  du  pays,  ou  trois  cents  piastres  d'argent  de  notre  monnaie. 

Fait  a  Nicopole  Pan  805  de  mois  Rebiul  Evvel. 


No.    2.  — Tractatul    dintre    Vlad    V,   Domnul    ŢSreî    Româ- 

nescî,   şi   Sultanul  Mahomet  II,   din    1460. 

No.  2. 
1460.  Art.  I.  Turcii  nici  de  cum  să  nu  se  amestece  în  trebile  ţSreî,  nici 

să  stăpânească,  nici  să  vieînţeară,  ci  numai  un  singur  trimis  imperial 

să  vină,  insă  şi  acesta  numai  cu   învoirea  domnească.    Trimisul  acesta, 

căletorind    de   la   Dunăre  pînă  la   Tîrgovişte,   să  fie   însoţit  de   un    om 

domnesc  şi,  primind  tributul,  să  se  întoarcă  iarăşi  cu   oameni  domnescî 

penă  la  Giurgiu,  unde  numgrându-se  din  noii  banii  în   sumă  de  10,000 

galbeni  sultanini  de  ai  monetăriei  noastre,  să    primească   adeverinţă  de 

la  dregătorul  acelui  loc.  De  la  Giurgiu,  trecend  la  Rusciuc,  să  primească 

şi  de  acolo  adeverinţă,  pentru  ca  ţera   să  rSmâie  nerespun^Stoare,  dacă 

s'ar  întîmpla  ca  banii  să  se  pear^ă  pe  drum. 

Art.  II.  Ţara  Românească  să  se  guverneze  după  legile  ei,   să  aibă 

deplină  putere  de  a  face  resbel  cu  vecinii  sSî  ori  şi  când  va   voi  şi  să 


încheie  legături  de  aniicie  eu  dînşiî,  şi  Domnul  să  fie  stăpân  peste  viaţa     No.  2. 
şi  moartea  supuşilor  seî.  ^^^^■ 

Art.  in.  Câţi  creştini  s'ar  turci  în  Turcia,  iar  după  aceea,  trecend 
în  Ţara  Românească,  ar  lua  iarăşi  legea  creştinească  să  fie  cu  totul  ne- 
snp^raţi  şi  nereclamaţi. 

Art.  IV.  Câţi  Români  ar  merge  în  Turcia  pentru  trebile  lor,  să  nu 
fie  supuraţi  pentru  haraciu,  nici  pentru  îmbrăcămintea  lor. 

Art.  V.  Domnii  să  se  aleagă  de  călre  Mitropolitul,  Episcopii  şi 
bcieriî. 

Art.  VI.  Când  vre-un  mahometan  ar  avea  vre  un  proces  cu  vre 
nn  Român,  procesul  lui  să  se  tracteze  în  divanul  domnesc  după  obiceiul 
ţ^rei  şi  sentinţa  judecatei  să  aibă  putere. 

Art.  VII.  Neguţătorii  turci,  cari  ar  veni  cu  negoţ,  să  vie  cu  scirea 
Domnului  şi  cu  arătare  din  ce  loc  sunt  şi  fără  întârdiere  să  vîn4ă  sau 
să  cumpere  cu  rădicata  marfă  prin  oraşe  şi  să  iasă  nemijlocit  din  ţ6ră, 
nefiindu-le  ertat  a  cutreera  ţara  spre  a  cumpăra  şi  vinde  în  deosebite 
locuri. 

Art.  Vin.  Aceşti  neguţători  turci  să  nu  aibă  voe  a  lua  cu  sine 
servitori  români  nici  servitoare  române,  nici  a  avea  loc  deosebifc  pentru 
rugăciunile  lor. 

Art.  IX.  Pentru  nici  un  fel  de  reclamaţie  să  nu  se  libereze  firman 
asupra  vre  unul  indigen,  nici  să  nu  rădice  pe  cineva  din  ţară  ca  să-1 
dacă  Ia  Constantinopol  saii  la  alt  loc  din  Turcia. 

Dat  în  anul  872. 

(Tradudion), 

Art.  I.  Les  Turcs  n'auront  aucune  ingărence  dans  Ies  aflfaires  du 
pays,  ils  ne  pourront  posseder  aucun  immeuble,  ni  sejourner  dans  le  pays ; 
mais  un  seul  envoyă  impărial  pourra  y  entrer,  avec  le  consentement  prea- 
lable  du  Prince.  Cet  envoye,  se  rendant  du  Danube  â  Tirgoviste,  sera 
aceompagne  par  un  officier  du  Prince  et  recevant  le  tribut,  ii  retournera 
avec  une  garde  princiare  â  Giurgewo,  ou  l'on  comptera  de  nouveau  la 
»omme  remise  de  dix  miile  ducats  de  notre  monnaie  impăriale,  et  ou 
Tadministrateur  local  donnera  quittance.  De  Giurgewo  ii  passera  a  Rous- 
tchouk  et  lâ-bas  on  dălivrera  de  nouveau  une  quittance,  afin  que  le  pays 
ne  soit  plus  responsable,  si  quelque  accident  arrivait,  qui  fasse  disparaître 
l'argent  en  route. 

Art.  II.  La  nation  valaque  continuera  a  jouir  du  libre  exercice  de 
ses  propres  lois,  et  aura  le  droit  de  faire  la  guerre  avec  ses  voisins  ou 


No.  2.  de  condur©  des  traites  d'amiti^  avec  eux,  et  Ies  Princes  auront  le  droit 
1460.      ^Q  yjg  gt  ^Q  mort  sur  leurs  sujets. 

Art.  III.  Tous  Ies  chr^tiena  qui,  ayant  une  fois  embrass^  la  foi  mu- 
sulmane, se  rendraient  en  Valachie  et  reviendraient  a  la  religion  chre- 
tienne,  ne  pourront  6tre  reclam^s  ou  molestes. 

Art.  IV.  Les  sujeta  valaques  qui  auraient  occasion  d'aller  en  Turquie 
pour  leurs  affaires  ne  seront  pas  forces  de  payer  le  kharatch  ou  molestes 
pour  leur  habillement. 

Art.  V.  Les  Princes  seront  ^lus  par  Parcheveque,  les  ^v^ues  et  les 
boyards. 

Art.  VI.  Si  quelque  Turc  a  un  proces  en  Valachie  avec  un  sujet 
de  ce  pays,  sa  cause  sera  entendue  et  jug^e  par  le  Divan  valaque,  con- 
form^ment  aux  lois  locales  et  la  sentence  sera  ex^cutoire. 

Art.  VII.  Les  marchands  turcs,  se  rendant  pour  leur  commerce,  doi- 
vent  imm^diatement  faire  connaître  au  gouvemement  local,  d'ou  ils  vien- 
nent  et  acheter  ou  vendre  la  marchandise  en  gros  dans  les  villes,  et  sortir 
aussitot  du  pays,  n'ayant  pas  la  facult6  de  sejourner  dans  le  pays  pour 
acheter  et  vendre  dans  differents  endroits, 

Art.  Vni.  Aucun  Ottoman  n'est  autoris6  a  emmener  avec  lui  un 
domestique  natif  de  Valachie,  de  quelque  sexe  que  ce  soit;  et  les  mu- 
sulmans  ne  pouront  avoir  de  local  separa  pour  leur  priere. 

Art.  IX.  La  Sublime-Porte  ne  d^livrera  pas  de  Firman  ă  la  requ^te 
d'un  sujet  valaque  â  Constantinople,  ou  devant  un  autre  tribunal,  et 
elle  n'enlevera  personne  du  pays,  pour  le  conduire  dans  les  possessions 
ottomanes. 


No.   3. —  Tractatul  dintre   Bogdan  III,   Domnul    Moldovei, 
şi  Sultanul  Baiazed  II,   din  1511. 

Art.  I.  Poarta  recunoasce  pe  Moldova  de  păment   liber  şi  nesupus. 

Art.  IL  Legea  creştinească,  care  se  ţine  în  Moldova,  nu  va  fi  călcată 
sau  turburată,  ci  încă  poporul  va  avea  libere  bisericele  sale  ca  şi  maî 
N^-  ^'     înainte. 

Art.  in.  Poarta  se  obligă  a  ap6ra  Moldova  de  toţi  ceî  ce  ar  pu- 
tea să  o  calce,  păzind'o  în  starea  în  care  a  fost  maî  'nainte,  fără  a  i 
se  face  vre-o  nelegiuire,  saii  să  sufere  ca  să  i  se  facă  vre-o  dată  cea 
maî  mică  desbinare  sau  despărţire. 

Art.  IV.  Moldova  va  fi  stăpânită  şi  cârmuită  după  legile  şi  aşeze- 
mintele  sale,  fără  să  se  amestice  Poarta  cât  de  puţin. 


1511. 


Art.  V.  Domnii  vor  fi  aleşi  de  popor  şi  întăriţi  de  Poartă.  No.  3. 

Art.  VI.  Domnii  vor  fi  atăpânitorî  aî  tot  pămîntuluî  Moldovei  şi  vor      ^^^^• 
patea    avea    oaste    cu   plata   de    la    sine,    pămînteni    saâ    şi    oamenii 
străini. 

Art.  Vn.  Moldovenii  vor  putea  cumpSra  şi  ţine  o  casă  la  Constan- 
tinopole  pentra  şederea  solilor  lor,  unde  vor  putea  face  şi  o  biserică. 

Art.  Vin.  Turcii  nu  vor  putea  cumpăra  nici  stăpâni  pămînturî  în 
Moldova,  nici  a  se  aşeza  în  ţ^ră^  nici  a  avea  sau  a  face  geamii  nici 
Intr'un  chip. 

Art.  IX.  Domnul  împreună  cu  poporul  va  îngriji  a  se  trămite  pe 
tot  anul  Ia  Poartă  4.000  galbeni  turcesci,  adică  11.000  le:,  40  şoimi  şi 
40  iepe  fătătoare.  Aceste  foate  cu  nume  de  peşcheş,  adică  dar. 

Art.  X.  In  vreme  de  resbel  Domnul  Moldovei  va  da  ajutor  Portei 
ca  ostile  sale. 

(TraductionJ. 

Art.  I.  La  Porte  reconnait  la  Moldavie  comme  un  pays  libre  et  non 
eonquis. 

Art.  n.  La  religion  chr^tienne,  professee  en  Moldavie,  ne  sera  ja- 
mais  opprimee  ni  troubl^e,  et  la  nation  aura  la  libre  jouissance  de  ses 
egUses,  comme  par  le  pass^. 

Art.  in.  La  Porte  s'engage  â  defendre  la  Moldavie  contre  toute  a- 
gression  eventuelle,  et  ă  la  maintenir  dans  l'^tat  ou  elle  se  trouvait  pr^- 
cedemment,  sans  qu'il  lui  soit  fait  la  moindre  injustice  et  sans  qu'elle 
ait  â  souffrir  la  moindre  distraction  de  son  territoire. 

Art.  IV.  La  Moldavie  sera  r^gie  et  gouvernăe  par  ses  propres  lois, 
sans  que  la  Porte  s'y  ing^re  en  aucune  maniere. 

Art.  V.  Ses  princes  seront  ă  vie,  61us  par  la  nation  et  confirmes 
par  la  Sublime-Porte. 

Art.  VI.  La  domination  des  princes  s'^tendra  sur  tout  le  territoire 
moldave;  ils  pourront  entretenir  ă  leur  solde  une  troupe  armee,  indi- 
genee  ou  strângere. 

Art.  VII.  Les  Moldaves  pourront  avoir  et  entretenir  une  maison  a 
Constantinople,  pour  la  r^sidence  de  leur  agent.  Ils  pourront  ^galement 
avoir  ane  ^glise  dans  cette  residence. 

Art.  VIII.  Les  Turcs  ne  pourront  avoir  ni  acheter  des  terres  en 
Moldavie;  ils  ne  pourront  non  plus  y  batir  de  mosqu^es,  ni  s'y  etablir 
en  aacane  maniere. 

IX  Le  prince,  conjointement  avec  la  nation,   aura  soin  d'envoyer 


y 


i:i 
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No.  3.    chaque  annee  â  la  Porte,  4.000  ducats  turcs,   soit  11.000  piastres,  40 
1511.     faucons  et  40  cavales  pleines,  le  tout  â  titre  de  present. 

Art.  X.  En  cas  d'armement  en  guerre,  le  prince  de  Moldavie  viendra 
aider  la  Porte  avee  ses  troupes. 


No.   4. —  Tractatul   dintre    Vasile    Lupul,    Domnul    Moldo- 
vei, şi   Sultanul   Mahomed   IV,  din   1634. 

j^Q  4  Art.  L  Poarta  recunoasce  pe  Moldova  de  ţ^ră  liberă    şi   nesupusă. 

1634.  Art.  II.  Poporul  Moldovei  se  va  bucura,   ca   şi  în  trecut,  de  toate 

libertăţile  sale,  fără  nici  o  supărare,  şi  fără  ca  Poarta  Otomană  să  potâ 

pune  vre-o  pedică.   Legile,  obiceiurile,   drepturile    şi   prerogativele   ţereî 

acesteia  vor  fi  pururea  neviolabile. 

Art  III.  Principii  vor  domni  în  ţară  cu  toată  libertatea  ca  şi  maî 
înainte,  fără  ca  Poarta  să  se  poată  amesteca  în  vre-un  mod  direct  saii 
indirect. 

Art.  IV.  Asemenea  Poarta  nu  se  va  amesteca  în  nici  o  causă  sau 
ceartă  dintre  particulari,  ci  Domnul  împreună  cu  Adunarea  sa  va  avea 
a  le  judeca.  Nici  într'un  cas  Poarta  nu  va  putea  pune  vre-o  pedică  în- 
tr'aceasta,  nici  direct  nici  indirect. 

Art.  V.  Marginele  Moldovei  se  vor  păstra  neatinse  în  totă  întin- 
derea lor. 

Art  VI.  Eserciţiul  cultului  mahometan  va  fi  oprit  în  tot  cuprinsul 
Moldovei. 

Art.  VII.  Nici  un  mahometan  nu  va  putea  stăpâni  în  Moldova,  cu 
titlul  de  proprietate,  nici  pămînt,  nici  casă,  nici  dugh^nă,  nici  va 
putea  petrece  în  ţeră  pentru  trebî  de  negoţ,  de  cât  numai  când  va  a- 
vea  autorisarea  Principelui. 

Art.  Vni.  Comerciul  Moldovei  va  fi  deschis  tuturor  naţiunilor  negu- 
ţătoare. Cu  toate  acestea  Turcii  vor  avea  preferinţă  asupra  orî  şi  cărei 
naţiuni  pentru  cumpărarea  productelor  din  ţeră,  pentru  care  se  vor 
tocmi  de  bună  voe  în  porturile  Galaţi,  Ismail  şi  Chilia ;  însă  ei  nu  vor 
putea  intra  maî  departe  în  ţeră  fâră  espresa  învoire  a  Principelui. 

Art.  IX.  Moldova  va  păstra  titlul  de  ţeră  independentă.  Titlul  a- 
cesta  se  va  reproduce  în  toate  scrisorile  ce  Poarta  Otomană  va  adresa 
Principelui. 

Art.  X.  Turcii,  pe  cari  Poarta  îi  va  trămite  cu  scrisori,  adresate 
Principelui,  nu  vor  trece  Dunărea,  ci  se  vor  opri  pe  malul  opus   al  a- 


cestm  rîă,  dând  depeşile  în  mâna  guvernatorului  de  la   Galaţi,   care  le     No.  4. 
va  trămite  Principelui,  şi  asemenea  se  vor    da  curierilor   înaltei   Porţi 
şi  rSspunsmrile  de  la  acesta. 

Art-  XI.  Principii  Moldovei  se  vor  alege  de  către  diversele  clase 
ale  popominî  ţerei.  Alegerea  se  va  recunoasce  de  către  Poartă,  tară  ca 
aceasta  să  aibă  voe  de  a  se  amesteca,  de  a  numi  Domn,  de  a  rădica  cât 
de  mica  greutate,  saâ  de  a  pune  cea  mai  mică  pedică  în  privinţa  aceasta. 

Art.  Xn.  Ţ^ra  se  va  apăra  de  către  Poarta  Otomană  în  toate  îm- 
prejurările, în  care  poporul   Moldovei  va  cere    sprijinul   şi  ajutorul   eî. 

Art.  XIII.  Pentru  aceste  toate  folosinţe  poporul  Moldovei  va  da 
Portei  Otomane  numai  un  dar  (peşcheş)  de  ^ece  miî  galbeni. 


(Tradudion). 

Art.  I.  La  Porte  reconnait  la  Moldavie  comme  pays  libre  et  non 
conquis. 

Art.  II.  Le  peuple  moldave  jouira,  comme  anciennement,  de  toute 
ses  libertes  sans  etre  molesta  et  sans  que  la  Porte  Ottomane  puisse  y 
mettre  aucune  entrave.  Les  lois.  Ies  us  et  coMumes,  Ies  droits  et  pre- 
rogatives  de  ce  pays  seront  â  jamais  inviolables. 

Art.  in.  Les  Princes  exerceront  librement  leur  domination  sur  Ie 
pays,  comme  autrefois,  sans  que  la  Porte  puisse  s'y  ing^rer  d'une  ma- 
niere directe  ou  indirecte. 

Art.  rV.  La  Porte  ne  s'immiscera  non  plus  dans  aucune  cause  ou 
differend  entre  particuliers ;  mai"*  c'est  le  Prince,  avec  son  assembl6e,  qui 
aura  â  juger.  £n  aucun  cas  la  Porte  ne  pourra  y  apporter  un  empâ- 
cfaement  quelconque,  d'une  fa9on  directe  ou  indirecte. 

Art.  V.  Les  frontieres  de  la  Moldavie  seront  conservees  intactes 
dans  toute  leur  etendue. 

Art.  VI.  L'exercice  du  culte  musulman  est  defendu  dans  toute  1'^- 
tendue  da  territoire  moldave. 

Art.  Vn.  Aucun  musulman  ne  pourra  avoir,  en  Moldavie,  a  titre 
de  propriile,  ni  terre,  ni  maison,  ni  boutique;  ii  ne  pourra  non  plus 
sejoumer  dans  le  pays  pour  affaire  de  commerce,  qu'autant  quU  sera  au- 
toris^  par  le  prince. 

Art.  Vm.  Le  commerce  de  Moldavie  sera  ouvert  a  toutes  les  na- 
tions  commerşantes.  Cependant  les  Turcs  auront  la  pr^ference  sur  toute 
autre  nation  pour  Tachat  des  produits  du  pays,  qu'ils  negocieront  de  gr^ 
â  gre  dans  les  ports  de  Galatz,  d'Ismail  et  de  Kilia ;  mais  ils  ne  pour- 
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No.  4.    ronţ  p^netrer  plus  avânt  dans  Tinterieur  du  pays  sans  une  autorisation  | 
1634.     expresse  du  Prince. 

Art.  IX.  Le  titre  de  pays  independant  sera  conserve  â  la  Molda- 
vie  ;  ii  sera  reproduit  dans  tous  Ies  ecrits  que  la  Porte  Ottomane  adres- 
sera  au  Prince. 

Art.  X.  Les  Turcs  que  la  Porte  enverrait  avec  des  papiers  a  Ta- 
dresse  du  Prince,  ne  franchiront  pas  le  Danube.  Ils  s'arrâteront  sur  la 
rive  opposee  du  fleuve,  en  remettant  leurs  depâches  au  gouverneur  de 
Galatz,  qui  les  fera  paiTenir  au  prince  et  on  transmettra  de  m£me  les 
reponses  aux  courriers  de  la  Sublime  Porte. 

Art.  XI.  Les  Princes  de  la  nation  Moldave  seront  elus  par  les  dif- 
ferentes  classes  de  la  population  du  pays.  L'election  sera  reconnue  par 
la  Porte,  sans  qu'elle  puisse  s'y  ingerer,  nommer  le  Prince,  soulever  la 
moindre  difBculte  ou  apporter  la  moindre  entrave  â  ce  sujet. 

Art.  XII.  Le  pays  sera  defendu  par  la  Porte  Ottomane  dans  toute 
circonstance  ou  la  nation  Moldave  demanderait  son  appui  el  son  secours. 

Art.  XIII.  En  retour  de  tous  ces  avantages,  la  nation  Moldave  ne 
donnera  ă  la  Porte  Ottomane  qu'un  pr^sent  annuel  de  10.000  ducats. 

Ces  quatre  documenta  sont  reprodaits  d'apres  les  mellienrs  textes  connns,  pa- 
bli^s  par  Constantin  Hourmouzaki,  un  des  Secrâtairea  du  Divan  ad-hoc  de  Molda- 
vie,  dans  le  No.  1  du  „Buletinul  şedinţelor  Adunare!  ad-hoc  a  Moldove!,  fol.  lassi 
1867."     II     Le  Traitâ  de  1393  a  et6  traduit  du  texte  grec:  Dionyse  Futino  ./Istopia 
•CY,;  icaXai  Aaxia;,**  1819.  IU,   p.  369   et  suiv.     ||     Le  trăita  de  1460  a  ât6  trrduit 
du  texte   grec,  Tounousli  „'Istopia    ty);    BXayta;,"    1806    pag.    128.  On    trouve  ce 
trăita  aussi  dans  Dionyae  Fotino^  loc.  cit.  III,  pag.  372.  Fotino  affirme  que  le  texte 
des  deux  trait^s  (de  1893  et  de  1460)  a  ete  reproduit    d'aprcs   des   copies   que  le 
grand  Ban  loan  Yacarescu  avait  fait  prendre  a  grands  frais  dans  les  arehives  des 
Sultans,  pendant  son  s^jour  Ik  Constantinople.     J     Le  texte  de  ces  deux  trait^s  a 
iih  fortement    alt6r6  dans  des  ouvrâges  ulterieurs  (p.  e.   dans  Wilkinson,  Tableau 
historique  de  la  Moldavie  et  de  Valachie.  £d.  £ran<;.  1821  p.  18).     ||     Le  trăite  de 
1511  est   reproduit  d'apres  le  texte  donn6  par  le  chroniqueur  moldave,  le  Grand 
Logothete  Nicolas  Costin  dans  son   ouvrage  :   „Les  anciens  traitâs  de  la  Moldavie 
avec  la  Porte  Ottomane."    (Tractatele   vechi  ce  a   avut  Moldova   cu   Poarta   otto- 
mană,    în    „Arhiva  Rom&neasc&  de   Mihail   Kogalniceanu ,  lassi    Foaia   Sătească,. 
1845.  II.  p.  347—364.")     ;|     Le  trait6    de    1634   est   reproduit  d'aprds   une   copie 
faite  dans  les  arehives  du   Royaume  do  Pologne  par  le    Chambellan   Balche,  pen- 
dant   qu'il    se  trouvait  h,  Varsovie  a  la   cour  du   Roi  Foniatowski.  On  a  souvent 
cru  que  ce  dernier  trăite  avait  ât6   conclu  par  le  Prince  Pierre  Rareş.    Les   chro- 
niqueurs  moldaves  Ureche,  Cantemir  et  Nicolas  Costin  attestent,  que  Pierre   Ra- 
resch  prâfâra  renoncer  au  trdoe  que  modifîer  le  ttaitc  de  1511;  d^autre  part  Nico- 
las Costin  affirme  que  le  Sultan  Soliman,  venant  en  Moldavie,  confirma  Ie  trăită  de 
1511,  avec  une  modification  importante,  6levant  le  tribut  de  4.000  ă  10.000  ducats, 
et  supprimant  les  dons  en  faucons  et  juments. 


II. 

TRACTATELE 

DINTRE 

PRINCIPATELE  ROMANE  CU  RUSIA 


No.  5. —  Condiţiunile  pentru  încheiarea  unui  tractat  în- 
tre Ştefan  Petru,  Domnul  Moldovei,  Constantin 
Şerban,  Domnul  Munteniei,  şi  Ţarul  Busieî  Alexie 
Mihailovicî,  în  anul  1674  August  10.0) 

Cu  mila  Inî  Dumnezeu  de  la  Marele  Domn  Ţarul  şi  Autocrato-  No.  5. 
ral  tuturor  Rusiiloţ  mare  şi  mică  şi  albă  şi  a  maî  multor  staturi  şi  ^^^* 
pămînturî  despre  răsărit,  despre  apus  şi  despre  nord,  şi  succesorul  stră-  ^^' 
moşesc  şi  Domnul  şi  Suveranul,  către  Ştefan  Petru  Voevod  şi  Suveran 
al  pâmîntului  Moldovei,  şi  către  Constantin  Şerban  Voevod  şi  Suveran 
al  pâmîntului  Munteniei,  graţiosul  cuvînt  al  Maiestăţii  Noastre  Imperiale- 
In  anul  curent  182  Februariă  în  26,  în  petiţiunea  voastră  înfăţişată  Ma- 
iestăţii Noastre  Imperiale  de  către  Feodor  Ieromonahul  şi  Egumenul 
(lin  Sântul  Munte,  să  vede  scris  că  voi  Voevo(Jiî  şi  Suveranii  terilor 
Moldova  şi  Muntenia  ve  închinaţi  şi  cereţi  de  la  Maiestatea  Noastră  Im- 
perială iertare  şi  misericordie,  pentru  că  mai  'nainte  n'aţi  putut  găsi  timp 
favorabil  ca  să  ne  scrieţi,  fiind-câ  vS  aflaţi  sub  jugul  sclaviei ;  acum  însă, 
cu  mila  lui  Dumnezeu,  aţi  profitat  de  timpul  favorabil  şi  v'a  luminat 
puterea  creştinească,  şi  n'aţi  putut  răbda  pînă  a  nu  ve  închina  după 
cuviinţă  înaintea  tronului  Imperăţiei  Noastre,  şi  aţi  petiţionat  pentru 
mari   şi   grele    invasiuni   şi   despre  mai  multe    strâmbătăţi.   Că   venind 


(<).  Din  colecţianea  legiloră  ruseaci,  Pohioe  Sohranie  Zakonov.  Tom.  II,  pag.  968. 
—  Vitilineu,  Collecfiune  de  Tratatele  fi  Convenfiunile  României,  Bucnrescî  1874, 
pag.  68. 
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No.  6.    inimicul  cu  mare  putere  a  călcat  amendouă  pămînturile   voastre,    IVfcoJ- 
^®^*     do  va  şi  Muntenia,  asemenea  a  ocupat  Cameniţa  şi  alte  maî   multe  mUs- 
^^'     '  tricte  în  pămîntul  Poloniei,  şi  că,  cu  mila  luî  Dumnedeu,  a  sosit  oştiirea 
polonă  sub  Hotin  asupra  oştireî  Turciei,  voî  cu  mila  luî  Dumnedeâ,  v  ia(i 
întîmplat  cu  oştirea    creştină  şi  i-aţî    bătut  şi  din   causa    morţii    înfvu 
vecînica  pomenire  a  fratelui  nostru,  Prea  Luminatului  Marele  Domn  Michîiij 
cu  mila  luî  Dumnezeii,  Regele  Polonieî  şi  Marele  Prinţ  al  Litvanieî,  Rus.eî, 
etc.,   hatmaniî  s'au  înapoiat  cu  multe  oştirî  ca  să  aleagă  pe  noul  Rege, 
dându-vă  cuventul  că  vor  veni  cu  toată  oştirea  asupra  necredincioşilor; 
şi  că  cu  parte  din  oştirea  ce  v'a  remas,  cu  mila  luî  Dumne(Jefi,  puteţi 
să  vS  apăraţî  contra   necredincioşilor,   şi  rugaţî  pe   Maiestatea  Noastră 
Imperială  ca  să  vS  dăm  ajutorul  Nostru   spre  a  ve   ap^ra   şi   scăpa  de 
suferinţe,  o  parte  din  oştirile  noastre  s'o  trămitem  în  contra   Tătarilor, 
iară  o  parte  s'o  trămitem  la  voî,  ca,  cu  mila  luî  Dumnezeu   şi    cu  no- 
rocul Maiestăţeî  Noastre  Imperiale,  să  scăpaţî  de  înveninatul  şerpe  şi  să 
fiţî  sub  ascultarea  noastră,  şi  să  VS    arătăm  Imperiala  Noastră    graţie. 
Iară  trămisul  Vostru  Ieromonahul  şi  Egumenul  Feodor,   fiind   în  Mos- 
cva    a    propus    şi  verbal    oamenilor  Noştri  credincioşî,  ca    Noî  să  or- 
donăm   a    se    supune  Ucraina  de  peste  Dnipru,  adăogând  că  voî  doriţi 
ca  cu  tote  domenurile   şi  pământurile  voastre  să  fiţî  supuşî   Maiestăţeî 
Noastre  Imperiale,  şi  Noî  dară  am  ordonat  trămiterea  oştilor   spre  ob- 
servarea pământurilor  şi  locurilor  Voastre.  Iară  despre  supunerea  Voastră 
Voevo4î  şi  Suveranî  kî  terilor  Moldova  şi  Muntenia* sub   înalta  Noastră 
Imperială  mână,  numitul  Egumen  a  jurat  înaintea  sânteî  Evangeliî  că, 
pentru  maî  bună  asigurare  veţî  trămite  la  noî  pe  ceî  maî  credincioşî  din 
cler  şi  din  boerî,  şi  aceşti  trămişî  fiind  la  noî,  vor  încheia  convenţiunea  pe 
basa  căreia  veţî  românea  în  supunerea  noastră  şi  vor  jura  înaintea  sânteî 
Evangeliî,  şi  vor  întări  articolele  convenţiuneî,  şi  Noî,  Majestatea  Noastră 
Imperială,  pe  voî  Voevo^î  şi  Suveranî  aî  pământurilor  Moldovei  şi  Mun- 
tenieî,  pentru  dorinţa  voastră  şi  pentru  că  căutaţî  graţia  noastră  şi  voiţi 
să  fiţî   sub  înalta  împărăteasca  Noastră  mână  cu   pământurile  voastre, 
milostivindu-ne  cu  graţiositate  vS  lăudăm,  şi  avem  despre  voî  toţî  pra- 
voslavniciî    creştinî  îngrijire  nestrămutată,  şi  vom  da   ajutor    cu  ostile 
noastre  fraţilor  noştri  prea  luminaţilor  şi  marilor  Domni  Regele  Poloniei 
şi  marele  prinţ  al  Litvanieî,  Rusieî  etc.  loan  Cazimir  şi  Mihail,  pe  apă  şi 
pe  uscat,  în  contra  inamicilor  cruceî  luî  Christ,  în  contra  Sultanului  turcesc 
şi  HanuluîCrimeeî.  Acum,  pe  temeiul  rugăciunelor  voastre  şi  a  dieteîdin 
Polonia,  Noî  am  ordonat  ca  boiarinul  nostru  şi  Voevo^iî  şi  loco-ţiitorul 
de  Viatka,  prinţul  loan  Andreevicî  Hovanski  cu   tovarăşiî  seî  şi  cu  oş- 
tirile noastre  călăreţe  şi  pedestre  să  împiedice  resbelul  din  partea  Sul- 


Ang.  10. 
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taiiuluî  turcesc  şi  a  Hanulut    Crimeeî,  ca  să  nu  poată  intra  în  pămen-     No.  5. 
îurile  Toastre  cu  resbel.     ||     Prin  ucazul  nostru  s'a  ordonat  Boiarinuluî 
nosstru  şi  Voevod  şi  loco-ţiitor  de  Belogorod,   prinţului   Grigorie  Grigo- 
rievicî  Romodanovski,  asemenea  şi  supusului   nostru   Hatman  Ivan  Sa- 
mriilovici  ca  cu  toată  oştirea  zaporojană  să  treacă  Dniprul  şi  să  silească 
j»e  Doroşenco  a  ni  se  supune   şi  ast-fel   resbelul   din   partea    Turciei  şi 
Crimeeî  să  se  depărteze  de  voî  şi  de  dieta  Polonă    Şi  cu  mila  luî  Dum- 
ne4^â  şi  cu  ajutorul  Prea  Sântei  Născetoreî  de  Dumnezeu  şi  cu  al  nostm? 
Ţarul  si  marele  Prinţ  Alexie  Mihailovicî,    autocratorul   tutulor  Rusielor 
mare,  mică  şi  albă  ai  acel  al  fiilor  Maiestăţii  Noastre  Imperiale,  al  binecredin- 
«iosuluî  Ţarevicî  şi  marele  Prinţ  Feodor  AlexievicI  al  tutulor  Rusielor  mare 
si  mică  şi  albă,  al  bine-credinciosuluî  Ţarevicî  şi  Marele  Prinţ  loan  Alexie- 
vicî  al  tutulor  Rusiilor  mare  şi  mică  şi  albă,  al  bine-credinciosuluî  Ţarevicî 
marele  Prinţ  Petre  Alexievicî  al  tutulor  Rusiilor  mare  şi  mică  şi  albă,  din 
norocire,  multe  regimente  cu  oraşe  şi  cu  locurile  de  dincolo  de  Dnipru 
Ni  s'a  spus  noue  Marelui  Domn,  Maiestăţii  Noastre  Imperiale,  şi  pentru 
trebuinţele    îndestulăreî    oştirilor    noastre,   boiarinul   nostru    şi    Voevod 
Prinţul  Grigore  Grigorievicî  Romodanovski  a  trecut  în  acea  parte  a  Dni- 
pruluî,  iară  prin  ucazul  Nostru  Imperial,  Noî  am  ordonat  Prinţului  Mi- 
hail  Grigorievicî  Romodanovski  şi  stolnicului  Ivan  Verderevski,   coman- 
danţii regimentelor  Cerkark  Eanewsk  şi  a  mai  multor  oştiri  călăreţe  şi 
pedestre,  şi  boiarinuluî  nostru  Voevod  şi  Locoţiitor  din  Belogorod,  Prinţul 
Grigorie  Grigorievicî  Romodanovski,    să  pornească  în  cea-laltă   parte  a 
Dniprului,  îndată  ce  se  va  curăţa  apa  de  ghiaţă,  spre  a  v6   da  ajutor. 
Dacă  însă  voî  Vocvo^î  şi  Suverani   încă  nu  v'aţî  supus  fratelui   nostru 
de  bună  memorie  luminăţiei  sale,  marelui  Domn,  cu  mila  luî  Dumnezeu, 
Regele  Poloniei  şi  marele  Prinţ  al  Litvanieî  şi  Rusiei  etc,   şi  dacă  nu 
recunoasceţi  dieta  Poloniei,  ve  primim   dupe  dorinţa  voastră  împreună 
cu  pământurile  şi  oraşele   voastre   în  'vecînica   supunere   a  Maieştătăţei 
Noastre  Imperiale,  pentru  care  sfârşit  voi  să^ramiteţi  la  Maiestatea  Noastră 
Imperială  pe  oamenii  voştri  cei  maî  credincioşi  din   cler  şi   din  mireni 
cu  articole  subscrise  de  voî,  de  Mitropoliţî,  de  Arhiepiscopi  şi  de  toată 
treapta  spirituală,  de  boierii  voştri   şi   de   alte   clase   mari,   mijlocii  şi 
mici  şi  sub  sigiliii  ca,  pe  basa  acestor  articole  să  se  poată  încheia  tractatul 
cu  credincioşii  Maiestăţei  Noastre  Imperiale  în  privinţa  credincioasei  voastre 
supuneri,  care  apoi  să  se  întărească  prin  săvârşirea  jurămîntului  înaintea 
Sântei  Evangeliî,  în  urma  cărora,  Noî  marele  Domn,  ţtfaiestatea  Noastră 
Imperială,  vom  bine  voi  a  vS  primi  sub   Imperiala   noastră  ocrotire  pe 
voî  suveranii  cu  toate  pământurile  şi  oraşele  voastre,   şi   pe  dată  vom 
începe  a  vă  apăra  cu  oştirile  noastre  de  inamicii  Sântei  Cruci  şi  vS  vom 
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No.  5.    da  ajutor  de  bani.  Veţi  sci  că  pe  tramisul  vostru  ieromonahul  Feodoi 

^^^^     egumenul  monastireî    Sântului  Pavel  din  Sântul  Munte,  Pam  gratificai 

^'     *  şi  am  ordonat  să  vi-1  libereze.  * 

Scris  în  marele  oraş  al  nostru  Moscva,   anul  de   la  crearea   lumeî 

7182  (1674)  Marte  în  10. 


Dec.  28. 


No.  6. —  Tractat  între  Şerban  Cantacuzin,  Domnul  Mun- 
teniei, şi  loan  şi  Petru  Ţarii  Rusiei,  din  28  De- 
cemvrie   1688.  1) 

No.  6.  Cu  mila  luî  Dumnedeu  în  Sânta  Treime  lăudat  de  la  Prea  lumi- 

1688     naţii  şi   autocraţii   Mari  Domni,   Ţari,   şi   Mari   Prinţi  loan   Alexievieî, 
Petru    Alexievieî  şi  Marea  Doamna   bine-credincioasa   Ţarevna  şi  Marea 
Principesa  Sofia  Alexievna,  autocraţii  tuturor   Rusielor  mare  şi   mică  si 
albă  şi  a  multor  domnii  şi  pămînturî  de  răsărit,  şi  apus  şi  nord,    suc- 
cesori strămoşesc!  şi  Domni  şi   Suverani.     ||     Cuvîntul   graţios  al   Ma- 
jestăţilor   Nostre   Imperiale,   către  loan   Şerban    Cantacuzin,    Voevod   şi 
Suveran  al  pămîntuluî  Muntenesc.     ||     Prin  arhimandritul  Isaia  din  mo- 
naştirea  St.  Pavel,  din  sântul  munte  Athos,  tu  ne-aî  scris  noue  Marilor 
Domni,  Maiestăţilor  Noastre  Imperiale,  complimentându-ne  şi  felicitându-ne 
împreună  cu  tot  poporul  bine-credincios,  şi  cereţi  de  la  Maiestăţile  Noastre 
Imperiale  ajutor  şi  misericordie  şi  Ne  comunicaţi  cum  poporul  creştin  din 
părţile   voastre   sufere  jugul  păgânesc,  munci  şi  distrugere,    asupriri  şi 
alte  reutăţî,  pentru  aceea  dară  rugaţi  pre  Noî  Marii  Domnî,  Maiestăţile 
Noastre  Imperiale,  ca  să  ne  aducem  aminte  şi  să  ne  îndurăm  de  asupri- 
rile şi   suferinţele  popoarelor  bine-credincioase  din  ţSrile  voastre,   şi    că 
sânta  Biserică  a  r6sărituluî  se  clatină,  şi  în  ast-fel  de  suferinţe  fiind,  aştep- 
taţi scăparea  voastră,  ca  Noî  Marî  Domnî,  Maiestăţile  Noastre  Imperiale, 
pentru  numele  luî  Dumnezeii  şi  pentm  rădicarea  şi  întărirea  sânteî  Bi- 
serici a  resărituluî,  se  bine-voim  a  ve  scăpa.  Aţî   ordonat  susmenţiona- 
tului arhimandrit   să  ne  supuiă  cererea  voastră  şi  rugaţî   ca  să-î   dăm 
graţioasa  şi  credincioasa  noastră   ascultare.    Şi  Noî,    Marî  Domnî,   Ma- 
iestăţile  Noastre   Imperiale,   am   ordonat  aproapelui   nostru   Boiarinuluî 
Prinţ  Vasile  Vasilevicî,  păstrătorul  marei  peceţî   Imperiale  şi  însărcinat 
cu  afacerile  străine,  şi  Voevoduluî  de  Curte  şi  Locotenent  al  Novgoroduluî, 
şi  Boiarinul  Prinţ  Marelui  Perm  Alexie  Vasilievicî  Goliţin   cu   tovarăşii 


*).  Din  colecţinnea   chrisoavelor   şi  convenţiunilor  Imperiulaî  Rusiei,  voi.  IV, 
pag.  591—594.  —  Mitilineu,  CoUeciiune,  p.  71. 
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lor,  ca  să  asculte  comunicarea  verbală  a  trămisuluî  vostru  arhimandrit,  No.  6. 
carele  a  arătat  ca  Noî,  Marî  Domni,  Maiestăţile  Noastre  Imperiale,  să 
bine-voim  să  liberăm  pre  voî  toţi  bine-credincioşî  creştini  de  sub  jugul 
tiraniei  şi  să  vS  priimim  în  vecînica  supunere  a  Maiestăţeî  Noastre  Im- 
periale, şi  să  trămitem  ostile  noastre  in  Budgeac,  iară  altele  cu  bărci 
pre  Dunăre,  iară  tu  Voevod  şi  Suveran  al  pămîntuluî  muntenesc  cu  . 
toat«  ostile  tale  vei  veni  în  ajutorul  oştilor  noastre,  şi  pentru  ocuparea 
Crâmulaî  să  lăsăm  o  parte  din  ostile  noastre  in  Zaporojia.  Şi  Noi  Mari 
Domni,  Maiestatea  Noastră  Imperială,  .pe  tine  Voevod  şi  Suveran  al  pă- 
mîiitulai  Muntenesc  şi  pe  toţi  bine-credincioşii  creştini  trăitori  în  păr- 
ţile voastre  pentru  dorinţa  voastră  către  Noi,  şi  pentru  că  căutaţi  gra- 
ţia Noastră  sub  cuvântul  uneia  şi  aceleaşi  religiuni  creştine,  dorind 
să  iiţ[  cu  pămînturile  voastre  sub  autocrata  mâna  Noastră  Imperială, 
eu  milostivire  lăudăm  şi  nu  vom  lipsi  de  a  îngriji  despre  voi  şi  despre 
toţi  bine-credincioşii  creştini  ce  se  găsesc  sub  jugul  păganesc,  ca  milos- 
tivul Domnul  Dumne4eu  să  vS  scape  de  nişte  asemenea  suferinţe  şi  în- 
tristări. Şi  am  arătat  Noi,  Maiestatea  Noastră  Imperială,  în  numele  luî 
Dumnezeu,  graţie  pentru  voî  şi  pentru  tot  poporul  bine-credincios  ce 
este  sub  jugul  păganesc  şi  pentru  întreaga  creştinătatea,  şi  mai  cu  ose- 
bire aurind  despre  ruinarea  voastră,  în  strâmtorare,  fiind-că  avem  ne- 
strămutatul Nostru  scop,  ca  să  trămitem  pe  apropiaţii  Noştri  Boiarini 
şi  Voevo^î  cu  însemnate  oştiri  călăreţe  şi  pedestre  chiar  asupra  Gramului, 
ca,  cu  ajutorul  lui  Dumnezeu,  să  împrâştiem  locaşurile  lor  necredincioase 
şi  să  distrugem  cuibul  lor  păganesc,  fiind-că  sunt  păgâni  şi  fac  provin- 
ciilor creştine  şi  mai  cu  seamă  pămînturilor  voastre  devastări  şi  multe 
rele.  Cunoasceţi  şi  Voi  că  Poarta  otomană  în  afacerile  resbelnice  are  cea 
mai  sigură  speranţă  de  apărare  în  Hanul  Crimeei  şi  în  ordia  Belogorod, 
şi  de  aceea  se  vor  duce  apropiaţii  noştrii  Boiarini  şi  Voevo^i  cu  pute- 
rile Noastre  Imperiale  în  călătoria  sus  menţionată  chiar  la  începutul  pri- 
măvereî,  pe  la  jumătatea  lui  Aprilie,  ca  să  ajungă  la  locuinţele  păgânescî. 
Şi  tu  Suveran  şi  Voevod  al  pămîntului  Muntenesc  şi  toţi  pravoslavnicii 
locuitori  din  părţile  voastre,  atât  cei  spirituali  cât  şi  cei  mireni,  veţi  sci 
că  despre  liberarea  voastră  de  sub  jugul  păganesc  vom  avea  grijă  pentru 
voî,  esprimându-ve  graţia  Noastră  Imperială;  asemenea  veţi  fi  aucjit  de 
numeroasele  ostile  Noastre  Imperiale,  cari  mai  'nainte  de  aceasta  vor  fi 
trămise  pentru  distrugerea  inamicului,  şi  fiţi  siguri  în  graţia  Noastră 
Imperială  în  consideraţiunea  aceleaşi  religiuni  ortodoxe  creştine,  şi  să 
ve  ţineţi  tari  şi  nestrămutaţi,  şi  la  alte  staturi  să  nu  ve  anexaţi,  nici 
să  vS  supuneţi;  şi  acte  afirmative  de  supunere  să  nu  faceţi  şi  să  nu  să- 
vârşiţi fagăduelî  şi  jurăminte   de  supunere;  ci,    gătindu-te,    tu    Voevod, 


Dec.  28. 
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No.  6.    atât  ca  ai  tSi,  cât  şi  cu  alte  oştiri  creştine,  să  mergi  insaţî  sau  să  tră.- 
1688      jjjiţî  pe  alt  cine-va  cu  ostile  tale  să  se  întrunească  cu  ostile  Boiarinilor  şi 
Voivozilor  Noştri,  cari  în  primăvară  se  vor  trămite  asupra  Crimeeî,  prin 
acele  locuri  pe  unde  va  fi  maî  înlesnicioasă  întâlnirea  şi  a  nume,   către 
oraşele  turcesc!  aflate  pe  Dnipru,  ca,  cu  ajutorul  lui  Dumne4eâ,  să  sme- 
rim pe  mândrii  păgâni.  Iară  pe  voî  toţi  pravoslavnici   creştini  să  vă  li- 
berăm de  sub  jugul   lor.    Dacă   însă  cu    ajutorul    luî    Dumnezeu    ostile 
Noastre  Imperiale  vor  sdrobi  pe  acele  ale  inimicului  a  toatei  creştin ităţî, 
atunci  Noî  Marii  Domni  vom  ordona  oştilor   Noastre,    ca  cu   tine,    saii 
cu  ostile  tale  ce  le  ai  trămis,  să  meargă  şi  asupra  ordieî  din  Belogorod 
şi  altor  locuri  păgânescî  de  acolo.  Şi  pe  Voi  cu  toate  oraşele    şi  pămîn- 
turile  Voastre,  vom  bine- voi  a  vS  primi  sub  autocrata  Maiestate!   Noa- 
stre Imperială  mână,  şi  ostile   Noastre  să  vS  apere    de   inimici!    Sântei 
Crucî  a  Domnului,  şi  v6  vom  avea  în  graţioasa  Noastră  milostivire.   Iar 
tu,  Voevod  şi  Suveran  al  tuturor  ortodoxilor  creştini,    veî  avea  nestră- 
mutata îngrijire  ca  să  vi!  la  ostile  Boiarinilor  unde  ve!  socoti  maî  bine, 
dar  fără  întârziere  şi  cu  pază   despre    inimic! ;    asemenea  ve!  avea   cea 
maî  desăvârşită  speranţă,  fără    cea  maî    mică    bănuială,    că    Maiestăţile 
Noastre  Imperiale,  în  consideraţiunea    uneia  şi    aceleaşi    religiunî    orto- 
doxe, nu  vom  lipsi,  cu  ajutorul  Iu!   Dumnecjeă    de  a   apăra   tot  neamul 
creştinesc,  cu   ajutorul  Prea   Sântei   Născătoarei    de   Dumnedeu    şi    pu- 
rurea fecioarei  Măria   şi  cu  rugăciunile  tutulor  Sânţilor  din   Moscva   si 
Kievopecerb'ka,    făcător!    de    minunî,    şi    vă    vom   apăra   de   inamicî,    si 
graţia    Noastră   Imperială    nicî   o    dată   nu  va  înceta    de    a   vă   apăra, 
şi  întru  toate  să  aveţî  speranţă.  Iar  tu,  Voevod,  când  veî  porni  cu  ostile 
tale  spre  a  te  împreuna  cu  ale  Noastre,  saâ  veî  trămite  pe   alt  cine-va 
cu  acele  oştî,  Ne  veî  seri  despre  aceasta  precum  şi  despre  alte  scopuri  şi 
voinţe  ce  veî  avea  prin  trimisul  Nostru ;  carele  pentru  acest  sfârşit  ţi  a'a 
trămis  cu  sus  menţionatul  archimandrit,    ca   să  avem    grabnică    cunos- 
cinţă.  înaintea  acesteia  Noî  ţî-am  trămis  diplomul    asigurător  prin  gre- 
cul Dementie,  care  nicî  pînă  acum  nu  s'a  înapoiat  la  Noî,    şi  Noî    ni- 
mic nu  seim  despre  scopul    vostru.      |     Pe    sus    numitul    archimandrit 
l'am  salariat  din  graţiositatea  Noastră  Jmperială  şi   am  ordonat  să  vi-1 
libereze ;  iar    ceasornicele    cu    ornamentele    de    aur    ce    Ne    aî    trămis, 
Noî,  Mariî  Domnî,  am  bine-voit  a  le  primi  cu  graţiositate. 


f 
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^«   7. —  Tractatul    dintre    Dimitrie    Cantemir,    Domnul 
I  Moldovei,    şi    Petru-cel-Mare   Ţarul    Rusiei,    din 

13  Aprile  1711.  0) 

Cq  mila  lnî  Dumne4eu  Noî  Petru  I,  Ţarul  şi  Autocratorul  tuturor 

Rusiil'or,  etc.  etc    etc. 

Printr'aceasta  facem    cunoscut   cuî    se  cuvine   a   sci,    că  Sultanul     No.  7. 
turcesc    încheiând  pace  pe  30  anî,   şi   întărind    stipulările    acestei    păci      ^^^^ 
prin  jurâmînt,  a  renoit-oîn  anul  1710  cu  Noî  şi  tot  prin  jurămînt,  acum     ^'^ 
a  uitat  fâgăduiala  sa  câlcându-o,  fără  să  aibă  cel  mai   mic    motiv   din 
partea  Noastră,  şi  intr'un  mod  barbar  a  maltratat  şi  jefuit  şi  la  închi- 
soare grea  a  pus  pe  ambasadorul  Nostru,  şi  prin  ridicarea  Hanului  Cri- 
lueeî  cu  ordele  de  Crâm,  de  Nogaî  şi  de  Budgeak,  în   pămîntul   Nostru 
a  intrat,    şi   resbel  în  contra  Noastră  a  început.     ||     Pentru   aceea  dar 
Noi  Marele  Domn,  Maiestatea  Noastră  Imperială,  chemând  în  ajutor  pe 
Prea  Înaltul,  nădăjduim  în  dreptatea  armelor   sale,  Noî   asemenea   i-am 
declarat  resbel  şi  am  ordonat  oştilor  Noastre  ca  sub  comanda  Noastră 
personală  să  intre  în  păminturile    turcescî,  şi  sperăm  că  vom    birui  pe 
acest  perfid  inimic  nu  numaî  al  Nostru  ci  şi  al  toateî  creştinetăţî,  şi  de 
reaua  precngetarea  lui,  funestă  pentru  Noî  vom  scăpa,  şi  că  cu   armele 
Noastre  creştine  şi  alte  popoare  creştine  aflate  sub  jugul  sSii  barbar  se 
vor  eniancipa,  despre  care  Noî  ca  Monarh  bine  credincios  al  creştinilor, 
suntem  gata  să  ne  silim  spre  mărirea  numeluî  Domnuluî,  fără  cruţarea 
sănătate!  Noastre.  Aşa  dar  luminatul  Domn  şi  Prinţ  al  pămîntuluî    Mol- 
dovei Dimitrie  Cantemir,  ca   bine-credincios  creştin   luptător  întru    Isus 
Cristos,  v^Snd  apropierea  oştilor  Noastre,  a  chibzuit  de  folositor  să  se 
trudească  împreună  cu  Noî  pentru  emanciparea  şi  a  escelentuluî    popor 
Moldav  aflat  sub  stăpânirea  sa,  înpreună  şi  cu  alte  popoare  creştine  ce 
se  găsesc  în  suferinţele  barbare,  necruţând  nicî  viaţa   nici   fericirea    sa, 
şi  ne  a  supus  prin  epistolele  sale,  că  solicită  cu  tot  pămîntul  şi  poporul 
Moldav  să  se  supuie  protecţiuneî  Maiestăţeî  Noastre  Imperiale.  Noî,  ve- 
(Jend  această  creştinească  rîvnă  din  parte-î,  îl  primim  sub  graţioasa  Noas- 
tră aperare,  şi    consimţim    la    articolele   ce  ne-a  propus   în    chipul  ur- 
mător: 

Art.  I.  Luminatul  Prinţ  al  Moldovei  cu  toţî  boeriî,  boerinaşiî  şi  cu 
oameni!  de  toate  clasele  poporului  Moldovei  şi  cu  toate  oraşele  şi  locurile 
aceln!  pămînt,  ca  supus  credincios,  de  astă-^I  se  va  socoti  sub  apărarea 


(^)  Din  colecţiouea  legilor  rasescT,  Polnoe  Sobranie  Zakonor^  tom.  4  pag.  659, 
^  Mitilinea,  CoUecţiune,  p.  74. 
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No.  7.  Maiestâţeî  Noastre  Imperiale,  şi  dupS  priimirea  acestui  al  Nostru  aa 
,  ^  ne  va  face  noue  Marelui  Domn,  maî  ântâiu  secret,  vecînicul  jarămînl 
şi  spre  încredinţare  îl  va  scrie  şi  subscrie  cu  mâna  sa  cu  punerea  sigili 
luî  Princiar,  pe  care  apoi  îl  va  trămite  Maiestate!  Noastre  Imperiale 
un  om  sigur  şi  credincios,  cât  maî  îngrabâ,  cel  mult  pe  la  finele  Iun 
luî  Maiu  s.  V.,  şi  pînă  la  intrarea  oştilor  Noastre  în  pămîntul  Mold; 
viei,  se  va  păstra  cel  maî  mare  secret.  Tot  o-datâ  el  ne  va  areta  Nou»>j 
Mareluî  Domn,  Maiestâţeî  Noastre  Imperiale,  tot  putinciosul  şi  credin 
ciosul  serviciu  prin  corespondenţă  şi  altele^  tot  în  secret. 

Art.  II.  Când  însă  vor  intra  ostile  Noastre  în  Principatul  Moldo- 
vei, atuncî  se  va  comunica  luminatuluî  Prinţ,  ca  supusuluî  Nostru,  sa 
se  ataşeze  cu  toată  oastea  sa  pe  lângă  ostile  Noastre  şi  împreună,  sâ 
coopereze  în  contra  inamiculuî  şi  aliaţilor  şi  partisanilor  ce  sunt  în 
contra  cruceî  Domnuluî,  iar  Noî  ne  făgăduim  ca  pe  acea  vreme  s'o  în- 
treţinem cu  bani  din  Visteria  Noastră,  asemenea  Ne  va  ajuta  cu  pre- 
ţioasele sale  consiliî  despre  urmările  de  acolo,  şi  să  fie  sub  protecţiunea 
şi  supunerea  Maiestâţeî  Noastre  Imperiale  şi  aî  Moştenitorilor  Noştri, 
atât  el  cât  şi  urmaşii  luî. 

Art.  III.  Drept  aceia  Noî,  Marele  Domn,  Maiestatea  Noastră  Impe- 
rială îl  asigurăm  şi  pentru  Moştenitoriî  Tronului  rusesesc  că  Noî  nu 
vom  avea  dreptul  să  punem  Domn  în  Moldova,  nicî  din  pămîntul  Mun- 
tenesc, nicî  din  orî-ce  familie  streină,  maî  cu  seamă  că  Luminatul  Prinţ 
Dimitrie  Cantemir  ne  a  aretat  credinţa  sa ;  şi  toată  familia  sa  partea 
bărbătească  o  vom  susţine  pe  Tronul  Moldoveî  cu  titlul  de  Suveran, 
afară  numaî  dacă  vre-unul  din  acea  familie  şî-ar  schimba  religiunea 
sânteî  Biserici  a  răsăritului,  sau  şi-ar  călca  credinţa  către  Maiestatea 
Noastră  Imperială. 

Art.  IV.  Dacă  vre-un  nedemn  ar  causa  împedicarea  decretelor  Noas- 
tre pentru  care  s'ar  osândi,  orî  după  legea  bisericească,  orî  cea  civilă, 
atuncî  va  moşteni  fiiul  s§u  de  se  va  constata  credinţa  sa ;  iar  dacă  cre- 
dinţa acestuia  va  fi  bănuită,  atuncî  va  fi  altul,  capabil,  credincios  şi 
nepătat  din  aceiaşî  familie  a  Cantemirescilor  din  acest  Principat  care  va 
moşteni  demnitatea  Princiară  pînă  la  cel  din  urmă  succesor,  chiar  fiind 
pruncul  în  pîntece ;  guvernarea  se  va  încredinţa  epitropilor  dintre  Mol- 
dovenî,  aleşî  prin  adhesiunea  Maiestâţeî  Noastre  Imperiale  pînă  la  nas- 
cerea  moştenitorului. 

Art.  V.  Dacă  Domnia  Moldoveî  ar  fi  promisă  la  alţi  Domni,  atuncî 
acea  promisiune  se  anulează  prin  aceasta. 

Art.  VI.  După  vechile  obiceiuri  ale  Moldoveî,  toată  puterea  Statu- 
lui va  fi  în  mâna  Domnuluî. 
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Art.  VII.  Prinţul  şi  boeriî  Moldavei  vor  aveca  drftpturî  după  vechiele     No.  7. 
obiceiuri,  fără  modificarea  legiuirilor  lor.  ^  } 

Art.  VIII.  Prinţul  dupe  vechile  obiceiuri  va  stăpâni  toate  oraşele 
Moldovei  ca  proprietatea  sa,  şi  nu  va  put^a  face  nici  adao.s  nici  scăde- 
nu'nt  la  veniturile  acestui  Principat. 

Art.  IX.  Nobilii  şi  toţi  supuşii  Principatului  Moldovei  vor  fi  su- 
]>u?î  ordinelor  Prinţului  fără  vre-o  opunere  sau  pretexte,  cu  escepţiunea 
cf*lor  cuprinse  în  art.  3,  în  care  caa  nu-î  vor  da  nici  o  ascultare. 

Art  X.  Orî-ce  justiţie  depinde  de  Domn  şi  fără  Chrisovul  Dom- 
nului, nimic  nu  va  avea  tărie.  Maiestatea  Noastră  Imperială  nu  va  avea 
uici-un  amestec  într*aceasta. 

Art.  XI.  Hotarele  Principatului  Moldovei,  după  drepturile  sale  an- 
tice, sunt  acelea  ce  se  descriu  cu  rîul  Dnistru,  Cameneţu,  Bender  cu 
tot  teritoriul  Budgeacului,  Dunărea,  Muntenia,  marele  Ducat  al  Transil- 
vaniei si  eu  teritoriul  Poloniei,  după  delimitarea  făcută. 

Art.  Xn.  Cetăţile  Principatului  Moldovei,  oraşele  şi  alte  locuri  întă- 
rite cu  garnisoana  Princiară,  pot  fi  menţinute  şi  blocate,  după  trebuinţa 
Maiestăţii!  Noastre  Imperiale. 

Art.  XIII.  De  se  va  încheia  pace  între  Maiestatea  Noastră  Imperială 
şi  Sultanul  turcesc,  atunci  Principatul  Moldovei  nici  o  dată  nu  va  fi 
lipsit  de  aperarea  şi  ocrotirea  Maiestăţei  Noastre  Imperiale,  şi  ne  vom 
^ili  ca  protecţiunea  Maiestăţei  Noastre  Imperiale  să  fie  asigurată  Mol- 
dovei. 

Art.  XIV.  Dacă  inimicul  s'ar  întări  în  Domnia  Moldovei  şi  ar  stabili 
acolo  păgâneasca  sa  administrare,  atunci  în  acel  cas  luminatul  Prinţ 
al  Moldovei,  cu  permisiunea  Noastră  are  ospitalitate  în  Imperiul  Nos- 
tru, unde  va  primi  din  V^istieria  Maiestăţei  Noastre  Imperiale  întreţi- 
nerea anuală,  atât  cât  va  fi  de  ajuns  unui  Domn,  precum  şi  urmaşii 
sc'î  vor  fi  ajutaţi  de  Maiestatea  Noastră  Imperială. 

Art.  XV.  Proprietăţile  şi  palaturile  ce  le  are  în  Ţarigrad  şi  le  lasă 
Maiestăţei  Noastre  Imperiale,  Noi  în  schimb  i  le  dăm  în  Moscva. 

Art.  XVI.  Ne  obligăm  Noi  că  Moştenitorii  Maiestăţei  Noastre  Impe- 
riale vecinie  vor  păzi  aceste  pacte  şi  le  vor  păstra  cu  sânţenie  şi  nea- 
tin«;e,  şi  le  vor  întări. 

Art.  XVII.  Actul  şi  articolele  de  faţă  vor  avea  urmare  şi  putere 
numai  atunci  când,  după  cuprinderea  lor,  luminatul  Prinţ  Dimitrie  Can- 
temir  Ne  va  s^verşi  jurămînt  de  credinţă  înaintea  sântei  Treimi,  după 
cum  mai  sus  s'a  dis,  şi  tot-dea-una  va  fi  supus  decretelor  Noastre  şi 
Np  va  servi  cu  credinţă;  şi  acel  jurămînt  şi  puncte  le  va  subsemna 
i-n  mâna  sa  şi  le  va  trămite  Maiestăţei   Noastre  Imperiale  şi  se  va  sili 

o 

(Acta  şi  Docnmente).  '' 


Ko.  7.    In  Îndeplinirea  lor,  şi  după  intrarea  oştilor    Noastre    va  aduce  la  jară- 

^^*^      mînt  de  credinţă  către    Noî  pe  toţi    nobilii  şi  beornaşiî,    oştirea    şi  tot 

^"       '  poporul  Moldovei;  pentru  care   Noî,    Marele   Domn,   Maiestatea  Noastră 

Imperială,  reciproc  îl    primim,   şi   făgăduim  că   tot-dea-una    vom    aptera 

de  toţi  inimicii  pe  tot  poporul   Moldovei. 

(Traduction). 

Par  la  grâce  de  Dieu  Nous  Pierre  I,  Czar  et  Autocrate 
de  toutes  Ies  Russies  etc.  etc.  etc. 

Faisons  connaître  â  qui  de  droit,  que  le  Sultan  des  Turcs,  ayant 
conclu  avec  Nous  la  paix  pour  trent«  annees,  confirmant  ses  stipu- 
lations  par  serment,  et  renouvelant  cette  paix  par  serment  en  l'ann«^e 
1710,  a  oublie  la  foi  promise,  sans  que  de  Notre  part  nous  lui  ayons 
foumi  un  motif  quelconque,  a  maltrait^  d'une  maniere  barbare,  et  a 
jete  en  prison  Notre  ambassadeur,  a  fait  une  invasion  sur  Notre  ter- 
ritoire  avec  le  Chan  de  Crimee  et  Ies  hordes  de  Crimee,  de  Nogai  et 
du  Boudjeak,  et  a  commence  ă  guerroyer  contre  Nous, 

Pour  ces  causes  Nous,  Grand  Prince  et  Majest^  Imperiale,  implo- 
rant  Faide  du  Tres-Haut,  esperant  dans  le  bon  droit  de  nos  armees, 
lui  avons  aussi  declare  la  guerre  et  avons  ordonn^  a  Notre  armee 
d'envahir  sous  Notre  commandement  personnel  Ie  territoire  turc.  Nous 
espărons  remporter  la  victoire  contre  cet  ennemi  perfide  de  Notre  per- 
sonne  et  de  toute  la  chr(5tienet(5,  echapper  a  ses  plâns  m^chants  et 
funestes  pour  Nous  et  ^manciper  aussi  de  leur  joug  barbare  â  l'aide 
de  notre  armee  chrdtienne  d'autres  peuples  chretiens.  Nous,  Monarque 
plein  de  foi  chretienne,  sommes  prâts  â  faire  tous  nos  efforts  pour  la 
gloire  de  du  nom  de  Dieu  et  sans  egard  â  Notre  sânte.  Cest  ainsi  que 
Son  Altesse  le  Prince  de  Moldavie  Demetre  Cantemir,  qui  est  aussi  fer- 
vent pour  la  foi  chretienne  et  soldat  de  Jesus  Christ,  voyant  Nos  ar- 
m^es  en  marche,  a  cru  qu'il  lui  serait  profitable  d'unir  ses  efforts  aux 
Notres  pour  P^mancipation  de  Texcellent  peuple  moldave  qui  est  sous 
sa  domination,  ainsi  que  pour  l'c^mancipation  d'autres  peuples  chretiens 
qui  souffrent  beaucoup,  et  cela  sans  avoir  egard  â  sa  vie  ou  ă  son 
bonheur  personnels.  II  a  donc  demande  par  des  lettres,  lui  et  tout  Ie 
pays  et  tout  le  peuple  moldave,  de  se  soumettre  a  la  protection  de 
Notre  Majeste  Imperiale.  Voyant  de  sa  part  ce  sentiment  vraiment  chre- 
tien,  Nous  le  recevons  sous  Notre  gracieuse  defense  et  convenons  des 
articles,  proposes  par  lui,  comme  suit: 

Art.  I.  Son  Altesse  le  Prince  de  Moldavie  avec  tous  Ies  boyards  et 


tous  Ies  homtnes  de  toutes  Ies  classes  du  peuple  moldave,  ainsi  qu'avec     ^o-  '^• 

toutes   Ies  villes  et  autres  localites  de  ce  pays,  sera   considere  d^s   au- 

April  13. 
j<»ard'hui  comine  Notre  fidele  sujet.  Apres  avoir  re9u  Pacte   present  de 

Notre  part,  ii  Nous  pretera  â  Nous,  Grand  Prince,  le  serment  de  fi- 
delii^, en  premier  lieu  secretement,  ecrit  et  signe  de  sa  propre  main  et 
mani  de  son  sceau  princier.  Cet  acte  sera  envoye  a  Notre  Majeste 
Imperiale,  par  un  liomme  adv  et  fidele  aussi  vite  que  faire  se  pourra, 
mais  au  plus  tard  vers  la  fin  Mai  v.  st.,  et  on  observera  le  plus 
^rand  secret  sur  cet  engagement  jusqu'â  Tentree  de  nos  troupes  sur  le 
territoire  de  Moldavie.  II  rendra  en  meme  temps  a  Nous  Grand  Prince 
<*t  Najeste  Imperiale,  tout  service  possible  par  correspondance  et  autre, 
toujours  en  secret. 

Art.  II.  Mais  quand  Nos  troupes  entreront  dans  la  Principaute  de 
Moldavie  on  communiquera  ce  fait  â  Son  Altesse  le  Prince,  notre  su- 
jet, afin  qu'il  puisse  se  rallier  avec  toute  son  armee  â  Nos  arm^es  et 
cfK)perer  ensemble  contre  Tennemi  de  la  croix  de  notre  Seigneur,  contre 
ses  allies  et  ses  partisans,  ennemis  de  la  croix  du  Seigneur.  Par  contre 
Xous  promettons  d'entretenir  cette  armee  pendant  tout  ce  temps  avec  de 
Targent  pris  dans  Notre  tresor.  Le  Prince  Nous  aidera  aussi  de  ses  pre- 
cieux  conseils  sur  ce  qu'il  y  aura  a  faire  et  ii  sera  sous  la  protection 
et  la  soummission  de  Notre  Majeste  Imperiale  et  de  Nos  Successeurs,  lui 
et  ses  successeurs. 

Art,  III.  En  consequence  Nous,  Grand  Prince  et  Majeste  Imperiale 
Nous  Tassurons  aussi  au  nom  des  heritiers  du  trone  russe.  que  nous 
n'auTons  pas  le  droit  de  nommer  un  Prince  en  Moldavie,  ni  originaire 
de  Valachie  ni  appartenant  a  aucune  familie  etrang^re,  d'autant  plus 
que  Tillustre  Prince  Demetre  Cantemir  Nous  a  prouve  sa  fidelit^:  et 
nous  soutiendrons  sur  le  trdne  de  Moldavie  toute  sa  familie  de  mâle 
en  mâle,  avec  le  titre  Souveraîn,  a  Texception  du  cas  ou  Tun  des  mem- 
bres  de  cette  familie  quitterait  la  religion  de  la  Sainte  Eglise  d'Orient 
ou  violerait  sa  foi  envers  Notre  Majeste  Imperiale. 

Art.  IV.  Si  un  indigne  venait  a  empecher  Texecution  de  Nos  decrets, 
fait  pour  lequel  ii  serait  puni  soit  selon  la  loi  ecclesiastique,  soit  selon 
Ia  loi  civile,  la  suecession  passera  â  son  fils,  si  la  fidelite  de  celui-ci 
est  constatee.  Si  sa  bonne  foi  est  suspectee,  un  autre  membre  capable, 
fidele  et  irreprochable  de  cette  mame  familie  des  Cantemir,  de  cette  prin- 
cipaute, heritera  de  la  dignite  princiere,  jusqu'au  dernier  successeur, 
meme  s'il  est  encore  dans  le  sein  de  sa  mere.  Le  gouvernement  sera 
dans  ce  cas  confie  a  des  tuteurs  de  nationalite  moldave,  elus  par  l'ad- 
besion  de  Notre  Majeste  Imperiale  jusqu'â   la   naissance   du  successeur. 
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No.  7.  Art.  V.  Si  le  trone  prîncier  de  Moldavie  aura  ^te  promis  â  d'autre?? 

^^^      princes,  cette  prommesse  est  annulee  par  la  pr^sente. 

Art.  VI.  Conform(5ment  aux  anciens  usages  de  Moldavie,  toute  la 
puissance  de  T^tat  restera  entre  Ies  mains  du  Prince. 

Art.  VII.  Le  Prince  et  Ies  boyards  de  Moldavie  maintiendront  Ies 
droits  qu'ils  avaient  d'apres  Ies  anciens  usages,  sans  que  leurs  lois  puis- 
sent  etre  modifiees. 

Art.  VIII.  Le  Prince  gouvemera  toutes  Ies  villes  de  Moldavie  d'a- 
pres  Ies  anciens  us  et  coutumes  comme  sa  propre  propriete  et  aucune 
augmentation  ou  diminution  des  revenus  de  la  Principaute  ne  pourra 
^tre  faite. 

Art.  IX.  Les  nobles  et  tous  Ies  sujets  de  la  Principaute  de  Molda- 
vie seront  soumis  aux  ordres  du  Prince  sans  opposition  ou  pretexte 
quelconque,  a  Texception  du  cas  prevus  â  Tart.  3,  auquel  ii  ne  lui 
serait  dfi  alors  aucune  soumission. 

Art,  X.  La  justice  depend  du  Prince  et  sans  Chrysobulle  princier 
rien  ne  pourra  avoir  une  force  quelconque.  Notre  Majeste  Imperiale 
n'exercera  aucune  immixtion  dans  la  justice  du  pays. 

Art.  XI.  Les  limites  de  la  Principaute  de  Moldavie  sont  celles  fi- 
xees  par  ses  droits  ab  antiquo  d'apres  la  delimitation  qui  a  eu  lieu,  et 
qui  se  trouve  marquees  par  la  fleuve  Dniestre,  par  Camenetz,  Bender  avee 
tout  le  territoire  du  Boudgeac,  le  Danube,  la  Valachie,  le  grand  Dache 
de  Transylvanie  et  le  territoire  de  la  Pologne. 

Art.  XII.  Les  forteresses  de  la  Principaute  de  Moldavie,  les  villes 
et  autres  places  fortes  occupees  par  des  garnisons  princieres,  peuvent  efcre 
maintenues  et  bloquees,  d'apr^s  les   besoins  de  Notre  Majeste  Imperiale. 

Art.  XIII.  Si  la  paix  survenait  entre  Notre  Majeste  Imperiale  et  le 
Sultan  des  Turcs,  la  Principaute  de  Moldavie  ne  serait  jamais  laissoe 
sans  defense  et  protection  de  la  part  de  Notre  Majeste  Imperiale,  et 
Nous  ferons  Notre  possible  afin  que  la  protection  de  Notre  Majeste  Im- 
periale soit  assurăe  â  la  Moldavie. 

Art.  XrV.  Si  Pennemi  fortifiait  son  pouvoir  en  Moldavie  et  y  eta- 
blissait  sa  domination  payenne,  dans  ce  cas  rilîustre  Prince  de  Molda- 
vie trouverait  avec  Notre  permission  Phospitalit^  dans  Notre  Empire,  ou  ii 
re9evrait  de  notre  tresor  imperial  son  entretien  annuel,  pour  autant  qu'il 
serait  n^cessaire  a  un  Prince,  et  ses  successeurs  seraient  aussi  aides  par 
Notre  Majeste  Imperiale. 

Art.  XV.  En  6change  des  proprietes  et  des  palais  qu'il  possede  a 
Constantinople  et  qu'il  a  cede  â  Notre  Majeste  Imperiale,  Nous  lui 
donnons  d'autres  â  Moscou. 
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Art.  X\I.  Nous  prenons  Fobligation  pour  Ies    Successeurs  de   No-     No.  7 
tre  Majeste  Imperiale,  qu'ils  observeront  toujours  cet  arrangement,  le  main-      ^^}^ 
tiendront  intact  et  le  confirmeront. 

Art.  XVII.  Cet  arrangement  ainsi  que  Ies  articles  y  mentionnes 
n'aaront  force  et  vigueur,  que  dans  le  cas  ou  l'Ilustre  Prince  Demetre 
Cantemir  Nous  pretera  serment  de  iidelite  au  nom  de  la  Sainte  Trinite 
afin  qu'il  soit  observe,  comme  ii  a  ete  dit  plus  haut,  et  pour  autant  qu'il 
î?era  toujours  soumis  â  Nos  decrets  et  Nous  serviră  avec  fidelite.  Ce 
serment,  contenant  tous  Ies  articles  cites  sera  signe  de  sa  propre  main ; 
ii  Tenverra  ă  Notre  Majeste  Imperiale  et  fera  toute  diligence  afin  qu'il 
sciit  execute.  Apres  Fentree  de  Nos  troupes,  ii  fera  preter  le  serment 
de  fidelite,  qui  Nous  est  due,  par  toute  la  grande  et  la  petite  noblesse, 
par  l'armee  et  tout  Ie  peuple  de  Moldavie. 

Sur  la  foi  de  quoi  Nous,  Grand  Prince  et  Majeste  Imperiale  reci- 
prfK|uement  Nous  acceptons  ces  stipulations  et  promettons  que  Nous  de- 
fendrons  le  peuple  moldave  contre  tous  ses  ennemis. 


111. 

TRACTATELE 

DINTRB 

TURCIA   SI   AUSTRIA 


No.   8.  —  Tratactul  de  pace  de  la  Carlowitz  din  26  Ian.  1699. 

Instrumentum  pacis  inter  Romano-Caesaream  Majestatem  et  Ottoma- 
nicam  Portam  subscriptum  Carloviczii  die  26  Jan.  1699. 

In  nomine  Sanctissimae  et  Individuse  Trinitatis. 

No.  8.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Notumsit  omnibus  et  singulis,  quorum 

1699  interest:  Posteaquam  per  sedecim  hucusque  annos  saevum,  exitiale  et 
multa  humani  sanguinis  efFusione  cruentum  adeo  bellum  cum  plurimarum 
provinciarum  desolatione  gestum  esset  inter  Serenissimum  et  Potentis- 
simum  Principem  et  Dominum  Leopoldum,  electum  Romanorum  Impe- 
ratorem  semper  Augustum,  Germaniae,  Hungariae,  Bohemiae,  Dalmatiae, 
Croatiae,  Slavoniae  Regem,  Archiducem  Austriae,  Ducem  Burgundiae, 
Brabantiae,  Styriae,  Carinthiae,  Camiolae,  Marchionem  Moraviae,  Ducem 
Luxemburgiae,  Superioris  et  Inferioris  Silesiae,  Wirtembergae  et  Teekae, 
Principem  Sueviae,  Comitem  Habspurgi,  Tyrolis,  Kyburgi  et  Goritiae, 
Marchionem  Sacri  Romani  Imperii,  Burgoviae,  ac  Superioris  et  Inferioris 
Lusatiae,  Dominum  Marchiae  Slavonicae,  Portus  Naonis  et  Salinarum 
etc.  ab  una :  et  Serenissimum  atque  Potentissimum  Principem  et  Dominum 
Sultanum  MustafFa  Han^  Ottomannorum  Imperatorem,  ac  Asiae  et  Grae- 
ciae,  ejusque  gloriosos  praedecessores  ab  altera  parte ;  misertique  tandem 
afflictae  subditorum  sortis  summe  dicti  ambo  Potentissimi  Imperatores, 
finem  tantis  in  perniciem  generis  humani  in  dies  augescentibus  malis  po- 
nere,  serio  in  animum  induxissent,  factum  Divina  bonitate  esse,  ut  anniten- 
tibus  et  conciliantibus  Serenissimo  et  Potentissimo  Principe  et  Domino 
Guilielmo  Tertio,  Magnae  Britanniae,  Franciae  et  Hiberniae  Rege,  utiet 
Celsis  ac  Praepotentibus  Dominis  Ordinibus  Generalibus  Unitarum  Belgii 
Provinciarum,  solennes  ea  de  causa  tractatus  Carlovizii  in  Sirmio,  prope 
confinia  utriusque  imperii,  instituti  atque  ad  finem  perducti  fuerint.  Corn- 
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parenies  quippe  dicto   loco  utrinque  legitime  constituti  plenipotenţiarii,     No.  8. 
nomine  quidem  Sacrae  Caesareae  et  Romanorum  Imperatoriae  Majestatis  ^  ^^^^ 
ilastrissimi  et  excellentissimi  domini,  dominus  Wolfgangus  Sacri  Romani 
Ini|>errii  comes  ab   Oettingen,    Sacrae   Caesareae  Majestatis  cubicularius 
consiliarius  intimus  et  consilii  iraperialis  aulici  praeses,  et  dominus  Leo- 
pr)ldu8  Slik,  Sacri  Romani  Imperii  comes  in  Passaun   et   Weisskirchen» 
pjasdem    Sacri   Caesareae    Majestatis    cubicularius,   generalis   vigiliarum 
praefectus  et  legionis  desultoriorum  equitum  tribunus,  ambo  ad  tractatus 
hosce  pacis  cum  Porta  Ottomanica  deputaţi  legaţi  extraordinarii  et  ple- 
nipotenţiarii:  nomine  vero  Imperialis  Ottomannicae   Majestatis  illustris- 
simi  et  excellentissimi  domini,  dominus  Mehemet  Effendi,  supremus  Im- 
perii Ottomannici  cancellarius,  et  dominus  Ălexander  Mauro  Cordato,  ex 
nobili  stirpe  de  Scarlati,  intimus  jam  dicti  Imperii  consiliarius  et  secre- 
tarius;  interventu  et  opera  illustrissimorum  et  excellentissimorum  domi- 
nomm,  domini  Guilielmi  Baget,  baronis  de  Beaudefert,  serenissmi  Magnae 
Brittanniae  Regis:  et  domini  Jacobi  Colyer,  celsorum   et  praepotentium 
Generalium  Foederati  Belgii  Ordinum,  amborum  apud  excelsam  Portam 
Ottomannicam  oratorum  et  ad  restabiliendam  pacem  universalem  legatorum 
plenipotentiariorum,  qui  munere  mediatoris  integre,  sedulo  et  prudenter 
perfuncti  sunt:  post   invocatam  aeterni   Numinis   opem   et  commutatas 
rite  mandatorum  tabulas  ad  Divini  Numinis  gloriam  et  utriusque  imperii 
salatem  in  sequentes  viginti  mutuas  pacis  et  concordiae  leges  convenerunt. 
Art.  I.  Regio  Transylvaniae,  quemadmodum  de  praesenti  est  in  pos- 
sessione  et  potestate  Caesareae  Majestatis,   ita   maneat   in  ejusdem   do- 
minio,  et  a  Podoliae  confinio  usque  ad  extremum  Valachiae  confinium  suiş 
montibas,  qui  antiqui  fuerunt  limites  ante  praesens  bellum  inter  Transyl- 
vaniam  ex  una  parte,  et  Moldaviam  atque  Yallachiam  ex  alia  parte,  atque 
a  confinio  Vallachiae  usque  ad  flumen  Marusium  pariter  suiş  montibus, 
qui  antiqoi  fuerunt  limites,   circumscribatur,  et   sic  utrinque   observatis 
antiqais  limitibus  nec  ultra  nec  citra  ab   utroque  Imperio   fieri  possit 
extensio. 

Art,  II.  Provincia  subjecta  Arci  Temeswarinensi  cum  omnibus  suiş 
di.strictibu8  et  interfluentibus  fluviis  maneat  in  possessione  et  potestate 
exceisi  Imperii  Ottomannici,  atque  a  parte  Transylvaniae  fines  ejus  sint 
ab  extremo  confinio  Vallachiae  usque  ad  fluvium  Marusium  in  superiori 
articulo  constituti  Transylvaniae  antiqui  limites,  turn  a  parte  Marusii 
usque  ad  fluvium  Tibiscum  citerioribus  ripis  ejusdem  Marusii,  et  a  parte 
Tibisci  usque  ad  Danubium  citerioribus  ripis  fluvii  Tibisci  fines  ejus  li- 
mitentar.  Quae  vero  intra  praedictos  limites  sita  sunt  loca,  nempe  Ca- 
ransebeş, Lugos,  Lippa,  Csanad,  Kiscanisia,  Betsche,  Betskereck  et  Sablia 
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No.  8.     cîterius,  et  intra  praeconstitutos  ante  praesens   belluin  limites  antiquos 
1699      Transylvaniae  ac  secundam  praedeclaratam  rationem  intra  ripas  fluminuni 
Marusii  et  Tibisci   in   Temeswarinensibus   territoriifl    qualiscunque    aline; 
similis  locus  reperiatur,  ea  conditione  destruantur  per   Caesareos,  ut    vi 
pactoram  amplius  reaedificari  non  possint.  Et  praedicta  regio  Temes wa- 
rinensis  omnino  libera  relinquatur,  et  imposterum  neque  in  dictis  liisce 
locis,  neque  prope  ripas  fiuviorum  Marusii  atque  Tibisci  alia,  vel  majora 
vel  minora  loca,  quae  possint  speciem  fortifîcationis  exhibere,  extruantur.   . 
Fiuviorum  Marussi  ac  Tibisci  inter  provinciam  Temeswarinensem  et  pro- 
vincias  Caesareae  potestati  et  possessioni   subjectas  usus    sit    communis 
subditis  utriusque  imperii,  tum  ad  potum  pecorum   omnis   generis  tuni 
ad  piscationem,  et  alias  commoditates  subditis  perquam  necessarias. 
Cum   vero   onerariae   naves   a   partibus    superioribus  subjectis   Caesareo 
dominio,  tum  per  Marusium    fluvium  in  Tibiscum,  tum  per  Tibiscum    in 
Danubium,    sive    ascendendo    sive    descendendo   ultro  citropue  meantes 
nullo   obice  praepediri   debeant,   navigatio   navium    Germanicarum,    aut 
aliorum  subditorum  Caesareorum,  nullo  modo  possit  in  cursu  suo  ultro 
citroque    incommodari,    sed   libere  atque   commodissime   fiat  ubique    in 
praedictis  duobus  fluviis,  et  siquidem  reciprocae  amicitiae  et  mutuae  be- 
nevolentiae  convenientia  id  etiam  requirat,   ut   subditi  Imperiali   Otto- 
mannicae  potestati  subjecti  possint  usus  praedictorum  fiuviorum  esse  par- 
ticipes,  sine  impedimento  navibus  piscatoriis  etiam  ac  cymbis  utantur.     ! 
Molendinariae   autem   naves   in  locis   tantum,   quibus   negotiationi    alte- 
rius,  nempe  Caesarei  dominii,  nuUatenus  impedimento  esse  possint,  com- 
municatione  gubernatorum  utriusque  dominii  et  consensu  ponantur.  Qui- 
nimo   ne    diversione   aquarum   in    Marusio   cursus    Caesarearum   navium 
incommodum  aliquod  patiatur,   nullatenus   permittetur,   ut  sive   moledi- 
norum,  sive  alia  occasione  ex  Marusio  aquae  alio  deriventur   seu  didu- 
cantur.     ||     Insulae,  quaecunque  in  praedictis  fluviis  cum   actu   sint,  in 
potestate  Caisarea  maneant,  uti  possidentur,  et  subditi  utriusque  dominii 
omnino  pacifice  atque  tranquille  vivant  severissimisque  edictis  ab  inso- 
lentiis  et  contraventione  pactorum  contineantur. 

Ari  III.  Cum  regio  inter  fiuvios  Tibiscum  et  Danubium,  vulgo  dicta 
Batska,  sit  in  sola  possessione  et  potestate  Caesareae  Majestatis,  sic  maneat 
deinceps  etiam  in  praefata  potestate  et  dominio  Caisereo  neque  Titelium 
magis,  quam  in  praesenti  est,  fortificetur. 

Art.  IV.  Ab  extrema  ripa  citeriore  Tibisci,  opposita  Titelianae  ripa*, 
et  angulo  terrae  ibidem  per  conjunctionem  Tibisci  et  Danubii  terminato 
deducatur  linea  recta  usque  in  ripam  Danubii.  Item  a  regione  citerioris 
ripae  Tibiscanae  sita  et  ulterius  protrahatur  pariter  recta  ad   Moravizii 
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ri|>am  citeriorera  amni»  Bosst,  et  inde  ad   locum  usque,    iibi   praedictns     No.  8. 
iannis  Bossat  principali  alveo  in  Savura  elabitur.  Et  Moravizio  sine  ulla  ^  ^^^^ 
fortificatione  relicto  extractisque  tantum  in  opposita  utrinque  ripa  apertis 
pikgi8,  separentur  per  praedictam  Uneam,  firraatam  atque  distinctam  sive 
fosnis,  sive   lapidibus,    sive  alia  ratione,   imperia  sequenti   modo:    regio 
verius  Belgradinum  intra  modo  dictos  limites  permaneat  sub  sola  potestate 
p>teiiti$simi  Ottoraannorum  Imperatoris,  regio  vero  extra  praedictam  li- 
neaiii  sita  maneat  sub  sola  potestate  et  possessione  potentissimi  Roma- 
nomm  Imperatoris,  et  secundum  praedictos  limites  pariter  possideantur 
fluvii,  qui  sunt  territoriis  permanentibus  in  possessione  utriusque  partis. 
Ari  V.  Ab  ostio  amnis  Bossut  in  Savum  effluentis,  usque  item  in 
Savum  elabentis  Unnae  fluvii  ostium,  Savi  altera  quidem  pars   pertinens 
ad  ditionem  Gesaream  possideatur  ab  ejus   Majestate,   altera   vero   pars 
possideatur  ab  Imperatore  Ottomannorum.     ||     Interfluens  fluvius  Savus 
et  insniae  in  hoc  communi  tractu  sitae  sint  communes,  et  usus  tum  ad 
navigationem  ultro  citroque  tum  ad  alias  commoditates  utriusque  partis 
subditis  pariter  communis  sit,  utrisque  religiose  observantibus  pacificum 
et  imperturbatum  ultro  citroque   commercium.     |j     Usque  adDnnam  flu- 
viam  regio  pertinens  ad  dominium  Imperialis   Ottomannicae   Majestatis, 
c|na  Bosniam  spectat,  citerioribus  ripis  Unnae  fluvii  definiatur  atque  ter- 
minetar,  evacuatis  Novi,  Dubizza,  Jessenovizza,  Doboy  et  Brod  ex  parte 
Bosnensi,  et  qualicunque  alio  simili  loco  in  hoc  tractu  existente,  et  de- 
ducţia inde  praesidiis  Caesareis  ista  pars  omni  modo  libera  relinquatur. 
Castanonz  autem  et  insulae  intra  terram  Novi  versus  Savum  cum  ulte- 
rioribns  ripis  ejusdem  Unnae,  cum  sint  et  maneant  in  potestate  Roma- 
norom  Imperatoris,  praedictis  limitibus  hinc  distinguantur.  ||  Locademum 
ultra  Unnam  longe  a  Savo  sita  et  ab  utraque  parte  praesidiis  conservata 
atr|ue  possessa  cum  terris  ante  praesens  bellum  ad  eadem    spectantibus 
maneant  int^rum  in  potestate  utriusque  possidentis  partis,  ea  conditione 
ut  commissarii  utrinque  mox  deputandi  districtus   atque   territoria   sin- 
gulatim  deductis  particulari  bus  lineis  separantes  per  fossas,  lapides,  paloş, 
aut  alia  quacunque  ratione  ad  evitandam  confasionem  posita  signa,  se- 
gregent  atque  disjungant  in  partibus  Croatiae  usque  ad  ultimum  confi- 
nium  et  terminum    locorum   in  utriusque  dominii   possessione  perman- 
surorum.     J     Et  ex  utraque  parte,  si  quis  ausus  fuerit  alterare,  mutare, 
evellere,  tollere,  aui  quovis   modo   violare   aliquod  ex   praedictis  signis, 
iile  per   omnimodam   inquisitionem    deprehensus  ad  exemplum  aliorum 
severissime  puniatur.     i|     Comissariis  vero  ad  distinctionem  et  positionem 
limitum  in  isto  confinio,  quoad  fieri  poterit,  quam  celorrime  deputandis 
regiis  edictis  demandetur,  ut  ad  tranquillitatem   et   securitatem   subdi- 
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No.  8.  torum  utriusque  dominii  sedulo  animum  adhibentes  sine  controversia  et 
sine  quacunque  particulari  complacentia  terras  optime  separent  atqiie 
manifeste  distinguant.  ||  Cum  siti  in  altera  Savi  parte,  qua  domini um 
Imperiale  Ottomannicum  recipit,  munimenti  Brod  fortificationes  utpote 
recenter  a  militiis  Caesareis  factae,  tempore  educendi  praesidii  Caesarei, 
everti  debeant,  locus  autem  iile  sit  eommodissimus  ad  mercaturam,  poterit 
ibidem  erigi  cum  honesto  et  comodo  recinctu  civitas,  ita  tamen  ut  in 
arcis  aut  munimenti  formam  non  redigatur. 

Art.  VI.  Definiţi  tandem  per  hosce  tractatus  et  subsecuta,  ubi  opus 
fuerit,  locali  depututorum  commissariorum  separatione  stabiliţi,  sive  de- 
inceps  idoneo  tempore  per  operam  commissariorum  utrinque  stabiliendi 
confiniorum  limites  sancte  utrinque  et  religiose  observentur,  ita  ut  sub 
nuUa  ratione  aut  praetextu  extendi,  transferri,  aut  mutări  possint,  neque 
liceat  alicui  paciscentium  parti  in  alterius  partis  territorium  ultra  sta- 
tutos  semel  terminos  aut  lineas  quidquam  juris  aut  potestatis  prae- 
tendere  aut  exercere,  aut  alterius  partis  subditos  sive  ad  deditionem, 
sive  ad  pendendum  tributum  qualecumque,  sive  praeteritum,  sive  futurum, 
sive  ad  quamvis  aliam  humano  ingenio  excogitabilem  exactionis  aut 
vexationis  speciem  adigere  aut  molestare,  sed  omnis  altercatio  juste 
amoveatur. 

Art.  VIL  Licitum  et  liberum  esto  utrique  partium  pro  confiniorum 
suorum  securitate,  quocunque  meliori  visum  fuerit  modo,  arces,  muni- 
menta  et  loca,  per  praesentes  tractatus  pacifice  possessa,  quaecunque  de 
facto  extant,  reparare,  munire  et  fortificare,  exceptis  iilis,  de  quibus 
utrinque  nominatim  cautum  est.  Ad  incolarum  vero  commodas  habita- 
tiones  in  extremis  confiniis  apertos  pagos  aedificare  ubique  sine  impe- 
dimento  et  sine  exceptione  utrique  parti  liceat,  dummodo  sub  hoc  prae- 
textu fortalitia  non  erigantur. 

Art.  VIII.  Incursiones  hostiles  et  occupationes  omnesque  insultus 
clam  aut  ex  improvisa  facti,  devastationes  et  depopulationes  territorii 
utriusque  dominii  omnino  et  severissimis  mandatis  prohibitae  sint  ac 
illicitae.  Transgressores  vero  articuli  hujus  ubicunque  deprehensi  statim 
incarcerentur  et  per  jurisdictionem  loci,  ubi  captivaţi  fuerint,  pro  merito 
puniantur,  absque  ulla  remissione,  et  rapta  quaecunque  sint,  diligentissime 
perquisita,  et  adinventa,  cum  omni  aequitate  dominis  suiş  restituantur. 
Capitanei  quoque  ipsimet,  commendantes  et  praefecti  utriusque  partis  ad 
justitiam  nulla  admissa  injuria  integerrime  administrandam  sub  amissione 
officii  non  solum,  sed  etiam  vitae  et  honoris  adstricti  sint  atque  obligaţi- 

Art.  IX.  Maneat  porro  etiam  illicicum  futuris  quoque  temporibus 
receptaculum  vel  fomentum  dare  malis  hominibus,  rebellibus  subditisuta 
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male    contentis,   sed  ejusmodi   homines   et   omnes   praedones,    raptores,     No.  8. 

etiam   si  alterius  partis  subditi  sint,  quos  in  ditione  sua  deprehenderint, 

merito  suppiicio   afficere   utraque   pars    adstricta   sit;  qui  si  depreliendi 

ne<^|neant,  capitaneis  aut  praefectis  eonim,  sicubi  eos  latitare  compertum 

fuerit,  indicentur,  iique  illos  piiniendi  mandatum  habeant.    Quod  si  nec 

hi    officio   suo  in   punitione  talium   sceleratorum  satisfecerint,    indigna- 

tionem  Imperatoris  sui  incurrant  aut  officiis  exuantur,  aut  ipsimet  poenas 

pro  reis  luant.  Quoque  magis  nefariorum  hujusmodi  petulantiis  cautum  sit, 

neutri  partium  liceat  intertenere  et  alere  Haydones,  quos  liberos  nuncu- 

pant,  Plagiarios  Pribeck  dictos,  atque  id  genus  facinorosorum  hominum, 

qui  non  sunt  alterutrius  principis  stipendie  conducti,  sed  rapto  vivunt, 

tamque  ii,  quam  qui  eos  aluerint,  pro  demerito  puniantur,  talesque  ne- 

farii,  etiam  si  consuetae  vitae  emendationem  prae  se  ferant,  nullam  fidem 

mereantur,   nec   prope   confinia   tolerentur,    sed   ad   alia   remotiora  loca 

transferantur. 

Art.  X.  Cum  tempore  praesentis  hujus  belii  plures  ex  Hungaris  et 
Transylvanis  a  subjectione  suae  Caesareae  Majestatis  secedentes  ad  con- 
finia excelsi  Imperii  şese  receperint,  atque  hac  in  parte  etiam  conclusae 
per  inducias  inter  utrumque  Imperium  almae  huic  păci  debitis  modis  in 
futuram  securitatem  providendum  sit,  de  praedictis  ita  pactum  est,  ut 
in  ditionibus  ante  nominati  excelsi  Imperii  ad  lubitum  possint  locari  et 
accommodari;  ne  tamen  aliquo  modo  confiniorum  tranquillitas  et  subdi- 
torum  quies  perturbări  queat,  loca,  ubi  praedicti  collocabuntur,  remota 
sint  ab  omnibus  limitaneis  et  confiniariis  partibus,  et  uxoribus  illorum 
dabitur  facultas  sequendi  maritos  suos  iisque  in  imperatorio,  assignato 
ad  hoc,  districtu  cohabitandi.  Cumque  imposterum  in  reUquos  subditos 
potentissimi  Ottomannorum  Imperatoris  annumerandi  veniant,  non  liceat 
illis  a  subjectione  ejusdem  amplius  recedere:  et  si  qui  recesserint  atque 

■ 

ad  patriam  iterum  reverti  voluerint,  in  numero  et  conditione  malevo- 
lomm  recenseantur.  neque  illis  a  Caesareis  fomentum  aut  receptaculum 
praebeatur;  quinimo  deprehensi  Ottomannis  confiniorum  gubernatoribus 
extradantur,  quo  magis  utrinque  securităţi  pacis  prospiciatur. 

Art.  XI.  Ad  tollendas  penitus  quascunque  in  confiniis  super  ali- 
quoram  armistitii  hujus  aut  quavis  de  re  imposterum  enascentes  con- 
troversias,  differentias  aut  discordias,  ubi  prompto  et  maturo  remedio 
opus  sit,  ordinentur  utrinque  in  confiniis  primo  quoque  tempore  electi 
pari  numero  commissarii,  viri  neutiquam  avidi,  sed  graves,  probi,  pru- 
dentes,  experţi,  atque  pacifici;  hique  loco  opportuno  convenientes,  sine 
exercitu,  cum  aequali  pacificarum  personarum  comiţi  va,  omnes  et  singulas 
hujusmodi  controversias  emergentes  audiant,  cognoscant,  decidant  et  ami- 
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No.  8.  cabiliter  componant;  talem  denique  ordinem  et  modum  constituant,  quo 
^^^^  utraque  pars  siios  homines  et  subditos  citra  omnem  tergiversat ionem 
vel  praetextum  gravissimis  poenis  ad  sinceram  ac  firman  pacis  obser- 
vantiam  compellat;  quod  si  vero  negotia  tanti  momenti  occurrerent,  quae 
per  commissarios  utriusque  pai-tis  componi  et  expediri  non  possent,  tune 
ad  aitibos  potentissimos  Imperatores  remittantur,  ut  ipsi  complanandi.s 
iisdem,  sedandis  et  extinguendis  modum  et  rationem  invenire  et  adhi- 
bere  valeant,  ita  ut  tales  controversiae,  quam  fieri  poterit,  intra  brevis- 
simum  temporis  spatium  componantur,  nec  earum  resolutio  uUa  ratione 
negligatur  aut  protrahatur.  ||  Cumque  praeterea  in  antecedentibus  sacris 
capitulationibus  duella  et  mutuae  ad  certamen  provocationes  fuerint  vetita?, 
imposterum  etiam  sint  illicitae,  et  si  qui  ad  singulare  certamen  venire 
ausi  fuerint,  in  illos  ut  transgressores  gravissime  animadvertatur. 

Art.  XII.  Captivi,  tempore  praesentis  belii  ex  utraque  parte  in  caj)- 
tivitatem  abacti  et  in  publicia  carceribus  adhuc  superstites,  cum  occa- 
sione  istius  almae  pacis  eliberationem  tandem  aliquando  merito  sperent 
nec  possint  sine  laesione  Majestatis  Imperatoriae  et  laudatae  consuetu- 
dinis  in  eadem  captivitatis  miseria  et  calamitate  relinqui,  usitatis  ab 
antiquo  vel  honestioribus  adhuc  rationibus  per  commutationen  in  liber- 
tatem  asserantur,  et  si  plures  aut  melioris  conditionis  in  una  quam  in 
altera  parte  invenientur,  pro  reliquorum  etiam  eliberatione,  quando  so- 
lennes  legaţi  instantias  aflPerent,  gratiosa  et  huic  almae  păci  conveniens 
utriusque  Imperatoris  pietas  nequaquam  denegetur;  caeteris  vero,  qui  in 
privatorum  potestate  sunt,  vel  apud  ipsos  Tartaros,  licitum  sit  elibera- 
tionem suam  honesto  et,  quam  fieri  poterit,  mediocri  lytro  procurare. 
Quod  si  cum  captivi  domino  honesta  accommodatio  fieri  non  poterit, 
judices  locorum  litem  omnem  per  compositionem  dirimant,  sin  autem 
praedictis  viis  id  confici  haud  posset,  captivi  pretiis  eorum,  sive  per 
testimonia  sive  per  juramenta  probatis  atque  solutis,  eliberentur.  Nec 
possint  domini  aviditate  majoris  lucri  şese  redemptioni  eorundem  oppo- 
nere,  et  quandoquidem  ex  parte  excelsi  Imperii  Ottomannici  homines 
non  emitterentur,  qui  taliter  eliberandis  captivis  operam  adhibeant,  spec- 
tabit  ad  probitatem  Caesareorum  praefectorum,  ut  ad  dimittendum  Ot- 
tomannos  captivos,  quo  empti  sunt  pretio,  sincere  liquidato,  dominos 
illorum  adstringant,  atque  ita  sanctum  hoc  opus  pari  utrinque  pietate 
promoveatur ;  quousque  demum  captivi  utrinque  praedicta  ratione  eli- 
berentur, legaţi  plenipotenţiarii  ex  utraque  parte  officia  sua  adhibebunt, 
ut  interea  miseri  captivi  benigne  tractentur. 

Art.  Xin.  Pro  religiosis  ac  religionis  Christianae  exercitio  justa  ritum 
Romano-Catholicae  Ecclesiae,  quaecunque  praecedentes  gloriosissimi  Ot- 
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tomannomm  Imperatores  in  regnis  suiş  sive  per  edicte,  et  mandata  No.  8. 
specialia  favorabiliter  concesserunt,  ea  omnia  serenissimus  et  pot^ntis- 
simus  Ottomannorum  Imperator  impost^rum  etiam  observanda  confirmabit, 
ita  ut  ecclesias  suas  praefati  religioşi  reparare  atque  resarcire  possint, 
fanctiones  suas  ab  antiquo  consuetas  exerceant  et  nemini  permissum  sit, 
contra  saeras  capitulationes  et  contra  leges  Divinas  aliquo  genere  mo- 
lestiae  aut  peeuniariae  petitionis  eosdem  religiosos  cujuseunque  ordinis 
pt  conditionis  afficere,  sed  eonsueta  imperatoria  pietate  gaudeant  et  fru- 
antur.  Praeterea  serenissimi  et  potentissimi  Romanorum  Imperatoris  so- 
lenni  ad  fulgidam  Portam  legato  licitum  sit,  eommissa  sibi  circa  reli- 
gionem  et  loca  Christianae  visitationis  in  sancta  civitate  Jerusalem  exis- 
tenfia  exponere  atque  instantias  suas  ad  Imperiale  solium  afFerre. 

Art.  XIV.  Comercia  juxta  antecedentes  etiam  sacras  capitulationes 
libera  sint  utriusque  partis  subditis  in  omnibus  imperiorum  regnis  et 
ditionibus;  ut  autem  utrique  parti  utili  ratione  et  sine  fraude  et  dolo 
peragantur,  inter  deputatos  commissarios  rem  mercatoriam  bene  intelligen- 
tes  tempore  solennium  utrinque  legationum  contractabitur,  et  sicuti  cum 
aliis  excelsi  Imperii  amicis  nationibus  observatum  est,  ita  etiam  subditi 
cujuseunque  nationis  Caesareae  Majestatis  securitate  et  utilitate  com- 
mereiorum  in  regnis  excelsi  Imperii  idoneis  modis  et  usitatis  privilegiis 
gaadebunt  et  perfruentur 

Art.  XV.  Quaecunque  conditiones  in  antiquis  sacris  capitulationibus 
exprassae  sunt,  nec  praedictis  punctis  hoc  tractatu  stipulatis  aut  libe- 
rimo  cujusque  possidentium  dominio  et  usui  ejusdem  adversantur  aut 
praejudicant,  posthac  etiam  colantur  sancte  et  observentur,  cassatis  et 
annullatis  iis,  quae  supradictis  quocunque  modo  repugnant. 

Art.  XVI.  Ut  quoque  tanto  magis  armistitium  hoc  bonaque  inter 
ambos  potentissimos  Imperatores  amiciţia  firmetur  ac  coalescat,  mittentur 
solennes  utrinque  legaţi  ex  aequo  usitatis  ceremonialibus  ab  introitu  in 
confinia  usque  ad  reditum  in  locum  secundae  permutationis  excipiendi, 
honorandi,  tractandi  atque  prosequendi,  qui  in  signum  amicitise  sponta- 
nenm  munus,  conveniens  tamen  et  utriusque  Imperatoris  dignitati  con- 
sentaneum  asserenţ;  et  prima  aestate  in  mense  Junio  iter,  praevia  mutua 
correspondentia,  uno  eodemque  tempore  suscipientes  in  Sirmiensi  con- 
finio,  more  jam  pridem  inter  utrumque  imperium  observato,  permuta- 
buntur.  Solennibus  porro  legatis  in  imperatoriis  aulis  quidquid  libuerit, 
j>et<*re  liceat  ac  permittatur. 

Art.  XVII.  Regula  et  norma  curialium  in  recipiendis  receptisque  pa- 
riter  honorandis  et  tractandis  ministris  ultro  citroque  commeantibus  et 
commorantibus  juxta  usitatam  prioribus  etiam  temporibus  modalitatem, 
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No.  d.     deinceps  ab  utrinque  cum  aequali  decore  et  secundum   distinctam   cha- 
1699     racteris   missoruin   praerogativam   observetur.     ||     Legatis   Caesareis    et 
residentibus  et  quibusvis  eorundem  hominibus  pro  suo  arbitrio,  quibus- 
cnnque  placuerit,  vestibus  uti  licitam  sit,   neve   quisquam   impedimente 
esse  possit.  Miniştri  porro  Caesarei,  sive  oratoris,  sive  legaţi,  sive  resi- 
dentis,  sive  agentis  munere  fungantur,  quibus  reliquorum  principum  ful- 
gidae  Portae  amicorum   legaţi   et  agentes   immunitatibus   et   privilegiis 
perfruuntur,  eadem  libertate,  imo  ad  distihguendam  Caesareae  dignitatis 
praerogativam    usitatis   melioribus   modis  fruantur   habeantque   liberam 
potestatem  conducendi  interpretes.  Cursores  etiam  et  alii  eorum  homines 
Viena  ad  fulgidam  Portam  atque  iterum  redeuntes  et  ultro  citroque  ve- 
nientes  salvo  passu  tuto  et  secure  permeent  atque,  ut  commode  iter  suum 
perficiant,  omni  favore  coadjuventur. 

Art.  XVIII.  Pax  ista,  quamvis  secundum  propositas  conditiones  con- 
dusa, turn  demum  integrum  ex  omni  parte  robur  obligationis  et  debitae 
observantiae  vinculum  accipiet  et  inducet,  cum  omnia  et  singula,  quae 
de  confiniis  supra  recensito  modo  ultro  citroque  promissa  et  acceptata 
sunt,  tam  de  distinctionibus  limitum,  quam  de  evacuationibus  et  demo- 
litionibus  plenarie  in  effectuam  et  executionem  deducta  fuerint,  ita,  ut, 
absoluta  designatione  limitum  in  unoquoque  confinio  statim  subsequatur 
demolitio  aut  evacuatio;  quod  ut  quam  cellerrime  succedat,  designentur 
ad  limites  et  terminos  confiniorum  ponendos  et  distinguendos  ex  utraque 
parte  commissarii,  qui  die  aequinoctii,  scilicet  22.  mensis  Marţii,  aut  12 
secundum  veterem  stylum,  anni  millesimi  sexcentesimi  nonagesimi  noni, 
in  locis  inter  commissarios  consensu  gubernatorum  utriusque  confinii 
determinandis,  mediocri  et  pacifico  comitatu  conveniant  atque  intra  spa- 
tium  duorum  mensium  si  possibile  sit,  aut  etiam  citius,  ubi  fieri  poterii:, 
confinia  limitibus  et  terminis  manifestis  per  superiores  articulos  consti- 
tutis  destinguant,  separent,  determinent  et  stătuta  inter  legatos  pleni- 
potentiarios  utriusque  imperii  accuratissime  et  citissime  exequantur. 

Art.  XIX.  Has  vero  conditiones  et  articulos  ad  formam  hic  mutuo 
placitara  a  Majestatibus  utriusque  Imperaforis  ratihabitum  iri,  atque  ut 
solennia  ratificationis  diplomata  intra  spatium  triginta  dierum  a  die 
subscriptionis  vel  citius  in  confiniis  per  illustrissimos  et  excellentissimos 
legatos  plenipotentiarios  mediatores  reciproce  recteque  coramutentur,  legaţi 
plenipotenţiarii  utriusque  imperii  şese  infallibiliter  obligant  atque  praes- 
tituros  compromittunt. 

Art.  XX.  Duret  armistitium  hocce  et  extendatur,  favente  Deo,  ad 
viginti  quinque  annos  continue  sequentes,  a  die,  qua  ejusdem  subscriptio 
facta  fuerit;   quo  annorum   numevo   elapso,    vel   etiam  medio   tempore, 
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priasquam  elabatur,  liberum  esto  utrique  partium,  si  ita  placuerit,  pacem  No.  8. 
hanc  ad  plures  adhuc  annos  prorogare.  ||  Itaqne  mutuo  et  libero  con- 
sensu  quaecunque  stabilita  sunt  pacta  inter  Majestatem  serenissimi  et 
potentissimi  Romanorom  Imperatoris  et  Majestatem  serenissimi  et  po- 
tentissimi  Ottomannorum  Imperatoris  et  haeredes  eorundem,  imperia 
quoque  et  regna  ipsorum,  terra  item  marîque  sitas  regiones,  civita- 
tes,  tirbes,  sabditos  et  clientes,  observentur  sancte,  religiose  ac  invio- 
labiliter,  et  demandetur  serio  omnibus  utriusque  partis  gubernatoribus, 
praefectis,  ducibus  exercituum  atque  militiis  et  quibusvis  in  eorundem 
clientela,  obdientia  et  subjectione  existentibus,  ut  illi  quoque,  praede- 
claratis  conditionibus,  clausulis,  pactis  et  articulis  şese  adaequate  con- 
formantes,  omnibus  modis  caveant,  ne  contra  pacem  et  amicitiam  hanc 
sub  quocunque  nomine  aut  praetextu  se  invicem  offendant  aut  damni- 
fîcent,  se  quolibet  prorsus  inimicitiae  genere  abstinendo  bonam  colant 
Ticinitatem,  certo  scientes,  quod  si  eatenus  admoniti  morem  non  gesse- 
rint,  severissimis  in  se  poenis  animadvertendum  fore.  ||  Ipse  quoque 
Crimensis  Chanus  et  omnes  Tartarorum  gentes,  quovis  nomine  vocitatae, 
ad  pacis  hujus  et  bonae  vicinitatis  et  reconciliationis  jura  rite  ob&er- 
vanda  adstricti  sint,  nec  iisdem  contraveniendo  hostilitates  qualescunque 
exereeant  erga  quasvis  Caesareas  provincias  earumque  subditos  aut  clien- 
tes. Porro  sive  ex  aliis  exercituum  generibus,  sive  ex  nationibus  Tar- 
tarorum, si  quis  contra  sacras  imperatorias  basce  capitulationes  et  contra 
pacta  et  articulos  earum  quidpiam  ausus  fuerit,  is  poenis  rigorosissimis 
coerceatur.  ||  Incipiat  vero  modo  dicta  pax,  quies  et  securitas  subdi- 
tomm  utriusque  imperii  a  suprafaţa  die  subscriptionis,  et  cessent  exinde 
atqae  sostollantur  omnes  utrinque  inimicitiae,  et  subditi  utriusque  partis 
securitate  et  tranquillitate  fruantur.  Eoque  fine  et  quo  magis  per  sum- 
mam  curam  ac  sedulitatem  hostilitates  inhiberi  possint,  transmittantur 
quam  celerrime  mandata  et  edicta  publicandae  pacis  ad  omnes  confi- 
niorum  praefectos;  cumque  spatium  aliquod  temporis  requiratur,  intra 
quod  officiales  in  remotioribus  praesertim  confiniis  istam  conclusae  pacis 
notitiam  obţinere  valeant,  statuuntur  viginti  dies  pro  termino,  post  quem 
si  quis  hostile  quidpiam  alterutra  ex  parte  admittere  praesumpserit,  poenis 
superius  declaratis  irremissibiliter  subjaceat.  ||  Ut  demum  pacis  con- 
ditionea,  viginti  hisce  articulis  conclusae,  utrinque  acceptatae  et  debito 
summoque  cum  respectu  inviolatae  observentur,  siquidem  domini  pleni- 
potenţiarii Ottomannici  vi  concessae  iisdem  facultatis  imperatoriae  ins- 
trumentum  Turcico  sermone  exaratum  et  subscriptum  legitimum  et  va- 
lidnm  nobis  exhibuerint,  nos  quoque  vi  mandati  et  plenipotentiae  nostrae 
propriis  manibus  et  propriis  sigillis  subscriptas  et  signatas   hasce   pac- 
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No.  8.     torum  litteras  in  latino  idiomate  tanquara  legitimam  et  validam  vicîssim 

^^       instrumentam  extradidimus. 
Ian.  26. 


No.    9.  — Tractatal  de  pacede  la  Passarovitz  din  21  lalie  171S. 

Instrumentam  pacis  inter  Romano-Ca?saream  Majestatem  et  Ottoma- 
nicam  Portam  compositum  Passarovicii  die  21  Julii  1718. 

In  nomine  Sacro-Sanctae  et  Individuae  Trinitatis. 

No.  9.  Postxjuam  duobus  abhinc  annis  infauste  acciderit,  ut  inter  augusti^- 

1718         •  • 

simum  et  potentissimum  Romanorum  Imperatorem  Carolum  VI.  (plen.  tit.) 
et  serenissimum  ac  potentissimum  Magnum  Sultanum  Ahmed  Hannm. 
Ottomanorum  ac  Asiae  et  Graeciae  Imperatorem,  pax  et  tranquillitas, 
illa,  quae  per  gloriosissimos  amborum  magnorum  Principum  ac  Impe- 
ratorum  praedecessores  Carlovizii  in  Sirmio  condusa  et  stabilita  fuerat, 
summum  in  eorundem  subditorum  detrimentum,  perturbationem  et  ne- 
gotiorum  jacturam  per  nova  quaedam  dissidia  ante  elapsum  terminam 
interrumpebatur  exindeque  cruentum  et  exitiale  bellum  exortum  sit,  quod 
magnas  provinciis  et  regnis  devastationes  et  populorum  desolationes  at- 
tulit,  divina  tamen  opitulante  clementia  tam  salutaria  ambo  imperia 
suscepenint  consilia,  ut  de  reconciliandis  exacerbatis  animis,  parcenda  hii- 
mani  sanguinis  effusione  et  prospicienda  subditorum  salute  et  bono  reco- 
gitaretur.  Ideo  interpositis  serenissimi  ac  potentissimi  Magnae  Brittanniae 
Regis  ac  alte  potentium  dominorum  Ordinum  Generalium  unitarum  Belgii 
provinciarum  officiis  eo  res  perductae  sunt,  ut  ad  tractandam  et  con- 
cludendam  pacem  ac  renovandam  pristinam  amicitiam  legaţi  plenipo- 
tentiis  sat  amplis  in  instructi  in  aliquem  locum  mitterentur,  ubi  de  certis 
conditionibus  convenirent.  Itaque  ex  parte  serenissimi,  potentissimi  îic 
invictissimi  Romanorum  Imperatoris  illustrissimus  et  excellentissimus 
dominus  Hugo  Damianus  de  Virmont,  intimus  et  imperialis  aulico  bellicns 
consiliarius,  rei  pedestris  supremus  praefectus  et  constitutus  tribunus,  ac 
excellentissimus  dominus  Michael  a  Tallmann,  imperialis  aulico  bellicus 
consiliarius,  ex  parte  vero  serenissimi  ac  potentissimi  Magni  Suliini 
Ahmed  Hani  Ottomannici  imperii  illustrissimus  et  excellentissimus  domi- 
nus Ibrahim  Aga,  aerarii  Ottomannici  secundae  divisionis  praeses,  et 
excellentissimus  dominus  Achmed  Aga,  ejusdem  aerarii  tertiae  divisionis 
praeses,  nec  non  nomine  serenissimi  ac  potentissimi  Magnae  Britanniae 
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Hpiîîs  excellentissimus  dominus  Robertus  de  Sutton,  eques  auratus,  et  No.  o. 
ult*^  potentiam  Ordinam  Generalium  unitamm  Belgii  provinciarum  excel-  ^  |'^^ 
lentissimus  dominns  comes  de  Coliers  statim  circa  principium  praeteriti 
m<^nsis  Maji  hic  Passarovicii  compainiere,  qui  solemni  cpngressu  et  habitis 
(|iiibasdani  sub  tentorio  usitato  more  coUoquiis  exliibltisque  mutuo  ple- 
nipotontiis  ita  feliei  successu  hujus  pacis  opus  perfecere,  ut  in  sequentes 
vijîinti  mutuos  articulos  convenerint. 

Art.  I.  Provinciarum  Moldaviae  et  Valachiae  partim  Poloniae  et 
partim  Transylvaniae  limitibus  conterminae  interjacentibus,  ut  ab  antiquo, 
montibus  distinguantur  et  separentur,  ita  ut  ab  omni  parte  antiquorum 
coiifiniorum  termini  observentur  nullaque  in  his  nec  ultro  nec  citro  fîat 
mutatio,  et  cum  partes  Valachiae  cis  Alutam  fluvium  sitae  cum  locis  et 
iminiraento  Temesvarini  in  potestate  et  possessione  S  C.  Rom.  Imp. 
Majestatis  sint,  juxta  acceptatum  fundamentum  pacis,  uti  possidetu^  in 
pjusdem  dominio  et  potestate  raaneant,  ita,  ut  praedicti  fluvii  ripa  o- 
ri(»ntalis  ad  Ottomannicum  imperium,  ripa  vero  occidentali»  ad  Roma- 
num  pertineat.  E  Transylvania  elabens  fluvius  Aluta  usque  ad  locum 
ubi  in  Danubium  exoneratur,  inde  vero  juxta  ripas  Danubii  fluvii  versus 
Orsovam  usque  ad  locum,  e  cujus  regione  Timock  fluvius  in  Danubium 
inttuit,  constituantur  confinia  atque,  ut  ante  liaec  circa  fluvium  Maru- 
sinum  observatum  fuerat,  Aluta  quoad  potaniotem  pecorum  et  piscationis 
aliasqne  ejusmodi  perquam  necessarias  utilitates  utriusque  partis  subditis 
conimunis  sit.  Germanorum  eorundem  subditorum  navibus  onerariis  ex 
Transylvania  in  Danubium  ultro  citroque  commeare  liceat  aliarumque 
cjTnbarum  absque  impedimento  usus  permittitur,  naves  tamen  molendi- 
nariae  in  locis  convenientibus,  ubi  navigationi  mercatorum  obesse  non 
pos«:unt,  communi  gubernatorum  in  confiniis  existentium  consensu  col- 
locpntur.  Et  cum  nonnulli  Boyari  aliique  minoris  conditionis  ex  Valachia 
Ottomannica  tempore  belii  ad  partes  Romano  Caesareas  se  receperint, 
ii  vigore  hujus  pacis  ad  pristinos  lares  revertere  et  ibi  commorando  ad 
in^^tar  alioram  habitationibus,  bonis  et  terris  suiş  pacifice   frui  poterunt. 

Art  II.  A  loco.  ubi  Timock  in  Danubium  influit,  circiter  decem 
liora.<5  sursum  utriusque  imperii  confinium  constituatur,  Isperleckbanea 
cum  suiş  antiquis  territoriis  Ottomannico,  Ressova  vero  Romano  Imperio 
ÎH^rmanentibus  et  inde  inter  montes  versus  Parakin  pergatur,  ita,  ut  Pa- 
rakin  Romano-Caesareae  et  Risna  Ottomannicae  ditioni  rellctis  inter 
utriufjque  medium  percongruum  situm  progrediatur  in  Istolaz,  et  ibi 
transeundo  parvam  Moravam  juxta  citeriorem  ripam  ad  Schaback  et 
infer  Schaback  et  Bilanam  per  terram  ad  Bedka  procedatur,  inde  flec- 
tendo  circa  territorium  Zozolense  eatur  Bellinam  ad  ripam  Drinae  fluvii 

(Aftî  fi  Ilocamente).  3 
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No.  9.  sitam,  Belgrado  seu  Alba  Graeca,  Parakin,  Istalaz,  Schabaz,  Bedka  et 
\1^^  Bellina  cum  antiquis  suiş  territoriis  augustissimo  Rom.  Imperatori,  cum 
a  sua  Majestate  possessa  sint,  Zokol  vero  et  Basna  cum  suiş  etiam  an- 
tiquis territoriis  Ottomannico  Imperio  permanentibus,  Timok  fluvio  cum 
suiş  emolumentis  ufcriusque  subditi  communiter  gaudeant. 

Art.  III.  Cum  a  Drina  fluvio  usque  ad  Unnam  intraque  ripam  fluvii 
Savi  apertae  sitae  sive  occlusae  arces  et  palanka  Romanorum  Impera- 
toris  milite  insessae  sint,  cum  antiquis  suiş  territoriis  juxta  fundamentum 
pacis  in  ejusdem  S.  Caes.  Majestatis  potestate  permanento,  quare  etiam 
integer  fluvius  Savus  cum  suiş  ripis  ad  eandem  pertinet. 

Art.  IV.  A  loco,  ubi  fluvius  Unna  in  Savum  influit,  usque  ad  terri- 
torium  antiqui  Novi,  quod  Porta  Ottomannica  possidet,  in  ripa  orientali 
dicti  fluvii  situm  Jassenoviz  et  Dobiza  nec  non  aliquot  turres  et  insulae 
cum  praesidio  Romano-Caesareo  insessae  sint,  juxta  fundamentum  pacis 
cum  antiquis  suiş  territoriis  Sacrae  Caes.  Majestati  permanento. 

Art.  V.  Quemadmodum  novi  Novi  territoria  in  occidentali  Unnae 
ripa  ex  parte  Croatiae  sita  (quae  tum  augustissimo  Rom.  Imperatori  ap- 
pertinebant)  post  tractatum  Carloviziensem  propter  aliqua,  quae  tempore 
separationis  limitum  exorta  sunt,  dissidia  et  controversias,  destructa  hoc 
nomine  nuncupata  palanka,  imperio  Ottomannico  tradita  fuere,  ita  iterum 
ad  reconciliationem  et  satisfactionem  S.  Caes.  Majestati  restituantur  et 
in  ejusdem  potestatem  cum  omnibus  inter  antiquos  suos  limites  exis- 
tentibus  locis  et  terris  revertant. 

Art.  VI.  Loca  demum,  quae  in  partibus  Croatiae  sita  a  Savo  fluvio 
distantia  ab  utraque  parte  possessa  et  praesidiis  custodita,  juxta  Carlo- 
vizii  tractatum  cum  suiş  teeritoriis  in  utriusque  potestate  maneant  atque, 
si  quaedam  adhuc  occupata  fuerint,  viginti  quatuor  annos  lunares  con- 
tinuo sequentes  a  die,  qua  ejusdem  subscrîptio  facto  fuerit,  utriusque 
imperii  ad  determinandos  limites  deputaţi  commissarii  pe  controver.«ţiis 
decidant  et  usque  ad  extremitatem  Croatiae  eorum  locorum  territoria,  quae 
in  unius  aut  alterius  imperii  possessione  mansura  sunt,  distinctis  limitibus 
ac  signis  separent  et  determinent;  sicuti  per  Carloviciensem  ita  etiam 
per  praesentem  tractatum  liberum  ac  licitum  esto,  ab  utraque  parte  pos- 
sessa munimenta  et  arces,  quaequnque  de  facto  exstant,  pro  securitate 
utriusque  partis  reparare,  munire  et  fortificare,  ad  incolarum  vero  com- 
modas  habitationes  in  extremis  confiniis  apertos  pagos  aedificare  ubique 
sine  impedimento  et  exceptione  utrique  parti  fas  esto,  dummodo  sub 
hoc  praetextu  nova  fortalitia  non  erigantur. 

Art..  VII.  Pax  ista  quamvis  secundam  praedictas  conditiones  bona 
concordia  condusa  sit,  attamen  ut  omnia,  quae  de  confiniis  promissa  et 
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acceptata  sunt,  ex  omni  parte  robur  accipiant,  constituantul-  quamprimum  No  9. 
ab  ntiaque  parte  experţi,  fidi  et  pacifici  commissarii  hique  loco  oppor-  ^^^^ 
tnno,  nbi  illis  visum  fuerit,  convenientes  cum  quieto  commitatu  et  fa- 
malitio  intra  spatium  duorum  mensium  et  citius,  si  fieri  poterit,  confinia 
metis  et  terminis  manifestis  per  superiores  articulos  designata  distine 
gnant  et  determinent  et  stătuta  ab  utrinque  accuratissime  et  citissim- 
f^xecationi  mandentnr. 

Art.  Vin.  Definiţi  tandem  per  hosce  tractatus  et  subsecuta,  ubi  opus 
fuerit,  locali  deputatorum  commissariorum  operatione  stabiliţi  sive  de- 
inceps  idoneo  tempore  per  operam  commissariorum  utrinque  stabiliendi 
confiniorum  limites  sancte  utrinque  et  religiose  observentur,  ita  ut  sub 
nulla  ratione  aut  praetextu  extendi,  transferri  aut  mutări  possint,  lieque 
liceat  alicui  paciscentium  parti  ia  alterius  partis  territorium  ultra  sta- 
tutos  semel  terminos  aut  lineas  quidquam  juris  aut  potestatis  praetendere 
aut  exercere  aut  alterius  partis  subditos  sive  ad  deditionem  sive  ad  pen- 
dendum  tributum  qualecunque  sive  praeteritum  sive  futurum  sive  ad 
qnamvis  aliam  humano  ingenio  excogitabilem  exactionis  aut  vexationis 
speciem  adigere  aut  molestare,  sed  omnis  alteratio  juste  amoveatur. 

Art.  IX.  Ad  tollendas  penitus  quascunque  in  confiniis  super  aliquo 
articulomm  armistitii  hujus  aut  quavis  de  re  imposterum  enascentes  con- 
t^oversias,  differentias  aut  discordias,  ubi  promto  et  maturo  remedio  opus 
sit,  ordinentur  utrinque  in  confiniis  primo  quoque  tempore  electi  pari 
numero  commissarii.  viri  neutiquam  avidi,  sed  graves,  probi,  prudentes, 
experţi  atque  pacifici,  hique  loco  opportuno  convenientes  sine  exercitu 
cum  aequali  pacificarum  personarum  comitiva  omnes  et  singulas  hujus- 
modi  contraversias  emergentes  audiant,  cognoscant,  decidant  et  amica- 
biliter  componant,  talem  denique  ordinem  et  modum  constituant,  quo 
utraque  pars  suos  homines  et  subditos  citra  omnem  tergiversationem  vel 
praetextum  gravissimis  poenis  ad  sinceram  ac  firmam  pacis  observantiam 
compellat;  quod  si  vero  negotia  tanti  momenti  occurrerent,  quae  per 
commissarios  utriusque  partis  componi  et  expediri  non  possent,  tune  ad 
ambos  potentissimos  Imperatores  remittantur,  ut  ipsi  complanandis  iisdem, 
sedandis  et  extinguendis  modum  et  rationem  invenire  et  adhibere  valeant^ 
ita  ut  tales  controversiae,  quam  fieri  poterit,  intra  brevissimum  temporis 
spatium  componantur  nec  earum  resolutio  ulla  ratione  negligatur  aut 
protrahatur.  Cumque  praeterea  in  antecedentibus  sacris  capitulationibus 
dnella  et  mutuae  ad  certamen  provocationes  fuerint  vetitae,  imposterum 
etiam  sint  illicitae,  et  si  qui  ad  singulare  certamen  venire  ausi  fuerint, 
in  illo.s  ut  transgressores  gravissime  animadvertatur. 

Art.  X.  Incursiones  hostiles  et  occupationes  omnesque  insultus  clam 
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No.  9.     aut  ex  improviso  facti,  devastationes  et  depopulationes  territorii  utriusque 

^®      dominii   omnino    et   severissimis   mandatis    prohibitae   sint  ac    illicitae. 
Iulie  21.  ...  ... 

Transgressores  articnli  hujus,  ubicunqae  deprehensi,  statim  incarcerentur 

et  per  jurisdictionem  loci,   ubi   captivaţi   faerint,   pro   merito  puniantur 

absque  ulla  remissione,  et  rapta  quaecunque  sunt,  diligentissime  perqiii- 

sita  et  adinventa  cum  omni  aequitate  dominis  suiş  restituantur.  Capitanei 

quoque  ipsimet,  cominendantes  et  praefecti  utriusque  pârtia  ad  justitiam 

nulla  admissa  incuria  integerrime  administrandam  sub   amissione   offîeii 

non  solum  sed  etiam  vitae  et  honoris  adstricti  sint  atque  obligaţi. 

Art.  XI.  Pro  religiosis  et  religionis  Christianae  exercitio  juxta  ritum 
Romano-Catholicae  ecclesiae  quaecunque  praecedentes  gloriosissimi  Otto- 
mannorum  Imperatores  in  regnis  suiş  sive  per  antecedentes  sacras  ca- 
pitulationes  sive  per  alia  signa  imperialia  sive  per  edict-a  et  mandata 
specialia  favorabiliter  concesserunt,  ea  omnia  serenissimus  et  potentis- 
simus  Ottomannorum  Imperator  imposterum  etiam  observanda  confirmabit. 
ita  ut  ecclesias  suas  ab  aiitiquo  consuetas  exercere  et  nemini  permissum 
sit,  contra  priores  capitulationes  et  leges  aliquo  genere  molestiae  aut 
pecuniariae  petitionis  ejusdem  religiosos,  cujuscunqne  ordinis  et  condi- 
tionis  sint,  adficere  sed  consueta  imperatoria  pietate  gaudeant  et  fruantur. 
Praeterea  augastissimi  Romanorum  Imperatoris  solemni  ad  Portam  Ofc- 
tomannicam  legato  licitum  sit  commissa  circa  religionem  et  loca  Chris- 
tianae visitationis  in  sancta  civitate  Jerusalem  aliisque  in  locis,  ubi 
ecclesias  huerint,  exponere  atque  instantias  suas  facere. 

Art.  XII.  Publici  captivi  antecedentis  et  praes^entis  belii,  ex  utraque 
parte  in  captivitatem  abacti  et  in  publicis  carceribus  adhuc  detenti,  con- 
sideratione  istius  almae  pacis  eliberationem  sperent  nec  possint  diutius 
sine  laesione  Majestatis  Imperatoriae  clementiae  et  laudatae  consuetudinis 
ac  geuerositaris  in  eadem  captivitatis  miseria  et  calamitate  relinqui,  sed 
modo  ab  antiquo  consueto  cuncti  captivi  a  dato  hujus  pacis  tractatus 
ab  utraque  parte  intra  dies  61  libertatem  adsequantur,  peculiariter  cum 
in  partibus  Transylvaniae  captivitate  detineantur,  Nicolaus  Scarlati  voi- 
voda  ac  filii  ejus  denique  domestici  contra  liberos  barones  Stein  et  Pe- 
trasch,  cum  penes  eos  Christianopoli  in  7  turribus  existentibus  hominibus 
permutaţi  sint,  quare  et  ii  a  dato  hujusce  pacis  tractatus  intra  dies  31 
in  confiniis  Valachiae  invicem  permutentur  et  eliberentur.  Caeteris  vero, 
qui  in  privatorum  potestate  sunt  vel  npud  ipj^os  Tartîiros,  licitum  sit 
eliberationem  suam  honesto  et,  quam  fieri  poterit,  mediocri  lytro  pro- 
curare; quodsi  cum  captivi  domino  lionesta  accommodatio  fiori  non  po- 
terit, judices  locorum  litem  omnem  per  compositionem  diriroant;  sin 
autem  praedictis  viis  id  etiam  confici  haud  posset,  captivi  pretiis  eoruin 
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sive  per  testimonia  sive  per  juramenta  probatis  atque  solutis  eliberentur  No.  9. 
nec  po^?siJlt  domini  aviditate  majoris  lucii  şese  redemtioni  eorundem  op-  \^^^ 
|K>nere;  et  quandoquidem  a  parte  imperatoris  Ottomannici  homines  non 
emitterentar,  qui  taliter  eliberandis  captivis  operam  adhibeant,  spectabit 
iul  probitatem  Caesareoram  praefectorum,  ut  ad  dimittendum  Ottomannoa 
captivos,  quo  emti  sunt,  pretio  sincere  liquidato  dorainos  illorum  adstrin- 
gîint  atque  ita  sanctum  hoc  opus  pari  utrinque  pietate  promoveatur. 

Art.  XIII.  Utriusque  partis  mercatores  juxta  antecedentes  capitula- 
tionesJ  pacis  in  ditionibus  utriusque  imperii  rem  mercatoriam  libere,  se- 
cure et  pacifice  exerceant.  Romanorum  Imperatori  jam  modo  subjectarum 
atque  imposterum  per  suam  Majestatem  a  Christianae  religionis  statibus 
acquirendarum  provinciarum  mercatoribus  et  subditis,  cujuscunque  sint 
iiationis,  terra  marique,  prout  ad  hanc  rem  destinaţi  commissarii  con- 
venerint.  sub  signis  et  litteris  patentibus  Romano-Caesareis  in  regnis  ac 
provinciis  Ottomannicis  pacificus  aditus  et  reditus  pateat,  emtio  etven- 
ditio  libera  sit  et  solutis  necessario  pendendis  vectigalibus  neutiquam 
molestentnr,  quin  immo  prote^antur,  consules  et  interpretes,  qui  merca- 
toram  curabunt  negotia  (ubi  praedicti  commissarii  convenerint)  in  ditio- 
mhxiH  Ottomannicis  constituantur  et  reliquis  Christianis  a  tributo  liberi» 
nationibus  concessus  favor  etiam  Romano-Caesareis  mercatoribus  confir- 
metar  et  concedatur  eademque  ipsi  utilitate  et  securitate  guadeant  et 
(«rfruantur.  Algerinis,  Tunetanis  et  Tripolitanis  aliisque,  quibus  inhiberi 
necesse  est,  serio  demandatur,  ut  imposterum  pacis  capitulationibus  neu-  J    1 

ticţnam  contravenientes  nullam  prorsus  păci  adversantem   actionem  per-  "*"^ 

petrent.  Coerceantur  quoque  in  ripa  maris  sitae  Dulcinensis  arcis  incolae, 
ne  deineeps  piraticam  exerceant,  neve  naves  mercatorum  infestent  et 
demnificent,  eorum  fregatis  et  reliquis  manibus  piraticis  sublatis  alias 
exstruere  prohibeantur,  ita  quidem,  ut  in  tales  praedones,  qui  contra 
iraperiales  pacis  capitulationes  mercatorum  navibus  damna  invehere  et 
aggredi  ausi  fiierint,  restitutis  omnibus  depraedatis  rebus  et  bonis  re- 
sartisque  damnis  et  jacturis  ac  in  libertatem  adsertis  captivis,  quos 
ceperant,  juxta  leges,  ut  justiţia  exiget,  ad  aliorum  exemplum  animad- 
vertantur  et  pnniantur.  Ut  autem  commercii  res  omnis  fraudis  expers  sit, 
qnidquid  ab  utraque  parte  constituti  et  de  illis  tractantes  commissarii 
concluserint  ac  determinaverint,  rati  habeatur,  in  capitulationibus  inse- 
ratur  ac  adjungatur. 

Art.  XIV.  Porro  etiam  maneat  illicitum  futuris  quoque  temporibus 
receptaculum  dare  malis  hominibus,  rebellibus,  subditis  aut  male  con- 
tentis,  sed  ejusmodi  homines  et  omnes  praedones,  raptores,  etiasmi  al- 
teria8  partis    snbditi   sint,   quos  in  ditione  sua  deprehenderint,   merito 
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No.  9.  suppiico  adficere,  utraque  pars  adstricta  sit;  qiii  si  depîeliendi  nequeaiit, 
.  capitaneis  et   praefectis  eorum,   sic  ubi   eos   latitare   compertum   fuerit^ 

indicentur  iique  illos  puniendi  mandatum  habeant;  quodsi  nec  hi  offieio 
suo  in  punitione  taliiim  sceleratoram  satisfacerint,  indignationem  Impe- 
ratoris  sui  incurrant,  aut  officiis  exuantur  aut  ipsimet  poenas  pro  reis 
luant.  Quoque  inagis  nefariorum  hujusmodi  petulantiis  cautum  sit,  neutri 
partium  liceat  intertenere  aut  alere  Haydones,  quos  liberos  nuncupant, 
plagiarios  Pribeck  dictos  atque  id  genus  facinorosorum  hominum,  qui 
non  sunt  alterutrius  principis  stipendie  conducti,  sed  raptu  vivunt,  tamque 
ii,  quam  qui  eos  aluerint,  pro  demerito  puniantur,  talesque  nefarii,  etiams^ 
eonsuetae  \itae  emendationem  prae  se  ferant,  nullam  Rdem  mereantur 
nec  prope  confinia  tolerentur,  sed  ad  alia  remotiora  loca   transferantur. 

Art.  XV.  Ne  tamen  alique  modo  tranquillitas  et  subditorum  quies 
perturbări  queat,  loca,  ubi  Rogozius,  Berezenius,  Antonius  Esterhasi. 
Forgatsch,  Adamus  Vay  et  Michael  Zacky  aliique  Hungari,  qui  tempore 
belii  ab  obedientia  augustissimi  Rom.  Imperatoris  desciverunt  et  in  Ot- 
tomannicis  ditionibus  refugium  quaesiverunt,  in  Ottomannico  imperio  ad 
lubitum  collocabuntur  et  accommodabuntur,  remota  sint  a  limitaneLs  et 
confiniariis  partibus,  et  uxores  illorum  non  impediantur  maritos  suos 
sequi  et  cum    iis  in  adsignato  districtu  commorari. 

Art  XVI.  Proponentibus  plenipotentiariis  S.  Caes.  Rom.  Imperialis 
Majestatis,  ut  rex  Poloniae  ejusque  respublica  in  hocce  tractatu  simul 
comprehendantur,  responsum  est,  inter  regem  Poloniae  ejusdemque  dictam 
rempublicam  pacem  perpetuam  et  firmam  et  nullas  cum  Ottomannico 
imperio  controversias  versari.  Si  autem  Poloni  ratione  Choczin  aut  ob 
alia  negotia  ad  proferundum  aliquid  haberent,  per  legatos  aut  per  litteras 
apud  Ofctomannicam  Portam  notificare  et  exponere  poterunt,  quae  aequitate 
et  justiţia  determinabuntur. 

Art.  XVII.  Ut  quoque  tanto  magis  armistitium  hoc  bonaque  inter 
ambos  potentissimos  Imperatores  amiciţia  firmetur  ac  valescat,  mittentur 
solennes  utrinque  legaţi  ex  aequo  usitatis  ceremonialibus  ab  introitu  in 
confinia  usque  ad  reditum  in  loco  secundae  pernoctationis  excipiendi, 
honorandi,  tractandi  atque  prosequendi,  qui  in  signum  amici tiae  sponta- 
neum  munus  conveniens,  tamen  et  utriusque  Imperatoris  dignitati  con- 
sentaneum,  adferent  et  in  aequinoctio  mense  Martio  iter  praevia  mutua 
correspondentia  uno  eodemque  tempore  auscipientes  in  confiniis  more 
jam  pridem  inter  utrumque  imperium  observato  permutabuntur,  solen- 
niter  porro  legatis  in  imperatoriis  aulis,  quidquid  libuerit,  petere  liceat 
atque  permittatur. 

Art.  XVIII.    Regula  et   norma  curialium  in   recipiendis  recessisque 
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pariter  honorandis  et  tractandis  ministris  ultro  citroque  commeantibus  No.  9. 
et  commorantibus  juxta  usitatam  prioribus  etiam  temporibus  modalitatem 
deinceps  ab  utrinque  cam  aequali  decore  et  secundam  distinctam  clia- 
racteris  missorum  praerogativam  observetar.  Legatis  Caesareis  et  resi- 
dentibns  et  quibasvis  eorandem  hominibus  pro  sao  arbitrio,  quibusque 
piacaerit  vestibus,  uti  licitam  sit  neve  quispiam  impedimente  esse  possit. 
Miniştri  porro  Caesarei,  sive  oratoris  sive  ablegati  sive  residentis  sive 
agentis  mnnere  fungantur,  quibus  reliquorum  principam  Ottomannicae 
portae  amicorum  legaţi  et  agentes  immunitatibus  et  privilegiis  perfruantur, 
eadem  libertate,  immo  ad  distinguendam  Caesareae  dignitatis  praeroga- 
tivam usitatis  melioribus  modis  frnantar  habeantque  liberam  potestatem 
eondacendi  interpretes;  cursores  etiam  et  alii  eorum  homines  Vienna  ad 
Ottomannicam  Portam  atque  iterum  redeuntes  et  ultro  citroque  venientes 
salvo  passu  tuto  et  secure  permeent  atque,  ut  commode  iter  suum  per- 
fieiant,  omni  favore  coadjuventur. 

Art.  XIX.  Has  vero  conditiones  et  articulos  ad  formam  hic  mutuo 
placitam  a  Majestatibus  utriusque  Imperatoris  rati  habitum  iri  atque 
nt  solennia  ratificationis  diplomata  intra  spatium  triginta  dierum  a  die 
sabscriptionis  vel  citius  in  confiniis  per  excellentissimos  legatos  pleni- 
potentiarios  et  mediatores  reciproce  recte  commutentur,  legaţi  plenipo- 
tenţiarii utriusque  imperii  şese  infallibiliter  praestituros  obligant  et  com- 
promiltant. 

Art.  XX.  Duret  armistitium  hocce  et  extendatur  favente  Deo  ad 
viginti  quatuor  annos,  quo  annorum  numero  elapso  vel  etiam  medio 
tempore,  priusquam  elabatur,  liberum  esto  utrique  partium,  si  ita  pla- 
cuerit,  pasem  hanc  ad  plures  annos  adhuc  prorogare.  \\  Itaque  mutuo 
et  libero  consensu  quaecunque  stabilita  sunt  pacta  intpr  Majestatem  se- 
renissimi  et  potentissimi  Romanorum  Imperatoris  et  Majestatem  sere- 
nissimi  et  potentissimi  Ottomannorum  Imperatoris  et  haeredes  eonindem, 
imperia  quoque  et  regna  ipsorum,  terra  item  marique  sitas  regiones, 
civitates.  urbes,  subditos  et  clientes^  observentur  sancte,  religiose  et  in- 
violabiliter  E^  demandetur  serio  omnibus  utriusque  partis  gubernatoribus, 
praefectis,  ducibus  exercituum  atque  miiitiis  et  quibusvis  in  eorundem 
clientela,  obedientia  et  subjectione  existentibus,  ut  illi  quoque  praede- 
daratis  conditionibus,  clausulis,  pactis  et  articulis  şese  adaequate  con- 
formantes  omnibus  modis  caveant,  ne  contra  pacem  et  amicitiam  hanc 
sub  quocunque  nomine  aut  praetextu  se  invicem  offendant  aut  damni- 
ficent,  sed  quolibet  prorsus  inimicitiae  genere  abstinendo  bonam  colant 
vicinitatem,  certo  scientes,  quodsi  eatenus  admoniti  morem  non  gesserint, 
severissimis  in  se  poenis  animadvertendum  fore.  Ipse  quoque  Crimensis 
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No  9.     Chanus   et    omnes   Tartarae  gentes   quovis   nomine   vocitatae  ad   păci?» 

1718      iiuju.s  et  bonae  vicinitatis  et  reconciliationis  jura  rite  observanda  adstricti 
Iulie  21  . 

sint  nec  iisdem  contraveniendo  hostilitates  qualescunque  exerceant  erga 

qnasvis  Romano-Caesareas  provincias  earumque  subditos  etclientes;  porro 
sive  ex  aliis  exercituum  generibus  sive  ex  nationibus  Tartarorum,  si 
quis  contra  sacras  iraperatorias  basce  capitulationes  et  contra  pacta  et 
articulos  earum  quidpiam  ausus  fuerit,  is  poenis  rigorisissimis  coer- 
ceatui.  II  Incipiat  vero  dicto  modo  pax,  quies  et  securitas  subditorum 
utriusque  imperii  a  supra  fata  die  subscriptionis  et  cessent  exinde  atque 
snstollantur  omnea  utrinque  inimicitiae,  et  subditi  utriusque  partis  se- 
curitate et  tranquillitate  fruantur.  Eoque  fine  et  quo  magis  per  summain 
cnram  et  sedulitatem  hostilitates  inliiberi  possint,  transmittantur  quam 
celerrime  mandata  et  edicta  publicandae  pacis  ad  omnes  confiniorum 
praefectos,  cumque  spatium  aliquod  temporis  requiratur,  intra  quod  of- 
ficiales  in  remotioribus  praesertim  confiniis  i»tam  conclusae  pacis  noti- 
tiam  obţinere  valeant,  statuuntur  viginti  dies  pro  termino,  post  quem, 
si  quis  hostile  quidpiam  alterutra  ex  parte  admittere  praesumserit,  poenis 
superius  declaratis  irremissibilitcr  subjaceat.  Ut  demum  conditiones  pacis, 
viginti  hisce  articulis  conclusae,  utrinque  acceptatae  et  debito  summoque 
cum  respectu  inviolatae  observentur,  siquidem  domini  plenipotenţiarii  Ot- 
tomannici  vi  concessa  iisdem  facultatis  impcratoriae  instrumentum  Tur- 
cico  sermone  exaratum  et  subscriptum  legitimum  et  validum  nobis  exlii- 
buerint,  nos  quoque  vi  mandati  et  plenipotentiae  nostrae  propriis  manibu^ 
et  propriis  sigillis  subscriptas  basce  pactorum  litteras  in  latino  idiomate 
tanquam  legitimum  et  validum  instmmentum  extradidimus. 

Acta  liaec  sunt  in  congressu,  ad  Passarovicium  in  Servia  sub  ten- 
toriis  celebrato,  die  vigesimo  primo  Junii  anno  domini  millesimo  septin- 
gentesimo  decimo  octavo. 

D.  H.  Comes  de  Virmont.  Micbael  a  Dalmann. 

(L.  S.)  (L.  S) 

Nos  Robertus  Sutton,  eques  auratus  ex  parte  serenissimi  et  poten- 
ti.s.şimi  domini  Georgii,  Magnac  Britanniae  Regis,  et  Jacobus  comes  Co- 
lyer  ex  parte  alte  potentium  dominorum  foederati  Belgii  Ordinum  Gene- 
ralium  legaţi  mediatores  haec  praemissa  coram  nobis  et  sub  directione 
mediationis  nostrae  ita  acta,  condusa  et  firmata  esse  vigore  publici 
muneris  noştri  pariter  subscriptione  et  sigillorum  nostrorum  appositione 
attestamur  et  firmamus. 

Rob.  Sutton.  J.    C.   Colyer. 

(L.  S.)  (L.  S) 
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Xo    10. —  Tractatul   de   comercitt   de   Ia  Passarovitz,  din  27 

Iulie  1718. 

Tractatus  commeicii  initus  Passarovicii  die  27  Julii  1718. 

« 

In  Nomine  Sanctissimae  et  Individuae  Trinitatis. 

Ad  perpetuam  rei  memoriam  notura  sit  omnibus  et  .singulis,  quorum  ^^- 1^- 
iate^e^«t  aut  quodammodo  interesse  poterit.  Posteaquam  divina  favente  ^^^^ 
jrratia  inter  auguptissimuni,  serenigsimum  et  potent issimum  principem 
ac  dominum,  dominum  Carolum,  electum  Romanorum  Imperatorem,  semper 
Augiistum,  Germaniae,  Hi.spaniarum,  Indiarum,  nec  non  Hungariae,  Bo- 
liemiae,  Dalmatiae,  Croatiae,  Slavoniae,  Serviae  et  utriusque  Siciliae  etc. 
etc.  regem,  archiducem  Austrîae,  ducem  Burgundiae,  Brabantiae,  Medio- 
lani,  Sty-riae,  Carinthiae,  Carniolae,  Limburgiae,  Luxemburgiae,  Wurtem- 
bergae,  8upeiioris  et  inferioris  Silesiae  et  Sueviae,  sacri  Romani  imperii 
inarchionem  Burgoviae,  Moraviae,  superioris  et  inferioris  Lusatiae,  co- 
mitem Habspurgi,  Flandriae,  Tyrolis,  Goritiae,  Ferretis,  Kyburgi  etc.  etc, 
(*x  una,  et  serenissimum  atque  potentissimum  principem  et  dominum 
dominum  Sultanum  Achmed  Han.  Ottomannorum,  Asiae  Graeciaeque  Im- 
j)**ratorem  ab  altera  parte,  alma  pax  restaurata  et  condusa  sit,  ambae 
iinperatoriae  Majestates,  quidquid  eandem  firmiorem  reddere  reciprocamque  ^ 

(Minsensionem  et  fidueiam  augere  valet,  contribuere  satagentes,  nihil  op- 
portunius  eum  in  finem  existimaverunt,  quam  si  pro  utriusque  imperii 
-ubditi:*  liberum  commercium  fluviis,  terra  marique  stabiliretur  eorumque 
particulares  eatenus  rationes  per  convenientes  articulos  dirigantur  talique 
via  omnibus  difficultatibus  et  dissensionibus,  quae  bonam  amicitiam  labe- 
factare  possent,  solide  firmiterque  praecaveatur.  Itaque  ex  parte  sacrae 
Romano-Caesareae  Regiaeque  Cathol.  Maj.  illustrissimus  dominus  An- 
-olmuH  Franciscus  a  Fleischmann,  imperialis  aulico-bellicus  consiliarius, 
cx  parte  vere  Ottomannicae  imperatoriae  Majestatis  illustrissimus  domi- 
nu:<  Seiffalah  Effendi,  actualis  nischandschi,  id  est  minister  in  sultanicis 
diplomatibus,  mandatis  et  decretis  tesseram  imperialem  formans,  deno- 
minati  et  plenipotentia  mandatisque  instructi  deputaţi  prope  Passarovi- 
cium  congressi  et  juxta  insertum  in  almae  pacis  instrumento  XIII.  ar- 
liculum  in  sequentes  viginti  articulos  convenerunt. 

Art.  I.  Liberum  et  universale  commercium  inter  utriusque  Romani 
j?t  Ottomannici  imperii  subditos  fluviis,  terra  marique  statum  est,  vo- 
lentes,  ut  nomine  subditorum  Sacrae  Romano-Caesareae  Regiaeque  Ca- 
tliolicae   Majestatis   comprehendantur   Germani,   Hungari,   Itali,   Belgae, 
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No.  10.  cujuscunque  nationis  et  religionis,  qui  actualiter  rogimini  imperiali  regio 
^^^^  subjacent  vel  quocunqne  tempore,  modo  et  titulo  subiacere  debent:  hi 
merces  suas,  exceptis  armis  et  pulvere  pyrio  aliisque  prohibiţia  rebus, 
in  omnibus  ditionibus  Ottomannicis  distrahere  libereque  mercaturam  exer- 
cere  valeant.  Cunctae  vexillis  seu  aplustribus  et  litteris  patentibus  Ro- 
mano-Caesareo  regiis  instructae  naves  portus  imperio  turcico  eubjectos 
libere  accedere,  ultro  citroque  commeare,  ibidem  mercimonia  sua  expo- 
nere,  damna  iisdem  navibus  a  maris  procellis  vel  quocunque  alio  acci- 
dente illata  resarcire,  vina  et  quaecunque  sufficientia  cibaria  aliaque  ne- 
cessaria  persoluto  pretio  apparare  et  ex  iisdem  portibus  exire  incolumes 
possint. 

Art.  II.  Utriusque  imperii  subditi  et  mercatores  libere  in  Danubio 
mercaturam  exerceant,  mercatores  autem  ruae  Sacrae  Romano-Caesareae 
Regîaeque  Majestatis  merces,  quas  per  Danubium  in  imperium  Turcicum 
invehunt,  Widinii,  Rudscik  aliisque  in  locis  e  navibus  extrahere,  curribus 
pretio  consueto  conductis  imponere  et  terra  in  quemcunque  locum  se- 
cure transportare  mercaturamque  exercere  possint;  etiam  mercatoribus 
Romano-Caesareo-Regiis  fprout  conventum  est,  ne  naves  Danubiae  in 
Pontum  Euxinum  intrent)  Ibrailae,  IssaRciae,  Kiliae  aliisque  in  emporiis, 
ubi  tscaicae  aliaeque  in  Pontum  Euxinum  comraeantes  naves  reperiuntur, 
naulo  consueto  conducere,  merces  suas  imponere  easque  Constantino- 
polim,  in  Crimeam  et  Trapezuntem,  Synopolim  aliaque  in  emporia  maris 
Euxini  (ubi  merces  distrahuntur)  transportare,  sine  impedimento  ultro 
cifcioque  commeare  mercaturamque  exercere  liberum  esto. 

Art.  III.  A  mercatoribus  utriusque  imperii  pro  raercibus,  quae  fluviis- 
terra  marique  vehuntur,  in  uno  telonii  loco,  scilicet  semel  quando  im, 
portantur  et  secunda  vice  quando  aliae  exportantur,  pro  vectigali  tribus 
per  centum  exsolutis,  minimum  quidquid  supra  haec  memorata  tria  per 
centum  quispiam  exigere  praesumat,  mercatoresque  in  portu  Ottoman- 
nico  ob  felicem  navis  adventum,  prout  etiam  aliae  Ottomanici  imperii 
amicae  nationes  praestare  solent,  pro  consuetudine,  selamet  dicta,  tre- 
centos  asperos,  id  est  tres  florenos  et  quartam  thaleri  partem  exsolvant. 
A  mastarie,  cassabie  aliisque  impositionibus  et  juribus  autem  omnimodo 
immunes  sint,  modusque  iste  respectu  mercatorum  utriusque  partis  ob- 
servetur.  Imperiales  mercatores  possint  de  mercibus  suiş,  terra,  mari  et 
fluviis  allatis,  casu,  quo  teloniarii  aut  inspectores  easdem  pluris,  quam 
par  est,  judicarent,  praefata  tria  per  centum  in  natura,  id  est  iisdem 
mercibus  solvere,  qua  solutione  teloniarii  contenţi  esse  debent ;  vectigal 
in  quacunque  vulgati  commercii  moneta  praestetur,  ultra  quod  nullus 
imperialium  mercatorum  molestandus  sit.  Naves  imperiales,  mercibus  in 
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(litionibus  Ottomannicis  einptis  onustae,  soluţia  semel  in  Ottoraannico  No.  10. 
telonio  vectigalibus  acceptisque  a  telonioram  praefectis  syngraphis,  vulgo 
te5skere  dictis,  in  portibus  aut  in  arcibus  ad  angustias  Hellesponti  sitis, 
vulgo  Dardanella  dictis,  iterato  non  visitentur,  eed  juxta  tenorem  prae- 
fataram  syngrapharum  procedatur.  Si  alicul  imperiali  navi  non  faveret 
occaîiio  vendendi  aut  commutandi  sua  mercimonia  et  vellet  de  Ottoman- 
nico  porta  ad  alium  vela  ventis  dare,  solutis  semel  tribus  per  centum 
in  primo  Tureico  telonio  et  exhibita  teloniariis  syngrapha,  teskere  dicta, 
nuUibi  quidpiam  amplius  solvere  tenebitur.  Si  quis  utriusque  imperii 
mercatorum  circa  telonium  fraude  uteretur,  merces  suas  non  soluto  vec- 
tigali  clam  subtrahens,  deprehensus  in  facto  pro  poena  duplum  portorium 
dare  tenebutir.  Ab  utriusque  partis  mercatoribus  subditisque  de  pecunia 
auri  vel  argenti,  quam  invehunt  vel  extrahunt,  nec  non  de  aliis  merci- 
moniis,  de  quibns  aliae  amicae  nationes  telonium  solvere  non  solent, 
Ypctîgal  nellatenus  exigatur.  Teloniarii  Ottomannici  mercatoribus  Caesa- 
reo-Regiis  soluto  vectigali  de  mercibus  navibus  impositis  syngraphas  sine 
mora  extradant,  ne  dilatione  hujus  discessus  navis  impediatur.  Marcatores 
imperiales  ex  eo.  quod  merces  suas  e  propriis  navibus  Turcicis  impo- 
nant  et  in  quaedam  Ottomannici  imperii  emporia  transportent,  ultra  vec- 
tigal  in  hac  eapitulatione  stabilitum  non  molestentur. 

Art.  IV.  Qnaecunque  mercimonia  in  ditionibus  Turcicis  Ottoman- 
nicae  Portae  amicornm  regum  negotiationibus  coemendi,  commutandi  et 
in  suas  devehendi  provincias  data  fuerit  facultas,  etiam  Caesareo-Regiis  ^ 

mercatoribus  concessa  sit,  et  si  quidpiam  e  prohibitis  rebus  mercibusve  ^\ 

a  praedicta  Porta  Ottomannica  aliis  nationibus  concedatur,  id  prae  om- 
nfbus  in  Sacrae  Romano-Caesareae  Regiaeque  Majestatis  considerationem 
Jîuis  negotiatoribus  emere  et  evehere  permittatur. 

Art.  V.  Ad  majorem  mercatorum  imperialium  securi tatem,  quietem 
reique  mercatoriae  incrementum  Sacra  Romano-Caesarea  Regiaque  Ca- 
tholica  Majestas  per  suum  ministrum  pro  tempore  ad  Forţam  Ottoman- 
nicam  existentem  in  maris  Mediterranei  ditionumque  Ottomannicarum 
emporiie,  insulis,  ac  ubicunque  ab  aliis  exteris  nationibus  consules  et 
interpretes  institut!  sunt,  pariter  consules,  vice- consules,  agentes,  factores, 
interpretes  datis  decretis  creare  et  stabilire  queat.  Si  autem  in  aliis  Io- 
cis,  in  quibus  hucusque  praedictorum  nullus  morabatur,  hujusmodi  con- 
'^ules,  vice-consules,  agentes  etc.  commercii  necessitas  requirat,  per  mi- 
nistrum alte  praefatae  Caesareae-Regiaeque  Majestatis  Ottomannicae  Portae 
exponator ;  si  deinceps  praedicto  ministro  permissio  concedatur,  congnia 
diplomata  dabuntur,  ut  denominati  consules,  vice-consules,  agentes,  in- 
terpretes etc.  ab  imperii  Ottomannici  ministris  assignatorumque  locorum 
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No.  10.  officialibu8  adjuventur  et  protegantur  iisque  in  omnibus  eventibus  assi- 
^^^^  stentia  praebeatur.  In  quocunque  Ottoraannici  imperii  loco  Caesareoriiin 
negotiatorum  quispiam  e  vita  discederat,  bona  illius  nullo  modo  a  fi.sco 
contrectentur,  sed  a  ministris  Caesareis  eorumque  deputatis  integre  re- 
cipiantur.  Casu,  quo  suae  Sacrae  Romano-Caesareae  Regiaeque  Majestatiş 
ad  Portam  Ottomannicam  existenţi  ministro  viderentur  eongruum,  loco 
consulum  in  praedictis  locis  soios  interpretes  constituere,  hi  interpretes 
non  solum  neutiquam  molestentur,  sed  iisdem  favoribus.  privilegii^  et 
protectionalibus,  consulibus  concessis  gaudeant  et  perfruantur.  Vigorf* 
liujus  almae  capitulationis  Sacrae  Caesareae  Regiaeque  Majestatiş  con- 
siiles,  vice-consules,  interpretes,  marcatores  omnesque  eorum  in  actuali 
servitio  existentes  familii  ab  omni  tributo  aliisque  impositionibus  liberi 
et  immunes  sint.  Sacrae  Romano-Caesareae  Regiîieque  Majestatiş  subditi, 
consules,  interpretes,  mercatores  hominesque  in  eornm  servitiis  existentes 
ob  ciincta  sua  commercii,  emptionis,  venditionis,  fide  ju.ssionis  aliarumque 
rerum  negotia  judicem  accedant  illaque  peragenda  judiciali  protocollo  in- 
ferant,  ac  ab  eodem  litteras  judiciales,  vulgo  hugget  dictas,  aut  validas 
syngraplias  accipiant;  orta  deinceps  controversia,  dictae  litterae  judiciales 
aut  syngraphae,  uti  etiam  praefetum  protocoUum  inspiciatur  et  juxta 
legem  et  justitiam  procedatur.  Gubernatores  aliique  provinciarum  Otto- 
mannicarum  officiales  cujuscunque  dignitatis  neminem  praedictorum  Cae- 
sareorum  liominum  accusationis  aliove  praetextu  in  carcerem  detrudere. 
molestiis  et  injuriis  afficere  praesumant.  Si  vero  eorum  quispiam  in  Ot- 
tomannico  judicio  sistendus  esset,  is  scitu  consulum  praesenteque  inter- 
prete compărea t  et  per  praedictos  consules  et  interpretes  ad  carceream 
Caesareum  ducatur.  Si  cuidam  a  raercatore  Caesareo-Regio  quidquam  de- 
beatur,  creditor  debitum  suum  opera  consulum,  vice-consulum,  interpretum 
a  suo  debitore  et  nemine  alio  praetendat.  Saepius  dictis  consulibus,  vice- 
consulibus,  interpretibus,  mercatoribus  illorumque  domesticis  et  famulis 
in  suiş  habitationibus  liberum  Romanae  Catholicae  religionis  exercitium 
permittatur,  exteraeque  nationes  ad  hujusmodi  religionis  functiones  ac- 
cedentes  nullo  prorsus  modo  impediantur  aut  molestentur.  Lite  vel  con- 
troversia contra  Caosareo-Regios  consules,  vice-consules,  interpretes,  mer- 
catores etc.  exorta,  si  ea  summam  trium  millium  asperorum,  id  est  25 
thalerorum  excesserit,  in  nullo  provinciarum  tribunali  decidi  possit,  sed 
ad  Portae  Ottomannicae  judicium  remittatur.  Si  vero  controversia  inter 
Caesareo-Regios  mercatores  orta  fuerit,  juxta  leges  et  solită  eorum  con- 
stituta  a  consulibus  et  interpretibus  etc.  examinetur  et  detorminetur. 
Nulla  praedictorum  mercatorum  ad  discessum  jamjam  expedita  navis  ob 
litem  enascentem  detineatur,  sed  lis  et  controversia  celeriter  opera  con- 
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salum,  agentium  et  interpretam  decidatur;  et  si  quispiam  Caesareoram  No.  10. 
aliqua  de  causa  in  jadieio  Ottomannico  sistendus  foret,  ie  absente  inter-  ^'!^^^ 
prfte  ad  praedictum  judicium  comparere  non  teneatur.  Caesareo-Regii 
iiiercatores,  in  quemcunque  Ottomannici  imperii  locum  iverint,  a  pro- 
vinciarum  gubematoribiis,  jadicibus  et  cunctis  ofiicialibus  ejusque  regni 
l>raefecti8  petitione  donaţi vorum  immunes  sint  et  hanc  ob  causam  nullo 
modo  molestentur. 

Art.  VI.  Portae  Ottomannieae  pro  securitate  et  tranquillitate  suorum 
i^ubditoram  et  mercatorum  ad  tractanda  necessaria  eorundem  negotia 
procuratores,  vulgo  saehbender  dictos.  in  ditionibus  Caesareo-Regjis  con- 
«itituere  volenti  liberum  esto,  ordinesque  ab  aula  imperiali  Sacrae  Ro- 
mano-Caesareae  Regiaeque  Majestatis  officialibus  cujuscunque  conditiouis 
dabuntur,  ut  praedicti  Ottomanico  diplomate  muniti  procuratores  in  illis 
locis,  ubi  commercii  necessitas  requirit,  protegantur  nullaque  molestia 
afficiantar  et,  si  Turcicorum  mercatorum  quispiam  e  vita  discesserit,  re- 
lîcta  ipsius  bona  saepius  dictus  Ottomannus  procurator  custodienda 
recipiat. 

Art.  VII.  NuIIus  ministrorum  et  officialium  Ottomannici  imperii  na- 
vibus,  vexillis  seu  aplustribus  litterisque  patentibus  Romano-Caesareo- 
Regiis  instructis,  in  quodam  Turcico  portu  appulsis  jactisque  anchoris, 
permanendi,  diseedendi,  mercimonia  imponendi  aut  extrahendi  facultatem 
«leneget. 

Art.  Vin.  Navibus  imperialibus  maris  fluctibus  procellisque  jac- 
tatis  Ottomannici  imperii  naucleri  aliique  rei  maritimae  experţi,  qui  in 
illa  vicinitate  reperiuntur,  opem  ferant  et  casu,  quo  quandam  praedic- 
tarnm  navium  naufragium  subire  contigerit,  merces  a  fluctibus  ad  litus 
ejactae  Caesareo-Regiis  consulibus  in  proximis  locis  existentibus  integre 
f'xtradantnr, 

Art.  IX.  Ex  eo,  quod  Melitenses  et  piratae  passim  in  Mediterraneo 
cireamvagantes  Turcis  aliisve  Ottomannici  imperii  subditis  damna  in- 
tulerint,  Caesareo-Regii  mercatores  eorumque  naves  hanc  ob  causam  neu- 
tifjuam  molestentur. 

Art  X.  Ottomannieae   Portae   subditi   mercatores,   si   naves   Caesa- 

# 

reo-Regis  a^jcendere  aut  iisdem  merces  îiliasve  res  imponere  velint,  hi 
jura,  quae  ab  illis  Angli,    Galii  et  Batavi   cxigunt,   solvere   tenebuntur. 

Art.  XI.  Mercatorum  Caesareo-Regiorum  naves  neque  ad  copiarum 
Ottomannicarum  neque  aliarum  ad  publicum  pertinentium  rerum  trans- 
|>f»rtationeni  vi  adigantur. 

Art.  XII.  Dum  utriusque  imperii  naves  bellicae  in  mari  sibi  invicem 
fibviae  factae  fuerint,  iis,  qualesnam  essent,  compertis,  erectione  et  ex- 
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No.  10.    plicatione  vexillorum  sen  aplustriom  ex  utraque  parte  amieitiae  demon- 
\^^®      stratio  exhibeatur. 

Art.  XIII.  Liberum  esto  Caesareo-Begiis  subditis,  sive  comercii,  s^ivo 
piae  peregrinationis  causa  ad  quemcunque  ditionum  Ottomannicaruin  lf>- 
cum  contendere,  ultro  citroque  absqae  impedimente  commeare ;  iis  antem 
ne  in  quocunque  loco  et  itinere  a  tributi  exactoribus  aliisve  hominibiis 
infestentur,  a  Porta  Ottomannica  rigorosae  litterae  patentes  dabuntar. 

*  Art.  XIV.  Hebraei  se  negotiis  mercatorum  imperialiam  immiscere  et 
sive  imperii  Ottomannici  diplomate  aut  quadam  potenţi  intercessione 
proxonatam.  vulgo  sensal  aut  Unterhandler,  agere  minime  praesumant, 
nisi  a  dictis  mercatoribus  Caesareo-Regiis  spontanea  et  libera  voluntate 

•  ad  boc  servitium  admittantur.  Si  vero  Hebraei  ex  eo,  quod  ad  praefaium 
proxonetae  servitium  non  vocentur,  perfide  conspirare,  mercatoribus  Cae- 
sareo-Regiis damna  inferre  intendant,  in  aliorum  exemplum  severissime 
puniantur. 

Art.  XV.  Mercatoribus  Caepareo-Regiis  ut  dissidia  et  inconvenientiae. 
quae  plerumque  diversas  inter  nationes  exoriri  solent,  evitentur,  ad  im- 
ponenda  et  conservanda  sua  mercimonia  praestito  consueto  ceneu  unns 
proprius  et  commodus  locus,  \nlgo  chan  dictus,  a  Porta  Ottomanica 
ad  instantiam  miniştri  Caesarei  apud  eandem  existentis  assignabitur. 

Art.  XVI.  Si  e  Caesareo-Regiorum  consulum,  vice-consulum,  ageii- 
tium,  interpretum  etc.  famulitio,  aut  mercatorum  quispiam  quorundara 
odio  aut  iniquo  proposito  Mahometanismum  amplexus  fuisse  accusaretur, 
talis  accusatio  irrita  et  vana  censeatur,  donec  hujusmodi  homo  in  prae- 
sentia  Caesareo-Regiis  inierpretis  spontaneo  et  deliberato  animo  Maho- 
metanismum profiteatur;  nullatenus  vero  talis  religîonis  mutatio  illi  suf- 
fragetur,  casu,  quo  de  aere  alieno  quid  haberet^  ad  solvenda  debita  sua 
adstringatur  et  compellatur. 

Art.  XVII.  Si  mercatorum  subditorumve  Sacrae  Caesareae  Regiaeque 
Majestatis  in  nave  piratica  quispiam  inventus  fuerit,  capta  nave  abduc- 
iisiqxie  in  servitutem  piratis  neutiquam   captivetur,  sed   liber  dimittatur. 

Art.  XVIII.  Si  haecce  inter  duos  sereni.ssimos  et  potentissimos  Im- 
peratores  conclusa  alma  pax  et  amiciţia  in  inimicitiam  (quod  Deus  a- 
vertat)  commutaretur,  omnes  utriusque  imperii  subditi  in  fluviis,  terra 
et  mari  existentes  tempestive  certiores  fiant,  ut  acceptis  solutisve  debiti>i 
cum  suiş  bonnis  salvi  et  incolumes  ad  confinia  exire  valeant. 

Art.  XIX.  Mercatores  Persiani,  qui  ex  imperio  Caesareo-Regio  per 
Danubium  ad  confinia  Ottomannica  pervenire  intendunt,  solutis  semel  et 
more  consueto  ultra  impositionem,  refftie  dictam,  in  telonio  Ottomannieo 
quinquft  per  centum  acceptaque  a  teloniariis  soluti  vectigalis  syngrapha, 
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ulterioris  portorii  solutioni  millibi  subjaceant;  similiter  illi,  qui  ex  Persia    No.  10. 
per  Ottomannica  confinia  ad  ditiones  Caesareo-Regias  commeare  cupiunt,      ^^^® 
<olutis  in  Ponto  Euxino  vel  in  Dannbio  semel  quinque  per  centum  ite- 
rata  vectigalis  solatione  non  molestantur. 

Ărt.  XX.  Praesentis  hujusce  commercii  tractatus  artieuli  ab  utriusque 
|tartis  commissariis,  plenipotentia  et  mandatis  instructis,  manibus  sigil- 
li<(|ae  propriis  signati  et  corroborafci  imposterum  sancte  et  religiose  ob- 
s^rvontur,  ac  iisdem  per  nullum  mandatam  ab  utroque  imperio  emanan- 
rlnm  nllo  modo  praejudicetur,  praedictumque  tractatum  a  Majestatibu^^ 
utria^nc  Imperatoris  intra  spatium  triginta  dieram  a  die  subscriptionis 
ratihabitum  iri  şese  infallibiliter  obligant  atque  praestituros  compromittunt 
praefati  commissarii,  ut  demum  commercii  conditiones,  viginti  hisce  ar- 
tieulis  conclusae,  utrinque  acceptatae  debito  summoque  cum  respectu 
inviolatae  observentur:  siquidem  dominus  deputatus  Ottomannicus  vi  con- 
ces^ae  eidem  facultatis  imperatoriae  instrumentam  Turcico  sermone  exa- 
ratam  et  subscriptum  legitimam  et  validum  mihi  exhibult,  ego  quoque 
vi  mandati  et  plenipotentiae  meae  mana  sigilloque  proprio  subsciiptnm 
f^t  signatam  hune  commercii  tractatum  in  latino  idiomate  tanquam  le- 
gitimam et  validum  vicissim  instrumentam  extradidi. 

Dabantur  prope  Passarovicium  die  vigesima  septima  Julii,  anno  mi- 
lp>«inio  septingentesimo  decimo  octavo. 

(L.  S.)  Anselmus  Franciscus  de  Fleischmann. 

Cum  igitur  praedictus  commerciorum  et  navigationis  tractatus,  prout 
liic  verbotenus  scriptus  et  insertus  legitur,  post  colloquia,  similiter  prope 
Passaroviciam  eum  in  iinem  instituta,  mandato  nostro  confectus  sit,  nos 
ilium  in  omnibus  et  singulis  punctis  et  articulis,  praehabita  matura  et 
diligenţi  consideratione,  ex  certa  nostra  scientia  pro  nostra  parte  omni 
melioii  modo  et  forma  approbamus,  ratiiicamus  et  confirmamus  ratumque 
et  firmam  esse  et  fore  virtute  praesentium  declaramus;  simulque  verbo 
imperiali  regioque  promittimus  pro  nobis  ac  haeredibus  et  successoribus 
nostris,  quod  illa  omnia  et  sin  gala  firmiter,  sincere  et  inviolabilitur  ser- 
vabimaSţ  adimplebimus  atque  per  supradictos  haeredes  et  successores  nos- 
tros  eodem  plane  pacto  observări  et  adimpleri  debere  volumus  atque 
decrevimas,  neque  patiemur,  ut  vel  ex  nostra  parte,  vel  per  alios  prae- 
memorato  commerciorum  et  navigationis  tractatul,  quomodocunque  id 
fieri  possit,  ulla  ratione  contraveniatur,  omni  dolo  et  fraude  exclusis.  In 
liorum  omnium  testimonium  et  fidem  sigillum  nostrum  Caesareum  majus 
liuic  diplomaţi  mânu  nostra  subscripto  appendi  jussimus. 

Datam  in  civitate  nostra  Viennae,  die  decima   sexta  mensis  Auga- 
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« 

No  10,    ati  anno  millesimo  septingentesimo  decimo   octavo,   regnorum  nostronim 

'^^     Romani  septimo,  Hispanici  decimo  quinto,  Hungarici   vero   et  Boliemiei 
Iulie  27.       . 

octavo. 

Carolus.  Ad  mandatum  S.  Caes.  Reg. 

Eugenius.       (    "p     j  Cathol.  Maj.  proprium. 

a  Subaudia.  *  Antonius  Josephus  ab  Oettl. 


No.  11. —  Tractatul  de  pace  de  la  Belgrad,  din  18    Septem- 
vrie 1739. 

Instrumentam  Pacis,  inter  Romano-Caesaream   Mejestatem  et  Ottn- 
manicam  Portam  subscriptum  Belgradi  die  18  Sept.  1739. 

In  Nomine  Sanctissimae  et  Tndividuae  Trinitatis. 

No.  11.  Cum,  quae  pro  sopiendis  dissidiis  bellique  motibus,  inter  serenis^si- 

1739      mum  et  potentissimum  principem,  dominam  Annam,  Russorum  autocra- 

*  *^  trice,  ac  praefulgidam  Porta  menatis,  impensa  antehac  fuerit  amica  opera, 

incassum  cesserit,  atqua  exin  infauste  acciderit.  ut,  quae  vigesima  prima 
mensis  Julii  die  anno  1718  Passaro vicii  inter  utrumque  imperium  feli- 
citer  condusa  fuerat  pax,  non  sine  subjectorum  populorum  damno  at- 
regionum  strage,  ante  praefixum  terminum  interrupta  ac  proinde  inter 
augu.stissimum  ac  potentissimum  principem  ac  dominum  Carolum  VI., 
electum  Romanorum  Imperatorem,  semper  Augustum,  Germaniae.  His- 
paniarum,  Indiarum,  nec  non  Hungariae,  Bohemiae,  Dalmatiae,  Croatiae, 
Slavoniae  et  utriusque  Siciliae  eie.  regem,  archiducem  Austriac,  ducem 
Burgundiae,  Brabantiae,  Mediolani,  Styriae,  Carinthiae,  Carniolae,  Lim- 
burgiae,  Luxemburgiae,  Wirtembergae,  superioris  et  inferiori»  Silesiae  et 
Sueviae,  S.  R.  I.  marchionem  Burgoviae,  Moraviae,  superioris  et  infe- 
rioris  Lusatiae,  comitem  Habspurgi,  Flandriae,  Tyrolis,  Goritiae,  Ferretis, 
Chiburgi  etc.  ab  una,  et  serenissimum  ac  potentissimum  principum  ac 
dominum  Sultanum  Mustaflfa  Han,  Ottomanorum,  Asiae  et  Graeciae  Im- 
peratorem, ab  altera  parte  cruentum  ac  exitiale  bellum  exortum  sit,  non 
modo  eodem,  quo  id  evenit,  tempore  de  conciliandis  animis  ac  evitanda 
ulteriore  humani  sanguinis  eflFusione  saluberrima  agitata  fuerunt  consilia, 
sed  et  rupto  posthaec  Nemirovensi  congres<»u,  divina  favente  clement  ia 
ac  interveniente  serenissimi  et  potentissimi  principis  Ludovici  XV.,  Gal- 
liarum  Regis  Cliristianissimi,  amica  conciliatoria  opera  inchoatum  priu^ 
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paci*^  opus   ad  finem  productum  fuit:  siquidem  cum  illustrissimus  etexcel-    No.  11. 
I^ntissimus  dominus  Ludovicus  Salvator,  marchio  de  Villeneuve,  Regi  Chris-   «  ^'*^^  ^ 
tianisşimo  a  consiiliis  status  nec  non  et  illius  ad  Portam  Ottomannicam 
«»rator  extraordinarias  et  plenipotentiarius,  non  solum   conciliatoris,  sed 
«1  sacrae  Caesareae  Begiaeque  Majestati.s  plenipotenţiarii  munere,  in  ip>;o 
nogotii  limine  functus  esset,  tandem  eo  rei  ventum  esset,  ut  sacra  Cae- 
>;irea  Regiaque  Majestas  citius  instaurandae  pacis  desiderio    moţa   illus- 
Trissimum  et  excellentissimum  dominum  comitem  a  Neiperg,  sacrae  Cae- 
sareae Regiaeque  Catholicae  Majestatis  supremum  rei  tormentariae  prae- 
ff'ctam,  colonelium  regiminis  pedestris  camerariumque  actualem  nec  non 
gubernatorem  provisorie   constitutum   ducatus   Luxemburgiae,   comitatus 
(.'higni  ac  bannatus  TemesvariensiS;  sua  plena  potentia   ad  pacem   cum 
imperio  Ottomannico  ineundam  munierit:  qua  instructus   supradictus  ii- 
lastrissimus  et  excellentissimus  comes  a  Neiperg  cum  se  ad   castra   Ot- 
tomannica  ad  Belgradum  et  in  Gallici  oratoris  ibi  degentis  lentoria  con- 
tulisset,  habitis  nonnuilis  colloquiis,  annuente  supremo  imperii  Ottomanniei 
Vezirio,  excellentissimo  domino  Mehemed  Pacha,  cum  honoratissimis  do- 
ininis  AH  Pacha,  Bosniae  gubernatore,  olim  supremo  Vezirio,  nune    Ot- 
tomanniei exercitus  Seraskierio,  AU  Pacha,  Eomeliae  gubernatore,  prae- 
sentibus  et  colloquiis  inter venientibus  janissariorum  praefecto  Hassan  Aga, 
tum  equestris,  tum  pedestris  Ottomannicae  militiae  ordinumque  tribunis, 
una  simul  cum  honorando  Anatoliae  supremo  judice  castrensi,  Essad  Effendi, 
honoratissimis  Reis  Effendi,  Mustapha  Effendi  et  Mehtupei  Effendi,  Naghib 
Mehemed  Effendi  et  Tefterdar  Atiff  Mustapha  Effendi  nominali,  caeterisque 
imperii  Ottomanniei  praecipuis  ministris  vicissim  supra  nonnuUa  praelimi- 
iiaria  pacis,  quae  prima  die  mensis  Septembrie  hujus  inter  illustrissimum  et 
excellentissimum  comitem  a  Neiperg  ex  una  parte  et  supremum  Ottomanniei 
imperii  Vezirium   ex  altera    parte  subscripta   fuere,    interveniente   Regis 
Chriâtianissimi  tum  conciliatoria  opera,  tum  fidejussoria,  vulgo  guarantia 
dieta  (ex  utraque  parte  requisita),  ex  quibus  afiiculis  cum  nonnuUa  jam 
sint,  ut  conventum  erat,  executioni  mandata;  supererat,  ut  et  juxta  ul- 
timum  articulum  in  decem  dies  de  solenni  et  definitivo  tractatu  conve- 
iiirent.  Quem  ob  finem  denuo  institutis   colloquiis   cum   supramemoratis 
dominis  tandem  eo  res  perducta  est,   ut  inter  praefatum   illustrissimum 
<'t  excellentissimum  dominum  comitem  a  Neiperg,  sacrae  Caesareae  Re- 
.i:iaw|ue  Majestatis  plenipotentiarum,  ex  una  parte  et  magnificentissimum 
dominum  Mehemed  Pacha,  Ottomanniei  imperii  supremum  Vezirium,  ab- 
sokita  et  plena,  qua  suo  munere  utifcur,    potestate  pollentom,   ex   altera 
parte,  interveniente,  ut  dictum  est,  iUnstrissimi  et  oxcellentissimi  domini 
Marchionis  de  Villeneuve  ccmciliatoria  opera  nec  non  et  Regia  Christia- 

<Aete  fi  Ducumonte).  4 
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No.  11.  nissimi  fidejussione,  sive  guarantia,  de  subsequentibus  pacis  articulis, 
^^^       solemni  isto  et  definitive  tractatu  conveneirint. 

Art.  I.  Fortalitium  Belgradi,  seu  Alba  Graeca  nuncupatnm,  anno 
1717  Caesareis  armis  occupatum,  evacuetur  et  una  cura  antiquo  olim, 
quo  circumdabatur,  muro,  etiara  ut  nune  est  resarcito,  nec  non  cum  mu- 
nimentis,  vetusto  muro  inseparabiliter  adhaerentibus,  Ottomannico  iraperio 
restituatur.  Insuper  loca,  in  quibus  pulvis  tormentarius  asservatnr  et 
classicae  rei  armamentaria,  militum  aedes  et  caetera,  quae  in  dicta  ci- 
vitate  extant,  publica  et  privata  aedificia  ad  Ottomannicum  imperium 
|>ertinebunt.  Reliqaa  vero  recentia  munimenta  demoliantur,  usque  adeo, 
ut  ipsi  quoque  ductas  viae  obtectae  (vulgo  chemin  couvert)  et,  quae 
inde  soquitur,  proclivis  planities  (nuncupata  glacis)  de.struantur,  quemad- 
modum  et  exigua  propugnacula  e  regione  Belgradi  in  ripis  Danubii  et 
Savi  existentia,  ea  lege  et  conditione,  ut  caveatur.  ne,  quod  Ottomannicaft 
Portae  cessum  est,  ullum  inde  damnum  patiatur. 

Art.  II.  Similiter  fortalitium  Sabatz  (Turcico  idiomate  Bujurdulen 
nuncupatum)  imperio  Ottomannico  restituatur  in  eodera  stătu,  quo  olim 
erat,  iisdemque  conditionibus,  quae  supra  de  Belgradi  fortalitio  stipulata 
fuerant ;  arma,  tormenta,  res  cibariae  et  omnis  denique  bellicus  apparatns. 
quibus  dicta  fortalitia  Belgradi  et  Sabatz  sunt  instructa,  caeteraque  omnia, 
quae  vehi  possunt,  nec  non  naves  bellicae  et  reliquae  om  nes  cymbae,  quae 
in  duobus  fluminibus  reperiuntur,  ad  augustissimum  Romanorum  Inijxî- 
ratorem  pertinentes,  in  ipsius  dominio  et  potestate  permanebunt,  et  vico 
versa  in  dictis  fortalitiis  Belgradi  et  Sabatz  ea  demum  Ottomannico  im- 
perio pernitebunt,  quae  supra  in  stipulationen  venerunt. 

Art.  III.  Sacra  Caesarea  Regiaque  Majestat  Serviae  provinciam,  in 
qua  situm  est  Belgradi  fortalitium,  Portae  Ottomanicae  cedit.  Limites  et 
confinia  utriusque  imperii  Danubii  ot  Savi  flumina  constituant.  Et  fine««? 
verum  provinciae  Serviae  iidem  ex  parte  Bosniae  sint,  qui  erant  Carlo- 
vicensi  tractatu. 

Art.  IV.  Sacra  Romano-Caesarea  Majestas  Ottomanicae  Portae  uni- 
versam  Valachiam  Austriacam  una  cum  ejus  montibus  cedit  nec  non  con- 
cedit  dictae  Ottomannicae  Portae  propugnaculum  in  Valachia  existens, 
Perichan  nuncupatum,  a  Sacra  Caesarea  Regiaque  Majestate  constructum, 
boc  pacto  tamen,  ut  munimenta  illins  demoliantur,  nec  imposterum  ab 
Ottomannica  Porta  restitui  possint. 

Art.  V.  Insula  et  fortalitium  Orşova  et  propugnaculum,  sanctae  Eli- 
sabethae  dictum,  in  stătu  integro  ad  imperium  Ottomannicum  pertine- 
bunt.  Banatus  Temesvarensis  sub  auguf«tissimi  Romanornm  Imperatoris 
ditione  in  integrum  ad  Valachi.ie  limites  usque  permanebit:  excepta  tamen 


51 

parva  ista  planitie,  quae  ex  opposita  parte  insulae   Oraovae  sita   est  et    No   11. 
tli^tingaitnr  et  conterniinatur  ex  una  parte  a  rivo  Zerna,  a  Meadea  de-      ^^^^ 
flnente,  ex  altera  a  Uanubio,  turn  a  rivo   quodam,  qui   Valachiae   Aus-     ^^  ' 
triacae  fines  constituit,  denique  a  primis  montium  collibus  Banatus,  qui 
insulae  Orsovae  objacent,  juxta  lineam,  quae  a  rivo  ad  rivum   ducetur, 
eadem  ubiqae  servata  distantia,  quae  adest  inter  dictum  flumen  et  eolles 
e  regione  Orsovae  objacentes,  quae  quidem  pJanities  in  Ottomannica  di- 
tii)ne  permanebit,  ea  tamen  lege,   quodsi  Turcae  integrum   cursum   rive 
Zernae  ita  deflectere  possint,  ut  penes  et  juxta  oppidum,    vetus   Orşova 
«lictum,  defluere  possit,  tune  vetus  illud  Orşova  eidem    planitiei  tactum 
c'ontigaum,  exeepto  tamen  illius  territorio,  ad  Ottomannicam  Portam  per- 
îinebit,  eo  pacto  tamen,  ut  illud  munire   nequaquam   liceat.   Portae  Ot- 
t4imannieae  verum   unius   anni  coneeditur  spatium,   per   quod  dicli  rii^i 
Zernae  cursum  deflectere  possit,  quo  transacto  omne  jus  amittet  in  dic- 
tum vetus  Orsovam,  quod  in  Sacrae  Caesareae  Regiaeque  Majestatis  di. 
tione  permanebit.  Munimenta  loci  Meadeae,  qui  juxta  jam  stabilita  confinia 
Sacrae   Caesareae   Regiaeque   Majestatis  est,   ab   Ottomannis   sine   mora 
il^struantur,  nec  imposterum  a  Caesareis  reaediiicentur.  Munimina  quoque 
penes  Danubium  et  Savum  sita,  quorum  demolitio  fuit  stătuta  et  in  po- 
testite  Sacrae  Caesareae  Regiaeque  Majestatis  remanent,  non  restaurentur. 
Art.  VI.  Jam  incepta   munimentorum  demolitio^  uti   per  antedictos 
articulos  conventum  est,  nulla  interposita  mora   continuanda,   ut   quam 
)»nmum  fieri  poterit,  terminetur.  Interea,  juxta  speciatim  concessam  fa- 
cultatem,    honorandissimus   Pacha,  Romeliae    Seraskierius,   tantum   cum 
(|Qingentis  hominibus  in  loco  civitatis  Belpradi  designato  se   detineat  et 
vijjTore  in  praeliminari  expressi  articuli  praeter  ipsum  Pacham  et  ejus  of- 
ficiales,  qui  apud  illum  sunt,  nulii  alteri  limina  circumposita  mansionibus 
oorum  praeterire  et  in  reliquam  civitatis  partem  ingredi  minime  lieitum 
censebitur,  nisi  post  integram  civitatis  munimentorum  demolitionem.  £adeni 
norma  observabitur  in  fortalitio  Belgradi  demoliendo,  quod  Ottomannici 
milit<»3  non  occupabunt,  nisi  post  munimentorum,  quae  destruenda  sunt, 
integram  sub  versionem  etevacuationem.  Cumque  vero  vicissim  statutum  est, 
a  (lie  sabscriptionis  praeliminariorum  utrinque  penitus  cesset  omnis  hos- 
tilitas  et  quaecunque  alterius  partis  contributionum  exactio  oportet,  serio 
«Ifmandetur,  nisi  jam  demandatum  sit,  ut  a  die    praedictae   praelimina- 
riorum subscriptionis,  etiamsi    inscie  ab    utraque   parte    in   captivitatem 
abacta  sint  mancipia,  absque  ullo  lytro  reciproce  restituantur.  Ottoman- 
nicae  copiae,  quae  hinc  inde  in  Banatu  Temesvarensi  reperiuntur,  praeter 
ail  Meaile^e  demolitionem  destinatas,    incessanter   abscedant,   qui    tamen 
practo  ipsis    c<»mmisso  opere   etiam   sine  mora   revertantnr,   et   quidem 


.\ 
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No.  11.  a»qae  eo,  quod  nullus  eorum,  qui  in  Banatu  reperitur,  subditos  Caesareo.s 
^^^^     minimo  damno  ac  iniaria  afficiat. 
■  Art.  VII.   Danubii  et  Savi  ripis,   una   ex    parte   ad  augustissimum 

Romanorum  Imperatorem,  altera  vero  ex  parte  ad  Ottomannicum  impe- 
rium  spectantibus,  promanans  inde  tam  quoad  piscationes  cujuscnnque 
naturae,  potationem  pecorum,  quam  alios  necessarios  usus  emolumentuni 
iitriusque  partis  subditis  commune  sit,  hoc  pacte  tamen,  ne  piscatum 
euntes  utrisque  partis  subditi.s  commune  sit,  hoc  pacto  t^men,  ne  piscatum 
euntes,  utriusque  partis  subditi  fluvii  raedietatem  pertranseant.  Naves  qui- 
dem  molendinariae  in  locis  convenientibus,  ubi  navigationimercatorum  obes- 
se  non  possunt,  communi  gubernatorum  in  confiniis  existentium  consensu, 
collocentur.  Pro  communi  commoditate  subditis  utriusque  partis  licitam 
esto,  sine  molestia  et  dispendio  naves  et  cymbas  illorum  contra  aquae 
cursnm  per  alteram  ripam,  cum  per  propriam  hoc  fieri  nequit,  remulcare 
et  trahere.  Si  quae  vero  in  Danubio  et  Savo  enascantur  aut  jam  enatap 
sint  insulae,  illi  ex  contrahentibus  cedant,  cujus  ripae  sint  viciniores, 
quod  ipsum  per  commissarios,  juxta  subsequentem  articulum  profigendis 
limitibus  denominandos,  intra  terminum  ibidem  expressum  erit  dimetien 
dum.  Ad  incolarum  vero  commodas  habitationes  in  extremis  confiniis  pa- 
gosa  edificare,  ubique  sine  impedimentisetexceptione  utriqueparti  fas  est^. 

Art.  VIII.  Quicunque  ex  Boyaris  aliisque  minoris  Valachis  aut  Mol- 
davis,  tom  etiam  aliis  incolis  ditionum  Ottomannico  imperio  subjectarum, 
cujuscunque  gradus  aut  dignitatis  sint,  ad  partes  augustissimi  Roma- 
norum Imperatoris  belii  tempore  şese  receperint,  ii  vigore  hujus  pacis 
et  sancitae  in  eadem  plenissimae  praeteritorum  oblivionis  ad  pistinas 
suas  mansiones,  si  velint,  revertere  et  ibi  commorari  atque  ad  instar 
aliorum  habitationibus,  bonis  ac  terris  suiş  pacifice  frui  poterunt.  Cae- 
teris  quoque  subditis,  qui  ex  utraqiie  parte  belii  tempore  ab  obedienti.-x 
illorum  legitimi  domini  desciverint  et  ad  alteram  paiiem  se  contulerint, 
omnino  utrinque  parcatur  et  ad  pristinos  lares  suos  reverti  licitum  sit. 
Praesertim  vero  subditi  Serviae  et  Banatus,  qui  tempore  belii  ad  Cîie- 
saream  sive  ad  Ottomannicam  ditionem  se  dederint,  tam  quoad  bona, 
quam  quoad  vitam  omnino  incolumes  sint. 

Art.  IX.  Pro  religiosis  et  religionis  Christianae  exercitio  juxta  ritnm 
Romano-Catholicae  ecclesiae  quaecunque  praecedentes  gloriosissimi  Otto- 
mannornm  Imperatores  in  regnis  suiş  sive  per  antecedentes  sacras  ca- 
pitulationes  sive  ))er  alia  signa  imperialia  sive  ))er  edicta  et  mandatai 
specialia  tam  ante  Passarovicensem  pacem,  quam  post  eandem  jamjani 
conclusam  favorabiliter  concesserunt,  ea  omnia  ac  speciatim  quoque, 
quaecunque  ad  requisitionem  augustissimi  Romanorum  Imperatoris  patribus 
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ordinis  sanctissimae  Triiiitatis  de  redemtione  captivoram  fuerunt  indulta,    No.  11. 
serenissimus  Ottomannorum  Imperator  imposterum  etiara  observanda  con-      ^'^^^ 
Hrmabit,  ita  at  ecclesias  suas  praefati  religioşi  cum  legis  scitu  reparare         ' 
et  resarcire  nec  non  functiones  suas  ab  antiquo  consuetas  exercere  pos- 
>int,  et  nemini  permissum  sit,  contra  priores  capitulationes  et  leges  ali- 
quo  genere  molestiae  aut  pecuniariae  petitionis  eosdem  religiosos  et  alios, 
i'uju.scunque  ordinis  et  conditionis  sint,  afficere,  sed  consueta  imperatoria 
fuetate  gaadeant  et  fruantur.  Praeterea  augustissimi  Romanonim  Impe- 
ratoria solemni  ad  Ottomannicam  Portam   legato   licitum   sit.   commissa 
-ibi  circa  religionem  et  loca   Christianae  visitationis  in   saucta   civitate 
Jem5*alem  aliisque  in  locis,  ubi  dicti  religioşi  ecclesias  habuerint,   expo- 
nere  atque  instantias  suas  facere. 

Art.  X.  Publici  captivi,  antecedentis  et  praesentis  belii  tempore  ex 
ntraque  parte  in  captivitatem  ducti  et  in  publicis  carceribus  adhuc  de- 
tenti,  consideratione  almae  pacis  eliberationem  sperent,  nec  possint  diutine 
^ine  lae^ione  imperatoriae  clementiae  et  laudatae  consuetudinis  ac  gene- 
le witatis  in  eadem  captivitatis  miseria  et  calamitate  relinqui,  sed  modo 
ab  antiquo  consueto  cuncti  captivi  a  die  hujus  tractatus  pacis  ab  utraque 
|iarte  intra  dies  sexaginta  unum  in  libertatem  asserantur.  Caeteris  vero, 
qni  in  privatorum  potestate  vel  pud  ipsos  Tartaros  sunt,  dummodo  Chris- 
tianam  profiteantur  religionem,  eliberationem  suam  honeste  et,  quam  fieri 
poterit,  mediocri  lytro  procurare  licitum  sit.  Quodsi  cum  captivi  domino 
honesta  conventio  fieri  non  poterit,  judices  locorum  litem  omnem  per 
compositionem  dirimant ;  sin  autem  praedictis  viis  id  etiam  confici  haud 
pos^et,  captivi,  pretiis  eorum  sive  per  testimonia,  sive  per  juramenta 
probatis  atque  solutis,  eliberentur,  nec  possunt  domini  aviditate  majoris 
lucri  şese  redemptioni  eorundem  opponere.  I!  Magnus  Ottomannorum 
legatus,  ae  Sacrae  Caesareae  Regiaeque  Majestatis  ditiones  iturus,  quum 
in  iisdem  ad  captivos  Ottomannicos  eliberandos  operam  dare  voluerit» 
miniştri  et  officiales  Caesarei  eorum  libertăţi  satagent,  dum  in  Muha- 
metanismo  persistant.  Et  quandoquidem  a  parte  imperii  Ottomannici  ho- 
mines  sive  ante  legationem,  sive  post  eandem  non  emitterentur,  qui 
taliter  eliberandis  captivis  operam  adhibebunt,  spectabit  ad  probitatem 
Cae:sareorum  praefectorum,  ut  ad  dimittendum  Ottomannos  captivos,  quo 
finti  sunt,  pretio  sincere  comprobato  dominos  illorum  adstringant,  inde 
ad  confinia  transmittant,  hoc  pacto  tamen,'  ut  pretium  lytri  ipsis  mittatur 
atque  ita  sanctum  hoc  opus  pari  utrinque  pietate  promoveatur;  donec 
(iemum  captivi  utrinque  praedicta  ratione  liberentur,  ex  utraque  parte 
officia  adhibeantur,  ut  interea  miseri  captivi  benigne  tractantur. 

Art.  XL  Utriusque  partis  mercatores  in  ditionibus  utriusque  imperii 
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No.  11.  rem  mercatoriam  libere,  ^jecurc  et  pacifice  exeroeant  subditisque  ac  mer- 
^  "^  catoribus  provinciarum  Romanoriim  Imperatori  şidijectaruin,  ciijuscunqne 
sint  nationis,  terra  marique  proprii s  navibus,  mare  bucupque  usitato,  s«}> 
signis  et  litteris  patentibus  Romano-Caesareis,  in  regnis  et  provinciis 
Ottoniannicis  pacificus  aditus  et  reditus  pateat  emtioque  ac  veditio  liliera 
sit  et,  solutis  vectigalibus  hucusque  pondi  solitis,  neutiquam  molestentnr, 
qiiin  imrao  protegantur,  ita  ut,  quicunqne  in  ditionibas  Ottomannko 
imperio  subditis  reliquis  Cliristianis  a  tributo  liberis  nationibiis.  etiam 
amicissimis,  ac  speciatim  Gallis,  Anglis,  Batavifşque  concessus  est  favor*? 
Romano-Cae?areis  mercatoribus  pariter  concessus  et  confirmaius  censedus 
sit,  eademque  ipsi  utilitate  ac  securitate  gaudere  et  frui  debeant.  Vicis- 
sim  Ottomannici  imperii  subditi  et  mereatores,  cum  confinia  terrarunn 
ac  ditionum  augustissimo  Romanorum  Imperatori  subjectamm  ingres.si 
fuerint,  non  dissimili  modo  tractentur  ibidemque  mercaturam  exercentet^ 
omnibus  in  negotiis  protegantur  et  defendantur.  |  Algerinis,  Tunetanis 
et  Tripolitanis  aliisque,  quibus  id  mandare  necesse  est,  serio  injungatur. 
ut  imposterum  pacis  conditionibus  ac  initis  s^eorsim  pactis  conventis 
nulla  in  re  contra veniant.  j  Coorceantur  quoque  in  ripa  maris  sitae 
Dulcinensis  arcis  incolae  aliique  in  illis  partibua  degentes  Ottomannici 
imperii  subditi,  ne  deinceps  piraticam  exerceant  aut  naves  mercatorum 
infestent  illisque  damnum  inferant  atque,  cymbis  illorum  seu  fregatti^ 
,  et  reliquis  navibus  piraticis  sublatis,  alias  extniere  prohibeantur:  ita 
quidem,  ut  in  tales  praedones,  quotiescunque  pacis  capitulationibus  quo- 
cunque  modo  contravenire  ausi  fuerint,  restitutis  cunctis  in  praedam 
ablatis  rebus,  resarcitis  damnis,  in  libertatem  assertis  captivis,  juxta  le- 
gam rigorem  severe  animadvertatur. 

Art.  XII.  De  Persico  commercio  sequentem  in  modum  conventum 
est,  quod  subditis  augustissimi  Romanorum  Imperatoris  erga  solutioneni 
vectigalium  praecedente  articulo  memoratorum  per  Danubium  et  Turei*- 
cum  territorium  in  Persiam  mercaturam  exercere  liceat;  neque  minus 
Persae  mereatores,  tum  ex  ditionibus  Romano-Caesareis  in  Turcicam 
advenientes,  tum  ex  Persia  per  Ottomannicam  in  ditiones  Romano-Cae- 
sareas  transeuntes,  quamprimum  tam  vectigal  ad  normam  quinque  per 
centum,  quam  impositionem,  quae  wilgo  reftie  nuncupatur,  solverunt, 
sub  ullo  praetextu,  ulteriore  onere  aut  exactione  gravări  debeant. 

Art.  XIII.  Pax  ista  quamvis  secundum  praedictas  conditiones  bona 
concordia  condusa  sit,  attamen  ut  omnia,  quae  de  confiniis  promissa  et 
acceptata  sunt,  ex  omni  parte  effectum  nanciscantur,  constituantur  inter 
spatium  unius  mensis  ab  utraque  parte  experţi,  fidi  et  pacifici  commis- 
şarii  iique  loco  opportuno,  quam  primum  fieri  poterit,  et   absque   morsi 
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(onfinîa  meti»  et  terminis  manifestis  per  superiores   artieulos    designata    No.  11. 
<li>»tinguant  et  determinent  et  stătuta  ab  utrinque  accuratissime  et  citis-      ^^^^ 
sime  executioni  mandentur.  ^^  ' 

Arfc.  XIV.  Definiţi  tandem  per  hosce  tractatus  et  subsecuta,  ubi  opus 
hierit,  locali  deputatorum  commissariorum  separatione  stabiliţi  sive  dein- 
ceps  idoneo  tempore  per  operam  commissariorum  mutuo  stabiliendi  con- 
finioram  limites  sancte  utrinque  et  religiose  observentur,  ita,  ut  nulla 
ratione  aut  praetextu  extendi,  transferri  aut  mutări  possint.  Neque  liceat 
alicui  paciscentium  parti  in  alterios  partis  territorium  ultra  statutos  se- 
mel  terminos  aut  limites  quidquam  juris  aut  potestatis  praetendere  aut 
c'xercere  aut  alterius  partis  subditos  sive  ad  deditionem  sive  ad  penden- 
duni  tributum  qualecunque  sive  praeteritum  sive  fiiturum  sive  ad  quamvis 
aiiam  Immano  ingenio  excogitabilem  exactionis  aut  vexaiionis  speciem 
adigere  aut  molestare,  sed  omnis  alteratio  ex  integro  amoveatur. 

Art.  XV.  Ad  tollendas  penitus  quascunque  in  corfiniis  super  aliquo 
artieulorum  annistitii  hujus  aut  quavis  de  re  imposterum  enascentes 
riintroversias,  differentias  aut  discordias,  ubi  promto  et  maturo  remedio 
opus  erit,  ordinentur  utrinque  in  confiniis  primo  quoque  tempore  electi 
pari  numero  commissarii,  viri  neutiquam  avidi,  sed  graves,  probi,  pru- 
dentes,  experţi  atque  pacifici,  hique  loco  opportuno-  convenientes  sine 
Hxercitu  cum  aequali  pacificarum  personarum  comiţi  va  omnes  et  singulas 
huja.smodi  controversias  emergentes  audiant,  cognoscant,  decidant  et  ami- 
eabiliter  componant,  talem  denique  ordinem  et  modum  constituant,  quo 
utraqae  pars  suos  homines  et  subditos  citra  omnem  tergiversationem 
vel  praetextum  gravissimis  poenis  ad  sinceram  ac  firmam  pacis  obser- 
vationem  compeliat;  quod  si  vero  negotia  tanti  momenti  occurrerent, 
quae  per  commissarios  utriusque  partis  componi  et  expediri  non  possent, 
tune  ad  ambos  potentissimos  Imperatores  remittantur,  ut  ipsi  compla- 
nanclis  iisdem,  sedandis  et  extinguendis  modum  et  rationem  adhibere  va- 
leant,  ita  ut  tales  coiitroversiae,  quam  fieri  poterit,  intra  brevissimum 
t(*mporis  spatium  componantur  nec  eorum  determinatio  ulla  ratione  ne- 
^Hgatiir  aut  protrahatur.  Cumque  praeterea  in  antecedentibus  sacris  ca- 
[litulationibus  duella  et  mutuae  ad  certamen  provocationes  fuerint  vetitae, 
imposterum  etiam  sint  illicitae,  et  si  qui  in  singulare  certamen  venire 
ausi  fuerint,  in  illos  ut  transgressores  gravissime  animadvertatur. 

Art.  XVI.  Incursiones  hostiles  et  occupationes  omnesque  insultus, 
dam  aut  ex  iraproviso  facti,  devastationes  et  depopulationes  territorii 
utriusque  dominii  omnino  et  severissimis  mandatis  prohibitae  sint  ac  illi- 
citae. Transgressores  vero  articuli  hujus,  ubicunque  deprehensi,  statim 
incarcerentur  et  per  jurisdictionem  loci,  ubi  captivi  fuerint.  pro   merito 
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No.  U.   puniantur  acsque  uUa  remissione,  et  rapta   quaeeunque  sint,  diligentis- 

^'•^^      simo  perquisita  et  adinventa  secundum  omnem  aequitatem  dominii^  ?*ui> 

^  ■      '  resitituantui'.  Capiranei  quoque  ipsimet,  commendantes  et  praefecti  utriu^*- 

que  partis  ad  justitiam  nulla  admissa  incuria  integerrime  administrandain 

8ub  amissione  officii  non  solum  sed  etiam  vitae  et  honoris  adstricti  pînt 

atqne  obligaţi. 

Art.  XVII.  Si  haecce  inter  duos  serenissimes  et  potentissimos  Irajie- 
ratores  condusa  alma  pax  et  amiciţia  in  inimicitiam,  quod  Dens  avertat, 
commutaretur,  omnes  utriusquo  imperii  subditi  in  fluvii»,  terra  et  mari 
exi^tentes  tempestive  certiores  fiant,  ut  acceptis  8olutisque  debitis  cum 
sui.s  bonis  sal  vi  et  incolumes  ad  confinia  exire  valeant. 

Art.  XVIII.  Maneat  porro  etiam  illieitum,  futuris  quoque  temporibu< 
receptaculm  vel  fomentum  dare  malis  hominibus,  rebellibus  subditis  ant 
male  contentis,  sed  ejusmodi  liomines  et  omneB  praedones,  .raptores.  e- 
tiamsi  alterius  partiv«^  subditi  sint,  quos  in  ditione  sua  deprehenderint, 
merito  supplicio  afticere,  utraque  pars  adstricta  sit;  qui  si  deprehendi 
nequeant,  capitaneis  aut  praefectis  eorum,  sic  ubi  eos  latitare  compertum 
fuerit,  indicentur  iique  illos  puniendi  mandatum  habeant;  quodsi  nec  hi 
officio  suo  in  punitione  talium  sceleratorum  satisfacerint,  indignationem 
Imperatoris  sui  in6urrant,  aut  officiis  exuantur  aut  ipsimet  poenas  pro 
rcis  luant.  Quoque  magis  nefariorum  hujusmodi  petulantiis  cautum  .sit, 
neutri  partium  liceat  intertenere  aut  alere  Haydones,  quos  liberas  nun- 
cupant,  plagiarios  Pribeck  dictos  atque  id  genus  facinorosonun  hominum, 
qui  non  sunt  alterutrius  principis  stipendio  conductii,  sed  raptuvivunt, 
tamque  ii,  quam  qui  eos  aluerint,  pro  demerito  puniantur,  telesque  ne- 
farii,  etiamsi  consuetae  vitae  emendationem  prae  se  ferant,  nullam  fidem 
mereantur  nec  prope  confinia  tolerentur,  sed  ad  alia  remotiora  loca  trans- 
ferantur. 

Art.  XIX.  Ne  tamen  aliquo  mode  confiniorum  iranquillitas  et  sub- 
ditorum  quies  perturbetur,  loca,  ubi  Michael  Czacky  aliique  Hungari,  qui 
ab  obedientia  augustissimi  Romanorum  Imperatoris  desciverunt  et  in 
Ottomannicis  ditionibus  belii  tempore  refugium  quaesiverunt,  in  praedictis 
ditionibus  ad  lubitum  collocabuntur,  remota  smt  a  limitaneis  et  confi- 
niariis  partibus,  uxores  tamen  illorum  non  impediantur  maritos  suos 
sequi  et  cum  iis  in  adsignato  districtu  commorari. 

Art.  XX.  Ut  quoque  tanto  magis  armistitium  lioc  bonaque  inter 
ambos  potentissimos  Imperatores  amiciţia  firmetur  ac  valescat,  mittentur 
solennes  utrinque  legaţi  ex  aequo  usitatis  ceremonialibus  ab  introitu  in 
confinia  usque  ad  roditura  in  locum  secundae  permutationis  excipiendi. 
honorandi,  traqtandi  atque  prosequendi,  qui  in  signum  amicitae  sponta- 
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nfiim  munus  conveniens,  tamen  et  utriiisque  Imperatoris  dignitati   con-    No.  11. 
-^ontaneiim,  aflFerent  et  in  mense  Maji  iter  praevia  mutua  corresponden-      ^^^^ 
tia  uno  eodemqiie  tempore  suscipientes    in  confiniis  Belgradi  more  jam 
pridem    inter  ntrumque    iraperium  observate  permutal;)untur,  solemnibus 
jMirro  legatis  in  imperatoriis  aulis,  quidquid  libuerit,  petere  liceat  atque 
|>«^nnittatur. 

Art.  XXI.  Regula  et  norma  curialium  in  recipiendis  receptisque  pa- 
riter  honorandis  et  tractandis  ministrin  ultro  citroque  comiiieantibus  et 
(*f>mmorantibus  juxta  usitatam  prioribus  etiam  temporibiis  modalitatem 
♦  leinceps  ab  utrinque  cum  aequali  decore  et  secundum  distinctara  cha- 
racteris  missorum  praerogativam  observetur.  Legatis  Romano-Caesareis 
et  residentibus  et  quibusvis  eorundem  hominibus  pro  suo  arbitrio,  qui- 
]ms<jue  placuerit,  vestibus  uti  lieitum  sit  neve  quisquam  impedimento 
<^î<se  possit.  Miniştri  porro  Caesarei,  sive  oratoris  sive  legaţi  sive  resi- 
<lenti«  sive  agentis  munere  fungantur,  quibus  reliquorum  prineipum  Ot- 
tomannicae  portae  amicorum  legaţi  et  agentes  immunitatibus  et  privi- 
legii?^ perfruantur,  eadem  libertate,  immo  ad  distinguendam  Caesareae 
(lignitatis  praerogativam  usitatis  melioribus  modis  fruantur  habeantque 
liberam  potestatem  condueendi  interprete»;  cursores  etiam  et  alii  eorum 
homines  ab  aula  Caesarea  ad  Ottomannieam  Portam  euntes  atque  iterum 
redeuntes  et  ultro  citroque  venientes  salvo  passu  tuto  et  secure  permeent 
atque,  ut  commode  iter  suum  perficiant,  omni  favore  adjuventur. 

Art.  XXII.  Has  vero  conditiones  et  articulos  ad  formam  hic  mutuo 
placitam  a  Majestatibus  utriusque  Imperatoris  rati  habitum  iri  atque  ut 
^solennia  ratificationis  diplomata  intra  spatium  triginta  dierum  a  die 
^iibscriptionis  vel  citias  per  excellentissiraum  Regis  Christianissimi  legă- 
tura ad  Ottomanicam  Portam  et  plenipotentiarium  mediatorem  nune  in 
r^nipo  Ottomannico  degentem  reciproce  commutentur  et  promissis  ex 
iitraque  parte  firmiter  stando  nihil  in  contrarium  fiat. 

Art.  XXIII.  Duret  armistitium  hocce  et  extendatur  favente  Deo  ad 
viginti  scptem  annos  et  continuo  sequentes  a  die,  qua  ejusdem  subscriptio 
facta  fuerit,  quo  annorum  numero  elapso  vel  etiam  medio  tempore,  prius- 
f]uam  elabatur,  liberum  esto  utrique  partium,  sit  ita  placuerit,  pacera 
liane  ad  plures  adhuc  annos  prorogare.  |!  Itaque  mutuo  et  libero  con- 
.^nsa  quaecunque  stabilita  sunt  pacta  inter  Majestatem  augustissimi  et 
}K>fentissimi  Romanorum  Imperatoris  et  Majestatem  serenissimi  et  po- 
tentissimi  Ottomannorum  Imperatoris  et  haeredes  eorundem,  imperia 
quoqne  et  regna  ipsonim,  terra  item  marique  sitas  regiones,  civitates,  urbes, 
.<<ubdito8  et  clientes,  observentur  sancte,  religiose  et  inviolabiliter.  I  Kt 
demandeţar  serio  pmnibus  utriusque  partis  gubernatoribus,  praefectiy,  du- 


No.  11.    cibiis  exercituiira  atque  copiis  et    quibusvis  in  eorundem  clientela,  o)w- 
dientia  et  .subjectione  exi.stentibus,  iiti  illi  quoque  praedeclarati^   condi- 
tionibus,  clausulis,  pactis  et  articulis  şese  adaequate  conformantes  omnibii> 
raodis  caveant,  ne  contra  pacem  et  amieitiam  hanc  .sub  quocunque  ni>- 
mine  aut  praetextu  se  invicem  offendant  aut  damnificent,   sed   quolibet 
prorsus    inimicitiae   genere  abstinendo  bonam  colant   vicinitatem,    certt) 
.««cienteB,  quod^i  eatenus  admoniti  morem  non  gesserint,   severissimis  in 
ft^e  poenis  animadvertendum  fore.     j,     Ipse  quoque  Crimen.sis  Chanus  et 
omnes   Tartarorum   gentes   quovis   nomine   vocitatae  ad  pacis   hujus   et 
bonae  vicinitatis  et  reconciliationis  jura   rite   observanda   adstricti    î^int 
nec  iisdem  contraveniendo  liostilitates  qualescunque  exerceant  erga  quasvis 
Romano-Caesareas  provincias,    earum  f^ubditos  aut    clientes :   porro   sive 
ex  aliis  exercituum   generibus,  sive  ex   nationibus  Tartarorum,   si   qiiis 
contra  sacras  imperatorias  hasce  capitulationes  et  contra  pacta    ct  arti- 
culos  earum  quidpiam  ausus  fuerit.  is  poenis  rigorosissimis  coerceatur. 
Incipiat  vero  dicto  modo  pax,  quies  et    securitas    subditorum   utriusque 
imperii  a  die    subscriptionis   hujus  et  praeliminariorura,   cessent   exindo 
atque  sustoUantur  omnes  utrinque  inimicitiae,  et  subditi  utriusque  parti.ş 
securitate  et  tranquillitate  fruantur.  Eoque  fine  et  quo  magis  per  sum- 
mam  curam  ac  sedulitatem  hostilitates  inhiberi   possint,   transmittantur 
quam  celerrime  mandata  et  dicta  publicandae  pacis  ad  omnes  confinio- 
rum  praefectos,  cumque  spatium  aliquod  temporis  requiratur,  intra  quod 
officiales  in  remotioribus  praesertim  confiniis  istam  conslusae  pacis  noti- 
tiam  obţinere  valeant,    st-atuuntur  30  dies   pro  termino,   post  quem,    si 
quis  hostile  quidpiam  alterutra  ex  parte  admittere  praesumserit,   poeniî* 
superius  declaraţia  irremissibiliter  subjaceat.     j.     Ut  demum  condiţionez 
pacis,  hisce  articulis  conclusae,  utrinque  et  debito  cum   respectu   invio- 
latae  observentur,  siquidem  excellentissimus  Mehemed  Pacha,  imperii  Ot- 
tomannici  supremus  Vezirius,  vi   absolutae  et  plenae   potestatis   ipsi   ex 
suo  munere  competentis  instrumentum  Turcico  sermone  exaratum  et  sub- 
scriptum  legitimum  atque  validum  exhibuerit,  nos  quoque  vi  mandati  et 
plenipotentiae   nostrae  propriis   manibus   et  propriis   sigillis    subscriptas 
hasce  pactorum  litteras  in  latino  idiomate  tanquam  legitimum  et  validum 
instrumentum  extradidimus. 

Acta  haec  sunt  in  congressu,  ad  Belgradum  in  Servia  sub  tentoriiîî 
celebrato,  die  18  Septembris  1739. 
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No.   12. —  Convenţiunea  de    la   Constantinopol,    din  6  Iulie 

1771  —  neratificată.  \) 

Comme  Ia  Cour  Imperiale  et  la  Sublime  Porte-Ottomane  se  sont  ^^;  ^'^" 
toujours  occupees  a  remplir  avec  sincerite  Ies  devoirs  mutuels,  fondes  .. 
•-ur  Ie  pnissant  lien  d'un  bon  voisinage  et  d'une  paix  perpetuelle,  et  n'ont 
jainais  cesse  de  rechercher  avec  affeciion  et  cordialite  Ies  moyens  Ies 
|»lu^i  propres  ă  consolider  et  a  resserrer  de  plus  en  plus  Ies  noeuds  for- 
tunes  de  Ia  bienveillance  reciproque;  sur  ces  entre-faites  le  cours  du 
repos  des  Nations  et  de  ia  prosperite  publique  ayant  ete  interrompu, 
pur  le  commencement  et  Ia  duree  d'une  guerre,  qui  depuis  quelque  tems 
><'eî:<t  elevee  entre  la  Sublime  Porte  et  la  Russie,  par  un  concours  d 'ac- 
cident, Ies  deux  Cours,  en  consequence  de  leurs  sentimens  mutuels,  ont 
cru  devoir  prendre  amicalement  en  consideration  la  maniere  la  plus  ef- 
ticace,  pour  faire  cesser  au  plutot  un  fleau  aussi  prejudiciable  a  la  tran- 
({uillite  generale,  en  retablissant  Ia  paix  d'une  faţon  convenable  ă  la 
dignite  de  l'Empire  Ottoman;  et  comme  a  cette  fin  on  a  cru  â  propos, 
et  juge  necessaire  pour  la  prompte  execution,  d'un  dessein  aussi  salu- 
taire,  d'etablir  de  concert  une  Convention  sur  certains  points,  et  Ies 
<U*î?irs  et  Ies  vot-ux  des  deux  parties  ne  pouvant  que  se  reunir  pour  Paug- 
mentation  d'un  objet,  qui  devoit  produire  un  succes  si  heureux,  â  cet 
effet  et  pour  comraencer  et  regler  au  plutot  cet  ouvrage  saluta  ire,  la 
Sublime  Porte  ayan^  constitue  pour  ses  Plenipotentiaires  le  tres-excellent 
AH  Mehemed  Emir  Effendi  Kadilesker  actuel  de  Natalie,  et  Bey  Ismael 
B(*y  substitue  ă  Ia  charge  de  Bey  Ukkusale  aupres  de  l'Etrier  Sultani- 
que,  et  Seid-Omer  Effendi,  qui  ayant  ci-devant  occupe  la  charge  de  Bey 
rkkusale  se  trouve  actuellement  substitue  a  celle  de  Nichangi  egalement 
aupres  de  TEtrier  Sultanique;  et  la  Cour  Imperiale  ayant  de  son  cote 
nomme  pour  son  Plenipotentiaire  le  Sieur  Franşois  Mărie  de  Thugut, 
Chevalier  de  St.  Empire  Romain,  Conseiller  actuel  et  Ministre  Resident 
de  LL.  MM.  II.  et  RR.  aupres  de  la  Sublime  Porte.  Les  plenipotentiaires 
des  deux  cotes,  apr^  avoir,  selon  Pusage,  produit  leursp^eins  pouvoirs 
res[)ectifs;  ayant  discute  Ia  matiere,  dans  plusieurs  Cp'^  nces  tenues  a 
ie  sujet,  sont  convenus,  sous  Ia  benediction  du  tres-haut,  sur  Ies  cinq 
article.«  snivants. 

Art.  I    La  Sublime  Porte  payera  â  le  Cour  Imperiale,  pour  frais  et 
preparatifs  de  guerre,  20  miile  Bourses  d'argent,  de  600  piastres  chacune. 


^.  Martens,  „Recueil  de  Traităs*.  Tome  II,  2«  âd.,  pag.  19— 23  —  Wenck,  T.  III, 
pag.  280. 
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No.  12.    de  sorte  que  d'abwd  apres  la  signature  de   la    presente   Convention.    ii 
sera  envoye  4  miile  Bourses  aux  frontieres,  et    Ies    16   miile   restantes 

T     1  *        I* 

seront  de  meme  remises  aux  frontieres  avec  promptitude  Pune  apn\s 
Pautre,  en  observant  toujours  Ies  precautions  necessaires  au  secret. 
Toute  la  somme  sera  livree  de  cette  faţon  en  entier  dans  l'espace  de 
huit  mois,  â  raison  de  huit  miile  bourses  par  chaque  quatre  mois; 
que  si  cependant  Ia  necessite  du  secret  Texigeoit,  le  delai  d'un  seul 
mois  ne  seroit  pas  impute  â  contrev^ention  ni  a  dommage.  Et  si  de  plus 
la  Cour  Imperiale,  ainsi  que  Ies  Pl^nipotentiaires  respectifs  en  sont  con- 
venus  dans  leurs  Conferences,  jugeoit  â  propos  d'employer  2  ou  3  miile 
Bourses  ii  la  reussite  de  certaines  vues  secretes,  elle  pourra  le  faire,  et 
des  qu'elle  en  donnera  avis,  elle  en  sera  indemnisee,  et  la  dite  somme 
sera  payee  par  la  Sublime  Porte. 

Art.  II.  La  Sublime  Porte  pour  temoigner  sa  gratitude  et  la  parfaito 
reconnaissance  des  procedes  genereux,  qui  ont  ete  manifestes  de  la  part 
de  LL.  MM.  II.  et  RR.  leur  remettra  de  plein  gre  et  leur  cedera  en  don 
toutes  Ies  parties  des  dependances  de  la  Province  de  Wallachie,  qui  se 
trouvent  bornees  d'un  cote  par  Ies  frontieres  de  la  Transilvanie  et  du 
Bannat  de  Temiswar,  d'un  autre  cote  par  le  Danube,  et  de  Tautre  cuti' 
par  la  riviere  Othe  et  la  Cour  Imperiale  exercera  de  plus  la  superiori  te 
sur  la  riviere  Othe. 

Art.  III.  Comme  Ies  habitans  de  la  Wallaghie  et  de  Ia  Moldavie  n'ont 
cesse  depuis  plusieurs  annees  de  troubler  la  tranquillite  des  frontieres 
de  la  Transilvanie  et  d'etendre  leurs  usurpations  sur  le  territoire  de  LL. 
MM.  II.  et  RR.  pour  qu'â  l'avenir  ii  ne  subsiste  aucun  pretexte  d'usur- 
pation  ni  de  transgression,  on  recherchera  et  distinguera  a  l'amiable  Ies 
anciennes  bornes  incontinent  apres  la  conclusion  de  Ia  paix,  et  dans 
cet  arrangcment  encore  on  s'appliquera  â  satisfaire  la   Cour  Imperiale. 

Art.  IV.  Le  commerce  des  sujets  de  Leurs  Majestes  Imperiales  et 
Royales  jouira  dans  toute  IVtendu  de  FEmpire  Ottoman  de  la  protection 
Ia  plus  decidee  de  la  Sublime  Porte,  en  sorte  que  tous  Ies  articles  de 
silrete,  franchise,  utilite  et  autres  accordes  aux  marchands  et  sujets  de 
toute  autre  nation  quelconque,  seront  executes  et  observes  en  faveur 
des  marchands  et  sujets  de  la  Cour  Imperiale,  surtout  on  n'exigcra  de- 
sormais  des  susdits  marchands  et  sujets  la  Mezzăserie  de  la  douane  et, 
si  a  l'avenir  Ies  Ministres,  qui  resident  de  Ia  part  de  la  Cour  Imperiale, 
preş  de  la  Sublime  Porte,  proposent  quelque  chose  qui  tende  â  faciliter 
et  augmenter  Ie  commerce  de  leur  nation,  leurs  representations  seront 
favorablementecoutees  etadmises  d'une  maniere  correspondante  aux  devoirs 
etroits  d'amitie  et  de  bienveillance,  qui  subsistent  entre  Ies  deux  Empires. 
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De  plns  Ia  Sublime  Porte  s'engagera  et  s'obligera  dans  le  sens,  qu'exige  No.  12. 
Ia  bienveillance  reciproque,  a  etre  garante  et  caution  de  ce  que  Ies  Re-  ^^^^ 
«j:ence3  d' Alger,  Tunis  et  Tripoli  de  Barbarie  observent  â  Favenir  avec 
la  plus  scrupuleuse  exactitude  Ies  răgles  d'amitie,  vis-â-vis  Ies  bâtiments, 
qui  parcourent  Ies  mers  avec  Pavilion  et  Patentes  de  LL.  MM.  II.  et  RR.  â 
qiioi  la  Sublime  Porte  ne  leur  permettra  desormais  de  contrevenir  en 
ancune  facon.  et  empechera  et  fera  cesser  absolument  toute  prevarication 
con  trăire. 

Art.  V.  LL.  MM.  II.  et  RR.  en  egard  aux  quatre  articles  ci-dessus 
*'t  aux  sentimens,  qui  sont  diis  au  voisinage,  s'engageront  â  delivrer  des 
mains  de  la  Russie,  par  la  voie  de  la  negociation  ou  par  la  voie  des 
armes,  et  ă  faire  restituer  comme  ci-devant  a  la  Porte  Ies  Forteresses, 
Possessions  et  Territoires,  qui  se  trouvant  dans  la  possession  de  la 
Sublime  Porte^  ont  ete  envaliis  par  Ies  Russes  depuis  le  commencement 
de  la  guerre,  qui  s'est  elevee  entre  l'Empire  Ottoman  et  la  Russie,  sans 
(jiie  rindependance  et  Ies  libertes  de  la  Republique  de  Pologne,  sujet  de 
la  presente  guerre,  souffrent  la  moindre  alteration,  a  ce  que  le  trăite  de 
paix,  sous  Taide  du  Tres-Puissant,  soit  fait  conformement  aux  conditions 
de  la  paix  conclue  avec  la  Russie  sous  Belgrade  en  1 739  ou  que,  selon  que 
Ies  circonstances  du  tems  Pexigeront,  la  paix  soit  retablie  a  des  con- 
diţiona, qui  s'accordent  avec  la  dignite  de  la  Sublime  Porte,  et  dont 
Tacceptation  et  admission  soit  â  son  egard  exempte  d'inconvi'niens  majeurs. 
De  plus  LL.  MM.  II.  et  RR.  ne  permettront  pas  que  desormais  la  Russie 
mette  en  avânt  des  vains  pretextes  tendant  a  retarder  la  conclusion  de 
l'affaire;  mais  levant  au-plutot  tous  Ies  obstacles  contraires  a  cet  utile 
d**.<»sein,  et  preferant  a  tout  le  retablissement  de  la  tranquillite  generale, 
Elles  commenceront  Touvrage  salutaire  de  la  paix.  ||  En  foi  de  quoi  et 
lK)ur  Texacte  observa tion  des  conditions  contenues  dans  Ies  articles  ci- 
dessus,  Nous  soussigne  Ministre  Resident  et  Plenipoten tiare  de  LL.  MM. 
II.  et  RR.  en  vertu  des  Pleinspouvoirs,  qui  nous  ont  ete  donnes  par 
l<\s  susdites  Majestes,  avons  signe  le  present  instrument,  et  y  avons  appose 
i«»  cachet  de  nos  Armes,  pour  etre  ochange  contre  un  exemplaire  ecrit 
en  langue  turcj[ue,  signe  et  scelle  en  due  forme  par  le  tre.s-magnifique 
Vizir  Mahumed  Pacha  Kaimakan  de  TEtrier  Sultanique,  en  vertu  de  sa 
cliarge  et  de  Ses  Pleinspouvoirs. 

Fait  a  Con.«*tantinople,  le  6  Juillet  1771. 

(L.  S).  F.  M.  de  Thugut. 
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No,  13. — Convenţianea  pentru  cesiunea  Bacovinei  şi  regula- 
rea  fruntariei  Transilvane,  semnată  Ia  Constanti- 
nopol  în  7  Maia  1775.») 

(Neamann,  t.  I    p.  173.) 

No.  13.  Le  Sieur  Baron  de  Tliugut,  Internonce  et  Ministre  Plenipotentiaire 

1775      (le  Leurs  Majestes  Imperiale  et  Imperiale-Royale  Apostolique,   ayant  re- 

Mam  7.  ^jg  ^  ]^  sublime  Porte  un  memoire  scelle,  dans  lequel  ii  a  fait  con- 
noître,  qu'il  etoit  charge  de  Ia  part  de  Sa  Cour  de  certaines  represen- 
tations,  amicales,  qui  etoient  reiaţi ves  au  besoin  d'une  communieation, 
par  des  passages  faciles  â  travers  Ies  terres  de  la  Moldavie,  entre  Ia 
Transylvanie  et  Ies  Provinces  de  Galicie  et  de  Lodomerie  possedees 
actuellement  par  l'Auguste  Maison  d'Autriche,  d'apres  leur  revendication 
sur  le  Roi  et  la  Republique  de  Pologne,  et  de  plus,  â  une  fixation  et 
determination  plus  particuliere  des  Confins  des  deux  Empires  dans  quel- 
ques  Parties  de  frontieres  de  Ia  Transylvanie,  l'Internonce  et  Ministre 
Plenipotentiaire  de  L.L.  M.M.  I  et  I.  R.  A.,  ayant  en  outre  notifie^ 
qu'il  se  trouvoit  muni  des  Pleinspouvoirs  necessaires  pour  traiter  et  sta- 
tuer  sur  Ies  dites  Propositions,  fondees  sur  la  sincere  union  et  parfaite 
harmonie,  qui  subsistent  si  heureusement  entre  Ies  deux  Cours,  ainsi 
que  sur  le  deşir  d'affermir  et  consolider  de  plus  en  plus  Paneienne  ami- 
tie  des  deux  Empires,  La  Sublime  Porte  ayant  de  son  cote  nomme  des 
Plenipotentiaires,  pour  regler  definitivement  Ies  susdits  objets,  le  tres 
honore  Ahmed  Efendi,  ci-devant  juge  supreme  de  Constantinople  et  le  tres 
Excellent  Ismaîl  Raif  Beg  Efendi,  Reisukkuttab  actuel  de  l'Empire  Ot- 
toman,  et  ces  Plenipotentiaires  ayant  tenu  plusieurs  conferences  avec  le 
dit  Internonce  et  Ministre  Plenipotentiaire,  dans  lesquelles  Ies  demandes 
amicales  de  la  Cour  Imperiale  ont  ete  duement  exposees  et  discutees, 
de  plein  gre,  et  d'un  commun  accord  des  deux  Parties,  et  en  conside- 
ration  du  bon  voisinage  et  de  Tancienne  amitie,  on  est  convenu  des 
quatre  Articles,  qui  se  trouvent  d^duits  et  declares  ci-apres  mot  pour  mot. 
Art.  I.  Ayant  egard  aux  Representations  amicales  de  L.L  M.M.  1, 
et  I.  R.  A.  sur  le  besoin  d'une  communication  facile  et  d'une  contiguit^^ 
immediate  entre  la  Transylvanie  et  Ies  Provinces  de  Galicie  et  Lodome- 
rie possedees  actuellement  par  la  Cour  Imperiale,  d'apres  leur  revendi- 
cation sur  le  Roi  et  la  Republique  de  Pologne,  et  pour  donner  une 
preuve  non  equivoque  d'amitie,  d'affection  et  de   bon   voisinage,   la   su- 


i\  Ncumann,  „Recuoil  des  Traites  et  Conventious  coiiclas  par  TAutriche."  T.  I, 
p.   173—176. 
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blime  Porte  abandonne  et  c^de  â  la  Cour  Imperiale  Ies  Terres  contenues    No.  13. 
•lune  part  entre  le  Niester,  Ies  Confins   de  Pokutie,   de   Hongrie  et  de      ^^^ 
Transylvanie,  et  borne  de  l'autre  part  par  Ies  limites,  qui  seront  expli- 
<inHis  et  declarees  ci-apres,  de  maniere,  que  le  Territoire  susmentionne 
renferme  entre  Ies  dites  limites  appartiendra  desormais  a  perp^tuite  â  la 
(.'our  Imperiale  en  pleine  jouissance  et  propriete :  En  eonsoquence  de  quoi 
L.L.  M.M.  I.  et  1.  R.  A ,  aussi  bien  que  la  sublime  Porte  destineront  et 
fnverront  des  Commissaires  pour  faire  une    d^marcation,    qui   distingue 
dane  maniere  claire  et  precise  Ies  Domaines  des  deux  Empires  et  pour 
♦^tablir  et  fixer  des  limites,  qui  â  Tavenir  serviront  de  separation  stable 
aux  Possessions  reciproques.  Et  comme  ii  a  ete  convenu,    que   Ies   dits 
Commissaires  respectifs  se  regleront  depuis  la  frontiere  de  la  Transylva- 
nie jusqu'au  territoire  de    Chotzim,  sur   Ja  Carte,   qu'a  exhibee  de    la 
Part  de  La  Cour  PIntemonce  et  Ministre  Plenipotentaire  de  L.  L.  M.  M. 
r.  et  I.  R,  A.,  et  que  la  sublime  Porte  de  son  Cote  a  egalement  adop- 
t«^e,  ii  sera  fait  deux  Copies  Authentiques  de  la  susdite  Carte,  Pune  des- 
quelles  sera  remise  aux  Commissaires  de  L.  L.  M.    M.  I.  et  I.    R.    A., 
pt  Vautre  aux  Commissaires  de  la  sublime  Porte,  de  sorte  que,  lorsqu'ils 
mettront  la  main  a  Pouvrage  de  la   Delimitation,    en   commen9ant   aux 
pxtrcmites  de  la  Transylvanie,  au  Ruisseau  appele   Tesna   imputzita,   et 
lenfermant  successivement  Ies  Villages  de  Kandremi.    Stulpikani,   Kapo- 
krnlrolny,  Saezava,  Şiret  et  Tschernovize,  et  au  delâ   du   Prutli   devant 
Tsohernanka,  lieu  du  district  de  Tschernovize,  et  qui  restera  en  dedans 
Jps  CVmfins  Imperiaux,  jusqu'au  Territoire  de  Chotzim,  ils  se  conforme- 
ront  a  la  Carte  ci  dessus  mentionnee,  et  sans  outrapasser  Ies  parties  de 
Terrain,  qui  y  sont  designees,  ils  choisiront  Ies    endroits   propres   pour 
la  soparation  des  frontieres,  afin  d'eviter  Ies  nouvelles  contestations,  aux- 
qnelles  le  doute  et  Pincertitude  pourroient  donner  lieu,  et  ils  auront  soin 
(Ic^tablir  Ies  limites  concertees  dans  la  meilleure  forme  et  la   plus   con- 
venable :  Pour  ce  qui  concerne  la  demarcation  ulterieure  des  terres  jus- 
(ju  au  Niester,  depuis  Pehdroit  ou  le  Territoire  de  Chotzim  joint  le  Dis- 
trict de  Tschernovize,  Pon  est  convenu  du  consentement  des  deux  par- 
tifs  sur  ce  point  en  cette  maniere  qu'a  condition,  que  Ies  Commissaires 
*1<*  la  sublime  Poi-te  indiquent  hors  du  Territoire  de  Chotzim,  depuis  le 
dit  endroit  jusqu'au  Niester  des  frontieres  bien  distinctes  et  semblables 
u  cpjles,  qu'ont  etablies  actuellement  Ies  officiers  de  la  Cour   Imp<^riale, 
I<*8  Commissaires  de  la  dite  Cour  ne  s'(7pposeront  point,   a    ce   que  Ies 
Tftrrains  affectes  a  la  forteresse  de  Chotzim  restent,  comme  par  le  passe^ 
fMi  l;i  Possession  «le  la  sublime  Porte. 

ArL  II.  II  ne  sera    point  bîUi  de  forteresse  de   la   part  de  la  Cour 
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No.  13.  Imperiale  dans  Tetendue  des  Terres,  que  la  sublime  Porte  Lui  abandon  ne 
l       et  cede,  selon  Ies  limites  et  la  designation  ci-dessus  enoncees. 

Art.  III.  Comme  Ies  habitants  de  Ia  Moldavie  et  de  la  Vallachie,  par 
des  usurpations  successives,  ont  envahi  sur  Ies  frontieres  de  la  Tran- 
sylvanie,  le  long  des  Confins  de  Moldavie  et  de  Vallachie,  differents  t^r- 
rains,  lesquels  ont  et6  ensuite  reunis  depuis  quelques  Ânnees  ă  la  dite 
Province  de  Tranfîylvanie  par  le  placement  des  Aigles ;  afin  d'obvier  ;"* 
tonte  dispute  et  cDntestation  qui  pourroit  s'elever  dans  Tavenir,  et  con- 
formemeut  â  la  demande  faite  par  la  Cour  Impei  iale,  ii  a  et6  statue  snr 
cet  objet,  du  commun  accord  des  deux  Parties,  qu'il  sera  adress6  de  la 
Part  de  Îs  sublime  Porte  aux  Princes  de  Moldavie  et  Vallachie,  ce  qui 
est  necessaire  d'ordres  rigoureux,  pour  que  Ies  limites  dans  Ies  susdites 
parties  soient  observăes  â  perpetuite  telles  qu'elles  sont  designees  dans 
la  Carte,  qu'a  presentee  Plnternonce  et  Ministre  plenipotentaire  de  L.  L. 
M.  M.  I.  et  I.  R.  A.,  et  comme  elles  se  trouvent  determinees  actuelle- 
ment  par  Ies  Aigles,  qu'a  fait  placer  la  Cour  Imperiale,  et  pour  que  Ies 
dits  Princes  s'abstiennent  de  toute  transgression  et  violation,  qui  seroient 
contraires  ii  ce  present  reglement. 

Art.  IV.  Comme  du  Cote  du  Bourg  de  Vieux  Orşova,  situe  sur  la 
rive  gauche  du  Danube,  vis-â-vis  de  la  Fortresse  d'Orsova,  le  melange 
respectif  de  Territoire  est  sujet  a  occasioner  du  trouble  dans  Tordre 
^tabli  pour  la  Quarantaine  et  Ies  douanes  de  la  Cour  Imperiale,  aussi 
bien  qu'»i  d'autres  egards,  ii  a  ete  propose  de  la  part  de  la  di  te  Cour 
que  la  sublime  Porte  abandonnât  le  susdit  Bourg,  ainsi  que  la  langue 
de  Terre  qui  s'y  trouve  annexee :  Mais  vu  que  la  sublime  Porte  s'engage 
de  reprimer  Ies  habitants  de  vieux  Orşova,  et  de  pourvoir,  â  ce  que  de 
leur  part  ii  soit  desormais  soigneusement  evite  tout  acte  contraire  aux 
devoirs  du  bon  Voisinage,  â  la  tranquillite  des  etats  de  Leurs  Majestt»s 
Imperiale  et  Imperiale  Royale  Apostolique,  et  â  Tordre  y  etabli,  ii  a  «'te 
convenu,  que  Ies  limites  des  deux  Empires,  dans  la  pârtie  ci-dessus  men- 
tionnee,  resteront  dans  TEtat,  oii  elles  se  trouvent  actuellement. 

Ces  quatre  Articles  ayant  ete  conclus  et  regles  selon  la  teneur  ci- 
dessus,  dans  la  vue  d'aflFermir  et  consolider  de  plus  en  plus  Ies  liens  de 
la  parfaite  Union  et  sincere  Amitie,  qui  regnent  si  heureusement  entre 
Ies  deux  Empires,  et  afin,  qu'en  ocartant  relativement  aux  frontieres  re.^- 
pectives  tout  diffferend  et  toute  altercation,  contraires  a  l'affection  du  bon 
Voisinage,  la  bienveillance  reciproque  soit  preservee  de  tout  changemont 
et  de  toute  altercation,  et  comme  ainsi  ii  ne  doit  plus  rester  d<^sormai?» 
aucun  sujet  de  contestation,  concernant  Ies  Domaines  et  Ies  limites  def? 
deux  Coura,  a  cet  effet  et  pour  Texacte  et  fidelle  ob.servation  des  quatif^ 
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Articles  tels  qu'ils  se  trouvent  exprimes  au  long  ci-dessus :  Nous  Fran-    No.  13. 

t.**»is  Mărie  Baron  de  Thugut,   Conseiller  Aulique   Actuel,   Internonce   et      ^^,1^ 

Ministre  Plenipotentiaire  de  Leurs  Majest^s  Imperiale  et  Imperiale  Royale 

A|x^stolique  en  vertu  des  Pleinpouvoirs  qui  nous  ont  ete  donnes  par  leurs 

2=«usditeft  Majestes,  avons  signe  le  pr^sent   Instrument   authentique,   et  y 

avons  feiit  apposer  le  Cachet  de  nos  Armes,  pour  etre    echange    contre 

un  Exemplaire  ecrit  en  langue  turque,  signe  et  scelle  en  dile  forme  par 

Ie  tri^s-ExcelIent  et  Magnifique  Supreme  Vizir  de  TEmpire  Ottoman,  Yzzet 

Mehaie<1  Pascha,  en  vertu  de  ses  Pleinpouvoirs,  et  de  Tabsolue  et  libre 

puis^ance.  qu'il  tient  de  son  Ministere. 

Fait  ă  Constantinopole  le  sept  Mai,  Pan   miile  sept   cent,    soixante 

pf  quinze. 

(L.  S.)  Fran^ois  Mărie,  Baron  de  Thugut. 


No.  14. — Convenţiunee  splicativă  pentru  cessiunea  Bu- 
covinei semnată  la  Constantinopol  în  12  Maiu 
1776. 

(Ncuraann,  t.  I.  p.  199.) 

Etant  survenu  quelques  doutes,  difficultes  et  contestations  entre  Ies   No.  14. 
(Vimmissaires  destines  ă  la  demarcation  des  limites,  en  conformite  de  la      ^^'^^ 

KM    *  **      IO 

O»nvention  conclue  le  7  Mai  1775  entre  la  Cour  Imperiale  et  la  su- 
Mime  Porte,  et  ayant  ete  juge  ă  propos  de  regler  definitivement  ces  ob- 
jpts  d'une  maniere  convenable  ă  la  dignite  des  deux  Cours,  et  â  la  par- 
faite  et  sincere  amiti^,  qui  subsiste  entre  elles,  ii  a  6te  tenu  diverses 
f'onferences  ă  Constantinople  entre  Ies  Plenipotentiaires  respectifs,  dans 
los  (|aelles  Ies  points  contentieux  amicalement  discutes  a  differentes  re- 
prises,  de  plein  gre  et  d'un  commun  accord  des  deux  Parties,  ii  a  ete 
^tipule  ce  qui  suit.  ||  Primo.  La  Cour  Imperiale  se  desistant  de  la 
demande  du  Territoire  de  Chotzira  jusquâ  l'endroit  nomme  Rohatin,  Ton 
s'en  tiendra  aux  limites  qu^a  proposees  en  la  dite  Pârtie  le  Commissaire 
de  la  sublime  Porte,  conjointement  avec  Ies  personnes  clioisies  et  depu- 
tnes  parmi  Ies  Habitants  de  Chotzim,  sous  la  condition,  que  la  sublime 
Porte  s'engage  â  pourvoir  de  toute  maniere  ti  ce  que  Ies  habitants  de 
Chotzim  n'apportent  point  de  trouble  dans  Ies  regles  etablies  pour  la  (^ua- 
nintaine,  s'abstiennent  de  toute  violation  des  Frontieres  Imp^riales,  et  si 
Ies  Habitants  de  Chotzim  se  montrant  rofractaires  contre  toute  attente, 
leur  persev^rance  en  de  pareils  exces  se  manifestoit,  la  pârtie  du  Terri- 
toire de  Chotzim  jusqu^a  Rohatin,  sera  îimicalement  et  sans  altercation 
de  nooveaa  abandonnee  â  la  Cour  Imperiale.      ,     Secundo.    En   (^change 

<Aeto  şi  Docmncnto).  ^ 
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No.  14.   du  territoire  jusqu'â  Rohatin,  de  la  demande  du  quel  la  Cour  Imperiale 
1776      jje  desiste  actuellement,  Ton  remettra  a  la  dite  Cour  Ia  pârtie  des  terres 

^*^^  •  de  Moldavie,  qui  se  trouve  renfermee  entre  la  Ruisseau  de  Rakitna  et 
la  Riviere  de  Prut,  et  qui  contient  neuf  villages ;  de  fayon  que,  si  d«^ 
sormais  en  la  maniere  sp^cifiee  ci-dessus  a  cause  de  la  perseverance  des 
Habitants  de  Chotzim  dans  leurs  exces,  ii  devenoit  neeessaire  de  ceder 
â  la  Cour  Imperiale  Tespace  de  terre  jusqu'â  Rohatin,  le  territoire  sus 
mentionne,  compris  entre  le  Rakitna  et  le  Prut,  sera  de  nouveau  re?*ti- 
tue  a  la  sublime  Porte.  1  Tertio.  II  sera  fait  une  nouvelle  demarcation 
des  terres,  ou  se  trouvent  Ies  villages  contentieux,  selon  Ies  rapports  du 
Commissaire  de  la  sublime  Porte,  entre  la  riviere  de  Suczava  et  cello  de 
Şiret ;  L'on  se  conformera  dans  cette  delimitation  ă  la  Carte  authenti- 
que  et  sign^e,  qui  a  ete  remise  aux  Commissaires  de  deux  Cours^  poiir 
servir  de  base  dans  Taffaire  de  la  demarcation,  et  Ies  villages,  qui  soni 
hors  de  la  ligne  tracee  sur  la  dite  Carte,  seront  restitues  et  rendus  a  la 
sublime  Porte.  |  Les  susdits  Articles  ayant  ete  regles  et  decides  en  Ia 
maniere  enoncee  ci-dessus,  et  comme  ainsi  ii  ne  reste  desormais  aucun 
sujet  d'altercation  ni  de  contestation,  les  deux  Parties  sont  conveniie.*;, 
que  les  Commissaires  des  deux  Cours  sans  aucun  delai  ni  difficulte  ul- 
terieure  termineront  et  aclieveront  Touvrage  de  la  delimitation,  et  qu'en 
echangeant  selon  l'usage  les  Instruments  de  Demarcation,  ils  consomme- 
ront  la  Commision,  dont  ils  ont  ete  charg^s.  En  foi  de  quoi,  etc. 
Fait  a  Constantinopîe  ce  12  May  1776. 

(L.  S.)  Fran(;ois  Mărie,  Baron  de  Thugut. 


No,  15. — Conventiunea  de  delimitare   a    Bucovinei   de   la 
Pal  a  mute  a  din  2  Iulie  1770. 

(Keumann  t.  I,  p.  200.) 

Copia  della  Convenzione  fissante  i  limiti  della  Bucovina,  segnata  dai  Com- 
missarj  Cesarco  Regii  ed  Ottonioni  a  Palamutka  sulli  Confini  della  Moldavia,   li 

2  Luglio,  1776 

In  nome  di  dio  altissimo. 


No.  ir>.  Secondo   ii  tenore   della    Convenzione    stabilita   li    sette   di    Maggio 

177(5.      Miile  Settecento  settanta  cinque,  overo  secondo  ii  computo  delle  Hecrira 
Iulie  2    jjjiig  c^n^o  Ottanta  nove,  ii  settimo  giorno   della   Luna   Rebbiul    Ewel. 
fnrono  per  facilitare  la  Communicazione  fra  la  Transilvania  e  le  Provin- 
cie di  Lodomeria  e  Gallicia,  airAugustissima  Corte  Imperial  Regala  della 
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ftil<;ida  Porta  Ottomana  cedate  ed  abbandonate  per  sempre,  in  pieno  No.  15. 
possesso  e  proprietâ,  le  terre  contenute  d'una  parte  tra  ii  Niester,  li  ^V.^^* 
confini  di  Pocuccia,  d'Ongheria,  e  della  Transilvania,  e  limitaţi  dall'al- 
teni  parte  per  i  limiti  specificatamente  nella  Carta  marcaţi,  j^  Onde 
l^^r  8tabilire  detti  Confini  nella  forma  piu  migliore  e  piu  convenevole, 
di  sorta  che  marcaţi  d'una  maniera  chiara  e  precisa  servinoi  alFavenire 
di  separazione  ferma  îille  reciproche  Possessioni  tre  li  duo  Imperi,  da 
canto  delle  Loro  Mae.sta  Imperiali  Regie  fiu  destinato  e  spedito  come 
Commissario  TlUustrissimo  Signore  Vincenzo  Baron  de  Barco  Generale 
Maresciallo  Tenente  etc.  e  dalia  parte  della  fulgida  Porta  Ottomana  fu 
denominato  ed  inviato  rillustrissimo  Sig.  Mechmed  Tahir  Agha  decorato 
col  carattere  di  Kapudschiler  Kihajasi,  li  quali  duoi  nominati  Commis- 
sarii,  doppo  aversi  rincontrati  degnamente  în  Baja,  ed  esibite  secondo 
Tusanza  vicendevolmente  le  loro  Plenipotenze,  hanno  messo  mano  alia 
demarcazione.  Ij  Ma  essendo  esorti,  doppo  aver  regolatii  una  parte  della 
ilemarcazione,  novi  dubbj,  e  seguito  un  altro  accomodamento  definitivo 
ţ)er  mezzo  delFIllustrissimo  Signor  Barone  de  Thugut,  Ministro  Cesareo 
Regie  appresso  la  fulgida  Porta,  e  secondo  ii  tenore  di  questa  stipula- 
zione  si  ha  messo  anche  fine  alFopera,  di  sorte,  che  si  trovano  presen- 
temente  regolati  i  Confini  conposizione  delle  Aquile  dai  Principio  in  sino 
alia  fine,  in  maniera  come  si  siegue:  [  Si  principio  al  Ruscello  no^ 
minato  Tesna  impuzzita  presso  i  Confini  della  Transilvania,  tragetata 
p*>i  la  Mogura  Calolui,  sulla  Montagna  Piatra  la  Ross,  dove  si  rincontra 
îl  triplice  Confinio,  e  gia  vi  esiste  dalia  parte  di  Transilvania  un  gran 
Segno  d*aquila,  per  marcare  le  Nuove  Cessioni,  fu  posto  alia  parte  destra 
deiriste.«a  Colonna  un  nuovo  Segno  d'aquila ;  di  la  racchiudendo  li  ter- 
reni  del  Villaggio  Candremi,  sulla  metîi  della  Montagna  Lucato  un  segno 
cra(|uila ;  Passando  poi  alia  Montagna  Pojana  Vanaturoli,  sulla  cinia 
di  detta  Montagna  un  segno  d'aquila  ;  di  la  al  luogo,  dove  si  meschia 
ii  Rascello  Seriscior  con  un  altro  chiamato  Vale  Ars  un  segno  d'aquila. 
Di  la  coiresclusione  del  Villagio  Sara  Dorna  et  con  esclusione  del  sun 
prato  dalii  Confini  Imperiali,  alia  falda  della  Montagna  Dial  Nagro,  presso 
la  selva  un  segno  d'aquila.  Poi  colla  pendente  delTistessa  Montagna  al 
Ruscello  Nagra  Dorna  dirimpetto  del  luogo  chiamato  Poro  Lupoli  un 
s«»gno  d'Aquila.  Restando  poi  la  metâ  del  Ruscello  Nagra  Dorna  all'Au- 
jrusti^sima  Corte  .Imperiale,  e  Taltra  alia  fulgida  Porta  Ottomana,  ali'Im- 
lM»ccîitura  deiraccennato  Ruscello  nel  fiume  Bistrizza  un  sogno  d'aquila ; 
'11  la  al  hiogo  contiguo  colla  Bistrizza  e  la  Vale  detta  Arama  sul  piede 
M\a  Montagna  chiamata  Rara  un  segno  d'aquila.  I  In  sino  a  questo 
puntf)  la  metâ  del  fiume  Bistrizza  fa  le  frontiere  Imperiali.  Taltra  quella 
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No.  15.  dellâ  Porta  Ottomana.  Ma  dalia  Vale  Arama  rimanendo  alia  destra  tutto 
^^^^      ii  fiume  Bistrizza  alia  Porta  Ottomana,  siccome  tutto  ii  Villagio  Chirillu, 
^  '^    '    la  parte  sinistra  in  sino  alia  Montagna  Raru  restando  propria  alFÂugu^^- 
tissiraa  Corte  Imperiale,  la  rupe  spaccata  sulla  Cima  della    detta    Mon- 
tagna Raru  si  confermo  come  segno  distintivo  tra  li  duoi  Confinj.     [\ 
Di  la  alia  Montagna  Obsinu  Cliirillu  un  segno  d'aquila,  di  la   pasfuindo 
sul  dorso  delle  Montagne  Vuron  Clefil  e  Capo  Bojaseschu  e  rachiudendo 
tutti  li  terreni  del  Villagio  Stulpicani  al  Ruscello  chiamato  Vado  Nigri- 
liassa  un  segno  d'aquila;  di  la  rimontando  alle  Montagne   Obsina    Ciu- 
mema  e  Cletita  micea,  sulla   banda    di    questa    ultima    un    segno    d'a- 
quila.     {I     Dalia  parte  della  Montagna  Cletita  micea  alia  Montagna  Cletita 
mare,  e  su  questa  un  segno  d'aquila;  dalia  Montagna  Cletita  mare  pas- 
sando  sulla  cima  e  dorso  delle  Montagne  Rotundo,  Obsina  Suvoristu  con- 
tinuando  poi  con  le  Montagne  Obsina,  Isachi,  Iplesi,  in  sino  alia  Mon- 
tagna Dial  Burago  ;  per  segnar   li    contigui    terreni    del    Villagio    Capo 
Codrolui,    sulla    cima  dell'accennata  Montagna    Dial  Burago    un    segno 
d'aquila.     {      Poi  alia  ripa  sinistra  del  fiume  Moldava  un  segno  d'aquila. 
ed  un  altro  segno  d'aquila  a  canto  della  gran  strada,  che  passa  da  Capo 
Codrolui  a  Baja.  Di  la  al  Principio  della  Valle  Samosciel  un  segno  d'aquila, 
e  poi  ove  entra  la  linea  alia  Vale  Lucasesti  un  segno  d'aquila.  Di  la  colla 
Vale  Samosmare  racchiudendo  tutti   li   terreni   del    Villagio    Zacharestie 
d'avanti  ii  villagio  Littenmicca  un  segno  d'aquila,  di  la  continuando  colla 
valle  Samosvare,  al  luogo   ove  entra  la  Vale  Boniesti  un  segno  d'aquila, 
ed  poi   presso   Tistessa   valle    ad  una  distanza  un    segno    d'aquila ;    da 
quel  punto  passando  coll'esclusione  del  Villagio  Boniesti    e  suoi   terreni 
alia  Montagna  Boniesti,  sulla  cima  della  nominata  Montagna  un   segno 
d'aquila.     |,     Di  la  alia  Vale  Samos  micea  un  segno  d'aquila,  poi   pa,^- 
sando  dirimpeto  ii   Villagio    Reasca,  la    Samos    micea  e  la   Valle    detta 
Ruscina  un  segno  d'aquila.  Da  quel   luogo    rimontando    alia    Montagna 
Vuron  Dumbrova  Resu,  sulla   cima   di    detta   Montagna    un   segno   d'a- 
quila.    ||     Di  la  escludendo  ii  Villagio    Miresti,   con  suoi   terreni    dalii 
Limiti  Imperiali,  sulla  Montagna  Miresti,  ove  principia  la  Vale  Racovo, 
un  segno  d'aquila;  continuando  con  questa  Vale  insino    al    Villagio  Si- 
licen  airimboccatura  dell'acqua  Balta  Sătuli  nel  fiume  Suczava,  che  passa 
d'avanti  le  case  del   Villagio    Silicen,  un    segno    d'aquila.     |]     Pa^'sando 
poi  da  questo  mareato  punto  colla  meb'i  della  Riva  e  del  fiume  Suczava 
in  su,  insimo  dirimpeto  del  Monastero  Armeno,   ii    quale  e  contiguo   al 
Villagio  Suczava,  all  Imboccatura  del  Ruscello  Mitoc  nel  fiume  Suczava 
un  segno  d'aquila.  Poi  col  Ruscello  Mitoc  in  su  i)resso  ii  ponte  un  segno 
d'aquila;  di  la  continuando  col  succennato  Ruscello,  in  sino   dove   entra 


( 
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un  aitro  Russcello  chiamato  Datuli  alia    sorgente   cli  qiiesta    ultima   un    No.  15. 
>e<rno  d'sqnila.     j|     Di  la  alia  Montagna  d'avanti  ii  Monastero  Dragomir,      1776 
jiresso  una  strada,  che  va  a  Chalefindesti  un  segno  d'aquila  continuando 
ţ»oi  la  linea  dirittamente  sul  dorso  di  questa  Montagna,  in  sino  a  Obsina 
Calafindesti,  a  questo  nominato  punto  un  segno  d'aquila,  di  la  d'avanti 
lultimo  Quartiere  del  Villagio  Calefinde^ti  un  segno   d'aquila.     'J     Pas- 
sando  poi  a  Podoscingia  in  linea  dritta  ad  un  gran  Albero  vicino  alFul- 
tina  Ca.sa  d'avanti  questo  Villagio  un  segno  d'aquila;  ed  anehe  dirimpeto 
di  la  presso  la  strada  su  un  altro  Albero  un  segno  d'aquila.     II     Di   la 
ad  una  Vale  vicina,  presso    la  Vale    chiamata    Nagricina,    all'Angolo  di 
quella,  sopra  un  gran  Albero,  un  segno  d'aquila,  poi  alia  Vale  negricina, 
sul  ponte,  ancora  un  segno  d'aquila;  Passando   poi   la   Vale   Negricina, 
rimontando  alia  Montagna,  sulla  falda,  al  Principie   della  selva,   dove 
>i  trovano  quatro  Alberi  assieme,  sopra  uno  di  quelli  Alberi  un  segno 
d'aquila,  e  di  lâ  col  dorso  dell'istessa   Montagna,    verso    la    parte,    che 
>cende  verso  ii  fiume  Şiret,  lasciando  alia  sinistra  ii  Villagio  Şiret  colii 
>uoi  terreni  proprio  all'Augustissima  Corte  Imperiale,  alia  destra  ii  Vil- 
lagio Verbele   colii    suoi    terreni    proprio    alia    fulgida    Porta,   alia   ripa 
dell'accennato  fiume  Şiret  un  segno  d'aquila.     ||     Va  poi  coUa  metâ   del 
fiume  Şiret  alquanto  in  giu,  sino  all'Imboccatura  del  Ruscello  Molnica,  ove 
trovandosi  giâ  una  aquila,  si  confermo  come  segno  proprio  de'limiti     '] 
Di  la  al  Ponte  dove  si  passo  a  Sinauz  un  segno  d'aquila,  poi  un  altro 
tal  segno  al  punto,  dove  si  mescliia  ii   Ruscello  Molnica   con   un  altro 
chiamato  Turiatea.  Di  lâ  al  sorgente  del  Molnica  un  segno  d'aquila  vi- 
cino Prohorod.  Di  lâ  sul  dorso  della  Montagna    tra  ii   Valone    Buda    e 
fontina  Dulharoluj  un  segno  d'aquila.  Poi  un  segno  d'aquila  alia  sorgente 
del  RuscePo  un  segno  d'aquila.  Poi  un  segno  d'aquila  alia  sorgente  del 
Ruscello  Lucavetz,  ancora  un  altro  tal  segno  presso   ii  ponte,  che  passa 
^opra  ii  marcato  Ruscello  Lucavetz,  nel  mezzo  del  Villagio  detto  Luca- 
vetz, restando  una  parte  del  detto  Villagio  alia  Corte  Imperiale,  e  l'altra 
alia  Porta  Ottomana.  Poi  un  segno  d'aquila  sul  Ponte  del  Ruscello  Lu- 
cavetz. che  e  giâ  piu  vicino  al  Prut,  ed  in  fine  un  segno  d'aquila  all'Im- 
boccatura del  detto  Ruscello  nel  Prut.     ||     Alia  ripa  sinistra  del   fiume 
Prut,  essendo  al  Ruscello  Rachitna  giâ  contigui  li    terreni  di  Chotim  e 
|)er  cio  avendosi  trovati  presenti  anche  li  Abitanti  Deputaţi  di  Chotim, 
secondo  la  lor  data  notizia  ed  attestazione  si  hanno  regolato   li  confini 
(^  poşte  le  aquile,  di  lâ  in  sino  al  Niester,  in  siguente  Maniera.     \\     Al- 
rimboccatura  del  Ruscello  Rachitna  noi  Prut  un  segno  d'aquila :  poi  con- 
tinuando coll'istesso  Ruscello  al  Ponte  del  Villagio  Nuova  Sielce  un  segno 
d'aquila,  piu  in  lâ  vicino  al  Villagio  Rachitna  presso  ii  ponte,  dove  passa 
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No  15.  la  Strade  Maestre,  un  segno  d'aquila.  Poi  al  ponte  della  Vale  Poro  Du- 
1770  ^^ova.  ehe  entra  nella  Kachitna.  un  segno  (raquila.  :;  Di  la  continuând (i 
con  questa  ultima  Vale  in  sino  alia  sua  8orpente  nella  selva,  a  qnel 
inclicato  punto  sopra  un  albero  un  segno  d'aquila.  Di  la  [)er  una  strada 
nuovamente  apertii  sul  dorso  della  Montagna,  dove  giunge  la  Strada 
Maestra,  un  segnf^  d'aquila :  di  la  al  punto.  dove  entra  la  strada  da  Cc>- 
lingliouz  alia  strada  Maestra,  sopra  un  albero  un  segno  d'acpiila.  Da 

qu(»l  punto  poi  continua  la  Unea  con  la  strada  maestra  in.sino  a  fontina 
Sanea,  ove  presso  una  Pietra  un  segno  d'aquila,  e  vicino  di  la  di  nuovo 
sulla  strada  mae.-^tra  un  segno  d'aquila  soi)ra  un  albero.  Facendo  poi  Ia 
strada  maestra  la  separazione  delii  Confini,  al  punto,  dove  entre  la  .stra- 
detta  di  Dersanewitz  un  segno  d'aquila  so])ra  un  albero.  Di  la  all'uscio 
della  Selva  a  Canto  della  Strada  un  .segno  d'aquila.  '  In  sino  a  que.**t<) 
punto  serve  la  meta  della  strada  maestra  per  linea  di  demarcazione,  <li 
maniera,  clie  la  sinistra  colla  selva  appartiene  alI'Augustissima  Corte 
Imperiale,  e  la  destri^  colla  s(;lva  alia  fulgida  Porta  Ottomana.  Dairuscio 
della  selva  si  volta  la  linea  di  separazione  alia  sinistra  verso  la  Vale 
detta  Saslui  dere,  osia  Vale  giocosa.  Onde  alia  prima  sua  sorgente  un 
segno  d'aquila,  poi  piu  basso  ad  .un  altro  braccio  di  questa  vale,  un  segno 
d'aquila,  poi  anclie  a  Canto  di  questa  accennata  Vale,  dove  entra  una 
Stradetta  da  Dersavenetz  un  segno  d'aquila.  ed  un  altro  tal  segno  presso 
ii  ponte  su  cjuesta  vale.  ove  entra  la  gran  strada  da  Dersavenetz.  !,  Di 
la  a  quel  punto,  ove  la  vale  Chrinova  si  conguinge  con  la  Vale  Dobra 
nuce  e  l'altra  detta  Saslui  dere,  un  segno  d'aquila.  Poi  all*  imboccatura 
delle  acque  di  dette  Vali  alia  Vale  detta  Gramenza  un  segno  d'aquila. 
Di  h\  a  Canto  di  quella  ultima  Vale,  dove  pa-^sa  Ia  strada  da  Dersave- 
netz a  Pohorlofze  un  segno  d'aquila.  Poi  un  altro  segno  d'aquila  presso 
la  vale.  dove  una  piccola  strada  va  da  Dersaventz  a  Poliorlofza  Di  la 
alia  punta  della  Vale  presso  le  ultime  Case  di  Gramenza  un  segno  d'a- 
([uila  ;  Poi,  presso  ii  ponte  grande.  che  passa  sulla  Vale  Gramenza  un 
segno  d'aquila ;  di  la  un  segno  d'aquila  al  luogo,  dove  entra  la  vale  Gra- 
menza alia  vale  Aunot ;  poi  sul  gran  Ponte  che  passa  sulla  Vale  Aunot 
un  segno  d'aquila;  di  la  dove  si  separa  l'acqua  del  Molino  di  Palamutca 
da  Torrente  di  Aunot  un  segno  d'aquila  ;  po  di  la.  dove  si  mescliia 
l'acqua  di  Czernipotoc  all'  Aunot  un  segno  d*a(juila.  Di  la  poi,  dirimpetto 
deir  Aunot  un  segno  d'aquila.  separandosi  l'acqua  del  Molino.  che  appar- 
tiene alia  parte  Cesarea.  Di  la  a  Canto  della  Vale  Aunot,  dove  passa  la 
strada  da  Palamutka  a  Mitoc  un  segno  d'aquila,  ed  in  fine  airimbocca- 
tura  del  Torrente  di  detta  Vale  Aunot  nel  Niester  un  segno  d'aquila.  Ed 
in  questa  maniera  sj  ha  finito  la  Demarcazione   dei    Limiti    in   sino    al 
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Hume  Niester.  Clie  li  qui  marcaţi  limiti  servino  di  qua  inanzi  d'una    No.  15. 

^H}iarazion<^  îstabile  tra  li   diioi   Impeij,  in   comformitii    di  questo,  e  per      ^^^^ 
«Iar  tutta  l'Authenticita  publica,  si  lianno    formaţi    duoi    uguali    publici    ^^^^^  ^' 
Instramenti.  E  siccome  rillustrissmio  Signore  Mechmed  Tahir  Aglia- 

tlecorato  col  carattere  di  Capugiler  Cliihajosi  ha  esibito  da  parte  .sua  Io 
Stromento  di  dimarcazione,  scritto  in  lingua  turca,  e  «egnato  di  proprio 
pugno,  cosi  Bnclie  da  me  segnato  Commisj^ario  Imperiale  Regio,  în  Vi- 
<;ore  della  Plenipotenza  conferitami  graziosissimamente  dairAugustis«ima 
raia  Corte,  fn  segnato  ii  prezente  Istromento  di  propria  mano,  e  doppo 
averlo  munito  collo  mie  Arme,  in  Contra  Cambio  di  quel  altro  fu  con- 
Nt-jmato  alle  mani  del  detto  yignor  Commiş.sario  della  fulgida  Porta  Ot- 
inana. 

Palamutka,  li  due   de    Luglio,    lanno  miile  settecento  .settanta  srei. 

(L.  S.)  Vincenzo  Baron  de  Barco. 


No.  16. — Tractatul  de  Pace  de  la  Sistov,  din  4  August    1791. 

Trăite  de  paix  entre  Sa  Majeste  Imperiale  Royale  Apostolique  et  la 
Sublime  Porte-Ottomane,  fait  â  Sistow  le  4.  Aout  1791. 

Nos  Leopolduij  II ,  divina  favente  clementia  electus  Romanorum  Im-  No.  16. 
|MTator,  s!*emper  Augustus,  Germaniae,  Hungariae,  Bohemiae,  Dalmatiae,  ^^^^ 
Croatiae,  Slavoniae,  Galiciae,  Lodomeriae  rex,  archidux  Austriae,  dux  ^^"  * 
Hurgiindiae,  Lotharingiae,  Styriae,  Carinthiae  et  Carniolae,  magnus  dux 
Hetruriae,  magnus  princeps  Tran«ilvaniae,  marcliio  Moraviae,  dux  Bra- 
bantiae,  Limburgi,  Luxemburg!  et  Geldriae,  Wiirtembergae,  superioris  et 
inferioris  Silesiae,  Mediolani,  Mantuae,  Parmae,  Placentiae,  Guastallae? 
Osvecimiae,  et  Zatoriae,  Calabriae,  Barri,  Montisferrati  et  Teschinae,  prin- 
ii-p^  Sueviae  et  Carolopolis,  comes  Habsburgi,  Flandriae,  Tyrolis,  Han- 
noniae,  Kiburgi,  Goritiae  et  Gradiscae,  marchio  Sacri  Romani  Imperii, 
Burgoviae,  superioris  et  inferioris  Lusatiae,  Mussoponti  et  Nomenei,  co- 
mes Namurci,  provinciae  Valdemontis,  Albimontis,  Zutphaniae,  Sarwerdae, 
Salmae  et  Falkenstenii,  dominus  marcliiae  Slavonicae  et  Mechlianae.  j' 
Xotam  te^tatumque  omnibus  et  singulis,  quorum  interest,  pro  Nobis, 
liîieredibuH  et  successoribus  Notris  tenore  praesentium  facimus.  Pos- 
teafjuam  divino  favente  numine  inter  Nostros  et  fulgidae  Portae  Otto- 
mannicae  ministros,  plena  utraque  ex  parte  agendi  facultate  instructos, 
interveniente  serenissimorum  ac  jjotenfissimorum  principum  ac  domino- 
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No.  16.   rum,  Angliae  et  Bomssiae  Regum,  nec  non  celsorum  ac   potentiiim  Or- 

^^**^^      (liniim  Generalium    foederati   Belgii    ministrorum,  pari   agendi   facultate 

*  munitorum,  conciliatoria  opera  de  restauranda  inter  utmmque  imperiuni 

pristina  pace  consilia  collata  sunt,  actum  et  conventum  atqae  ab  iisdem 

solenne  desiiper  pacis  instrumentum  in  loco  Siatow  confectum  ac  signatain 

fiiit,  ciijus  tenor  est  sequens. 

Au  Nom  de  la  Tres-Sainte  et  Indivisible  Trinite. 

La  cour  Imperiale  et  Royale  et  la  Sublime  Porte-Ottomane,  aniniet'îs 
d'un  deşir  egal  de  retablir  Ies  liaisons  heureuses  de  paix,  d'amitie  et  de 
bon  voisinage,  qui  avoient  subsiste  pendant  un  demi  siecle  entre  Ies 
deux  empires  et  secondees  dans  ce  dessein  salutaire  de  la  mediation  ef- 
ficace  de  leurs  Majestes  Ies  Rois  de  la  G  rande-Bifiagne  et  de  Prusie 
et  de  LL.  HH.  PP.  Ies  Etats-Generaux  des  Provinces-Unies,  ont  nomme 
et  designe  pour  leurs  ministres  plenipotentiaires  au  congres  de  paix  as- 
semble  â  Sistow,  savoir:  Sa  Maj.  Imperiale  et  Apostolique,  le  Baron 
Philippe  d'Herbert  Rathkeal,  son  conseiller  aulique  actuel,  et  le  Comte 
Fran^ois  Esterhazy  de  Galantha,  son  chambellan  actuel,  Seigneur  de  la 
Seigneurie  de  Tottis  et  Seigneur  liereditaire  du  Comte  de  Forchtenstein. 
et  la  Sublime  Porte-Ottomane,  le  Reis  EfFendi  ou  ministre  de  affaires 
etrangeres,  Birri  Abdullah  Eflfendi,  TOrdou-Radisi,  ou  grand  juge  des 
armees  ottomanes,  Ismet  Ibrahim  Bey,  et  le  Ruznamegi  ou  controleur- 
general  des  finances,  Durri  Mehmed  Effendi,  lesquels,  â  Tintervention 
par  le  canal,  et  moyennant  Ies  bons  offices  des  ministres  plenipotentiaires 
des  trois  hautes  puissances  mediatrices  denommees  savoir:  du  Chevalier 
Robei-t  Murray  Keith,  membre  du  conseil  prive  de  Sa  Maj.  Britannique, 
Chevalier  du  tres-honorable  ordre  militaire  du  Bain,  lieutenane-general 
de  ses  armees,  son  envoye  extraordinaire  et  ministre  plenipotentiaire  â 
la  cour  de  Sa  Maj.  TEmpereur,  actuellement  son  ministre  plenipotentiaire 
au  congres  de  paix;  du  Marquis  de  Jerome  de  Lucchesini,  chambellan 
actuel  de  Sa  Maj.  le  Roi  de  Prusse,  son  envoye  extraordinaire  et  mi- 
nistre plenipotentiaire  preş  de  Sa  Maj.  le  Roi  et  la  Republique  de  Po- 
logne,  Chevalier  de  Tordre  de  Paigle-blanc,  actuellement  sou  ministre  ple- 
nipotentiaire au  congres  de  paix ;  et  du  Baron  Renier  de  Haeften,  Seigneur 
d'Ophemert  et  Zennewynen,  membre  de  Tordre  equestre  de  la  province 
de  Gueldres,  depute  de  cette  province  a  l'assemblee  de  LL.  HH.  PP.  Ies 
Etats-Generaux  des  Provinces-Unies,  leur  envoye  extraordinaire  â  la  cour 
imperiale  et  royale,  actuellement  leur  ministre  plenipotentiaire  au  con- 
gres pe   paix ;   apres   s'etre   communique  leur  plein-pouvoirs    respectifs, 
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pt  avoir  tenu  ensemble  plusieurs  conferences  amicales,  sont  convenus  des    No.  16. 
points  et  articles  saivans,  qui  composent  Ie  present  traitf'  definitif  de  paix.      ^^^^ 

Art.  I.  II  y  aura  d^sormais  une  paix  perpetuelle  et  universelle,  par 
îj'rre,  sur  mer  et  sur  Ies  rivi^res,  entre  Ies  deux  empires,  leurs  sujets  et 
vassaux,  une  amitie  vraie  et  sincere,  une  union  parfaite  et  etroite,  une 
abolition  et  amnistie  pleine  et  generale  de  toutes  Ies  hostilites,  violences 
et  injures,  commises  dans  le  cours  de  cette  guerre,  par  Ies  deux  puis- 
>ance8,  ou  par  Ies  sujels  et  vassaux  de  Pune,  qui  ont  suivi  le  parti  de 
Tautre;  et  sp^ialement  Ies  liabitans  de  toute  condition  du  Montenegre, 
•Ifi  Ia  Bosnie,  la  Servie,  la  Valachie  et  la  Moldavie,  qui,  en  vertu  de 
Lvite.  amnistie,  pourront  tous  rentrer  dans  leurs  aneiennes  demeures,  pos- 
^e*<ions  et  droits  quelconques  et  en  jouir  paisiblement,  sans  etre  jamais 
inquietes,  molestes,  ni  punis  pour  s'etre  declares  contre  leur  propre  sou- 
verain,  ou  pour  avoir  prete  hommage  â  la  cour  Imperiale  et  Royale. 

Art.  II.  Les  deux  hautes  parties  contractantes  reconnoissent  et  ad- 
inettent,  pour  base  commune  de  la  presente  paciiication  le  status  quo 
strict  anterieur  â  la  guerre  declaree  le  9  Fevrier  1788.  En  consequence 
Ak»  qaoi  elles  renouvellent  et  conRrment  tels  quels,  dans  le  sens  le  plus 
.strict  et  dans  toute  leur  etendue,  sans  jamais  rien  faire,  ni  souffrir  qu'il 
*5oit  rien  fait  au  contraire,  le  trăite  de  Belgrade  du  18.  Septembre  1739, 
ia  convention  du  5.  Novembre  de  la  mSme  annee,  celle  du  2.  Marş  1741 
explicatoire  du  trăite  de  Belgrade,  Tacte  du  25.  Mai  1747  qui  perpetue 
la  paix  de  Belgrade,  la  convention  du  7.  Mai  1775  sur  la  cession  de  la 
Baccovine,  celle  enfin  du  12.  Mai  1776  sur  la  democration  de  cette  pro- 
vince:  tous  lesqnels  traites,  actes  et  conventions,  sont  et  demeureront 
â  perpetuite  dans  leur  pleine  et  enti^re  force  et  vigueur,  comme  s'ils 
♦■toient  transcrits  et  inseres  ici  de  mot  a  mot. 

Art.  III.  Et  en  particulier,  la  Sublime  Porte-Ottomane  renouvelle  et 
amfirme  tels  quels,  dans  le  sens  le  plus  strict  et  dans  toute  leur  eten- 
due, sans  jamais  rien  faire,  ni  souffrir  qu'il  soit  rien  fait  au  contraire, 
Ie  sened  ou  acte  obligatoire  du  8.  Aofit  1783,  renfermant  l'obligation, 
de  la  part  de  la  Sublime  Porte-Ottomane,  de  procurer  aux  bâtimens 
inarchands  allemands  qui  ressortissent  des  ports  de  la  cour  imperiale, 
la  siirete  contre  les  corsaires  des  cantons  de  Barbarie  et  d'autres  sujets 
OttDmans,  et  la  reparation  de  tout  dommage  qu'ils  pourroient  en  eprouver, 
Ip  s<'*ned  ou  acte  obligatoire  du  24.  Fevrier  1784,  en  faveur  du  libre 
cnmmerce  et  navigation  des  sujets  imperiaux  et  royaux  sur  toutes  les 
terres,  mers  et  fleuves  de  la  domination  Ottomane,  le  Ferman  du  4. 
Decembre  1786,  concernant  les  passages,  repassages  et  sejours  de  pâtres 
et  troupeaux  de  Transylvanie  dans  les  provinces  de  Valachie  et  de  Mol- 
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No.  16.  davie,  ainsi  qiuj  tous  autrey  fermans,  actos  et  arningemens  ministeriels 
^^'*^^  mutuelleraent  reconnus,  et  qui  etoient  en  vigueur  avânt  le  9.  Fevrier 
"^"  1788,  pour  la  tranquillite  et  le  bon  ordre  des  frontieres,  pour  Tavan- 
tage,  la  surete  et  Ies  interets  des  sujets,  commerce  et  navigation  de  la 
domination  autriclnenne :  tous  lesquels  seneds,  fermans,  actes  et  arran- 
gemens  reconnu«  sont  et  demeureront  â  perpetuite  dans  leur  pleine  et 
entiere  force  et  vigueur.  comme  s'ils  etoient  cites,  ttanscritn,  inseres  et 
expliques  ici  de  mot  îi  mot. 

Art.  IV.  La  cour  imperiale  et  royale  de  pon  cote,  pour  ramener  aiissi 
ley  chosey  a  la  ba.se  convenue  du  status  quo  strict  de  l'epoque  du  î*. 
Fevrier  1788,  et  pour  correspondre  plcinement  aux  procedes  amieals  et 
equitables  de  la  Sublime  Porte-Ottomane,  s'engage  d'evacuer,  ceder  et 
rendre  a  la  dite  Porte-Ottomane.  dans  leur  entier  et  sans  aucun  partage, 
toute.ş  Ies  possessions,  territoires,  villes,  forteresses  et  palanques,  sous 
quelque  denomination  que  ce  puisse  etre,  conquiaes  par  Ies  troupes  de 
Sa  Maj.  Imperiale  pendant  le  cours  de  cette  guerre,  y  compris  toute  la 
j)rincipaute  de  la  Valachie,  et  Ies  districts  de  la  Moldavie  occupes  par 
Ies  troupes  imporiales  et  de  retablir,  telles  quelles.  Ies  memes  anciennes 
limites  qui  f^eparoient,  â  la  dite  epoque  du  9.  Fevrier  1788,  Ies  deux 
dominations.  Quant  aux  forteresses,  cliâteaux,  palanques,  conquises  sur 
la  Sublime  Porte-Ottomane,  la  cour  imperiale  et  royale  s'engage  de  Ies 
rendre  dans  l'etat  ou  elles  etoient,  at  avec  l'artilierie  ottomanc  qui  w'y 
trouvoit  au  moment  de  leur  occupatîon. 

Art.  V.  Et  quant  â  la  forteresse  de  Chotym  et  son  district,  viil- 
gairement  nomme  la  Raya,  ils  seront  aussi  evacues,  cedes  et  rendus,  sons 
Ies  memes  conditions  dont  on  est  convenu  pour  Ies  autres  forteresseş: 
mais  seulement  apres  que  Ia  Sublime  Porte-Ottomane  aura  conclu  sa 
paix  avec  Tempire  de  toutes  Ies  Russies,  et  dans  le  terme  precis  qui 
sera  stipule  pour  l'evacuation  des  conquetcs  de  cette  derniere  puissance. 
jusqu'â  laquelle  epoque  la  cour  imperiale  et  royale  gardera  en  depot 
neutre  la  dite  forteresse  avec  son  district,  sans  se  meler  plus  de  la  guerre 
presente,  ni  preter  plus  aucun  secours,  d'aucune  maniere  directe  ou  in- 
directe, îi  la  cour  Imperiale  de  Russie  contre  Ia  Sublime  Porte-Ottomane 

Art.  VI.  D'abord  apros  Techange  des  ratifications  Pon  procedera,  de 
})art  et  d^autre.  aux  evacuations  et  respectivement  â  la  reprise  de  toutes 
Ies  conquetes  quelconques,  ainsi  qu\iu  retablissement  des  anciennes  li- 
mites des  deux  empires,  dans  Ies  delais  fixes  ci-apres.  Des  commissaires 
respectifs  etant  clioisis  et  nommes,  comme  par  Tart.  XIII  du  trăite  de 
Belgrade,  Ies  uns  conduiront  Ies  operations  de  la  Valachie  et  des  cinq 
districts  de  la  Moldavie,  de  fa^on  â  Ies  terminer  dans  Tespace  de  trente 
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jours,  â  compter  de  celui  de    leeliange    des   ratitication.s :    ley  autres   .se    No.  16. 
norteront  â  la  Haute-Unna,  pour  retablir  Ies  limites  de  la  Bosnie,  de  la      ^'^^^ 
>tTvio  <*t  du  Vieux-Bourg  d'Orsowa   avee  ses  environs,  le   tout   dapres    "^^^ 
"•♦•  îstatiis  cjuo  strict  des  possessions  respectives  avânt  le  9.  Fevrier  1788: 
Ton  donnera  a  ces  derniers  Tespace  plus  long  de  deux  mois,  qui  courront 
di'  la  mAme  epoque,  parce  que  ce  temps  est  ne<;essaire  pour  demolir  Ies 
ouvni<re«  nouveaux  des  forteresses,  et  Ies   remettre   dans   Tetat  oii  elles 
♦'toient  â  la  conquete,  ainsi  que  pour   Ies   transports   de   toute   artillerie 
ct  des  munitions  de  guerre  et  de  bouclie. 

Art-   VII.  Tous  Ies  prisonniers  et  captifs  ottomans,  tant   civils  que 

uulitaire^,  faits  pendant  le  cours    de  cette  guerre,    ayant  ete  sans   nulle 

♦  xteption  remis  en  liberte  de  la  part  de  la  cour  Imperiale  et  Royale,  et 

roii^ignes  anx  commissaires  ottomans  â  Rusgiuk,  ix  Viddin  et  en  Bosnie, 

trandi.<qu*on  n'a  rendu,  en  echange,  que  ceux  des  sujets   et  solclats  im- 

)K'*riaux  et  royaux  qui  se  trouvoient  dans  Ies  prisons  publiques,  ou  sous 

la  {misBance  de  quelques  seigneurs  bosniaques,  et  qu'il  en   reste   encore 

un  ^rand  nombre  dans  la  captivite  domestique    en  Turquie,    la  sublime 

Porti^Ottomane,  pour  se  conformer  a  cet  egard  â  la  regie  du  status  quo 

-trift  antc'rieur  îi  la  guerre,  et  pour  detruire  avec  elle   toutes   Ies    cala- 

inites  qu'elle  entraîne,  s'engage  de  rendre  gratuitement,  c'est  ă  di  re  sans 

prix  de  radiat,  ni  rancon  quelconque,  â  la  cour  Imperiale  et  Royale,  dans 

lV-p;ice  de  deux  mois  apres  Tecbange  des  ratifications,  tous  Ies  prison- 

iiier-<  de  guerre  et  esclaves,  de  tout  age,   tout   sexe   et   toute   condition. 

ti'lle  \K\rt  qu'ils  se  trouvent,  et  â  quelles  personnes  qu'ils  appartiennent ^ 

<!»*  >orte  que  desormais  aucun  sujet  des  deux  parties  ne  puisse  plus  etre 

'^elave  sous  l'autre  domination:  excepte  seulement  ceux,  qui  d'apres  Ies 

i»**rles  observ ees  en  pareil  cas.  au  ronţ  fait  conştater   d'avoir    volontaire- 

int'nt  embrasse  la  religion  chretienne  d'un  cote,  ou  la  religion  maliome- 

tîine  de  l'autre. 

Art.  VIII.  Les  sujets  cependîint  de  Tune  pârtie,  qui  avânt  cette  guerre, 
'»u  pendant  son  cours,  se  sont  retir^s  sur  les  terres  de  l'autre,  se  sont 
Miumis  a  sa  domination,  et  y  demeurent  de  plein  gre,  ne  pourront  ja- 
mai-s  etre  reclames  par  leur  souverain  naturel.  mais  ils  seront  desormais 
ron>idere.s  et  traites  comme  les  autres  sujets  de  la  puissance  ă  laquelle 
ii-  .-^e  sont  donnes.  En  revanche  les  individus  qui  possedent  en  merae 
tf-mps  des  biens  fonds  sous  Ies  deux  dominations,  pourront  etablir  leur 
<lf»uiicile  de  Tun  et  de  Tautre  cote,  d'apres  leurs  convenances,  et  sans 
'jiion  puisse  y  mettre  opposition;  mais  ils  doivent  se  clioisir,  a  leur  gre. 
une  domination  unique,  en  vendant  les  pos&essions  qu'ils  ont  sous  Tautre 
gouvernement. 
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No   16.  Art.  IX.  Ijes  hautes  parties  contractante»  desirant  de  faire  renaîtrp 

^^^^      le  pliitot  possible  le  commeree;  qui  e«<t  le  fruit  de  la  paix,  et  d'etendn^ 
a  la   classe  utile  des   marchands   le   benefice  du   retour   au   status    qno 
strict,  fixe  par  Ies  Articles  II  et  III  ci-dessus,    statuent  que   l'intervalle 
de  la  guerre,  comme  tel,  ne  doit  apporter  aucun  prejudice   aux   sujets 
re^jpestifs,'  c'est  â  dire,  ni  aux  sujets  Imperiaux    et   Royaux  dan^   TEm- 
pire  Ottoman.  ni  aux  sujets  ottomans  dans  la  Monarchie   Autrichiennp : 
mais  qu'il  est  libre  aux  uns  et   aux  autres  de   reprendre   leurs   affaire^^ 
la  ou  ils  Ies  avoient  laissees  â  Tepoque  de  la  dedaration  de  Ia   gaerre. 
de  faire  valoir  tous  leurs  droits  et   pr^tensions   quelconques   anterietire-t< 
â  Ia  guerre,  de  respeeter  leurs  creances  et  effets,  d'interpeller   leurs   cle- 
biteurs,  de  demander  des  indemnites  a  titre  de  payemens  refuses,  ou  de 
dommages  soufferts  lors  de    la   d^claration  de   guerre,   contre   la   teneur 
des  Articles  XVII  de  Belgrade  et  XVIII  du  trăita  de  commerce  de  Vhh- 
sarowit^,  de  reclamer  enfin  dans  tous  ces  oas  l'assistance  des  tribunaux 
et  des  gouvernemens  respectifs,  lesquels  de  leur  cote,  feront  rendre  ă  cet 
egard  prompte  et  imparţiale  justice,  sans  adraettrs  jamais,    comme   iine 
exception  legitime,  le  laps  de  temps  du  chef  de  Ia  dur^e  de  la  guerre. 
Art.  X.  II  sera  d'abord  donne  aux  commandans  et  gouverneurs   li- 
mitroplies  des  deux  empires,  en  Ies   rendant  meme    personellement  res- 
ponsables  de  I'execution,  Ies  ordres  Ies  plus  precis  et  Ies  plus  stricts  sur 
le  prompt  retablissement  de  la  police  generale,  de  Ia  tranquillite  publique 
et  du  bon  voisinage  dans  toute  l'etendue  des  confins  communs;  Tinvio- 
labilite  des  bornes  replacees  par  Ies  commissaires  respectifs,  Ie  soin  d"em- 
pecher  Ies  empietemens,  Ies  incursions  et  Ies  devastations ;  celui  de  pro- 
curer  Ies  reparations  des  injures  et  des  dommages,  celui  enfin   de  punir 
Ies  contrevenans  et  Ies  coupables  selon  la  gravite  de  leurs  delits  et  crimes : 
en  procedant  â  cet  effet  d'apres  Ies  regles  et  principes  fixes  par  Ies  trai- 
tes   et  Ies   arrangemens   precedens   entre  Ies    deux   hautes  Cours,    pour 
faire  rentrer  insessamment  toutes  choses  dans  leur  etat  ancien   regulier 
et  paisible. 

Art.  XI.  II  leur  sera  en  meme  temps  enjoint  serieusement  et  re- 
commande  de  proteger  Ies  sujets  de  Tautre  pârtie  que  leur  commerce 
ou  affaires  obligeront  a  passer  Ies  confins,  â  voyager  dans  l'interieur  des 
provinces,  â  descendre  et  â  remonter  librement  Ies  rivieres,  observant  et 
faisant  observer  a  leur  egard  non  seulement  Ies  offices  de  I'hospitalite,  mais 
aussi  tous  Ies  articles  et  dispositions  des  traites,  conventions  et  actes  con- 
firmes  aux  Articles  II  et  III  ci-dessus,  sans  en  exiger,  ni  permettre  qu'il  en 
soit  exige,  a  tel  titre  que  ce  puisse  etre,  d'autres  retributions  ou  droits  que 
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(t*ux,  qui  y  sont  fixes  pour  Ies  personnes  et  pour  Ies    marchandises  de    No.  16. 
Tautre  pârtie.  ^^^^ 

Art.  XII.  Et  quant  â  l'exercice  de  la  religion  catholique  chretieniie 
dana  l'Empire  Ottoman,  ses  pretres,  ses  sectateurs,  .ses  eglises  â  entre- 
tenir,  ou  ă  reparer,  la  liberte  du  culte  et  des  personnes,  la  frequentation 
Ht  la  protection  des  lieux  saints  de  Jerusalem  et  d'autres  endroits,  la 
Sublime  Porte-Ottomane  renouvelle  et  confirme,  d'apres  la  regie  du  status 
(|Uo  strict,  non  seulement  Ies  privileges  assurres  par  Partide  IX  du  trăite 
dt»  Belgrade  â  cette  religion,  mais  aussi  ceux  qui  ont  ete  posterieurement 
iiinc^^«*s  par  ses  fermans  et  autres  actes  emanes  de  son  autorite. 

Art.  Xni.  On  enverra,  de  part  et  d'autre,  des  ministres  du  second 
ning,  tant  ă  Toecasion  de  cette  heureuse  paix,  que  pour  annoncer,  selon 
Tusage  ancien,  Pavenement  des  Augustes  Souverains  respectifs  au  trone  de 
leurs  ancetres.  Ces  ministres  seront  reyus  avec  le  ceremonial,  honneurs 
et  traitement  usitc^s  entre  Ies  deux  cours,  et  jouiront,  en  vertu  du  status 
quo  strict,  de  toute  Ies  prerogatives  du  droit  des  gens  et  autres  imrau- 
nites  attachees  a  leurs  caracteres,  d'apres  Ies  articles  des  traites  et  l'ob- 
sf^rvance  etablie.  U  en  sera  de  meme  des  successeurs  de  Tinternonce  et 
uiinif«tre  plenipotentiaire  Imperial  et  Royal  residans  aupres  de  la  Sublime 
Porte-Ottomane,  eft  cependant  egard  â  la  difference  du  rang  dont  ils 
])ourront  etre  revetus,  ainsi  que  de  leurs  subalternes,  suites,  gens,  do- 
ra<\i*tiqaes,  maisons;  et  comme  plusieurs  de  leurs  couriers,  venant  de  la 
four  Imperiale  ou  allant  vers  elle,  ont  ete  depouilles  avânt  la  guerre. 
Ia  Sublime  Porte-Ottomane  non  seulement  ne  n<^gligera  aucun  moyen 
qui  paisse  procurer  le  dedommagement  des  effets  depred^s,  mais  elle 
])rendra  aossi  Ies  mesures  Ies  plus  efficaces  et  Ies  plus  solides,  afin  que 
CHS  eourriers  puissent  desormais  aller  et  venir  avec  toute  siirete  et 
protection. 

Art.  XIV.  Deux  instrumens  originaux  parfaitement  conformes  du 
ţuvsent  trăita,  Tun  en  langue  fran^oise  dont  on  s'est  servi  pour  la  com- 
modite,  et  l'autre  en  langue  turque,  seront  signes,  le  premier,  des  deux 
ministres  plenipotentiaires  imperiaux  et  royaux  et  le  second,  des  trois 
ministres  plenipotentiaires  ottomans,  echanges  Pun  contre  l'autre  par 
l'entremise  des  ministres  plenipotentiaires  mediateurs,  et  envoyes  respec- 
tivement  aux  deux  hautes  cours  contractantes.  Apres  quoi  et  dans  l'es- 
pace  de  quarante  jours,  ă  compter  de  celui  de  la  signature,  ou  plutot 
si  faire  se  peut,  Ies  diplomes  solennels  des  ratifications,  signes  pfir  Ies 
deux  Augustes  Souverains,  seront  pareillement  echanges,  par  )e  ministere 
de  la  mî'Tne  mediation,  entre  Ies  dits  plenipotentiaires  contractans,  avec 
des  copies  legalisees  de  tous  Ies  traites,  eonventions  et  actes  renouvelles, 


_  _78_ 

No.  16.   confirme»  et  perpetuellement  obligatoires  pour  Ies  deux  empires.  En 

^'^^  consequence  de  quoi  et  en  vertu  des  plein-pouvoirs  de  Sa  Majeste  Im- 
Angns  .  p^îj.jj^jg  g^  Apostolique,  nous  Pierre  Philippe  Baron  d'Herbert  Rathkeal 
et  nou8  Franrois  Comte  Esterhazy  de  Galantlia,  ses  ministres  pleiii- 
potentiaires  au  congres  de  paix,  avons  siprne  le  present  trăite  et  ins- 
trument autlientique  de  paix,  et  y  avons  fait  apposer  le  cachet  do  n<w 
armes. 

Fait  k  Sistow,  a  la  salle  de  conferences  Ie  4.  jour  du  mois  d'Aout, 
Tan  de  grace  1791. 


Le  Baron 

d'Herbert   Ilathkenl. 

(L.  S.) 


Le  Comte 
Franoois  Esterhazy  Galantlia 

(L.  S.) 


Nous  plenipotentiaires  de  Sa  Majeste  le  Roi  de  la  Grande-Breta^rnt», 
de  Sa  Majeste  le  Roi  de  Priisse,  et  de  leurs  Hautes  Puissances  Ies  Etats- 
(îeneraux  des  Provinces-Unies.  ayant  servi  de  mfkiiateurs  ii  Touvrage 
de  la  pacification,  declarons  que  le  trăite  de  paix  ci-dessus,  entre  la  coiir 
Imperiale  et  Royale  et  la  Sublime  Porte-Ottomane,  avec  toutes  Ies  claiises:. 
conditions  et  stipulations,  qui  y  sont  contenues,  a  ete  conclu  par  Ia  nic'- 
diation  de  leurs  Majestes  Ies  Rois  de  la  Grande-Bretîigne  et  de  Prus«;e 
et  ele  leurs  Hautes  Puissances  Ies  Etats-Generaux  des  Provinces-Unies, 
En  foi  de  quoi  nous  avons  signe  Ies  presentes  de  notre  main,  et  y  avons 
fail;  apposer  le  cachet  de  nos  armes. 

Fait  â  Sistow,  ce  quatre  Aoilt,  mii  sept  cent  quatre  vingt  et  onze. 


Robert  Murray 
Keith. 

(L.  S.) 


Jerome   Marquis 
de  Lucchesini. 

(L.  S.) 


R.  de  Haeften 


(L.  S.) 


Nos,  quibus  pacis  studium  nullo  non  tempore  curae  cordique  fnih 
visis  et  perpensis  omnibus  et  singulis  instrumenti  articulis,  illos  ex  certa 
nostra  scientia,  îinimo  deliberato,  in  omnibus  et  per  omnia  aj)proba- 
vimus  ac  gratihabuimus,  prouti  praesentium  vigore  approbamus  et  cor- 
roboramus,  verbo  Nostro  Caesareo-Regio,  pro  Nobis,  haeredibus  et  siu- 
cessoribus  Nostris  spondentes  ac  adpromittentes,  Nos  ea  omnia.  quae 
in  praememorato  solenni  pacis  instrumento  continentur  ac  sancita  sunt, 
qnemadmodum  ex  altera  quoque  contrahentium  parte  iisdem  pacis  eon- 
ditionibus  plene  satisfactum  iri  confidimus,  fideliter  adimpleturos,  nec. 
ut  a   Nostris    liis  ullo    mod    contraveniatur,    unquam    permissuros  fove: 
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In  quorum    fidem    majusque  robur  hasce    ratihabitionis  Nostrae   tabulas    No.  l6. 

mana  Nostra  sabscripsimus  sigilloque  Nostro  CaesareoRegio  archiducali      ^^^^ 

n  ...  Aiienst;  4. 

inaji>ri  appenso  firman  jussimus  ^ 

Dabantur  Viennae  die  13.  Augusti  1791. 

Leopoldus.     (L.  S.)  Kaunitz   Rietberg. 

Ad  mandatum  sacrao  Caosaroaft  ac 

Regiae  Apostolicae  Maj.  proprium. 

Antonius  L.  B.  a   Spielmann. 


Xo.  17.—  Tratatul  special  de  la  Sistov  din  1791. 

Art.  I.  Comme  ii  y  avait  avânt  la  guerre  une  negociation  ouverte  No.  17. 
.««ur  Ies  demandes  da  gouvernement  Imperial  d'Autriche  des  terrains  de  ^'^^ 
Ia  Provînce  (Banat)  de  Temeswar,  possedes  par  PEmpire  Ottoman  etles 
tlistricts  sitaes  â  la  gauche  de  la  riviere  Unna,  Ies  deux  hautes  parties 
contractantes,  considerant  d'un  cote  Tetat  imparfait  et  Ies  defauts  de 
l'ancienne  frontiere  dans  ces  parties,  et  voulant  de  Tautre  y  remedier 
d'une  maniere  qui  ne  puisse  ni  changer  ni  etre  modifiee  dans  Tavenir, 
â  la  satisfaction  commune,  ont  arrete  l'arrangement  definiţii'  specifie  dans 
Ies  articles  II  et  III  de  la  presente  convenHon,  par  lequel  arrangenient 
el  Ies  consentent  de  terminer  foncierement  et  definiţi  vement  tous  Ies  sujets 
de  reclamations  faisant  Tobjet  de  l'arrangement  sus-mentionne  et  de  la 
n<^gociation  precedente. 

Art.  II.  En  consequence  de  quoi,  le  Gouvernement  Imperial  Otto- 
man consent  que  le  bourg  et  terrains  du  Vieux-Orsowa  jusqu'a  la  Czerna, 
reste  et  demeure  dans  la  possession  et  Souvairenet^  du  Gouvernement 
Inipc^rial  dWutriche,  de  facon  que  la  Czerna  fasse  de  ce  c6te-lâ  desor- 
mais  et  â  perpetuite,  la  frontiere  du  Gouvernement  Autrichien  ;  mai^ 
avec  la  condition  expresse  que  le  dit  Gouvernement  ne  puisse  jamais 
♦^lever  des  forteresses  ni  sur  le  vieux  bourg  d' Orşova  ni  sur  aucune 
autre  pârtie  des  terrains  cedes  par  le  Gouvernement  Imperial  Ottoman 
en  verta  du  present  article.  Pour  la  petite  plaine  situee  en  face  d'Ada- 
Calossi  (Ile  d'Orsowa),  born^e  par  Ies  confins  specifies  dans  Tarticle  V 
du  trăite  de  Belgrade,  elle  restera  pour  toujours,  dans  le  sens  le  plus 
strict,  neutre  entre  Ies  deux  etats  ;  c'est  a  dire  que  la  possession  et  la 
'«luverainete  de  cette  petite  plaine  n'appartiendra  pas  â  Tun  des  deux 
gouvernements  et  Ies  parties  contract^^ntes,    dans   ce    cas^    sVngagent  a 
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No.  17.  laisser  la-dite  plaine  absolument  libre,  sans  jamais  permettre  â  personn*- 
1/91      j'y  ^lever  des  batisses,  d'y  demeurer,  ni  d'y  exercer  la  culture. 

Art.  III.  Quant  aux  districte  â  la  gauche  de  l'Unna,  Ies  deux  hau- 
tes  parties  contractantes  sont  convenues  que  Ies  limites  des  deux  em- 
pires  seront,  desormais  et  â  perpetuite,  reglees  de  la  maniere  que  voici : 
la  nouvelle  ligne  de  separation,  d'apres  le  dessein  trace  en  couleur  rougi* 
sur  la  carte  annexee  au  present  article,  commencera  dans  ces  endroits 
a  la  rive  droite  de  la  riviere  Glina,  par  le  point  marque  sur  la  dite 
carte,  sera  continue  le  long  d'un  petit  ruisseau,  qui  se  trouve  Ki,  ponr 
laisser  Czettin  aves  son  district  sous  la  domination  du  Gouvernement 
Imperial  d'Autriche  ;  se  dirigera  le  long  de  la  banlieue  du  fort  Ottonian 
Sturlick  ou  Sturliz,  marque  sur  la  carte  en  jaune,  de  fa^on  que  ce  fort 
ainsi  que  sa  banlieue,  determinee  par  la  portee  d'un  coup  de  canon, 
restent  dans  la  possesion  de  TEmpire  Ottoman  ;  d'ou  cette  ligne  se  por- 
tora  en  droit  cherain  sur  la  Corano,  pour  suivre,  en  remontant,  le  cours 
de  cette  riviere,  jusque  et  compris  Dresnick  qui  restera  avec  son  dis- 
trict sous  la  domination  Imperiale  d'Autriche.  ||  Ensuite  de  quoi,  la- 
dite  ligne  se  prolongera  par  la  montagne  de  Smolianatz  et  Tendroit  de 
Tischiewo,  elle  longera  la  haute  montagne  qui  est  dans  ces  parages  et 
au  pied  de  laquelle  se  trouve  l'endroit  de  Lapatz,  marque  sur  la  cartp 
par  un  signe  en  jaune,  et  sera  continuee  jusqu'â  la  riviere  Unna,  a  iine 
heure  de  cliemin  au  dessus  de  Vacoup,  marque  en  jaune ;  d'ou  cette 
ligne  prendra,  en  remontant,  la  rive  gauche  de  Tllnna,  jusqu'â  ses  sources 
occidentales,  suivant  la  ligne  marquee  en  rouge,  pour  se  terminer  par 
le  plus  droit  chemin  que  donne  la  direction  des  hautes  montagnes,  an 
triple  confin  actuel,  en  laissant  ainsi  Sterniza  Musulman,  sous  la  domi- 
nation Ottomane.  |j  Le  gouvernement  Imperial  Autrichien  s'engage  î\ 
ne  jamais  reparer  ni  construire  aucones  fortifications  quelconques,  sous 
quelque  titre  et  pour  quelque  excuse  que  ce  puisse  etre,  dans  tonte  1%'- 
tendue,  sans  exception,  du  district  que  la  Sublime  Porte  lui  cede  en 
vertu  du  present  article. 

Art.  IV.  Le  Gouvernement  Imperial  d'Autriche,  afin  de  repondre 
aussi  de  son  cote  aux  dispositions  amicales  que  le  Gouvernement  Im- 
perial Ottoman  a  montrees  dans  le  reglement  definitif  des  confins  tant 
du  cote  du  Bourg  et  terrains  du  Vieux-Orsowa,  que  sur  la  haute  Unna. 
tel  qu'il  se  trouve  arrete  par  Ies  articles  II  et  III  du  present  trăite  spe- 
cial, et  pour  affermer  et  sceller  une  fois  de  plus  la  paix  qui  vient  d'etre 
conclue  entre  Ies  deux  Empires,  declare  de  la  maniere  Ia  plus  solennelle 
et    publiquement   qu'il  reconnait  et   considere   le    present    reglement   de 
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vonfins  comme  definitif  et  s'engage  a  ne  former  â  l'avenir  aucune   pre-    No.  17 
t^-ntit'ii  au-de]â  des  limites  fixees  ci-dessus.  ^'^^ 

Art.  V.  Le  Gouvernement  Imperial  d'Autriche  pour  manifester  son 
i'onsentement  et  sa  satisfaetion  du  reglement  des  limites  fixees  comme 
«•i-<lessu8,  s'engage  de  rendre  â  la  Sublime  Porte  toutes  Ies  forteresses. 
tliâteaux  et  palanques,  conquis  sur  TEmpire  Ottoman,  dans  Vetîit  nu  ijs 
>•*  trouvent  actuellement  et  sans  detruire  aucune  des  reparations,  ni  Ies 
••avra<res  nouveaux  qu'on  y  a  fait,  renon^*ant  en  consequence  a  la  clause 
'If*  df'molition  stipulee  â  la  fin  de  Tarticle  VI  du  trăite  definitif. 

Art,  VI.  Le  Gouvernement  Autrichien  secondant  egalement  le  deşir 
manifeste  par  la  Sublime  Porte  de  rentrer  promptement  dans  la  posses- 
-i'»n  de  tous  Ies  terrains  conquis,  concourt  volontier  â  rapproclier  Ies 
({♦'lais  fixes  aux  evaeuations  dans  Tartide  VI  dudit  trăite;  et  etablit 
avoc  la  Sublime  Porte  qu'on  comptera  ces  delais  du  jour  de  la  signa- 
ture  du  trăite,  et  non  plus  de  celui  de  Pechange  des  ratifications :  sa- 
voir  t rente  jours  â  compter  de  ce  jour  pour  Tevacuation,  cession  et  li- 
vruison  de  toute  la  Valachie  et  des  cinq  districts  de  la  Moldavie,  et  de 
<<»ixante  jours  u  compter  de  la  meme  epoque  pour  tous  Ies  autres  ter- 
rains conquis.  Les  deux  parties  s'engagent,  en  outre,  ii  effectuor 
iVchange  des  ratifications  du  trăita  de  paix  en  quinze  jours,  tout  an 
plus  tard,  au  lieu  de  quarante  jours  fixes  par  Partide  XIV  du  traito 
«l^finitif. 

Art.  VII.  Les  ratifications  de  ce  trăite  special  seront  dresses  separe- 
iiient.  mais  echanges  le  meme  jour  que  les  ratifications  du  trăite  de  paix. 

En  consequence  de  quoi,  et  en  vertu  des  pleins  pouvoirs  dont 
nouî?  avons  ete  munis  par  Sa  Majeste  Imperiale  le  Sultan,  ce  present 
N'nwl  Jacte),  exposant  les  conditions  du  trăite  special  susmentionne, 
(.'•mipose  de  sept  articles,  de  sa  remise  et  de  son  echange  au  temps  con- 
'♦•nu,  a  ete  redige,  ecrit,  signe  et  scelîe  par  nous  et  remis  aux  pleni- 
|»«>tentiaire3  (Autrichiens)  afin  qu'avec  la  grâce  de  Dieu  Tout  puissant 
ii  xoit  bien  respecte  par  les  deux  parties  et  considere  comme  un  signe 
iv(i|>ro(jup  de  fidele  amitie. 

J.e  3-me  jour  du  mois  de  Ziihidje  de  Tannee  1205  de  rH«*gire  (anne 
•I»'  ^n^lce  1791j. 


<Aci«  fi  BAcumente). 
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ţiJo  18. — Instrumentul  de  rearabulare  a  fruntariei  dintr** 
Banatul  Temişoareî  si  Valahia  de  la  Scărişriara 
din  20  Iunie  1792. 

Granz  Reambulirungs  Instrument. 

Zwischen  dem  Temesvarer  Banat,  und  der   Wallaehey. 

No.  18.  Da  zu  folge  dem  unterm  4-ten  August    1791    dass    ist   nach    Tur- 

.  kischer  Zeitrechnung  den  3- ten  des  Monats  Silhicse  1205  zwischen  dem 
kais.  konigl :  Hof  und  der  hellgliinzenden  Pforte  von  denen  beiderseiti*; 
bevollmiichtigten  Ministern  in  der  Gerichtsbarkeit  Sehistov  glaeklicli 
geschlossen,  und  unterfertigten  Definitiv-Tractat  bestimmet  worden  ist  : 
dass  die  Griintze  zwischen  dem  Banat,  und  der  Wallaehey  beaugen- 
scheiniget,  und  Reambulirt  werden  solie ;  so  habe  ich  Endesgefertig 
ter  als  der  von  dem  Allerhr»ehsten  K.  K.  Hofe  ernannter  Commissair 
sammt  denen  von  der  Ottomanischen  Pforte  ernannten  bevollmachtigton 
Comissarien,  und  zwar:  den  Wohlgebornen  El-Hacsi-Abdulach  Effendi 
vormahligen  Malietheske  reschi  und  dem  Wohlgebornen  El-Hacsi  Achmet 
Nurulach  Effendi  Pforten  Ingeneur  den  7- ten  Juni  1792:  das  ist  nac-li 
Tiirkischer  Zeitrechnung  den  17-ten  Schewal  1206  einstimmig  dassGrănz 
Rearabulirungs-Geschaft  von  dem  Einfluss  der  Bachner  in  die  Donau  an- 
gofangen,  und  befunden;  dass  namlich  die  Grăntze  von  dem  bey  dt>r 
Voditzer  Miihl  befindlichen  K.  K.  Adler  und  Granz-Hugel  liingst  dem 
Bachner-Fluss  aufwilrts  bis  zu  dem  Einflus  dess  Baches  Czerovacz  in  dio 
Bachna  gehet  ;  von  wo  der  erstgedachte  Bach  Czerovacz  die  Griintze  bis 
zu  seinem  Ursprung  unterhalb  dem  Berg  Meteris  machet,  langst  wol- 
chem  Bache  Czerovat:  abermahls  bei  dem  Cordons-Posten  Bukovacs  eîn 
K.  K.  Adler,  dann  liingst  dem  , Bache  auf  der  H()he  Alt-Tuffier  wiedenini 
ein  K.  K.  Adler  aufgestellt  ist ;  und  da  von  hieraus  der  Bach  Czerovacz 
unzuganglich  ist,  hat  man  die  Grantz-Adier  auf  dem  Tiirkischen  Ge- 
birgs-Riicken  gefunden,  und  selbe  wegen  marquirung  der  Granze  auf  den 
Bergen  Dreneg,  und  Fontina  Peruluy,  und  bey  dem  Cordons-Posten- Knr- 
matura,  und  Meteritz  sammt  zwey  Grihiz  Hiigeln,  und  zwey  Gniiiz 
Steinen  belassen,  von  hier  liliift  die  Granze  auf  dem  Riicken  des  Berges 
Praedial  fort,  wo  die  Adler  Poiana,  Delmi,  Fontina,  Rocse  und  sub  Prae- 
dial,  dann  von  Metericz  bis  hierher  sechs  Griinz-Hugel,  und  zu  Vurfu 
Prediul  ein  Adler,  und  z\vey  Griinz  Ilugel  errichtet  sind.  Von  gedachteni 
Berge  Praedial  erstrecket  sich  die  Griinze  an  dem  Rlicken  desselben  bis 
an  den  Cordoîis-Posten  Sulicza  und  befinden  sich  hieher  die  K.  K   A<1- 
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lerrt  RekeI,  Vurfu  Vatauluj,  Creschana,  Vurfu  Veliki,  Preslopi  und  Plostina    No.  18. 

Mosc-horoy,   dann  aasserdem  in  der  Gegend  von  Rekel,  und  Vurfu  Vatauluj      \'^*^ 

'li**  Grănz  Hiigel  sub  Reekel,  und  Poiana  Reckel.  Von  dem  Cordons-Posten 

Siilitza  fuhret  die  Grăntze  weiter  uber  die  Berge  Sulitze  Kreknek,  Piatra 

I.ukoschej,  Vurfu  Kloschej  Prisiaka,  und  lelenezac-mare  bis  zu  dera  Ba- 

v\w  Czesna,  langst  welcher  Strecke  die  K.  K.  Adlers  Vurfu  Sulicza,  vurfu 

Krpîienikuluj,  Kornu  Petri  luj    Koschej,   Vurfu  Petri  luj  Koschej,  Piatra 

Vunete  oder  Piatra  Komana,  Poiana  Petri   luj   Koschei,  Vurfu  Kosclieu 

Itij  Prisaka,  Entre  Plejuri,  Balta  Czerbului,  Fatza  Felenetzu   mare,   und 

Czeszna  beflndiich  sind.  Da  jedoch  der  auf  dem  Berge   Vurfu   Petri   lui 

Koschei  bemerkter  Adier  von  denen  Unterthanen  der   Wallăcliey    in   A- 

l>rede  gesteliet,  und  dessen  dasein  vor   Ausbruch   des   Krieges   im   Jahr 

1788  gelâagnet  wird,  so  unterleget  ijian  diesen  Punct  der  AUerhciclisten 

Hntscheidung,  und  ferneren  Befehlen  bey  hohen  Hofe.     ||     Hier  formiret 

<ler  Bach  Czesna  die  Granze  bis  zu  dem  flusse-Steng,  welcher  von  der- 

selben  Rechta  unter  dem  Muntiul  le  Sek  zu   dem  am    linken   Ufer   der 

rsema    befindlichen    Cordons-Pos<  en    gehet,    und    daselbst    die    Grănzo 

inachet;  alwo  der  Adler  Czesna   aufgestellet   ist.     j|     Von   hier  machet 

weiter  der  Czerna  Fluss  die  Grantze,  bis  zu  dem  fusse  des  Berges  Ku- 

panu,  von  welchem  sodann  die  Grăntze  (iber  die  Berge  Dobrivor,  Vurfu 

Tatol,  Miisloku  Reuluj,  Tutilla,  Godian,  Moraru,  und  Skerischora  filliret, 

anf  welcher  Strecke  sich  die   K:   K:   Adlers  Gura   Kraiovi,   Kurmatura, 

Buşsa  Knpanului,    Meltz,  Vurfu   Dobrivir,   Kaku  matiky,   Kuretze    oder 

Kraku  Dragutzului,  Pietre  Albe,  Piatra  Gimboschy,  Isvorului  Dragomir, 

l««voru  Realui,  oder  Klenetsuk,  Totilla,    Godian,   und    Skeritsoare  befin- 

<let.  Nachdeme  sich  nun  ausserdem  auf  dem  Berge   Vurfu   Pietrilui  ^" 

Koschey   befindlicher   Adler   die   ganze    Grăntze    auf   oben  beschriebene 

\rt  nach  den  Allerhochsten  Willensmeinungen  beider  hohen    Hr»fe,   und 

zwar  so  wie  sie  im  Jahre  1788  das  ist  .nach  Tiirkischer   Rechnung   im 

lahre  1202  bestanden,  getreulich  vorgefunden  hat,  so  sind  zu  mehrerer 

Bfkrâftigung  zwey   gleich    lautende    Grănz    Reambulations    Instrumente 

errichtet  von  uns  beiderseitig  befollmăchtigten  Commissarien  eigenhăndig 

uiiterfertiget,  und  ausgewechselt  worden.  Geschrieben  aus  dem  Ber^e 

skerischora  don  20-ten  luny  1792   das   ist   nach   der   Tilrkischen   Zeit- 

Knlmnng  den  29-ten  Scheval  1206. 

Adam  Maovetsch  • 
Oberst-Lieutenant  des  K:  K:  Wailnchischen 
Illirischen  Regimente. 
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No.  19. — Instrumentul  de  reambulare  a  fruntariei  dintre 
Transilvania  şi  Valahia  de  la  Focşani  din  28  Au- 
gust 1792. 

No.  19.  I)a  in  folge  den  unter  den  4-ten  Auguati  1791,  dass  ist  nacli  Ti'ir- 

^'^•^  kischer  Zeit  rechnung  den  3-ten  des  Monats  Zilhidschda  1205,  zwischen 
"■  '  den  Kiiyserlieh  Kr>niglichen  Hof,  und  der  hochen  Pforte,  von  denen  Re- 
ders(')tig  bevollmaehtigten  Ministern  zu  Sistow  geschlossenen  und  unti^r- 
fertigten  Definitiv  Frieden  geschlossen  worden  ist,  dass  die  Grantze  den 
Grossfiirstenthum  SiebenbUrgen,  KIeinen  und  grossen  Wallachey  in?ugen- 
schein  genohmen  und  Reambulirt  werden  soite.  So  habe  ich  endes  unter- 
sehriebener  als  die  von  aller  Hohste  Theuschen  Hofe  ernnant  BevoUmiî- 
ehtigte  Commissair,  Nebst  denen  von  der  Ottomânischen  Pforte  ernnanten 
Commissarien,  und  zwalir  den  Wohigebornen  Elhasei  Abdullah  Effeiidi  vor- 
mahligen  Malie  Teskiredsisi,  und  den  Wohigebornen  Elhasehi  Achmet  Nu- 
nulah  Effendi  Pforten  Ingenieur  den  2  l-ten  Junii  1792,  das  ist  nach  Tfirkis- 
cher  Zeit  rechnung  den  2-ten  Zilkidi  1206:  einstimig,  dass  granitz  Ream- 
bulations  geschaft  bey  Szkerischora  als  dem  dreyfachen,  zwischen  Sieben- 
burgen,  Banath,  und  Kleine  Wallachey  Bestehenden  gnintzen  die  anfang 
genohmen,  und  folgender  massen  Befunden.  ||  Bey  Wirfu  Tzuguchla- 
raruluî  zu  Schkerischora  ist  der  erste  Adler  bey  den  dreyfachen  zwi- 
schen Banath,  KIeinen  Wallachey,  und  Siebenbiirgen  Bestehenden  Con- 
finio.  Von  hier  gehet  die  granitz  gerad  vor  auf  den  gipfel  oder  Wirfu 
des  gebiirges  Bulzu,  an  welches  sich  Siebenbiirgische  gebiihrge  anschliis- 
sen,  Skurtele,  ferner  auf  obirschie  Vlassij,  iiber  den  gipfel  oder  Wurfu 
Vlassij  ziz,  oder  Vurfu  Mikuschi,  giepfel  oder  Vurfu  Stini  Mare,  obirschie 
Galbini,  auf  den  ri'iken,  oder  kulme  Skerischora  Galbinii,  auf  den  rii- 
ken  oder  Kurmatura  Virful  Galbinuluj  und  tiber  die  Spize,  oder  Vurfnl 
Skurtuluj  dessen  Kurmatura  uber  Vurful  fecsi  Mainij,  auf  den  Was- 
serfall  zum  Adler  Sturul  Nr.  2.  Ferners  gehet  die  granitz  auf  den  ru- 
ken  Paltina,  iiber  die  Spitze  oder  Virful  Sorbeeilor  bis  Piatra  Alba 
auf  den  Thal  oder  Valia  Siaka  abwahrts,  so  sich  in  den  Schijlflu>î 
sti'irzet,  und  gegen  der  Adler  N-ro  3-to  Kimpu  Schenilui  genannt  hinauss 
laufet.  II  Von  Kimpu  Scherului  laufet  die  granitz  auf  den  Schjilflus  hio- 
unter  fort  bis  auf  Gura  vai  boului  wendet  sich  auf  trokenen  Boden,  und 
gehet  schriig  uber  cîrey  gebiihrge  al.^  Restowan,  mit  Smida  Batrina,  Xiagra 
Piatra,    Galbinul    ku    csoka    bies  auf  Pribagul   genant  Nr.    4:  Von 

hier  gegen  Orient  auf  den  Fuss  von  Pribagul,  Valia  de  Peşti,  dan  steigot 
iiber  Pojana  Secsului  David  riiken  oder  Kulme  krakului  Pietri  maurului 
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MU»r  den    gipfel,    ofier  Virfu  Siglo  Secundo,  nber  gebiilirg   Siglo   Primo,    No.  19. 
al!o  der  Adicr  Siglo  primo   existirt  N-ro   5-to.     |i     Von  da   aus   lanfet      ^'^^ 
di*'  granitz  auf  den  Fu.ss  und  riiken  oder  kulme  des  Berges  Siglo,  in  den       °' 
IkuIi  Zanoga  auf  dieses  Baches  wanne  hinauf  anf  dessen  entspringung  oder 
"hirsclne,  iiber  gebiirgesgipfel  odur  Virfu  Kornile  den  gipfeln  oder  Virful 
N<*grile  iiber   den  gipfel  oder  Virful  Mutul  den  gipfel  oder  Virful   Straza 
w.iselbst  der  Adier  Strasa  stehet  N-ro  G-to.  Ferners  iiber  gebiirgs  riiken 
Futesku.    iiber   kunnatura  Kirstianului   iiber   den  gipfel  Kirstiann;   iiber 
d^n  mken,    oder   kulme  gebiirges  Schessu  Diului,  so  auch  Vulkan    gen- 
nant  wird,  und  der  Adler  Vulkan  genant  steliet.  N-ro  7-mo.    \\    Weiters 
von  hier  iiber  das  geberg    Dragan  iiber  oberschie  Parcului   Diului,  iiber 
Scbezu    Dumitri,  auf  obirsehia  Morischorii,  iiber   den  gipfel   oder    Virfu 
iMunitri,   iiber    die   spize   oder  Virfu  Muntelui  Dragoi,   allwo  der   Adler 
br.ijzoi  N-ro  8-vo  steliet     ||    Von  hier  auf  den    ruken   oder  Kulme   des 
•jiilirges    Mursile   bies   auf  den  Steinfelsen  Paretele,    in    den  Schiihlfiuss. 
Weitlier  iiber   den    Schylfluss    pe   Isvoru    Stolosoi   inauf  bis    unter   den 
l*iskul   Pietrieschii,    dan  liieauf  die  Spize  oder  Virfiil  gebiihrges  Pietresi, 
von  wann  etwas   weithers   hinauf  sich   der  Adler   Polatiste   No.    9   be- 
tindet.     j    Dan  laufet  die  griinz  schWJgcr  linie  unter  den  gebi'irhgs  Sapa 
bie>  auf  Kunnatura  Gropului,  von  da  gerad  hinunter  auf  den  Bach  Gro- 
])aul  >)ies  in  das  Wasser  Politischtine  genant,  iiber  dieses  Wasser  gehet 
die  ^raniz  auf  den  Fuse  des  Berges  Pojana  Askunsa,  oder  Pe   pitsiorul 
pnjeni  Askunsei  bies  auf  dessen  Spize  oder  Wirful  von  hier  auf  des  Pris- 
lo|K'r  gebiihrgs  ruken  oder  Kulme  auf  den  Adler  Prislop  No.  10-mo.    || 
Von  da  immer  auf  dessen  riiken  bies  auf  Virful  Grivelor.  Und  Weithers 
auf  den  riiken  Mutze  Surupeszi  bies  auf  den  Adler  Mundra  genant  No. 
11.  als  auf  Paringul   nach    mehr    fiihret.    ||    Weiters    laufet   die   graniz 
i*d>er  dessen  gipfel  oder  Virfu  paringului,  iiber  die  Spize,  oder  Virfu  grn- 
iului  frumos  iiber  die  Spize  oder  Virfu  roschilor  gipfel  oder   Virful   Pa- 
kli>cha,  und  immer  auf  de??iien  riiken,  auf  Virfu  laschuluj,  iiber  die  Spize 
'"Ier  Virful  Koastra  aluj  Russ,  dessen  gipfel  sich,  auf  der  Wallachischen 
^^nte  bleibenden  Piatra   tajata,    mitanschliisset,   und   von   hier   bey   den 
îiipfel  oder  Wurful  Găuritor,  eben  sich  an  die  Wallachisclie  Seithe   an- 
M  hlfissend,  weiters  auf  den  riiken  hinunter  bis  auf  Kurmatura  Csibanuluj? 
liierauf  auf   die  Spize  csibanuluj,  dan  anf  den  ruken   })ies  groapa  siaca, 
lii(*raul  den  ruken  hinauf  bis  auf  den  Vurful  Gropu,  und  auf  dessen  rii- 
ken Xulme  hinunter  bies  auf  Kurmatura  Gropi,  allwo  der  Adler   Kapra 
No.  12-0  stehet.    ||     Von  hier  auf   den    riiken   oder    Kulme,    dan   spize 
'«Ier  Virful  Fometesku  iiber  die  spize  gebiihrgs  Bufti,  auf  dessen  riiken 
hinunter  auf  Kurmatura  Pravetzului,  iiber  die  spize  Pravecz,  iiber  Virful 
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No.  19.    Pojana  Mujeri,  auf  dessen  riiken  liinimter,    bies   auf   den    Adier    Pojaiia 
1792      Jlujerii  No.   13-o.    II    Ferners  auf  den  riiken  Salanilor  i'iber  dessen  spiz<.^ 

d   II  €f  9M 

oder  Virful  bies  zum  Adler  hinunter  No.  14,  Gura  Poteskului  oder  ^^a- 
lanca  mare.    ||    Hier  gehet  die  graniz  gerad  binunter  auf  den  Bach  von 
Sucida  Mare,  immer  auf  den  Bach  bies   zum   Salaner    Bach.    hier    winl 
dieser  Bach  ze.şsirt,  so  dan  steiget  die  Graniz  hinauf  Smida  mica,    von 
hier  iiber  dessen  Kurmatura  neben   Riu   Gurile    Salanilor,    so    auf    den 
Wallachischen  Seite  bleibet,  von  da  aber  hinunter   bies    auf  den    zweit 
Bach  Salan,  hier  wird  der  Bach  wiederum  zas^irt,  und  gehet  gerad  uber 
den  Bacii  und  Fuss  des  Berges  Szlimoi  bies  auf  den    Adler   Slimoj    ge- 
nant  No.   15.    ||    Von  hier  wird  gerad  hinunter  gegen  Orient  auf  einen 
Fus  des  gebilhrges  Slimoi  bies  in  den  Bach  hinauf  gegangen,    wo     5?iclj 
der    Bach   Riul    frumos   mit   den    Bachl    Prasa    vereiniget,    und    Isvoru 
Prăsi  auf  gennant  wird,  hier  bleibet  Riul    frumos    auf  Siebenbiirgisclier 
Seite,  dan  laufet  die  graniz  hinauf  auf  den  Isvoru  Prăsi  bies  auf  kraku 
Prăsi  auf  der  Wallachischen  Seite  und    gehet   trokene   graniz    auf    den 
rdken  oder  kulme  des  gebiirgs  Prasa  und  Larga  Berojului  bies   auf  die 
spize  oder  Vurvu  Larsilor,  wo  die  16-te  Adler  Piatra  Alba   genant  ste- 
het.    II    Hier  wendet  sich  die  graniz  gegen  Mittag  auf  den  fus  des  Ber- 
ges Prasa  bis  in    den   Pareu  Balului,   dieser   Bach    behaltet   die   graniz 
bis  in  Lotra  fluss,  oder  nach   Wallachischer   Benenung  Kapu   podulului 
de   Suratzli    Gavestilor,    allwo   sich   der   17-ten    adler   der   PotrafIu:^se> 
Szerathin  befindet.    Weithers   hinunter  an  diesen  Lotraflusse  stehet    der 
Adler  19-ten   Hanosch.    ||     Ferner   noch    weither  hinunter  auf  nehmli- 
chen  fluss  Lotra  stehet  der  Adler  No.  20  :    10   Lak   de  Dobrun   genant 
wird.  Hier   bleibet   der   Lotra   fluss    in  der    Wallachey,    und   die    graniz 
giiliet  gegen  Orient,  hinauf  auf    den    riiken    oder  Kulme    Turnurele  wei- 
ters  oberhalb   Pojana  furilor,  bies  zden  Adler  Piatra  artzilor  No.  21     || 
Von  hier  gehet  die  graniz  hinunter  auf  den  pareu  furilor  genanten  BachK 
i'iber  das  Bachl  Isvoru  Rinseu  dieses  Bachl  durch  passirend,   laufet   die 
granitz  hinauf  in  gerader  linie  i'iber  Kurmatura  Sidului,  wosich  die  than- 
nene  mit  der  Bachl  waldung  conjungirt,  dann  von  hier  quer  durch   die 
Walldung  hinunter  bis  in  dass  Bachl  Isvoru  Sidasa  genant,  hier  zessirt 
man  dieses  Bachl,  steiget  gerad  hinauf  auf  den  Fus  des  Berges  Voiniagul 
am  ende  des  Thahlen  berges,  wo  sich  die  graniz  mit  der  Thannen  Wal- 
dung conjungirt,  Von  hier  hinunter   gehet   zu   der    Isvoru    Voinaschifzi'i 
mitschi,    Welcher   Bach   aus    den   gebi'ihrgen  Voiniagu  entspringet,   von 
liier  schr("»g  hinauf  durch  Koasta  Voinikului,    biesuf   diesen    Kurmatura, 
allwo  der  22-te  Adler  stehet  und  kurmatura  Voinagului  genant  wird.    || 
Von  hier  hinauf  auf  diesen  ruken  oder  kulme  i'iber  die  spize,  oder  Vii- 
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ini  Voinaschitzii,  weitlier  auf  diese  nikon  oder  kulme,  uber  das  gebiirg    No.  19. 

nnd  spize   CMÎer  Virfu  Dialu  Niegni,  i'iber  den  giepfel  Purgisch  aufdiesen      ^^^^ 

mken  oder  kulme  und  Obirschia,  von  hier  hinauf  iiber  die   spize,   oder 

Vîrful  al  lui  farkasch  nnd  liber  allauf  diesen  riiken  oder  kulme  fort,  bei 

«Ivn  Felî^eii    des   gebuhrges   Girgul   vorbey,  10:    Piatra  Piskului    genant 

wird.   weithers  gehet  die  graniz  bis   zum    obirschia   krigului,    von    hier 

ir»»rad  hinunter  in  Thall  auf  den  Bacii  unter  den  gebiihrg  Koasta  kiine- 

iienilor,   Welclier  Bach   die    graniz   Seheidet,    und    fiilirt   zu  dem    Adler 

(irosehilor  No.  23.    ||    Weiters  auf  die  nehmlichen  Flus  hinunter  betin- 

d4»t  der  Adler  No  24,  Gura  a  lui  Jagob  genannt :    ||    Von  hier  abermahle 

.inf  den  nemlichen  Baeh,  auf  den  26  Adler  10:  Riul  Vadului  nachinehr 

fiiret.    ||     Hier  stiirzet  sich  dieser  Bach  in  den  Fluss  Alt.  Die  graniz  hin- 

fi^'jren  nehmt  iiber  den  Altfluss,  den  Fortgang  folgender  massen.    j|    Von 

«len  AUfliiss.  gehet  die  granitz  hinauf  gegen  Orient  auf  den  Bach,  Valia 

lui  frate  nnd  Bestăndig  hinauf  bis  zu    dessen   obirschie,   oder   aufsprin- 

i!ung  von   da  auf  den  riiken  oder  kulme  bis   zum    Herange    Sersi,   und 

\\eiters  sclirng  miflfon  durch  koasta  sersi,    bies    piatra    Alba,    von   hier 

iînmer  anf  den  Ruken  oder  kulme  hinauf  bies  Piatra  Sokului,  alwo  der 

•^ti-ten  Adler  Mogura  genant   sieht.    ||    Weiters   auf  den  riiken   hinauf, 

iiber  Kika  fedeleschului,  von  hier  immer  auf  den  riiken  bis   Virfu  tata- 

mini  alwo  der  27-ten  Adîer  tataru  stehet.    ||    Ferners  von  hier  bis  zur 

f(neka  kimpiana  gerad,  von  dieser  quelle  fliisst,  die  helfte  nach   Sieben- 

hi'irgen  und  andere  helfte  an  die   Walachey    von   hier  hinauf,    iiber    die 

-^pize  oder  Yirfti  kokoriksului,  iiber  den  gipfel  Lakustilor,  alssdan  hinauf 

immer  auf  den  riiken,  bis  auf  die  spize  oder  Virfu  Surului,  von  da  ge- 

ht't  man  hinunter  bies  zu  dessen  Obirschie  so  dan  hinauf,  auf  den  Was- 

serfall  bis  auf  die  spize  Budistavului  und  ^mmer  auf  dessen   riiken  bies 

anf  die  8pize,  oder  Virful  Galbinu,   dan   auf   dessen   riiken    bies    Waha 

Kalderiî  sodan  steigt  die  graniz  auf  das  gebiirg  fundu   Boi,    weiter  auf 

den  gipfel    Virfal  Negojuluî,    iiber    die    spize    Lespezilor,    welcher    auch 

Paltina  genant  wird.  als  dan  iiber  den  gipfel  oder  Virful  kaprezii,  gipfel 

Budi,  und  iiber  das  gebiihrg  Szinetsana   fagaraschului,   dan    Spize  oder 

Virful  Moldovanului,  spize  gebiirge  Veturu,  oder  Valia  Re,  dan  Vurfurile 

Vulturii,  iiber  zwey  gipfel,  oder  Vurfurile  Galeskul,  iiber  vier  spize  oder 

Vnrful  auf  Kurmatura,  und  gipfel  gebiihrgs  Lahota,  Von  hier  iiber  riiken» 

Kurmatura,  und  gipfel  des  gebohrgs  zernije,  dan  iiber  die  spize  Ludischu, 

auf  dessen  ruken  gegen  Mittag  so  dan  hinunter  nach  den  Wasserfall  auf 

den  ruken  des  geb<*>rgs  Boatila  bies  auf  dessen  Kurmatura  Sadei  hinun- 

t<»r  neben  den  Laken.  Weiters  iiber  gipfel  Bratili  hinauf  iiber  den  gipfel 

und  riiken  Valia  Vladului,  iiber  die  spize  Berivojeskului  Mik  und  Mare 
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No.  IU.    îiber  die  8i)ize  Luczelor  und   Komis   bies  in  kurinutura  Lereskul   wo  der 
1792      ^y_ten  Adler  fontina  Rontsi  sich  befindet.    II    Von  hier  iiber  den   gipfel 

AUC     28  MC?*; 

'  Lereskul,  und  immer  auf  dessen  riiken  hinauf  bies  Fasetu  Kapri  ^veither 
liinauf  auf  den  riiken  bis  auf  gipfel   Tamoselmlai   Mare  iiber   die    sjiize 
Tamaschu  Mik  und  iiber  den  gipfel  Piatra  alui  Krai  welcher  Felsen  auch 
Bats  genant  wird  weither  auf  dessen  riiken  hinauf  in  der  flăche  Sciaka. 
von  hier  wiederum  hinauf  auf  den  riiken  gebohrgs  Kiobacsetu,  so   aueli 
gropele  genant  wird,  weither  liinauf  bies  auf  den  gipfel  galbini,  dan  auf 
bies  auf  den  riiken  Sirnje,  iiber  Rogoasa,  und    iiber  die  spize    des     ge- 
biirlirgs  Predyal,  bies  in  dessen  Kurmatura,  oder  Sadlt  in  der  Terzbiirger 
Straft,  alvvo  der  29-ten  Adler  Terzbiirg  oder  Bran  stehet  Von  hier  dii» 
Strasse  hinauf  auf  den  Spize  Riu  Piskul  Suveli.    ||    Dan  hinunter    filxîr 
dessen  Kurmatura  oder  Sadtl  bestandig  auf  den  Wasser  fall,  so  dan  iiber 
den  gipfel  Piscului  Berlindoja  kurmatura  oder  Sadtl  Padini   ku   Drumu» 
iiber  den  gipfel  grujului  lestum.    ||    Dan  hinunter   iiber   dessen   kurma- 
tura, oder  Sadtl  bestiindig  auf  den  Wasser  fall,  so  dan  iiber  den  gipiel 
Pişkului  Berlindoja  kurmatura  oder  Sadtl  Padini   ku   Drumu,   iiber   den 
gipfel    grujului    lestum,    dessen    riiken   hinunter,    iiber   den   Sadtl    oder 
gura  jjodini  Lungi,   wo  ein  Steinernes  Kreiitz   des    Iheon    flantsa    ober 
(Ier  lalen  stehet.    weithers  hinauf   iiber  den  riiken  Padini  Lungsi,    iiber 
(!en  riiken  Moschojului  hinauf  iiber  zwey  Hiigel,  oder  Kulme  a  lui  Druga 
dan  Sadtl  alui    Scheremet  Hiigel    Paicului,  iiber  Sadtl   Padina    Ursului, 
iiber  den  riiken  Mundrului  pe  plaiul  Oilor,  weiters  gehet  auf  den  gipfel 
Suntillie,  und  iiber  die  spize  Petrilor  Albe,  gleich  wie  auch   iiber    zwey 
gipfel  Petrilor  Albe,  ferners  iiber  die  spize  Dudelor  Mits,  auf  den  riiken 
und  gipfel  Dudelor  Mari,  welcher  gegen  obirschie,  oder  entspringung  des 
Baches  Breteju  liegot,  aber  mochte  iiber    diesen    ruken   und    gipfel    des 
gebiirgs  Pietrilor  Sztrunsi  mari   und   Mits,    weither   auf  den    ruken  ge- 
biihrges  Kolczilor  iiber  Sadtl,  und  entspringung  Baches  Oroaba,  auf   den 
ruken  des  gebuhrgos  Stina  Batrina  iiber   den    Sadte  Valii    Domnii,    aut 
dessen  ruken  Sadtl  und  Entspringungflusses  lalomitza,  iiber    den    gijifel 
Pietrii  Omului,  Weither    auf   den    riiken  des  gebiihrgs   Muntele   Moraiai, 
welches  sich  mit  der  gebiihrge  Bukschoja  von    Siebenbiirgen  benahbart. 
Hier  stiirzet  sich  die  Graniz  hinunter  auf  den  Satl  morarului    von    hier 
fanget  an  das  gebiirg  Bajul  und  die  graniz  Steiget  auf  dessen  ruken  und 
gipfel,  wie  auch  dessen  Sadtl,  so  Armasaru  gennent  wird,  und  wiederum 
auf  dessen  ruken  bies  in  den  Sadtl  Kapatşina  Porkului,  von  hier  erhobt 
sich  auf  die  spize  Kapatsini  porkului,  welche  Praovitza   wie  auch    Pre- 
deal gennent  wird,  dan  gehet  die  graniz   immer  auf  den   ruken    dessen 
gebiihrges  iiber  Pojana  Yorban,  und  weithers  auf   den    ruken,    bies   auf 
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den  Vladez,  von  da  in  die  Temosclier  Strasse,   alwo    den   30-ten    Adler    No.  19. 
l^redial  genent,  stelit.    ||    Weithers  geliet  die    graniz    iiber   die    Stra-sso      ^'**^^ 
des  Temescher  fusses  quer  hinauf  auf  den    Wasserfall,    aiif   den  ruken 
geburgs  Poristok  Szuszajul,  auf  dessen  spize  ruken  und  Sadtl,   bies    o- 
birschia  oder  entspringung  Szaroztemescli  von  liier  auf  den   ruken   des 
^ebiirges  Piatra  iiber  die  weisen  Pojana  Sudestzului  und  immerauf  de?!- 
<vn  ruken  hinauf  iiber  dessen  spize,  ober  den  Felsen  piatra  mare  so  dan 
ber«  ab  gegen  Mittag  bestăndig  auf  dessen  ruken   bies    auf   den    Sadtl 
Pareu  Roschu  oder  Verespatak,  von  hier  iiber  den  ruken   des   geblihvgs 
Liku  Rosehu,  iiber  dessen  spize,   dan    iiber    den    gipfel    des    gebiihrges 
Fitsku,  so  sich  mit  dem  gebiilirg  Musehitza  gegen  Orient   an  der   spize 
8iih  eonjungirt;  dessen  Sonnseitlige  Lehen    den   Siebenbiirger   Inwoliner 
Paltina  zn  nenen  flegen,  weithers  auf  den  riiken  besagten   Musehizi  hi- 
nunter  auf  den  Sadtl  Predialuzo  bey  der  entspringung  der  Doftana  iVber 
<len  gipfel  I^doseoveni,  iiber  den  Sadtl  des  gebiihrges  Urtalu,  iiber  spize 
wie  aucli  dessen  ruken  und  iiber  den  Sadtl  oder  Kurmatura  Csora,  dan 
fiber  dessen  spize  uber  den  Sadtl  Lanoga  a  lui  Martin,  iiber  den  gipfel 
des  gebiihrges  Zanoga  Mortului,  dan  iiber  den  Sadtl  Valia  niagra,  iiber 
detşsen  gipfel  und  Sadtl,  iiber  dessen  Sonnseithlige  lehen  von  Siebenbiir- 
pon,  so  Pitsorn  Kapri  genenet  wird,  dan  auf  den  Fluss  des  Wasser  fal- 
ie?* auf  das   gebiihrg    Bobu    mare,   welches   die    Siebenbiirger,   Pitsorele 
Kaprilor  nennen,  ferners  auf  den  riiken  des  geblihrgb  Bobu  mik  so  sicii 
mit  dem  Siebenbiirgischen  gebiihrg  Muntele  Kailor  vereyniget,  dan  iiber 
den  Sadtl  des  gebiihrges  Băbeşti  iiber  dessen  spize  und  ruken   mit   der 
waldung  so  sich  wiederum  mit  dem  gebiihrge  Muntele  Kailor  vereiniget, 
dan  iiber  Sadtl  oder  Kurmatura  mit   zwey    aufgeworfenen    haufen   oder 
Morile,  iiber  den  ruken  des  gebiihrges    Bratoesa    Pietrosu,    iiber   dessen 
î<pize,  dieses  gebiihrg  vereiniget,  sich  auf  per  Spize  des  Seibenbiirgischen 
jr^'hiihrges  Zanoga  Bratocea,  auf  den   ruken  des   gebiihrges    Figei,    iiber 
»h'â^en  Spize,  so  sich  mit  den  gebiihrg  Csukasch  und  Koleszu  Naeti,  auf 
siel)enbCirgischer  seite  eonjungirt,   tiber   den    riiken    des    gebiihrges    Kur 
mschu,  oder  Kuru  pamuntului,  iiber  diesen   spize,    welches   die   Sieben- 
burjrer  Pivoschka  nennen.  Weithers  iiber  den  gipfel  des  gebiihrges   Sti- 
iialor  Valia*  und  dessen  rjken,  so  sich  auf  der  spize  mit  den  gebiihrge 
Upt<*lui  vereiniget,  welches  Siebenbiirgischer  seits  Kekko  genenet  wird, 
unii  auch  tiber  diesen  Sadtl.  Von  hier  steiget  die  graniz  hinauf  auf  den 
ruken  mit  der  Waldung  oder  Kulme  ku  pădure  Bokirnje.    Dieses   stehet 
Hof  da!?8  siebenbiirgische  gebiihrg  Tataru  mik,  oder  Kistatar  bies  in  die 
I{<»saue  landstrassen  und  Otaschu  gennont  wird,    wo    der    Adler    Kinay 
Telo  oder  Yirfal  alui  Krai  No.  31 :  existirt.    ||    Von  hier  laufet  die  gra- 
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No.  19.   niz  auf  den  ruken,  und  iiber  die  spize  Tataru  Mare,   so  die    Siebenhnr- 
1792      pr(»r  Tatarusclia  odor  Kistatar  nennen,  weitliers  auf  dessen    ruken,    wel- 
elies  Siebenbiirgeseits  Diaiu  Bik  heissen,  von  hier  immer  auf  dessen  ru- 
ken, bis  auf  den  Sadtl  oder  Kurmatura  Krazna  so   dan    auf    den    Bach 
Kratza  hinunter  bies  in  den  Fluss  Boza,  so  gura  Kratzni  nalimen  fîihref. 
Von   liier  auf  den  Bozauer  flus  hinunter  bies  zum  Felsen  la  Kieje    oder 
Schliissel.  Hier  wird  von  den  Fluss    Boza   abgewiehen,  und    steiget   die 
graniz  liinauf  gegen  Orient  auf  Dialu  Kieie  allwo  der    N-ro    32    stehet. 
und  den  Nahmen  Szent  Lasslo  Kirai  Keie  oder  Szwiata  luj  lassio    Kraj 
Piatra  Fiihret.    ||    Von  hier  immer  hinauf  auf  den  riiken  des  obbesagten 
Dialu  Kiei,  weither  iiber  zwey  wesen,  die  Kis    und    Nagj^bola  gennenet 
werden,  ferner  laufet  die  graniz  hinunter  auf  den  Virfu  pojana  ku  Pia- 
tra, Kurmatura  Szurdukului,  welche  Heroduku  und  Surduka  nahmen  fîih- 
ren.  Weithers  gehet  die  graniz  auf  den  Szerduker   Baehs  hinunter    bien 
an  die  ende  oder    schweif  des   gebuhrges   Hoscu    Havas    fark    gennenet 
wird,  hier  bleibet  der  Bach  Boezka  und  das  Bachel,  so  von   den   Adier 
Hossu  Havas  fark  herunterfliesst  rechts    in   der    Wallahey,    und    steiget 
die  graniz  auf  den  zwey  ten  ruken,  oder  kulme  des  gebiihrges   Haszani- 
f^chele,  oder  Hossu  Havas  weithers  hinauf  gehet  auch  iiber  dessen  Sadtl. 
oder  kurmatura.  So  dan  steiget  wiederum  auf  den  ruken,  oder  Mutje  bies 
an  den  Adler  Hoscu  Havas  fark  oder  muntie  Pi.skului    Haschasch    N-ro 
ii3-to.    II    Von  hier  ferners  iiber  des  Hoszu  Havas  sonnseithige   lehn  in 
schroger  linie,  iiber  den  Sadtl    Petakului,    iiber   den  Bach    Petak,    quer 
iibersclieidet  den  ruken  des  gebiihrges  Hosu  Knz,  und  gehet  in  den  Bach 
gara  Temeschului,  wo  sich  in  den  Bach  Busculiza,  oder  Ki.sboczka  stiir- 
zet  von  hier  auf  den  Bach  Temeschoju  hinauf  bies  auf  dessen  Entsprin- 
gnng  oder  obirschie,  dan  auf  den  Sadtl  Baleskului,  wo  der  24-te  Adler 
Boroskaju  stehet.    ||    Von  hier  weither    etwas    links   gegen    Mitternacht 
bies  auf  die  spize  des  gebiihrges  Baleskul,  von   hier    hinunter    auf  den 
Bach  Csulifanos  bies  in  den  Bach  Buszka  oi  oder  Olar  Baczka,  dan  von 
hier  auf  besagten  Bach  hinauf  bies  auf  gura  Isvorului,  so  aus    den   ge- 
biihrg  Ginegiovul  hinunter  fliesset,  auf  diesen  Bach  langst.  den  auf  Sie- 
benbiirgische    Seithe    fallenden   gebiihrge  Magyaros  auf  den  Bachel  bies 
auf    Sadtl    des    gebiihrges    Gynegyului,  so  auf  den  Wallachisehen  Seite 
ganz  fallet,  von  hier  auf  den  ruken  des  gebiihrges    Gorul  bies  auf  des- 
sen untersten  Abliang,  wo  selbst  der  Adler  Gorul  Patak  Nr.  35  stehet. 
und  das  Triplex  confinium  zwiesen  Siebenbiirgen  Wallachei  und  Moldau 
existirt.  Nach  dera  sich  nun  die    ganze   graniz    auf  obbeschriebene 

Arth,  nachden  Allerhochsten  Willens  meynung  Beyder  Hiichen  Hoffe,  so 
wie  iiie  in  Jahr  1788,  das  ist  nach  Tiirkischer    Zeitrechnung  1202,  be- 
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^tanden  ^etreaiicli  vorgefuriden    liat,  so  .şind  zii    mehrern    Bekraftigung    No.  19. 
zwey  gleicli  Laiitlienden  Reambulations  Instrumenten   verfasset,  und  von         "^^ 
uiiîs  beiderseithig  bevollmăchtigten  Comissarien  unter.sclirieben,    bes^iegelt 
tiikI    aaîşgewechselt    worden.    So   geschrieben  zu  Fokschan,  den  28  Au- 
-iisti  1792. 

(L.  S.)  Stojanicli,  (L.  S.)  Kallyiani, 

obrist  Lientenant  und  Kays:  haiiptmann  Kays:  Konigl:  mit 

K«»nifrl :  bevollmăcbtigte  Comiî<«iir.  Comissair. 


No.    20. —  Instrumentul    de    reambulare    a    fruntarii    dintre 

Moldova  şi    Transilvania   de    la    Folticenî    din    14 
Noemvrie   1792. 

Griintz  Reambulations  Instrument! 

Zwi.sclien  dem  Gross-filrstenthum   Siebenbiirgen  und  der  Moldau! 

Da  Vermog  unterfertigten  Systoifer  friedens  Tractat  nach  turkischer  No.  20. 
Zt'it-Rochnung  den  3-ten  des  Monaths  Zilhidycli-Ische  1205  oder  Neuen  ^'**'^ 
8till  von  4  Augusti  1791,  von  der  Erlaucbten  Hohen  Pforten,  und  dem 
Allerdiirohlaucbten  Kays:  Konigl:  Hoff,  die  Grăntze  zwisehen  dem  Gross- 
fun^tentLujn  Siebenbiirgen,  und  der  Moldau  zu  Reambuliren  bescblossen 
worden,  so  sind  von  der  Hohen  ottomanischen  Pforten,  der  Szabika 
Mîilje  Teszkereceszi  Szaadetlu  Hădsi  Abdula  Efendi,  und  der  Chasza  Mi- 
uuîr  nâlefâ.szi  Izellu  Hadsi  Achmet  Nurrtah  Efendi  und  wir  Einde^!ge- 
fertigte  von  Kays:  Konig:  Wiener  HofF,  als  Bevollmachtigte  Beyder  Ho- 
hen Hriffen  ernant  worden,  und  haben  wir  nach  ottomanischer  Zeit- 
Rechnnng  den  10-ten  des  Monaths  Muchiirem  1207,  oder  Neuen  Still 
an  29-n  Augusti  1792,  den  anfang  der  Reambulation  Beym  Triplex- 
Confinium  gemacht,  alwo  der  ursprung  des  Gor-Bachs,  und  der  Zusam- 
menhang  der  Beyden  Geburgsfussen  Gytirgyn  und  Gor  die  dreifaehe 
(vrantze  zwischen  Siebenbiirgen,  Wallachey  und  der  Moldau  ausmachet; 
und  von  obbenanten  ursprung  gehet  die  Grăntze  dem  Gor  Bach  hinun- 
ter  bis  wo  dieser  Bach  in  die  zâbolâ  Putna  einfâllt,  wo  sich  die  35-te 
(irăntz-Adlers-TaflFel  Gor  genant  befilndet!  ||  2).  Von  obiger  grăntz  taf- 
fel  macht  der  zăbola  Putna  Bach  aufwărts  lincks  bis  zu  seinen  ursprung 
die  grăntze:  Von  dem  ursprung  der  zabola  Putna  gehet  die  grantz  Linie 
<|uer  iiber  den  Kucken  des  Haray  oldola,  Wallachisch  Fileze  Here^oje 
uenant^  in  grader  Linie  bis  an  den  ursprung  der  Vrantsa  Putna.  In  die- 
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No   20.   }yer  Linie  zwisclien  Bo>'<len  Ui>!prin»ren  befnndet  ^sich  die   30-te    Grăntz- 

^^'*^"      Adlers-taffel,  welche    Haray   oldolla  ponant    wird !    II    3).    Von   den    IJr- 
N06III    14  T    • 

sprung  der  Vrântsa-Putna  aoliin  erstrecket  sich  die  Griintze  Abvvărfs  in 

dicsen  Baeh  bis  dahin,  avo   der    Bach    Szâroz-Patak,    oder    Wallacliiî^ch 

Meruluj  in  die  Vnintsa  Piitna  einfliesset,  ahvo  sich  abermahlen  an  einen 

fuss-Steig,  der  in  die  Moldau  nach  dem  Dorff  Koza    fuhret,    auf   einen 

Wiesenfleck,  oder  Pojane  eine  Grantz-Adlers-TaflFel  Vrant.sa  Putna,  oder 

Wallachiscli  Me.şstaha  unter  den  N-ro  37  genant  Befiindet.      jj    4).  Von 

(lieser  ersagten  Ghintz-taffel  nimmt.  der  flus  Vrantsa-Putna   seinen  wei- 

teren  Lauf   reclits    in  die  Moldau,  und  dienet    niclit   melir  zur  Grăntz- 

yclieidung  an  sondern  nimmt  die  Griintz  Linie  ferners  Lincks  gegen  î^orden 

ihren  Gang,  iiber  den  Giipfel  und  Rucken  des  sfeillen  Berges  Me^stâkete 

So  Bertz,    oder   Wallacliisch  Pitsoru-Sseri,   Văle-Lîpse  oder  Wallacliisch 

Perou-Paltinit?,  Jiihoros  Bertz,  oder  Wallachi.sch  Paltini^cli   Harang  Bertz, 

und  geliet  bis  in  den  BacL  Lipse,  wo  yelbst  aus  dem  Berg  Kalabuts,  oder 

Walachiscli  Klebuk  eine  Quelle,  oder  Bachel  einflie.s^^et;  die.se  Bacbel  ma- 

cliet  die  Griintz-scheidung  bis  auf  den  Kalabuts,  Walachi.scb  Kk^buk  auf- 

wiirts  in  bestăndig  dicken  Buclien  und  zum  Theil  mit  Tannen  vermischten 

Waldungen,  alwo  sich  mebrmalilen  eine  Grantz-Adlers-taffel    unter    den 

Namen  Kalabuts  N-ro  38  befiindet  !    ||    5).  Von  diesen  mehr  Bemerckten 

Berg  Kalabuts,  oder  Klebuk,  geliet  die  Griintze  gegen   Norden  grad    in 

einen  Was.ser-Riess,  die  von  diesen  Berg  entspringt,  und  durchsclineidet 

die  Vciljc-Kason,  dann  geliet  die  Linie  in  den  aus-riess,  oder  Wallachi.sch 

Skurssura  aufwerts  bis  zu  dem  Berg-Rucken,  und  Hiigel  Dobocka-Fenye, 

oder  Wallacliisch  Karatte  genant.  bis  zum  fuss  des  Berges  Fejer  Viz  oder 

Runku-Alb,  welcher  bis  an  den  Ojtos-fluss  anstosset,  ahvo  sich  gleicher 

gestalten  iiber  diesen    fluss    Ojtos    eine    Grăntz-Adlers-Tafîel,    Kahmens 

llindopatak,  oder  Wallacliisch  Csernike,  unter  den  N-ro  39  Befiindet!     |! 

6).  Von  dieser  Griintz-Taffel  formiret  die  Griintz  den   Bach   Hindopatak 

bis  zum  einfluss  des  Csernike-Patak,  sodann  diesen  Bach  aufwârts  bis  zu 

dessen  ursprung,    welche  beyde  Biiche  unter  einen  Nalimen  Csernike  bey 

denen  Moldauer  erscheinen,  aus  diesen  Bach  ein    in   verschiedenen   Gri- 

mungen  bey  zwey  Stunden  Lang  daurenden  fluss-Steig   in    einer   Hoch- 

stiimmigen  Buchen  Waldung  iiber  den  Berg  Rucken  Csernike,    oder  Bey 

die  Moldauer  auch  der  fuss  des  Kis-Havas  genant  wird,    alwo    sich  die 

Griintz-Adlers-taffel  N-ro  40  Csernike  benant,  befiindet !  7).  Von   dieser 

Griintz  taffel  laufet  die  Griintze  fort  Rechte,  in  dass  so  genante  Bachel 

Perou  Pesskiir,    und  gehet  in  diesen  hinunter   bis    zu    den    Einliuss    in 

Szaloncz-Patak,  oder  Wallacliisch  Szlenik,  abermahlen  in  diesen  hinunter 

l)i8  wo  der  Ketskes-Patak   in  Szlenik   einfallet,    sohin    diesen    Ket^kes- 
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Fatak»  weiters  hinauf  bis  unter  den  abhang  des  Berg  Ketskes,  Von  liier  No.  20. 
ziehet  sich  die  Grăntz  iiber  den  Berc-Rucken  des  Ketskes  dessen   Bach      ^'^^ 
Lim-ks  lassend. ;  bis  an  den  abhang,  des  Bergs  Nagy-Sandor,  od.  Walla- 
chiscli  Sândru  Mare  hievon  weiter  auf  den  Beig-Rucken  bis  zum    Glip- 
fpl  des  Kis-Sandor,  oder  Săndru  Mik,    und   gehet    abermalilen    auf    den 
Berg-Rucken  bis  Szel-Kapu,  oder  Wallaehisch  Porte  de  Vent ;  Von  hier 
ternors  bis  anf  den  Giipfel  des  Kis-Nemere,  oder  Nemere-Mik,    und  von 
da  auf  den  zusammenhang  des  Kis,  und  Nagy-Nemere,    alwo   die  41-le 
Grăntz-Adlers-taffel  Nemere,  auch  sonsten   Szelkapu  genant,    stehet !    || 
.^K  Von  hier  gehet  die  Grăntze  liber  den  Berg-Glipfel  des  Nagy-Nemere, 
nnd  laufet  auf  den  abliang  desselben  bis  zum    zusammenhang  des    erst 
«retîachten  Nagy-Nemere,  und  Nemere-Fark-Havas,  alwo  sich  abermalilen 
»^inp  Griintz-Adlers-tafFel  unter  N-ro  42  Nemere-Fark-Havas  genant,    be- 
lundet.    II    9).  Ferners  Traversiret  von  diesen  Adler  die  Griintze  in  dem 
Itieh  Kis-Ket^kes  sonsten  auch  Nemere  Bach,    Wallaehisch    und    unga- 
risch  Benamset,  in  diesen  hinunter  bis  in  den  Einfluss,  des  Bardotz  Pa- 
tak,  oder  Wallaehisch  Berzentze,  an  diesen  hinunter  bis  zum  Uz  Patak, 
nnd  von  da  diesen  Bach  hinauf  bis  gradt   gegen  liber    dem    Berg    fuss 
Majnaros  Sorka,  oder  Wallaehisch  Pitsoru-Obrezeskul  zum  so  genanten 
K«"»-kert,  od.  Wallaehisch  Gărdu  de  Piatra,  alwo   unter    diesen  Nahmen 
die  43:  Gnintz-Adlerstaffel  stehet!    ||    10).    Hievon    gehet    die    Griintze 
Lincks  iiber  Magyaros-Sorka,  oder  Wallaehisch   Pe    Piteoru   Oberzeskul. 
am  Berg  hinauf,  bis  wo  sich  die  aida  befiindliche  Fuss-Steige  kreuizon 
vnn  welchen  einer  auf  dass  Moldauische  Gebiirg   Lapos,  der  andere  auf 
das  Siebiirger  Gebiirg  Mag}^aros,  bis  unter  den  Giipfel  desselben  fort  lau- 
fpt,  und  von  hier  formiret  die  Grăntze  der  aus  dem  Magyaros  entsprin- 
tŢpnde  kleine  Bachel  bis  zu  dessen  einfluss  in  Csobanos   Patak    und    an 
diesen  hinauf  bis  zur  Miindung  des  kleinen  Bachel  Kerunte,  genant.  Von 
diesen  Punckt,  wo  erst  genantes  Bachel  in  Csobanos- Patak  einfiillt,  ge- 
h^t  die  Grăntze  Lincks  an  abhang  des  Solyomtîirs  an  einen  kleinen  Ba- 
chel, (welches    unter    der    anhohe    des   Solyomtîirs    entspringet)    hinauf. 
alwo  sich  auf  den  giipfel    des    Gebiirgs   Solyomtars,   unter    eben    diesen 
Nahmen  die  44-te  Grantz-AdIers-taffel    befiindet.     |      11).  Von  hier  lau- 
f<»t  die  Griintze  in  dem  Bach  Pritske,  welchen  die   Moldauer   Solyomtar 
Patak    nehnen,    diesen   hinunter  bis  zu  den  Einfluss  in  die  Szulcza  und 
an  der  Szulcza  hinauf  bis  an  die   Miindung    des    Bachs    Aga-Piaze,    an 
die?*en  Bach  ferners  hinauf  bis    auf  den    Giipfel    von    Kerek-Biik,    alwo 
sich  auch  ein  altes   Moldauisches   Ochsen-Kopf  zeichen   in    einen   Baum 
hpfundet,  von  diesen  Giipfel  hinunter  bis  an  dem  Bach  Csiiges,  schneidet 
di**sen  der  quer,  als  dann  uber  die  Pojane  alui  Stan,  neben   den   Brun, 
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No.  20.   welchen  clie  Siebenbiirger  auch  die  Pojâna-Kotumba    nehnen,    von     liîer 
^'^*^      sclineidet  clie  Grăntze  einen  Bergsabhang,  welchen  die  Moldauer  Fagyetii- 
'  Alb,  die  Siebenbiîrger  Fejer-Biih  nehnen,  und  dann  wieder  quer  iiber  den 
iibhang  des  Gebiirgs  Apa-Havas.    wo  eine    Huth-Weiden    ist,  und    aber- 
mahlen,  weiter  auf  den  Berg-Rucken  Eget-Mezo,  oder  Wallachisch  Pojîinâ 
Ar>is,  bis  Arsieză-Popoi,    nacli    diesen    auf   den    Berg-Rucken    Aldamâs- 
Mezr»,  neben  den  Yerliack,  bis  Aldamas  Sorka,  und  von  da  weiters  auf 
diesen  Rucken  liingst  denen  Palisaden  bis  zum  aussersten  Thor  des  Gy- 
mes-Passes  alwo  die  45-te  Grăntz-Adlers-Taffel   am   Ende   der   Brackon 
gegen  der  Moldau  stehet.     ||    12).  Von  diesen  Adler  gehet   die  Grântze 
Lincks  nach  der  Liinge  der  Laufenden  Sehantz,  bis  an  den  Tatros  fluss 
sclineidet  denaelben  der  quer,  und  gehet  grad  in  die  Miindung  des  Bachs 
Csiidamirul  und  laufet  so  dann  diesen  Bach  hinauf  bis  wo   selber    ent- 
springt,  von  dieser  Quelle    schneidet  die   Grăntze   den  Berg-Rucken  des 
Gebiirgs  Csudiimir  der  quer,  gehet  auf  den  Rucken  etwas   hinauf,  aber- 
mahl  hinunter  bis  wo  sich    der    Fuss-Steig    kreutzet,    welcher    auf  den 
Csudamir    Berg-Rucken   gehet,    traversiret    sodann    an    der   Berg-Lehne 
zwischen  den  CJsudamir,  und  Tar-Havas,    steiget   hinauf  auf  den    Berg- 
Rucken  Tar-Havas,  wo  sohin  die  Grăntze    bestăndig    auf   diesen    Berg- 
Rucken  fortlaufet,  bis  zum*  Giipfel   des    Gebiirgs,    alwo    sich    die  46-te 
Grăntz-Adlers-taflFel  Grindus  befttndet.     ||    13).  Von  hier  gehet  die  Grăntze 
auf  den  Berg-Rucken  Tar-Havas,  bis  zu  dessen  Giipfel,  alwo  Rechts  ein 
Fuss  desselben  gegen  der  Moldau,  und  Lincks   ein   Fuss   gegen    Sieben- 
biirgen  sich  zieliet.  Von  dem  Mittel  Punckt  dieser  Beyden  Fiissen  fallet 
die  grăntze  grad  hinunter  in  dem  Bach    Tarkucza,   schneidet   denselben 
der  quer,  und  steiget  auf  den  Fuss  des  Berges,  Tarkucza,  iiber  die  Po- 
jăne  Nahmens,  Arsicza-Tarkuczi,  und  g(»het  weiters   hinunter    iiber    das 
kleine  Bachel  Bălvăriyos  und  sohin  aufwărts  iiber  die  Berghs-Lehne  des 
Gebiirgs  Bălvănyos,  bis  zu  den  Gebiirg  Melleg-Havas.  alwo  unter  diesen 
Nahmen  die  47-te  Grăntz-Adlers-taffel  sich  befiindet.     ||    14).  Von  dieser 
Letzt  beriihrten  Taffel  nehmet  die    Grăntze    weiters   ihren   Lauf  Lincks 
auf  den  Berg-Rucken  des  Fusses    Melleg-Havas   bis   ins  Thall  hinunter. 
schneidet  den  Bach  Brătos  der  quer,  und  steiget    sohin  auf  den    Berg- 
Rucken  des  Fusses  Roska-Keresst  bis  zur  Pojâne  dieses  Nahmens    oder 
Wallachisch  Krutsa-Rosi.  Von  dieser  Pojâne  steiget  die  Grăntze  als  dann 
bis  zum  năchst  Liegenden  Giipfel  des  Toroglas,    Avelchen   die   Moldauer 
Ija  Bour  nehnen.  Von  diesen  Giipfel  gehet  ferners  die  Grăntze  hinunter 
ani  de^i  mittleren  Fuss  des  Berges  gegen  Siebenbiirgen,    und    schneidet 
den  Bacii  Ecze-Patak  oder  Wallachish  Percml-Acze  der  quer,  und  steiget 
sodann  auf  einen  Hiigl,  von  da  hinunter  zwischen   Beyden   quellen   des 
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Ec-ze  Bachs  so  zwischeii  den    Siebenblirger    Gebiirg    Hossu-Havas,   oder    No.  20. 
Wallachisch  Muntile-Lung,  und  den  Moldauer-Gebiirg  Flora  laufet,    den      ^'^^ 
Urspraiig  des  Baches  Ivânyos,  Lincks  lassend,  die  Griintze  steiget  alsdann 
ub<*r  den  Zusammenhang  des  Flora,  und  Fundu-Ivanyos,  und  von  da  bis 
zum   Ursprung  des  Tykos-Patak.  Dann  maelit   dieser   Bach  die   Griintze 
bis  .<elber  in  den  Flu8s  Bekă^ţ  einfâllt,  ferners  an  BekîLs  flus.<^  liinauf  bis 
/Axr  Miîndung  des  Kiîssurukopatak,  oder  Wallachisch  Pissirig,  alwo  unter 
(liesen  Nahmen  die  48-te  Gnintz-Adler-TafFel  sich  befiindet.     ||    15).  Von 
dieser  TaflFel  gehet  mehr  erwehnte  Griintze  in   dem  Bach   Kiistiirukopa- 
tak   hinauf  bis  za  dessen  Quelle,  welclie,  von    einen    Fuss  des   Gebiirgs 
KiiprH  so  auch  Wallachisch  Fezetselu  Kiipri   heist,   entspringet,    von  da 
gehet  diese  weiters  auf  den  Rucken  des  Fasses  Pitsoru-Fezetsetului  und 
fâlt  in  dera  Bach  Bistrâ  der  Miindung  des  Bachs  Peroul-Fremturi,  grad 
j^egenuber,  nnd  laufet  sodann  am  Bisstră-Bacli  hinauf  bis  an   die  MQn- 
dung  des  Bachs  Bistrucza,  lâst  diesen  Rechts,    und   steiget    Lincks   auf 
den   Rucken  des  Fusses  Csitsiri,  bis  auf  die  Kurmetura  Pentikului,  alwo 
nnter  diesen  Nahmen  die  49-te  Griintz-Adlers-TaflFel    sich    befiindet.     || 
lt>).  Von  erst  besagter  Taflfel  gehet  abermahl  die  Griintze  von   den  Ur- 
.^pmng  dea  Bachs  P4ntek  in  demselben  hinunter  bis  zu  dessen  Einflu.ss 
in  dem  Bach   Kis-Besstereze    Wallachisch    Bisstritsare,   und   sodann   an 
diesel    hinauf  bis  wo  der   Kis-Fenyos   patak  oder    Wallachisch    PerouL 
Pressekîiruluy  in  die  Kis-Besstereze  einfăllt,  von  da  etwas  hinauf  bis  an 
die  Miindung  erst  gedachten  Kis-Fenyospatak  alwo  unter  eben  diesen  Nah- 
men die  o(Kte  Griintz-Adlers-Taffel  stehet.  17).  Von  hier  laufet  aber- 
malilen  die  Griintze  in  Bach  Kis-Fenyospatak,  oder  Wallachisch  Peroul  Pres- 
'«ekaniluj  hinauf,  bis  zu  dessen  Ursprung,  und  von  da  steiget  diese  auf  den 
(nipfeldes  Kis-Fenyos-Teteje,    Wallachisch  Petrelle-Rosi,  von  hier  sohin 
îrehet  die  Grăntze  bestiindig  auf  den  Fuss-Steig  welcher  auf  den  Berg-Rucken 
gegen  Albi  neben  der  Pojâne  Prelunka-Urssuluj,  vorbey  gehefc,  bis  wo  zwi- 
-^chen  Ende  des  Geburgs  Albi  und  Czibles-Mik  die  Griintz-Adlers-Taffel  Ob- 
-âna-Albilos  genant,  51-te  N-ro  sich  befiindet.     j!    18).  Von  dieser  Taffe] 
uehet  die  Griintze  weiters  auf  den  Gupfel    des  Czibles-Mik,  und  von  da 
Lincks  hinunter  auf  den  Zusammenhang  zwischen  Czibles-Mik,  und  Czi- 
iiles-Mare,  oberhalb  der  Quelle  des  Bachs  Kis-Gelenczes  oder  Wallachisch 
Krisstisoru  und  laufet  in  diesen  Bach  hinunter  bis  selber  in  dem  Bach 
Kis-Fekete  Viz  Wallachisch  Nyagni-Ssekujasska  einfiillt,  und  sodann  an 
diesen  erst  gedachten  Bach  etwas  Lincks  hinauf,  bis   zum    Veres   Bor.-'- 
sek,  Wallachisch  Fentina  Vinuluj,  alwo  unter  diesen  Nahmen   die   o2-te 
(irăntz-Adlers-Taffel    sich   beffi'indet.            19).    Die    Griintze    gehet    von 
djpser  Taffel  am  Bacii   Kis-Fekete  Viz,  oder   Wallachisch  Nyagra-Szeku- 
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No.  20.  jasska,  hinauf  bis  zur  Miindung  des  Bachs  Dragojasse,  alwo  sich    aber- 
^^^^     mahlen  eine  Grantz-Adlers-Taflfel  No.   63    unter   diesen    Nahmen  befun- 
'  dpt  î    II    AlUiier    verlasst    die    Griintze    den    Bach    Kis-Fekete-Viz,     und 
ninimt  ihren  weiteren  Lauf  in  dem   Bach    Dragojasse    aufwârts   bis   zur 
Miindung  des  Baclis  Peltinis,  und  an  diesen  Bach  Peltinis,    hinauf,    hU 
zn  desaen   Quelle,    welche   die   Moldauer    Apa    lui  zobân,    nehnen,    vrm 
dieser  Quelle  steiget    ferners    die   Grantze   auf  den   Zusammenhang    cler 
Gebiirgen  Peltinis  und  Diălu-Dragujâssi,  welcher  Zusammenhang  Prisjsloji 
heist,  wo  eine  kleine  Pojăne  ist.   Von  hier  gehet   die    Griintze   auf    den 
Bergabhang  des    Gebiirgs    Diâlu-Drâgujâssi    bestandig  auf    den  aida   be- 
fundlichen  Fuss-Steig  fort,  bis  wo  der  oft  erwehnte  Diâlu  Dragujsissi  mit 
einen  Fuss  des  Gebiirgs  Keliman,  welcher  Fuss  Butsinis    heist,    zusam- 
menstost,  schneidet  diesen  der  quer,  und  fallet  oberhalb  der  Quelle   do< 
Bachs  Butsinis  ein,  und  von  hier   ziohet    die    Grantze    am    abhang  des 
(Jebiirgs  Kelimân  in  einen  Wasser-Riess  bis  zu  einen    aida   befindlichen 
Felsen,  diesen  Lincks  Lassendt,  gehet  alsdann  die  Grantze  weiters    Be- 
stiindig  in  den  aida  befiindlichen  Fuss-Steig  bis  zum  Gebiirgs-Fuss  Csere- 
Biik  und  auf  den  Rucken  dieses  Fusses  hinunter  bis  in  den  Bach  Nagy- 
Fekete,  Wallachisch  Nyagra  Săruluj,  alwo  der  Bach  Hajta,  in  dem  Bach 
Nyagră  Saruluj  einfallt,  sodann  am  Bach  Hajta  hinauf  bis  zur  Miindung 
de«  Bachs  Szkâfa  als  dann  in  diesen  Bach  abermahl  hinauf  bis  zur  Miin- 
dung des  Bachs  Teituri,  und  an  diesen  kleinen  Bacliel  bis  zum  Bachel, 
und  Ursprung  Pietrille  Rose  aufwărts,    welche  dreyletzt  benante    Bachel 
bey  denen  Siebenburger  unter  einen  Nahmen  Sinide  genant  werden,  und 
von  da  auf  den  Rucken  des  Gebiirgs  Fuss  bis  zu  denen  Felsen  Petrille- 
Rose,  alwo  die  54-te  Grăntz-Adlers-Taffel  unter  diesen  Nahmen  genannt 
sich  befiindet.    ||    Allhier  ist  das  Triplcx-Confinium,   von    Siebenbiirgen, 
Bucovina,  und  der  Moldau;  Wo  die   Grilntz    Reambulation    von    Gross- 
Fiirstenthum    Siebenbiirgen,  und  der  Moldau  von    der    bevollmăchtigten 
Demarcations-Commission    beschlossen    wird,    und    mit    unsern    eigenen 
Unterschrieft  und   Petschaft  bestiittigen.    i|    Sig:  Fultitsen  nach  ottoma- 
nischer  Zeitrechnung  den  29-ten  Rebiiievel    1207   oder    Neuen-Still  den 
14-ten  November  1792. 

Wzl**  von  Thurnfeld  m.  p.  Ernestus  v.  Aumer  m.  p. 

Major.  Hauptmann. 

Kays  :  Rtinigl :  Bevollmachtigter.  Kays :   Konigl.    Commissair, 


IV. 

TRACTATELE 

DINTRE 

TURCIA  SI   RUSIA. 


No.    21.   — Tractatul  de  pace  de  la  Prut,   din   21  Iulie    1711 

Traite.de  Paix    entre  Sa   Majeste    Czarienne    Pierre    Alexiowitz  et    No-  21. 
AcliniPt    Han    Sultan   de.s    Turcs,  par   lequel    la    Forteresse  d'Azof    doit      ^^^^ 
Hstro  i-endue  a  la  Porte  Ottoniane,    îivec  demolition  de  quelques    autres 
l*la<*f*<î  ot  Forts.  Fait  au  Câmp  des   Turcs    preş  de  la  Riviere  de  Pruth 
!«•  lî  (le  Ia  Lune  Gemaiel-Achir  Tan  de  THegire   1123  et   le  21.   Juillet 
ITll.   [Sur  une  Copie  envoyde  de  Constantinople  par  un  Ministre  public] 
La  raison    de  cet  Ecrit  auquel    on    doit   ajoiiter    foi  est:   Que  par 
la  Grâce  de  Dieu,  la  Victorieuse  Armee  Musulmanne,  ayant  etroitement  res- 
serre   le  Czar  de  Moscovie  avec  toute  son  Armee  dans   le   voisinage   de 
la  Rivi6re  de  Pruth,  ii  a   lui-meme   demande  la   Paix,   et   sur    ses  Ins- 
tancei*.  Ies  Traitez  et  Articles  ont  ete  reglez  et  accordez  en  la  maniere, 
*ini  snit.    ||    1.  Qu'il  rendra  la  Forteresse  d'Azoph    avec   son   Territoire 
it  ses  dependanees,  dans  le  merae  etat  ou  elle  etoit  quand  ii  la  prit.    || 
2.  Que  Faiganrock,  Kamenki.,  et  le  nouveau  Foii,  construit  sur  la  Rivie- 
re  de    Şaman,   seront  entierement  demolis,  sans  que   jamais  on    puisse 
faire  batir  d'autres  Forts  au  meme  lieu ;  et  que  le  Canon  avec  Ies  Mu- 
nifion<«  du  Fort  Kamenki,  seront  laissez  â  la  sublime  Porte.    ||    3.  Que 
1<*  Czar  ne  se  melera  plus  des  Polonois  ni  des  Cosaques,  qui  dependent 
d'eux,  et  qu'on  apelle  Barabasci  et  Potcati,  non  plus  que  de    ceux  qui 
d«*j>endent  du  tres  heureux  Han-Doulet-Gherai,    mais    qu'il    Ies    laissera 
sur  Tancien  pied  et  qii'il  retirera  toutes  ses  forces  de  leur  Paîs.   ||   4.  Que 
Ies  Marehands  pourront  venir  avec  leurs  Marehandises  sous  la  Domina- 
tion  bien  pardee:  mais   que    perssonne    ne    pourra    resider    îi  la   Haute 
Porte  en  qualite  d'Ambassadeur.    ||    5.  Que  tous  Ies  Musulmans  qui  ont 

(Acte  fi  Documenta).  ' 
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No.  21.    et^  faits  Prisonniers,  ou  Esclaves  par  Ies  Moscovites,  avânt  ou  pendant 

^^^^      cette  Uuerre,  seront  remis  en  liberte.    II    G.  Oue  Io  roi  de  Suede  .sVtaiit 
Iulie   21  \f  ^ 

'  range  sous  Ies  Aîles  de  la  puissante  Proteetion    de  la  Haute,   aura    un 

li  bre  et  sur  pas.^age  pour  sVn  retourner,  sans  pouvoir  y  etre  enipt*fljt'\ 
ou  retenu  en  aucune  maniere  par  Ies  Moscovites ;  et  que  la  Paix  se  fas>*- 
entr'eux,  s'ils  sont  inclinez  a  la  faire,  et  s'ils  peuvent  s'entendre  entr*- 
eux.  II  7.  Et  a  Tavenir  ii  ne  sera  fait  aucun  tort  ou  dommage  par  la 
Porte  aux  Moscovites,  comme  pareilloment  ceux-ci  n'en  feront  poiiit  aux 
Sujets  et  dt^pendans  de  la  liaute  Porte, 

La  Bonte  Royale  et  infinie  de  mon  tres  Puissant  et  Gracieux  Seijr- 
neur  et  Empereur  est  supliee  qu'illui  plaise  de  ratifier  Ies  susdits  Article.^: 
et  d'oublier  la  precedente  mauvaise  conduite  du  Czar.  ||  Cest  en  la 
maniere  ci-dessus  exprimee,  qu'en  vertu  du  Plein-Pouvoir,  qui  mVn  a 
ete  donne,  j'ai  fait  la  Paix  avec  lui,  et  lui  en  ai  conaigne  rinstrument. 
Nous  conviendrons  aussi  des  ()tage.s^  qui  seront  donnez  par  le  Czar. 
pour  Taccomplissenient  des  Articles,  quil  contient.  Pareillement  Ies  Trai- 
tez  de  Paix  appellez  Temeruki  seront  ecliangez  de  part  et  d'autre;  et 
ensuite  TArmee  du  Czar  piuirra  s*en  aller  librement  en  son  Paîs,  par 
le  plus  court  chemin;  sans  qu'il  lui  soit  fait  aucun  empechement  par 
l'Armee  Victorieuse,  in  par  Ies  Tartares,  ni  par  d'autres.  Tous  Ies  Ar- 
ticles ci-dessus  seront  executez,  et  la  Capitulation  echangee  des  deux 
cotez ;  ensuite  do  quoi,  et  apres  que  tont  aura  ete  a  efet,  nous  doii- 
nerons  conge  aux  deux  Otages,  qui  se  trouvent  presentement  dans  l'Ar- 
mee Victorieuse,  savoir  le  Renomme  entre  Ies  Grands  de  la  Nat  ion 
du  Messie  le  Chancelier  Prive,  Baron  Pierre  Schaphirof,  et  le  Petit- 
fils  de  Czeremet  Mihel  de  Boriz,  desquels  la  fin  soit  heureuse  ;  et  noufî 
leur  permettrons  aussi-tot  de  retourner  en  leur  Pfi'is.  ||  En  foi  de  quoi, 
le  present  Instrument  a  ete  signe  au  susdit  Câmp  le  6  de  la  Lune  Se- 
maiel-Achir  de    Tan    1123;  ou    le   21,  de  luillet  1711. 

Autre  Copie  du  meme  Trăite  signee  des  seuls  Ministres  de  Sa  Ma- 
jeste  Czarienne.  Au  câmp,  le  12.  Juillet,  vieux  stile  1711.  [Sur  um 
Copie  qu'on  dit  avoir  ete  communiquee  a  Leurs  Hautes  Puissances  h^ 
Seigneurs  Etats  Generau x  des  Provinces-Unies  par  l'Ambassadeur  de  Sa 
Majeste  Czarienne.] 

Divina  favente  gratia  Serenissimi  ac  Potentissimi  Magni  Domini 
Czari  et  Magni  Ducis  Petri  Alexiowitz  totius  Russiae  Autocratoris  nos 
infra  scripti  nominati  Plenipotenţiarii  liisce  notum  facimus.  Noscum 
Serenissimi  ac  Potentissimi  Domini  Sultani  Achmetis  Chami  Illustris- 
simo  Magno  Vizirio  Machmete  Passia,  post  exortum  inter  utriusque  Im- 
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jt^riam  Bellum,  sequentem    de   aeterna  pace   Tractatum  conclusisse.     !|     No.  21. 

1.  Postquara  Pax  inter  Czaream  Majestatem,   et   Saltaneam   Majestatem      \'^^ 

.  ...         Iul  io  ^l. 

«jiia»'  jain  antea  intereessit  rupta  esset,    utriusque  Exereitus  etiam  jam 

mânu;  conseruissent,  ulteriorem  et  omnimodam  tanti  humani  sanguinis 
pffu<ionein    praevertendi   animo,  de   restauranda   pace    consilium  initum 
aHt(>rnninqae  dnratura  Pax   sequentibus   sub  conditionibus   inita  fuit  et 
o  indusa.  Utpote  restituantur  Turcis  occupatae  ab  iilis  Urbes,  et  noviter 
«'Xtructae   interum    destniantur;    utraque  ex  parte  vacuae   relinquantur ; 
turmenta  omnia  et  res  tormentaria  commeatusque  Belliei;  et  alia  ex  iliis 
akiucta   Czareae    Majestati    permaneant,    exceptis    in    Camemnon   Tolin 
♦'xi.^ţtentibus  tormentis,  quae  Turcis  tradantur.    ||    2.   Utrique  Parti   Po- 
lonorum    rebus    se    se  immiscere    vel   illorum    Subditos   et    Terras    sibi 
arroojire  non  sit  liberam.    ||    3.  Mercatores  tam  Czareae  Majestatis  Sub- 
tilii in  Imperiiun  Turcicum  quam  Sultaneae  Majestatis  in   Imperium  Ru- 
tlif»nicum   iter   facere,    redire   et    Commercia    agere,  omni  libertate  gau- 
(iKint.    II    4.  Quia  Rex  Sueciae  protectioni  Sultaneae  Majestatis  se  com- 
inisit,  idcirco  Czarea  Majestas,  Sultaneae  Majestatis  amicitiae  gratia,  se 
illi  liberum  securumque  reditum  et  transitum  in  ipsius  terras  concessu- 
rara  jTomittit,  et,  si  invicem  convenire  passunt,  Pacem  cum  illo   initu- 
ram.    ||    5.  Utriusque  Partis  tam  Russicae   quam  Turcicae   Subditis    in 
posteram  damnum  vel  detrimentum  aliquod  a  nemine  inferatur.    ||    6.  Vi- 
iiore  Tractatus  hujus  omnia  antecedenter  commissa    acta    hostilia    obli- 
vioni  tradantur;  et  facta  Exemplarium    permutatione    (ad    quem   Actum 
n<»8  fiufficienti  Plenipotentia  instructi  sumus)  utriusque  Partis  Exereitus 
FK-eilant  neque   in   itinere    alter    alteri    impedimentum  afferat   vel   dam" 
imin.    II    7.  Captivi  Turci  quotquot  illorum  in  Imperio  Czareae  Majestatis 
♦-t  prat^senter  hie  in  Castris  reperiuntur  libertate  donabuntur ;  similiter  ex 
partt»  Sultaneae  Majestatis  omnes    post   ruptam   Pacem  in   captivitatem 
ah<lucti  Subditi  Rutheni  dimittentur    et  pristina  libertate  gaudebunt.   In 
<im»rum  fidem  nos  hune  Tractatum  propriis  manibus  subscripsimus,   Si- 
frilloque  notavimus,  et  cum  Illustrissimo  Magno  Vizirio  Exemplaria  per- 
iniifavimas. 

Datum  in  Castris  Turcicis,  stilo  veteri  die   12  lulii  1711. 

Imperii  V'^ice-Cancellarius  Generalis  Major  Comes 

Baro  Petrus    Schaffirouw.      ,   Michcl    Scheremetouw 
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No.  22. — Tractatul  de  la  Constau  ti  no  pol,  din  Ifi  Noemvrîe  172h. 

No.  22.  Es.sendo  che  la  Pace  ed  Amiciţia  clie  giu  ora  stata  stabilita  ir;i  l:i 

1''^^^  Fulgida  e  Sempre  Stabile  Porta,  e  Sua  Maestâ  ii  Czaro  di  Riissia  con 
termine  di  trenta  anni  coir  intervento  d'alcuni  accidonti  fu  stata  cani- 
biata  in  hostilita  ed  inimiciţia  nella  ripa  del  fiume  Bnitli  con  fuogo  crhos- 
tilitâ,  che  vomitară  delle  fiamme,  e  dichiaratosi  Io  consenso  e  Io  destin* • 
divine  Sua  Maesta  Czarina  inclinandosi  alia  pace  e  parimente  la  Fulgida 
Porta  concordandosi  alia  medema  nel  medemo  luogo  alli  6  della  luna 
Semasiel  Ahir  dell' anno  1123.  essendo  accordati  sopra  ii  fondanient" 
della  pace  cerţi  punţi  e  condizioni  con  stabilita  e  fermeza  furono  staţi 
consegnati  e  ricevuti  vicendevolmente,  d'ambe  le  parti  li  instromenti  della 
sodetta  pace.  Ella  poiche  nell'  essecuzione  e  coltivazione  d'alcuni  punîi 
scorgendosi  dalia  parte  di  Sua  Maesta  Czarina  qualche  trascuragine.  lia- 
veva  cagionate  delle  confusioni  alia  detta  pace,  in  tempo  che  la  fulgida 
Porta  S'accomodava  ai  nuovi  apprestamenti  di  guerra,  Sua  Maesta  f 'za- 
rina  havendole  fatte  Toccasioni  le  quali  s'opponevano  alia  confermazione 
della  pace  con  la  coltivazione  di  tutti  gVarticoli  in  essa  specificaţi  p«*r 
mezzo  de  mediazioni  alli  10.  della  luna  Ilebbiul  ewwel  deir  anno  1121 
in  tempo  di  Jusuff  Bassa  all'ora  Supremo  Veziro  havutasi  la  conferenza 
nella  quale  fu  stato  stabili to  e  racordato  sopra  sette  articoli  e  dopp»» 
consegnati  e  ricevuti  d'ambe  le  pîirti  glinstromenti  della  pace,  Sua  Maesta 
Czarina  non  havendo  coltivate  le  condizioni  con  menar  fuori  dalia  Po- 
lonia le  Sue  truppe  conform'era  stato  specificato  in  uno  delle  sette  punţi 
preaccennati  fu  stato  fatto  un  altro  movimento  di  campo  e  la  Fulgida 
Porta  transportata  da  Constanţi nopoli  in  Adrianopoli,  ove  fatte  le  pro- 
visioni  delle  milizie,  e  giîi  essendo  in  procinto  di  camino,  Sua  MaestA 
Czarina  mostrandosi  di  nuovo  stabile  neir  amiciţia  e  nella  coltivazione 
perfetta  di  tutte  le  condizioni  della  beata  pace  di  nuovo  in  Adrianopr.li 
nel  tempo  del  difunto  Aly  Bassa  allora  Supremo  Vezirio,  havutasi  l:i 
conferenza  piu  delle  volte  tra  li  Miniştri  Plenipotenziarii  d'ambe  le  part«> 
furono  staţi  accordati  sopra  Io  fondamento  della  pace  alcuni  punţi  clfenini 
staţi  specificaţi  nelP  instromento  formato  in  tempo  di  lusuff  Bassa,  non 
occorrendo  di  cambiarli  restorono  nello  suo  stato,  alcuni  essendosi  air- 
gionti  ed  inseriti,  altri  annichilati,  fu  stata  conchiusa  la  beata  pace  nella 
piu  bella  forma  colPaccrescimento  di  quatro  nuovi  punţi,  ed  in  somma 
furono  staţi  compiti  11.  articoli  contermini  di  25.  anni  cominciando 
dairanno  1125.  e  con  questi  belii  modi  ia  sudetta  pace  fu  stata  termi- 
nata e  ridotta  ad  una  forma  regolata  ed  approbata,  e  venute  dalia  parte 
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♦ii  Siia  Maestă  Czarina  le  lettere  di  Ratificazione  in    conformitâ  d3irin-    No.  22. 
•  f rom^nto  d'ambe  le   parti   consegnati  e  ricevuti   fd   fatta   compitamente      ^^^^ 
«lambe  le  parti  Tessecuzione  di  tatte  le  condizioni  stese  e  specificate  negP    ^^^ 
Inî|>erialî   Capitolazioni.  Ora  aecioche  la  sudetta  pace  e  stretta  amicizia, 
rhf*  fiorisce  fermamento  tra  la  Fulgida  Porta  e  Sua  M^esta  Czarina,  sia 
<  ii:<t(xlita  e  sinccramente  coltivata,  eysendo  venuto  qui  dalia  Fulgida  Porta 
in  ^egno  dcll'amicitia  Aiilico  Consigliere  ed  Inviato  Straordinario  di  Siia 
Mae>.tâ,  clie  presentemente  come  liospite  dimora  presso  la  Fulgida  Porta, 
Mf-ssio  Dazzoif,  in  vigore  della  comissione   datagli,    rappresentando    piu 
«lello  volte  rintenzione  di  Sua  Maesta  Czarina  per  la   confermazione  in 
>ta]>iiiinento  della  beata  pace  e  ferma  amiciţia,  ed  informato  precenamente 
cnm'  aiiche  la  Fulgida  Porta  respira  alia  corroborazione  ed  osservazione 
df'lla  pace  ed  amiciţia  con  somma  fermeza.   '    Poiche  la  pace   ed  amici- 
ţia e  la  ferma  benevolenza  s'osserva  e  si  custodisce  d'ambe  le  parti  ho- 
norata mente  in  com    bella   maniera   essendosi  stabilita  per   dover   durar 
in  perpetuo,  e  durară  colTaggiuto  di  Dio  mentre  sară  custodita  ed  osser- 
vata  da   qualsisia  acsidente  contrario,  ed  impedimento,   v'e  da   formarsi 
d'ambe   le  parti  jierpetuamente  un'eterna  quiete  riposo  e  sicurtâ  eli  sud- 
<liti  communi  conforme  che  desideravano,  lianno  ottenuta  la  loro  libertâ 
e  sicura   tranfiuillitâ  come  salvi  d'ogni  sorte  d'accidenti,  essendosi  dunque 
r.ifiprej^entato,  come  Sua  Maesta  Czarina  havesse  una  stima  particolare? 
acci<x:he  la  pace  ed  amiciţia  temporale  fosse  stabilita  eternamente  e  per 
qni4  fine  destinandosi  dalia  parte  di  Sua  Maesta  Czarina  con  ampia  fa- 
coitâ  Aulico  Consigliere  e  sodetto  Plenipotenziario  Straordinario.  Poiche 
cjuesU)  negoţ  io  v'e  di  tal  qualita  che  concerna  la  regola  degl'  Imperii  ed 
M  rijK)fiO  delii  sudditi  in  quest'  accordata  eterna  benevolenza,  la  Fulgida 
IV^rta  Uî<a  dello  stile  e  delle   frasi   convenevoli  ad    una   tal   amiciţia,   la 
pace  temţwrale  aecioche  sia  roborata  e  fermata  in  perpetuo.    Le   di  cui 
condizioni  stese  nelli  Im}>eriali  Capitolazioni  dovranno  essere  strettamente 
«♦-servate  e  perpetuamente  colţi vate  per  esser  un  aggiuto,  essendosi  sta- 
bilita in  una  bella  forma.   Frâ  Ii  punţi  stesi  nella  Sacra  Capitolazione  es- 
^pndosi  fornito  ii  termine  delFarticolo,  che  specifica  ii   passagio  del   Re 
di  Suecia  in  Suo  Regno  e  la  forteza  Asof.  essendo  stata  consegnata  alia 
Fulgida  Porta,  Tarticolo  spiegante  la  restituzione  delii  canoni  di  bronzo 
dair  antico  trovatisi  dentro  in  luogo  di  quelli  di  ferro,  essendosi  adimpito 
dalia  parte  di  Sua  Maesta  Czarina  li  detti  due  punţi  non  occorendo  biso- 
\i\\o  d'esser  inseritti,  si  levano  via  e  li  restanţi  tutti  gl'altri  punţi  essen- 
<lo?i  stesi  e  specificaţi,  ora  per  la  corroborazione  della  beata  pace  e  stretta 
iienevolenza  eternamente  stabilita  alli  dui  detti  articoli  s'aggiongono  al- 
cune  condizioni  e  gValtri  due  punţi  essendosi  di  nuovo  accresciuti  final- 
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No.  22.   mente  la  capitolazioiie  della  preseiite  i)€rpetua  pace  si  conchiude  sopra  Vd 
^^     artieoli  con  approbatu  regolarita  e  con  prospero  line  in  tal  forma. 

1-mo.  Le  condizioni  della  Pace  hora  eternamente  concliiiisa  da  Sna 
Maesta  Imperiale  Ottomanna  e  Suoi  glorioşi  Successori  e  tra  Snu  Mae-^ta 
ii  Czaro  di  tutta  la  Russia  e  Suoi  Successori  e  tra  i  loro  subditi  di  cjual- 
sisia  natione,  essendo  stabilite  e  fermate  in  cosi  fissa  forma,  clie  devam» 
essere  stabili  e  ferme  la  nece«situdine  deir  amiciţia  e  la  colţi vazione 
della  benevolenza,  sia  cosi  ferma,  dura  e  stabile,  che  s'adempiaca  d'amlie 
le  parti  Tessecuzioni  di  tutti  quelli  negotii  ed  artieoli,  che  possono  n- 
care  maggior  utile  ad  ambe  due  parti  reputaţi  ed  avertiti  sinc*rrainente 
tutti  li  danni  e  pregiuditii  delle  sudette  parti ;  cosi  parimente  non  sia 
dato  soccorso  nissuno  alli  nemici  d'ambe  le  parti  e  graflfari  che  potrannn 
moltiplicar  Tamicitia  d'ambe  le  parti  dovranno  essere  coltivati  in  modo 
che  conviene  ad  una  sincera  pace  e  benevolenza  eternamente  stabilita,  in 
somma  la  necessitudine  eli  vinculi  dell'  amiciţia  e  vicinita  dovrâ  essere 
strettamente  osservata  ed  honorevolmente  custodita  d'ambe  le  parti  in 
forma  che  conviene. 

2-do.  Sua  Maesta  Czarina  sarâ  tenuta  di  menar  fuori  dalia  Po- 
lonia tutte  le  Siie  truppe  in  termine  de  due  mesi  dai  giorno  della  sot- 
toscrizione  delii  trattati  e  non  dovrâ  restar  dentro  nella  Polonia  nh- 
suna  delle  truppe  di  Sua  Maesta  Czarina  e  prima  e  doppo  di  questi» 
trattato  non  restarâ  persona  veruna  dalie  sudette  truppe,  con  Ia  scusa 
che  fosse  licenziata  dalii  servizii  di  Sua  Maesta  Czarina,  mâ  in  ogni  ma- 
niera in  tei-mine  delii  sudetti  due  mesi  saranno  menati  fuori  della  Po- 
lonia li  Snoi  esserciti.  Sua  Maesta  Czarina  non  si  mischiarâ  negl'affari 
della  Pollonia  sotto  veruna  scusa,  e  levarâ  la  mano  dalia  Polonia,  e  con 
modo  di  mandar  soccorso  in  Pomerania  non  havra  di  passar  per  Polo- 
nia ne  per  le  Provincie  ad  essa  appartenenti,  e  nel  ritorno  dalia  Porat^ 
rania  con  le'sue  truppe  tutt'  unanimamente  una  volta  passaranno  perii 
confini  deir  altra  parte  della  Polonia  in  suo  dominio,  e  non  passsara  piu 
per  Polonia  in  Pomerania,  ed  in  tempo  ch'il  Re  di  Suezia  e  le  sue  trni)pe 
saranno  entrato  nella  Polonia,  e  concitarâ  li  Polonesi  contra  Ii  Russi,  e 
li  tirarâ  per  unirsi  con  ii  Re  di  Suezia,  e  con  questo  modo  subito  che 
si  scuoprisce  la  di  loro  inimichevoP  intenzione,  allora  gl'esserciti  di  Sua 
Maestii  Czarina  havranno  la  liberta  d'entrar  in  Polonia,  e  d'agire  nenii- 
chevolmente  contro  li  Suoi  nemici,  ii  che  non  dovrâ  esser  imputato  dalia 
P'ulgida  Porta  alia  rottura  delta  pace,  ed  in  caso  che  per  questa  cagione 
succedessc  guerra  trâ  Sua  Maesta  Czarina  ed  ii  Re  di  Suezia,  doppo  la 
bottaglia  ritirandosi  ii  Re  di  Suezia  con  le  sue  truppe  fuori  della  Polonia 
Sua  Maesta  Czarina  non  diraorando  piu,  dovrâ  ritirarsi  anche  EUa  coUe 
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Sue  Iruppe,  e  sotto  venino  pretesto  non  restara  in  Polonia  nissuno  delii     No.  22. 
Russi.  Efl  in  temiK)  ehil  Re  di  Suezia  vorrâ  pas?ar  per  Polonia  in  suoi      ^^^^ 
jiaesi  coirajuto  della  Fulgida  Porta,  al P  ora  Siia  Maestâ  Czarina  e  le  Sue 
tnip|)e  non  potranno  entrar  in  Polonia  con  qiiesto  pretesto.  In  tal  forma 
>|ieeiKcando.si  nelP  Imperiale  Capitulazione,  si  fa  quest'  aggionta,  cio  e? 
in  caso  clie  sam  sentito,  ch41  Re  di  Suezia  6  altra  qualche  Potenza  Chris- 
liana  foi^^e  entr£ita  in  Polonia  eon  e^?8erciti  per  ridur  ii  Regno  di  Polonia 
in  Dominio  assoluto,  ed  hereditario,  o  di  guastar  grantichi  diritti  e  con^ti- 
tuzioni,  e  la  libertă  della  Republica  di  Polonia,  6  di  smembrar  qualclie 
parte  dai  Regno  di  Polonia   ad    ef^f^o    appartenente.    informando^i   infali- 
bilmente  f<opra  questa  la  Fulgida  Porta  (la  di  cui  intenzione  e,  accioche 
la  lilieria  antica  del  Regno  di  Polonia  fosse  proteggiata  e  custodita  dalii 
Kintrarii  disturbi,  sinche  Iddio  vuole  che    contimia.s^e  per   ^empre  nella 
>iui  stabilita)  per  impedir  simiii  mal  intenţionaţi  ingressi  in  Polonia,    e 
per  levar  tali    confusioni,  e  cattivi  accidenti,   in    quel  tempo  sarâ   lecito 
H  Sua  Maesta  Czarina  di  entrar  in  Polonia  ed  liavendo  avertiti  li  sudetti 
ac<  iilenti,  senza  dimora,  o  senza  far  qualclie  danno  o  ])regiudizio  alia  Po- 
lonia o  alli  constituzioni  ed  antica  liberta,  sară  tenuta  Sua  Maestâ  Cza- 
rina di  ritirarsi  fuori  dalia  Polonia  colle  sue  truppe.  E  j)oiche  quest*  affare 
e  privo  di  qualsi  sia  cattiva  intenzione  ed  usurpazione,   anzi  totalmente 
|>er  esser  confirmazione  e  roborazione  dell'  antica  liberta  di  quel  Regno, 
qne.'<t'  affare  e  stato  scielto  commune.  Onde  Sua  Maestii  Czarina  per  ris- 
puardo  e  vantaggio  delii   Snoi  proprii   interessi,  6  per  facilitar   le   Suoi 
nt'gozii  contra  li  Suoi  aversarii,  non   dovrâ   entrar  in    Polonia,    se  non 
fjuanrto  saranno  entrati  dentro  esf?erciti   forastieri   con  intenzione  di   ri- 
dnrla  in  saccessione  hereditaria,  6  d'annichilar  li  suoi  antichi  dritti. 

3-zo.  Li  Cossachi  con  le  loro  terre  e  fortezze,  che  si  ritrovano  da  quelP 
altra  parte  del  fiume  Dnieper,  come  appartenenti  al  dominio  di  Sua 
Mae$tâ  Czarina  che  restino  anche  nelP  avenire  nella  medema  forma  sotto 
ii  sno  dominio  come  prima,  e  la  fortezza  di  Chiova,  che  si  ritrova  da 
qnesta  parte  dell'  istesso  fiume,  unitamente  con  li  luoghetti  ed  aparti- 
nenze.  e  con  li  vecchv  confini  della  medema  fortezza  Chiovia  nella  stessa 
fririna  che  tali  confini  furono  posti  in  tempo  del  difunto  glor'osamente 
Sultan  Mehmed  Chan,  hanno  da  restar  sotto  ii  dominio  di  Sua  Maestâ 
Czarina  e  da  tutt'il  rimanente  dall'  altra  parte  del  Dnieper  sua  Maestâ 
ha  da  levar  la  mano,  cosi  pure  della  metâ  delF  isola  Segi,  che  commu- 
nica  da  qnesta  parte  del  predetto  fiume,  levarâ  stessamente  la  mano.  E 
H  Coftsachi  sadditi  di  Sua  Maestâ  Czarina  non  potranno  ne  apertamente, 
ne  di  nascosto  inferir  danno  veruno  alli  habitanti  Crimesi,  ed  alle  genţi 
delle  Provincie  Musulmane  dipendenti  dalia  Fulgida  Porta,  siano  di  qual- 
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No.  22  sisia  nazionc  o  dinominazione,  non  inferendoli  contro  la  Pace  alcun  danno 
^^^^  e  pregiudizio.  e  venendo  ad  u^ar  trapassi  contro  la  detta  pace,  all'  ora 
*  Sua  Maesta  Czarina  non  havra  da  scusarsi  dicendo,  loro  essere  Cossachi 
e  non  Russi,  mâ  ^^i  compiacerâ  di  câştigării,  e  di  prohibirii  accio  non 
comettano  tali  disordini.  Cofe^i  parimente  anche  le  genţi  de  Tartari  e  Cos- 
saclii  che  sono  dalia  parte  della  Fulgida  Porta,  non  posson  portar  aiciin 
danno  o  pregiudizio  contro  la  pace,  tanto  alli  Rusşi  e  Cosachi,  cum*' 
ad  ogni  altro  suddito  di  qualunque  nazione  e  denominazione  si  sia.  che 
resta  sotto  la  ubbidienza  di  Sua  Maesta  ("zarina  e  venendo  a  far  qiialcii<' 
trapas«80  contra  la  pace,  all'  ora  dalia  Fulgida  Porta  siano  rigorOî?amente 
câştigaţi. 

4-to  Poiche  la  fortezza  Assoflf  si  trova  di  frontiere  al  confine  clelhi 
Fulgida  Porta,  e  la  fortezza  Cerca«co  di  frontiere  al  confine  di  Sua 
Maesta  Czarina  e  per  esser  quelle  fortezze  confinanti,  se  si  venisse  a 
fabricare  trâ  Tuna  e  trâ  Taltra  qualche  nuova  fortezza,  potrebbero  da 
ciij  derivare  occasioni  dei  disturbi,  e  dei  cativi  efFetti,  per  cio  trâ 
quelle  due  Piazze  nelP  avenire  dall'  una  e  dall  altra  parte  non  sia  fa- 
bricîita  alcuna  fortezza:  e  come  e  stato  stabilito  nell'  instromento  di 
lusuff  Bassa,  che  in  termine  de  quatro  mesi  dovesse  essere  rovinato,  a- 
vanti  che  fu  stata  reea  AssoflF  alia  Fulgida  Porta  e  di  rovinar  Tainaii. 
Doghanrogk.  permetter  le  provisioni  trâ  Cercasco  ed  AssofF  sulla  terra 
di  Cercasco  la  fortezza  fabricata  e  simile  fabrica  e  fortificazione,  se  que^îita 
condizione  non  e  stata  adempita  sin'  adesso,  hora  appartiene  perfetia- 
mente  adimpirla,  e  giache  quando  la  fortezza  Assoff  era  sotto  ii  Domi- 
nio  di  Sua  Maesta  Czarina  ed  in  contro  alia  medema  fortezza  sulla  riva 
dei  iiume  Don  era  stata  fabricata  della  stessa  Maesta  una  certa  fortitî- 
cazione  contigua,  che  poi,  come  fu  rişti  tui  to  Assoff  sudetto  alia  Fulgida 
Porta  e  stata  dimolita,  e  non  v'essendo,  che  separi  la  fortificazione  su- 
detta  demolita  dalia  piazza  d'Assoff,  eccepto  che  ii  fiume  Don,  cosi  aj)- 
partenendo  essa  alia  fortificazione  di  Stessa  Assoff,  se  la  Fulgida  Porta 
vorrâ  suU'  istesso  luogo  demolito  fabricar  un'  altra  volta  la  fortificazione, 
puol   fabricare. 

o-to.  La  fortezza  Assoff  nella  maniera,  ch'e  stata  presa  prima  con 
li  luoghi  ed  altre  appartenenze,  che  sia  parinjente  consegnata  alia  Ful- 
gida Porta,  e  le  fortezze  Daigan  e  Cameno  e  la  fortezza  nuovo  fabri- 
cata alia  bocea  di  Samara  essendo  stata  demolita,  ed  essendosi  stabi- 
lito, che  per  avenire  non  possono  rifabricarsi  fortezze  e  che  resti  a- 
bandonata  in  deserto  nel  modo  specificato  e  stato  osservato,  quest'  articolo 
e  stato   adempito    dalia   parte    di    Sua    Maesta   Czarina,   onde   la  detta 
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fortezza  Assoff  con  le  sue  apparienenze  dovrâ    restar   in    perpetue  nella    No  22 
iio:5>e<isîoii«î  della  Fulcida  Porta.  ^' 

t)-to.  In  tempo  clie  fu  8tata  conchiusa  Ia  pace  alli  confîni  di  Mol- ' 
davia  ii  fui-tiilizio  di  Sua  Maeata  Czarina  detto  Camenno  e  Ia  nuova 
fi»rtezza  fabricata  alia  bocea  di  Samara  essendo  state  demolite,  ed  es- 
£<'ndoj^i  stabilite  clie  non  potranno  fabricarsi  ne  dall'  una  ne  dall'  altra 
parte,  osservandosi  parimente  ii  detto  articolo  per  Tavenire  ne  dall'  una 
ne  dair  alti-a  parte  non  sarâ  fabricata  fortezza. 

7-mo.  Dai  luogo,  dove  scaricono  in  Dnieper  li  fiumi  Samar  ed 
Ai  el  fatti  confini  per  la  giusta  metii  trâ  essi  fiumi  sin  alli  loro  fonti, 
e  la  parte  clie  riguarda  verso  ii  fiume  Samar  liabbia  da  restar  sotto  ii 
Dominio  della  fulgida  Porta,  e  clie  essa  fulgida  Porţii  nella  Sua  parte  di 
lali  Inoglii  non  debba  fabric-ir  alcuna  forteza^  castello,  6  Palanca,  e  la 
parte  che  riguarda  vei'so  ii  fiume  Arel  liabbia  da  restar  sotto  ii  Domi- 
nio di  Sua  Maestâ  Czarina  e  che  nella  medema  conformita  non  convenga 
alia  Maesta  Sua  fabricar  di  nuovo  fortezze,  castelli,  o  palanclie,  ed  e^>- 
^<•ndosi  pur  scritto  avan  ti  cio  nel  trattato  di  pace  sul  fiume  Brutli,  tra 
la  fulgida  Porta  e  Sua  Maestâ  Czarina,  che  la  fortezza  A.ssoff  dovesse 
eî^siere  resa  alia  Fulgida  Porţii,  come  era  stata  avanti,  presa  con  tutte 
le  Sue  terre,  ed  altre  appartinenze,  e  che  dalii  sorgenti  de  sopradetti  fiumi 
Samar  ed  Arel  fin  a  Don  ed  Assoff,  che  sono  in  mezzo,  le  terre  fossero 
ilivise  nelP  istessa  maniera,  com'  erano  in  tempo,  che  la  fulgida  Porta 
avanti  che  Assoff  fosse  capitata  nelle  mani  dei  Ru.ş.şi,  con  restar  quelle 
a  (|uella  parte,  diilla  quale  furono  anticamente  possedute ;  pero  se  in  tali 
luoghi  vi  fossero  fortezze,  6  palanche,  restino  mes^^e  come  per  avanti 
appresso  quello,  eh'  hora  le  possiede,  e  li  luoghi  aperti  vicini  a  Miusa 
rovinati,  restino  cosi,  come  sono  rovin#. 

8-vo.  Li  Bussi,  Co.ssachi  ed  altri  sudditi  della  Russia,  non  inferiscano 
uffeî<e,  o  usino  delle  licentiositâ  contro  li  sudditi  delii  confini  Ottomanni, 
come  sono  quelli  d'Assoff,  Crim  ed  iUtri  ne  faccino  schiavi  o  levino  animali 
ne  causino  danni  ad  alcuno  ne  apertamente  ne  di  nascosto,  mâ  s'astenghino 
fortemente  di  qualsivoglia  tali  discapiti  e  licentiositii,  ed  accadendo  qualcho 
loro  fatto  contrarie  alli  Patti  di  questa  beata  Pace  in  tal  caso  doveranno 
(';?ser  rigorosamente  e  publicamente  câştigaţi.  Cosi  parimente  dalia  parte 
Jella  Fulgida  Porta  dovranno  mandarsi  ordini  alli  Chani  Crimesi,  alli 
Calchi  e  Nuredini  ed  altri  Sultani  e  genţi  Tartare  e  commandanti  e  giu- 
<Uci  confiniarii,  accio  nell'  istesso  modo  non  vadă  alcun  di  loro  ne  con 
p<Hxa  ne  con  grossa  partita  d'armati  contro  li  sudditi  e  terre  di  Sua 
Maesta  Czarina  e  non  faccino  ingiurie  o  usino  delle  licentiositâ  con  far 
schiavi  o  con  rapir  i  loro  animivli  non  inferendoli  danni  6  pregiudizii  ae 
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No.  22.  apertamente  ne  di  nascosto  non  incommodandoli  in  alcuna  maniera.  E 
^'^^  se  aparira  elie  .si  trovano  alcuni  in  qualelip  fatto  contrarie  alia  ))eata 
pace,  non  dovranno  esser  protetti,  mâ  câştigaţi  a  misura  delii  loro  delitti 
in  virtu  d\ma  retta  ginstizia  e  tntto  cio  che  venissc  e  dall'  altra  parte 
tolto  ricnperar  e  ristitnir  alli  loro  padroni  o  aclii  appartenesse,  e  se  nvW 
una  o  neir  altra  parte  necesse  qualche  contesa  in  cosi  fatte  lieenziositâ. 
an(îlie  tali  contese  ed  aggravi  dovra  essere  cura  delii  Cliani  Crime.*<i  e 
delii  Sultani,  clie  sono  Seraskieri  e  Commandanti  e  giudici  confirmării 
(Kambe  le  parti  di  far  una  retta  piustitia  conservando  ambe  le  parti  con- 
finanti  li  ])atti  della  beata  Pace  e  troncando  dall'  inconvenienze,  e  sk* 
accade^sero  fatti,  quali  li  commandanti  e  giudici  confiniarii  dall'  una 
e  dair  altra  j)arte  non  potessero  terminar,  air  ora  si  rimettino  alia  Ful- 
gi da  Porta,  ed  in  tal  caso  conviene  procurar  eh'  anclie  tali  cravezzi, 
comme  meglio  che  si  potra,  sollecitaniente  senza  cavili  e  prolungamenti 
^<iano    terminate. 

9-no.  Le  genţi  di  Calamudii  facendosi  nemici  .s'apportassero  danni 
ed  offese  al  le  genţi  Crimenj^i  dipendenti  dalia  fulgida  Porta  ed  alia  gente 
de  Nacchai  e  de  Cerchesi  appartenenti  alia  Crimea,  frâ  essi  Calamn- 
chi  non  si  debba  ritrovar  alcun  odelli  Russi  ne  «uddito  della  Rusşia, 
nello  stesso  modo,  ne  pure  li  Crimesi  6  li  Tartari  sotto  scusa  de  Cala- 
mudii non  devono  inferire  danni  o  offese  alli  Russie  loro  terre,  e  se 
venisse  inferita  alcuna  offesa  o  danno  fra  ambe  le  parti,  convien  câşti- 
gării e  refrenarli  fortemente  tali  trişti  huomini  dovendo  ristituirsi  d'ambe 
le  parte  la  robba  e  li  animale,  che    fossero  rapiti. 

10-mo.  Per  la  pretensione  d«i  Crimesi  proposta  dalia  Fulgida  Porta 
non  havendo  noi  la  plenipotenza  ed  hora  non  sapendo  di  tal  afFare  lin- 
tenzione  di  Sua  ^fae.sta  Czarina-  si  parlarâ  un  altro  tempo  con  consenso 
d'ambe  le  parti  essendo  messo  cosi  nelle  Sacre  Capitulazioni,  come  a- 
vanti  s'e  scritfo  ancora  nella  presente. 

11-mo.  Li  mercanti  sudditi  della  Fulgida  Porbi  havranno  la  liberta 
d'andare  tornare  e  trafficare  per  ii  Dominio  di  Sua  Maestâ  Czarina;  in 
conformita  di  cio  anche  li  mercanti  sudditi  della  Maestii  Czarina  anda- 
ranno,  tornerano  e  traficaranno  con  liberta  per  terra  nel  Dominio  Ot- 
tomanno,  ed  in  risguardo  della  presente  pace  eternamente  stabilita  ed 
in  favore  della  amiciţia  si  da  la  facoltâ  e  la  concessione  al  popolo  Russo 
ed  alli  loro  religioşi,  che  possono  andar  per  retta  via  in  Jerusaleme 
dove  visitando  i  sacri  luoghi  non  restando  ne  dimorando  piu  per  retta 
via  dovranno  ritornarsi  in  dietro  e  da  tali  peregrini  in  Jerusaleme  ed 
in  altri  luoghi  non  si  pertenderanno  Haragi  e  Pe^^hesi  ed  arrivando  nel 
Dominio  Ottomanno  nellandar  e    tornar  in  Gierusaleme   seguitando    Ia 
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loro   drilta    via  senza    girar   e    senza   dimorar    in  qualche   luogo   senza    No.  22. 
i-ausa  nell'   amiar  e  tornar  per  retl^a   via,   accio  possino  căminar  salva-      *^^^ 
mente  con  yicurtă,  li  saranno  daţi  dalia  parte  della  Fulgida  Porta  li  ne- 
tt»8sarii*)  commandamenti  eonfonni  alle  sudette  condizioni  e  per  tali  com- 
mundamenti  non  li  sarâ  preteso  nissiin  denaro. 

12-mo.  La  Pace  elf  era  stabilita  trâ  Ia  fulgida  Porta  e  Sua  Maesta  Cza- 
rina  con  termine  prefisso  hora  eternamente  conehiusa  accio  si   conservi 
immutabilmente  con  ii  consenso  d'ambe    le    parti    per   stabilirla  eterna- 
mente o  per  renderla  ferma  nell  avenire  roborata  e  perpetua  ricerca,  clio 
Mano  adoperati  li  piu  effetivi  modi  per   diffenderla   da  qual  sisia  confu- 
sione  ed  accidenti  contrarii  ed  in  tempo  clie  la    Fulgida  Porta  sentisse 
qualche    accidenti,    clie  turb'ass    Taudito   della   medema   investigando  la 
pura  veritâ  e  realita,  e  levato  clie  havră    ogni   dubbio,   accioche   possa 
amover  nna  cosi  odibile  relazione,  e  con    la   dimora  qui  presso  la  Ful- 
jrida  Porta  d'un  Ministro  Residente  potendosi  coltivar  ed  osservar  d'ambo 
îe  parti  la  Pace  eternamente  stabilita  notificando  loro,  che  fosse  un  utile 
commune  cosi  infalibilmente  per  custodir  la  sudetta  stabilita  pace  ed  a- 
niicitia  dalii  accidenti  giâ  spiegati    e  per    invigilar    ad   ogni    affare,  sia 
concessa  la  dimora  d'un  Ministro  Residente  di  Sua  Maestâ  Czarina  presso 
la  Fulgiada  Porta  e  per  le  persone,  che  dovranno  andar  e  tornar  colle 
lettere,  saranno  essibiti  li  commandamenti  6  vero  passaporti  ed  in  ma- 
niera che  si  guardino  gl'altri  Miniştri  Residenti  degramici  della  Fulgida 
Porta  sară  trattato  honorevolmente  conforme  si  deve  anche  ii  detto  Mi- 
nistro Residente  di  Sua  Maestâ  Czarina  ed    in    tempo    che  si  mandară 
dalia  parte  della  medema  Czarea  Maestă  Ambasciator  o  altro  Represen- 
tante  alia  Fulgida  Porta  arrivando  alli  confîni  Ottomanni   dovranno  es- 
sere  ricevuti  dalii  commandanti  confiniarii  con  ogni  lionore  dovnta  alle 
loro  caratteri  e  dalii  medemi  saranno  spediti  lionoratamente   alia   volta 
«lella  Fulgida  Porta,  cosi  parimente  anche   quelli,    che    saranno   inviati 
dalia  parte  della  Fulgida  Porta  arrivando  alli  confini  del  Dominio  Russo 
dovranno  es'sere  ricevuti  e  rispettati  nella  medema  honorevole  forma,  ac- 
<:i<Khe  s*adempiscano    perfettamente   le   condizioni    della   beata  pace. 

13.  Poiche  la  pace  ed  amiciţia  temporale  durante  tră  la  Fulgida  Porta 
♦*  Sua  Maestă  Czarina  come  Taccordo  d'ambe  le  parti  si  stabilisce  e  si 
conferma  con  un  fermo  ed  eterno  fondamento  sopra  13  articoli  nel  modo 
ilie  dovrii  essere  eternamente  osservata  e  colţi  vata,  TAulico  Consigliere 
wl  Inviato  Straordinario  e  Plenipotenziario  di  Sua  Maestă  Czarina,  clre 
destinato  per  trattar  e  conchinder  questa  beata  pace  havendoci  essibito 
istromento  degno  di  fede  e  di  stima,  come  tutti  Taccordati  punţi  saranno 
honorevolmente  accetati  ed  approbati  da  Sua   Maestă  Czarina,  in  segno 
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No.  22.  di  elie  doveranno  venir  della  parte  di  Sua  Maestâ  Czarina  le  lettre  di 
^'^^  ratificazione.  In  conformitâ  di  quello  noi  anclie  Sonremo  Ministro  in 
'  virtu  (li  questa  nostra  autorita  liahbiaino  consegnato  Mv.  mani  del  su- 
detto  ii  pre.sente  istromento  formato  con  nostio  proprio  sigillo  e  sotto 
scritto  con  ajiprecciato  e  degno  di  fede,  e  venute  che  saranno  dîilla 
parte  di  Sua  Maesta  Czarina  le  lettere  di  ratilicazione  e  con«egnate  l'lni- 
periali  Capitulazioni  Tlnviato  Straordinariî  fornite  le  Sue  Coinmi«î^ioni 
nel  modo  decente  havră  la  faeolta  per  ii  suo  ritorno. 

JScritto  neirinclita  Cittâ  di  Constantinopoli  a  di  16.  Novembre  17j?0. 

Ibraliim    Bassa. 
Supremo  Viziere 


J^Q^  23. — Tractatul   de  la   Belgrad,    din    18   Septemvrie  I73Î). 

In  Nome  de  Signore    I)io   Creatore   del   Cielo   della  Terra  e   Fonte 
d'ogni  felicita. 

No.  23.  Poiche  tra  la  Serenissima  Potentisjîima  Gran  Signora.  per  la  Divina 

1739      ('lemenza  Anna  Imperiatrice  e  Autocratice  di  tutte  le  Russie,  di  Moscovia, 

IH.  Sept.  Kiovia,  Wladimiria,  Novo-Gorod,  Czarina  di  Casan,  Czarina  di  Astracan. 
Czarina  di  Siberia,  Signora  di  Ploscovia  e  Gran  Duchessa  di  Smolen.şko, 
Duchessa  d'Estonia,  di  Livonia,  Carelia,  Tuer,  Ingoria,  Permia,  Viatka^ 
Bolgaria,  e  altri  luoglii,  Signora  e  Gran  Duchessa  di  Novo  Grod  infe- 
riore,  di  Czernigovia,  Rezan,  Rostovia,  larostavia,  Betoozeria,  Udoria, 
Obdoria,  Condinia,  Imperatrice  di  tutta  la  parte  del  Nord;  Signora  d'Iberia, 
e  Principey."sa  heredi tăria  e  So vrana  delii  Czari,  tli  Cartalinia  e  Gruzinia. 
come  pure  dei  Principi  di  Cabardinia,  di  Circasjsia,  di  Georgia  e  altri 
Luoghi  Si  Si  Si  d'una  parte  e  ii  Serenissimo  Potentissimo  Principe,  Sua 
Sultanea  Maestă,  Eccellentisi^imo  dei  Sultani  (Trande  e  Honorati.ssimo 
tia  i  Re,  Elegantissimo  difen.sore  detta  Mecca  e  Medina,  come  pure  detta 
Santa  Citta  di  Gierusaleme,  Re  e  Imperatore  di  Amplijşsime  Provincie 
.situate  in  Europa  e  in  Asia,  e  nelli  Mari  Bianco  e  Nero,  Serenissimo 
potentiîşyiimo  e  Grande  Imperatore  Sultano,  tiglio  di  Sultani,  Re  e  Figlio 
di  Re  Sultano  Mahmud  Khan,  figlio  di  Sultan  Mustapha  Khan,  dalPaltra 
jnirttî  insor.se  questa  crudele  e  rovinosa  Guerra  per  i  Sudditi  d'ambe  le 
Parti,  le  quali  poi  mosîse  di  nuovo  della  Riconcilia'iione  che  e  co:5i  grata 
a  dis  e  alia  commun  inclinazione,    giudicarono,   di  metter  tine  a  questa 
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eflFnsînne  di  Sangue,  e  con  la  definizione  di  tutte  le  contese,  pristabilire    No.  23. 
nna  perfetta  Tranquillitâ  e  le  leggi  delVîintica  amiciziae  comfinanza  Tra      ^'^^^ 
î  doTTiînij,  Terre,  e  Sudditi  d'ambe  due  le  Parti  permezzo   d'ana  fedele,  " 

<ineora,  e  constante  pace  e  perpotuo  ligame  di  amicizia  a  favore  e  felicita 
delle  Nazioni  d'ambe  due  le  parti,  onde  con  l'atljiito  e  volonta  del  Supremo 
Dio  e  intorveniente  la  Mediazione  di  Sua  Maesta  Christianis.«?ma  l'affîive 
♦^  ridotto  a  cio  clie  per  mezzo  di  qnelli  Miniştri,  ehe  per  tale  ])ia  ope- 
ra furono  acereditati  da  Ambe  le  Parti,  con  sufficiente  e  convenenza 
l^lenipotenza  muniti,  cio  e  della  parte  di  Sua  Imperiale  Maesta  di  tutte 
l<*  Rn^sie  LjIIustrissimo  e  Eccellentissimo  signore  Marchese  di  Viile  Neufe, 
Consigliere  di  Stato  din  Sua  Maestâ  Christianissima,  e  Suo  Ambasciadore 
Straordînario  Plenipotenziario  alia  Port^  Ottomana,  e  della  parte  della 
detta  fulgida  Porta  Ottomana  L'eccellentissimo  e  Mangnifico  Hadi  Mehmed 
Pacha,  Grand  Vezir  delPImperio  Ottomano;  in  Yirtu  della  piona  et 
Libera  potenza  che  iienne  del  Suo  Minislerio^  dopo  piu  Conferenze  tenute, 
tm  detto  Signore  Ambasciadore  e  gli  Miniştri  della  Porta,  venga  stabi- 
lita e  conchiusa  la  presente  inviolabile  e  costante  pace  sotto  i  suspoguonti 
punţi  e  Articoli. 

Artiealo  Primo.  Resti  pospeso  ed  al  giorno  d'oggi  e  per  sempre 
annnllata  ogni  ostilitii  e  inimicizia  che  insorse  tra  ambe  le  parti  e  che 
siano  poşte  in  oblivione  perpetua,  tutte  quelle  ostilita  e  Contrarieia,  che 
con  le  armi,  o  altrimenti  furono  dall'una  o  dall'altera  parte  intraprese, 
commesse  e  produtte,  o  che  in  verun  modo  si  procuri  Ia  vendella  diesse; 
Anzi  in  vece  dicio,  si  mantegna  una  perpetua,  costante  e  inviolabile  pace, 
come  per  terra  cosi  per  Mare.  Pari  mente  si  a  osservata  una  sincera  ar- 
monia inalterabile,  perpetua  amicizia  ed  un  assiduissimo  adempimento  e 
Conservazione  di  questi  Articoli  e  Li  ga  mi  Stabiliţi  tra  ambe  queste  Supreme 
Contratienti  parti  della  Serenir^sima  imperiale  Maesta,  e  di  Sua  Sultanea 
Maestă,  e  Loro  Eredie  Successori  parimente  tra  gli  jmperii  Dominij, 
Terre,  Sndditi  e  Abitanti  di  ambe  le  parti  talmente,  che  per  Tavenire 
d'ambe  le  parti  non  solamente  Tuna  non  promuovera  contro  l'altra  no 
MHrretamente,  ne  publicamente,  qual  si  voglia  ostilita  o  vero  contrarieta, 
ma  pure  che  in  vece  di  cio  debbano  cunservare  tra  se  una  fedele  ami- 
cizia e  una  confinante  sincera  pace,  col  augurarsi  e  procurarsi  recij)ro- 
eamente  ogni  j)ro.sperita  e  felicita,  accio  che  la  stabilita  pace  e  constante 
tranquillitâ  inviolabilmente  presti  conservate  a  favore  e  augmpnto  di 
ainbi  gli  jmjierii  e  de  Sudditi  Loro. 

Articolo  Secondo.  Epoi  che  ambe  le  parti  sono  sinceramente  inten- 
zionate  di  stabilir  tra  ambi  questi  jmperi  una  durabile  e  constante  pace 
accio    che    in  sudditi    delii    medemi   non   possino   profitare  e  vivere    in 
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No.  23.  ogni  prospera  f ranqui]liiâ,  n  aecio  che  ogni  motivo  di  contesa  e  dissen- 
zione  sianoaflfatto  trastornate  e  levate,  perquesto  motivo  di  Comraune  con- 
senso  si  e  convenuto,  clie  jţli  confini  delii  due  Imperii  saranno  gli  Ste-ssi, 
come  pono  staţi  stabiliţi  nelli  antecedenti  Trattati,  e  precisamente  come 
saranno  chiaramente  spiegati  eon  una  convenzione  che  sară  fatta  in  eon- 
sequenza  di  questo  Trattato. 

Articolo  Terzo.  La  Fortezza  di  Asovv  sarâdemolita  totalmente,  e  peris- 
gnardo  d'una  sincera  e  perpetua  pace  neU'avenire  ii  territorio  della  detta  for- 
tezza, secondo  li  limiti  fissati  per  ii  Trattato  dell'anno  Miile  Sette  Cento 
sarii  voto  e  serviră  di  Barriera  tni  gli  dui  Imperii,  in  contra  cambio  di  questn 
sară  lecito  alia  Russia  di  fare  fabricare  una  Fortezza  novaraente  in  vi- 
cinanza  dell'jsola  di  Cirkask  verso  Asow,  la  quele  jsola  situata  nel 
fiume  Don  e  ab  antico  Confine  della  Russia,  e  parimente  della  parte 
delPjmperio  Ottomanno  sară  lecito  di  construere  una  Fortezza  alli  con- 
fini deli  Couiban  verso  Asovv;  secondo  la  determinai ione  del  sito  delle 
suddette  due  Fortezze,  che  sară  fatta  per  gli  Commissarii  nominati 
d'ambe  due  le  ParH,  all'Equita  e  discrezione  delii  quali  la  Decisione  si 
e  primessa,  et  anche  con  qnestni  condizione,  che  Pantica  fortezza  di 
Taganrok  giâ  demolita,  non  dovrâ  pristabilirsi,  e  che  la  Potenza  Russa 
non  potra  avere,  ne  construere  al  mar  di  Zabache  e  al  mar  Nero  Flotte 
navali  e  altre  navi. 

Aiiicolo  Quarto.  Ed  accio  che  Li  sudditi  d'ambe  le  parti  restino 
maggiormente  e  piu  positivamente  instrutti  delii  confini  che  verranno 
stabiliţi,  subbito  dopo  la  confirmazione  di  questo  Trattato  di  pace  debbono 
essere  dalia  parte  d'ambissi  jmperii  destinaţi  e  spediti  gli  sopra  detti 
Comraissîirii  Capaei  e  muniti  di  plenipotenza  e  di  jnstruzioni  cosi  suffi- 
cienti,  clie  in  questa  coramissione  non  possino  intervenire  alcune  superflue 
difficultii,  ma  che  radunatisi  assieme  in  virtu  di  questo  trattato  dessi- 
nino  senza  induggio  tra  ambi  gli  jmperii  gli  confini,  e  che  dopo  avere 
posto  nelli  Luoghi  convenrvoli  i  segne  che  per  L'avenire  e  sempre  de- 
vono  servire,  confermino  con  i  soliţi  istromenti  e  scritture  tutti  e  detti 
confini,  col  specificare  nelle  medeme  tutte  le  particolarita  toccanti  li 
stessi  confini.  Li  quali  Commissarii  dovranno  aver  compila,  e  perfezzio- 
nata  questa  loro  commissione  nel  termine  di  Sei  Mesi  dopo  Ia  permu- 
tazione  delle  Ratificazioni  del  presente  Trattato. 

Articolo  Quhito.  I  Cosachi  e  Calmuchi  sudditi  di  Sua  Imperiale  Maestîi 
e  delljmperio  di  tutte  le  Russie  parimente  qualsisia  altra  Gente  e  Na- 
zione  che  e  suddita  dei  detto  Imperio  non  intraprendercanno  alcuna  in- 
vasione,  ne  mostrare  dovranno  alcuna  ostilita  contro  i  Tartari  della 
Crimmea  sudditi  dell  jmperio  Ottomîînno,  col  recare  alli  medesimi  danni 
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^  [^rovine ;  anzi  i  suddetti  dovranno  affatto  astenersi  da  simili  inquiete    No.  23. 

iiitrapre.s<^  e  da  ogiii  altra  contrarieta  a  questa  saiifca    Pace,    poiclie  ve- 

iieiido  eflFt*ttivamente  ad  e3sere  da  loro   commesse   qual  si  sia  temerita, 

iu  tul  caso  dovranno  oss^re  rigorosamonte   puniti ;   parimente   i    sudditi 

tl»*H'jnii>eri«)  Ottomanno,  i  Tarfciiri  d(41a  Crimea  e  generalmonte  tuttti  gli 

altri   sudditi  della  Porta  Ottomanna,  di  qual  si  sia  nomo  e  qualitî\,  nou 

ardiraiino  introprendere  alcune  invasioni,  ne  commettere  veruna  Ostilitîi 

intorro  Ie  Citta,  Viile  e  Luoghi  del  dominio  di  Sua  Imperiale  Maestâ  di 

tutte  Io  Russie  COSI  pure  contro  i  suoi  sudditi,  tfinto  della  Grande,  come 

d*dla  piccola  Russia,  parimente  contra  le  Cittâ  dei    Cosacchi    sudditi  di 

Sua  Imperiale  Maestă,  e  le  loro  abitazio"ni  poşte  per  i  Lididel  Boristene 

Tanai    e  d'altrove,    ne   pure   contro   le  Piccole   Fortezze,   Viile  e  i  loro 

Abitanti  e  generalmente  contro  e   nelli   confini   dell'jmperio    di   tutte  le 

KuK.<ie  (  :che  saranno    espressi    e  convenuti:)   Cosi   pure   nou   dovranno 

commettere  veruna  ostilita,  ne  recare  apertamente  o  secret^mente  alcun 

dauno  con  far  schiavi  o  condurre  via  ii  loro  Bestiîime  a  pure  inquietarli 

in  qual  si  sia  altra  forma,  e  che,  se  ardiranno,  in  qual   si  voglia  mod 

recare  danno  o  far  forto,  o  procedere  ostilmente  contro  i  sudditi  e  Vas- 

^alli  din  Sua  Imperiale  Maesta,  clie  non  siano  protetti,  ma  clie  secondo  le 

I-eggi  divine  e  i  Dritti  della  giustizia,  e  secondo  Tenormita  del  lor  Dellito 

siano  rigorosamente  puniti,  e  che  ricercando   tulto    quelle,    clie  d'ambe 

le  piirti  potrebbe  essere  stato  violentemente  preso,  dovranno   restituirlo 

alli  proprietarij. 

Ariicolo  Stsfo.  Circa  ambe  le  Cabarde.  cioe  la  Maggiore  et  la  Mi- 
nt>re,  cosi  pure  circa  la  Nazione  Cabardiense  si  e  convenuto  d'ambe  le 
jKirti  ehe  quelle  Cabarde  resteranno  libre  e  non  saranno  sotto  ii  Dominio 
UH  deli'uno  ne  delPaltro  Imperio,  ma  serviranno  di  Bîirriera  ira  ambi 
gli  Im|)erii,  e  che  dalia  parte  della  Fulgida  Porta  ne  i  Turclii  ne  i  Tar- 
tari, non  s'ingeriranno  in  quelle  ne  meno  le  inquieteranno,  e  che  pari- 
mente anche  dairimperio  di  tutte  le  Russie  non  saranno  molestate,  ma 
che  tuttavia  secondo  L'antico  costume  Ljmperio  di  tutte  le  Russie  pren- 
derâ  Ostaggi  dalii  suddetti  Cabardini,  non  per  altro  che  per  mantenerli 
quieti,  essendo  lecito  alia  PortA  Ottomanna  di  prendere  Ostaggi  delii 
Medeini  per  L'istesso  fine  e  in  caso  che  li  mentovati  Cabardini  dassero 
motivi»  di  lamento  jilVuna  o  all'altra  Potenza,  sarâ  lecito  a  ciascheduno 
ili  esse  di  câştigării  e  punirli. 

Articole  iieitimo,  Tutti  Poigionieri  e  schiavi  d'ambe  le  parti  presi- 
tanto  avanti  questa  guerra,  come  per  ii  corso  della  medesima,  in  qual 
^\  sia  occasione,  o  che  per  qualche  motivo  sono  trattenuti  e  fino  al  presente 
si  trovano  nelle  sud  dette  p.arti,   siano  militanţi  o  di   qual  si  sia  altra 
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No  23.  qualita  (  :  eccettiiando  pero  quelli  che  nelPjmporio  di  tutte  le  Russîe 
'^•^^  abbracciarono  la  Religiono  Clnistiana,  o  parimentecjuelli,  chenell  jmperiti 
Oftomanno  abbracciarono  Ia  Maomottana :)  Sonza  Ditaziono  dopo  la  ra- 
tificazione  tli  (jiiesto  Salutiforo  Trattato  di  Pace  senza  cambio  o  Iliscafto, 
tntti  o  senza  alcnnn  eccezzione  quanti  potrabbero  trovarsi  al  present** 
come  por  Tavenire  in  ambe  Ie  snddette  parti  devono  essere  senza  in- 
dnggio  Liberaţi  e  Licenziati ;  e  de  circa  Ia  liberta  delii  deţii  Prigionîerî 
sia  con  rigorosi  ordini  piiblicato,  per  tutte  le  Citta  e  provincie  d'ainbe 
Ie  parti,  accio  che  senza  procrastinazione  et  senza  veruna  difficolta  sia 
effettivaraente  conceduta  tale  liberta  e  congedo.  Tutti  quelli  schiav,  ieho 
dopo  la  conchiusiune  di  questo  trattato  o  sia  durante  questa  pace  sarannn 
fortivamente  presa  dalii  Dominij  di  Sua  Imperiale  Maesta,  e  condotti  iu 
Schiavitii,  e  che  poi  si  troveranno  nelle  parti  della  Crimea  Budjack  n 
pure  Cuban,  o  alttrove  trîi  Ottomanni,  Tartari,  e  altri  sudditi  della 
Fiilgida  Porta  che  questi  siano  liberaţi,  e  restituiţi  senza  veruna  risca tto, 
e  a  tutte  quelle  persone,  che  con  Passaporti  di  S.  M.  I.  s'incaminaraimo 
verso  quelle  parti  j)er  liberare  glj  Schiavi  Russi,  tanto  nell'andare  che 
nel  ritornare  ( :  procurando  quietamente  la  sole  liberta  delii  Schiavi :)  che 
non  sia  fatta  veruna  violenza,  auzi  che  siano  puniti  quelli,  che  contro 
le  Leggi  Divine  exercitaranno  qualele  violenza,  faranno  qualele  danno 
al  le  medesime  persone, 

Ariicoh  Oltaro.  Le  dopo  Ia  conchiusione  e  Ia  ratificazione  del  pre- 
sente  trattato  di  pace,  alcuni  delii  sudditi  d'ambe  le  parti  dopo  aver 
comraesso  qualche  delitto,  Disubidienza,  o  tradimento  si  salvasse,  o  si 
ritirasse  in  una  delle  due  parti,  questi  tali  in  nissunu  forma  non  dovranno 
essere  ricevuti,  ma  dovranno  essere  subito  restituti,  o  almeno  devono  essere 
scacciati  fori  del  Stato  e  dominio  dell'jmperio,  dove  si  trovano,  accische 
per  mezzo  di  simili  infami  nomini,  non  venga  promossa  o  cagionata 
qualche  freddura  e  superflua  contesa  tra  questi  due  jmperii,  eccettuando 
solamente  quelli  che  nell'jmperio  di  tutte  le  Russie  si  saranno  fatti 
Christiani,  o  in  quello  della  parte  Ottomanna,  si  saranno  fatti  Maoniettani ; 
E  da  quâ  avanti  se  alcun  suddito  deirjmperio  delle  Russie  fuggirii  nelli 
Staţi  della  Porta  Ottomanna  o  che  alcun  sudditi  di  questa  fuggira  nelle 
])arti  delle  Russie,  quando  saranno  reclamaţi,  o  sia  domandati  da  una 
parte  o  dairaltra  saranno  reciprocamente  restituiţi. 

Arficolo  Nono.  11  Commerzio  essendo  frutto  della  Pace,  e  che  pro- 
cura filli  Dominii  e  Suddiii  ogni  vantaggiosa  abbondanza  per  questo  si 
permette  alli  Mercanti  sudditi  della  Fulgida  Porta  di  esercitare  Libera- 
mente  nel  Dominio  di  tutte  le  Russie  ii  loro  Commerzio  in  quella  istessa 
forma  comme  e  permesso  alli  Mercanti  delle  altre  Potenze,  e  con  l'isfcesso 
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[•ajîainento  delii  medesimi  Dritti;  in  contracambio  deve  essere  recipro-  No.  23. 
cainonte  permesso  ai  Mercanti  sudciiti  delljmperio  di  tutte  Ie  Russie  di  ^"'^'^ 
t'-prcitare  con  pari  Libertă  ii  Loro  Traffico  nelle  parfci  deirjmperio  Otto- 
iiuuino,  ma  T)er  qnel  che  tocea  al  Commerzio  delii  Russi  sopra  ii  Mar 
N>ro,  qaesto  sarâ  fatto  sopra  Bastimenti  appartenenti  alli  sudditi  Turchi. 
Ai'ticoh  Decima.  Se  pero  durante  questa  pace  succederanno  per 
qiialchc  motivo  tra  i  sudditi  d'ambe  le  parti  contese  e  dissensioni,  in  tal 
caso  i  Govematori  e  Commandanti  nelle  confini  devranno  con  ogni  retti- 
tudine  fare  le  dovote  ricerche  e  le  insorte  dissensioni  venendo  i)oi  ad 
p<serp  trattate  tra  ambi  gli  jmperii  saranno  con  mezzi  convenevoli  per 
ina«î<£ior  conservazione  della  pace  e  amicizzia  aequietate,  e  che  per  simili 
dispute  che  potrebbero  accadore  tni  li  confinanti  sudditi  non  s'intra- 
prenda  da  alcuna  delle  parti  veruna  ostilitâ  anzi  che  con  ogni  perfetta 
attenzione  e  modo  amichevole  si  procuri  da  ambe  le  parti  T inalterabile 
t  on^iprvazione  della  quiete. 

Articolo  Vndcchno.  Tanto  alli  Secolari  come  alli  Eccle.siastici  della 
Nazione  deirjmperio  di  tutte  Le  Russie  sară  liberamente  permesso  d'andare 
a  vi^îitare  tanto  la  Santa  Cittii  di  Gieru?alem  come  gli  altri  Luoghi,  che 
meritano  d'essere  visitati,  e  che  da  questi  passagieri  pelegrini  ne  in 
(îierusalem  ne  altrove  sarâ  richiesto  ne  tributo  ne  pagamento  alcuno 
dalii  sudditi  deirjmperio  Ottomanno,  ma  se  li  dara  ii  passaporto  necessario 
nella  maniera  istessa  come  la  Porta  la  sole  concedere  alli  sudditi  d'altre 
nazioni  amiche  dell'jmperio  Ottomanno,  e  di  piu  non  si  esercitarâ  alcuna 
violenza  o  altro  torto  secondo  la  Legge  Divina  ver.so  gli  Ecclesiastici 
Iiussi  per  tntto  quel  tempo  che  si  tratteniranno  nelle  parti  de  Dominit 
^  Utomanno. 

Arlicolo  Duodecimo.  Circa  ii  Titolo  jmperiale   mentionato  per  parte 

di  Saa    Maestâ    di   tutte   le   Russie    se    ne    tratterâ   incossanlemente   e 

atnichevolmente  e  si  convenini  a  sodisfazzione  d'ambe  le  parti  secondo  ri- 

cliiede  laConvenienza  e  Soprema  dignita  e  potenza  di  Sua  Imperiale  Maestâ. 

AHiColo  Decima    Terza.    Per   maggior    conservazione   tra   ambi  gli 

jmperii  di  Russie  e  Porta   Ottomanna   della  presente    stabilita   pace   di 

tuttî  gli  articoli  di  questo  trattato  e  di  tutto  quello  che   potrebbe  esser 

necessario  per  li  afiEari  d'ambi  li  Dominj  e  delii  Sudditi  loro,  si  permette 

appresso  Ia  porta  Ia  Residenza  delii  Miniştri  di  Sua  Imperiale  Maestâ,  con 

«juel  carattere  che  la  medema  Maestâ  juddicarâ  si  a  convenevole  e  i  detti 

ilinii^tri  con  tutto  ii  Loro  sequito  tanto  in  quello  che  concerne  i  Privi- 

Wgi  ed  immunitâ  come  in  ogni  altra  cosa  saranno  e    dovranno  essere 

mantennti  e  rispettati  come  i  Miniştri  delle  altre  Poten?e  le  piu  disthite. 

Articalo  decima  Qumio.    Ed    accioche  tanto   maggiormente.  la  pre- 

<Act«  fi  Dtcninent^).  ^ 
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No.  23.   sente  Pace  e  buona  amicizia  tra  ambi  gli  jmperii  venga  stabilita  e  con- 
1739     firmata,  si  manderanno  de  ambe  Ie  parti  solenni  e  straordinarii  Amba- 

18  Sept.  sciadori  nel  tempo  che  sară  per  appresso  di  commune  consenso  delle 
due  Corti  fissato  e  det^rminato,  gli  quali  x\mbasciadori  saranno  con  ugua- 
glianza  carnbiati,  sullo  frontiere  ricevuti,  onoraţi  e  trattati,  con  le  me- 
deme  Ceremonie  e  nelPistessa  forma  e  modo,  come  si  prattica  per  le 
Ambasciate  reciproche  trâ  le  Potenze  piu  distinte  e  la  Porta  Ofctomanna, 
e  saranno  per  mezzo  di  questi  Âmbasciadori  portati  in  segno  d'amicizia 
reciprochi  doni  convenevoli  alia  dignita  delle  loro  imperiali  Maestâ. 

Articolo  Decimo  Quinto,  Si  e  convenuto  di  piu,  che  nel  termine  di 
tre  mesi  da  computarsi  dai  giorno  della  sottoscrittione  del  presente  trat- 
tato  gli  jnstromenti  delle  Ratificazioni  di  esso  saranno  cambiati  per 
mezzo  deirillustrissimo  e  Eccellentissimo  Signore  Ambasciadore  di  Saa 
Maestă  Christianissima  Mediatrice  della  presente  pace.  E  finalmente  per 
la  piu  chiara  spiegazione  delii  presenti  articoli  si  dichiara,  che  essendo 
convenuto  per  Particolo  quarto  che  saranno  nominati  Comissarii  per  ii 
regulamento  delii  Limifci,  e  l'esecuzione  della  Convenzione,  che  deve 
essere  fatta  sopra  e?si,  gli  Commissari  nominati  dalia  parte  della  Porta 
saranno  subordinati  al  Khano  della  Ctimea  ed  encora  che  se  dalia 
parte  delPuno  o  dell'  altro  jmperio  succederâ  qualche  cosa,  la  qnale  non 
essendo  compresa  nelli  Articoli  del  presente  trattato  di  Pace  potesse  dare 
qualche  alterazione  alia  pace  perpetua,  in  tal  caso  si  portară  rimedio 
subbito,  da  una  e  da  altra  parte  con  giustizia  e  equita  e  accio  che  le 
condizioni  di  questa  pace  conchiusa  nelli  quindeci  soprascritti  articoli 
dg'ambe  le  parti  convenuti  siano  per  l'avenire  esequite  e  mantenute  con 
ii  debito  rispetto  inviolabili,  si  dichiara,  che  in  virtu  di  questo  presente 
Trattato,  tutti  gli  altri  precedenţi  Trattati  restaranno  per  sempre  senza 
alcuna  forza  e  validita  (alia  riserva  dei  limiti  che  devera  stabilirsi)  e 
nel  medemo  tempo  che  PEccellentissimo  e  Magnifico  Supremo  Vezerio. 
in  virtu  della  sopradetta  Plenipotenza  a  consegnato  alFjlIustrissimo  Ec- 
celentissimo  Signore  Ambasciadore  di  Sua  Maesta  Christianissima  Tis- 
tromento  della  presente  pace  scritto  in  lingua  Turca,  anco  ii  sopraccen- 
nato  Jllustrissimo  e  Eccelentissimo  Signore  Ambasciadore  di  Francia, 
in  virtu  della  Sua  Plenipotenza  giâ  communicata,  â  parimente  conse- 
gnato al  sopradetto  Vizirio  l'istesso  instroraento  di  pace  scritto  in  lingua 
jtaliana  con  la  condizione  che  venendo  ii  presente  Trattato  ad  esf^ere 
ratificato,  sarâ  data  la   garrantia   di  Sua  Maestâ  Christianissima. 

Le  projet  du  Trăita  de  paix  cydessus  ayant  ^te  examina,  et  ap- 
prouv6  dans  diflFerentes  Conferences  tenues  avec  Ies  Ministres  de  la  Porte : 
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X«ms  Loais  Saaveur,  Marqais  de  Villeneufve,  Conseiller  d'Etat  et  Am-  No.  23. 
ku^^adeur  exkraordinaire  et  plenipotentiaire  de  PErapereur  de  France  a  ^'^^ 
La  Porte  Ottomanne  en  vertu  des  Pleins  pouvoirs,  qui  nous  ont  ete 
Jonn^^s  par  Sa  Majest6  de  toutcs  Les  Russies,  que  nous  avons  commu- 
riiqm»  a  la  Porte,  declarons  etre  convenus  au  nom  de  Sa  dite  Majeste  de 
toutf^s  Les  Ras^sies,  avec  Le  Magnifique  Seigneur  Hadgi  Melimed  Bacha, 
*irand  Vizire  de  TEmpire  Obtoman,  en  vertu  du  plein  et  absolu  pou- 
\'âr,  que  Luy  donne  Son  Ministre,  des  Conditions  contenues  dans  les 
articles  cidessas,  et  en  ayant  re9U  L'instrument  autentique  Ecrit  en  lan- 
giie  Turque,  signe  et  scelle  par  Le  Grand  Vi^ir  de  PEmpire  Ottoman, 
Xou9  Luy  avons  remis  Le  present  instrument  esrit  en  italien,  et  sous- 
crit  par  nous  en  fran9oi8,  et  scelle  du  cachet  de  nos  arm33,  Nous  re- 
s«*rvant  neanmoins  la  Ratifieation  de  Sa  Majeste  de  toutes  Les  Russies 
»*t  au  cas  qu'elle  soit  donnee,  nous  promettons  de  garantir  le  dit  Trăite 
[Nnir  et  au  Nom  de  l'Empereur  de  France  sAuf  et  reserve  neanmoins 
p»s  droits  et  preeminences,  auxquelles  nous  n'entendons,  qu'il  soit  deroge 
Fait  au  carap  de  Bslgrad,  dans  la  Tente  du  Congres,  le  dixhuitieme 
.^ptembre  de  Tannee  Mii  Sept  Cent  trente  Neuf. 


Xo   24. —  Conventiune    între   Turcia  şi   Rusia   pentru   fron- 
tiere, din  2  Octobre  1739. 

Traduction  de  la  Convention    signee   le  2   Octobre    1739   pour    re-    No   24. 
iil^r  les  Limites  entre  TEmpire  Ottoman,  et  la  Russie,  et    qui  a  ete  re-      1739 
mise  par  le  G.  Yisir  â  l'Ambassadeur  de  France.  ^  Octom. 

Au  Nom  de  Dieu  Tout  Puissant. 
Les  motifs  qui  ont  donne  Lieu  au  present  ecrit,  sont. 

L'Empire  Ottoman  et  la  Cour  de  Russie,  ayant  voulu  faire  succe- 
tlf»r  a  la  froideur  qui  etoit  survenue  entre  Elles  une  .sincere  &mitie,  pour 
cet  fffet  ces  deux  Puissances  seroient  convenues  entre  Elles  d'un  Trăite 
«le  Paix  conditionel,  lequel  auroit  ete  arrete,  et  conclu  devant  Belgradc 
1<*  14  de  la  lune  Gemaziee  ă  Kliir,  Tan  de  l'Egire  1152.  par  la  media- 
tion  et  plein  pouvoir  donne  au  tres  magnifique  Ambassadeur  Extraordi- 
naire  de  France,  Le  Marquis  de  Villeneufve,  de  qui  la  fin  soit  comblee 
•If*  Imnheure  :  lequel  instrument  de  trăite  auroit  ete  echange,  et  con- 
^ijine  pour  etre  garde  en  forme  de  depot  ;  par  le  second  article  du 
sasdit  Trăite,  ii  auroit  ete  convenu  que  les  Limites  des  deux  Puissan- 
ces, seroient  regles  sur  le  pied  des  Traites  anterieurs,  d'une  maniere 
claire,  et  unanime,  obsers^ant,  que  la  convenance  et  dignite  de  l'Empire 
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No.  24.  Ottoman  et  de  Ia  Russie  soient  observees  et  maintenues,  c^esfc  dans  cette 
1739  vQe,  et  pour  etablir  â  l'avenir  toutea  choses,  d' ane  fa^on  solide,  et  con?- 
2  Octoîu.  jj^jj|.(j^  qyp  g^  llaute.sse  a  nomme  des  personnes,  poar  coiiferer,  et  discn- 
ter  toutes  ces  matierc-î,  avec  le  susdit  Arabassadeur  Mediatear  et  Ple- 
nipofc"  et  apres  plusieures  conferance^,  dans  lesquelles  on  auroit  disputt^ 
sur  ces  limites,  apres  donc  bien  des  allees  et  venues,  paroles  portees  et 
apportees,  dont  on  auroit  sur  le  champ  rendu  eompte  on  seroit  â  la  lîn 
convenu=î  de?  trois  articles  inseres  dans  le  presenfc  Ecrit,  lesquels  arti- 
clos  doivont  faire  le  Reglement  des  Limites,  et  si  Dieu  permet,  qu'ils 
soient  acceptes,  on  nomera  au  plutot  de  part  et  d'autre  de  Commissai- 
ros,  Gens  d'lionneur,  discreta  et  juste?,  qui  cn  mcttant  Ies  signaux  re- 
gleront  toutes  choses.  Voicy  Ies  trois  Articles  dont  on  est  convenu. 

Premier  Article,  Les  Ijimitea  qui  sont  a  TOccident  du  Boristhene 
vers  le  voisinage  de  la  Pologne,  soront  regles  sur  le  pied  de  1705,  o^- 
qui  rovient  suivant  TEgire  Tarque  â  l'annee  1118. 

i^-e  Article.  Pour  ce  qui  est  de  Tautre  cote  du  Boristhene  depui<« 
la  petite  riviere  Salva,  ou  Kouskivoda,  jusques  â  la  Grande  riviere  Berda. 
on  tirera  une  Ligne  d  roi  te  de  la  source  de  la  di  te  Riviere  Salva,  â  la 
Source  du  dit  fleuve  Berda,  ct  tout  terrain  compris  entre  deux  fleuvo^, 
resteront  â  la  Sublime  Porte. 

3'hne  Article  Deplus  depuis  Berda  jusques  au  fleuve  Mins,  les  Limi- 
tes seront  Regles  sur  le  Pied  du  Reglement  de  limites  fait  en  1700. 

Le  present  Ecrit  contenant  les  Articles  des  limites  a  ete  cbange  avec 
son  semblablo  Ecrit  signe  a  Bulle  par  le  susdit  Ambassadour  en  vertu 
de  son  Plein  Pouvoir,  de  la  meme  fayon  que  Ta  ete  le   Trăite  precedent. 

Ecrit  le '28  de   la  Lune  de  Gamaziel  a  Khir  Pan  de  TEgire    115.. 

Ehhag  Mehemed  Grand  Vizir. 


J^Q^  25. —  Convenţiune   între   Turcia   şi   Rusia  făcută   la 

Constantinopol,  la  2R  Octombre  1739. 

No.  2£.  Conventione  stipulata  tră  S.  M.  L  di  tutte   le   Russie,   e   PIraperîo 

1739      Ottomanno,  nolPatto  del  cambio    delle  ratificazioni,  del    Trattato    sotto- 
Octom.  28  gf.fitto  nel  Campo  di  Belgrado  alli  "^^^  Settembre  1739.,  e  della  Con ven- 
zionc  sottoscriita  in  Nissa  aii  3  Ottobre  seguento. 

Essendo  clmnel  Trattaio  concluso  alli  18  Settembre  del  pre.^cnte  anno 
1739  tra  S.  M.  L  di  tutte  le  Russie  d^ma  parte,  e  la  prefulgida  Porta 
Ottomanna  dalPaltra  parte,  come  ancora  nella  Convenzione  conchiusa  in 
conr.equenza  del  sdpraccennato  Trattato  îilli  3  del  me.şe  d^Ottobre  seguente 
tra  li  sopraccenati  due  Imperii  si  trovano  alcuni  articoli,  li  quali  bisog- 
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nano  essere  piu  chiaramente  dilucidati,  si  e  trovato  a  proposito  che  nel    ^o-  25 

tempo  de^  cambio  dclle  ratificazioni  del  sopraccenato  Trattato  c  della  so-      ^'^*^ 

.  .  .  ...  1^3  Octom. 

pnu-cennata  convenzione  si  da^se  la  debita  dilucidazione,   dichiarando  e" 

t'^nvenendo  delii  sottosegnenti  articoli. 

Articolo  /.  Essendo  espresso  nel."articolo  Secondo  del  Sopradet-o 
Tnittato,  che  Ii  litniti  delii  dui  Imperii  sarranno  li  stessi  come  furono 
>tabiHti  pe  li  anteeedenti  Trattati,  si  dichiara  che  detti  limiti,  doppo  ii, 
Trattato  Concliiuso  in  Belgrado  essendo  staţi  regolati  pe  la  Convenzione 
fatta  in  Ni-*sa  alli  3  del  mese  d'Ottobre  passato  devono  restare  stabiliţi 
>(nondo  Ia  detta  Convenzione,  in  modo  che  la  sopraccenata  espressione 
(!«»!  detto  articolo  secondo  del  Trattato  si  trova  inutile,  ne  potrâ  far  pre- 
•;[iudizio  a  nessuna  d'ambe  le  due  partl  contrattanti. 

Ariicolo  2.  Circa  Ia  demolizione  convenuta  doUa  Fortezza  di  Azoff, 
^i  determina  per  ii  presente  Articolo,  che  sară  cominciata  la  sopracce- 
nata demolizione  nel  mese  di  Maggio  del  prossimo  Anno  1740.,  e  che 
auni  da  finirsi  nel  spazio  e  termine  di  quatro  moşi  contando  dairultimo 
triomo  del  soprodetto  mese  di  Maggio,  e  anche  piu  tosto  se  sarâ  possibile. 
Ariicolo  3.  Ben  che  nell'Articolo  Terzo  del  detto  Trattato  sia  es- 
j»re>ivo,  che  neH'Iso'a  di  Czercasko  erano  li  antichi  confini  della  Russia, 
poro  qucsto  negozio  dovendosi  essere  revisto  sopra  ii  proprio  luogho, 
si  dichiara  che  quella  espressione,  non  potrâ  pregiudicare  a  nessuna 
dclle  parti,  ne  impedire,  che  li  Commissarij  regolino  li  Limiti,  e  ii  sito 
«ielle  due  nuove  fortezze  secondo  la  Giustizia  e  Discrezione. 

Articolo  4.  Sua  Imp.  Maestâdi  tutte  le  Russie  per  dare  indicio  dePasin- 
t-eritâcolla  qnale  procura  ii  ristabilimonto  della  pace,  consente  che  la  for- 
tfzza  di  Hotin,  con  i  luoghi  occupati  dalie  arme  Russe  nella  Provinzia  di 
Moldavia,  siano  restituti  alia  Prefulgida  Porta  nello  stato  che  si  trovano. 
Articolo  5.  In  caso  che  si  ritrovassero  sudditi  di  questi  dui  Impe- 
rii, quali  nel  tempo  della  ostilitâ  avessero  preso  ii  partito  delP  altra  parte 
a  qaesti  tali  d'ambe  le  parti  sia  perdonato,  e  alle  loro  famiglie  e  case 
ritornati,  godino  come  per  avanti  le  loro  po.^sessioni  e  robbe. 

Questi  presenti  articoli  nella  maniera  degl'altri  articoli  nellc  Capitu- 
lazioni  e  nelle  Ratificazioni  espressi,   siano  religiosamente   observaţi. 

Noua  Louis  Sauveur  Marquis  de  Villeneufve  Conseiller  d'Etat,  et  Am- 
ba^sadeor  Extraordinaire  et  Plenipotentiaire  de  L'Empereur  de  France  â  la 
Porte  Ottomane,  en  consequence  des  pleins  pouvoirs  qui  nous  ont  6{?^  don- 
n^s  par  Sa  Majeste  de  toutes  Ies  Russies,  en  vertu  desquels  nous  avons 
deja  sign^  le  Traitte  concla  entre  Sa  dite  Majeste  et  la  Porte  le  18  du 
nioia  de  Septembre  dernier,  et  la  Convention  conclue  â  Nissa  Le  3  Oc- 


s. 

No.  25.  tobre  suivant  entre  lt*s  ausditot?  Puif^sanees,  dedarons,  lors  de  I'Ecllang^* 
1730  jgj^  RatiKcations  du  j^usdit  Traitte  et  de  la  susdite  Convention,  etre  cn- 
'  core  convenus  au  nom  de  Sa  dite  Majeste  de  toutes  Ies  Russies  avec  le 
Magnifique  Seigneur  Hagdi  Melimet  Pasha  Grand  Vizir  de  L'Empire  <  U- 
tomanne,  en  vertu  du  plein  et  absolu  pouvoir,  que  Luy  donne  Son  Mi- 
nistre, et  en  consequence  duquel,  ii  a  pareillement  signe  le  su^-diî 
Traitte,  des  condiţiona  contenues  aux  cinque  articles  eouche^  cy  dessu?^. 
sous  Ies  reserves  par  nous  mises  au  pied  du  susd'  Trăite,  Entei^dant. 
que  Ies  dits  cinq  articles  ayent  autant  de  force,  que  s'ils  etoient  in-<e- 
rea  dans  le  dit  Trăite,  et  en  ayant  reyu  Tinstrument  autentique  ecrit  on 
langue  turque,  signe  et  scell^  par  le  dit  Grand  Vizir  de  L'Empire  (h- 
toman,  Nous  Luy  avons  remis  le  present  jnstrument  ecrit  en  Italien 
sjuscrit  par  nous  en  fran9ois,  et  scelle  du  sceau  de  nos  armes 

A  Constantinople  dans  l'arsenal  lieu  du  Congres,  le  28  Decembre  1730- 

(L.  S)  Villeneufve. 


No.  26. — Proclamaţia  General-Feldmareşaluluî   Rumianţov 
către  locuitorii  Valahieî,  din  29  Noemvrie  1770.i) 

No.  26  A  împărăteştii  măriri  singură  stăpânitoare  a  toată  Rusoia  întru  tot 

^^^^     milostivei    stăpânei  m^le,    Gheneral   Feldmarşal    stăpânitoriul   armiei,    a 

^^'  Malorusieî  Gheneralul  guvernator,  coleghieî  Prezident  a  Russieî,  a  ordineî 
Sfinţilor  Apostoli  Andreiu,  Gheorghie  şi  Alccsandrul  Nevului,  Golştinsc-uluî 
Svintei  Annăi  Cavaleriu,  eu  cel  mai  jos  iscălit  tuturor  lăcuitorilor  Cnejiei 
a  Vlahieî,  Cinului  duhovnicesc,  ostenesc,  orăşenilor,  breslaşilor  şi  a  lă- 
cuitorilor de  obşte  la  toţi  deosebit  arătăm. 

Voi  aţi  auzit  si  aţi  vezut  toate  lucrurile,  cu  care  întru  tot  puter- 
nicul Dumnezeu  au  blagoslovit  cu  pricina  dreptăţii,  şi  armele  Russieî 
într'această  vară  în  multe  biruinţe  şi  foarte  slăvite  s'aîi  arătat  a.supra 
necredincioşilor  Mahometeni.  l|  Iată  gonind  pe  biruiţii  cel  mare  Ve- 
ziriu,  şi  hanul  Gramului,  care  prin  perderea  puterii  sale  au  cunoscut  puterea 
celor  ce  s'au  oştit  întru  numele  Iui  lisus-Hristos :  şi  acoperindu-se  cu 
ruşine  şi  cu  nevoile,  s'au  depărtat  de  la  armele  Russieî  pedepsindu-î  pre 
dânşii  pentru  a  lor  mândrie  şi  nedreptate,  aşăzăndu-se  ostile  întru 
toată  Avgustineî  Stăpânei  mele  pană  la  marginea  Dunărei.  ||  lata 
cetăţile  a  nepriatenului,  Akkerman,  Chiliia,  Ismail,  Brăila  şi  Benderiul, 
s'aii  întors  în  cenuşă  pentru    dărjia  lui;  cu  lucrarea  săbiei  î-au    plecat 


<)  Dap^  un  exemplar  original  tipărit^  din  Bibi.  Acad. 
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aeeîa  ce  ţine  Schipetml,  şi  au  izbăvit  noroadele  de  la  cel  maî  prea  greii    No.  26. 
jng;  aceste  cetătî  noroadelor  faţă  arată,  cu  câtă  putere  acoperemântuluî  ^  ^^'^ 
Stăpânei  noastre,  şi  cu  cât  acelui  prea  înalt  mâna  ajutorează,  întru  tot 
locul  cn    prea  înaltă    Inpărătriţiî   socotinţă.      ||      Intru   această  punere 
Eu  cătră  voî  lăcuitorilor  a  Cnejieî  Vlahieî,  întru  întâiii  arătfiind  că  maî 
mare  bucurie  şi  osârdie  veţi  lua  voî  întorcându-se  cătră  voî  ostile  a  Rus- 
sieî,  care  au  izgonit  pre  Turci  şi  care   acum    încă  maî  mult   pământul 
vostru  din  jugul  turcesc  v'am  slobozit.      ||      Măcar  chiar  a  voastră  ve- 
dere fără  de  uimire  aii  ştiutu  pricina  cea  adevărată,  pentru  care  ostile 
noastre  maî  înainte  do  aceste  nevoite  au  fost    din   Bncureştî    a   eşi,  ci 
|îentru  maî  mare  credinţă ,   Eu  voao   voiu    spune    despre    partea    mea : 
Nimica  alt  n'au  fost  aceia  cu  vre-o  pricină  fără  cât  a  cunoaşte   pentru 
ţrândurile  nepriîatenuluî,  ci   el    cu  toate   puterile  luî    şi  cu  mult  număr 
^trângându-şî  din  depărtatele  locuri  de  sub  stăpânirea  luî,  î-a&  îndreptat 
peste  Dunăre  în  stânga  Prutului,  pentru  aceia  şi  oştenii  noştri  au  fost 
datori  aicea  să  se  strângă,  ca  odată  cel  mare   Veziriu  cu    oşteniî  acolo 
«l  se  sfarme  şi  să  se  isgonoască  peste  Dunăre.    Ci    noî    luî   Dumnezeu 
slavă  şi  mulţumire  am  făcut,  întărind  pe  tot  ceasul    marginea    Dunăriî 
întru  stăpânirea  noastră,  iar  prin  aceste  şi  maî  mare  pază  este   pentru 
pământul  Vlahieî.     |j     Cu  câtă  nepriinţă  au  fost  această    pricină  a  oş- 
tilor ci  şi  pe  lângă  aceia  nu  de  tot  au  fost  lăsaţî,  măcar  că  ostile    aii 
fost  depărtate  de  la  graniţa  Vlahieî  şi  au  stătut  oştindu-se    toată  vara 
nepărăsindu-se  părţile  cele  gătite  a  oştilor  la  amândouă    marginile    Şi- 
retului cu  socotinţa  la  lucrurile  neprietenului  în  pământul  Vlahieî,  şi  de 
ar  fi  el  acolo  ca  să  se  întărească  a  strica  orî  cu  tiranie   asupra   lăcui- 
torilor, noî  n'am  fi  lăsat  şi  maî  înainte  a  merge    spre   stricarea    lucru- 
rilor celor  rele.  Ci  acum  când  toate  puterile  a  neprietenului  s'aii  stricat 
şi  fCvA  isgonit  peste  Dunăre,  când  ostile  cele  biruitoare  a  Russieî  acoperind 
marginea  Dunării,  s'an  dat  odihnă  tutulor  lăcuitorilor  de  această  parte  lău- 
dând pe  Dumnezeu  ajutorul  nostru :  ca  să  se  întoarcă  tot  omul  cătră  lucrul 
său,  lucrătoriul  de  pământ  să-şî  pue  mânule  cătră  lucrul  pămentuluî,  meşte- 
rul cătră  lucrul  seu,  îară  văn^ătoriul  cătră  a  sa  agonisită,  încredinţându-vS 
că  cu  adevărat  ve  nădăjduesc,  că  ostile  de  la  prea  milostiva  Stăpână  mi  s'aii 
iDcredinţat,  aă  făcut  tare  apărare  înprotiva  tutulor  năvălirilor  care  ar  fi 
putut  a  sfărma  cu  bună  voire  ceî  ce  sunt  uniţî  împărăteştii  Măriri.  Eii 
încă  îndoesc  maî  cu  credinţă  şi  întru  aceia  vă  nădăjduesc  că  miloserdie  şi 
iubire  de  oameni  întru  tot  Avgustineî  singură    stăpânitoareî  noastre  să 
întinde,  nu  numai  către   pravoslavnicii    creştini   aî    pământului    vostru, 
pentru  care  făr  de   măsură  milă  şi  bunătate,  ci  toate  oraşele  stăpânirii 
turceşti,  iar  maî  osebit  în  pământul  Craiovei  lăcuitorii,    şi  toate  legile, 
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No   20.   măcar  şi  singuri  Turcii  nuniuî  ei  mai  cu  vreme  clin  bună    voire     să  ii- 
^^'^      lerge  supt  apărare    şi    stăpânirea    Imperatritiî  a  toată    Russia  si  înpro- 
i  ocm.      .  ^.^^^  oştilor   Împărăteşti    să  nu  se  scoale,  apoi    vor   lăcui    în   casele  lor 
fărâ  de  nevoe,  şi  ostile  a  Russiei  nu  să  vor   atinge    cătră   dânşii,    nici 
cătră  averea  lor,  nici  la  o  întâmplare  a  nu-î  lăsa  cătra  partea  bi'.nătâţi- 
lor  lor.     'i     Cătră  sfârşitul  acesta,  eu  me  puiu    cătră  bună   nădejde    la 
osârdia  voastră  şi  bună  voire  a  tutulor  lăcuitorilor  pământului   Vlahiei, 
ci  văcjend  osteneala  oştilor  Russiei,  întru  sfărâmarea  neprietenului  celnl 
de  obşte,  şi  lungi ndu-se  încă  si  acum  cu  osteneală  spre  paza  lor  nu  se  vor 
părăsi  a  arăta  cătră  oşteni  bună  priinţă  şi  vor  face  parte  după  putinţa 
dintru  a  lor  brană  pentru  brana  oştenilor,  şi  cu  cât  a  lor,  va  fî  silinţă, 
cu  atâta  va  fi  cunoştinţă  şi  mulţumire,  cu  toate  cele  arătate    maî    sus 
de  mine  pentru  folosinţa  lăcuitorilor  acelui   pământ  a  se  păzi  negreşit 
Şi  s'au  dat  în  târgul  Jaşului,  anul  1770,  Noemvrie  29.     ||     Şi  la  ade- 
vărată scrisoare  a  Strălucirii  sale  aşa  s'aii  iscălit. 

Graf  Petru  Rumianţov. 
(în  locu  peceţii) 


JJo.  27  —  Proclamaţia  Feldmareşalui  Comite  Rumianţov    că- 
tre locuitorii  Moldovei,  din  9  Fevruarie  1771\), 

No.  27.  ^^^^  Petru  Rumianţov,   a   împărăteştii  măriri  singură  stăpânitoare 

1771      a  toată  Russia  întru  tot  milostivei   stăpânei  mele   Gbeneral   Feldmarşal 

Fovr.  9.  stăpânitoriul  armiei,  a  Malorussiei  Gheneral  gubernator,  colegbieî  Pre- 
zident a  Russiei,  ordinei  Sfinţilor  Apostoli  Andreiu,  Gheorgbie  şi  Alec- 
sandrul  Nevului  şi    a  Goştinscului  Svintei    Annăi  Cavaleriu. 

Fac  tuturor  şi  fieşte  căruia  deosebită  înştiinţare  cuî  să  cade  a  şti.  No- 
rodul Cnejibi  Moldovei  cu  mâna  cea  puternică  a  împărăteştii  Măriri  a  mele 
întru  tot  Milostivei  Stăpână  pentru  slobozirea  de  supt  jugul  Mabome- 
tenilor,  şi  fiind  îngrădiţi  cu  paza  împărăteştii  măriri,  tocma  la  mijlocul 
oştirii  să  foloseşte  fieşte  care  cu  cea  desăvârşită  odihnă,  şi  s'aii  râdicut 
deasupra  norodului  toate  strânsurile  birului  care  cu  simţire  au  auzit  spre 
milostivirea  şi  a  iubireî  de  oameni  ce  s'au  întemeiat  asupra  Norodului  cu  stă- 
pânirea Împărătească.  Iară  ne})rietenul  nostru  cel  de  obşte  mult  s'au  surpat, 
purtându-se  cu  multe  feluri  spre  stricăciunea  norodului,  dar  n'au  putut  nici 
într'un  chip  să  le  strice,  ci  acum  chiar  pentru  dânşii  fiind  nevoiţi  ase  apăra,  j 
Ci  cătră  cele  săvârşite  şi  pre  înalte  socotinţe  întru  tot  Auvgustineî  noastre 
stăpână,  lăcuitorii  aceştiî  Cnejii  să  cade  ca  să-şi  pue  nădejde  şi  cu  întărirea 
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p*-ntru  odilmu  lor  cea  din  lăiintru  sporind  spre  foloî^inţa  nebiruitei  şi  de    ^o.  27. 
Dnmnozea  blagoslovitei  armele  Inpărăteşiiî  Măriri,  şi  norodul  cel  din  lăun-      ^"^ 
tnil  Ciiejieî,  cu  acea  odihnă  să  se  îndulcească  şi  să  fie  păziţi  de  toate  strâm- 
bfităţile  si  năvălirile,  ci  şi  de  către  făcătorii  de  rele,  cari    s'au  fost    în- 
rădăcinat   supt  muncitorii    var  vârî    să   fie   păziţi,  şi   pentru  aceia  după 
laiiiă  plăcerea  Ei,  mi- au  poruncit  întru  tot  Milostiva  stăpână,  ca  toţî  si 
fi»»fte  care  ce  se  află  supt   stăpânirea  cea  blagoslovită  a  Eî  să  se    folo- 
sii-că  dopa  putinţa  şi  averea  luî,  căci  nu  voîaşte  întru  tot  Milostiva  Stă- 
pâna, din  venituri  a  spori  la  haznalile  Eî,   cu   care  s'au  fost  însărcinat 
noroadele  despre  nepriîateniî  creştinescului  nume,  dară  s'au  silit  încă   şi 
( eî  ce  au  urmat  lor  de  aii  îngreuiat  pe  ticălosul  norod.   ||  Măcar  că  multe 
înştiinţări  îmî  vin  către  mine,    şi-mî  îaste   multă  jele  pentru   lăcuitoriî 
acestiî  Cnejii,  osăbit  satele  nu  rar  zugrumaţl  să   află  de  cătră  ceî   puşî 
fM^ntra  paza  rănduîalelor  şi  folosul  norodului,  şi  etrăngând  veniturile  supt 
numele  haznalei  împărăteştii  Măriri,  fac  asuprealâ  prădăciune  ticălosului 
n'irod,  carele  pentru  multă  supărare  nu-şî  pot  câştiga    îndestularea   lor, 
netiindu-şî  dreptatea  cea  cu  îndestulare ;  însă  din  cei  putincîoşi  şi  bogaţi, 
şi  mult  asămănăriî  aceia  să  asamănă  stricarea  şi  prădăciunea  la  ticăloşii 
ii'i  ce  o  pătimesc.    ||    După  datorie  s'au  legat  a  păzi  pe  norod  de  toate 
greutăţile  ca  aceste.  Eu  m§  silesc  a  lătura  mâna  spre  piîarderea  a  toate 
la  cele  ce  se  iau  cu  sila  şi  fără  de    orănduîală   peste  mesură   cu  darea 
biralaî  şi  altele,  şi  a  să  tăia  din  toate  cele  ce  pre  lângă  acestea  au  eşit 
rău  trebuitoare.  Decî  cătră  întemeîare  cu  bună  orânduîală  şi  dreptate  ju- 
decătorilor înainte  le  puiu  cumpene  de  folosinţa  divanului,  cât  şi  isprav- 
nicilor; ca  toţî  lăcuitoriî  aceştii  Cnejii  cătră  toate  trebuinţele  să-şî  afle 
judecată  si  milă,  odihnă  şi  îndestulare,  fără  frică,  atâta  cât  să  cunoască 
a  Eî  iubire  cea  de  oameni,  pentru  a  lor  socotinţă  şi  miloserdie,  acei  ne- 
mărginite a  noastrei  Stăpână  şi  mult  bine  să    aştepte,   şi    maî  la  bună 
iirânduîalâ  şi  după  aceia  fiind  toţi  înstrămtoriţi    şi  păgubiţi  de  va  fi  la 
I»  cercare  a  lor  asupra  cuîva,  ori  de  la  Divan  îndestulare  nu   vor  avea, 
cale  este  slobodă,  şi  uşile  deschise,   aducându-şî  cătră  mine  cu  dreptate 
a  lor  jalobe,  căci  să  cuvine  a  păzi  pe  ceî  zugrumaţî,  şi  va  face  aşăzare 
et'lor  asupriţi  judecata  cea  dreaptă.  Iară  înprotiva  aceia  care  a  face  lor 
stricăciune  şi  pagube,  şi  ca  nişte  stricători  odihnei  ţării  oprind  norodului 
a  să  folosi  desăvârşit  cu  milele  Stâpânitoareî  care  varsă  norodului   milă 
de  ajuns:  pedeapsă  puiu,   este  un   Punct  din    cele  dintâi  după  datoriîa 
mea,  şi  toţî  pentru  acîa&ta  să   aibă  înştiinţare.  Acîastă   filă   în   publică 
pre  la  Biserici   strângându-sâ  norodul  şi   la  locurile  cele  numite   să   se 
citească. 

Datu-s'au  in  gazda  ce  mare. 
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No.  27.  Şi  y'au  dat  în  Târgul  laşului,  anul   1771:  fevruarie:  9  zile.  Şi 

Iu  adevărată  scrisoare  a  Strălucirii  sale  aşa  s'au  iscălit. 
Fuvr.  9. 

Grafu  Petru  Rumîanţovu. 

(în  locu  peceţiî.) 


No.  28. —   Convenţiunea  de  armisticiu   din   Giurgiu,    din    30 

Maiii    1772. 

(Martene    Recuoil  II  (od.  2.),  p.  ^i}. 

No   28.  Au  nom  de  Dieu,  etc. 

^^^'^  Comme  Ies  deux  puissanecs  belligerantes,  voulant  mettre  fin  ă  Tef- 

^"'fusion  du  sang  humain  et  aux  devastations,  sont  di^^posees,  sous  la 
mediation  des  cours  de  Vienne  et  de  Berlin,  a  retablir  la  paix  et  â  se 
preter,  en  consequence,  â  un  armistice  preliminaire,  pendant  lequel  per- 
sonne  ne  pourra  se  procurer  aucun  avantage,  ni  etendre  ses  frontieres, 
ni  se  servir  du  droit  de  convenance,  ni  s'approprier,  de  quelque  maniere 
que  ce  soit,  aucune  possession  que  celles  que  chaque  puissance  aura  au 
jour  que  Ies  plenipotentiaires  auront  fixe  le  lieu  de  leur  assemblee,  Ton 
est  convenu  des  articles  suivants: 

Art.  I.  Toutes  hostilites  et  operations  de  guerre  cesseront  partout 
ou  Ies  troupes  russes  et  ottomanes  se  trouvent  actuellement. 

Art.  II.  L'armistice  aura  lieu  cliez  Ies  troupes  russes  qui  sont  ă 
Giurgewo  et  en  de9â  du  Danube,  ainsi  que  chez  Ies  troupes  ottomanes 
campees  vis-â-vis  de  cette  viile  et  sur  la  rive  opposee  du  Danube,  â 
compter  du  jour  que  ies  presentes  auront  et^  signes,  ainsi  qu'  en  Asie, 
â  compter  du  jour  de  Tarrivee  des  courriers  qui  y  seront  incessamment 
exp^dies  par  Ies  deux  puissances. 

Art.  III.  Les  troupes  des  deux  parties  resteront  dans  la  meme  position 
ou  elles  sont  aujourd'hui,  et  le  Danube  leur  serviră  de  limites.  On  ne 
construira  aucune  forteresse  sur  les  rives  de  ce  fleuve,  et  Ton  ne  re- 
parera  point  les  forteresses  ruinees  vers  la  fin  de  la  derniere  campagne 
savoir:  Babadogh,  Tulcza,  Isaceia,  Maczin  et  Hirsowa. 

Art.  IV.  La  Porte  accorde  a  la  Russie  de  pouvoir  envoyer  des  cour- 
riers par  Constantinople,  dans  TArchipel,  pour  informer  les  commandants 
dans  ces  parages,  tant  de  la  flotte  que  des  troupes  de  debarquement,  afin  qu'ils 
puissent  s'arranger  avec  les  Turcs   au   sujet  de  la  presente  convention. 

Art.  V.  Get  armistice  s'etend  aussi  a  toute  la  Crim^e  et  â  la  mer 
Noire,  de  sorte  qu'aucun  bâtiment  arme  turc  ne  pourra  se  rendre  de  la 
mer  Noire  vers  le  Danube,  ou  vers  les  cotes  de  la  Bessarabie  dans  le 
Dniester.  Aucun  vaisseau  turc,  quelque  nom  qu'il  porte,  ne  pourra  aussi 
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>*a|)prcK-her  des  ports  ou  des  rivieres  de  la  Criinee,  si  ce  Jiest  dans  un    No.  28. 
ras  de  la  derniere  necessite.  II  est  permis  cependant  de  naviguer  librement  ^     J  .^ 
snr  le  Danube  avec  Ies  bâtiments  qui  y  sont  en  usage.  Mais  s'il  s'eleve  quel- 
(jue-s  difFerends  entre  Ies  habitants  des  deux  rives,  on  nommera,  de  l'une  et 
de  l'antre  parh,  des  commissaires  pour  Ies  finir  selon  Ie  droit  de  Tequite. 
Arfe.   VI.  La  Porte  s'engage  k  ne  pas  renforcer,  pendant  Parmistice, 
I<  s  garnispns  d'Oczakow  et  de  Kinburn,  et  â  ne   leur   envoyer  aucunes 
muTiitions  de  gucrre  ou  de  bouche,  ni  des  instruments  ou  outils  de  guerre, 
quoiqn'il  lui  soit  libre  d'envoyer  Ies  vivres  Ies  plus  necessaires  pour  ces 
jrarnisons  et  Ies  habitants.  On  accorde  aux  bâtiments,  qui  seront  employes 
a  transporter  ces  vivres,  de  pouvoir  se  retirer  en  cas  de  necessite  dans 
le3  ports  de  la  Criinee  ou  dans  Ies  rivieres  de  la  Bessarabie. 

Art.  VIL  II  sera  permis  de  meme  aux  bâtiments  russes,  tant  en  Asie 
qu'en  Europe,  de  pouvoir  se  retirer  en  cas  de  necessite  sur  Ies  cotes 
de  Tempire  ottoman. 

ArL  VIII.  Les  hostilites  en  Asie,  dans  la  Tartarie  de  Cuban  et  en 
Cieorgie,  en  un  mot  partout  ou  ii  se  trouve  des  troupes,  cesseront  aussi 
du  temps  qu'on  y  recevra  avis  de  l'armistice. 

Art.  IX.  La  duree  du  present  armistice  sera  reglee  par  les  ministres 
plenipotentiaires  au  Congres,  qui  pourront  la  prolonger  ou  Fabreger  selon 
quele«  circonstances  l'exigeront.  Mais  si  la  paix  ne  seconclue  pas  definiti- 
vement.  le  terme  de  cet  armistice  en  Georgie,  en  Mingrelie  et  dans  les  autres 
pays  asiatiques  ne  sera  point  prolonge  apres  le  1-er  octobre  prochain. 
Art.  X.  La  viile  ou  le  Congres  se  tiendra  soit  en  Moldavie,  soit 
en  Valaoliie,  sera  designee  dans  huit  jours  par  MM.  les  plenipotentiaires 
des  deux  cours. 

Fait,  preş  de  Giurgewo,  le  ^^/go  mai  1772. 

Signe,  de  la  part  du  comte  de  Romanzow,  par  le  conseiller  d'Etat, 

Si  mol  in, 

Et,  de  la  pai-tdu  grand-vizir,  par  Hosa-Seid-Abdulkorim,  Effendi, 

Muka  Beledzi  ou  ecrivain  du  Divan. 


Xo,  29. —  Act    adiţional   prin   care    Marele  Vizir  ratifică 

convenţiunea  precedentă  din  Giurgiu. 

Martens,  Becueil,  II  (ed.  2),  p.  87. 

Nous  nous  reposons  sur  Passistance    de   Dieu   indivisible  dans  son    No.  29, 
i'ssence  incomparable  et  createur  de   Tunivers.     ;|     Par   ordre   de  celui 
qui,  pour  le  bon  plaisir  et  la  grâce  ^ternelle  du  Tres-Haut,  est  le  tres- 
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No.  2y.  bon,  tres-puissant  et  tres-juste  empereur,  mon  gracieiix  maîtro,  doue  de 
^^^^*  toiites  Ies  qualite^  imperiales  efc  cVamour  pour  le  service  de  Ja  ^ainte 
viile  de  la  Mecque,  et  revetu  de  la  puissance  souveraine  sur  une  infinite* 
de  peuples,  regnant  sur  une  grande  etendue  de  pays  et  demers,  qui  est 
le  plus  sage  cntre  Ies  sultans  et  le  plus  juste,  le  plus  eminent  entre  las 
princes  dignes  de  veneration,  et  le  chef  le  plus  celebre  et  le  plus  glorieux 
de  la  race  la  plus  excellente  du  monde;  ă  raison  de  q'.ioi  tous  ses  ser- 
vi teurs  et  tous  Ies  liabitants  du  pays  lui  rendent  des  actions  de  gmces 
pour  Ia  faveur  la  plus  pstite  qu'il  leur  fait.  Lo  milhour  et  la  niisere  des 
sujets  qui  lui  sont  confies,  lui  ont,  selon  Thumanite  imperiale  qui  lui 
est  propre,  touche  le  c(pur,  comme  tout  le  monde  en  a  eto  temoin,  et 
s'il  (Ufiit  possible  d'expliquer  precisement  suivant  nos  idees,  par  le?  faits 
et  Ies  circonstances,  Ies  evenements  qui  appartiennent  a  la  sagesse  secn^te 
de  l'Etre  supreme,  et  qui  ont  ete  efifectue:?  par  elle,  ii  se  manifcstorait 
claireraent  aux  yeux  des  hommes  sages  et  prudents,  que,  par  quelques 
cas  et  quelques  causes  obscures,  Faraitie  subsistante  entre  le  Sublime- 
Empire  ottoman,  qui  existe  a  jamais,  et  la  Kussie,  a  ete  rompue,  et 
que  le  feu  de  la  guerre  a  ete  allume  par  la  et  entretenu  depuis  plusieurs 
annees,  ce  qui  a  fait  repandre  tant  de  sang  humain  des  deux  cotes. 
Cependant,  quoique  tout  ceci  soit  arrive  en  vertu  des  decrets  deja  an- 
terieurement  faits  par  le  Createur  tout-puissant,  la  continuation  de  la 
guerre  et  de  Tinimitie  entre  Ies  habitants  des  deux  partis  a  cause  Ies 
plus  grands  troubles  et  occasionne  beaucoup  de  devastations.  Comme 
pour  cette  raison,  le  plus  celebre  des  grands  princes  qui  croient  en  Jesus, 
le  plus  excellent  entre  Ies  principaux  du  peuple  du  Messie,  Tarbitre  des 
aflfaires  publiques  qui  arrivent  parmi  Ies  peuples  de  Nazareth,  qui  possede 
de  la  splendeur  et  de  la  majeste,  qui  regne  avec  honneur  et  avec  gloire, 
le  tros-illustre  et  tres-heureux  empereur  d'Allemagne,  ainsi  que  le  roi 
de  Prusse,  dont  la  fin  soit  lisiirense  et  qui  soit  conduit  sur  Ies  voies  * 
du  ciel,  ont  envoye  des  lettres  â  lears  ministres  residants  aupre?  de  la 
splendide  Porte  afin  de  s'assembler  â  un  Congres  pour  la  conclusion  de 
la  paix  et  pour  suspendre  la  guerre  des  deux  cotes.  Et,  comme  ce  dessein 
a  ete  agree  tant  de  la  part  du  tres-haut  empire  que  par  la  Russie;  qu'il 
a  ete  resolu  de  nommer  des  plenipotentiaires  pour  commencer  et  cimenter 
Tamitie;  que  l'imperatrice  de  Russie,  la  plus  celebre  entre  Ies  grands 
potentats  qui  croient  en  Jesus,  la  plus  excellente  entre  Ies  plus  integres 
du  peuple  du  Messie,  l'arbitre  des  aflfaires  publiques  qui  arrivent  parmi 
Ies  peuples  de  Nazareth,  qui  possede  de  la  splendeur  et  de  la  majejte, 
qui  regne  avec  probi  te  et  avec  honneur,  la  tres-glorieuse,  tres-illustre, 
et  tres-gracieuse  imperatrice,  dont  la  fin  soit  heureuse  et  qui  soit  con- 
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duite  snr   Ies  voies  du  ciel,   a  deşire  pareillement  de   consommer  cett  No.  29. 

hnnne  affaire;  qu'il  lui  a  piu  de  faire  expodier  une  lettre  â  ce  sujeh;  et      *" 

quo  Ies   plenipotentiaires   sus-mentionnos   ont   fait   en   consequence    de^ 

propositions  au  tres-haut  trone  imperial;    et,    comme   enfin    los  projets, 

cjui  tendent  ă  l'avancement  de  la  tranquillite  sont  necessaires  aux  ser- 

viteiira  de  Dieu,  le  principal  point  de  Tarmistice  consistant  donc  a  faire 

le**  arrangements  et  Ies   preparatifs   â    cette  fin :    pour   ces   raisons,    en 

vertu  du  pîein  pouvoir  imperial  qui  m'a  ete  donne  pour  entrer  en  conferonce 

s«iir  la  concluf^ion  de  Tarmistice,  j'ai  nomme  un  des    membres   du  haut 

Divan  imperial,  savoir,  celui  qui   est  revetu    du   caractere   de  president 

du  coUege  de  revision  ct  commandant  de  six  regiments  de  cavalerie.  Tun 

d'entre  le3  principaux  eh  louables,  riionorable  Seid  Abdul-Kerini-EflFendi, 

dont  Ia  gloire  puisse  toujours  accroîfcre  comme  aussi  de  îa  part  du  feld- 

marechal  russe,  a  ete  commis   le  tres-respectable   entre   Ies    principaux 

peuples  da  Messie,  Jean  Simolin.  dont  la  fin  soit  bdnie,   levsquels  deux 

ministres,  dans  leur  conference  tenue  sous  la  viile  de  Shursha  (Giurgewo), 

cjnt  condu  un    armistice   consistant   en   neuf  articles,   dont  l'invincible 

arnK»e   imperiale  a  re9u  Facte  expedie  par  le  plenipotentiaire  russe  sous 

son  sceau.  Le  feld-marechal  de  l'armee  russe,   le  plus    ctUebre    entre  Ies 

scigneurs  du  peuple  du  Messie   et   le   plus   digne   entre   Ies   nobles   qui 

croient  en  Jesus,  le  tres-respectable  ct  illustre  notre  ami,  le  comte  Pierre 

Alexandrowitz  Romanzow,  dont  la  fin  soit  benie,  a  approuv6  ces  articles 

et  Ies  a  eonfirmes  par  Ia  ratification.  De  notre   cote   aussi,    nous  con- 

tirmons  pareillement  Ies  susdits  points  par  ce  present  acte  de  notre  main 

et  nous  y  apposons  notre  sceau  afin  qu'ils  soient  observes  partout  ou  ii 

appartiendra.     jl     (A  la  suite  de  cette  ratification,  se  trouvent  Ies  articles 

de  la  convention,  a  la  tete  de  laquelle  ii  y  a  quelques  traits  de  plume, 

et.  pn  marge,  est  appose  le  sceau  du  grand- vizir,  imprime  avec  de  Ten  ere, 

et  dans  lequel  se  trouve  le  nom  de  Mehemet). 


Ko.  30. — Tractatul  de  la  Kuciuk-Kainargi,  din  10  Iulie  1774. 

(Martoiif,  Toccuil  II  (cd    2.),  2S6  ) 

Traîte  de  paix  perpdtuelle  et  d'amitie   entre   l'empire  de  Russie  ct    ^^'  '^^' 

la  Porte  Ottomane,  conclu  le  10   iuillet    dans  la  tente  du  commandant   ,^  ,  ,. 

'  ''  ,  ^         10  Iulie. 

on  chef  Ie  feld-marechal  comte  de  Roumanzow,  preş  du  village  de  Kou- 
tchouk-Kaynardgi  sur  la  rive  droite  du  Danube  par  Ies  plenipoten- 
tiaires nomm^s  par  lui  et  par  le  grand-vizir,  confirme  par  le>î  deux  chefs 
le  15  du  meme  mois,  et  approuve  et  ratifie  par  Sa  Haute.'se  a  Cons- 
t;intinopIe  le  10  janvier  1775. 
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No.  30.  Au  nom  de  Dieu  Tout-Puissant 

^^^^  Les  Soiiverains  des  deux   Empires  belligeranb,  celui  de   toutes   le^ 

Russies  et  la  Porte  ottomane  souhaitant  et  desirani  mutuellement  de 
mettre  fin  â  la  guerre  qui  a  dure  jusqu'â  present  entre  les  deux  Et€'it>;, 
et  de  parvenir  au  retablisseraent  de  la  paix  par  des  personnes  de  con- 
fiance  lespectivement  autorises  îi  cet  eflfet,  ont  nomme  et  muni  de  leur.< 
pleins  pouvoirs  eflfectifs  pour  negocier,  arreter,  conclure  et  signer  le  trăite 
de  paix  entre  les  deux  hauts  empires,  savoir:  S.  M.  l'Iraperatriee  de 
toutes  les  Russies,  le  comte  Pierre  de  Rouraanzow,  general  feld-marechal, 
commandant  de  son  armee,  gouverneur  general  de  la  petite  Russie,  etc. 
et  Sa  Hautesse  le  grand-vizir  de  la  Sublime-Porte,  Mousson  Zade  Mechmcf 
Pacha.  II  En  consequence,  ces  deux  commandants  des  armees  le  feld- 
marechal  comte  Pierre  de  Roumanzow  et  le  grand-vizir  Mousson  Zade 
Mechraet  Pacha,  pour  se  conformer  aux  vues  de  leurs  cours,  ont  donne 
toute  leur  attention  a  cet  te  aflfaire  et  les  plenipotentiaires,  Nischandgi 
Resmi  Achmet  Effendi  et  Ibrahim  Munib  Reis  Effendi,  envoyes  le  5  de 
juillet  1774  par  le  grand-vizir  de  la  part  de  Ia  Sublime-Porte,  ontcon- 
jointement  avec  le  plenipotentiaire  nomme  par  le  dit  feld-marechal,  le 
prince  Nicoîas  Repnin,  lieutenant-general,  etc,  dresse,  arrete,  conclu,  signie 
et  muni  du  cachet  de  leurs  armes,  en  presence  du  general  feldmar^chal 
comte  de  Roumanzow  dans  sa  tente  les  articles  suivants  de  la  paix  per- 
petuelle  enire  TEmpire  de  toutes  les  Russies  et  la  Porte -Ottomane. 

Art.  I.  Des  â  present  et  pour  toujours  cesseront  toutes  les  ho<îti- 
lites  et  l'inimitie  qui  ont  eu  lieu  jusqu'ici  et  toutes  les  actions  et  en- 
treprises  ennemies  faites  de  part  et  d'autre  par  les  armes  ou  d'autre 
maniere  seront  ensevelies  dans  un  eternei  oubli,  sans  qu'il  en  soit  tire 
vengeance  par  quelque  moyen  que  ce  puisse  etre;  mais,  au  contraire, 
ii  y  aura  une  paix  perpetuelle,  constante  et  inviolable.  tant  par  mer  que 
par  terre.  Pareillement  iî  sera  cultive  entre  les  deux  hautes  pârtie  con- 
tractantes,  S.  M.  Tlmperatrice  de  toutes  les  Russies  et  Sa  Hautesse, 
leurs  successeurs  et  heritiers,  ainsi  qu  entre  les  deux  empires,  leurs  Etats, 
terres,  sujets  et  habitants  une  union  sincere  et  une  amitie  perpetuelle 
et  inviolable  avec  un  soignenx  accomplissement  et  maintien  de  ces 
articles;  de  fa^'on  qu'aucune  des  deux  parties  n'entreprendra  â  Pavenir 
îi  IVgard  de  Pautre  aucune  action  ou  dessein  ennemi  que  ce  soit,  ni  en 
secret  ni  ouvertement.  Et  en  consequence  du  renouvellement  d'une  amitie 
si  sincere,  les  deux  pârtie.^  contractantes  accordent  respecţi vement  une 
amnistie  et  pardon  general  â  tous  ceux  de  leurs  sujets  sans  distinction, 
qui  se  sont  rendus  coupables  de  quelque  crime  envers  Pune  ou  Paul  re 
des  deux  parties;  delivrant  et  mettant  en   liberte  ceux  qui  se  trouvent 
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aux  galeres  on  en  prison;  permettant  â  tous  bannis,  ou  exiles  de  No.  30. 
retourner  chez  eux  avec  promesse  de  leiir  rendre  apres  la  paix  tous  Ies  ^^*^, 
honnears  et  biens  dont  ils  ont  joui  ci-devant,  et  de  ne  leur  faire  ni 
sdQffrir  qae  d'autres  leur  fassent  impun^ment  quelque  insulte,  dommage 
<m  offense  sous  quelque  pretexte  que  ce  soit;  mais  quc  chacun  d'eux 
puis.<e  vivre  sous  la  garde  et  protection  des  lois  et  eoutumes  de  son 
pays,  ainsi  que  ses  compatriotes. 

Art.  II.  Si,  apres  la  conelusion  du  traiie  et  î'echange  des  ratifica- 
tions,  quelques  sujets  des  deux  empires,  ayant  commîs  quelque  crime 
capital,  ou  s*etant  rendus  eoupables  de  desob^issance  ou  de  trahison, 
voulaienfc  se  cacher  ou  chercher  asiîe  chez  Pune  des  deux  puissances, 
ii»  n'y  devront  etre  reţus  ni  gardes  sous  aucun  pretexte,  mais  imme- 
(liatement  livres  ou  du  moins  chasses  des  Etats  de  la  puissance  chez 
laquelle  ils  se  seraient  retir^s,  afin  que  pour  de  tels  malfaiteurs  ii  ne 
seleve  aucun  refroidissement  ou  contestation  inutile  entre  Ies  deux  Em- 
pires, â  Texception  cependant  de  ceux  qui,  dans  l'empire  de  Russie, 
aurnnt  embrasse  la  religion  chretienne  et  dans  Tempire  ottoman  la  re- 
ligion  mahometane.  Pareillement  au  cas  que  quelqnes  sujets  des  deux 
c^mpires,  soit  chr^tiens  ou  mahometans,  ayant  eommis  quelque  forfait 
ou  delit  ou  pour  quelqne  cause  que  ce  soit  passent  d'un  empire  dans 
lautre,  ils  seront  imm^diatement  livres  des  que  la  requisition  en  sera 
faile. 

Art.  III.  Tous  Ies  peuples  Tartares,  ceux  de  la  Crimee,  du  Budgiac, 
(Ia  Kuban,  Ies  Edissans,  Geambouiluks  et  Editf?chkuls,    seront  reconnus 
snns  aucune  exception  par  Ies  deux  Empires  pour  nations  libres  et  en- 
tifrement   independantes   de    touie    puissance  etrang^re,   gouvernes  ^ar 
l^ur  propre  souverain  de  la  race  de  Chingis-Khan,    ^lu   et   e!ev6  sur  le 
irune  par  tous  Ies  peuples  Tartares  ;  lequel  Ies  gouvernera  d'apres  leurs 
aneiennes  lois  et  usages,  n'en  rendant  aucun  compte  que  ce  soit  a  au- 
cune puissance  etrang^re ;  c'est  pourquoi,  ni  la  cour    de   Russie,   ni   la 
Porte  ottoniane  ne  devront  se  meler,  sous  quelque  pretexte  que  se  soit, 
(le  IVlection  du  dit  Khan  non  plus  que   de  leurs    affaires    domestiques, 
politiqnes,  civiles  et  interieures,  mais  au  contraire  avouer  et  considerer 
la  dite  nation  Tartare  dans  son  etat  politique  et  civil  sur  le  meme  pied 
H^e  Ies  autres  puissances  qui  se  gouvernent  par  elies-mtmes  et  ne  de- 
p<*ndent  que  de  Dieu  seul  ;  quant  aux   cer^monies   de   religion,   comnie 
W  Tartares  professent  le  m^me  culte  que  Ies  Musulmans,  ils  se  regleront 
a  l'egard  de  Sa  Hautesse  comme  Grand    Calife  du    mahometisme,  selon 
Ies  pr^ptes  que  leur  prescrit  leur  loi  sans  aucun  prejudice  neanmoins 
de  la  confirmation  de  leur  liberte  politique  et  civile.    La   Russie   laisse 
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No.  30.  ii  cette  nation  Tartare,  â  Texception  des  forteresses  de  Keitscli  et  Je- 
^^''^  nicale  avee  leurs  districts  ot  ports  qiie  la  Russie  garde  pour  elle,  tx>u- 
10  Inho.  ^^g  j^^  villes,  forteresses,  habitations,  terres  et  ports  qu'elle  a  conquis  en 
Crimee  et  au  Kuban  :  le  t^rrain  situe  entre  Ies  rivieres  Berda,  Kon.skie, 
Vodi  et  le  Unieper,  ainsi  que  tout  celui  situe  jusqu'â  la  frontiere  de  P<>- 
logne  entre  le  Boug  et  le  Dniester,  â  Texception  de  la  forteresse  d'O 
czakow  avec  son  ancien  territoire  qui  appartiendront  comme  ci-devaiit 
â  la  Sublime-Porte,  et  elle  promet  de  faire  sortir  ses  troupes  de  îeurs 
possessions,  d'abord  apres  la  conclusion  et  l'echange  du  trăite  de  paix. 
La  Sublime-Porte  ottomane  s'engage  pareiUement  de  son  cote  â  se  de- 
sister  de  tout  droit  quelconque  qu'elle  pourrait  avoir  sur  Ies  forteresse^, 
villes,  habitations,  etc,  en  Crira^e,  au  Kuban  et  dans  Tîle  de  Taman, 
de  ne  tenir  dans  ces  endroits  aucune  garnison  ni  autres  gcns  arines.  ce- 
dant  ces  Etats  aux  Tariares  de  la  meme  maniere  que  la  cour  de  Ru.ssie, 
c'est-â-dire  en  pleine  propriete  et  souverainete  absolue  et  independante. 
PareiUement  la  Sublime-Porte  s'engage  de  la  maniere  la  plus  solennelk» 
et  promet  de  n'introduire,  ni  entretenir  â  Tavenir  aucune  garnison  ou 
gen.s  armes  quelconques  dans  Ies  susdites  villes,  forteresses,  terres  et 
habitations,  ni  dans  l'interieur  de  ces  Etats  aucun  intendant  ou  emplovt' 
militaire,  de  quclque  denomination  que  ce  soit,  mais  de  lai.^^ser  tou.<î  Ies 
Tartares  dans  la  meme  parfaite  liberte  et  independance  que  Ies  laisse 
Tempire  de  Russie. 

Art.  IV.  II  est  conforme  au  droit  naturel  de  chaque  Puissance  de 
faire  dans  son  propre  pays  telles  dispositions  qu'elle  juge  â-propos,  en 
consequence  ii  est  respecţi vement  reserve  aux  deux  Empires  une  liberte 
parfaite  et  illimitee  de  construire  en  neuf,  chacun  dans  ses  Etats  et  en 
dedans  de  res  frontieres,  en  tels  endroits  qu'il  trouvera  eonvenables, 
toute  sorte  de  forteresses,  villes,  habitations,  edifices  ei  demeures,  ainsi 
que  de  reparer  et  rebâtir  Ies  anciennes  forteresses,  villes,  habitations,  etc. 

Art.  V.  Apres  la  conclusion  de  cette  heureuse  paix  et  le  renouvel- 
lement  de  Pamitie  sincere  et  du  bon  voisinage,  la  cour  imperiale  de 
Russie  dorenavant  aura  toujours  aupres  de  la  Sublime-Porte  un  minis- 
tre de  second  rang  c'est-â-dire  un  envoye  ou  un  ministre  plenipoten- 
tiaire  ;  la  Sublime-Porte  marquera  â  son  caractere  toute  Tattention  et 
Ies  egards  qui  s'observent  envers  Ies  ministres  dea  puissances  Ies  plus 
dislinguoes  ;  et  dans  toutes  Ies  fonctions  publiques,  le  susdit  ministre 
devra  suivre  immediatement  celui  de  TEmpereur,  s'il  a  le  meme  carac- 
tere que  lui  ;  mais  s'il  a  un  autre  caractere,  c'est-â-dire  superieur  ou 
inferieur,  alors  le  ministre  russe  suivra  immediatement  Tambassadeur 
de  Hollande,  et,  en  son  absence,  celui  de  Venise. 
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Art.  VI  Si  quelqu'un  de  ceux  qui  se  trouvent  au  service  aetuel  du  No.  âO. 
Tninistre  rnsse  pendant  son  sejour  preş  de  la  Sublime-Porte,  ayant  fait  ^'^*. 
(juelque  voi,  ou  commis  quelque  crime  ou  action  punissable,  voulait 
jour  se  sonstraire  au  châtiment,  se  faire  Turc,  quoiqu'il  ne  puisse  pas 
t'tre  refuRp,  cependant  apres  lui  avoir  fait  subir  la  peine  qu'il  merite, 
tou'»  Ies  effets  vol^s  devront  ^tre  restitu^s  en  entier,  conformement  â  la 
>peeification  du  ministre.  Mais  ceux  qui  voudront  prendre  le  turban 
r-tant  îrres,  ne  devront  Ătre  re9us  qu'apres  que  leur  ivresse  sera  passee 
et  leur  raison  revenue  dans  son  ^tat  naturel ;  et  merae  alors  leur  der- 
nifre  declaration  ne  se  fera  qu'en  pr^sence  d'un  interprete  envoye  par 
1«^  ministre,  et  de  quelque  musulman  non  suspect  de  partialite. 

Art.  VII.  La  Sublime-Porte  promet  de  proteger  constamment  la  re- 

liţrion  chretienne  et  ses  ^glises ;   et  aussi  elle    permet  aux  ministres  de 

la  conr  imperiale  de  Russie  de  faire  dans  toutes    Ies  occasions   des  re- 

presentations,  tant    en  faveur  de  Ja   nouvelle    eglise  â    Constau tinople, 

dont  ii  sera  fait  mention  dans  Partide  14,  que  pour  ceux  qui  la  des- 

servent,  promettant   de  Ies  prendre  en  consideration  comme    faites   par 

une  personne  de  confiance  d'une  puissance  voisine  et  sincerement  amie. 

Art.  VIII.  n  sera  libre  et  permis  aux  sujets  de  l'empire  de  Russie 

tant  secaliers  qu'ecclesiastiques,  de  vi^iter  la    sainte  viile  de  Jerusalem 

et  autres  lieux  dignes  d'attention.  II  ne   sera  exige  de    ces  p^lerins  et 

voyageur8,  par  qui  que  ce  puisse  âtre,  ni  a  Jerusalem  ni  ailleurs,  ni  sur 

la  route    aucun    charatsch,    contribution,    droit    ou    autre    iraposition  ; 

mais  ils  seront  munis  de  passeports  et  firmans  tels  qu'on  en  donne  aux 

sujets  des  autres  puissances  amies.  Pendant    leur  sejour  dans  l'Empire 

Ottoman  ii  ne  leur  sera  fait  le  moindre  tort  ni  offense,   mais   au    con- 

trăire  ils  seront  sous  la  protection  la  plus  rigide  des  lois. 

Art  IX.  Les  interprfetes  aupres  des  ministres  russes  residant  â 
Oonfstantinople,  de  quelque  nation  qu'ils  soient,  ^tant  employes  â  des 
affaires  d'Etat,  et  consequemment  servant  les  deux  empires,  doivent  6tre 
cnnsideres  et  traites  avec  toute  sorte  de  bienveillance  ;  ils  n'auront  rien 
ii  ^ouiFrir  â  raison  des  afFaîres  dont  leurs  principaux  les  auraient  charges. 
Art.  X.  Si  entre  la  signature  de  ces  articles  de  paix  et  les  ordres 
fiui.  sur  cela  seront  expedies  par  les  commandants  des  deux  armees  res- 
pectives,  ii  survenait  quelque  part  quelque  fait  d'armes,  aucune  pârtie  ne 
*^*en  tiendra  ofFensee,  comme  aussi  le  succes  en  sera  nul,  toute  acquisition 
re^titn^  et  aucun  avantage  n'en  reatera  â  Tune  ni  â  Tautre  pârtie. 

Art.  XL  Pour  la  commodite  et  l'avantage  des  deux  empires,  ii  y 
aura  une  navigatioh  libre  et  sans  obstacles  pour  les  vaisseaux  marchands 
apppartenant  aux  deux  puissances    contractante»,    dans  toutes  les  mers 

(AeU  fi  Dccamcnte).  ^ 
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No.  30.  qui  baignent  leurs  terres ;  Ia  Sublime-Porte  accorde  aux  vaisseanx  mar- 
cliands  russes  nommement   tels   que  ceux   qu'emploient  partout  pour  le 
commerce  et  dans  ies  ports  Ies  autres  puişsances,   un    libre  passage  de 
la  mer  Noire  dans  la  mer  Blanche  et  reciproquement   de   Ia  mer  Blan- 
che  dans  Ia  mer  Noire ;  comme  aussi  d'entrer    dans    tous   Ies  ports  et 
havres  existants,  ou  sur  Ies  cotes  de  la    mer   ou   dans   Ies  passages  et 
canaux  qui  joignent  ces    mers.    Pareillement,    Ia   Sublime-Porte    permet 
aux  sujets  russes  de  commercer  dans  ses  Etats,  par  terre  ainsi  que  par 
eau  et  sur  le   Danube,    par  leurs    ;aisseaux,    confoimement  â  ce  qui  a 
ete  specifîe  plus  haut  dans  cet  article  et  cela   aux   memes  privileges  et 
avantages  dont  jouissent  dans  ses   Etats  Ies  nations   Ies    plus  amies  et 
que  Ia  Sublime-Porte  favorise  le    plus  dans  le    commerce,   tels   que  Ies 
Franţais  et  Ies  Anglais;  et  Ies  capitulations  de  ces  deux  nations  et  au- 
tres, de  meme  que  si  elles  etaient  inser^es    ici  mot  pour  mot,  devront 
servir  de  regie  en  tout  et  partout  pour  ce  qui  regarde  tant  le  commerce 
que  Ies  commer9ants  russes,  lesquels  en  payant  Ies  memes  douanes,  peu- 
vent  importer  et  exporter  toutes    sortes   de  marchandises  et  aborder   ă 
tous  Ies  ports  et  havres,  tant  sur  la  mer  Noire  que  sur  Ies  autres  mers, 
Constantinople  y  etant  nommement  compris.    ||    En  accordant  de  la  ma- 
niere ci-dessus  aux  snjets  respectifs  la  liberte  du  commerce  et  de  Ia  na- 
vigation  sur  toutes  Ies  eaux  sans  exceptions,  Ies  deux  empires  permet- 
tent  en  meme  temps  aux  marchands  de   s'arreter   dans  leurs  Etats  au- 
tant  de  temps  que  leurs  int^rets  Texigeront,  et  leur  promettent  Ia  meme 
sArete  et  liberte  dont  jouissent  Ies  sujets  des  autres  cours  amies.   ||  Et 
afin  d'observer  Tordre  en  tout,  Ia  Sublime-Porte  permet  ^galement  qu'il 
reside  des  consuls  et  vice-consuls    dans    tous    Ies    lieux  ou  la  cour  de 
Russie  jugera  â  propos  d'en  etablir,  et  ils   seront  traites    et  consideres 
en  parfaite  egalite  avec  Ies   consuls   des   autres    puişsances   amies.    Elle 
leur  permet  d'avoir  des  interpretes  nommes  Baraţii  ou  a    patentes,    Ies 
munissant  effectivement  de  patentes  imperiales   et  Ies   faisant  jouir  de^^ 
memes  prerogatives  que  ceux  au  service  des  dites  nations  franţaise,  an- 
glaise  et  autres.    ||    De  meme  Ia  Russie  permet  aux  sujets  de  Ia  Sublime- 
Porte  de  commercer  dans  ses  Etats  par  mer  et  par  terre   avec  Ies  me- 
mes prerogatives  et  avantages  dont  jouissent  Ies  nations  Ies  plus  amies 
et  en  payant  Ies  douanes  accoutumees.  En   cas  d 'accident    qui  pourrait 
arriver  aux  vaisseaux,  Ies  deux  empires    sont  tenus    respectivement  de 
jeur  donner  Ia  meme  assistance  qui  se  donne  en  pareil    cas  aux  autres 
nations  amies  ;  et  Ies    clioses  necessaires  leur  seront  fournies  aux  prix 
ordinaires. 

Art.  XII.  Lorsque  Ia  cour  imperiale  de  Russie  sera  intentionnee  de 
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faire  qnelqae  trăite  de  commerce  avec  Ies  regences  de  l'Afrique  comme    No.  30. 
Tripoli,  Tanis  et  Alger,  la  Sublime-Porte  s'engage  d'employer  son  pou-      ^"^. 
voir  et  son  credit  pour  effectuer  Ies  viies  de  la  susdite  cour  a  cet  egard, 
et  de  garantir  par  rapport  anx  dites  regences  toutes  Ies  conditions  qui 
an  ronţ  ete  stipulees  dans  ces  traites. 

Art.  XIII.  La  Sublime-Porte  promet  d'employer  le  titre  sacre  d'Impe- 
ratrice  de  tontes  Ies  Russies  dans  tous  Ies  actes  et  lettres  publiques 
ainsi  que  dans  tont  Ies  autres  cas  en  langue  turque,  c'est-â-dire  Tema- 
men  Roussielerin  Padischag. 

Art.  XIV.  A  Texemple  des  autres  puissances,  on  permet  â  la  haute 
coar  de  RuSv^^ie,  outre  la  chapelle  bâtie  dans  la  maison  du  ministre,  de 
construire  dans  un  quartier  de  Galata  dans  la  rue  nommc^e  Bey  Oglu, 
une  ^glise  publique  du  rite  grec,  laquelle  sera  toujours  sous  la  protec- 
tion  des  ministres  de  cet  empire  et  â  Tabri  de  toute  gene  et  de  toute 
avanie. 

Art  XV.  Quoique,  de  la  maniere  dont  Ies  limites  des  deux  puis- 
sances contractantes  sont  arrangees,  on  ait  lieu  d'esperer  que  Ies  sujeis 
respectifs  ne  trouveront  plus  d'occasion  a  des  diflferends  et  des  contes- 
tations  essentielles  entre  eux,  neanmoins,  â  tout  evenement  et  pour  evi- 
ter  tout  ce  qui  pourrait  occasionner  du  refroidisseraent,  ou  causer  quel- 
que  mecontentement  que  ce  soit,  Ies  deux  empires  conviennent  mutuel- 
lement  que  tous  cas  pareils  seront  examines  par  Ies  gouverneurs  et 
commandants  des  frontieres,  ou  par  des  commissaires  nommes  â  cet  efFet, 
leqaels  seront  tenus,  apres  recherches  exactement  faites  de  rendre  jus- 
tice  actnelle  a  qui  ii  appartiendra  sans  la  moindre  perte  de  temps,  avec 
condition  expresse  que  des  evenements  de  cette  nature  ne  pourront  ja- 
mais  servir  de  pretexte  a  la  moindre  alteration  de  Pamitie  et  bonne 
union  retablies  par  le  present  trăite. 

Art.  XVI.  L'empire  de  Russie  restitue  â  la  Sublime-Porte  toute  la 
Bessarabie  avec  Ies  villes  d'Akkerman,  Kilija,  Ismaîl  et  avec  Ies  bourgs 
et  villages  et  tout  ce  que  contient  cette  province,  comme  aussi  elle  lui 
restitue  Ia  forteresse  de  Bender.  Pareillement  l'empire  de  Russie  restitue 
â  Ia  Sublime-Porte  Ies  deux  principautes  de  Valachie  et  de  Moldavie  avec 
tontes  Ies  forteresses,  villes,  bourgs,  villages  et  tout  ce  qu'elles  contien- 
nent,  et  Ia  Sublime-Porte  Ies  recoit  aux  conditions  suivantes,  avec  pro- 
messe  solennelle  de  Ies  observer  saintement:  1  D'observer  ă  l'egard  de 
tous  Ies  habitants  de  ces  principautes  de  quelque  dignite,  rang,  etat,  vo- 
eation  et  extraction  qu'ils  puissent  etre,  sans  la  moindre  exception,  Tam. 
nistie  absolue  et  eternei  oubli  stipules  dans  le  premier  article  de  trăite 
en  faveur  de  tous  ceux  qui  effectivement  auraient  commis  quelque  crime, 
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Ko  30.   ou  auraient  ^t^  80up9onn^8  d'avoir  eu  intention  de  nuire  aux  interets  de 
Ia  Sublime-Porte,  Ies  r^tablissant  dans  leurs  premierea  dignites,  rangs  et 
possessions,  et  leur  rendant  Ies  biens  dont  ils  ont  joui  devant   Ie    pre- 
sente  guerre.  2.  De  n^emp^cher  aucanement  Pexercice  libre  de  la  relîgion 
chretienne  et  de  ne  mettre  aucun  obstacle  a  Ia  construction  de  nouvel- 
les  ^glises  et  ă  Ia  r^paration  des  anciennes  ainsi  que  cela  a  ^te   pr^ce- 
demment.  3.  De  restituer  aux   couvents  et   aux   aatres   particuliers    Ies 
terres  et  possessions    ci-devant  â   eux   appartenantes,  qui   leur   ont    ^te 
prises  contre  toute  justice,  situees  aux  environs  de  Brahilow,  de  Choczim, 
de  Bender,  etc.,  appelees  aujourd'hui  Rai.  4.  D'avoir  pour  Ies  ecclesias- 
tiques  Testime  particuliere  que  leur   4tat   exige.   5.   D'accorder  aux   fa- 
milles  qui  desireront  quitter  leur  patrie  pour  s'6tablir  ailleurs  une  libre 
sortie  avec  tous  leurs  biens ;  et  pour  que  ces  familles  puissent  arranger 
convenablement  leurs  afFaires,  on  leur  fixe   le  terme  d'une  ann6e  pour 
cette  ^migration  libre  de  leur  patrie,  a  compter  du  jour  ou   le   pr^sent 
trait6  sera  echange.  6.  De  ne  demander  ni  exiger  aucun  paiement  pour 
de  vieux  comptes,  de  quelque  nature  qu'ils  puissent  ^tre.  7.  De  n'exiger 
de  ces  peuples  aucune  contribution  ni  paiement  pour  tout  le    temps  de 
la  duree  de  la  guerre;  et  mame  ă  cause  des  devastations  auxquelles  ils 
ont  ^te  exposes,  de  Ies  tenir  quittes  de  tout  impot  pour   deux   annees, 
â  compter  du  jour  de  IMchange  du   pr6sent  trăita.    8.    A  l'ech^nce  du 
terme  marque,    la  Porte  promet  d'en   user  avec  toute  humanite   et   ge- 
nerosite  dans  Ies  impositions  qu'elle  mettra  sur  eux  en  argent,  et  de  Ies 
recevoir,  par  la  voie  de  deputes  qui  lui   seront   envoy^s   tous   Ies   deux 
ans ;  au  terme  du  paiement  de  ces  impots,  Ies  pachas,  ni  Ies  gouverneurs, 
ni  telle  autre  personne  que  ce  puisse  âtre  ne  devra  Ies    ob^rer,  ni   exi- 
ger d'eux  d'autres  paiements  ou  impositions,  sous  quelque   pretexte    ou 
denomination  que  ce  soit;  mais  ils  doivent  jouir  de  tous  Ies  memes  avan- 
tages  dont  ils  ont  joui   pendant   le  răgne  du  feu   Sultan.    9.   La   Porte 
permet  aux  princes  de  ces  deux  Etats  d'avoir  aupr^s   d'ellc   un   chargâ 
d'affaires,  pris  d'entre  Ies  chr^tiens  de  la  communion    grecque,   lesquels 
veilleront  aux  aflfaires  concernant  Ies  dites  principautes,  et  seront  traites 
avec  bonte  de  la  Porte  et,  nonobstant  leur  peu  d'importance,  consideres 
comme  personnes  jouissant  du   droit  des  gens,   c'est-â-dire   a   l'abri   de 
toute  violence.  10.  La  Porte  consent  aussi,  que  selon  que   Ies    circons- 
tances  de  ces  deux  principautes   pourront  l'exiger,   Ies   ministres    de   la 
cour  imperiale  de  Russie,  residant  aupres  d'elle  puissent  parler   en  leur 
faveur,  et  promet  de  Ies  ecouter  avec  Ies  ^gards  qui  conviennent  â  des 
puissances  amies  et  respect^es. 

Ari  XVII.  L'empire  de  Russie   restitue  â  la   Sublime-Porte   toutes 
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Ies  îles  de  FArchipel  qui  se  trouvent  sous  sa  dependance,  et  Ia  Sublime    No.  SO. 

Porte  de  son  cote  promet:  1.  D'observer  saintement  ă  Tegard  des  habi-  ^^^^"f. 

tants  de  ces  îles  Ies  condiţiona  stipulees  dans  le  premier  article  concer- 

nant  Tamnistie  generale  et   Poubli   eternei   de   tous   crimcs   quelconque 

eommis  oa  soap9onnes  au  prejudice   des  int^rets   de  la   Sublime-Porte. 

2.  Que  la  religion  chr^tienne   ne  sera  point  expos^e  a  la  moindre   op- 

pression;  non  plus  que  Ies  eglises,  et  qu'il  ne  sera  mis  aucun  empeche- 

ment  ă  lear  construction  ou  reparation;  pereillement  que   ceux  qui  Ies 

desservent  ne  seront  ni  opprimes,  ni   outrages.    3.   Qu'il  ne   sera  exigo 

de  ces  iles  aucun  paiement  des  impots  annuels  auxquelles  elles   etaient 

assujetties,  savoir,  depuis  le  temps  qu'elles  se  sont  trouv^es  sous  la  d^- 

pendance  de  Tempire  de  Russie,  et  de  plus  en  consideration  des  grandes 

pertes  qu'elles  ont  eu  a   soufifrir   pencjant   la  guerre,   pour  deux   ans  a 

compter  du  temps  de  restitution  a   la   Sublime-Porte.   4.   De  permettre 

aux   familles  qui   voudront   quitter  leur   patrie  et  s'etablir  ailleurs,   de 

sortir  librement  avec  leurs  biens,  et  afin  que  ces  familles  puissent  corn- 

modement  mettre  ordre  a  leur  aiFaires,  ii  leur  est  accorde  le  terme  d'un 

an  pour  cetto  libre  ^migration,  â  compter  du  jour  de  Fechange  du  pre- 

sent  trăite;  et  5.  Au  cas  que  la  flotte  russe,  au  moment  de  son  depart, 

leqael  devra  avoir  lieu  dans  trois  mois,  a  compter  du  jour  de  l'echa^.^e 

da  present  trăite,  ait  besoin  de  quelque  chose,  la  Sublime-Por^'--'  promet 

de  la  fonmir  de  tout,  autant  qu'il  sera  possible. 

Art.  XVIII.  Le  château  de  Kinburn,  situ6  ă  Pemh-^achure  du  Dnieper, 
avec  an  district  proportionnâ  le  long  de  la  r'^«e  gauche  du  Dnieper,  et 
le  coin  qui  forme  le  desert,  entrc  1^  oag  et  le  Dnieper,  demeure  sous 
la  pleine,  perp^tuelle  et  incontestable  domination  de  Pempire  de  Russie. 
ArL  XIX.  Les  forteresses  de  Jenicale  et  Kertsch,  situies  dans  la 
presquile  de  Crimee  avec  leurs  ports  et  avec  tout  ce  qu'elles  renfer- 
ment,  de  plus  avec  leurs  districts,  ă  commencer  de  la  mer  Noire  et  en 
soivant  Tancienne  frontiere  de  Kertsch  jusqu'â  Tendroit  Bugak  et  de 
Bugak,  en  montant  en  droite  ligne  jusqu'â  la  mer  d'Azow,  demeurent 
^ous  la  domination  pleine,  perp^tuelle  et  incontestable  de  Tempire  de 
Russie. 

Art.  XX.  La  viile  d'Azov  avec  son  district  et  les  limites  marquees 
dana  les  Instruments  faits  en  1700,  c'est-â-dire  en  1113,  entre  le  gouver- 
near  Tolatoi  et  Hassan  Pacha,  gouverneur  d'Atschug,  appartiendra  â  per- 
petait^  a  l'empire  de  Russie. 

Art.  XXI.  Les  deux  Cabardes,  savoir:  la  grande  etlapetite,  ă  cause 
de  lear  voisinage  avec  les  Tartares  se  trouvent  en  une  plus  grande  con- 
nexion  avec  les  Chans  de  Crimee ;  c'est  pour  quoi  ii  doit  âtre  r^servâ  au  Chan 


No   30.  de  Crimee  â  consentir  avec  son  conseil  et  Ies  anciens  de  Ia  nation  Tar- 
tare  que  ces  pays  appartiennent  â  Ia  Cour  Imperiale  de  Rus8ie. 

Art.  XXII.  Les  deux  empires  sont  convenus  d'aneantir  et  de  laisser 
dans  un  eternei  oubli  tous  Ies  traites  et  conventions  precedemment  faites 
entre  Ies  deux  Etats,  y  compris  Ia  convention  de  Belgrade  avec  celle 
qui  Tont  suivie:  et  de  ne  fonder  jamais  aucune  pretention  ă  raison  des? 
dites  conventions,  a  Texception  cependant  de  celle  faite  en  1700  entre 
Ie  gouverneur  Tolstoî  et  Hassan  Pacha,  gouverneur  d'Atschug,  au  sujet 
des  limites  du  district  d'Azow  etde  la  demarcation  de  la  frontiere  du 
Kuban,  laquelle  demeurera  invariablement    telle   qu'elle  a  6te  ci-devant. 

Art.  XXIII.  Les  forteresses  qui  se  trouvent  dans  une  pârtie  de  la 
Georgie  et  de  la  Mingrelie,  comme  Bogdadgick,  Kutatis  et  Scheherban. 
conquises  par  Ies  armes  russes,  seront  regardees  par  Ia  Russie  comme 
appartenant  â  ceux  dont  elles  ont  dependu  anciennement ;  de  sorte  que 
si  anciennement  ou  depuis  fort  longtemps  ces  villes  ont  ete  definitive- 
ment  sous  la  domination  de  Ia  Sublime-Porte,  elles  seront  reconnues  lui 
appartenir;  et  d'apres  Techange  du  present  trăite,  Ies  troupes  russes  sor- 
tiront  au  temps  convenu  des  susdites  provinces  de  G^orgie  et  de  Min- 
grelie: Ia  Sublime-Porte,  de  son  cote,  s'engage  conformement  au  contenu 
du  premier  article,  d'accorder  une  amnistie  generale  a  tous  ceux  dans 
ces  contrees  qui,  dans  Ie  cours  de  Ia  presente  guerre,  Fauraient  offensee 
de  quelque  maniere  que  ce  soit.  Elle  renonce  solennellement  et  â  per- 
petuite  â  exiger  des  tributs  de  gar^ons  et  de  filles  et  toute  autre  es" 
pece  d'imposition ;  Elle  s'engage  de  ne  reconnaître  de  ces  peuples  pour 
ses  sujets,  que  ceux  qui  Iui  auronC  a^^partenu  de  toute  anciennete;  de 
laisser  et  remettre  tous  Ies  châteaux  et  lieux  fortifies  qui  ont  ete  sous 
la  dominatiou  des  Georgiens  et  des  Mingreliens  â  leur  propre  garde  et 
leur  propre  gouvernement,  comme  aussi  de  ne  gener  en  aucune  maniere 
la  religion,  Ies  monasteres  et  Ies  eglises,  de  ne  pas  empecher  de  reparer 
celles  qui  sont  ruinees,  ni  d'en  construire  de  neuves,  et  ces  peuples  ne 
seront  point  opprim^s  de  Ia  part  du  gouverneur  de  Tschildirsk  et  autres 
chefs  et  officiers  par  des  exactions  qui  les  depouillent  de  leurs  biens, 
mais  comme  Ies  susdits  peuples  se  trouvent  sujets  de  Ia  Sublime-Porte, 
Ia  Russie  ne  devra  a  Tavenir  se  meler  en  aucune  fa^on  de  leurs  affaires 
ni  Ies  molester. 

Art.  XXIV.  Aussitot  apres  la  signature  et  Ia  confirmation  de  ces 
articles,  toutes  Ies  troupes  russes  qui  se  trouvent  en  Bulgarie  ă  Ia  rive 
droite  du  Danube  se  retireront,  et  dans  un  mois,  a  compter  du  jour 
de  Ia  signature,  elles  passeront  de  Tautre  cote  du  fleuve.  Lorsque  toutes 
Ies  troupes  passeront  Ie  Danube,  oh  remettra  aux  Turcs  Ie  château    de 
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Hirsow  qn'on  leur  evacuera  apres  que  toutes  Ies  troupes  russes  aiiroiit  No.  30. 
effectivement  passe  a  la  rive  ganche  de  ce  fleuve.  Ensuite  on  procedera  ^^^^ 
â  IVvacuation  de  la  Valachie  et  de  la  Bessarabie  dans  le  meme  temps 
p)ur  laqaelle  ii  est  fixe  Ie  terme  de  deux  mois.  Apres  que  toutes  Ies 
troupes  auront  quitte  ces  deux  provinces,  on  remettra  aux  troupes  tur- 
ques  d'an  cote  Ies  forteresses  de  Giurgewo  et  ensuite  Brahilow,  et  de 
Tautre  la  viile  d'Ismaîl  et  Ies  forteresses  de  Kilia,  et  ensuite  d'Akker- 
mann,  desquelles  places  sortiront  alors  Ies  garnisons  russes,  pour  suivre 
Ies  autres  troupes,  de  sorte  que  pour  l'evaeuation  entiere  des  dites  pro- 
vinces on  prescrit  Ie  terme  de  trois  mois.  j|  En6n  Ies  troupes  impe- 
riales  de  Rnssie  sortiront  deux  mois  apr^s  cela  de  la  Moldavie  et  pas- 
>oront  â  la  rive  gauche  du  Dniester ;  ainsi  l'evaeuation  des  pays  susdits 
se  fera  dans  cinq  mois  a  compter  de  la  susdite  signature  du  trăite  de  paix 
perpetuelle  entre  Ies  deux  empires  contractants ;  lorsque  toutes  Ies  troupes 
russes  seront  passees  a  Ia  rive  gauche  du  Dniester,  on  abandonnera  aux 
troupes  tarques  Ies  forteresses  de  Chotzum  et  de  Bender,  a  cette  con- 
dition  toatefois,  que  Ie  château  de  Kiburn  avec  Ie  district  qui  Iui  ap- 
partient  et  Ie  desert  situe  entre  Ie  Dnieper  et  le  Bug  aient  deja  ete  remis 
en  pleine,  perpetuelle  et  incontestable  souverainete  a  l'empire  de  Russie, 
conformement  a  Partide  XVIII  du  trăite  de  paix  perpetuelle  entre  Ies 
deux  empires.  |  Quant  aux  îles  de  I'Archipel,  elles  seront  laissees 
comme  ci-devant  â  la  domination  legitime  de  la  Porte  ottomane,  par  la 
iiotte  et  Ies  troupes  imp^riales  de  Russie,  aussitot  que  Ies  arrangements 
et  besoins  particuliers  Ie  permettront,  sur  quoi  ii  n'est  pas  possible  ici  de  ^ 

fixer  le  laps  de  temps  precis.  [  Et  Ia  Sublime-Porte  pour  accelerer 
d'aatant  plus  tot  Ie  depart  de  Ia  dite  fiotte,  s'engage  ddjâ  comme  puis- 
^ance  amie  a  Ini  fonrnir,  autant  que  cella  lui  sera  possible,  toutes  Ies 
choses  dont  elle  aura  besoin.  |!  Tant  que  Ies  troupes  imp^riales  de  Rus- 
sie sejourneront  dans  Ies  provinces  a  restituer  â  la  Sublime-Porte,  le 
l^oavemement  et  Ia  police  y  resteront  dans  la  meme  vigueur  qu'actuel- 
lement  et  depuis  Ia  conquete,  et  Ia  Porte  ne  devra  y  prendre  aucune 
part  pour  tout  ce  temps  et  jusqu'â  l'entiere  sortie  de  toutes  Ies  troupes. 
Jnsqu'au  demier  jour  de  leur  sortie  de  ces  pays,  Ies  troupes  russes 
seront  foamies  de  toutes  Ies  choses  necessaires  tant  en  vivres  qu'autres 
choses,  de  Ia  meme  maniere  que  cela  leur  a  ete  fourni  jusqu'â  present.  || 
Les  troupes  de  Ia  Sublime-Porte  ne  devront  mettre  Ie  pieîd  dans  Ies  for- 
teresses qui  Iui  seront  restituees  et  elle  ne  pourra  commencer  â  exercer 
son  antorite  dans  Ies  pays  qui  lui  seront  remis,  que  lorsqu'â  chaque 
l)laf;e  ou  pays  qui  aura  ete  evacua  par  Ies  troupes  russes.  Ie  comraan- 
dant  de  ces  troupes  en  aura  donne  connaissance   â   Pofiicier  commis   â 
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No.  30.  cet  effet  de  la  part  de  la  Porte  ottomane.  i  Les  troupes  russas  pour- 
^^^"^^  ronţ,  selon  leur  bon  plaisir,  vider  leurs  magasins  de  mnnitions  de  guerre 
et  de  bouche  qui  sont  dans  les  forteresses,  villes  et  partout  ailleurs  oii 
ii  s'en  trouve,  et  ils  ne  laisseront  dans  les  forteresses  rendues  k  la  Su- 
blime-Porte  que  la  seule  artillerie  turque,  autant  qu'il  s'y  en  tronve 
reellemeiit.  Les  habitants  dans  tous  les  pays  restitues  a  la  Sutlime-Porte. 
de  quelque  etat  et  condition  qu'ils  soient,  qui  se  trouvent  au  service  im- 
perial de  Russie,  ont  la  liberte  entre  Ie  terme  donne  d'une  annee  fixe 
dans  les  articles  XVI  et  XVII  du  trăite  de  paix,  de  partir  et  de  se  re- 
tirer  avec  leur  familles  et  leurs  biens  ă  la  suite  des  troupes  russes;  et 
conform^ment  aux  susdits  articles,  la  Sublime-Porte  s'engage  de  ne  s'op- 
poser  â  leur  sortie  ni  alors  ni  pendant  le  terme  entier  d'une  ann^e. 

Art.  XXV.  Tous  les  prisonniers  de  guerre  et  esclaves  dans  les  deux 
empires,  hommes  et  femmes,  de  quelque  rang  ou  dignit^  qu'ik  soient, 
ă  Texception  de  ceux  quî,  dans  Pempire  de  Russie,  auront  quitte  volon- 
tairement  le  mohametisme  pour  embrasser  la  religion  chretienne^  oa  dans 
Pempire  ottoman  auront  quitte  volontairement  le  ehristianisme  pour  em- 
brasser la  religion  mahometane,  seront  immediatement  apres  Techange 
des  ratifications  de  ce  trăite  et  sans  aucune  excuse  que  ce  puisse  etre, 
remis  en  liberte  de  part  et  d'autre,  rendus  et  d^livres  sans  rachat  ni  ran- 
yon;  pareillement  tous  les  chr^tiens  tomb^s  en  ser^itude,  comme  Polo- 
nais,  Moldaves,  Valaques,  Peloponesiens,  habitants  des  îles  et  Georgiens, 
tous  sans  la  moindre  exception,  devront  Stre  mis  en  liberte  sans  ran^on 
ni  rachat.  Pareillement  tous  les  sujets  russes  qui,  depuis  la  conclusion 
de  cette  heureuse  paix,  seraient  tombes  par  quelque  accident  en  servi- 
tude  et  se  trouveraient  dans  l'empire  ottoman,  devront  âtre  delivr^s  et 
rendus  de  la  meme  maniere;  ce  que  Tempire  de  Russie  promet d'obser- 
ver  aussi  de  son  cote  envers  la  Porte  ottomane  et  ses  sujets. 

Art.  XXVI.  Apres  avoir  re^u  d'ici  la  nouvelle  de  la  signature  de 
ces  articles,  le  commandant  de  Tarm^e  rusae  en  Crimee,  et  le  gouver- 
neur  d'Oczakow  doivent  aussitot  se  communiquer  Pun  â  l'autre  sur  ce 
qui  les  regarde,  et  dans  deux  mois  apres  la  signature  du  trăite  envoyer 
respectivement  des  personnes  accreditees  pour  effectuer,  d'une  part,  la 
tradition,  et  de  l'autre,  la  prise  de  possession  du  château  de  Kinburn 
avec  le  desert,  ainsi  qu'il  est  stipule  dans  Tarticle  XVIII,  ci-dessus;  que 
les  dits  commissaires  devront  absolument  effectuer  dans  deux  mois,  du 
jour  de  leur  assemblee,  afin  que  dans  quatre  mois  ou  meme  plutot,  â 
compter  depuis  la  signature  de  ce  trăite,  toute  cette  affaire  soit  sare- 
ment  achevee,  et  immediatement  apres  la  chose  ex^cutee,  ii  en  sera 
donne  connaissance  a  Leurs  Excellences  le  feld-marechal  et  la  grand  vizir. 
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Art.  XXVII.  Mais  afin  que  la  presente  paix  et  sincere  araitie  entre  No.  30. 
Ies  deux  empires  soient  d'autant  plus  fortement  et  authentiqiiement  ^^^'^, 
scellees  et  confirmees,  ii  sera  envoye  de  part  et  d'autre  des  ambassades 
solennelles  et  extraordinaires  avec  Ies  ratifications  imperiales  fermees  con- 
tirmatives  du  trăite  de  paix,  au  temps  dont  elles  seront  convenues  entre 
elles.  On  ira  sur  Ies  frontieres  ă  la  rencontre  des  ambassadeurs,  de  Ia 
meme  maniere  et  ils  seront  reţus  et  traites  avec  Ies  memes  honneurs 
et  ceremonies  que  eela  s'observe  dans  Ies  ambassades  respectives  entre 
la  Porte  ottomane  et  Ies  puissances  Ies  plus  respectables.  Et  pour  mar- 
qiie  d'amitie  ii  sera  reciproquement  envoye  par  Ies  dits  ambassadeurs 
dod  presents  proportionnes  ă  la  dignite  de  leurs  majestes  imperiales. 

Art.  XXVIII.  A  preş  que  ces  articles  de  la  paix  perpetuelle   auront 
«»tt*  signes  par  Ies  susdits  plenipotentiaires,  le  lieutenant  general    prince 
Repnin,  et   de  la   Sublime-Porte  le   Nischandgi  Resmi  Achmet   Effendi 
et  Ibrahim  Mnnib  EfiFendi,  Ies  hostilites  doivent  cesser  entre  Ies  armees 
principales  ainsi   qu'entre   Ies   corps  separ^s   tant  sur  la  terre   que   sur 
Ies  eaux,  d'abord  qu'on  en  aura  reţu  Tordre  des  commandants  des  deux 
urmees.  A  cet  eflfet,  ii  devra  etre  envoye   d'abord  de   la   part   du   feld- 
mareehal  et  du  grand-vizir  des  courriers  dans  l'Archipel,  a  la  flotte  qui 
se  trouve  sur  la  mer  Noire   vis-ă-vis  de   la  Crimee,  et    dans  tous   Ies 
autres  endroits  ou  Ies  hostilites  se   font  de   part  ou  d'autre,  afin  qu'en 
vertu  de  la  paix  eonclue,  toute  iniraitie  et  tous  faits   d'armes  cessent; 
et  ces  courriers    seront  munis   d'ordres   de  la  part  du   feld-marechal  et 
du   grand-vizir,   de    telle  sorte   que   le  courrier  russe    s'il  arrive   plutot 
chez  Ie  commandant  auquel  ii   est  adresse,  puisse   par  lui   faire  passer 
au  commandant  turc  Ies  ordres  du  grand-vizir;  et  pareillement    si   c'est 
le  courrier  de  celui-ci  qui   arrive  le  premier,  lors  le   commandant   turc 
fas"^   passer  au  commandant  russe  Ies  ordres  du    feld-marechal.    ||     Et 
eomme  Ies  negociations  et  confections  de  cette  paix  ont  ete  confiees  par 
le**  sonverains  des  empires  respectifs  aux  soins  des  commandants  en  chef 
(le  leurs  armees,  savoir:  le   feld-marechal   comte   Pierre  de  Roumanzow 
et  le  grand-vizir  de  la  Sublime  Porte   Moussun   Zade  Mechmet   Pacha, 
^s  dits  feld-marechal  et  le  grand-vizir  devront  confirmer,   en   vertu   du 
plein  pouvoir  donne  ă  chacun  d'eux  par  leurs  souverains,  tous  Ies  sus- 
dits articles  de  la  paix  perpetuelle  ainsi  qu'ils  sont  ici  exprimes,  et  avec 
la  meme  force  que  s'ils  avaient  ete  faits  en  leur  pr^sence,  Ies  signer  et 
munir  du  cachet  de  leurs  armes,  garder  et  accomplir  fidelement  et   in- 
violablement  tout  ce  qui  a  et^  stipule  et  promis,  ne  faire  ni  ne  souffrir 
qu'il  soit  rien  fait  par  qui  que  ce  soit   en  contravention  du  dit  trăite 
et  Ies  exemplaires  parfaitement  conformes  ă  celui-ci  signes  d'eux  et  munis 
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No.  30    de  leurs  cachets  de  la  part  du  grand-vizir  en  langne  turque  et  italienne  et 

^''*      de  la  part  du  feld-mar<5chal  en  russe  et  italien,  de  meme  que  Ies  pleins 
10  Iulie.  .       .  j        ,  ,  .  ,  , .  1     •  1. 

pouvoirs  a  eux  donnes  par  ies  souverains  seront  respectivement   echan- 

ges  par  Ies  memes  personnea  ci-dessus  nommees,  qui  ont  ete    envoyee-i 

du  cote  de  la  Sublime-Porte  au  feld-marechal,  dans  cinq  jours    imman- 

quablement  ă   compter   du  jour  de  Ia  signature  du  present  trăite,    et 

plutot  s'il  est  possible ;  en  statuant  des  ă  present  qu'elles  recevront   Ies 

dits  exemplaires  du  feld-marechal  d'abord  qu'elles  auront  donne  connais- 

sance  que  ceux  du  grand-vizir  leur  sont  arrives. 

Ce  10  juillet  1774. 

Comte  Pieire  de  Rouinanzow.    Mousson  Zade  MechmetBacha. 
Prince  Nicolas  Repnin.  Resmi  Achmet  Effendi. 

Ibraim  Munib  Effendi. 


10  Iulie. 


No.  31. —   Articole   separate   a    Tractatului   de    Kuciuk- 

Kainargi. 

(Wilkitison,  Tableau,  ed.  franc.  p.  214.) 

No.  31.  Ati.  I-er.  Quoique  dans  Partide  17  du  Trăite  de  paix  aujourd'hui 

^^^'^  souscrit,  ii  soit  indiqu6,  que  dans  trois  raois  la  flotte  imperiale  russe 
devra  evacuer  ies  îles  de  l'Archipel;  comme  dans  Partide  24  du  meme 
trăite  ii  est  explique  que  dans  un  tel  eloignement  ii  n'est  pas  possible  de 
specifier  quel  temps  sera  n^cessaire,  nous  nous  sommes  accordes  â  nous 
en  tenir  a  ce  dernier  ardcle.  En  consequence  de  quoi  nous  r^petons  que 
la  dite  flotte  imperiale^  russe  evacuera  l'Archipel  le  plus  tot  possible, 
sans  determiner  pour  cela  un  temps  limite ;  et  pour  faciliter  l'ex^cution 
de  cette  evacuation,  la  Sublime  Porte  lui  fournira  tout  ce  qui  sera  bei?oin 
pour  son  voyage,  autant  que  cela  dependra  d'elle. 

Cet  article  separe  recevra  ensemble  avec  tout  le  trăite  la  meme 
confirmation,  et  nous  lui  donnons  la  mame  force  et  stabilite,  que  s'il 
etait  inscrit  mot  â  mot  dans  le  trăite  souscrit  aujourd'hui.  En  foi  de 
quoi  nous  avons  signe  de  notre  main  et  scelle  de  nos  sceaux. 

Au  Câmp  preş  Kutschouc-Kaînardgi,  le  10  juillet  1774. 

A  fi»  II,  II  est  regie  et  etabli  par  cet  article  separe,  que  la  Sublime 
Porte  paiera  â  TEmpire  russe,  pour  Ies  depenses  de  la  guerre,  la  somme 
de  15,000  bourses  ou  7V2  millions  de  piastres,  qui  font  en  monnaie 
russe  4  ^/j  millions  de  roubles,  en  trois  ans  et  en  trois  termes.  Le  pre- 
mier terme  de  ce  paiement  se  fera  le  1-er  janvier  de  Pan  1775 ;  le  second 
terme  de  paiement  le  1-er  janvier  1776;  le  troisieme  paiement  le   1-er 
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janvier  1777.  Chaque  paiement  de  5000  bourses  sera  fait  par  la  Sublime    No.  31. 
rort<f  au  Ministre  russe  accredite  preş  la  dite  Sublime    Porte;    et  si  la  . 

p»ur  de  Rassie  voulait  outre  cela  quelque  autre  sArete,  la  Porte  Otto- 
mane  la  satisfaira  en  cela,  en  quoi  elle  s'oblige  religieusement.  Cet  article 
s^[>are  aura  sa  confîrmation  ensemble  avec  toutle  traiie  signe  aujourd'liui 
^t  nous  Iui  donnons  la  meme  force  et  la  meme  stabilite,  que  s'ii  etait 
inMrrit  mot  ă  mot  dans  Ie  trăite  fait  aujourd'liui  entre  Ies  'deux  empires 
rt-Npectifs :  en  foi  de  quoi  nous  l'avons  signe  de  notre  main  et  scelle  de 
noii  sceaux. 

Au  Câmp  de  Kutschouc-Kaînardgi  Ie  10  juillet  1774. 

Par  un  edit  de  Plmperatrice  de  Russie  en  date  du  1^/30  Mai  1775, 
(|ai  fixe  un  jour  d'actions  de  grâces  pour  le  retablissement  de  la  paix, 
OQ  voit  que  Ies  ratifications  ont  ete  echangees  a  Constantinople  Ie  ^^j^^ 
janvier  1776,  entre  Ie  charge  d'affaires  de  Russie,  le  Colonel  Peterson, 
K  Ie  Grand- Vizir  lui-merae. 


î\0.  32. —  Hatişerif  pentru  pronomiile  Moldoviî,  care  s'a 
scris  de  Ia  Poartă,  cătră  domnul  Grigorie  Gliica 
Vodă,  din  4  Noemvrie  1774. 

(Cvdredcu.  Uricariul,  VI,  483—446.) 

Lauda  prinţipilor  de  neamu  luî  lesus,  Domnule  al   Moldoviî  Skerlet    No.  32. 

zaldea  Grigorie  Voevoda,  sfârşitul  cu  bine  să  se  încheie     ||    După  ce  va      ^^^^ 

asiange  acest  înalt  împărătesc  semn,  cunoscut  să  fie,   precum    că  acele 

2  (le  obşte  anaforale  ce  s'au  trimis  la  întăritul  prag  al  împărăţiei  mele 

'^  la  mitropolit,    episcopii,   arhimandriţii,   egumenii,    şi   de   la  ceîelalţî, 

adecă:  boierii,  boerănaşii,  căpitanii,    şi   alţi    lăcuitorî   a    Moldovei,   prin 

mâna  a  2  boieri ; — aşăjdirea  şi  cea  din  gură  arătare  a  acestor  2  boieri, 

aii  agîuns  şi  s'au  adus  la  pragul  scaunului  împărăţiei  mele,  şi   perelip- 

•^i^jul  lor  s'a  vS^ut,    şi  s'a   cunoscut  la   împărăţiea  mea.  — Rugăciunea 

M  cerirea  lor,  fiind  cu  deadinsul  ca  să  îndemne  îndurarea  şi  mila  mea, 

pentrn  aceea  spre  vestirea,  înştiinţarea,  şi  arătarea  care  să  întinde  spre 

milă  asupra  lăcuitorilor  acei  ţări,    şi   pentru   cea  deapururea   negrijă  şi 

aperare  asupra  tuturor  celor  de  supt   umbra  împărăţiei  mele: — Iată  cele 

de  catra  dânşii  cerute  ponturi,    unul   câte  unul   se  arată   într'acest  al 

weu  puternic  firman.  Şi  aşa  tuturor  să   fie  aceasta  spre   cunoaştere   şi 

Înştiinţare.   ||    Fiind  că  memlechetul  Moldovei,  şi  a  ţării  Romănescî,  este 

wn  cheler  a  impărâţid  mele ;  acoperirea,  apărarea,  şi  bună  tocmala  lor. 


1 
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No.  32.  le  va  fi  încredinţat,  ca  ceî  întru  dânsâie  lăcuitorî,  să  pitreaeă  întru  toată 
^^'*     odihna  şi  negrija.    ||    De  la  o  vreme  încoace  urmându-se  cele  dese,  grab- 
nice şi  în  protiva  obiceiului,  scoaterea  şi  punerea  a  domnilor    la  numi- 
tele ţăr!,  şi  celelalte  greutăţi  şi   supărări,   cu   care   să    însărcina    aceste 
ţări,  afară  că  8*aâ  pustiet,  şi  au  agluns  la  nemărginită  tulburare,  cum 
şi    la    vremea    oştire!,    raiaoa    s'au    sărăcit    şi    s'aâ    năcăjit,    ajangend 
la  ticălosă  rîsâpă.— Drept  aceea,  fiind-cJl   în   tot  chipul,  pofta  şi  voinţa 
înpărăţiei    mele    este  pentru  buna  orăndueală  şi  tocmală  a  stări!,   măo- 
găerea,    odihna,    şi   liniştea  inimilor  raeliî,  hotărîm   ca  de  acum  înainte 
aceste   numite   2   ţări   să    câştige   şi   să    aibă    toată    tocmirea    şi    buna 
rândueală,   şi  raelile,   lăcuitoriî  ce  se  află   într-însele  (cari   ni  s'au    în- 
credinţat amanet  de  Ia  zîditoriul  a  totă  făptura)  să  se  bucure  de   odihna 
şi  liniştea  lor,  şi  să  li  să  împlinească  cererile  lor,  plătind  numai  obici- 
nuitul   haraciu,    ear    alte    încărcări    şi    cheltuelî    multe   puţine    ci    era, 
care  să  da  mai  nainte  de  vremea  oştireî,  cu  nume  de  havaeturî,   cu  du- 
mieale,  obuducturi,  şi  geaizăle,   acelea   s'aâ  propit    şi   s'au    rădicat   cii 
ştergerea  de  istovii ; — osăbit  find  că  statorniciea  Domnilor  este  numai  ^i 
numai  pricină  a  tocmelei  terii  şi  a  odihnii  şi  linişte!  raeliî,  pentru  aceia 
s'au  legat  cu  hotârăre  :  ca  Domnii  amăndurora  ţărilor    să    nu   se   maî 
scoată,  iară  cât  numa!  se  va  arata  de  faţă,  şi  se  va   dovedi  vre^o  vina 
a  lor,  adevărată  şi  cunoscută  de  toţi,  de  care   se   cade   scoterea   lor. — 
Şi  această  bună  rândueală  a  hotărâri!  să  se  ţie  după  legăturile  ce  s'au 
dat,  întru  amândouă  părţile,  păzindu-se  fără  strămutare,  şi  cu  statorni- 
cie deapururea,  şi  pentru  ca  să  fie  locuitorii  şi  raiaoa  întru  toată  odihna 
şi  mângâerea,  şi  Domnul  lor  statornic,  şi  fără  nic!  o  frică,  fiind  înaltă 
voea  împărăţiei  mele,  ca  să  li  să  dea  cate  unu  hatişerif  întărit  şi  înpo- 
dobit  cu  sfintele  mele  slove,  care  de  a  pururea  să  slăvească  şi    să   ur- 
meze.— Deci  după  această  stare,  al  mieu   sfanţii  hatişerif,   care    înadins 
s'au  dat  acum  dupre  un  berat,   înpodobit    cu   sfinte    şi  milostive  slove, 
de  împărăteasca  mea  îndurare  şi  milostivire,  care  să  cade  fireşciî  împă- 
rătesei! mele  dăruiri. — Haraciul,   care  se  va  pune   asupra  raeliî    Moldo- 
vei, se  va  aduce  în  doi  ani,    prin  boeri  care  se  vor  trimete,   şi    plătin- 
du-1  îl  vor  da  la  hazneoa  împărăţiei   mele ; — şi  fiind  că  acest   loc    din 
pricina  oştire!^  s'a&  păgubit  şi  s'aii  sărăcit,  după  legăturile  păcii,  ce  s'au 
încheeat  între  amândoue  împărăţiele  s'au  ertat  raelei  Moldovii  haraciul 
de  2  ani,  cum  şi  alte  cereri,  începend  de  la  14  a  lunii  Gimazăl    Ebel 
a  anului  Otomanesc,  1188,  iară  de  la  Christos  din    6  Iulie  1774  până 
la  sfârşitul  acestor  doi  an! ;   la   această    pricină,   împărătiea  mea   fiind 
milosărdnică,  cătră  săraca  raeaoa,  au  făcut  scădere  spre  înbelşugarea  ţâ- 
rii ;  ear  săvărşindu-se  sorocul  acelor  2  ani,  precum  mai  sus  s'aii  arătat, 
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upoî  haraciol  care  va  8&  se  rânduească,  se  va  plăti  în  2  ani,  odat&  prin    No.  32. 
miina  boerînlaî  ce  se  va  trimete  de  Domn,  şi  pentru  cele  vecliî  socotele,      ^'^* 
nrî  in  ce  chip  ar  fi  fost,  atât  la  banii  număraţi  căt  şi  la  alt  chip.  nici 
tMlată  vre  un  ban  să  se  ea. —  Turcii  cu  raele,  şi  raelile  între  dânşii,  avend 
pricim  de  judecată.  Domnul  Moldovei  să  judece,  şi  după  dovedită  drep- 
tatea lor,  şi  după  dreptă  judecată,   să  facă  înplinire   pricinelor   ce  s'ar 
arata  între  Torcî,  şi  între  raeli ;  divanu  kiatibi,  ce  se  va  afla  lângă  Dom- 
nul Moldovi!,  şi  alţi  turci,  să  le  aşeze,  şi  să  le  curme  păzăndu-se  mij- 
locirea :  ear  pricinele  care  vor  fi  prin  mijlocirea  Turcilor,  după  cererile 
pricinuitore  lor,  de  nu  vor  lua  sfârşitul,  şi  jalba  lor  se  va   arata  min- 
cinoasă, şi  scoposul  lor  este  numai  ca  să  păgubească   şi  să  mâhnească 
pe  săracii  raelî  cu  acele  mincinoase  jalobe,    care  sănt  înprotiva  drep- 
tului, săraca  rae,  să  nu  se  păgubească   năcăjindu-se.     {|     Şi  earăşi  giu- 
dpcăţile    care   nu   vor   lua  sfărşit  cu  mijlocirea   turcilor  şi   cu  a  face- 
torilor    de    pace,  când  vor  videa  înpotrivirea,  ca  să  se  hotărască  şi  să 
>e  curme,  să  se  caute  cu  dreptate,    înaintea  cadiuluî    de  Brăila,  şi  aşa 
să  ea  sfârşit,  însă  cadiul  de  Brăila,  să  hotărască  şi  să  curme  pricini  ca 
acestea  fără  a  da  nicî   la  o    parte    voie  ca  să    se  urmeze  vre  o  faptă 
în  potriva  giudecăţei  ceî  curate,  ci  numai  să  săvîrşască  cu   dreptate  şi 
cn  luare  aminte,  şi  să  se  păzască  a  nu  asupri  pe   săracii   raeli,  cu  un 
chip  ca  acela  ;  şi  raiaoa  Moldovei  să  nu  se  supere,  nici  să   se   silească 
de  nimeca  să  se  facă  ihzar  la  alt  loc. — Iar  pentru  jalobile  dieţilor,  şi  a 
rudeniei  care  sunt  pentru    clironomie,    mărturiea    lui  Pavel    grecul,   să 
priimesce  asupra  lui  Mahmet  turcul,  şi  la  aceasta,  afară  de  dieată  şi  de 
radenii,  se  va  urma  după  cum  este  hotărît  în  fetvaoa  cea  sfăntă,    căcî 
la  jalobile  de  mat  şi  de  edat,  nu  sunt  priimite  mărturiile  grecilor  asu- 
pra turcului  (cutare),  ci  dar  după  numita  fetvâ  să  se  urmeze.     ||     Din 
ascherliî  şi  dintr'alţii  ce  doresc  a  întră  în  Moldova  să  facă  răutăţi,  unii 
(a  aceia  să  se  trimată    la  cele  de  aproape  sarhaturi,    ca  prin  marafetul 
zabeţilor  să  se  pedepsască  spre  înfrânarea  lor.     ||     Uniia  din  locuitorii 
J^arhaturilor  şi  a  cazalilor  Dunărei,  cari  în  potriva  nizamului  ce  s'au  dat 
maî  nainte,  făr  de  nici  o  voie,  vin  în  pământul    Moldovii,  carii  învrăj- 
hindu-se  şi  sfădindu-se  între  dânşii  se  omora,  şi  pe  urmă  cer  plata  uci- 
dprei,  cu  mare  supărări  si  păgubiri    raelii,   pentru    care    măcar  că  s'aii 
f'^?t  dat  mai  nainte  multe  sfinte  porunci,  ca  să  se  pustiească  moşiile  şi 
câşlile  lor  ce  ati  fost  făcut  în  Moldova,  şi  ei  înpreună  cu  alţii  ce  um- 
blă pe  acolo  de  capul  lor,  să  se  gonească,  şi  să  se    depărteze  ;  dar  nu 
♦*-te  indoeală,  că  de  acest  fel  făcători  de  reă,   vor  socoti    ca  să   se  în- 
treacă, earăşi  într'acest  pământ,  însă  deacum  înainte,    afară  din   negu- 
ţitoriî  ce  se  vor  răndui  şi  se  vor  număra   din  fieşte   care  sarhat,    altul 
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No.  32.   aâ  nu  fie  slobod,  ca  sâ  între  în  Moldova. — Şi  acei  numeraţî  neguţitori, 
^^^"^      8ă  aibă  a  lua  de  Ia  zabetiî   lor,   tescherele  de    voie    ca   să    le    arate  la 
Domn,  ori  la  epitropul  seu,  şi  aşa  prin  cărţi  date,  să  fie  slobozi  a  um- 
bla prin  ţară  pentru   neguţitoria  lor.    ||     Şi  pe  la  locurile  ce    vor    um- 
bla, să  nu  se  facă  nici  un  feliu  de  aşăzare,  saâ  casă,  nici    să  are.   nitî 
să  samene.  nici  să  supere  pe  raea,  nici  să  le  dea  bani  înainte,    şî   pen- 
tru dinordosărea  acestora  fiind  scris  la  împărăteşcile  firmanurî,  care  s'au 
dat  raaî  înainte,  cunoscut  şi  şciut  să  fie  la  toţi  că  aşa  va  rămânea,  si 
se  va  urma  fără  schimbare. — Câte  locuri   si  moşii  aii  fost  maî    naintf» 
din  vechiu  a  mrmăstirilor  ş'altora,  care  pe  urmă  s'au  luat  fără  dreptat»* 
de  sarhatlăî,  cu  nume  de  raea,  cercetăndu-se  cu  amăruntu,  si    adiverin- 
du-se,  să  se'ntorcă  la  stăpânii  lor.    ||   Aşăjdirea  neguţitoriî  turci  nu  vt^r 
avea  volnicie,   a    ţine  moşii,  ceafilicurî,    şi    a  păşuna  vite  în   pămentul 
Moldoviî.  —  Marii  Vizirii  mei,  şi  cinstiţii  paşi,  la  mergerea   câtrâ  man- 
supurile  lor,  şi  la  întorcere,  să  abat   din   drumul  cel  drept,  şi  intră    în 
Moldova,  şi  eaii  de  la  locuitori  cu  mic  preţ,    şi   cu   cuvînt   de    peşchis, 
hrană  şi  alte  trebuinciose,  şi  cai  de  mezâl,  şi   cu    alte   asuprele    eî  su- 
peră. — Deci  fiind  oă  acestea  sunt  poprite,  nici  într'un  chip  nu   se  mul- 
ţemeşce  împărăţiea  mea,  ca  vizirii  şi  ca  paşii  si  ominii  lor,  să  între  în 
Moldova  ca  să  pricinuească  acest  fel  de  pagube  raelii.     J     Aseminen   si 
olacile  cu  trebuinciose  trebi,  mergend  şi  viind    la  o  samă    de    părţi    ^â 
nu-şi  lesă  drumul,  nici  să-şi  ceie  cai  maî  mulţi  din   cât  le  scrie  firma- 
nul de  mezil.  — Fiind  că  s'au  dat  mai  nainte    slăvite    poroncî,  a  cărora 
perilipsis  să  se  urmeze,  şi  cu  hotărîre  voim  ca  să  se   păzască  numitele 
«uraturi,  şi  de  se  va  afla  cinevaşi   ca   să  îndrăznească   la   vr'o   mişcare 
împrotivă,  fără  de  apărare,  se  va  pedepsi. — Raelile  Moldovei  ce  vor  mer^re 
la  casabale,  sate  şi  tărgurî,  care  sunt  pe  lăngă  Dunărea,  pentru  negusto- 
riea  sau  alte  trebuinţe  a  lor,  hărăceriî  şi  alţi  zabeţi  să    nu-î  supere  cu 
cereri  de  haraciii  şi  spinge,  sau  cu  alte  pricini ;  aşăjdirea  pe  oamini  şi 
colgii  lor  să  nu-î  trimată  în  Moldova,  cu  pricini,  că  cer  raele    străine. 
Şi  măcar  că  pentru  aceasta  s'au  mai  poruncit,   dar  şi  acum    se    va   da 
şcire  cu  slăvite  poroncî  cătră  cei  ce  se  cade,  şi  care  nu  se  vor    supune 
a  urma,  se  vor  necinsti  şi  se  vor  pedepsi.     ||      Pentru  portul  şi  înbn1- 
cămintea  locuitorilor  Moldoviî,  după  pronomiile  şi  serbestiet,  adecă  slo- 
bozeniea  patriei  lor,  nici  de  cum  să  nu  fie  supăraţi  de  cătră  nime. — Si 
măcar  că  boierii  carii  au  venit  cu  magzarurile,  aii  înştiinţat  precum  ca 
sunt  date  din  vechiu  slăvite  poroncî  cu  hatişerif,  pentru  raelile  Moldo- 
vei :  care  or  vrea  să  se  tnrcescă  să  nu  pută  să  ceie  parte  de  clironomie : 
dar,  fiind  că  nu  s'aii  găsit  pentru  acesta  la  condicele  de   hatişerife  sau 
firmane,  şi  aceasta  fiind  că  vine  la  pricinile  de  gîudecăţi ;  s'au  cercetat  la 


143 

pTa\-in  intra  care  arată  aşa :  „Când  Petru  Grecu  se  va  turci  şi  va  muri,    No.  32. 
-Pavai   grecu,   tatăl    lui,  nu  se   face    clironom    fiului   său  celui   turcit.      ^"* 
.Tarăş!  Petru  Grecu,  barbatu  Marieî,   turcindu-se,  şi  murind  femeea   luî 
^Mariea,  în  legea  grecească,  Petru  care  s'au  turcit,  nu   se  face   clirono- 
^miil  femeei  luî.  Şi  earâ.şi:  Pavel,  ficiorul  luî  Petru  Grecu,  turcindu-se, 
-şi    murind    Petru,    tatăl   luî,    în    legea  grecească,   Pavel    turcitul,    nu 
^clironomiseşte   pe  Petru    tatăl   luî.  —  Şi   Petru    turcitul,    după   ce    va 
-  orta  pe  robul  seu  Pavel  grecul,  şi  murind  numitul  Pavel  robul  neturcit, 
«Petru  tnrcu  stăpânu  luî,  nu  clironomiseşce  pe  Pavel  grecul,  robul  său."  — 
Deci  fiind-că  s'au  dat  aceste  patru  sfinte  fetvale,  se  va  ţine  în  samă,  şi 
se   va  nrma  după  perelipsul  lor. — Şciuta   soma   a    oilor,  care  după   po- 
roncă,  se  cumpără  în  fieşce    care  an    din   Moldova   prin   mijlocirea    ca- 
sabaşilor,  şi  cumpărătura  lor  care  se    face    prin  oamenî  şi   saigiî    casa- 
başilor,  fiind  că  da  pricină  de    superare,    nedreptate    şi  pagube    raeleî, 
pentru  acesta   spre  uşurarea  săracilor,    chipul    cumpărăturiî   aceştiea,   a 
oilor  s'au  ertat.  —  Dar  tragerea  oilor  de  la  pre  păzite   ţările    împărăţiei 
mele,  fiind  că  este  de  trebuinţă  pentru  tainurile  Mărieî  mele,  şi   pentru 
cea  mai  cu  lesnire  hrană  a  locuitorilor  scaunuluî  împărăţieî  mele,  raiaoa 
Moldovei,  să  nu  ascundă  oile  lor  care  sunt  de  vănzare,  ci    să   le  vîndă 
cu  preţul  lor,   la  neguţitorî   şi   gealepe ;  şi    la   acesta   să   fie    privighere 
şi   epimeliea   Domnilor  ca  să   triimită   mulţime  de  oî    la   Ţarigrad,   ne- 
vi n4endu-3e  la  alte   părţî,   ci    numaî   acelora    neguţitorî   şi    gealepe,   ce 
vor   să  le  aducă  la  înalta  mea   Poartă.     |1     Moldova  fiind   că   este  che- 
ler  a    împărăţieî  mele,   ca  să  tragă   mulţime  de    zaharea   la    Ţarigrad, 
va   căuta   la  trimeterea    ţăriî  Munteneşcî   şi  a  Moldoviî,  pentru  aceasta 
zabareoa   Mucaesiliî   ce   se    cerea    de   la   aceste    două   ţări,    fiind   că  a- 
duce  pagubă  şi   asupreală  raeliî,  s'au   făcut    împărăteasca   mea   scădere, 
ca  să  se  poprească   şi  aceasta:   rănduind  într'acest   chip  să    fie,    adecă: 
raelile  care  sunt   în   Moldova   şi    pogoră   la    schele   mulţime   de   rodurî 
?i  legume,  şi  cu   preţul   ce   se  va  tâmpla,  să   le  vândă   la   reiziî   coră- 
biilor capanuluî,  nedându-le  la   alte  părţî.  —  Şi  cu   pricină    că  s'au  ră- 
dicat Mucaiasaoa  să  nu  se  lenească  a  se  lucra  şi  a  nu  sămăna,  nicî  să 
ascundă  zachereoa  care  o  au  de  vânzare,  ca  şi  eî   să  se   câştige,   şi  lo- 
cuitorii din  norocita  cetatea  mea,  să  nu  cadă  în  supărare  de  hrana  lor, 
ci  necontenit  Domnul  şi  boeriî  Moldoviî,  să  silească  la  aceasta. — Iar  cele 
ce  s'au  tfmplat  din   pricina  oştireî  împărăţieî  mele,  orî-ce  feliu  de  vine 
şi  greşeli,  s'au  arătat  din  partea  boerilor  ş'a  raelilor  de  ţara  Muntenească, 
şi  din  Moldova;  pană  acum  faptele  şi  mişcările    lor  s'au  uîtat   şi  s'au 
ertat  de  cătră  împărăţiea   mea,   şi    pentru    trecute   lucrările  lor,    nu  va 
trece  prin  pomenirea  împărăţieî  mele,    scopusul    islândiriî  şi    a  râsplâ- 
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No.  32.  tireî. — Aşijderea  si  de  acum  înainte  pănJl  când  nu  se  vor  întorce  de  la 
^''*'  chendrulu  supiinereî  şi  a  plecăciune!,  arătând  numai  semnele  supunereî 
*  '  şi  a  birului  lor,  adeveriţi  să  fie  precum  că  afară  de  daruri  şi  îndnrârî 
şi  din  milostivire  şi  mila  mea,  nu  vor  fi  viderate,  şi  se  va  arăta  tuturor 
lăsare  şi  ertăcîune  a  împărăţii!  mele,  pentru  care  să  se  poruncească  şi 
să  se  propoveduească  rugăciunea  pentru  îndelungimea  vieţii  şi  norocirea 
împărăţiei  mele.  ||  Pentru  cinurile  boerilor,  a  Domnilor  ţăriî  Româ- 
neşti şi  a  Moldovei,  care  era  obicinuite  a  să  da  la  obraze,  credincioase 
şi  vrednice,  din  boerii  pămenteni  şi  greci,  care  acestea  sunt  legate  la 
voea  şi  stăpânirea  Domnilor,  aşa  să  se  urmeze  şi  de  acum  înainte. — 
Felîurimi  de  cherest^  pentru  trebuinţa  cetăţilor  Rumeliei,  fiind  din  vechîn 
rânduite  a  se  tăea  din  munţii  Moldoviî,  după  sinetrile  bina  eminilor, 
să  se  plătească  tăetul  şi  adusul  acelor  cherestele  (când  să  vor  cere)  din 
banii  birului  ţăriî,  ce  se  strânge  de  Domnii. — Pentru  zaherele  şi  alte 
lucruri  ce  se  aduc  din  ţară  la  schelea  Galaţilor,  fiind  că  după  obiceiul 
ţăriî  se  lua  vamă  de  Domnul  Moldoviî,  şi  oamenii  luî  Chelinazăr  care 
mergea  la  Galaţi  da  supărare,  de  acum  înainte  să  lipsască  cu  totul  a- 
ceasta  superare  din  partea  numitului  nazăr.  —  Şi  pentru  că  nu  se  află 
la  condica  divanuluî  Mezeu,  de  s'au  dat  maî  înainte  poroncă  pentru 
aceasta,  se  va  porunci  ca  să  se  poprească  de  a  se  mai  trimete  la  Galaţi 
vameş,  atât  de  la  Kilinazărî,  cât  şi  din  partea  Sacciî.  ||  Pentru  to- 
pirea aurului  ş'a  argintului,  la  norocita  taraphană  a  împărăţiei  mele, 
fiind  că  se  trimetea  în  toţi  anii  un  om  cu  pricină  ca  să  strângă  o  soma 
de  sălitră,  cerendu-se  aceasta  din  ţara  Moldoviî,  cu  chip  de  eltuzam, 
din  care  să  pricinuea  supărare  şi  asupreală  raeliî,  care  este  înpotriva 
voinţiî  împărăţiei  mele,  ne  am  milostivit  de  s'aă  oprit  şi  acestea.  || 
Dar  acum  cărătura  şi  aducerea  acestui  model,  fiind  trebuincioasă  la  no- 
rocită taraphanaoa  mea,  Domnul  Moldoviî  să  o  plătească  din  haraciul 
ţăriî,  şi  să  o  trimată  la  scheli,  înştiinţând  ca  să  se  aducă  pe  mare  la 
scaunul  împărăţiei  mele.  |j  Fiind  că  la  diande  sus  împărăţiei  mele  este 
nelipsită  şi  neştearsă  mila  cătră  cei  săraci,  neputincioşi,  şi  cătră  toţi  de 
obştie,  cum  şi  îndurarea  cătră  amanetul  care  mi  s'au  încredinţat  de 
la  ţiitorulu  a  toate,  mai  vârtos  asupra  raeliî,  şi  a  zidireî  ţăriî  Românesc! 
şi  a  Moldoviî,  şi  acelor  de  maî  sus  pe  larg  arătate  punturî,  în  care  să 
arată  tocmala  şi  întemeerea  acestor  doue  ţâri,  şi  de  aftendipsirea  pă- 
mentenilor  de  tot  feliul  de  asuprelî,  ca  să  petreacă  în  odihnă  şi  în  paza 
supt  umbra  împărăţiei  mele.  ||  Iar  tu  carele  eşti  numit  Domn,  să 
deschizi  şi  să  ceteşti  impodobitul  meu  firman,  de  obştie  cătră  toţi,  a- 
rătăndu-le  de  faţă  cel  drept  perelipsis,  şi  ca  de  acum  înainte  să  fie  sta- 
tornică această  bună  răndueală,  şi  să  ţii  în  samă  la  vreme  de  trebuinţă. 


<i  pâzlşti  acesl  slăvit  firman  la  mâna  ta,  împlinind  şi  săverşind  acelea    No.  ââ. 
(**  întru  densu  «e  cuprind,  şi  aceia  care  se  vor  mişca  împotriva   firma-      ^'^^ 
nulul,  ca  să  se  pedepsascâ  în  vreme  de  trebuinţa,  să  scriî  la  uşa  milos- 
tivului  scaunului  meu,   măcar   că   greşalele   şi   vinovăţiele   boerilor  şi  a 
liicuitorilor  care  s'afi  f&cut  în  vremea  oştilor,  precum  s'au  scris  maî  sus, 
s'ail  ertat  si  s'au  lăsat,  şi  s'au  dat  porunca  mea,  earăşî  ca  să'şî  dobăn- 
di'ajseă  boeriile,    cinurile,  şi  moşiile   care   au  fost  a  lor  maî   nainte   de 
oştire.    (I    Deci  pentru  ca  să  fie  nestrămutate  numitele  ponturi  de  ape- 
rare,  ai  pentru  tocmirea  locului  care  s'au   pustiit  la  vremea  oştireî^  pă- 
nienteniî  sâ  se  odihnească  să  fie  în  pace;  să  facă  silinţa  să  stea  ca  î^ă 
s<*  deordosască  locul,  să  se  întemeeze,  şi  ca  să  vie  la  bună  stare,  pentru 
^•liiv*»rnisala  şi  ajutorul  hranei  vieţii  boerilor  şi  a  tuturor.  —  Şi  după  o- 
biceiul  vechia  al  pămentului  să'şî  dobândească  veniturile  ce  î  se  cade,  şi 
aflându-şî  cea  d'ântâift  stare,  să  se  acopere  şi  să  se  păzească  numiţii  boerî, 
cari  să  cheltuească  puterea  lor  cu  t6tă  osârdiea,  ca  să  aducă  împlinire 
datoria   supunirii   lor,    urmând   poruncii   şi   hotărîriî   Domnului  lor,   şi 
purtându-se   după  obiceiul  ţSrilor  se  vor  afla  în  odihnă  şi  bună  stare. — 
Iar  aceia  cari  nu  se  vor  supune  la  această  poruncă,  ci  în  potriva  voin^iî 
mele,  vor  păgubi  şi  vor  măhni  pe  săraca  raia   cu  cerere  fără  cale,  şi  să 
vor  amesteca  la  pricini  care  nu  se  cade  lor,  şi  se  vor   împotrivi  ca  să 
nu  iea  sf&rşit  binele  iconomiei  care  va  să  înceapă  Domnul  lor,  spre  cea 
de  obşte  tocmeală  şi  bună  orăndueală  a  ţgreî,  şi  spre  odihna  inimeî  raeliî, 
îndrăznind  la  mişcărî  ca  acelea  în  potriva  voeî  Domnului  carele  să  alege, 
să  sue  şi  se  orânduesce  din  partea  înaltului  meu  devlet,  uni!   ca   aceia 
după  trebuinţă  se  cade  ca  să'şî  iea  pedeapsa  lor.  Decî  precum  ceî  după 
vreme  ce  aă  stătut  Domni  la  toată  puterea  ceî  deplină  stăpînire,  au  avut 
această  voie  şi  slobozenie,  aşa  şi  tu  cu  chipul  cel  de  sus  arătat,  să  mi- 
tahiriseşcî  voinicia  ta,    ca  să  pedepsesc!  pe   uniî  ca  aceia,  spre  înveţă- 
tura  altora,  şi  să  faci  tot  chipul  de  silinţă  şi  chiverniseală  pentru  odihna 
.«araceî  raelii,  şi  pentru  paza  bunei  rânduelî    a  ţereî;  pentru  aceea  s'au 
dat  şi  s'afi  trimes  această  slăvită  poruncă  a  mea.     ]|     Ci  dar  atât  boeriî, 
cat  şi  raelile  Moldoviî^  sâ  nu  se  bată  din  drumul  cel  drept  a  supunereî 
r:e  li  se  cade,  la  împărătescile  mele  porunci,  la  care   sunt  datorî  ca  să 
urmeze  cu  toată  plecăciunea,  credinţa,  dreptatea,  şi  curată  inimă,  şi  în- 
]ilinindu-se  pururea  ce  li  se  cade,  vor    intra  la  o  rândueală,  dobândind 
tot  feliul  de  milă  şi  darul  împărăţiei  mele — -Aşijderea   şi  pentru  pagu- 
Me  şi  stricăciunile  ce  au   ispitit  în  vremea  oştireî,   vor   lua  bune    răs- 
plătiri  de  supt  umbra  acoperemîntuluî   împărăţiei  mele.   şi  fiesce  carele 
uitând  trecutele  necazuri,  va  dobândi  necurmată  linişte  şi  odihnă.  —  Iar 
tu,  nnmitule  Domn,  şi  diadohiî  tăî,  urmând  după  poruncile  de  sus  ară- 

(Acie  ş{  Documente).  ^^ 
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Ko.  32.  tate,  şi  împlinind  datoria  slujbei  către  înaltul  me&  devlet,  .s&  adaci  sla- 
1774  voslovie  şi  mulţumire  pentru  cele  înainte  ochilor  vS^ute  daruri  a  împâ- 
'  raţiei  mele,  fiind  încredinţaţi  că  pînă  cănd  nu  se  va  arăta  dovedita 
greşală  vrednică,  să  nu  cădeţi  la  grija  scoatereî  şi  a  despărţirei,  ci  um- 
blând cu  credinţă  şi  cu  dreptate,  veţi  fi  statornici  în  domnia  Moldovei 
şi  acele  mai  sus  numite  ponturi,  vor  fi  deapururea  neclătite  şi  stator- 
nice. Şi  după  cum  în  vremea  împărăţiei  celui  ce  loouesce  în  raitî  prea 
slăvit  strămoşul  meu  Sultanul  Mehemet  chan  (asupra  căruia  să  fie  ver- 
sate repejunele  ercăriî),  aşa  şi  acum  se  va  pune  căutare  şi  silinţă  dea- 
pururea la  pronomiile  şi  odihna  vostră  din  partea  împărăţiei  mele,  şi  de 
către  marii  mei  viziri,  cum  şi  de  către  înţelepţii  mei  epitropt  într'acel 
ceas,  după  ce  se  va  lua  însciinţare,  că  cine-va  din  SarhatUi  din  pregiurni 
ţărei  vor  îndrăzni  la  vr'o  faptă  înpotriva  datului  nizam,  cunoscut  şi 
adeverit  să  fie,  cum  că  se  vor  pedepsi.  -  Iar  locuitorii  Moldovei,  toţi  de 
obştie,  să  urmeze  înălţând  rugăciuni  pentru  mărirea  şi  stăpânirea  mea. 
— Şi  pentru  ca  să  te  păzesci  şi  să  te  fereşti  de  tot  chipul  de  împotri- 
vire, s'au  dat  prea  slăvită  această  poruncă  a  mea,  căreia  se  cade  su- 
punere şi  ascultare,  şi  după  perelipsis  aveţi  să  umblaţi  cu  silinţă  ferin- 
du-ve  de  înpotrivire. — Aşa  să  sciţi  şi  să  daţi  credinţă  la  sfântul  meu  semn. 
Scris  la  mijlocul  lunii  Şeval  anul  1188    otom. 

iar  de  la  Chrs.   1774  Noembr.  4. 

în  de  Dumne(Jeu  păzitul  Constau tinopol. 


No.  33. —  Act  relativ   la  Crimea,   semnat   la    schimbarea   ta- 

tificărei  Tractatului  din  1774,  care  a  avut  loc  în  28 
Ianuarie  1775. 

(Marteng,  Becueil  (ed.  8),  III,  581.) 

No.  33.  Gleich  nach  seiner  Erhebung  soli  der  neue  Chan,  sowohl  dem  Hofe 

^'^'^^  zu  Petersburg  als  der  Pforte  davon  Nachricht  geben;  der  Gross-Sulta» 
anuar,  g^lj  g^ţj^lten  sein  ihn,  nach  dieser  Nachricht,  dafiir  zu  erkenneii,  und 
ihm  den  Zobelpelz,  Turban  und  Săbel  iiberschicken.  Man  soli  fortfahren, 
fiir  das  Wohlsein  des  turkischen  Kaisers  in  allen  Moscheen  zu  beten,  und 
die  Miinze  welche  geschlagen  wird,  soli  mit  seinem  Namen  bezeichnet 
sein.  Die  Kadis  oder  Kichter  sollen  durch  die  Kadileskiers  zu  Konstan- 
tinopel  bestătiget  werden,  doch  mit  der  ausdriicklichen  Bedingung,  dass 
die  Pforte  sich  deswegen  niclit  das  geringste,  in  Ansehung  der  Regie- 
rung  der  Krim  oder  deren  Dnabhăngigkeit,  herausnehmen  darf.  Denn  da 


1775 

i^'S  I  anuar. 
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ilie  Verwaltung  der  Gerechtigkeit  bey  den  Ottomanen  aufs  genauf^te  mît  No.  3â. 
♦lem  geistlichen  Regiment  verkniipft  ist ;  so  soli  dieses,  dem  goschlossenen 
Tnictat  za  folge,  dem  Grossherrn  allein  die  oberste  geistliche  Stelle  ver- 
<ihaffen.  Seine  Hoheit  soli,  als  Nachfolger  der  Kalifen,  das  Reclit  be- 
lialten  den  neuerwahlten  Chan  als  einen  Bekenner  der  Muharamedani- 
M  ben  Relîgion,  anzanehmen,  und  Richter  einzusetzen,  welche  zu  gleiclier 
'/At  Diener  der  Religion  sind.  Alle  diese  Bedingungen  beziehen  sich  also 
âliein  auf  die  geistliche  Regierung,  und  haben  gar  keine  Bezieliung  auf 
«lie  poiitische  Verfassung  oder  die  Verwaltung  der  biirgerlichen  Geschîifte 
in  (Ier  Krim. 


No.  34. —  Convenţiunea  pentru  fruntarii  dintre  Turcia  si 
Rusia,  din  4  Aprilie  1775. 

(MarteiiB,  Rccueil,  II,  39C). 

Bei  dem  let^stem  zwischen  der  gliinzenden  Ottomanischen  Pforte  und    No.  .^4. 

ileni  Russischen  Reich   zu   gemeinschaftlicher   Ruhe   und  Sicherheit    bei      ^''  . 

Klein-Kainardji  geschlossenen  und  nach   turkischer  Jahresrechnung   von 

dem  Uebergang  Mahomets  im  1188,  nach  russischer  Jahresrechnung  von 

(Ier  Gebart  Christi  im  1774  Jahr,  unterschriebenen  Tractat  eines  gluck- 

M\^n  und  ewigen  Friedens,  ist  im  18-ten  Punct  festgestellt,  dass  das 

Schioss  Kinbnrn  an  der  Idundung  des   Dnepers,  nebst  einem   hinlângli- 

ehen  Kreise  an  der   linken  Seite  des  Flusses,  und  dem   Winkel   wiisten 

Landes  zwischen  dem  Dneper  und  Bug,  dem  Russischen  Reich  zum  vol- 

lifţen  nnwiderstreitigen  und  ewigen  Besitz  bleiben  soli.  Kraft  dieses  bin 

icii  von  Scherifs  Geschlecht  auf  allerhochsten  Befehl  der  glănzenden  Pforte 

zur  Erfullung  dieses  Puncts  des  ewigen  Friedens,  so  wie  von  Seiten  des 

russischen  Reichs  Seine  Excellenz  der  Herr    General-Major   Johann  Ko- 

ohius  verordnet  worden.  Wir  als  zu  diesem  Werk   Bevollmăchtigte  sind 

nach  Mahomets  Uebergange  im  1188  Jahre  am  13-ten  Tage  des  Mondes 

Silgidsche,  nach   Russischer  Jahresrechnung  am  3-ten  Februar  1775  nach 

Kilbumm  abgegangen,  das  Schloss  Kinburn  ist  zur  Erfullung  des   vor- 

jwlachten  Punctes  von  mir  gedachten  Herrn  Generalmajor  iibergeben  und 

von  ihm  in  Empfang  genommen  worden.  Von  liier  sind   wir  nach   hin- 

lângUcher  Ueberlegung  und  gehabten  Wortw^echsel  wegen  des  Kreises  der 

auf  der  linken  Seite  des  Flusses  freiwillig  abgetreten  werden  solite,  zur 

("instimmigen    Festsetzung  der  Grenzen   zusammen    abgereiset.      ;     Wir 

fingen  von  Kilburum  oder  dem  sich  gegen  den  Dneper  erstreckenden  Vor- 
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No.  34.  gebiirge  an,  zwischeii  den  Gewăssern  des  schwarzen  Meeres  und  des  Dneprî- 
^^'^  schen  Limans  in  die  Lănge  6  Stunden,  d.  i.  nach  Russischem  Maas  36  Werst 
^"  ^^  *  in  die  Breite,  an  einigen  Stellen  zu  ^i\  oder  ^/a,  an  andern  zu  1  oder  zu  1  ^/g 
Stunde,  d.  i.  zu  2, 4,  6  und  9  Werst,  wo  alles  Land  sandig  und  unfruchtbar 
ist.  II  Hierauf  gingen  wir  an  der  linken  Seite  des  Dnepers,  den  Ort  Sbovib- 
skoi  Kut,  auf  tiirkisch  Achdshewa  vorbei,  von  der  Ecke  des  Vorgebiirges  hin- 
ter  dem  Schloss  Kinburn  12*/2  Stunde  der  75  Werst  bis  an  den  Ort  Goloi  Pe- 
rewos,  auf  tiirkisch  Kurschun  Liigetschidi,  wo  an  dem  Dneper  die  Grenze 
bezeichnet  und  desfalls  am  Ufer  ein  Erdhiigel  (Kurgan)  mit  untergestreuten 
Kohlen  aufgeschiittet  wurde.  Von  diesen  Kurgan  geht  die  Grănze  in's  Land 
siidwest  3  Werst  oder  ^2  Stunde  bis  auf  einen  am  Wege  liegenden  Kurgan, 
wo  eine  Grube  gegraben  und  zum  Zeichen  mit  Kohlen  gefiillt  worden. 
Von  hier  verfiigte  man  sich  weiter  von  dem  aufgeschiitteten  Kurgan  nach 
der  Seite  vom  Borrison  Kut  oder  Achdsheba,  und  von  demselben  in  ge- 
rader  Linie  eine  Stunde  oder  7  Werst,  bis  zu  einem  aufgeschiitteten 
Kurgan,  welcher  '/^  Stunde  von  dem  Dneper  bey  Achdsheba  Kut,  abliegt, 
iiberhaupt  ist  die  Liinge  von  Goloi  Perewos  bis  zu  diesem  Kurgan  10 
Werst.  Die  Breite  dieses  Stiick  Landes  von  dem  Ufer  bis  zur  Linie  ist 
^/g  oder  ^!^  Stunde  und  von  Achdshebug  Kurgan  siidlich  bis  zum  Kur- 
gan, wo  vorher  ein  Tartarischer  Begriibnissplatz  Mesanlitepe  gewesen, 
4^/3  Werst  oder  ^/^  Stunden  zwischen  diesen  beiden  Oertern  ist  ein  Kur- 
gan aufgeschiittet  und  auf  Mesanlitepe  ein  Wahrzeichen  aufgestellet  worden, 
von  welchem  westwărts  in  gerader  Linie  bis  an  den  Steinbrunnen  oder 
Kopka  und  die  Ufer  des  schwarzen  Meeres,  wo  wiederum  ein  Grenzkur. 
gan  aufgeschiittet  ward,  4V2  Stunde  oder  28  Werst  sind.  ||  Auf  dieser 
ganzen  Linie  sind  zur  Bezeichnung  der  Grenzen  noch  3  Kurgans  aufge- 
schiittet worden.  Die  Breite  des  featen  Landes  zwischen  der  geraden  Linie 
und  dem  Ufer  des  Dnepers  ist  1  oder  1 1/2  Stunden  d.  i  6  oder  9  Werst. 
Von  gedachten  letzten  beim  Meerufer  aufgeschiitteten  Kurgan  liingst 
dem  Wege  aus  Kinburn  iiber  Kilburum  oder  bis  an  die  Ecke  des  Vor- 
gebiirges hinter  dem  Schloss  Kinburn  sind  7V2  Stunde  oder  47  Werst. 
Die  aufgeschiitteten  Kurgans  bezeichnen  die  Grenzen  des  Kinburnschen 
Kreises,  welchen  wir  Bevollmâchtigte  hiemit  dem  Russischen  Reich 
zum  ewigen  Besitz  iibergeben.  ||  In  den  zwischen  Kinburn  und  der 
Kopka  gelegenen  Salzseen,  wird  in  Betracht  der  zwischen  beiden  Reichen 
obwaltenden  Eintracht,  den  Einwohnern  der  nahegelegenen  Stadt  0- 
tschacow  erlaubt,  zur  gehorigen  Zeit  und  mit  erhaltenen  Billets  von  den 
Befehlshabern  beider  Stadte  Salz  zu  bereiten  und  auszufiihren,  welches 
zu  mehrerer  Bestatigung  in  gegenwărtiger  Convention  bemerkt  wird.  || 
Ehe  wir  den  Winkel  wiisten  Landes  zwischen  dem  Dneper  und  Bug  zufolge 
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eines  der  Puncte  des  gliickseligen  Friedens  abgetreten  haben,  befragten  wir,  No.  34. 
lăut  unseren  Verhaltungsbefehlen,  den  russischen  Commissariua:  Was  fur  ein  \^^^ 
Stiick  Landes  eigentlich  unter  diesem  Winkel  verstanden  worde,  wo  er  anfan-  ^^^  ^^ 
ge  und  wo  er  sich  eigentlich  endige.  Auf  unsere  freundschaftliche  Anfrage 
erhielten  wir  von  eeiner  Seite  die  nicht  minder  freundschaftliche  Antwort, 
dass  dieser  Winkel  wiisten  Landes  von  der  alten  Grenze  beider  Reiche,  auf 
der  Seite  des  Dnepers  von  der  Mundung  des  Fliisschen  Kamenka,  auf  der 
Seite  des  Bugs  aber  von  dem  Ort  genannt  Garda  seinen  Anfang  nehme,  und 
sich  bei  dem  Zusammenfluss  beider  FlUsse  endige,  so  dass  diese  Gewăsser 
die  natUrliche  Grenze  des  Russischen  Reichs  machen  sollen.  Dieses  sei 
ofFenbar  das  Stiick  Land,  welches  lăut  dem  Friedenstractat  dem  russi- 
schen Reiche  abgetreten  werden  miisse,  und  dieses  hătte  er  nach  seinen 
erhaltenen  Befehlen  ganz  in  Empfang  zu  nehmen,  und  wâre  dabei  nichts 
zu  theilen.  Nach  dieser  Erorterung  verfiigten  wir  verordnete  Commisa- 
rien  beider  Reiche  uns  auf  die  andere  Seite  des  Dnepers,  wir  unterre- 
deten  weiter  iiber  diese  Sache,  und  antworteten  nach  geschehener  Unter- 
.<uchung  dem  Russischen  Commisarius,  da  wir  den  im  Friedenstractat 
erwăhnten  Winkel  wiisten  Landes  fiir  denselben  erkennen,  den  sie  uns 
angezeigt  haben  und  von  uns  fordern;  so  wird  der  von  dem  Fluss  Ka- 
menka auf  der  Seite  des  Dnepers,  und  von  Garda  auf  der  Seite  des  Bugs, 
durch  beide  Fliisse  eingeschlossene  Winkel  wiisten  Landes,  zum  ewigen 
Besitz  in  die  Hânde  des  russischen  Reichs  iiberliefert,  mit  welchen  Worten 
also  die  Debergabe  geschah.  Beider  Reiche  Unterthanen  wird  die  Er- 
laubniss  ertheilet  in  Liman  und  in  den  Flussen  Dneper  und  Bug  zu 
fischen  und  zu  schwimmen.  Auch  wird  aus  nachbarlicher  Freundschaft  ohne 
Widerrede  erlaubt  neben  den  Dfern  des  Dnepers  Holz  und  Gestrâuch  zu 
hauen,  welches  desfalls  mit  in  dieser  Convention  bemerkt  wird.  ||  Auf 
diese  Art  ist  vorgeschriebener  Winkel  wiisten  Landes  zwischen  dem  Dne- 
per und  Bug  bis  zu  ihrem  Zusammenfluss,  wie  auch  die  Stadt  Kinburn 
mit  einem  hinlănglichen  obangezeigten  Kreise  iibergeben  worden,  und 
bleibt  dem  russischen  Reich  zum  volligen  unwiderstreitigen  Besitz.  || 
Und  asio  soli  alles  vorgedachte  auf  gutwillige  und  treue  Uebereinkunft 
beider  Theile  gegriindet,  eben  so  wie  der  Tractat  mit  seinen  Puncten  beo- 
bachtet  und  gehalten  werden.  Dieserwegen  haben  wir  diese  Convention  in 
tftrkischer  Sprache  geschrieben  und  mit  unsern  Siegeln  bekrăftigt,  gedachten 
Herrn  Commisarius  iibergeben.  Gleichermaassen  hat  er  ein  Exemplar  in  rus- 
sischer  Sprache,  welches  mit  dem  unsrigen,  ohne  einigen  Zusatz  oder  Ver^ 
mindemng  vollig  gleich  lautendist,  uns  iibergeben,  und  uns  eine  Ueberse- 
tzung  unter  der  Unterschrift  des  der  Tiirkischen  Sprache  kundigen  Collegien 
secretărs  Dementjew  mitteilen  lassen,  welcbe  wir  auch  empfangen  haben. 
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No.  34.  Geschrieben,  vom  TJebergange  Mahomets  im  1189  Jahr  den  14-ten 

V.^^      Tag-fle.s  Mondes  Seferul    Cliair  am  Sonnabende,   nach  Rus»ischer    Jahr- 
*  reehnung  von  der  Geburt  Chrişti  den  4-ten  April  1775. 

Unterschrieben 

(L.  S.)  Commissarius  der  glănzenden  Pforte:  El  Seid  Scherif 
Mechmed. 

(L.  S.)  Der  glănzenden  ottomanischen  Pforte  Kneclit:  S  cheie  li 
Salid  Muwella,  Mufti  von  Otsehacow,  verordnet  zur 
Bestimmung  der  Grenzen  von  Kinbum. 


No.  35 —    Convenţiunea   explicativă  din    Constantinopole, 

din    10   Martie    1779. 

(Martens,  Becueil  (ed.  2),  II,  653). 

No.  35.  Au  nom  de  Dieu  tout-puissant. 

1770  Depuis  la  conclusion  du  trăite  de  paix    eternelle  entre  Tempire  de 

Martie  1^- ^Qnjgy  j^g  Russies  et  la  Forte  ottomane  a  Cainardge  le  10  de  juillet 
1774  et  de  TEgire  1188,  ii  est  survenu  sur  quelques  articles  de  ce 
trăita  et  particulierement  â  raison  de  la  transformation  des  Tartares  de 
la  Crimee  et  autres  en  une  puissance  libre,  independante  et  soumise  â 
Dieu  seul,  divers  malentendus  et  contestations,  qui  sont  parvenus  au 
point  de  priver  Ies  sujets  respectifs  de  la  jouissance  des  fruits  de  la 
paix  qui  sont  la  bonne  harmonie  et  la  siirete.  Pour  eteindre  et  ecarter 
une  fois  pour  toutes  des  inconveniens  aussi  desagreables  qui  peuvent  oc- 
casionner  entre  Ies  deux  empires  la  discorde  et  des  hostilites,  on  est  con- 
venu  mutuellement  et  amiablement  par  le  moyen  des  plenipotentiaires 
des  deux  empires,  munis  de  pleinpouvoirs,  d'entamer  une  nouvelle  ne- 
gociation  â  Constantinople,  dans  la  pure  intention  d'eclaircir  et  d*ex- 
pliquer  Ies  doutes  sans  rompre  ni  alterer  le  susdit  trăite  de  Cainardge. 
A  cet  eflfet,  Sa  Majeste  imperiale,  la  tres-Auguste  et  tres-Puissante  Im- 
peratrice  et  Souveraine  de  Toutes  Ies  Russies  de  sa  part  a  choisi  et 
muni  de  pleinpouvoirs  le  haut  et  noble  Alexandre  Stachieff,  son  con- 
seiller  d'Etat,  envoye  extraordinaire  et  ministre  plenipotentiaire  preş  de 
la  Sublime-Porte,  etc,  et  la  Sublime-Porte,  de  son  cote,  a  choisi  le 
tres-honore  et  tres-estime  Hagi  Abdulrezzac  Eflfendi  Bahir,  ci-devant 
Reis  Effendi  et  Defter  Emini,  et  actuellement  Nisciangi,  lesquels  minis- 
tres  respectifs  s'etant  duement  legitimes  par  l'echange  de  leurs  plein- 
pouvoirs apres  Ies  avoir  produits,  confrontes  et  trouves  dana   la   forme 
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renaise  ont  arrete,  conclu,  sign^  et  scelle  de  leurs   cachets  la  nouvelle    No.  35. 

•  1  '77Q 

convention  d'eclaircissement  du  contenu  suivant. 

Art.  1.  On  confirme  par  cette  nouvelle  convention  le  trăite  de  paix 
oternelle  de  Cainardge,  conjointement  avec  ses  deux  articles  separes  dans 
toute  sa  force,  et  dans  tous  ses  points  sans  exclusion,  chacun  selon  son 
sens  litteral,  comme  si  ledit  trăite  eât  ete  insere  ici  mot  pour  mot 
dans  toute  son  etendue,  â  Vexception  des  articles  qu'on  a  expressement 
et  precisement  designe  et  eclairci  dans  Ies  articles  de  la  presente  con- 
vention. En  consequence  de  quoi,  la  paix,  Tamitie,  Pharmonie  et  le  bon 
voisinage  entre  Ies  deux  hauts  empires  doivent  subsister  eternellement 
sans  aucune  alteration  ni  infraction,  et  Ies  deux  empires  s'engagent 
aassi  saintement  que  solennellement  de  veiller  chacun  de  son  cote  ă  ce 
qa'aacun  de  leurs  sujets  ne  puisse  entreprendre,  encore  moins  effectuer 
rien  qui  puisse  porter  atteinte  ou  etre  prejudiciable  â  cette  conven- 
tion sacr^e. 

Art.  II.  Pour  rendre  plus  clair  et  plus  precis  le  sens  de  l'article  3 
du  trăite  de  Cainardge,  Fempire  de  Russie,  en  consid^ration  de  l'ami- 
ti^  qui  regne  entre  Ies  deux  empires  et  pour  complaire  â  la  Sublime- 
Porte,  consent  qne  Ies  Chans  des  Tartares,  apres  leur  ^lection  et  61e- 
vation  â  cette  dignite  par  le  voeu  libre  et  unanime  des  Tartares,  en- 
voient  â  la  Sublime-Porte,  tant  de  leur  part  que  de  celle  des  peuples 
de  leur  domination,  des  deputes  avec  des  Mahzars,  conşus  en  termes 
conformes  a  Pinstrument  qu'on  vient  de  tixer  pour  servir  de  regie  une 
fois  pour  toutes,  dans  lesquels  Mahzars  seront  exprimes  la  recon- 
naissance  du  Halifat  supreme  de  la  religion  mahom^tane  en  la  personne 
de  Sa  Hautesse  le  Grand  Seigneur,  et  la  demande  de  sa  b^nediction 
Rpirituelle  tant  pour  le  Chan  que  pour  la  nation  Tartare,  Penvoi  d'une 
lettre  de  benediction  convenable  a  la  dignite  libre  et  independante  d'un 
souverain,  professant  la  meme  religion  que  Ies  Ottomans.  La  cour 
imperiale  de  Russie,  eu  egard  â  la  meme  amiti4  et  condescendance  en- 
vers  la  Porte  ottomane  promet  encore  de  ne  s'oposer  a  rien  de  ce  qui 
peut  etre  indispensablement  necessaire  ou  relatif  â  l'unit^  de  leur  reli- 
gion, et  la  Sublime-Porte  ottomane  s'oblige  et  promet  solenellement :  j 
1)  De  ne  porter  aucune  atteinte  ni  gener,  en  quelque  maniere  que  ce 
soit,  sous  le  pretexte  de  la  connexite  et  influence  spirituelle,  lepouvoir 
civil  et  politique  des  Chans  tartares,  qui  leur  appartient  en  qualite  de 
souverains  qui  gouvernent  leurs  Etats  â  Tegard  du  temporel,  sans  en 
rendre  compte  â  aucune  puissance  sur  la  terre.  2)  De  donner,  sans  la 

moindre  difficulte  et  sans  alleguer  aucun  pretexte  de  refus,  la  lettre  de  bene- 
diction de  Sa  Hautesse  le  Grand  Seigneur,  en  sa  qualite  de  Halife  supreme  de 
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No  35.  lîi  religion  maliometane  â  chacun  des  CJians  de  Crimee  qui  sera  libre- 
^•^^"^  ment  elu  et  eleve  ă  cette  dignite  par  Ia  nation  tartare  â  chaque  vacance 
legitime.  ]  3)  De  ne  jamai^  supprimer  ou  alterer  un  seul  mot  de  la 
forme  des  lettres  de  b^nedietion  dont  la  Porte  ottomane  est  presente- 
ment  convenue  pour  servir  de  modele  et  de  r^gle  immuable  ă  Pavenir. 
4)  La  Sublime-Porte  ayant  deja  renonc^  dans  le  trăite  de  paix  de  Cai- 
nardge  ă  tous  ses  droits  temporels  sur  toutes  Ies  hordes,  tribus  et  ra- 
ces  tartares,  elle  s'engage  de  nouveau  dans  la  presente  convention,  de 
ne  jamais  Ies  renouveler,  sous  quelque  pretexte  que  ce  soit,  mais  de 
reeonnaître  et  considerer  ces  peuples  comme  nation  libre  et  indepen- 
dania  selon  le  contenu  de  Tarticle  3  du  trăite  ei-dessus  mentionne,  le- 
quel  article,  outre  ce  qui  est  enonce  dans  celui-ci,  doit  etre  regarde 
comme  s'il  y  etait  rappel^  mot  pour  mot.  |f  6)  Enfm,  s'il  survenait 
relativement  aux  Tartares  quelque  cas  inopină  et  non  pr^vu  dans  la 
presente  convention,  Ies  deux  hauts  empires  s'engagent  a  ne  prendre 
aucune  mesure  quelconque  avânt  de  s'en  etre  entendu  amiablement. 

Art.  III.  Aussitot  que  l'arrangement  detaile  ci-dessas  dans  le  se- 
cond  article  atteindra  â  sa  perfection  par  Pacte  formei  et  convenu  de 
la  part  de  la  Sublime-Porte,  d"un  cote,  et  du  gouvernement  des  Tarta- 
res de  Pautre,  relativement  a  la  forme  des  Mahzars  de  notification  de 
ces  derniers  et  des  lettres  de  benediction  que  Sa  Hautesse  le  Grand 
Seigneur  doit  donner  a  chaque  nouvelle  election  du  Chan,  ainsi  qu'â 
Pegard  des  autres  ceremonies  spirituelles  que  la  nation  tartare  doit  ob- 
server  et  suivre  ă  Pavenir,  selon  la  confession  mahometane  relativement 
a  la  connexite  de  religion  avec  la  Porte-Ottomane,  en  consideration  de 
Halifat,  en  ce  cas,  et  apres  avoir  fait  de  la  part  des  deux  empires  Ies 
declarations  solennelles  de  la  meme  teneur,  que  Ies  soussignes  plenipo- 
tentiaires  des  deux  cotes  ont  independamment  de  cela  regie,  sign^  et 
scelle  de  leurs  cachets,  afin  de  determiner  plus  precisement  pour  Pave- 
nir la  forme  et  la  nature  de  la  liberte  et  independance  des  Tartares,  la 
cour  imperiale  de  Russie  promet  de  retirer  immediatement  toutes  ses 
troupes,  â  savoir  de  la  Crimee  et  de  Pile  de  Taman  dans  le  terme  de 
trois  mois,  et  du  Cuban  dans  celui  de  trois  mois  et  vingt  jours,  â  raison 
de  la  distance  plus  grande  au  plus  tard,  ou  plus  tot  s'il  se  peut,  a  da- 
ter  du  jonr  de  cette  convention  et  de  ne  pas  Ies  y  r^introduire,  sous 
aucun  pretexte  que  ce  soit,  comme  la  Sublime-Porte  s'engage  d'observer 
inviolablement  la  meme  chose  de  sa  part. 

Art.  IV.  Des  que  la  Sublime-Porte  sera  informee  par  le  gouverne- 
ment de  Crimee  que  Ies  dites  troupes  auront  effectivement  passe  la  ligne 
de  Perecop,  et  qu'elle  aura  re^u  tant  de  la  part  du  Chan  Seh^in  Ghi- 
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rey,  que  de  la  nation  tartare  des   nouveaux  deputes    aves   Ies  Mahzars    No.  36. 
dans  la  forme  etablie,  Sa  Hautesse  le  grand  Seigneur,  coformement  a  la      ^^"^^ 
la  promeBse  qu'il  a  donnee  prealablement  et  par  ecrit  a  la  eour  imperiale  ^^^'^^^  ^^ 
de  Rnssie,  voudra  bien    reconnaître  Son  Altesse    Schahin  Gliirey .  pour 
CI  ian,  et  en  eette  qualite  le    munir  de  lettres    de  benediction    dans    la 
forme  dont  on  est  convenii,  par  ou  seront  termines  et  finis  tous  leu  em- 
barras,  relativement  aux  afi^ires  des  Tartares   ă  la  safisfaction  reeipro- 
(|ue  des  deax  empires. 

Art.  V.  La  cour  imperiale  de  Russie,    pour  prouver  ă  la  Sublime- 

Porte  qu'elle  ne  veut  pas  lui  causer  des   embarras,  consent  ă  se  desis- 

ter  de  Ia  cession  qu'on  a  fait  aux  Tartares    du  terrain,   qui    se  trouve 

^itue  entre  le  Dniester,  Bog,  la  frontiere   de  Pologne    et  la  mer  Noire, 

<iue  la  Porte  pretend  appartenir  au  territoire  d'Oezaeow,  cependant  aux 

conditions  suivantes :      '|     1)  Que  la    Sublime-Porte    de   son  cote  s^en- 

tendra  et  conviendra  avec  le  Chan  et  le  gouverneur  (Ie  la    Crim^e,  at- 

tendn  que  ce  terrain  leur  est  approprie  par  le  3-e  article  du  trăite:  la 

four  imperiale   de  Russie  promet  d'employer  de  bonne  foi  et  avec  zele 

se»  bon  soffices  pour  que  le  Chan  et  le  gouvernement  tartare  consentent  aussi 

de  bon  gre  ă  ceder  ce  terrain  et  se  flatte  d'avance  de  la  reussite,  pourvu 

que  la  Porte   leur    fasee  la   premiere  proposition,   pour  ne  pas  porter 

atteinte  a  Pindependance  des  Tartares  au  moment  de  son  etablissement;     || 

2)  Pour  la  tranquillite    des  trois  puissances  limitrophes   de  ce  terrain, 

la  Sublime-Porte  s'engage  et  promet,  apres   en  avoir  pris  une  portion 

suffiErante  pour  former  le  district  d'Oezacow  en  ligne  droite,  jusqu'ă  ses 

Etats  Ies  plus  proches,  de  laisser  le  reste  du  dit  terrain  sous  sa  pro- 

pri^te  tout-â-fait  vide,  sans  aucune  habitation  ou  autres  ^tablissements 

de  quelque  nature  que  ce  soit,  a  l'exception  des  villages  et  habitations 

qui  s'y  trouvent  actuellement,  dont  la  Sublime-Porte  remettra  a  la  cour 

imperiale  de  Ruf?sîe  la  liste,  Ies  noms,  force  et   qualite  des    habitants 

avec  la  promesse  de  ne  pas  y  permettre  quelques  nouveaux  etablisse- 

ments  ou    demeures,  ni  souffrir  des  gens  sans  aveu;  a  la  conservation 

de  ces  villages  dans  leur  etat  actuel,  l'Envoye  de  Russie  ne  souscrit  que 

sub  speraţi,  et  ||  3)  Pour  eviter  toute  altercation  entre  lesdeux  empires, 

la  Sublime-Porte  promet,  conformement  a  Partide  second  du  trăite,  de 

rendre  a  la  Russie  Ies  Cosaques  de  Zaparog,  en  cas  qu'ils  veuillent  pro- 

fiter   de  Tamnistie  que  S.  M.  Plmperatrice  de  toutes  Ies  Russies,  par  sa 

magnanimite  et  bont^  naturelle  leur  accorde ;  autrement  le  gouvernement 

ottman  s'engage  de  Ies  retirer  en   de^â    du  Danube,   plus   loin  qu'il  se 

})ourra  de  la  mer  Noire,  dans  Pint^rieur  du  pays. 

Art.  VI.  Pour  ^carier  ă  Pavenir  tout  malentendu  et  contestation  a 
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No.  35.  legard  de  la  navigation,  Ton  declare  que  la  Sublime-Porte  ottomane 
^  /^  permet  un  libre  passage  de  la  mer  Noire  dans  la  Blanche  et  de  la 
'mer  Blanche  dans  la  Noire  aux  vaisseaux  marchands  russes,  preci- 
i^ement  de  la  forme  et  de  la  grandeur  qu'emploient  â  Constantinople  et 
autres  ports  et  havres  ottomans,  Ies  autres  nations,  et  particulierement 
Ies  Franţais  et  Anglais  comme  Ies  deux  nations  Ies  plus  favorisees  et 
qu'on  avait  prises  pour  exemple  dans  Partide  du  trăita  de  paix  relatif 
au  commerce  et  a  la  navigation  russe.  Selon  Ies  verifications  faites,  Ies 
vaisseaux  marchands  de  ces  deux  nations,  ainsi  que  des  autres,  qui  vien- 
nent  par  la  mer  Blanche  a  Constantinople  portent  jusqu'â  seize  miile 
kilos  ou  huit  miile  kantars,  qui  reviennent  â  vingt-six  miile  quatre 
cents  pouds,  poids  russe ;  ainsi  pour  determiner  une  fois  pour  toutes 
une  certaine  forme  et  grandeur  pour  Ies  vaisseaux  russes,  on  prend 
pour  regie  ce  gabarit  de  la  plus  petite  jusqu'â  la  plus  grande  propor- 
tion,  qui  est  de  miile  jusqu'â  seize  miile  kilos  ou  huit  miile  kantars; 
que  pour  donner  encore  â  cette  occasion  une  preuve  de  la  sincerite  de 
ses  sentiments  amiables,  la  cour  imperiale  de  Russie  admet  volontiers 
et  promet  d'ordonner  â  ses  sujets  que  Ies  vaisseaux  qu'ils  enverront 
desormais  dans  Ies  ports  ottomans  ne  surpassent  pas  le  dit  gabarit,  n'y 
soient  autrement  armes  et  equipes  que  ceux  des  deux  nations  ci-dessus 
mentionnees,  n'employant  dans  leur  equipages  Ies  sujets  de  la  Sublime- 
Porte  qn'en  cas  de  necessite  et  de  Taveu  du  gouvernement  ottoman,  ce 
que  la  Sublime-Porte  s'engage  d'observer  egalement  de  son  cote  enver.^5 
la  cour  imperiale  de  Russie,  ainsi  que  de  garder  religieusement  et  in- 
violablement  tous  Ies  autres  engagements  specifies  dans  le  onzieme  ar- 
ticle  du  trăite  de  Cainardge,  et  particulierement  qu'on  n'exige  pas  des 
sujets  russes  des  droits  d'entree  et  de  sortie,  autres  que  ceux  que  paient 
Ies  deux  nations,  franţaise  et  anglaise.  Pour  obvier  â  tout  malentendu 
dans  Ies  objets  de  commerce  entre  Ies  deux  empires,  on  est  convenu  de 
part  et  d'autre  de  s'en  expliquer  et  d'en  former  une  convention  â  part, 
sur  la  base  et  conformement  au  sens  des  capitulations  franyaises  et  an- 
glaises,  en  Ies  adaptant  au  commerce  de  Russie  autant  que  la  nature  en 
est  susceptible. 

Art.  Vn.  Comme  le  seizieme  article  du  trăite  de  paix  relativement 
aux  principautes  de  Moldavie  et  de  Valachie  se  rapporte  aux  temps  pas- 
ses,  celui  d'â  present  demande  donc  quelque  changement  dans  cet  ar- 
ticle, c'est  pourquoi  on  est  convenu  et  la  Sublime-Porte  s'oblige  de 
nouveau:  ||  1)  De  ne  pas  mettre,  en  quelque  maniere  que  ce  soit,  des 
obstacles  ou  empecliements  â  la  confession  et  Texercice  parfaitement 
libre  de  la  religion  chretienne,  ainsi  qu'â    la   construction  de  nouvelles 
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eglises  avee  la  reparation  des  \ieille}<,  selon  le  vrai  sens  de  l'article  ci-  No.  35. 
dessus  mentionne  du  trăite ;  ||  2)  De  restituer  tant  aux  couvents  qu'aux  *'/^ 
particuliers  Ies  terres  et  Ies  autres  possessions  qui  leur  appartenaient 
aux  environs  de  Braliilow,  Chotin,  Bender  et  autres  lieux,  lesquelles 
terres  et  possessions  presentement  portent  la  denomination  de  rayes,  a 
dater  de  Pepoque  de  la  conclusion  du  trăite  de  Belgrade  en  1 739,  selon 
Tere  chretienne,  et  de  TEgire  1152,  ainsi  que  de  condescendre  â  Tin- 
te'rcession  de  la  cour  imperiale  de  Russie  pour  laisser  divers  particuliers 
des  deux  principaut^s  en  possession  aussi  paisible  qu'irrevocable  des 
biens  fonds  de  leurs  anc^tres,  situes  dans  Ies  deux  principautes,  qui 
leur  ont  ete  adjuges  sur  preuves  examinees  dans  le  temps  que  le  gou- 
vernement  russe  y  existait;  ||  3)  De  reconnaKre  et  d'honorer  des  egards 
et  distinetions  convenables  le  clerge  chr^tien  de  ces  deux  principautes;  ' 
4)  D'imposer  le  tribut  des  deux  principautes  avec  moderation  et  hu- 
manite,  et  qu'il  sera  apporte  a  Constantinople  par  des  deputes  natio- 
naux,  que  chaque  principaut^  enverra  a  la  Porte  tous  Ies  deux  ans.  De 
ne  pas  souflFrir  qu'aucun  pacha,  gouverneur  ou  telle  autre  personne  que 
te  soit  vexe  ou  demande  des  deux  principautes  quelqu'autre  payement 
ou  impot,  sous  quelques  denomination  et  pretexte  que  ce  soit,  tant  qu'el- 
les  continueront  de  s'acquitter  regulierement  du  tribut  mentionn^,  une 
fois  regie  ei  fixe;  en  outre,  la  Sublime-Porte  s'engage  de  conserver  re- 
ligiensement  dans  leur  force  originale  Ies  premiers  hatisclierifs  que  Sa 
Hautesse  le  Grand  Seigneur  regnant  a  donne  â  ces  deux  principautes 
lors  de  leur  retour  sous  sa  domination  pour  la  tranquillite  et  la  silrete 
des  sujets;  |  5)  Que  chaque  principaute  entretiendra  â  Constantinople 
un  charge  d'affaires  chr^tien  de  la  communion  grecque,  lequel  la  Su- 
blime-Porte accueillera  avec  bonte  et  considerera  comme  jouissant  du 
droit  des  gens,  c'est-â-dire,  â  Tabri  de  toute  violence  et  avanie ;  ||  6)  La 
cour  imperiale  de  Russie,  de  son  cote,  promet  de  n'employer  le  droit 
d'intercession,  qui  est  reserve  â  son  ministre  dans  le  trăite  de  paix,  en 
faveur  des  deux  principautes,  qu'uniquement  pour  la  conservation  invio- 
lable  des  conditions  specifiees  dans  cet  article. 

Art.  VIII.  Au  lieu  de  la  restitution  que  le  trăite  de  Cainardge  assure 
aux  habitants  de  Moree  de  leurs  terres  et  autres  biens,  qui  se  trouvent 
depuis  leur  confiscation  avoir  ete  appropries  aux  mosquees,  vacufs  et 
autres  fondations  pieuses,  la  Sublime-Porte  promet  d'indemniser  ces  habi- 
tants en  toute  justice  et  dquite,  en  leur  assignant  d'autres  terres  ou  des 
avantages  proportionnes  â  leurs  pertes,  et  la  cour  imperiale  de  Russie  y 
consent  volontiers,  se  reposant  sur  la  parole  et  la  promesse  de  la  Su- 
blime-Porte. 
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No.  35.  Art.  IX,  Cette  convention  servant  d'annexe  et  d'eclaircissement  au 

trăite  de  paix  conclu  â  Cainardge  doit  etre  regardee  comme  une  pârtie 
du  dit  trăite,  et  conseriver  eternellement  Ia  force  et  Ia  saintete  des  en- 
gagements  y  etipules  des  deux  parts,  Ies  plenipotentiaires  sont  convenus 
de  Ia  consolider  par  des  ratifications  solennelles  sous  Ia  propre  signature 
tant  de  S.  M.  imperiale  Ia  tres-Auguste  et  tres-Puissante  Souveraine 
de  toutes  Ies  Russies,  que  de  celle  de  Sa  Hautesse  Ie  Sultan  ottoman, 
lesquelles  ratifications  dans  Ia  forme  usitee  doivent  etre  echangees  îci 
ă  Constanţi nople  aussitot  que  faire  se  pourra,  et  au  plus  tard  en  quatre 
mois  apres  Ia  conclusion  de  cette  convention,  dont  ayant  fait  deux  exem- 
plaires  d'un  et  mme  contenu  Ies  ministres  plenipotentiaires  ci-dessus 
mentionnes,  pour  plus  de  eftrete  ont  signe,  de  leurs  propres  mains,  en 
y  apposant  leurs  cachets  ordinaires. 

Fait  â  Constantinople  le  10  de  marş,  Pan  mii  sept  cent  soixante- 
dix-neuf. 

(L.  S.)  Alexandre    Stachieff. 


No.  36. —  Tnpărătescul    hatihumaium,  din    1780. 

(Codreacu,  Urlcarid,  III,   113—126) 

No.  36.  Lauda  Domnilor  celor  din  neamul  luî  Mesie,  alesule  între  stăpăni- 

1780.  ^Qj-ij  neamului  luî  lisus,  astâzî  Domn  Moldoviî  Scârlat  Zade  Konstan- 
tin  WD  A,  a  câruea  sf&rşituri  să  se  mărginească  cu  fericire.  Agiungând 
acest  Pre  înalt  înpărătesc  sămn  să'ţî  fie  în  cunoştinţî  că,  fiind  că  tu, 
numitul  WD,  nu  numai  că  eşti  neam  acelor  dragomani  şi  domni,  care 
au  slujit  pre  puternicei  mele  înpărăţiî  şi  plină  de  mărire  vecînică  sin- 
gură stăpănire  de  150  anî  şi  maî  bine,  cu  desăvârşită  credinţă  şi  drep- 
tate, atăt  Ia  marea  dragomănie  a  pre  înaltului  înpărătescului  meii  divan, 
cat  şi  la  domniile  Moldovii,  şi  a  ţării  Româneşti  cu  slujbe  lăudate  .si 
mult  vrednice,  ce  şi  tu  însuşi  pentru  necovârşita  ta  isteţime  şi  credinţă, 
fiind  orânduit  de  25  de  ani,  şi  mai  înainte  la  mari  şi  înalte  trebi  a 
pre  înaltei  mele  înpărăţiî,  ai  vărsat  tot  chipul  de  silinţă  şi  de  ostenelă 
spre  a  înplini  tote  cele  căzute  slugeştii  tale  datorii,  şi  a  te  arăta  prin 
dreptatea  şi  credinţa  ta  cu  faţă  curată,  şi  aşa  metaherisindu-te  pre  pu- 
ternica me  înpărăţie  Ia  cele  mai  din  lăuntru  şi  de  mari  urmări  trebi, 
se  privede  luminat  în  fruntea  vredniciei  şi  a  primitoarei  tale  esteţime, 
semnele  a  dreptei  judecăţi,  a  înaltei  minţi  şi  a  înţăiepciunei  tale,  şi  lu- 
mina, râvna  şi  credinţa  ta  în  oare-ce  dregâtorie  şi  slujbă.  Şi  la  vremea 
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cnnosc&nda-te  înoâ  mai  din  nainte  mai  presus  de  căt  aseminea  tă!  ai  fos   No.  d6. 
ales  şi   încredinţat  tainelor  pre  puternicii  mele  înpărăţiî,  ispifcindu-se  cu     ^^^^' 
piatra  prubiî,  şi  mehengiul  ÎDpărăteştii  mele  cercări,   credincioasele  tale 
fapte  ca  un  mal  lămurit  şi  nestricat,  şi  arătăndu-te  la  toate  vrednic  de 
credinţă  şi  de  ipolipsis  a  înpărăteştiîm  ele  măriri,  te-ai  făcut  cirac  cu  dregă- 
toriea  marii  dragomanii  a  înpărătescului  meu  înalt  divan,  care  acest  memu- 
riet  al  tăâ  măcar  că  nu  se  asamănă  altor  vremi  întămpinindu-se  în  fapte 
ţsingaşe  trebi,  dar  cu  tute  aceste  numai  şi  numai  din  covârşirea   esteţi- 
meî  şi  a  vredniciei  tale,  şi  din  dreapta  judecată  şi  măsurată  cumpănire 
si  din  fireasca  părintească  a  ta  dreaptă  credinţă,  arătănd  şi  la  acea  vreme 
slujbe  priimite  la  pre  puternica   me    înpărăţie  şi  ostenele    vrednice    de 
miilţămită  şi  de  răsplătire,  te-aî  cunoscut  şi  te-ai  adeverit  mai  pre  sus 
de  cât  toţi,  cei  mai  din  naintea  ta  şi  cei  aseminea  ţie.  Şi  fiind  că  s'au 
văzut  şi  s'aâ  cunoscut  a  ta    deplină  ştiinţă    ce    ai    atât  a    obiceiurilor 
neamurilor  europiene  căt  şi  a  deosebitelor  orănduele  a  înălţimei  şi  a  mă- 
rirei  pre  puternicei  mele  înpărăţiî  cu  cea  mai  temeinică  statornicie  şi  pri- 
veghere, şi  cu  acea  desăvârşit  ştiinţă  crailor  Evropeî  ai   făcut  treabă  a 
şti  pe  amăruntul  tote  chipurile  ce  se  cuvin  la  aşăzările  cu  dânşii   şi  a 
interesurilor  între  dânşii,  stând  îndelungate  vremi    ecsaporiton   pre   pu- 
ternicii mele  înpărăţiî,  şi  aducăndu-te  cu  nemărginite  sălinţî  şi  credinţă 
la  sf&tuirile  lucrurilor  de  taină  a  înpârăţiei  mele  ;  pentru  aceste  din  da- 
ruri a  tale  era  cunoscut  că  trebuia  că  câştige  acea  dorire  a  ta,  a  te  avea 
şi  a  te  metahirisi  înpărăţiea  me  la  înpărăteştile  mari  slujbe  deapururea 
pe  lângă  sineşi.    ||     Dar  fiind  că  la    vremile  acele  era   trebuinţă  de  căt 
toate  mai  ales  de  ocrotirea  şi  bună  orăndueala  a  se  pune  pământul  Mol- 
doviî    la    cale    locul    clironomicesc,    şi    ca   un  chelariu   înpârăţiei  mele; 
şi  se  cere  liniştire  şi  încredinţare,  şi   odihnă    lâcuitorilor   cu   îndreptare 
şi  bună  aşăzare  înpărâteştiî  mele  raele,  trebuind  a  lipsi  şi  a  se   îndrepta 
oareş-care  începuturi  de  rele  urmări,  şi  să  se  cheme  pământul   la  urma 
sa.  Şi  la  cea  de  început  în  toate  bună  orăndueala,  care  această  voinţă  a 
înpârăţiei  mele  ca  să  între  în  lucru  şi  să  se  isprâvească  era  forte  de  tre- 
buinţă ca  să  se  orânduească  cu  pre  deplină  putere,  şi  voiu  un  domn  ca 
tine,  vrednic  de  toată  ipolipsa  şi  de  credinţă  la  înpârătesca  me  mărire 
de  odată  dăruit  cu  deplină  înştiinţare   a  politiceştilor  lucruri,    şi   înţă- 
lept  şi  socotit  şi  credincios.    ||    Şi  socotindu-se  acestor  după  norocită  ce- 
rere a  înpârăţiei  mele  trebuincioase  lucruri  puneri  le  cale  ca  o  slujbă  ce 
s'ar  săvârşi  în  însuşi  norocita  me   înpârâtească  cetate,  pentru    aceea  ţi 
s'aâ  orânduit  şi  s'au  încredinţat  în  umerile  slugeştii  tale  supuneri  de  la 
singură  stâpânitoarea  mărirea  me,  domnia  pământului  Moldovii  şi    te-aî 
făcut  ales  cirac,  adică  făclie  ce  au  aprins'o  îniusi   înpărăţia  me  cu  mă- 
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Ko   3â.  na  sa.    ||     De  atuncea  dar   in  coace  aî  întărit  şi  ai  încredinţat  cea  din 
1780.     început  cătră  tine  înpărăteasca  me  buna  ipolipsie  adiverind  şi  pecetluind 
credinţa  şi  dreptatea  ta,  şi  aceasta  prin  însuşi  numai  fireasca  ta  înţelep- 
ciune, şi  înştiinţată,  lucrurilor  politiceştî  deprindere  fâră  sa  se  mişce   si 
să  clătească  temeliile  statorniciei  tale,  şi  a  mărirei  de  suflet  şi  a  osteiip- 
lei  şi  a  silinţei  tale  de  multe  deosăbitele  întâmplări  care  după  trebuinţa 
vremeî  şi  a  lucrărilor  năvălise,  înbrăcându-te  cu  înbărbătare  şi  cu  lupta 
ostinelei  la  orî-ce  trebuinţă,  despre  o  parte  săvărşind    fiiră  cel  mai  mic 
cusur    toate  trebile  ce  ţi  se  orănduea  şi  ţi  se  încredinţa  în  umerile  cre- 
dinţei tale  de  la  pre  puternica  me  înpărăţie,   despre   alta  neîncetănd    a 
arăta  şi  a  înştiinţa  de  multe  trebî  mari  şi  gingaşe  cu  toată  ce  pe  amă- 
runtul ştiinţă  şi  lămurită  cercare  cu  toate  întâmplările  lor  şi  cu  socote- 
lele  ce  se  cuvine,  care  era  de  trebuinţă  să  se  înştiinţeze  înpărâtesca  me 
mărire,  şi  la  înştiinţările  ce  avei  cu  cei  de  pe    la  margine  şi  de   pe  la 
înprejurul  ţereî  aî  mei  marî  viziri  şi  alţii  aducăndu-te  la  toat«  cu  paşi 
socotiţi,  aî  petrecut  şi  aî  trăit  cu  dânşii  cu  bună  înţelegere  şi  cu   prie- 
teşug.    II    Săvărşind  toate  orănduelele  miriei  şi  poroncile  care  ţi  se  da, 
şi  grijind  pentru  cele  trebuincioase  ale  oştilor  şi  pentru  tocmirea  şi  ga- 
tirea  înpărăteştilor  mele  sarhaturi,  şi  pentru  toate  «alte  înpărăteştî  a  mele 
slujbe,  şi  mai  ales  ajungând    şi    îndestulând    cu   mare  cheltuelî   în  pu- 
ţină vreme  toate  cele  trebuincioase  a  marilor  mei  viziri  şi  beilor-beilerbeî 
şi    a    bimbaşilor    şi    a    ogeaclîilor    şi    a  celoralalte    toate   stări    oşti- 
neşti  celor  trecătore    şi  celor   rânduite   spre  paza  pământului,  n'aî  pri- 
cinuit cu  acestea  nici  o   cheltueală   la   mirie,  ce   mai   ales  ai   scăzut    si 
ai  înpuţinat  din   cât  cerea  cea  pe   amăruntul    socoteală  a   slujbei   tale, 
la   socoteala  ce    aî    avut    cu    mirie    si    celoralalte    a    tale    cheltuele,   şi 
încă  mai  mult  după  slugeasca  ta  supunere  aî  adus  şi  dar  la  înpărăteasca 
mirie,  toate  atâtea  cherestele  ce  aî  primit  pentru    facerea    podului  celui 
mare,  făcând  şi  alte  multe   lăudate   şi  mult  vrednice   slujbe    pre  puter- 
nicii mele  înpărăţiî,  care  s'au  cunoscut  şi  aii   luminat  în   vedere    puin- 
du-se  tot  chipul  de  silinţă  a  trimite  şi  nenumărate  zaherele  şi  mulţime 
de  oî  la  înpărăteasca  me  cetate.    ||    Şi  în    scurt    fiind   că    aî   cunoscut 
dreptăţile  înpărăteştilor  mele  cătră  tine  faceri  de  bine,  şi  te-ai  arătat  pre 
deplin  mulţămitor,  cheltuind  toate  puterile  tale  spre  norocita  şi  fericita 
curgere  pre  puternicei  mele  înpărăţiî;  care  cu  toate  aceste,  fiind  încred  in" 
ţaţă  înpărăteasca  me  mărire  cum  că  sunt  cunoscute  si  mărturisite  de  toţi 
marii  meî  viziri  şi  miniştri,  şi  voitori  de   bine    a  pre    puternicei    mele 
înpărăţiî  şi  cum  că  din  zi  în  zi  creşte  şi  se    adaoge    după    dreptate  şi 
după  vredniciea  ta  bună  ipolipsie  de  la  toţi  cătră  tine  şi  fiind  toate  .sluj- 
bele tale  vrednice  de  laudă  şi  primite  la  înpărăteasca  me  mărire,  şi  pen- 
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tru  aceasta  te-aî  arătat  deplin  vrednic  înpărăteştilor  noastre  rugi.  lată  dar    l^o.  S6. 
îţi  rugăm  ca  să'ţî  fie  spre  bine  şi   spre    desfătare    şi  spre  veselie   toate      ^      • 
milele  şi  facerile  de  bine,  ce  după    vrednicie  s'au   vărsat   asupra   ta  de 
la  prea  puternica  me  înpărăţie  şi  să  căştigî  în  îndelungate  vremi   supt. 
tnpărăteasca  me  umbră  înpărăteştile  milele  mele,  unde  se  petrece  şi  feri- 
cit şi  învrednicit  deapururea  a  gusta  rodurî  bune.    ||    Dar  fiind  că  unul 
din  obiceiurile  cele  pre  cuvioase  a  înaltei  mele  înpărăţiî  este  ca  să  câş- 
tige înpărăteştile  mele  mile  toţi   cei   ce    slujesc    cu   credinţă    înpărăţieî 
mele,  şi   ş'au  arătat  răvna   şi   credinţa   lor,    trebuea    fâră    de  sminteală 
după  cea  firească  a  noastră  spre  facere  de  bine  plecare,  să  răsplătim  în- 
perăteştile  nâstre  dreptăţi  cu  tot  chipul  de  răsplătire    şi    faceri  de  bine 
pe  un  ecest  feliu  de  emictar  şi  vechiu    credinciosă    slugă    a    înpărăţieî 
mele  ca  tine.  Dar  de  vreme  în  toate  plinele  de  adever  şi  de  toată  ipolipsa 
şi  vrednice  scrisori  a  tale  după  dreptatea  inimeî  tale  şi   măsurata  mul7 
ţămire,  arătându-te  mulţămit  cătră  facerile  de  bine  a  înpărătaştiî  mele  mă- 
riri n'ai  lipsit  a  ne  arăta  că  cel  mai  ales  scop  al  tăii  şi  nemărginită  dorirea 
este  ca  după  ce'i  sluji  cu  toată  curăţenia  şi  adevărul  înpărăţieî  mele  cât 
va  vre  sfanţul   Dumnezeu   la   încredinţata  ta  ţie  de  la  înpărăteasca  me 
mărire  domnia  pămăntuluî  Moldoviî,  şi  vei  săvârşi  toate   ceie  căzute  slu- 
geştiî  tale  supuneri,  atuncea  să  te  întorci  şi  să  te  învredniceşti  de  ocrotirea 
şi  mila  care  eşti  obicinuit,  adică  sărutănd  înaltul  înpărătescul  meu  prag? 
?^  o  ai  spre  mare  fală  ca  cănd  ai  căştigat  toată  dorirea  ta,  pentru  care 
te  şi  rogi  ca  pe  lăngă  celelalte  mile  şi  îndurări  care  s'au  găsit  cu  drep- 
tate  pentru   tine    de   Ia   înpărăţia   mea  adăogăndu-se   şi    această   mare 
milă  şi  facere  de  bine  spre  lauda  şi  fala  ta  să  te   învredniceşti  cu  bu- 
curie a   căşb'ga   această  dorire.     {{     Şi    măcar    că  este  luminat  cunos- 
cut la  împărăteasca  mea  mărire,   cum   că   eşti   pre   deplin  vrednic  îm- 
părăteştii mele  mile  şi    facere  de   bine;  dar  fiind  că  din  necontenitele 
scrisori   a   tale  a   înţeles    deplin   împărăteasca    mea  mărire  că  cel   mal 
ales    scopus    al  dreptei  tale  voinţe    este    ca    să  faci    prin  căzutele  chi- 
puri şi  mijlociri  să  se   adevereze    şi    să    se    încredinţeze    toţi    boerii  şi 
raelile    încredinţatului   ţie   pământ  al  Moldovei,    cum   că   pană   la    acea 
vreme    ce    va  bine-voi  împărăţiea   mea  la    numita    ta    de  mai    sus  ru- 
găminte   ce  vor  câştiga  în  drepte  zilele  împărăţiei  mele  tot   chipul    de 
ocrotire  şi  de  apărare  şi  nu  li  se  va  întâmpla  cât  de  puţin  ceva  care  să 
le  pricinuiască  mâhniciune  şi  turburare,  ca  dându-le  această  încredinţare 
şi  lini.ştire  a  sufletului  să  se  silească  spre  sSvîrşirea  datoriei  slugeştii  lor 
plecare  şi  supunere,  rugându-se  pentru  împărăteasca  mea  mărire.  Şi  după 
aceasta  adeverez  prin  numitele  scrisori   că  de  când  ţi  s'a  încredinţat   de 
la  prea  puternica  mea  împărăţie  în  umerele  vredniciei  tale  domnia  Mol- 
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No.  36.  dovrf,  încredinţând  cu  tot  chipul  atât  pe  boerî,  cât  şi  pe  cele-lalte  raele 
1780.     pentru  bogatele  către  denşiî  mile  şi  indurări  a  împărăţiei  mele,  n'aâ  lipsit 
a  sevârşi  datoriea  lor  şi  a  cunoaşte  dreptăţile  împărăţiei  mele  faceri  de 
bine,  şi  adăogându-se  cu  prea  deplină  credinţă  şi  dreptate  a  sevârşi  cele 
căzute  slugeştiî  lor  supunere  şi  a  pune  cu  cea  mai  presus  dorire  a  su- 
fletului   toată  puterea   lor  spre   a  înplini   toate  împărăteştile  slujbe    şi 
orânduele,  tremurând  toţi  ca  nu  cum-va  vre  unul  dintr'înşîi  afi  necunos- 
când  datoriea  celor   căzute   slugeştiî   lor  supunere  către   puternica   mea 
împărăţie,  atî  din  pricina  tinereţelor  s'aă  aflat  până  la  un  per  la  vre  o 
mişcare  neplăcută  în  potriva  slugeştilor  datorii  şi  a  căzutei  slugeşte  su- 
punere, nerespunzând  pre  deplin  la  fericita  împărăteasca  mea  voinţă,  de 
unde  să  se  nască  vre  un  prepus  de  nemulţumire;  şi  cum  că  supuindu-se 
deplin  la  toate  poroncile  tale  şi  la  voinţa  şi  bună  orânduiala  ta,  şi  adu- 
cându-se  către  tine  cu  cea  mai   adâncă   plecare  şi  supunere   au   vărsat 
necovârşite  silinţi  a  multe  slujbe  a  împărăteştilor  mele   sarhaturi  şi   la 
trimitirea  către  împărăteasca  mea  cetate  de  tot  felul  de  zaherea,    şi   ori 
ce  s'aâ  cerut  de  la  pămentul  acela;  şi  cum  că  acei  ce  aă  fost  orânduiţi 
din  partea  ta  la  slujbele  pămentului  şi  a  raelei  s'au  adus  toţi  cu  mare 
pază,  ferindu-se  de  a  îndrăzni  a  supăra  pe  săraci  raeleni.    Şi   cât  iara-şî 
pe    de    altă  parte  te  sileşte  la  cele  ce  sunt    spre    mângâerea  lor,    fiind 
de  toţi  pre  deplin  mulţămit.  Pentru   care  şi   n'am  lipsit  după  ce   către 
tine  ca  toate  şi  pentru  toate,  împărăteasca  mea  necovârşită   credinţă  şi 
ipolipsie,  cu  necontenite  scrisori  din    începutul   slujbei  tale,   a  înştiinţa 
cum  că  o  cunoşti  ca  o  datorie  nemişcată;  aceasta  arăta  către  împărăţia 
mea  dreptăţile  credinţei  şi  a  râvnei  lor    şi  urmările   lor    cele  plăcute  şi 
vrednice  de  laudă,  de  o  potrivă  cu  înţeleptele  tale  şi  drepte   orănduele, 
care  după  slugeasca  ta  ce  căzută  datorie   ai   orânduit.    Şi   fiind-că  ade- 
vărat scopusul  tău   este   ca   să  isprăveşti   cu   chipuri   şi   cu   mijlociri   a 
creşte  şi  a  înmulţi  milele  şi  îndurările  împărăţiei  mele  asupra  lor,  şi  ră- 
sipindu-se  cu  totul  prepusurile  ce  pot  să  se  întâmple   din  mincinoasele 
arătări  celor  ce  sunt  chip  de  adevăr,  seamănă  din  patimă  cu  al  săft  fieşte- 
care  sfârşit   şi  scopus  să  fie  adiveriţî  şi  bine  încredinţaţi.  Pentru  aceasta- 
decî  îi  vei  încredinţa  că,  supuindu-se  deplin  la  înţăleapta  ta   ocărmuire 
şi  la  cele  de  opotrivă  cu  împărăteasca  mea  voinţă  socotite  şi  lăudate  a 
tale  chipuri    care  supt  înpărăteasca  me    umbră  sunt   cunoscute   şi   cer- 
cate, se  vor  apăra  şi  se  vor  acoperi  supt  înpărătesca  me  umbră,  în  cât 
va  bine-voi  sfântul  Dumnezeu.     ||     Şi  măcar  că  este  ştiut,  că  din  pri- 
cina cunoscutelor  întâmplări  ce  aă  curs,  după  trebuinţa  vremeî  şi  a  lu- 
crărilor că  şi  raclele  pămentului  Moldoviî  sunt  călcaţi  şi  stenahoriţî  cu 
pagubele  ce  le  s'aă  întâmplat,  şi  starea  ta  este  cunoscut  că  este  străm- 
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torită  şi  lipsită,  fiind-că  s'au  prelungit  căzutele  ţie  resplătirî,  supt  în-  No.  36. 
ţ)arâteasca  me  umbră  şi  chip  a  te  aduce  la  răsuflare.  Dar  de  vreme  că  ^ 
arăţi  că  aî  ostenit  la  numitul  pământ  al  Moldoviî,  şi  au  prisosit  asupra 
Iui  ostenelele  tale,  şi  a!  luat  plecare  către  aceia  locuitori,  fiind  dinspre 
amândoue  părţile  aceaşî  răspundere  şi  încredinţare  cu  inimă  curată,  şi 
pentru  aceea  primeşte  ori  ce  fel  de  strâmtoreală  a  stărei  tale,  şi  cu 
puţin  te  mulţămeşte,  ca  să  petreci  vremi  cu  încredinţare  şi  liniştea  du- 
hului t^ii,  cheltuind  toată  silinţa  ta  ca  să  odihneşti  şi  să  mulţămeşii 
înpârăteasca  me  voinţă  la  această  gingaşă  slujbă  ce  te-aî  orânduit,  după 
căzuta  ta  slugească  datorie,  în  ce  chip  să  vede  din  necontenitele  tale 
scrisori,  prin  care  aceasta  te  rogi  deapururea  ca  să  fie  înpărăteasca  me 
milostivă  plecare  spre  cele  ce  sunt  spre  bună  stare  şi  bună  orândueală 
pămentuluî,  şi  spre  răsuflare  şi  odihna  ticăloasei  raele,  pentru  care  ai 
adeverit  şi  aî  luminat,  şi  cu  acest  chip  ce  săvârşire  faci  cea  din  inimă 
curată  a  ta  slujbă.  { i  Deci  flind  că  eşti  slugă  dreaptă  împărăţiei  melc^, 
şi  neamul  slugilor  drepte  a  eî,  şi  ispitit  în  toate  mişcările  tale,  pentru 
care  si  are  înpărăteasca  me  mărire  către  tine  nemărginita  credinţă  şi 
ipolipsis  ce  nu  s'au  învrednicit  nimenea  din  ceî  maî  înainte  de  tine  şi 
as^emene  ţie,  şi  cheltueşte  toate  chipurile  tale  la  toate  trebuinţele  ce  s'aii 
încredinţat  şi  întâiu  şi  pe  urmă,  în  umerele  credinţei  şi  a  slugeştiî  tale 
supuneri,  având  ştiinţa  celor  maî  adâncî  taîne,  fiind  ecsaporiton  a  pre 
puternicei  mele  înpărăţiî,  după  cum  cere  credinţa  ta  şi  răvnitoare^  ple- 
care; şi  fiind  că  toate  scrisorile  tale  au  nebiruită  ipolipsie  la  înpără- 
teasca me  mărire,  pentru  aceasta  dar  se  ascultă  toate  cererile  tale,  şi 
are  toată  trecerea  şi  credinţa  la  înpărăţiea  me  cea  pentru  boerî  şi  pen- 
tru cealalţî  lăcuitorî  a  ta  mărturie.  Şi  măcar  că  este  ştiut  că  se  aduce 
eî  cu  drepte  mişcări  şi  căzute  chipuri,  la  cele  ce  caută  spre  răndueala 
şi  buna  starea  pămentuluî,  este  şi  aceasta  o  lucrare  şi  un  rod  a  soco. 
telelor  şi  înţăleptelor  tale  isprăvi,  cu  toate  aceste  în  cât  se  vor  aduce 
si  (leacum  înainte  cu  căzuta  plecare  şi  supunere  la  poruncile  tale  şi  la 
bună  orăndueala  ta,  şi  se  vor  sili  cu  arătarea  căzutei  lor  credinţi  către 
puternica  me  împărăţie  ca  să  isprăvească,  să  dai  tu  şi  deacum  înainte 
pentru  denşiî  pînă  la  atâta  acest  fel  de  mărturie,  vor  câştiga  şi  ei 
în  tot  chipul  înaltele  împărăteştile  mile  supt  acoperemîntul  înpărăţieî 
mele.  Că  a  se  aduce  toţi  supuşii  după  neclătită  datoriea  lor,  cu  drepte 
si  bune  mişcări  către  ocărmuitori,  şi  stăpânitorii  locurilor  şi  a  ţereî  lor, 
la  care  sunt  datori  a  avea  toată  plecarea  şi  pre  deplină  supunere,  şi  a 
se  întemeia  între  stăpânitorî  şi  între  supuşi  o  asemenea  răspundere  şi 
legătură,  rodul  şi  folosul  dintr'aceasta  să  întoarce  şi  să  aduce  către  în- 
suşi supuşii  aceia.    ||     Deci,  pentru  ca  să  se  încredinţeze  toţi   boeriî  şi 

(Acte  ţi  Documente).  *  1 


162  _ 

No.  36  raelele  pămentuluî  Moldovei,  că  până  când  ţi  se  va  da  înpărăteasca  mea 
1780.  yQQ  ţja  să  căştigi  acea  fală  a  săruta  după  nemărginita  ta  dorire  înpără- 
tescul  meu  înalt  prag,  nu  se  vor  scărbi  nici  se  va  tulbura  sufletul  lor 
nici  de  o  schimbare  de  lucruri,  ce  veî  rămânea  tu  deapururea  în  slujba 
aceasta  cu  pre  deplină  putere.  Şi  în  cât  se  vor  sili  ai  eî  cu  nemărginite 
silinţi  ca  să  împlinească  după  slugeasca  lor  nebiruită  datorie  înpără- 
teştiior  mele  poroncî  şi  slujbe,  vor  avea  tot  chipul  de  răsuflare  şi  de 
odihnă,  supt  înpărăteasca  mea  umbră,  rugându-se  deapururea  sfântului 
Dumnezeii  după  slugeasca  lor  datorie,  pentru  slava  şi  strălucirea  înaltei 
mele  înpărăţiî,  şi  pentru  vieaţa  şi  întărirea  înpărăteştiî  mele  stăpâniri.  f| 
După  înpărătescul  meu  întru  norocire  dat  sfânt  hatihumaghîum,  s'au  dat 
această  sfântă  a  me  poruncă  şi  înadins  mai  mult  pentru  arătarea  şi  lu- 
minarea laudelor  a  cărora  te-aî  făcut  vrednic  spre  fala  şi  lauda  ta,  si 
spre  creşterea  cinstei  şi  a  ipolipseî  tale,  şi  s'au  ales  de  la  înpărăteasca 
me  tablă  un  armăsar  ales  pricinuitor  de  laudă  înpodobit  cu  mare  mă- 
rire, cu  divan  rahte  şi  cu  abaciî,  şi  ţi  se  trimite  cu  acest  ce  aduce  aceastA 
sfântă  înpărăteasca  poruncă.  \\  Deci  te  veî  încredinţa  tu  numitul 
VVD,  că  puind  tot  chipul  de  silinţă  şi  toată  puterea  ta  ca  să  arăţi  şi 
deacum  înainte  vrednice  de  laudă  şi  primite  slujbe,  după  cum  până  acum, 
şi  să  chiverniseşti  şi  să  ocărmueştî  ţara  şi  să  puî  la  cale  şi  să  îndrep- 
tezî  toate  a  le  raelei,  şi  să  săvârşeşti  toate  înpărăteşUle  mele  orânduele 
ce  te  vei  noroci  prin  înaltele  înpărăteştile  mele  poroncî,  şi  să  trimiţi 
la  înpărăteasca  me  cetate  multe  zaherele,  şi  să  dai  Ia  locul  unde  eşti 
orânduit  cele  pe  tot  anul  după  datorie  me  la  miri  şi  să  înplineştî  toate 
obişnuitele  deosebitele  slujbe  care  cere  de  la  tine  înpârâţia  me,  şi  puind 
toată  puterea  ta  după  nemişcată  datoria  ta  a  mulţămi  înpărăteasca 
me  norocită  vieaţă,  fără  să  faci  cea  mai  mică  sminteală  despre  partea 
ta  la  acest  fel  de  slujbe,  după  cum  şi  până  acum  (care  este  o  arătare 
de  mulţămire  înpărăteştei  mele  către  tine  mile)  veî  câştiga  bogat  deapu- 
rurea înpărăteasca  me  dorită  plecare  la  toate  cererile  şi  rugămintele 
tale.  II  Veî  îmtâmpina  decî  cu  paşi  plinî  de  cinste  şi  slăvită  primire 
pre  pricinuitorul  de  bucurie  şi  de  veselie  înpărătescul  meu  armăsar,  lău- 
dându-te  şi  fălindu-te  cu  densul,  si  te  veî  ruga  necontenit  împreună  cu 
toţi  boerii  şi  lăcuitoriî  pămentuluî  ca  cu  un  glas  pentru  neclătită  întă- 
rirea şi  sănătatea  împărăteştii  mele  măriri,  si  vei  pune  tot  chipul  de 
sâlinţă  şi  de  supusă  voinţă  a  odihni  pre  deplin  pe  prea  slăvită  me  în- 
părăteasca voinţă,  cu  săvârşirea  celor  de  maî  sus  slujbe,  ferindu-te  de 
cele  în  protivă.  ||  Poruncind  decî  înpărăteşte  ca  să  .săvârşeşti,  după 
înţelegere  aceştiî  date  pentru  această  pricină  cu  chipul  ce  s'au  arătat  a 
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mele  înpăr&teşti  porunci,  care  cere  farâ  de  greş   plecare  şi  supunere  de    No.  36. 
la  toţi  aceştia.  Crede  înpărătesculuî  meă  semn.  ^^®^' 

In  anul  1194.  Pe  la  sfârşitul  luneî  Trimiz,  în  păzitul  de  Dumnezeii 
Ţarigrad. 


Jfo.  37. —    Tractatul   de   comerţ   de   la  Constantinopole,   din 

21  Iunie  1783. 

(Martens,  Hecueil,  III,  p.  6tC.) 

Au  nom  de  Dieu  Tout-Puissant.  No.  37. 

Comme  ii  se  trouve  ecrit  dans  la  Convention  explicatoire  d'Ainali  ^783 
Kavac,  qui  confirme  le  trăite  conclu  par  le  pjisse  a  Kainardge  entre  ^'  *«inie. 
TEmpire  de  Russie  et  la  Sublime-Porte,  qu'on  est  convenu  et  etabli 
entre  Ies  deux  Empires,  que  toutes  Ies  conditions,  sp^cifiees  dans  Pon- 
zieme  article  du  dit  trăite  doivent  etre  maintenues  sans  alt^ration  et 
ponctuellement ;  et  que  pour  obvier  â  tout  malentendu  entre  Ies  deux 
Empires  relativement  au  commerce,  on  doit  par  la  voie  de  negociation 
s'en  expliquer;  et  en  prenant  pour  base  Ie  contenu  des  capitulations 
accordees  aux  Fran^ais  et  aux  Anglais,  en  Ies  uniformant  tant,  qu'il 
î^ra  possible,  dfe  Ies  adopter  â  la  nature  du  commerce  de  la  Russie, 
regler  relativement  au  commerce  une  Convention  a  part,  et  comme  selon 
le  sasdit  onzieme  article  Ies  capitulations  des  Franţais,  des  Anglais  et 
de^  autres  nations,  de  meme  que  si  elles  etaient  inserees  ici  mot  pour 
mot,  doivent  servir  de  răgle  en  tout  et  partout  pour  ce  qui  regarde 
tant  le  commerce,  que  Ies  commerţiants  Russes,  on  trouva  necessaire  de 
regler  la  dite  Convention  â  part,  en  sorte  que  Ies  marchands  Russes 
doivent  jouir  des  mâmes  privileges,  libertes,  immunites,  et  concessions 
dont  jouissent  Ies  marchands  des  Puissances  susmentionnees.  Les  deux 
Empires  desirant  donc  ardemment,  que  leurs  marchands  et  sujets  puis- 
sent  dorenavant,  sans  disputes,  malentendus  et  oppression  jouir  des  a- 
vantages  du  commerce,  qui  est  le  fruit  de  la  bienheureuse  paix,  ont 
entrepris  le  reglement  de  cette  nouvelle  Convention  â  part,  relative  au 
commerce,  et  ont  nomme  des  P16nipotentiaires,  c'est-a-dire  Sa  Majeste 
Imperiale  la  Tr^s-Auguste  et  Tres-Puissante  Jmperatrice  et  Souveraine  de 
toute.^  les  Russies,  de  Sa  part,  le  Haut  et  Noble  Jaques  de  Bulhakow, 
Son  Envoye  extraordinaire  et  Ministre  plenipotentiaire  aupres  de  la 
Sublime  Porte  Ottomane,  Conseiller  d'Etat  et  Chevalier  des  ordres  de 
St.  Wladimir  et  St.  Stanislas,  et  la  Sublime-Porte  de  son  cote,  le  tres- 


No.  37.  honore,  et  tres-estime  Seid  Mehemed  Hayri  Effendi,  son  Grand-Chancelier 
^'®^.  actuel,  lesquels  Plenipotentiaire%  apres  avoir  entre  eux  echange  Ies 
pleinpouvoirs  â  eux  donnes  dans  Ia  forme  due  et  convenable  ont  regie, 
stipule,  signe  et  cachete  Ies  artides  suivants. 

Art.  I.  La  Sublime-Porte  promet  enti^rement  â  tous  Ies  sujets  Rasse;^ 
en  general,  de  naviguer  librement  et  d'exercer  leur  commerce  dans  tous 
Ies  Etats,  tant  par  terre  que  sur  Ies  mers,  eaux  et  sur  le  Danube  et 
partout,  ou  Ia  navigation  et  Ie  commerce  pourront  convenir  aux  sujeis 
Russes;  c'est  pourquoi  ii  sera  libre  â  tout  commercant  Russe  de  voyager, 
demeurer  et  rester  dans  Ies  Etats  de  Ia  Porte  sous  Ia  protection  parti- 
culiere  de  son  gouvernement  (^ussi  longtemps,  que  I'avantage  de  son 
commerce  pourra  I'exiger. 

Art.  II.  Les  deux  parties  sont  convenues,  que  leurs  sujets  puissent 
entrer  en  tout  t>emps  dans  leurs  ports,  lieux  et  villes  avec  leurs  vaisseaux 
et  bâtiments  ou  chariots  et  autres  voitures  propres  pour  Ie  transport ; 
y  exercer  le  commerce  et  y  avoir  leur  demeure,  et  que  Ies  marinier.«i. 
Ies  passagers  et  Ies  vaisseaux,  tant  ceux  de  la  Porte,  que  de  Ia  Russie, 
(quand  meme  ii  y  aurait  parmi  I'equipage  quelques  personnes  de  nations 
etrangeres)  soient  re9us  amicalement,  et  que  des  deux  cotes  on  ne  for- 
cera  sous  aucun  pretexte  ni  Ies  matelots,  ni  Ies  passagers  â  entrer  an 
service  contre  leur  gre,  en  excluant  toutefois  Ies  sujets  de  chaque  pârtie 
au  cas,  qu'ils  soient  necessaires  pour  le  service  de  leur  souverain.  Si 
quelqu'un  de  Tequipage  ou  un  matelot  se  sera  ^vade  du  service,  ou  du 
vaisseau,  ii  doit  âtre  rendu  tout  de  suite,  â  moins  qu'il  n'ait  pris  la 
religion  dominante  du  pays,  ou  ii  desirera  de  rester,  c'est-a-dire,  s'il  ne 
s'est  pas  fait  Musulman  en  Turquie,  ou  Chretien  en  Russie.  Pareillement 
ii  sera  libre  aux  sujets  des  deux  Parties,  d'acheter  dans  Ies  dits  endroits, 
apres  avoir  paye  Ies  prix  eifectifs,  tous  ce  dont  ils  auront  besoin,  et 
de  radouber  et  calfater  leurs  /aisseaux,  bâtiments  et  chariots  et  d'acheter 
toutes  Ies  provisions  necessaires  pour  leur  subsistance  et  voyage,  et  de 
rester  et  partir  des  dits  endroits  selon  leur  bon  plaisir,  sans  aucun  em- 
pâchement  ou  gene;  cependant  ils  seront  obliges  certainement  de  so 
conformer  aux  droits  et  reglements  des  Etats  des  deux  Empires,  dans 
lesquels  ils  se  trouveront,  dans  tous  les  cas,  au  sujet  desquels  ii  n'aui'a 
pas  ete  fait  de  reglement  a  part  dans  ce  Trăite  de  commerce. 

Art.  III.  Les  marchands  et  en  general  tous  Ies  sujets  Russes  peu- 
vent  voyager  dans  Ies  Etats  de  Ia  Porte,  avec  Ies  passeports,  qui  leur 
seront  donnes  en  Russie  :  si  cependant  outre  cela  le  Ministre,  ou  quel- 
qu'un  des  consuls  Russes,  demandera  des  passeports  de  la  Porte  pour 
eux,  ou  nommement  pour  quelqu'im  d'entre   eux,   ils    doivent    leur  etre 
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donnes  ^ans  delai  par  Ies  Tribunaux  otablis  â  cet  effet  ;  et  pour  un  plus  No.  37. 
grand  avantage  des  sujets  Russes,  ile  pourront  porter  Ies  habillement^,  ^^^^ 
(fiie  ehacun  porte  dans  son  pays  et  exercer  dans  PEmpire  Ottoman  ses 
aifaires  sans  obstaele.  Pareillement  on  ne  doit  pas  exiger  d'eux  le  droits 
nomme  Characz,  ou  quelqu'autre  impot  et  apres  qu41s  auront  paye  Ies 
dotianes,  etablies  en  vertu  de  ce  trăite,  pour  Ies  marchandises,  qu'ils 
auront  avec  eux,  Ies  Pachas,  Cadis  et  autres  officiers  seront  tenus  de 
le:*  laisser  passer  sans  empechement.  Pour  une  egale  silrete  des  sujets 
tle  la  Porte  dans  Ies  Etats  de  la  Russie,  ils  seront  munis  pour  Ies  af- 
faires  du  coramerce  des  passeports  et  certificats  necessaires  pour  leur 
route  de  maniere  que  tous  Ies  marchands  et  sujets  de  la  Porte,  qui 
pour  Ies  marchandises,  qu'ils  autront  avec  eux,  auront  paye  Ies  douanes 
Hxees  par  Ies  tarifs,  pourront  continuer  leur  route  sans  aucun  empe- 
chement partout  ou  ils  voudront, 

Art.  IV.  Comme  depuis  la  paix  eternelle,  conclue  avec  la  Sublime- 
Porte  â  Kainardge  en  1774,  Ies  sujets  Russes  font  commerce  de  leurs 
biens  et  en  pârtie  meme  par  le  moyen  de  leurs  bâtiments  et  qu'ils  vien- 
nent  dans  Ies  villes  et  ports  de  TEmpire  Ottoman  et  en  sortent,  se  re- 
posant  sur  la  sClrete  et  la  solidite  de  la  paix,  la  Sublime  Porte  s'engage 
u  ce  qu'il  soit  donne  â  leurs  vaisseaux,  qui  pourront  souffrir  en  mer 
et  avoir  besoin  de  secours,  d'assistance  necessaire  de  la  part  des  vais- 
seaux de  guerre  et  autres  qui  se  trouveront  dans  leur  proximite,  et  que 
pareillement  Ies  Gommandants  de  ces  vaisseaux  ne  negligent  rien  en  fa- 
veur  de  Tavantage  et  du  secours  des  sujets  Russes,  mettant  tout  leur 
soin  et  attention  a  leur  procurer  pour  de  l'argent  toutes  Ies  provisions 
necessaires :  et  si  par  de  fortes  tempetes  leurs  vaisseaux  etaient  jettees 
sur  un  banc  de  sabie,  ou  sur  le  bord  de  la  mer.  Ies  Gouverneurs,  ju- 
ges  et  autres  Chefs  doivent  leur  preter  secours  et  leur  restituer  sans 
difiicult^  toutes  Ies  marchandises  et  biens  sauves  du  naufrage.  Pareille- 
ment la  Cour  Imperiale  de  Russie  s'engage  reciproquement  de  son  cote, 
de  donner  par  ses  vaisseaux  de  guerre  et  autres  tout  secours  a  ceux  de 
la  Porte  et  d'observer  â  Tegard  de  ses  sujets  tout  ce  qui  a  ete  etabli 
dans  cet  article  en  faveur  des  Russes. 

Art.  V.  Si  par  quelque  malheur  Ies  vaisseaux  Russes  faisaient  nau- 
frage sur  Ies  cotes  de  TEmpire  Ottoman,  on  leur  pretera  de  la  part  de 
Ia  Porte  tout  le  secours  necessaire  en  clierchant  Ies  biens  et  en  repa- 
rant  le  vaisseau  naufrage,  et  on  n'exigera  aucun  droit  et  impot  des  mar- 
chandises, qui  seront  sauvees  et  chargees  sur  un  autre  vaisseau  pour  etxe 
transportees  a  l'endroit  de  leur  destination,  au  cas  que  ces  marchandi- 
î<es  ne  soient  pas  vendues  dans  le  premier  endroit.  Par  contre  on  s'en- 
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No.  37.  gage  de  la  part  de  la  Russie,  en  cas  de    quelque  malkeur  ou  naufrage 
1783      jî^^  vaisseau  Turc,  de  lui  accorder  toute  aide  et  assistance,  et  en  ce- 
"*^*®"  neral  donner  aux  sujets  cominer9ans  de  la  Sublime  Porte  tous  Ies  soins 
neeessaires  en  pareil  cas. 

Art.  VI.  Les  marehands,  dragomans  et  tous  Ies  sujets  Russes  en 
general,  peuvent  aller  et  venir  librement  tant  par  mer,  que  par  terre. 
pour  vendre,  acheter  et  commercer  dans  Ies  Etats  de  la  Sublime  Porte, 
et  apres  avoir  paye  Ies  droits  de  la  douane,  ne  doivent  pas  âtre  arre- 
tes  sur  leur  route,  ni  inquietes  par  quoique  ce  soit  de  Ia  part  des  of- 
ficiers  de  la  marine  et  autres  troupes  de  la  Porte,  et  reciproquement  la 
Cour  Imperiale  de  la  Russie  permet  aux  sujets  de  la  Porte  d'aller  et 
venir  libremenfc,  par  mer  et  par  terre  dans  les  Etats  de  PEmpire  de 
Kussie  pour  leur  commerce  et  afPaires  mercantiles  sans  les  areter  nulle 
part  en  eliemin  des  qu'ils  auront  paye  les  droits  selon  Ies  tarifs  de  Ia 
Russie. 

Art.  VII.  La  Sublime  Porte  s'engage  â  ne  point  forcer  Ies  marchands 
Russes  â  acheter  ou  vendre  des  marchandises,  contre  leur  gre,  en  fa- 
veur  de  quelques  Compagnies  privilegi^es  ou  de  quelques  autres  societe» 
ou  des  monopolistes,  et  par  la  meme  de  ne  pas  Ies  assujettir  â  quel- 
que gâne  ou  embarras  dans  leur  commerce.  Pareillement  Ies  sujets  de 
la  Porte  jouiront  de  cette  meme  liberte  dans  les  Etats  de  Ia  Russie. 

Art.  VIII.  Si  un  sujet  Russe  se  trouve  endette  dans  Ies  Etats  de  la 
Porte,  on  demandera  du  debiteur  meme  Ie  payement  de  ses  dettes,  et 
nullement  de  quelque  autre  sujet  Russe  et  ce  dernier.  n'ayant  pas  cau- 
tionn^  pour  I'autre,  ne  doit  pas  meme  etre  cite  en  justice,  et  ii  n'y  a 
que  Ie  debiteur  qui  soit  obliga  seul  de  r^pondre  de  tout,  et  reciproque- 
ment on  en  agira  de  meme  en  Russie  avec  les  sujets  de  Ia  Porte  Ot- 
tomanne.  ||  Si  un  sujet  Russe  vient  â  mourir,  ses  biens  eteffets  sans 
que  personne  ose  s'y  ingerer  seront  remis  â  ses  executeurs  testamen- 
taires  et  s'il  meurt  ab  intestat,  ses  biens  seront  donnes,  par  Pentremise 
du  Consul  de  Russie,  en  garde  ă  ses  compatriotes ;  a  quoi  Ies  officiers 
du  fisc  et  du  droit  d'aubaine  ne  doivent  mettre  aucun  obstacle,  ni  s'y 
ingerer  d'aucune  maniere. 

Art.  IX.  Les  marchands,  les  Dragomans  et  les  Consuls  Russes,  dans 
leurs  ventes  et  achats,  qu'ils  feront  aux  sujets  de  Ia  Porte  Ottomanne, 
ainsi  que  dans  leur  commerce,  cautionnements  et  autres  affaires  de  jus- 
tice,  doivent  se  presenter  chez  le  Cădi  (juge)  ou  leurs  contrats  dresses 
par  ecrit  seront  enregistres,  afin  qu'en  cas  de  quelque  differend,  on 
puisse  faire  les  recherches  necessaires  et  prononcer  Ia  sentence  de  ces 
^ff^ires  litigieuses ;  en  conse<juence  celui,  qui  sans  etre  muni  de  ceş  for- 


167 

malites  et  docuraents  de  jiistice,  voudrait  intenter  un  proces  â  un  sujet  No.  37. 
Rus^e  ne  produisant  que  de  faux  temoins,  on  ne  permetra  point  de  pa-  ^^^'^ 
reilles  supercheries,  et  on  n'ecoutera  point  leurs  demandes  contraires  â  ^^  ^^"*®' 
Ia  justice.  Pareillement,  si  par  pure  avidite  d'argent  quelqu'un  portait 
une  plainte  contre  un  sujet  Russe  d'avoir  dit  des  injures,  on  empeeliera 
que  le  sujet  Russe  soit  offensă  et  accuse,  tout  comme  aussi,  si  au  cas 
qu'il  se  fAt  absenta  ă  cause  de  ses  dettes  ou  autre  faute,  on  ne  doit 
pas  attaquer  et  inquieter  absolument  en  aucune  maniere  un  autre  sujet 
Russe  innocent  dans  eette  aflfaire,  et,  qui  n'aura  pas  cautionne  pour  lui. 
Tout  ce  qui  a  ete  arrete  dans  cet  article  pour  la  surete  des  Russes, 
qui  commercent  dans  Ies  Etats  de  la  sublime  Porte,  la  Cour  Imperiale 
de  Russie  promet  egalement  de  Tobserver  de  son  cote  vis-â-vis  des  su- 
jets  de  la  Porte  Ottomanne  commer^ants  en  Russie  ;  et  pour  eviter  tout 
empechement  dans  Texercice  de  leur  commerce,  leurs  contrats  ou  au- 
tres  engagements  avec  Ies  sujets  Russes,  par  rapport  aux  affaires  de  com- 
merce, seront  enregistres,  et  Ies  dififerends  qui  par  fois  pourront  naître 
entre  eux,  leves. 

Art.  X.  S'il  se  trouve  un  sujet  Russe  en  esclavage  dans  Ies  Etats 
de  Ia  Porte,  et  que  le  Consul  Russe  le  declare  efifectivement  etre  Russe, 
il  sera  presente  avec  son  procureur  â  la  Cour  de  Sa  Hautesse,  pour 
faire  Pexamen  de  toutes  Ies  circonstances,  qui  le  regardent,  et  le  rendre 
ensuite  k  la  demande  du  dit  Consul  ;  tout  comme  aussi,  si  dans  Ies 
Etats  de  la  Russie  il  se  trouvoit  des  sujets  de  la  Porte  Ottomanne,  ils 
seront  rendus  â  la  sublime  Porte,  sans  la  moindre  difficulte,  apres  qu'on 
en  aura  donne  Ies  preuves  necessaires ;  toutefois  cependant  on  ne  Ies 
rendra  de  part  et  d'autre  que  dans  le  cas  ou  ils  n'auront  })as  pris  la 
religion  dominante  du  pays,  car  ceux-lâ  ne  doivent  pas  etre  rendus. 
Qnant  aux  sujets  Russes  qui  pourront  â  Tavenir  demeurer  dans  l'Em- 
pire  Ottoman,  la  Sublime  Porte  s'engage  â  ne  pas  exiger  d'eux  le  droit 
nomme  characz. 

Art.  XI.  Les  vaisseaux,  galeres  et  troupes  de  mer  de  la  Porte  qui 
rencontreront  en  mer  des  vaisseaux  Russes  et  pareillement  les  vaisseaux 
de  guerre  ou  autres,  ainsi  que  les  troupes  de  la  marine  Russe,  qui  ren- 
contreront  en  mer  les  vaisseaux  de  la  Porte  doivent  veiller  non  seu- 
lement  â  ce  qu'il  ne  soit  point  fait  aucun  tort  ou  dommage  aux  sujets 
respectifs,  mais  ils  sont  tenus  encore  de  se  donner  mutuellement  des 
marqnes  d'une  amitie  reciproque  et  si  les  sujets  Russes  de  leur  propre 
gre  ne  feront  aucun  present  aux  sujets  de  la  Porte,  on  ne  doit  pas  les 
vexer  pour  cela,  ni  prendre  par  force  des  agrets,  hardes,  et  en  un  mot 
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No.  37.  rien,  tout  comme  Ies  sujets  Russes  ne  doivent  non  plus  exiger  des 
1783      presents  quelconques  de  la  Porte. 

Art.  XII.  La  Sublime  Porte  s'engage  â  recevoir,  protegeret  defen- 
dre  Ies  vaisseaux  et  bâtiments  sous  pavilion  Russe,  qui  viendront  dans 
PEmpire  Ottoman,  et  de  Ies  laisser  retourner  en  toute  sftrete  ;  et  si  on 
saisissait  quelques  uns  de  leurs  agrâts  et  effets,  on  emploiera  tout  le 
soin  possible  non  seulement  â  trouver  Ies  personnes  et  Ies  effeis,  mais 
aussi  â  punir  exemplairement  Ies  offenseurs,  de  quelque  condition  qu'ils 
soient  Et  reciproquement  la  Cour  Imperiale  de  Russie  promet  de  son 
cote  de  remplir  Ies  m^mes  engagements  vis-â-vis  des  vaisseaux  et  bâti- 
ments de  la  Porte,  qui  viendront  dans  Ies  Etats  de  la  Russie,  et  en  sor- 
tiront,  et  de  leur  procurer  d'une  part  toute  la  sQrete  possible  par  rap- 
port  ă  leurs  effets  et  agrets,  comme  aussi  d'autre  part  d'observer  qu'il 
ne  soit  fait  aucune  offense  aux  sujets  de  la  Porte. 

Art.  XIII.  Mais  afin  que  Ies  sujets  de  la  Porte  ne  puissent  pa.s 
pour  exercer  leur  commerce,  partir  â  Tinsu  de  la  Sublime-Porte,  on 
est  convenu,  qu'ils  n'obtiendront  le  passeport  necessaire  â  cet  effet  de 
la  part  du  Ministre  de  Russie  autrement  qu'apres  une  Information  prea- 
lable  â  ce  sujet  du  gouvernement  de  la  Porte,  et  que  celui-ci  lui  aura 
demande  le  dit  passeport,  tout  comme  aussi  Ies  sujets  Ruses  seront  o- 
bliges  pour  Texercice  de  leur  commerce  dans  Ies  villes,  qui  sont  dans 
Finterieur  de  la  domination  Ottomanne  d'obtenir  de  la  Porte  le  Firman, 
dont  ils  auront  besoin;  laquelle  s'engage  en  vertu  du  present  article  de 
l'accorder  chaque  fois  â  la  requisition  du  Ministre  de  Russie  et  d'or- 
donner  de  Ies  faire  donner  dans  Ies  provinces  par  Ies  Pachas  ou  Com- 
mandants  â  la  requisition  des  Gonsuls  de  la  dite  Puissance. 

Art.  XIV.  Quant  Ies  Capitaines  des  vaisseaux  ou  Ies  patrons  des 
bâtiments  Russes  auront  besoin  de  faire  calfater,  donner  Ies  suifs  et  ra- 
douber  leurs  vaisseaux,  Ies  Comraandants  dans  toutes  Ies  villes,  forteresses 
et  ports  de  la  Porte  ne  doivent  non  seulement  pas  mettre  obstacle,  qu'il 
leur  soit  fourni  pour  de  l'argent  la  quantite  de  suif,  goudron,  poix,  ou- 
vriers  et  instruments,  dont  ils  auront  besoin,  mais  ils  doivent  aussi  Ies 
assister  autant,  qu'il  leur  sera  possible,  et  s'il  arrive  que  par  quelque 
malheur  un  raisseau  Russe  vient  â  manquer  d'agrets,  on  leur  permettru 
d'acheter  Ies  ancres,  voiles  et  autres  materiaux  necessaires  pour  son 
appareil,  mais  on  ne  demandera  pas  pour  cela  des  presents  des  sujets 
Russes.  Et  lorsque  Ies  vaisseaux  sous  pavilion  Russe  se  trouveront  dans 
quelque  echelle,  Ies  fermiers,  Mousselims  et  autres  officiers,  ainsi  que 
Ies  Caratschis  ne  doivent  pas  Ies  arreter  sous  pretexte,  qu'ils  doivent 
percevpir  1^3  droits   de  Charatsch  des  passagers,   qu'on   doit  conduire 
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saiis  obstaele  â  Tendroit  de  leur  destination,  et  s'il  s'y  trouvera  des  No.  37. 
Ii<iyu«$  ou  sujets  de  la  Porte,  ceux-ci  doivent  payer  le  dit  droit,  etant  ^'^*^^. 
arrives  â  Tendroit  de  leur  destination.  '  Un  secours  reciproque  et  la 
meme  assistance  seront  accordes  dans  Ies  Etats  de  la  Russie,  aux  vais- 
sf>aux  de  la  Porte  Ottonianne,  auxquels  on  fournira  sans  obstaele  pour 
de  Targent  le  suif,  le  goudron,  la  poix,  Ies  oiivriers  et  Ies  instruments 
aint«i  qu'en  cas  de  malheur,  Ies  aneres,  voiles  et  Ies  materiaux  neces- 
siiires  pour  Tappareil  du  vaisseau. 

Art.  XV.  Lorsque  Ies  vaisseaux  de  guerre,  ou  Ies  bâtiments  marchands 
Rus^es  reneontreront  des  vaisseaux  de  guerre  ou  autres  bâtiment  de  la 
I'orte-Ottomane,  le  Capitaine,  Paclia,  Ies  Capitaines  des  vaisseaux  de  guerre, 
It*,-^  Beys  des  galeres,  Ies  commandants  des  galliottes  et  autres  bâtiments  de 
hi  Snblime-Porte,  non  seulement  ne  doivent  pas  arreter  tous  ces  vaisseaux 
ot  bâtiments  Russes  et  encore  moins  leur  etre  a  charge,  ou  leur  extorquer, 
.^ous  quelque  pretexte  que  ce  soit,  des  present,  mais  ils  doivent  encore 
leur  donner  toutes  Ies  marques  d'une  amitie  reciproque,  qui  reponde  â 
Ia  bonne  intelligence,  qui  subsiste  entre  Ies  deux  Empires.  La  meme 
t-bose  sera  observ^e  a  Tegard  des  vaisseaux  de  la  Porte  Ottomanne  tant 
par  Ies  vaisseaux  de  guerre  et  autres  sous  pavilion  Rusee,  que  par  leurs 
(Mimmandants  avec  lesquels  ils  pourraient  se  rencontres,  et  on  agira  vis- 
ii-vis  des  vaisseaux  de  la  Sublime-Porte  de  la  meme  maniere  que  la 
Porto  s'est  engagee  d'agir  vis-â-vis  des  vaisseaux  Russes. 

Art.  XVI.  Lorsque  Ies  vaisseaux  marchands  sous  pavilion  Russe 
reneontreront  des  vaisseaux  de  guerre,  des  galeres  et  autres  bâtiments 
appartenant  â  la  Porte  et  s'il  se  trouve  que  Ies  Russes,  non-obstant 
rintention  qu'ils  auraient  de  faire  Ies  honneurs  usites  ne  puissent  pas 
approcher  des  vaisseaux  de  guerre  de  la  Porte  Ottomanne,  a  cause  de 
rimpossibiiit^  qui  se  trouve  quelque  fois  â  mettre  avec  promptitude  la 
chalouppe  a  la  mer,  si  tot  qu'on  remarquera  que  Ies  preparatifs  neces- 
-aires  ont  6te  fait  pour  remplir  Tusage  pratique,  on  ne  doit  pas  Ies  in- 
quieter  sous  pretexte,  que  de  la  part  du  vaisseau  marchand  Russe  on 
ait  tarde  de  venir  a  bord  des  vaisseaux  de  guerre  de  la  Porte.  La  Cour 
Imperiale  de  Russie  s'engage  d'observer  la  meme  chose  vis-â-vis  des 
vaisseaux  marchands  de  la  Porte,  j  La  Sublime-Porte  s'engage  aussi 
de  ne  pas  arreter  sous  aucun  pretexte  dans  Ies  echelles,  qui  lui  appar- 
tiennent  tous  Ies  vaisseaux  sous  pavilion  Russe  et  en  meme  temps  de 
ne  pas  leur  prendre  ni  leurs  chalouppes,  ni  leurs  matelots  et  comme 
(^'•^t  particulierement  de  la  detention  des  bâtiments,  qui  sont  charges  de 
marchandises,  qu'il  peut  resulter  un  grand  dommage,  on  est  convenu 
reciproquement  de  part  et  d'autre,  de  ne  point  s'arreter  Ies  uns  Ies  autres- 
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No  37.  Lorsque  hi*  commandants  des  vais.seaux  de  guerre  de  la  Porte  ai'rivepont 
^^®\  dans  eelles  de  ses  eehelles,  ou  Ies  snjets  Russes  pourront  demeurer  ă 
cause  de  leur  coramerce,  ils  sont  tenus  pour  prevenir  toutes  Ies  insulte» 
qui  pourraient  etre  faites  aux  sujets  Russes  de  la  part  des  gens  et  des 
mariniers  qui  se  trouvent  sur  le  vaisseau  de  ne  laisser  ces  derniers  sur 
terre,  qu'avec  un  nombre  suffisant  d'officiers  et  de  mettre  des  sentinelles 
pour  la  sftrete  des  Russes  et  de  leur  commerce.  Et  lorsque  Ies  sujets  Russes 
mettront  pied  a  terre,  Ies  Commandants  des  forteresses  ou  des  villes  mariti- 
mes,  et  Ies  autres  officiers  de  terre,  ne  doivent  pas  Ies  offenser  en  aucune 
maniere,  et  si  on  portera  des  plaintes  qu'on  a  conrevenut  a  cet  article. 
Ies  coupables,  apres  que  Faifaire  aura  ete  prouvee  seront  punis  severe- 
ment,  tout  comme  aussi  on  ne  permettra  pas  aux  snjets  Russes,  de  faire 
quelque  chose  que  ce  soit  eontraire  â  Tamitie  et  a  la  bonne  intelligence, 
qui  subsiste  entre  Ies  Cour  Imperiale  de  Russie  et  la  Sublîme-Porte. 

Art.  XVII.  Comme  la  nation  Russe  doit  etre  regardee  dans  Ies  Etats 
de  la  Sublime-Porte  Ottomane  â  l'egal  de  la  Fran^aise  et  Anglaise. 
comme  des  nations  qui  en  sont  Ies  plus  favorisees,  la  Porte  s'engage 
aussi  par  cet  article,  d'accorder  aux  sujets  Russes  tous  Ies  privileges  et 
honneurs,  dont  on  se  sert  vis-â-vis  d'elles  et  d'autres  nations  libre.s; 
tout  comme  dans  l'Empire  de  Russie  on  accordera  reciproquement  aux 
sujets  de  la  Porte  Ies  memes  egards  dont  jouissent  Ies  nations  Ies  plus 
favorisees  et  amies  de  la  Russie. 

Art.  XVIII.  Les  vaisseaux  sous  Pavilion  Russe  qui  arriveront  dans 
Ies  eehelles  de  TEmpire  Ottoman,  doivent  etre  reyus  amiablement;  et 
peuvent  y  aclieter  pour  leur  argent  toutes  les  boissons  et  vivres,  dont 
ils  auront  besoin,  et  personne  ne  doit  les  empecher  ă  les  acheter,  vendre 
et  les  transporter;  ni  exiger  d'eux  pour  une  pareille  permission  aucun 
droit  ni  present.  Et  reciproquement  les  vaisseaux  de  la  Porte  Ottomanne 
seront  reyus  dans  les  Etats  de  la  Russie  avec  bienvcillance,  et  on  leur 
permettra  sans  aucun  empechement  d'acheter  pour  leur  argent  les  vivres 
dont  ils  auront  besoin. 

Art.  XIX.  Les  sujets  et  marchands  Russes,  qui  pour  leur  trafic  vont 
et  viennent  par  terre  de  la  Russie,  ou  des  autres  pays  de  l'Europe,  dans 
les  Etats  de  la  Sublime-Porte,  dans  ceux  de  la  Russie  et  des  autres 
puissances,  se  trouvant  avoir  en  main  des  passeports,  qui  les  demon- 
trent  ^.tre  sujets  Russes,  les  Commandants,  juges  et  autres  officiers  de  la 
Sublime-Porte  ni  qui  que  ce  soit  ne  doivent  pas  les  molester,  et  les 
forcer  de  payer  le  Characz,  ou  autres  impositions,  mais  ils  doivent  envers 
eux  agir  amicalement.  Et  en  vertu  du  present  trăite,  tant  pour  les  mar- 
cliandises  et  choses,  que  de  Ia  Russie,  ou  de  pays  des  autres  Puissances, 
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iln  apporteront  dans  Ies  Etats  de  la  Sublime-Porte,  que  pour  celles  que  No.  37. 
«Ies  Etats  de  la  Sublime-Porte,  ils  exporteront  en  Russie  ou  dans  des  ^^®^. 
pays  des  autres  Puissanees,  apres  avoir  une  fois  et  en  un  seul  endroit 
re*^  Ie  droit  -de  la  douane,  Ies  douaniers  des  endroits  par  ou  ils  pas- 
seront,  ne  doivent  pas  obliger  Ies  susdits  marchands  de  payer  la  seconde 
foi.s  la  douane,  ou  quelqu'autre  droit.  Et  si,  contre  le  present  reglement, 
*m  prendra  d'eux  pour  la  seconde  fois  la  douane,  on  doit  obliger  de 
faire  la  restitution  ceux  qui  Pont  prise.  Principalement  dans  Ies  Pro- 
vinces  de  Moldavie  et  de  Valachie,  contre  tous  Ies  r^glements  et  regles, 
Ies  Douaniers  et  autres  officiers  ne  doivent  pas  obliger  Ies  marchands 
Russes  qui  passent  par  ces  endroits,  a  payer  divers  droits  de  transit 
sous  differents  noms  inventes  d'eux.  Et  pour  Ies  marchandises,  que  Ies 
:<iisdits  marchands  porteront  des  Etats  de  Russie  ou  de  ceux  des 
Puissanees  dans  Ies  dites  deux  Provinces  et  autres  pays  de  la  Sublime- 
Porte,  ils  ne  payeront  la  douane  que  de  trois  pour  cent  et  une  seule 
f<Ks  dans  l'endroit,  ou  ils  vendront  leurs  dites  marchandises:  comme 
pareillement  pour  Ies  marchandises  qu'ils  exporteront  conform^ment  au 
present  trăite  des  susdites  deux  Provinces  et  autres  pays  des  la  Porte 
dans  Ies  Etats  de  Russie,  ou  dans  ceux  des  autres  Puissanees,  ils  ne 
payeront  aussi  la  douane  qu'une  seule  fois  et  trois  pour  cent,  dans  l'en- 
droit ou  ils  auront  achete  leurs  dites  marchandises,  et  ii  est  defendu 
d'exiger  ni  de  prendre  d'eux  contre  cet  arrangement  et  regie  aucun 
droit  ou  payement  inventa  sous  quelque  nom  que  ce  soit.  Les  teskeres 
du  reţu  doivent  leur  etre  livres  dans  les  endroits,  ou  ils  ont  paye  la  douane, 
f»t  ces  teskeres,  qui  leur  seront  donnes  doivent  ^tre  valables  dans  tous 
les  endroits  des  Etats  de  la  Sublime-Porte. 

Art.  XX.  La  Sublime-Porte  s'est  engagee  par  l'article  XI  de  son 
trăite  de  paix  et  l'article  VI  de  sa  convention,  d'approprier  au  commerce 
(]ue  les  sujeis  Russes  font  dans  les  Etats,  les  memes  avantages  dont 
jouissent  dans  ses  Etats  les  Fran9ais  et  les  Anglais,  comme  des  nations 
amies  et  qui  en  sont  les  plus  favorisees,  et  â  cet  effet  de  n'exiger  d'eux 
(l*autres  droits  que  ceux  que  payent  ces  deux  nations:  en  consequence 
de  quoi  on  est  convenu  dans  cet  article  que  les  sujets  Russes,  en  ap- 
]»ortant  des  marchandises  dans  les  Etats  de  la  Sublime-Porte  et  en  les 
(*xportant  de  ses  Etats  en  Russie,  payeront  les  memes  droits  que  payent 
le3  susdites  deux  nations  Franţaise  et  Anglaise,  savoir  trois  pour  cent, 
Inen  etendu  cependant,  que  les  vaisseaux  marchands  Russes,  apres  avoir 
paye  les  droits  de  la  douane  une  fois,  ne  seront  plus  obliges  â  les  payer 
dans  un  autre  endroit  de  la  domination  de  la  Porte.  |j  Pour  confir- 
iner  d'autant  plus  les  droits,    que  payeront  les   sujets   russes    qui   doi- 
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No.  37.  vent  otre  Ies  memes  que  payent  Ies  susdites  deux  nation^  on  a  in- 
1783  f^^i^^  jj.j  ]^jg  articles  de  leurs  capitulations  avec  la  Sublime-Porte  qaî 
'*'"^'  dans  toute  leur  etendue  doivent  servir  d^exemple  aux  Russes:  car  ii 
est  ecrit  dans  Ies  Capitulations  Francaises  :  „quoique  Ies  marchancW 
Franyais  ayent  de  tout  teraps  paye  cinq  pour  cent  de  douane  sur  Ies 
marchandises,  qu'ils  apporteraient  dans  nos  Ktats  et  qu'ils  cn  empor- 
taient,  comme  ils  ont  prie  de  reduire  ce  droit  â  trois  pour  cent,  eii 
consideration  de  Tancienne  amitie  qu'ils  ont  avec  Notre  Sublime-Porte, 
et  de  le  faire  inserer  dans  ces  nouvelles  Capitulations,  Nous  aurion.^ 
agree  leur  demande,  et  Nous  ordonnons,  qu'en  conformite  on  ne  puis*se 
exiger  d'eux  plus  de  trois  pour  cent,  et  lors  qu'ils  payeront  leur 
douane,  on  la  recevra  en  monaic  courante  dans  nos  Etat*ş,  pour  la 
meme  valeur,  qu'elle  est  recue  au  tresor  inepuisable,  sans  pouvoir 
etre  inquietey  sur  la  plus  ou  la  moins  value  d'icelle.'*  Et  dans  Ies  ca- 
pitulations anglaises  on  a  stipule  âgalement  ce  qui  suit:  „Les  marcband^ 
Anglais  se  trouvant  a  Alep,  a  Caire  et  dans  Ies  autres  villes  de  TRin- 
pire  Ottoman,  ainsi  que  ceux  qui  viennent  sous  pavilion  Anglais,  peuvent 
sans  le  raoindre  danger  exercer  leur  commerce  en  payant  comme  ci  de- 
vant  Ies  droits  des  marchandises  selon  leur  valeur  a  raison  seulement 
de  trois  pour  cent,  et  ils  ne  sont  pas  tenus  de  donner  un  seul  ai<j)re 
en  sus."  Et  pareillement  Ies  sujets  de  la  Porte,  qui  apporteront  des  mar- 
chandises dans  Ies  Etats  de  la  Russie,  y  j)ayeront  Ies  memes  droitî:*,  que 
payent  Ies  nations  amies  et  Ies  plus  favorisees  par  la  Russie,  en  se 
conformant  aux  tarifs  qui  y  sont  publies. 

Art.  XXI.  Quoiqu'il  est  stipule,  que  Ies  sujets  de  TEmpire  de  Russie, 
commen;ant  dans  l'Empire  Ottoman,  ne  payent  que  trois  pour  cent  de 
douane  pour  Ies  marchandises  qu'ils  apporteront  de  Russie,  ou  des  Etats 
d'autres  Puissances,  dans  ceux  de  la  Porte  Ottomanne,  ainsi  que  pour  celles 
qu'ils  exportent  des  Etats  de  la  Porte  Ottomanne  en  Russie,  ou  dans  Ies 
Etiits  d'autres  Puissances;  cependant  pour  obvier  âtoutes  Ies  disputes,  qui 
peuvent  survenir  entre  Ies  marchands  et  Ies  douaniers^'par  rapport  a 
Testimation  de  la  valeur  des  marchandises,  ii  a  ete  juge  necessaire  de 
regler  un  tarif,  qui  serve  â  jamais  de  regie  aux  commen/ants  Russes  et 
aux  douaniers  dans  Ies  Etats  Ottomans:  c'est  pourquoi  la  Sublime-Porte 
autorisa  de  son  cote  El  Hadgi  Mehemed  Aga  Directeur  de  la  Douane 
de  Constantinople  et  TEnvoye  de  Russie  du  sien  le  Sr.  Nicolas  Pisani. 
premier  Dragoman  et  conseiller  de  Cour  pour  efîectuer  cet  arrangement 
du  tarif;  lequel  ayant  ete  definiţi vement  regie  par  Ies  susdits,  signe  et 
cachete  par  le  Douanier  susmentionne  le  9  de  la  lune  Schevall  1196, 
c'est  a  dire  le  5  de  Sept.  1782  et  recpnnu  par   la  Porte    le   11  de  la 
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meme  Lune  Schevall,  a  deja  ete  remis  â  l'Envoye  de  Russie.  En  con-  No.  87. 
^♦'•quence  de  quoi  la  Sublime-Porte,  qui  avaît  d^jâ  donne  de  sa  part  ^'^^. 
dans  son  temps  un  exemplaire  authentique  du  dit  tarif  â  l'Envoy^  de 
Russie,  le  confirme  actuellement  dans  toute  son  etendue  par  cet  article, 
et  s'engage  solennellement  de  la  faire  observer  en  faveur  des  commer- 
t.-ants  Russes  dans  tous  ses  Etats  sans  exception.  Pour  cet  effet  la  Sublime- 
Porte  enverra  des  copies  exactes  de  ce  tarif,  pour  6tre  enr^gistr^es  dans 
Ies  livres  de  toutes  Ies  douanes,  ainsi  que  dans  Ies  protocoles  des 
Mehkemes  de  sa  domination.  Elle  ordonnera  qu'il  soit  observe  scrupu- 
lensement,  et  que  pour  toutes  Ies  marchandises  d'importation  et  d'ex- 
pnrtation,  qui  ne  sont  pas  nommees  dans  le  susdit  tarif,  Ies  douaniers 
ne  pretendent  et  ne  prennent  que  trois  pour  cent  sur  la  valeur  des 
marchandises,  et  si  Ies  douaniers  voudront  estimer  Ies  marchandises  qui 
ne  sont  point  nommees  dans  le  tarif,  â  un  prix  plus  haut  que  ne  porte 
h-nr  veritable  valeur,  Ies  marchands  Russes  auront  le  droit,  au  lieu 
«r.irgent  comptant,  de  Ies  payer  en  nature,  en  marchandises  meme  et 
tdujours  â  raison  de  trois  pour  cent.  Et  pour  ce  qui  regarde  le  vin, 
qne  Ies  sujets  Russes  achetent  dans  Ies  Etats  de  la  Porte  et  surtout  en 
Archipel,  pour  le  porter  en  Russie  par  la  Mer  Noire  et  autres  voies,  il« 
])ayeront  le  droit  de  la  douane  sur  le  lieu  ou  ils  achetent  le  vin,  â  raison 
ile  trois  pour  cent,  et  apres  avoir  recu  le  Teskere  qu'on  leur  livrera  sans 
la  moindre  difficulte  ils  ne  seront  plus  obliges  de  payer  â  leur  passage 
par  le  Canal  de  Constanţi nople,  ni  Bifirme,  ni  aucun  autre  droit  quel- 
eonque.  Et  comme  Ies  douaniers  et  Voivodes  des  îles  de  T Archipel  sont 
pour  la  plupart  des  Rayas,  leurs  Teskerea,  quand  meme  ils  seraient 
i'crits   en   grec,    seront   reconnus   pour   valables   sans   aucune   difficulte. 

Art.  XXII.  Pareillement  on  est  convenu,  de  percevoir  des  droits 
dans  Ies  ports  de  la  Sublime-Porte  de  celles  des  marchandises  Russes, 
(jni  seront  dechargees  pour  etre  vendues;  et  quant  â  celles  qui  doivent 
r*tre  envoyees  dans  d'autres  villes  maritimes,  on  n'en  prendra  point  des 
droits,  et  on  ne  fera  îi  ce  sujet  aucun  empechement,  car  ils  seront  payes 
dans  Ies  endroits  ou  ces  marchandises  seront  dechargees  pour  y  etre 
vendues. 

Art.  XXIII.  On  n'exigera  pas  des  sujets  Russes  de  nouveaux  impots 
appeles  Kassabie.  Rest,  Rady,  Jassakouly,  et  on  ne  prendra  pas  plus  de 
trois  cent  aspres  de  chaque  batiment  pour  le  droit  de  bon  voyage  appelie 
en  turc  Selamet-Resmi, 

Art.  XXIV.  Comme  on  a  determin*?  plus  haut  dans  Tarticle  vingt 
(jue  Ies  marchands  Russes,  et  ceux  qui  appartiennent  a  la  Russie  n'auront 
â  payer  que  trois  pour  cent  de  droits,  tant  de.^  marchandises  qui  .seront 
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No.  87.    apportees  de  la  Russie  dans  Ies  Etats  de  Ia  Porte,  qae  de  celles,  qu^îls 
17S3      exporteront  de  ses  Etats  dans  leur  pays;  Ia  Sublime-Porte  s'engage  en 
consequenee  de  ne  pas  Ies  empecher,  quapres  avoir  paye  Ies  droits  fixc*s 
dans  ce  trăite,  ils  puissent  charger  toutes   Ies   marchandises  qu'ils  ex- 
porteront dans  leur  pays. 

Art.  XXV.  Lorsque  Ies  marchands  Russes  auront  paye  conformement 
â  ce  trăite,  Ies  droits  de  trois  pour  cent  et  re^u  comme  de  coutume  L\ 
qaittance  appellee  Eda-Teskeressi,  celle-ci,  apres  avoir  ete  produite,  doît 
etre  regardee  comme  effective  et  on  n'exigera  d'eux  aucunement  des 
droits  pour  la  seconde  fois,  dans  quelques  endroits  des  Etats  de  la  Porte- 
Ottomanne  qu'ils  portent  ces  marchandises.  Si  cependant  ii  pouvait  se 
rencontrer  que  le  prix  des  marchandises  Mt  trouve  trop  haut  â  propor- 
tion  de  la  taxe,  dont  on  est  convenu,  la  Sublime-Porte  promet  avec 
toute  la  deference  possible,  de  changer  ce  tarif  ou  taxe  de  maniere  qu'on 
n'exige  pas  des  sujets  Russes  eflfectivement  des  droits  plus  de  trois  pour 
cent.  Et  si  Ies  marchands  Russes  viendront  vendre  Ies  marchandises, 
qu'ils  apporteront  a  quelques  uns  des  sujets  de  la  Porte,  personne  ne 
doit  Ies  en  empecher,  ni  disputer  avec  eux  lâ-dessus,  sous  pretexte  d'avoir 
un  privilege  ou  une  prerogative  particuliere  â  Ies  acheter  laissant  en 
cela  une  entiere  liberte  aux  Russes  qui  commercent  dans  Ies  Etats  de 
la  Sublime-Porte,  et  Ies  aifranchissant  du  pouvoir  et  de  la  vexation  de 
tontes  sortes  de  soci<Hes  privilegiees  ou  des  monopolistes. 

Art.  XXVI.  Les  marchands  Russes  et  autres  proteges  par  la  Russie 
ne  sont  pas  obliges  de  payer  un  impot  ou  droit  des  monnaies  d'or  et 
d'argent,  qu'ils  aporteront  dans  l'Empire  Ottoman,  ainsi  que  de  celles 
qu'ils  en  exporteront,  et  ne  peuvent  pas  etre  forces  â  faire  de  leurs 
monnaies  des  monnaies  Turques. 

Art.  XXVII.  Les  sujets  Russes  doivent  etre  aflfranchis  du  payement 
de  rimpot  des  piastres  qu'ils  apporteront ;  et  en  consequenee  les  offi- 
ciers  de  la  monnaie  et  les  tresoriers  ne  doivent  pas  les  inquieter  en 
les  for9ant  a  faire  de  leurs  piastres  des  monnaies  de  l'Empire  Ottoman. 

Art.  XXVIII.  Comme  en  consequenee  de  la  reclamation,  qui  a  ete 
faite  par  la  Cour  Imperiale  de  Russie  â  la  Sublime  Porte  sur  l'affran- 
chissement  des  marchandises  Russes  du  droit  de  messeterie,  tant  par 
rapport  a  ceux  qui  vendent,  que  de  ceux  qui  achetent,  celle-ci  les  en 
îiyant  aflfranchis,  a  fait  emaner  a  cet  eflfet  un  firman  qui  abolit  ce  droit: 
en  consequenee  la  Sublime  Porte  s'engage  de  nouveau  par  cet  article. 
de  n'exiger  a  l'avenir  des  marchandises  qui  seront  chargees  dans  les 
ports  de  la  Russie  et  apportees  â  Constantinople  sur  des  vaisseaux  avec 
des  lettres  de  propriete  et  pavilion  Russe,  ainsi  ([ue  de  celles  qui  seront 
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chargees  sar  des  vaisseaux  Russes  â  Constantinople  pour  etre  tranapor-    No.  37. 
tees  en  Russie,  d'autres  droits  que  ceux  qui  sont  fixes   dans   ce  trăite.      ^^^^. 

Art.  XXIX.  Quoique  dans  Partide  vingt  de  ce  trăite,  on  soit  con- 
veni! de  part  et  d'autre,  que  Ies  sujets  Russes  â  Pexemple  des  Franţais 
ft  Anglais,  comme  des  nations  amies  et  Ies  ^lus  favorisees  de  la  Porte 
payent  trois  pour  cent  des  marehandises  qu41s  importeront  dans  .ses 
lAats  et  qu'ils  en  exporteront,  et  reciproqueraent,  que  Ies  sujets  de  la 
Soblirae-Porte  payent  dans  Ies  ports  de  la  Russie,  tant  des  marchan- 
tlises  qu'ils  apporteront  dans  Ies  Etats  de  la  Russie  que  de  celles  qu'ils 
en  exporteront,  Ies  memes  droits  fixes  par  Ies  tarif s,  aux  quels  sont 
"^oumis  Ies  autres  nations  amies,  neanmoins  Ies  sujets  respectifs  seront 
obliges  de  se  conformer  aux  memes  usages,  cotltumes  et  obligations, 
aaxqueles  sont  soumises  dans  Ies  deux  Etats  ces  memes  nations  amies,  qui 
♦*n  sont  Ies  plus  favorisees,  en  tant  qu'ils  ne  seront  point  contraires  a 
tet  acte  solennel  entre  Ies  deux  Empires. 

Art.  XXX.  Comme  en  consequence  de  Partide  onze  du  trăite  de 
paix,  condu  ă  Cainardg^  en  1774  et  de  Partide  six  de  la  convention 
explicatoire  pass^e  le  10  Marş  de  Pannee  1779,  on  est  convenu,  que 
tous  Ies  vaisseaux  marchands  sous  pavilion  Russe  puissent  passer  li- 
brement  par  le  Canal  de  Constantinople,  de  la  mer  Noire  dans  la  mer 
Blanche  et  reciproquement  de  la  mer  Blanche  dans  la  mer  Noire,  et 
«iu'en  outre  dans  le  susdit  article  six  de  la  convention  la  forme  de  ces 
vaisseaux  et  le  poids  de  la  cargaison,  qu'ils  doivent  porter,  sont  deter- 
mines  ă  Pexemple  des  vaisseaux  Franyais  et  Anglais  comme  ceux  des 
nations  amies  et  Ies  plus  favorisees  par  la  Sublime  Porte,  de  mame  pour 
prpvenir  tout  malentendu  â  cet  egard,  on  est  convenu  de  confirmer 
dans  le  present  article  que  la  forme  des  vaisseaux  marchands  Russes 
doit  etre  exactement  celle  des  susdits  vaisseaux  marchands  Fran9ais, 
Anglais,  et  des  autres  nations  depuis  la  moindre  proportion  jusqu'ă  la 
plus  grande,  et  pour  regler  le  poids,  qu'ils  doivent  porter,  on  leur  a 
fixe  depuis  le  moindre  poids  jusqu'au  plus  grand,  celui  de  miile  jasqu'a 
seize  miile  quilots  ou  bien  huit  miile  cantars,  qui  font  ving  miile 
quatre  cent  pouds  au  poids  de  Russie.  La  Porte  s'engage  par  le  pre- 
sent, non  seulement  de  ne  mettre  aucune  empechement  â  des  pareils  vais- 
seaux qui  seront  sous  pavilion  Russe,  carn'etant  pas  charges  de  mar^ 
eliandises  qui  doivent  etre  vendues  dans  Ies  Etats  de  la  Porte,  ils  ne 
doivent  pas  meme  etre  expoaes  ii  la  moindre  detention  ou  visite  de 
(juelques  marehandises  qu'ils  soient  charges,  vu  que,  ne  s'arretant  pas 
dans  Ies  Etats  de  la  Porte,  ils  ne  feront  que  passer  par  le  dit  Canal 
de  la  mer  Noire  dans  la  mer  Blanche  et  puis  dans  Ia  Mediterranee  dans 
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,    No.  37.   des  pays  qui  ne  sont  pas  soumis  â  Ia  Porte,  et  Elle  promet  par  contro 

^^.     cVaccorder  ă  leur  passage  toutes  Ies  facilites,   auxquelles   on   peut   sat- 

tendre  de  l'amitie  qui  subsiste  si  heureusement  entre  Ies  deux  Empires. 

Art.  XXXI.  La  Sublime  Porte  s'engage  de  ne  pas  pretendre,  ni  ne 
permettre,  â  qui  que  ce  soit,  d'exiger  aucune  douano  ou  droit  de  la 
cargaison  des  bâtiments  marchands  Russes  qui  viennent  des  Etats  de  Rus- 
sie,  pour  passer  dans  Ies  mers  Blanche  et  Mediterranee,  ainsi  que  de 
ceux  qui  passent  de  ces  deux  mers  dans  la  mer  Noire.  Et  ă  leur  pas- 
sage par  le  canal  ils  ne  doivent  pas  etre  forces  de  decharger  ni  a  Cons- 
tantinople,  ni  dans  aucun  autre  endroit  Ies  cargaisons  dont  ils  sont 
charg^s. 

Art.  XXXII.  La  Sublime  Porte  s'engage  que  Ies  vaisseaux  et  bâti- 
mens  sous  pavilion  Busse,  qui  viennent  de  la  mer  Noire  et  passent  par 
le  canal  de  Constantinople,  apres  qu'il  aura  ete  presente  la  liste  de  leur 
cargaison,  verifiee  par  le  Ministre  de  Russie  et  leur  sera  donne  sans 
.retard  le  Firman  l'iznisefine  ne  soient  en  aucune  fa^on  arretes  et  q\w 
Ies  dits  bâtiments  produisant  le  dit  Firman  â  leur  passage  de  sortie  aux 
Dardanelles  de  la  mer  Blanche,  puissent  sans  aucun  retard  aller,  ou  bon 
leur  plaira.  Pareillement  Ies  bâtiments  sous  pavilion  Russe  venant  d'au- 
tres  pays  par  Ies  Dardanelles  de  la  mer  Blanche  pour  retourner  aux 
ports  de  la  Russie  sur  la  mer  Noire,  â  leur  passage  par  Ies  Dardanel- 
les de  cette  mer,  en  montrant  le  Firman,  qu'ils  auront  reşu  en  con^^e- 
quence  de  la  liste  presentee  de  leur  cargaison  et  verifiee  par  le  Minis- 
tre de  Russie,  passeront  sans  s'arreter. 

Art.  XXXIII.  A  tous  Ies  vaisseaux  et  bâtiments  sous  pavilion  Rus^ie 
qui  passent  de  cette  maniere  par  le  canal  de  Constantinople,  qui,  sans 
s'y  arreter,  voudront  continuer  leur  route  plus  loin,  â  leur  passage  par 
le  susdit  canal,  en  pretant  une  parfaite  foi  aux  listes  de  leurs  cargaisons, 
verifiees  par  le  Ministre  de  Russie,  on  donnera  le  firman  Iznisefine,  selon 
qu'il  a  ete  specific  dans  Partide  trente  deux.  Mais  en  cas  de  quelque 
doutie  ou  soup^on  de  la  part  de  la  Porte,  qu'il  se  trouve  de  ses  sujets 
parmi  Ies  gens  qui  composent  Pequipage  du  vaisseau,  la  Cour  Imperiale 
de  Russie  consent;  que  l'on  fasse  la  visite  de  Tequipage  d'untel  vaisseau 
sans  toucher  cependant,  ainsi  qu'il  a  ete  dit  plus  haut,  aux  marchandi- 
ses  chargees  dans  ce  vaisseau ;  et  meme  dans  oe  cas  on  agira  avec 
beaucoup  de  circonspection  et  sans  faire  aucune  insulte  au  Capitaine  ou 
Patron  du  bâtiment,  afin  de  ne  pas  mettre  en  faisant  quelquefois  des 
visites  superflues,  des  entraves  â  tout  le  commerce  de  transit,  dont  on 
est  deja  convenu  dans  le  trăite  de  paix. 

Art.  XXXIV.  La  meme  chose  doit  etre  observee  â  Tegard  des  pareils 


177 

vai,s5^anx,  qui  retournant   dans  Ies   ports   de   la    Bnssie  ne  feront  qne    No.  37. 
passor  pars  Ies  Ktats  et  Ies  mers  appartenant  a  la  Sublime-Porte,  et  qui      ^'/^'^ 
exoepte  la  visite  de  Tequipage  ou  des  gens  du  vaisseau,  ne  doivent.  etre 
soamis  a  aacun  autre. 

Arf.  XXXV.  S'il  arrivait,  que  Ies  vaisseaux  fussent  charges  de  vivres 
poiir  etre  export^s  de  la  Russie  dans  d'autres  Etats  qui  ne  sont  pas 
soumis  â  la  Porte,  ou  bien  s"il  leur  arrivait  encore  de  transporter  des 
vivres  des  dits  pays  dans  Ies  Etats  de  la  Russie,  pourvu  qu'ils  ne  soient 
pas  seulement  des  Etats  de  la  domination  Ottomanne,  ces  vaisseaux  ne 
s'arrt^tant  pas  par  cette  meme  raison  nulle  part  dans  l'Empire  Ottoman, 
ne  doivent  pas  etre  soumis  a  aucun  reglement  du  pays;  mais  ils  pour- 
ront  passer  librement  par  le  canal  de  Constantinople  conformement  a 
Tarticle  trente  premier  de  ce  trăite  de  commerce. 

Art.  XXXVI.  En  reciprocite  de  ces  engagements  de  la  Sublime-Porte. 
la  Cour  Imperiale  de  Russie,  pour  lui  donner  une  marque  de  son  amitie, 
jiermet  â  ses  sujets  d'acheter  dans  Ies  ports  de  la  Russie  situes  sur  la 
mer  Noire  a  un  prix  libre,  du  ble  et  d'autres  provisions  dont  ils  auront 
liesoin,  et  de  Ies  transporter  a  Constantinople,  ne  leur  faisant  en  cela 
aacnn  empechement,  mais  fournissant  au  contraire  tous  Ies  moyens  pos- 
sibles  â  tout  ce  qui  peut  etendre  leur  commerce  dans  Ies  Bitats  de  la 
Russie. 

Art.  XXXVII.  Lorsqu'avec  le  consentement  du  Patron  ou  Capitaine 
du  vaisseau  Ies  sujets  de  la  Porte  chargeront  a  un  prix  convenu  leur 
marchandise  sur  des  vaisseaux  Russes  pour  Ies  transporter  d'un  port 
de  TEmpire  Ottoman  dans  un  autre,  on  ne  leur  mettra  pas  en  cela 
d'obstacles,  et  si  Ies  affreteurs  des  vaisseaux  Ies  abandonneront  en  che- 
min,  sans  y  etre  engages  par  des  justes  raisons,  Ies  Cadis  et  autres 
Cliefs  sont  tenus  de  Ies  obliger  â  rembourser  en  entier  au  Capitaine  ou 
Patron  du  vaisseau  le  Nolis  dont  on  sera  convenu  pour  le  fret  des 
vaisseaux. 

Art.  XXXVIII.  Si  en  cas  d'une  necessite  urgente  on  aura  besoin 
de  freter  un  vaisseau  Russe  pour  Ie  compte  de  la  Sublime-Porte,  Ies  Com- 
mandants  ou  autres  offîciers  charges  du  fret  doivent  en  informer  le  Mi- 
nistre Russe  ou  Ies  Consuls,  la,  ou  ii  s'en  trouvera  pour  designer  Ies 
vaisseaux,  qu'ils  trouveront  propres  a  cela,  et  dans  Ies  endroits,  ou  ii 
n'y  aura  point  de  Consul  Russe,  Ies  bâtiments  pourront  etre  fret^s  de 
lf*ur  propre  gre  par  le  Capitaine  ou  Patron  du  vaisseau,  et  le  prix  dont 
on  sera  convenu,  leur  doit  etre  paye  en  consequence  sans  retard,  mais 
en  cas  meme  d'un  pareil  besoin  la  Porte  ne  fretera  le  vaisseau  Russe 
autrement,  que  d'apres  un  accord  volontaire,  et  on  ne  doit    surtout  pas 

(Acto  ^i  DncumcDte).  12 
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No.  37.  arrSter  d'autres  vaisseaux,  qui  ne  seront  pas  fr^tes  et  particulierement 
^^^^  ceux  qui  seront  deja  charges  de  quelques  marchandises,  car  ces  derniers 
ne  doivent  absolument  pas  etre  obliges  â  Ies  decharger,  et  on  ne  leur 
doit  faire  aucune  insulte. 

Art.  XXXIX.  Lorsqu'un  sujet  Russe  chargera  dans  un  pays  ennemi 
son  propre  vaisseau  de  provisions  ou  d'autres  marchandises  pour  Ies  trans- 
poiier  egalement  dans  un  pays  ennemi  et  qu'ils  recontrera  des  vaisseaux 
de  la  Porte  Ottomanne  on  ne  doit  pas  lui  prendre  son  vaisseau  ou  Ies 
marchandises  sous  pretexte,  qu'il  porte  Ies  provisions  et  Ies  marchandises 
chez   l'ennemi  et  on  ne  fera  point  esclaves  Ies  gens,  qui  s'y  trouvent. 

Art.  XL.  Lorsqu'une  des  parties  contractantes  se  trouverait  en 
guerre  avec  une  puissance  etrangere  quelconque  ii  n'est  pas  d^fendu  aux 
sujets  de  l'autre  pârtie  contractante  de  faire  leur  commerce  avec  celle-ci 
et  de  frequenter  ses  Etats,  pourvu  qu'ils  n'importent  pas  chez  l'ennemi 
des  munitions  ou  provisions  de  guerre.  On  comprendra  sous  la  deno- 
mination  de  munitions  de  guerre  Ies  choses  suivantes,  savoir:  canons, 
mortiers,  armes  â  feu,  pistolets,  bombe.«5,  grenadea,  boulets,  balles,  fusils, 
pierres  ă  feu,  meches,  poudre,  salpetre,  souflPre,  cuirasses,  piques,  ^pees, 
ceinturons,  poches-â-cartouche,  selles  et  brides,  en  exceptau t  toutefois  la 
quantite  necessaire  pour  la  defense  du  vaisseau  et  de  son  equipage.  Au 
reste  Ies  efTets  qui  ne  se  trouvent  point  specifiees  ici  ne  seront  pas  re- 
putes  munitions  de  guerre  et  navales. 

Art.  XLI.  Lorsqu'un  sujet  de  la  Porte  exporterait  des  vivres  charges 
dans  ses  Etats  et  qu'il  filt  saisi  en  chemin  en  cas  que  l'exportation  en 
fut  prohibee,  on  n'arretera,  ni  ne  punira  point  Ies  sujets  Russes  qui  ser- 
viront  sur  de  pareils  navires  des  sujets  de  la  Porte. 

Art.  XLII.  Quand  Ies  sujets  de  Russie  acheteront  des  vivres  sur 
des  bâtiments  de  la  Porte  et  se  rencontreront  avec  Ies  vaisseaux  en  s'en 
retournant  dans  leur  patrie  et  non  dans  des  Etats  d'une  Puissance  en- 
nemie  ou  non  alliee  de  la  Porte,  dans  ce  cas  Ies  vaisseaux  Russes  ne 
seront  point  confisques,  mais  au  contraire  relâches  avec  tout  leur  equi- 
page. Et  si  malgre  cette  stipulation  on  en  arretait  quelqu'un  d'eux,  on 
sera  tenu  de  le  relâcher  et  de  lui  restituer  toutes  ses  hardes  qu'on  lui 
aura  pris. 

Art.  XLIII.  La  Sublime-Porte  s'engage  a  ne  point  confisquer  Ies 
biens  des  marchands  Russes  qui  se  trouveront  a  bord  d'un  vaisseau  en- 
nemi, ni  â  ne  Ies  pas  faire  esclaves,  lorsqu'ils  s'y  trouveront  pour  .af- 
faires  de  commerce  et  point  pour  celles  de  guerre. 

Art.  XLIV.  En  permettant  aux  sujets  des  deux  Empires  de  porter 
leurs  marchandises  dans  Ies  Etats  respectifs,  ii  a  ^te  convenu  des  deux 
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parts,  qu'ils  pourront  avoir  des  endroits  et  des  magasins  propres  ă  y  No.  37. 
mettre  leurs  marchandises  et  Ies  y  conserver,  ainsi  que  des  maisons  ^J^'^ 
pour  y  demeurer.  Les  gouvernements  respeetifs  dea  deux  parties  contrac- 
tantes  veilleront  a  ce  que  les  sujets  des  deux  parts  en  faisant  entre 
eux  des  contrats  pour  le  bail  des  maisons  et  magasins  remplissent  tous 
Ies  engagements,  qu'ils  contractent  entre  eux  â  cet  effet.  En  cas  de  plainte 
au  sujet  de  manque  ă  ces  conditions,  on  accordera  toute  aide  et  justiee 
possible ;  c'est  â  quoi  la  Cour  Imperiale  de  Russie  s'engage  vis-â-vis  des 
sujets  de  la  Porte  et  pareillement  la  Sublime-Porte  Ottomanne  vis-â-vis 
des  commer9ants  Russes,  qui  seront  domieilies  dans  ses  Etats. 

Art.  XLV.  II  a  ete  pareillement  convenu,  que  les  sujets  Russes 
pourront  acheter  â  Smyrne,  â  Alexandrie  et  ailleurs  dans  les  Etats  de 
la  Sublime-Porte,  excepte  la  viile  de  Constantinople,  de  la  soie  et  du 
riz  ainsi  que  du  caf6  du  levant  et  de  l'huile  qu'ils  pourront  transporter 
en  Russie  sans  le  moindre  empechement. 

Art.  XLVI.  Pareillement  les  sujets  Russes  pourront  exporter  des 
Etats  de  la  Porte  Ottomanne  des  cotons  en  laine  et  des  cotons  files  et 
des  maroquins  et  acheter  de  la  cire  et  des  cuirs,  qu'ils  pourront  trans- 
porter ou  bon  leur  semblera. 

XLVII.  Comme  la  Porte  Otiomanne  abonde  en  fruits,  les  vaisseaux 
Russes  en  temps  d'abondance  pourront  venir  acheter  des  figues,  du  raisin, 
des  noisettes  et  autres  semblables,  sans  etre  exposes  au  moindre  em- 
pechement, apres  avoir  toutefois  acquitte  les  droits  de  douane  confor- 
mement  au  present  trăite.  II  a  ete  de  meme  arrâte  que  Ies  vaisseaux 
Russes  pourront  acheter  et  charger  du  sel  dans  Pile  de  Chypre  et 
autres  villes  de  Ia  domination  Ottomanne,  de  la  meme  maniere,  que  les 
sujets  de  Ia  Porte  eux-memes  sans  souffrir  Ies  moindres  obstacles  de  la 
part  des  Commandants,  Gouverneurs,  Cadis  et  autres  Officiers 

Art.  XLVIII.  Pour  prevenir  tout  abus,  qui  pourrait  resulter  de  la 
part  des  vaisseaux  marchands,  naviguant  sous  pavilion  Russe,  la  Cour 
Imperiale  de  Russie,  pour  temoigner  l'amitie  qu'EIle  porte  a  la  Sublime- 
Porte  Ottomanne,  consent  a  ce  que  son  Ministre,  resident  aupres  de 
celle-ci  r^ponde  du  pavilion. 

Art.  XLIX.  Les  Ministres  Russes  seront  exempts  du  droit  et  impot 
appelle  Badi  et  autres  de  tous  les  eflfets  importes  pour  leur  compte,  soit 
pour  en  faire  des  present  ou  pour  leurs  habillement,  ainsi  que  des  dif- 
ferentes  provisions  de  vivres  et  de  boissons  poui  leur  propre  usage. 

Art.  L.  Les  dragomans  au  service  des  Ministres  et  des  Consuls 
Russes  sont  exempts  du  droit  de  Charatsch,  de  celui  de  Cassabie  et 
d'autres  semblables  connus  sous  le  nom  de  Tehaelif-Ourfe. 
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No.  37.  Art.  LI.  Des  privileges  et  droita  accordes  aux  sujefcs  Russes  jouiront 

1783      parei  lleinent  Ies  dragoman  a  et  autres    personnes  au   service  du  Ministre 
Iunie  21.  ^^  j^g  Consuls  Russes. 

Art.  LII.  Conime  en  vertu  de  Partide  onze  du  trăita  de  Cainardge 
la  Cour  Imperiale  de  Russie  a  îe  droit  de  nommer  des  Consuls  dans 
toute  Tetendue  de  la  domination  Ottomanne,  oîi  la  Russie  voudra  en 
avoir  pour  Ies  affaires  de  commerce,  la  Sublime-Porte  s'engage  par  le 
pr(^.sent  artiele  de  n'y  porter  aucun  empechement,  afin  qu'ils  puissent 
jouir  de  tous  Ies  droits  et  privileges,  qui  leur  sont  dus  â  l'instar  des 
Consuls  Fran9ais  et  Anglais,  comme  eeux  d'une  nation  amie  et  la  plus 
favorisee  quand  meme  ii  ne  se  trouverait  sur  Ies  memes  lieux  aucun 
Consul,  soit  Fran9ais  ou  Anglais. 

Art.  LIII.  Les  Pachas,  Cadis  et  autres  Commandants  dans  Ies  Etats 
de  la  Porte  ne  d^fendront  aucunement  aux  Consuls  ou  a  leurs  substituts 
d'arborer  le  pavilion  ou  les  armes  de  leur  Souverain. 

Art.  LIV.  Pour  veiller  â  la  sUrete  des  maisons  oh  les  Consuls  seront 
log^s,  ils  pourront  demander  les  Jannissaires,  qu'ils  voudront,  et  ces  Jan- 
nissaires  seront  proteges  par  les  Odabachias  et  autres  Officiers,  sans 
que  ceux-ci  puissent  pour  cela  exiger  d'eux  le  moindre  impot  ou  grati- 
fica tion. 

Art.  LV.  Les  Consuls  Russes  et  ceux  qui  en  relevent,  corame  les 
Dragomans  et  les  marchands,  pourront  faire  du  vin  dans  leurs  maisons 
et  en  faire  venir  de  meme  du  dehors  pour  leur  propre  consommation, 
sans  que  personne  puisse  les  empecher. 

Art  LVI.  Lorsqu'on  enverra  du  raisin,  pour  en  faire  du  vin  dans 
les  maisons  des  Consuls,  Dragomans  et  autres  personnes  relevantes  de 
la  Cour  Imperiale  de  Russie,  ou  lorsqu'on  portera  chez  eux  du  vin 
pour  leur  provision,  T Aga  des  Jannissaires,  le  Bostangi  Pacha,  le  Toptschi 
Bachi,  les  Voivodes  et  autres  officiers  n'exigeront  aucun  droit  ou  grati- 
fication  pour  le  transport,  ainsi  que  pour  l'importation  de  ces  vins. 

Art.  LVII.  Lorsque  quelqu'un  voudra  entror  en  proces  avec  les 
Consuls,  etablis  pour  affaires  de  commerce,  ou  ne  les  arretera  point,  nj 
on  ne  mettra  point  le  scelle  a  leurs  maisons;  mais  le  proces  doit  etre 
informe  â  la  Porte.  Dans  le  cas,  ou  on  produiraît  des  ordonnances 
publiees  avânt  ou  apres  la  conclusion  de  ce  trăite,  contraires  au  present 
arrangement,  elles  seront  nulles  et  de  nul  efi'et  et  on  agira  ii  cet  egard 
conformement  au  present  artiele. 

Art.  LVIII.  Les  Consuls  et  commerşants  Russes  se  trouvant  en  li- 
tige  avec  des  Consuls  et  negociants  d'une  autre  nation  chretienne  peu- 
vent  se  justifier  aupres  du  Ministre  Russe   accredite   â  la  Porte,    si  les 
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(leux  parties  litigieuses  y  consentent.  Et  si  elles  ne  veulent   point    que    No.  37. 
leur  proces  soit  iuforme  par  Ies  Pachas,  Ies    Cadis,  Ies   Officiers  et  par      ^'^*^ 
Ies  inspecteurs  des  douanes  de  la  Porte,  alors  ceux-ci  ne  pourront   pas    °"^^ 
Ies  ohliger  ni  s'ingerer  aucunement  dans  leurs  affaires  sans  ie  consente- 
ment  de  toutes  Ies  deux  parties  en  litige. 

Arh  LIX.  Personne  dans  Ies  Etats  de  la  Sublime  Porte  ne  pourra 
forcer  Ies  Consiils  Russes,  de  comparaitre  en  personne  devant  Ies  tri- 
bunaux,  lorsqu'ils  ont  leurs  dragomans,  et  en  cas  de  quelque  besoin, 
Ies  sujets  de  la  Porte  Ottomanne  pourront  s'expliquer  sur  leurs  affaires 
avec  Ies  dragomans  envoyes  par  Ies  Consuls. 

Art.  LX.  Pour  proteger  Ies  vaisseaux  Russes  en  mer  contre  Ies 
corsaires  barbaresques,  ainsi  que  pour  mettre  Ies  Consuls  et  Ies  mar- 
cliands  Russes  â  Tabri  des  insultes  dans  Ies  ports  ou  ces  pirates  peu- 
vent  mouiller,  la  Sublime  Porte  s'oblige  de  veiller  de  la  maniere  la  plus 
sincere  â  ce  que  Ies  Pachas,  Commandants  et  autres  officiers  dans  PEm- 
[)ire  Ottoman  protegent  et  defendent  Ies  Consuls  et  marchands  Russes. 
Et  lorsque  le  Ministre  et  Ies  Consuls  Russes  auront  verifie  par  des  te- 
moignages,  que  Ies  vaisseaux  arrives  aux  ports  ou  forteresses,  apparte- 
nantes  â  la  Porte,  jouissent  effectivement  de  la  protection  du  pavilion 
Rnsse,  alors  tous  Ies  Commandants  de  ces  Ports  seront  obliges  de  tâcher  de 
toute  faţon  que  Ies  susdits  Corsaires  ne  saisissent  point  Ies  vaisseaux  russes 
et  que  surtout  aucun  vaisseau,  se  trouvant  preş  de  laforteresse  ne  soit  pris, 
si  Ies  Corsaires  causent  aux  sujets  Russes  des  pertes,  dans  ceux  des  endroits 
de  la  domination  ottomanne,  ou  ii  y  a  des  Pachas  et  Commandants,  ces  der- 
niers  sont  tenus  âdedommager  toutes  ies  pertes,  causees  par  leur  negligence. 
Art.  LXI.  Lorsqu'un  sujet  Russe  en  rencontrant  des  corsaires  d'Alger,  de 
Tunis  ou  de  Tripolis  viendrait  â  etre  fait  prisonnier,  ou  que  ces  pirates 
saisiraient  le  bâtiment,  ou  Ies  biens  des  marchands  Russes,  dans  ce  cas 
la  Sublime  Porte  s'oblige  de  se  servir  de  son  pouvoir  sur  Ies  cantons, 
}>our  affranchir  tout  sujet  Russe,  qui  aura  ete  fait  esclave  de  cette  maniere 
et  pour  lui  restituer  Ies  bâtiments  et  Ies  biens    qu'on  Iui   aura  enieves. 

Art.  LXII.  Lorsque  Ies  Corsaires  ou  autres  ennemis  de  la  Sublime 
Porte  commettraient  des  pirateries  sur  Ies  cotes  de  ses  dominations, 
on  n'incommodera  pour  cela  ni  ne  sera  aucunement  a  charge  aux  Con- 
suls et  marchands  Russes.  Mais  comme  pour  la  surete  reciproque,  ii 
est  necessaire  de  connaitre  Ies  Pirates  nommes  Forbans  pour  qu'ils  soient 
egalement  connus  de  chacun,  Ies  Officiers  Commandants  sont  tenus,  lors- 
que de  tels  bâtiments  corsaires  ou  autres  barbaresques  abordent  dans  Ies 
ports  de  TEmpire  Ottoman,  d'examiner  soigneusement  Ies  passeports  et 
de  proc^der  avec  eux  salon  Ies  lois,  â  condition  cependant  que  Ies  Con- 
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No.  37.  «sula  prennent  des  informations  exactes  de  tous  Ies  bâtiments  qui  arrivent 
,  sous  pavilion  Russe,  et  qu'il  Ies  communiquent  ensuite  aux  offîciers  de 
la  Porte  avec  lesquels  Ies  dits  Consuls  Russes  pourrqnt  entretenir  reci- 
proquement  des  liaisons  pour  se  eommuniquer  mutuellement,  soit  de 
bouclie,  ou  par  ecrit,  tout  ce  qui  pourra  acheminer  la  silrete  reciproque. 
Art.  LXIII.  II  a  ete  convenu  â  Tegard  des  commerşants  Russes  dans 
PEmpire  Ottoman,  qu'en  cas  de  dispute  avec  un  marchand  russe  et 
lors  d'une  plainte  au  Cădi  â  ce  sujet,  le  juge  n'informera  le  procei< 
qu'en  pr^sence  du  Dragoman  Russe  et  si  le  translateur  est  occupe  a- 
lors  d'une  autre  afifaire  importante,  on  le  prorogera  jusqu'â  son  ar- 
rivee.  Par  contre  Ies  sujets  Russes  sont  obliges  pour  ne  point  abuser 
du  pretexte  de  l'absence  du  Dragoman  de  le  faire  comparaître  sans  de- 
lai  en  justice.  Si  la  dispute  s'el^ve  entre  des  sujets  Russes,  leur  Minis- 
tre ă  la  Sublime  Porte  ou  leurs  Consuls  pourront  examiner  leurs  dif- 
ferends  et  prononcer  l'arret  conformement  aux  lois  et  usages  Russes,  sans 
le  moindre  empSchement  ou   difficulte  de   la  part  de   qui   que  ce  soit. 

Art.  LXrV.  Les  proces  qui  passent  la  somme  de  quatre  miile  as- 
pres,  seront  informes  au  Divan  et  pas  dans  aucun  autre  Tribunal. 

Art.  LXV.  Si  un  sujet  de  la  Porte  soit  marchand  ou  autre,  a  une 
lettre  de  change  sur  un  sujet  Russe,  et  que  celui-ci  ou  son  subordonne 
ne  l'accepte  point,  on  ne  pourra  pas  le  forcer  de  payer  sans  une  cause 
legitime,  mais  on  en  exigera  un  refus  par  ecrit,  pour  s'en  servir  ensuite 
contre  le  tireur.  Par  contre  les  Ministres  ou  les  Consuls  de  Russie  s'em- 
ploieront  de  tout  leur  pouvoir  â  faire  payer  les  bonnes  lettres  de  change. 

Art.  LXVI.  Lorsqu'un  marchand  Russe  voudra  partir  pour  un  autre  en- 
droit  etque  le  Consul  en  fera  caution,  on  ne  pourra  pas  l'empecher  sous  pre- 
texte de  lui  faire  payer  ses  dettes  et  les  proces  exc^dant  la  somme  de  quatre 
miile  aspres  seront  informes  â  la  Cour  de  Sa  Hautesse  ainsi  qu'on  est  d^jâ 
convenu  ci-dessus  dans  l'article  soixante  quatre  du  present  trăite. 

Art.  LXVII.  Les  employes  â  la  justice,  Offciers  etc.  de  la  Porte 
ne  pourront  pas  entrer  par  force  dans  une  maison  habitee  par  un  sujet 
Russe,  et  dans  un  cas  de  necessite  urgente  ii  faudra  en  prevenir  le  Mi- 
nistre ou  les  Consuls  la,  ou  ii  en-a ;  ensuite  on  ira  sur  les  lieux  avec 
ceux,  qu'ils  auront  commis  â  cet  effet,  faute  de  quoi  la  Sublime  Port^ 
s'engage  â  punir  les  contrevenants  selon  toute  la  rigueur  des  lois. 

Art.  LXVIII.  Les  proces  entre  les  sujets  Russes  et  d'autres  parti- 
culiers,  qui  auront  deja  ete  terminus  juridiquement  et  par  Chodget,  ne 
pourront  plus  etre  informes  une  seconde  fois ;  mais  si  la  necesita  exige 
ce  second  examen,  on  ne  permettra  point  aux  parties  en  litige  de  com- 
paraître en  justice.  ni  on  n'enverra  point   des  Commissaires  ou  Huissiers 
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pour  Ies  chercher  sans  en  avoir  prevenu  Ie  Ministre  Russe,  ou  attendu,    No.  37. 
(la  consul  la  reponse  avec  une  explication  claire  de  toute   l'affaire.    On      ^^^^ 
accordera  aussi  un  temps  suffisant  pour  rassembler  des  informations  de- 
taillees  touchant  Ie  cas  en  question.  Au  reste  ii  a  ete  convenu,  que  lors 
qu'il  sera  ordonne  de  revoir  derechef  un  proces  deja  termine,  on  ne  de- 
cidera  rien  â  cet  egard,  qu'â  la  Cour  de  Sa  Hautesse.  Dans  ce  cas  Ies 
sujets  de  Russie  et  ceux  qui  en  dependent,  peuvent  en  personne   com- 
paraître  en  justice,    ou  constituer    â  leur  place  des   pl^nipotentiares  en 
forme  juridique.  Les  sujets  de  la  Porte,    voulant  intenter    un   proces  â 
ceux  de  Russie,  ne  seront  point  ecoutes  a  moins  qu'il  ne  soient  munis 
de  titres  authentiques  ou  de  certificats  de  la  part  des  Tribunaux. 

Art  LXIX.  En  cas  d'une  banqueroute  d'un  negociant  Russe  ou 
d'un  autre  dependant  de  la  Russie,  les  creanciers  seront  payes  des  ef- 
fets  restants,  si  Ies  creanciers  ne  pourront  point  produire  un  temoignage 
veridique,  pour  prouver  que  le  Consul  Russe,  Dragoman  ou  autre  Russe 
font  caution  pour  Ie  Banqueroutier,  on  ne  fera  aucune  pretention  a  la 
charge  des  dits  Consuls,  Dragomans,  ou  autres  sujets  Russes  quelcon- 
ques,  et  on  ne  Ies  arretera  point,  ni  ne  leur  causera  le  moindre  desa- 
grement  sous  pretexte  qu'ils  sont  responsables  des  dettes. 

Art.  LXX.  Si  â  Tavenir  le  bien  du  commerce  exigeait,  qu'on  eta- 
blisse  des  courtiers,  tous  comme  les  Fran^ais  en  ont  en  Turquie,  ces 
memes  courtiers,  nommes  par  des  marchands,  de  quelque  nation  qu'ils 
soient,  ne  seront  aucunement  molest^s  dans  l'exercice  de  leurs  charges, 
ni  on  ne  leur  fera  aucune  violence.  II  dependra  absolument  du  choix 
des  negociants  Russes,  de  nommer  des  Courtiers  de  telle  nation,  que  bon 
leur  semble,  sans  excepter  meme  la  juive.  Lorsque  ces  courtiers  vien- 
dront  â  etre  congedies  ou  a  mourir,  on  n'exigera  absolument  rien  de 
leurs  successeurs,  sous  pretexte  du  droit  nommes  Edec. 

Art.  LXXL  On  n'exigera  point  le  droit  de  Charatsch  des  sujets 
Russes,  soit  maries  ou  non  maries  qui  habitent  dans  les  Etats  de  l'Em- 
j)ire  Ottoman,  et  de  telle  condition,  qu'ils  puissent  etre. 

Art.  LXXII.  En  cas  de  meurtre  ou  d'autres  desordes  entre  les  sujets 
Russes,  Ie  Ministre  ou  Ies  consuls  Russes  pourront  examiner  les  cas  et 
y  prononcer  Tarret  que  leur  dicteront  leurs  lois  et  ordonnances  sans 
qu'aucun  des  officiers  de  Ia  Porte  puisse  les  en  empecher. 

Art-  LXXIII.  Si  on  commet  un  meurtre  sur  des  lieux  ou  se  trouvent 
des  sujets  Russes,  et  si  on  n'aura  aucune  preuve  contre  eux,  ils  ne  seront 
aucunement  inquietes  â  ce  sujet  par  des  informations,  ni  aggraves  par 
le  payement  de  Pamende  Dgereme. 

Art.  LXXIV.  Lorsqu'un  sujet  de  Russie  ou  tel  autre,  jouissant  de 
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No.  37.  sa  jjrotection,  conimettra  un  meurtre  ou  un  autre  crime,  et  que  le  Gou- 
1/83  vernement  en  sera  informe,  Ies  juges  et  officiers  de  la  Porte  ne  jugeront 
de  pareils  cas,  qu'en  presence  du  consul  ou  de  ceux,  qui  auront  ete 
commis  a  cet  effet  par  le  Ministre  ou  le  Consul,  quelque  part  qu'iU  se 
trouvent.  Pour  observer  la  plus  grande  equite  dans  ces  sortes  de  cas, 
on  exige  reeiproquement  des  deux  contractants  qu'ils  veillent  a  ce  qu'ils 
soient  examines  et  juges  avee  une  attention  egale. 

Ai-t.  LXXV.  Quoiqu'il  est  tres  silr  et  avec  Taide  de  Dieu  liors  de 
probabilite  que  Ies  fondements  de  la  paix  et  amitie  qui  sont  etablis,  et 
subsistant  entre  Ies  deux  Empires,  puissent  otre  ebranles  et  renverses; 
cependant,  comme  de  temps  en  temps  ii  nait  de  fausses  nouvelles  contraires 
â  la  verite,  qui  troublent  la  s(\rete  et  donnent  de  l'inquietude  aux 
marchands  respectifs,  ii  etait  necessaire  d'inseror  dans  le  present  trăite 
de  commerce  un  article,  qui  puisse  aneantir  une  pareille  inquietude  de.s 
dits  marchands.  Ainsi  on  declare  que  de  la  maniere,  que  cela  se  trouve 
dans  quelques  uns  des  traites,  s'il  arrivait  (Dieu  en  preserve)  que  Tamitic 
et  Talliance,  qui  subsistent  entre  l'Empire  de  Russie  et  la  Sublime-Porte. 
se  changeat  en  discorde  et  inimitie,  las  sujets  des  deux  Empires  qui 
font  le  commerce  dans  Ies  Etats  respectifs,  auront  la  liberte,  en  comj)- 
tant  du  jour  de  la  rupture  jusqu'au  terme  de  six  mois  de  vendre  leurs 
marchandises,  effets  et  tout  ce  qu'ils  possedent  et  s'en  retourner  san« 
obstacle  avec  leurs  biens  dans  Ies  frontieres  de  leur  patrie ;  ils  seront 
garantis  et  proteges  de  tous  Ies  deux  cotes  et  on  ne  manquera  pas  de 
leur  accorder  des  deux  parts  l'assistance  et  protection  necessaire. 

Art.  LXXVI.  Pour  faciliter  le  commerce  des  sujets  respectifs,  ainsi 
que  la  correspondance  reciproque,  Ia  Sublime-Porte  s'engage  de  pourvoir 
aux  moyens  de  la  celorite,  surete  et  commodite  de  la  poşte  et  des  cour- 
riers  Russes,  qui  vont  et  viennent  aux  frontieres  de  la  Russie.  Cest 
â  quoi  la  Cour  Imperiale  de  Russie   s'engage   pareillement  de  son  cote. 

Art.  LXXVII.  Comme  dans  Tarticle  onze  du  trăite  de  Cainardge 
et  dans  le  sixieme  article  de  la  convention  explicatoire  ii  a  ete  arrete 
que  le  commerce  Russe  jouira  de  tous  Ies  droits  et  privileges  qui  sont 
accordes  dans  Ies  capitulationa  francaises  et  anglaises;  et  quoiqu'une 
pârtie  de  ces  eapitulations  ait  ete  inseree  dans  ce  trăite,  pour  autant 
qu'elles  ont  du  rapport  au  commerce  Russe,  cependant  Ies  deux  liautos 
parties  contractantes  s'engagent  en  outre  de  laisser  dans  leur  force  merae 
ceux  des  articles  des  eapitulations  qui  ne  sont  pas  inseres  ici,  pour 
Tavantage  des  sujets  Russes.  En  consequence  la  Sublime-Porte  confirme 
aux  sujets  Russes  tout  ce  qui  est  renferme  dans  Ies  eapitulations  avec 
Ies  Venitiens  vu   qu'elles  sont  appropriees   aux  Francais  dans  leurs  cu- 
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pituiations  avec  Ia  Porte,  en  defendant  au  ieste  â  tous  et  a  chacun  de    No.  87. 
n'oimoser  auciin  obstacle  ni    chicane  a    rexecution   de  ce  trăite  avec  la 
lour  imperiale  de  Kussie. 

Art,  LXXVIII.  Tons  Ies  Gouverneurs,  Amiraux,  Vicaires,  Cadis,  Di- 
recteurs  de  Douane,  Capltaines  de  la  marine  et  en  general  tous  Ies  lia- 
bitants  de  TEmpire  Ottoman,  ainsi  que  tous  Ies  sujets  Russes  de  toute 
condition,  seront  tenus  de  remplir  le  present  trăite  avec  toute  l'exac- 
titude  possible  et  sans  y  porter  la  moindre  atteinte.  Si  quelqu'un  y'y 
ojipose,  ou  temoigne  de  la  mauvaise  volont^  dans  son  execution,  ii  sera 
dt'^clare  rebelle  et  eriminel  et  puni  comme  tel  sans  delai,  pour  servir 
d'exemple  aux  autres. 

Art.  LXXIX,  Pareillement  Ies  deux  hautes  parties  contractantes  s'en- 
j^agent  ă  ne  point  contrevenir  au  present  trăite  et  Ies  Gouverneurs,  Com- 
mandants,  Cadis,  Douaniers,  Voîvodes,  Mousselims,  Offieiers  et  autres 
])ersonnes  employees  dans  l'Empire  Ottoman,  ne  doivent  pas  contrevenir 
â  ee  trăite,  et  si  de  part  ou  d'autre  on  l'enfreint  en  inquietant  quelqu'un 
?«oit  de  parole  ou  par  faits,  Ies  sujets  Russes  seront  punis  par  Ies  Con- 
'-uls  ou  leurs  Chefs,  eonfonnement  â  ce  trăite,  tout  comme  Ia  Sublime- 
Porte  s'engage  â  avoir  soin  que  ses  sujets  soient  punis  sur  Ies  repre- 
^<entations  du  Ministre  ou  des  Consuls  Russes  et  apres  un  examen  suffisant 
(Ie  TafFaire,  si  Ie  cas  I'exige. 

Art.  LXXX.  Vili  outre  Ia  Cour  Imperiale  de  Russie  pour  temoigner 
Tamitie  particuliere,  qu'  Elle  porte  ă  Ia  Sublime-Porte  promet  par  Ie 
present  article  de  donner  en  toute  occasion  aux  sujets  de  Ia  Porte  toute 
sortc  de  secours,  quant  ă  leurs  affiaires  mercantiles  dans  Ies  ports  de 
Russie  pour  etendre  Ie  commerce  reciproque,  ainsi  que  leur  accorder 
toute  justice  dans  Ies  Tribunaux. 

Art.  LXXI.  Au  reste  comme  Ia  Cour  Imperiale  de  Russie,  en  s'ac- 
cordant  dans  ce  trăite  de  commerce  sur  Ies  droits  de  douane  et  autres 
stipulations  en  faveur  de  ses  sujets  commercant  dans  Ies  Etats  de  la  Porte 
(.)ttomanne,  ne  demande  rien  autre  chose  que  Ies  memes  avantages  et 
une  parfaite  egalite  avec  Ies  nations  favorisees  dans  Ies  Etats  de  Ia  Porte, 
â  quoi  la  Porte  s'est  deja  engagee  par  Partide  onze  du  trăite  de  i)aix 
de  Cainardge  et  Ie  sixieme  article  de  Ia  convention  explicatoire,  Ies 
sujets  de  la  Porte  pour  ce  qui  est  de  leur  commerce  dans  Ies  ports  de 
Russie,  ne  pourront  pareillement  exiger  autre  chose  si  non  une  parfaite 
<'galite  avec  Ies  nations  le»  plus  favorisees  en  Russie,  et  ne  payeront  par 
eonsequent  dans  Ies  Etats  de  Russie  qu'exactement  Ies  memes  droits  que 
payent  Ies  Anglais  et  Ies  autres  nations  Ies  plus  amies  d'apres  Ies  tarifs 
etablis  en  Russie. 
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No.  37.  Le  prdsent  trăite  de  commerce  sera  tant  de  la  part  de  Sa  Majeste 

^[^^  Imperiale  la  Tres- Auguste  et  Tres-Puissante  Imperatrice  et  Souveraine 
de  toutes  Ies  Russies,  que  de  celle  de  Sa  Hautesse  le  Sultan  Ottoman, 
confirma  et  ratifie  par  des  ratifications  solennelles,  signees  et  ecrites 
de  la  maniere  usitee,  qui  seront  ecliangees  â  Constantinople  le  plutot 
possible,  et  au  plus  tard  dans  Tespace  de  quatre  mois,  a  compter  du 
jour  de  la  conclusion  de  ce  trăite,  du  quel  Ies  plenipotentiăires  respec- 
tifs  ayant  fait  deux  exemplaires  d'un  contenu  egal,  Ies  ont  signes  de 
leurs  mains,  cachetes  de  leurs  cachets  et  eclianges  entre  eux. 

Fait  â  Constantinople   ce  dix    de  Juin   Pan   mille-sept-cent-quatre- 
vingt-trois. 

L'original  Russe  signe 
(L.  S.)  Jaques    Boulgakoff. 

(Ce  trăită  de  commerce  a  ăte  ratific  par  Sa  Maj.  Imperiale,  ainsi  qae  par  Sa 
Hautesse  et  Ies  ratifications  ont  ătc  echaDgăes  selon  Tasage  ordinaire  par  Ies  Ple- 
nipotentiăires rcspectifs  le  21  Sept.  1783) 


JJo  38. —  Proclamaţiunea  Comitelui  Petru  Romiantov  că- 
tre locuitorii  Moldovei  şi  Valahieî,  din  20  Iulie 
1783. 

(Codrescu,  Uricar,  VI,  377-882). 

No.  38.  Graf  Petru  Romiantov  a  înpârăteştii  măriri  singurei  stăpinitoare  a 

^783     toată  Rusiea,  intru  tot  milostivei  Doamnei  mele. 
Iulie  20.  General  Ferd-Marşal,  poruncitor  armiei  cei  dintăi,  a  Malo-Rusieî  ge- 

neral guvernator,  prezident  malorosieneşteî  coleghii,  ordinilor  ruseşti  îm- 
părăteşti a  sfântului  apostol  Andrei,  oştenesculuî  mare  mucenic  şi  pur- 
tător de  biruinţe  Georgie,  de  crucea  cea  tare  a  lui  Alecsandru  Nevskî 
şi  Goştinscului  sfintei  Anii  cavaler. 

Tuturor  şi  fieşte-căruia  din  locuitorii  Cnejiilor  în  Moldavia,  Vala- 
hia,  Basarabia,  şi  a  Banatului  Craiovii,  ori  la  ce  stepinie  şi  dregătorii 
ar  fi,  pe  lîngă  mărturisirea  adevăratei  mili  poftit  de  bine,  fac  înştiin- 
ţare, că  după  multe  vederate  silinţi  ce  s'au  făcut  din  partea  mea  spre 
a  voastră  aperare,  linişte  şi  negrijă,  împlinind  pre  înalta  voie  a  împă- 
răteştii măriri,  întru  tot  milostivei  doamnei  mele,  lăsând  pe  fieşte  carele 
întru  odihnele  şi  protimisirele  lui,  cu  toată  uşurinţa  pre  cât  se  poate,  şi 
dând  celora  ce  se  rănduesc  la  mai  mari  stări  şi  la  dregătorii  aduce- 
rea aminte  şi  învăţături,  ca  tuturor  celor  ce  se  vor  jălui  după  dreptate 
să  aibă  a  le  face  îndreptare ;  iar  sîlniciile  şi  asuprelele  să  aibă  a  se  cer- 
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eta  şi  a  se  pedepsi   cu   tot  felini  de  iuţime  ;  nici   de  cum   nu   puteam    No.  38. 
tu  să  aştept  ca  să  se  afle  în  patriile  voastre  unii  ca  acela,  care  s&  răs- 
j>undâ  cu  atâta  împotrivitor  chip  la  toate  acesta  purtări  de  grijă  şi  fa- 
ceri de  bine,  după  cum  spre  mare  jale  adese  se  arată,  că  uniea,  meta- 
hiris«înd  spre  r^îi  încredinţările  ce  li  s^au  dat,  carii  să  deosebesc  din  ob- 
ştie,  şi  căutând  numai  nedrept  folosul   interesului  lor,   măcar    să  fie  şi 
cu  stricăciune  aproapelui  seu,   îngreuiază   pre  norod  cu   feliurî   de   asu- 
j)rirî,  la  o  vreme  când,  după  oşteneştile  trebî  ce  sînt,  şi  făr  de  acestea 
lăeuitoriî  fireşte  simţesc    oare-care   îngreuerî,   puind   asupra   locuitorilor 
stringerea,  care  nu  sunt  volniciţi,  şi  ascund  sub  numele  trebuinţelor  oş- 
tenescî  saâ  supt  alte  pricini    Aceste  fapte,  vrednice  de  osîndă,  eii,  după 
cum  mai  înainte  am  voit  ca  să  dau  tot  feliul   de  chipuri   ce   s'a  păzit 
spre  dezrădăcinare,  aşijderea  şi  acum  earăşi  poruncesc,  ca  vornicii,   na. 
me^diicil  i  părcălabii,  şi  alţi  mai  mari  a  satelor,  să  nu  ia  îndrăzneală  a 
cere,  sau  a  lua  de  la  locuitori  ori  ce  felia    de  lucruri,    pană    nu   le   se 
vor  da  rănduelî  în  scris  de  la  ispravnici  saii  alţi  dregători,  ce  vor  avea 
în  mâni  date  trebi  ca  acestea,  în  care  să  se  arate  tocmai  şi  lămurit,  cu 
a  cui  poroncă  şi  pentru  ce  trebuinţă  se  face  acea  stringere  ;  şi  căt  este 
poronca  să  se  rănduească  şi  să  se  stringă  din  toată  ţara,    şi   după  ho- 
tărîrea  ce  s'a  fi  dat  din  divan  de  obşte  pe  ţinuturi,  sate,  după  cumpă- 
n  irea  dreaptă,  atuncea  vor  fi  datori  sătenii  fieşte  căruea  sat  a  se  cislui 
între  dănşiî,  după  putinţa   fieşte    căruea    şi  a    împlini    acea  rândueală 
luând  cvitanţiî  de  la  stringâtorii  ce  vor  fi  rânduiţi ;  ca  dovedindu-se  vre 
unul  din  dregători  sau  stringători,  că  au  fâcut  vre  o  îngreuiere  undeva 
peste  r.  ndueală,  să  fie  osândit  supt  toată  iuţimea  pedepsii  pravililor,  ce 
sînt  rânduite  pentru  uniea  ca   aceia.     \\     Alţii   uitând  cu    totul   Unirea 
credinţei,  şi  creştineasca  datorie,  hrănesc  în  inimile  lor  priinţă  cătră  cel 
de  obşte  neprietin,    şi    se  fac  organe  spre  slujba  lui,    ajutând  la  săvâr- 
şirea scopului  săă  spre  perzarea  creştinilor,  precum    proaspătă   pildă  la 
acesta  S'au  ve4ut  acum   la   banatul    Craioviî,    unde    neprietinul,  avend 
înştiinţare  înscris  prin  Manole  Vodă,  carele  au  fugit  cu  Turcii,    cu    un 
mazil  anume  Mihai  Ştiu,  că  din  ţinutul  Mehedinţii  ce  aâ  fost  căpitan  la  zalea, 
i  cu  un  Filip  şi  Mitrea  tot  dintr'acelaşî  ţinut,  înştiinţând  pe  norod,  le 
făgăduia  odihnă,  şi  uşurinţă    după  ce  va    întră  el   la  oblăduirea   ţării  ; 
dar  după  ce,  pentru  depărtarea  oştenilor  noştri    au   găsît    chip  a  întră 
în  lăuntrul  ţării,  prăpădind  satele  prin    foc,    şi   făcând   norodului  cum- 
plită stricăciune,  iarăşi  s'au  întors  spre  fugă.  Eu  cu  toate  acestea  n'am 
lăsat,  după  năvălirea  ce  s'au  ^cut,  de  neprietini  la   partea  aceea,  a  da 
poroncă,  ca  să  se  cerceteza  greşalele  ofiţerilor,  cărora  li  s'aii  fost  încre- 
dinţat paza  acestori  margini,  şi  nu  vor  rămânea  fără  căzuta  pedeapsă. 
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No.  38.  Câcî,  cunoscînd  voî  cât  sunt  de  neadevărate  şi  maî  ales  primejduitoare 
^783  făgăduinţele  vărvăresti,  şi  înprotivă  văzînd  tare  apărarea  şi  îngrădirea 
voastră  cu  ostile  împărăteştii  Măriri,  de  la  care  neprietenul  aă  avut  tot 
deauna  şi  maî  vărtos  într'acestă  vară  pretutindine  înfrângeri ;  se  ve  pă- 
ziţi de  vicleşugurile  lui,  şi  nesuferind  pre  cei  adăpaţi  cu  alui  otravă, 
cari  tulbură  liniştea  voastră,  îndată  ce  se  vor  afla  undeva,  unii  ca  aces- 
tiea,  sau  îi  veţi  simţi,  să'i  prindeţi  şi  să'î  trimetiţi  Ia  mine,  ca  să'şi 
iea  pedeapsa  ce  li  se  cade  pentru  aceste  rele  faptele  lor.  |  La  cea  de 
pe  urmă  fiind  că  mulţi,  anume  că  să  străng  pentru  dragostea  legii  si 
a  patriei  lor,  să  între  în  răndueala  ostenească,  luând  nume  de  volintiri, 
(precum  cu  adevărat  ^ă  şi  află  unii  de  aceştia  lăngâ  ostile  împărăteştii 
Măriri,  înprotivă  neprietinului),  ei  se  numesc  cu  acest  nume,  numai  ea 
să  scape  de  angăriile  ce  sînt  de  obştie,  şi  vremea  care  ar  putea  să  o 
metahirisască  spre  stricăciunea  şi  gonirea  neprietinuluî,  ei  o  cheltuesc 
spre  căutarea  numai  a  osebite  interesurilor  lor,  fugind  de  la  slujbă,  si 
adesă  facend  patroţilor  lor  asuprelî,  răpiri,  şi  furtuşaguri  :  după  cum 
de  acesta  afară  de  alte  inşciinţări  şi  jalobe  mai  cu  deadinsu  am  luat  în. 
şciinţare  din  raporturile  comandirilor  din  ţara  Muntenească,  şi  de  la 
Craiova,  pentru  stricăciunele  şi  tiraniile  ce  fac  locuitorilor  aceşti  nu- 
miţi volintiri,  ce  umblă  de  capetele  lor.  Eâ,  socotind  acest  rău  şi 
pentru  ca  să  lipsască,  măcar  că  acum  Intăi  am  dat  comandirilor  poroncâ, 
şi  tot  feliul  de  chipuii  ce  s'ar  pute,  cum  şi  publicaţii  de  însciinţare,  ca  ceî 
care  cu  adevărat  sînt  scrişi  între  oşteni,  şi  se  afle  în  slujbă  nelipsiţi, 
să  aibă  a  se  folosi  cu  volniciile  şi  scutelile  ce  sînt  date  şi  orânduite 
pentru  oşteni;  iar  carii  port  numai  nume  de  oşteni  şi  umblă  de  ca- 
petele lor  să  se  prindă  de  pe  unde  se  vor  afla,  şi  să  se  trimatâ  pe  la 
comande  supt  caraul  ;  aşijderea  am  mai  scris  cătră  măria  lor  generalii, 
ce  sînt  comandiri  asupra  corposurilor,  ca  pentru  toţi  căpitanii  şi  volin- 
tiriî  cari  vor  fi  pe  lîngă  ostile  de  subt  povăţuirea  lor,  şi  se  vor  afla 
cu  adeverat  la  slujbă,  să  aibă  a-î  pune  la  isvoade  anume,  arătând  nume- 
le lor  şi  a  satelor  din  care  sînt  şi  din  ce  vreme  să  află  la  slujbă  ;  şi 
(le  acest  fel  de  izvoade  să  trimată  la  mine  şi  la  comandirii  acestor 
Cnejii,  adecă  la  măria  sa  general  maior  Rîmscoî  Cosarcov,  şi  la  briga- 
diriul  Meder,  ca  dintr'aceste  cunoscându-se  cei  ce  cu  adevărat  se  află 
în  slujbă,  să  fie  deosebiţi  de  acei  cari  cu  năpaste  poartă  acest  nume, 
şi  să  se  poată  folosi  cu  că4uta  scuteală  despre  angăriile  ce  vor  fi  pe 
ţară;  şi  înprotivă  ceî  care  fug  de  la  slujbe  şi  se  mistuiesc  prin  sate, 
umblând  numai  ca  să  scape  de  angării  sau  să  se  arate  cu  nesupunere 
cătră  dregători,  şi  mai  vărtos  facend  pagube  şi  zulumurî  lăcuitorilor,  j>e 
unii  ca  aceea,  ori  din  ce  sat  or  fi,  să   se    prindă    şi   să    se    trimată  Ia 
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uiine,  ca  sâ-şi  iea  pedeapsa  ce  li  ae  cade  pentru  acest  fel  de  umblete  şi  No  38. 
fapte.  Iar  pană  când  generali!  comandirî  vor  împlini  poronca  acesta,  ^^®^. 
f»onincesc  la  aceste  Cnejii,  să  se  dea  prin  sate  înşciinţare,  ca  orî-cine 
va  să  fie  în  slujba  oştilor  împărăteşti  Măriri  supt  nume  de  volintirî,  să 
.'iibă  a  se  folosi  cu  cele  orănduite  apărări  şi  scutelî,  însă  numai  sîn- 
L'urî  aceia  ce  vor  merge  Ia  slujbă  iar  nu  alţii  supt  numele  lor.  Şi 
uniea  ca  aceştiea  să  aibă  a  merge  la  oşteneştiî  comandirî  ca  să  se  scrie, 
liir  care  se  vor  afla  fără  cărţi  de  la  mine  sau  de  la  generalii  coman- 
<lirî  a  corposurilor,  secând  în  deşert  pe  la  casele  lor,  şi  maî  vărtos  fă- 
când cuiva  pagube  sau  asuprelî,  pe  uniea  ca  aceia  sînt  datori  mai 
mari!  satelor  a-!  arăta  la  dregătorii  ţări),  ca  să  se  trimită  după  coman- 
'lelp  de  la  care  vor  fi,  ca  să  se  pedepsească,  şi  să  se  puie  la  locul  lor 
în  slujbă.  Iar  când  mai  mari!  satelor  sau  dregători!  îi  vor  îngădui 
l»e  uniea  ca  aceea,  şi  nu'i  vor  prinde  ca  să'î  trimită  după  poroncă  ; 
apoi  nu  numai  că  eî  se  vor  pedepsi  în  locul  acelora,  ce  şi  pentru  tote 
pa^rubele  ce  se  vor  face  de  aceia,  eî  vor  fi  datori  a  răspunde. — Şi  pen- 
tru ca  să  fie  toţi  însciinţaţ!  de  această  a  mea  deschisă  carte  în  Mol- 
«l«»va,  în  ţara  Muntenescă,  în  Basarabia  şi  în  Banatul  Craiovii,  poron- 
(•*>sc  aă  se  arate  de  obşte  la  toţî,  cetindu-se  prin  biserici  şi  puindu-se 
\*f^  la  locuri  de  publică. 

S'aii  dat  în  lagăr  lîngă  lalomiţ,  aproape  de  sat  Valearoaeî. 

1783  Iulie  20. 

G.  Petru  Romianţov. 


No.  39. — Manifestul  împărătesei  Russieî  Ecaterina,  relativ 
la  ocuparea  Crimeeî  şi  a  Tartariei  Cubanice,  din 
8  Aprilie  1783. 

(Martons,  Rocueil.  III  (ed.  2),  E8I.) 

Von  Gottes  Gnaden  Wir  Katharina  die  Zweite,  Kaiserin  und  Selbst-    No   39. 
lij»rrscherin  aller  Reussen  etc.  etc.  1^83 

In  dem  letzten  Kriege  mit  der  Ottomanischen  Pforte,  da  die  Stiirke^P"^*®  ^• 
und  die  Siege  Onserer  Wafien  Un«5  vollkommen  berechtigten,  die  in  Un- 
^*rn  Hănden  befindliche  Krim  zu  Unserm  Vortlieil  zu  behalten,  bîiben 
Wir  diese  und  andere  ausgebreitete  Eroberungen  der  damaligen  Wieder- 
liprstellung  des  guten  Vernehmens  und  der  Freundschaft  mit  der  Otto- 
manischen Pforte  aufgeopfert,  indem  Wir  in  dieser  Absicht  aus  den  ta- 
tarischen  Volkern  einen  freien  unJ  unabhăngigen  Staat  bildeten ,  um  die 
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No.  39.  Veranlassung  und  die  Mittel  zu  den  zwischen  Russland  und  der  Pforte 
^^®p,  bei  der  vorigen  Verfassung  der  Tataren  oft  entstandenen  Zwistigkeitne 
und  Kaltsinn  auf  immer  zu  entfernen.  1,  Gleichwohl  haben  wir  in  df*n 
Grenzen  jenes  Theila  Unsers  Reichs  Ruhe  und  Sicherheit,  die  docli  die 
Friichte  dieser  Einrichtung  sein  sollten,  nicht  erlialten.  Die  Taiaren 
liessen  sich  durch  fremdes  Zureden  bewegen,  sogleich  ihrem  eigenen  von 
Uns  ihnen  verlielienen  Gliicksstande  zuwider  zu  handeln.  Der  bei  jener 
Verânderung  ihrer  Verfassung  von  ihnen  erwilhlte  Chan  wurde  aus 
seinem  Sitze  und  Vaterlande  von  einem  Fremdling  verdriingt,  der  damit 
umging,  sie  wieder  unter  das  Joch  der  vorigen  Hersschaft  zu  bringen. 
Der  eine  Theil  von  ihnen  schlug  sich  blindlings  zu  ihm;  derandere  war 
nicht  verm(")gend  Widerstand .  zu  thun.  Bei  so  bewandten  Sachen  waren 
Wir  genothigt,  wenn  wir  anders  das  von  Uns  aufgefiihrte  Gebâude  eines 
Unserer  besten  Kriegs-Erwerbnisse  unverletzt  erhalten  wollten,  die  gut- 
gesinnten  Tataren  in  unsern  Schutz  zu  nehmen,  ihnen  die  Freiheit, 
anstatt  des  Sahib  Girey  einen  andern  rechtmiissigen  Chan  zu  wahlen,  zu 
verschaffen,  und  seine  Regierung  in  Gang  zu  bringen.  Dazu  war  nothig 
Unsere  Kriegsmacht  i^  Bewegung  zu  setzen,  ein  ansehnliches  Corps  der- 
selben  in  der  rauhesten  Jahreszeit  nach  der  Krim  abzufertigen,  es  dîiselbst 
lange  zu  unterhalten,  und  endlich  wider  die  Aufriihrer  mit  Gewalt  der 
Waffen  zu  verfahren,  woraus  beinahe  ein  neuer  Krieg  mit  der  Ottoma- 
nischen  Pforte  entsfcanden  wâre,  wie  solches  bei  allen  in  frischem  Anden- 
ken  ist.  Doch  damals  ging,  dem  H(")chsten  sei  Dank,  dieses  Ungewitter 
voriiber,  indem  von  Seiten  der  Pforte  ein  rechtmâssiger  und  souveriiner 
Chan  in  der  Person  des  Schahin  Gerey  erkannt  wurde.  Die  Bewerkstel- 
ligung  dieser  Umandening  kostete  unserem  Reiche  kein  geringes;  allein 
Wir  hatten  wenigstens  gehoflft,  dass  selbige  durch  die  kiinftige  Sicherheit 
der  Nachbarschaft  wiirde  vergiitet  werden.  Gleichwohl  hat  die  Zeit,  und 
zwar  sehr  bald,  dieser  Voraussetzung  durch  den  Erfolg  widersprochen. 
Ein  im  abgewichenen  Jahr  entstandener  neuer  Aufruhr,  dessen  wahrer 
Ursprung  uns  nicht  verborgen  i.st,  n(')thigte  Uns  wieder  zu  einer  formlichen 
Kriegserklarung  und  zu  einer  neuen  Abfertigung  Unserer  Truppen  nach 
der  Krim  und  nach  der  Kubanschen  Seite,  die  auch  noch  jetzo  da  sind  ; 
denn  ohne  dieselben  hatte  Friede,  Ruhe  und  Ordnung  unter  den  Tataren 
nicht  statt  haben  konnen,  da  schon  die  wirkliche  Erfahrung  vieler  Jahre 
auf  alle  Weise  darthut,  dass,  wie  ihre  vorige  Abhiingigkeit  von  der  Pforte 
Kaltsinn  und  Misshelligkeiten  zwischen  den  beiden  Măchten  veranlas.ste, 
so  auch  ihre  Umbildung  zu  einem  freien  Staat,  bei  ihrer  Unfahigkeit 
die  Friichte  einer  solchen  Freiheit  zu  schmecken,  Uns  bestăndig  Unruhe, 
Kosten  und  Beschwerliohkeit  fiir  Unsere  Kriegsvolker  verursacht.    1    Es 
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i?t  weltbekannt,  dass,  da  Wir  Unserer  Seits   so  rechtmăssige   Ursachen    No.  39. 

hatten,  mehr  als  ein  einmal  unsere  Kriegsvolker  in  das  tatarische  Gebiet      \'f  ^ 

f»inrucken  zu  lassen,  wir  dennoch,  so  lange  das  Interesse  Unsers  Reichs 

sich  mit  der  Hoffnung  des  bessern  verbinden   lies,   Uns    daselbst   keine 

( )l>erheiTschaft  zugeeignet,  und  diejenigen  Tataren  mit  Rache  und  Strafe 

verschonet  haben,  welche  wider  Unser  Kriegsheer,  das  fiir  die  Wohlge- 

.«innten  zur  Stillung  der  verderblichen  Unruhen  stritte,   Feindseligkeiten 

aiisgeiibt  hatten.     |1     Jetzo  aber,  da  Wir  von  der   einen  Seite,    die  bis 

hierher  gegen  die  Tataren  und  wegen  der  Tataren  verwandten  ansehnli- 

clien  Ausgaben  erwâgen^  welche,  nach   einer  zuverlăssigen    Berechnung, 

uber  12  Miilionen  Rubel  betragen,  ohne  des  alle  Geld-Schâtzungeu  iiber- 

steigenden  Verlustes  an  Menschen  zu   gedenken;   und   da  Uns   von   der 

andern  Seite  bekannt  geworden  ist,  dass  die  Ottomanische  Pforte  anfaugt, 

die  oberste  Gewalt  im  tatarischen  Gebiete,  namlich  auf  der  Insei  Taman, 

auszuuben,  wo  ein  Beamter  derselben,  der  mit  Kriegavolkern  dahin  ge- 

kommen  war,  den  Abgeordneten,  durch  welchen  des  Chan  Schahin  Gerei 

sich  nach  der  Ursache  seiner  Ankunft  erkundigte,  oflFentlich  enthaupten  liess, 

und  die  dasigen  Einwohner  fur  tiirkische  Unterthanen  erklărte ;  vernichtet 

dieses    Verfahren   Unsere    vorige   gegenseitige   Verbindlichkeiten   in    An- 

seliung  der  Freiheit  und  Unabhiingigkeit  der  Tatarischen  Vâlker,    iiber- 

zeugt  Uns  noch  mehr,  dass  Unsere  Anordnung  bei  dem  Friedenschluss, 

da  Wir  die  Tataren   unabhăngig    machten,  nicht   liinreichend  ist,   allen 

Veranlassungen  zu    Misshelligkeiten,    die   wegen   der  Tataren  entstehen 

konnen,  vorzubeugen,  und  versetzt  Uns  in  alle  durch  Unsere  Siege  wăhrend 

des  letzten  Krieges  erworbene  Rechte,  die  bis   zu    dem   Friedensschluss 

ilire  voUe  Kraft  und  Giiltigkeit  hatten.  Um  also,  vermoge  derUnsoblie- 

genden  Fursorge  flir  das  Wohl  und  die  Grosse  des  Vaterlandes,  die  Vor- 

theile  und  die  Sicherheit  desselben  dauerhîift  zu  machen,  und  ein  Mittel 

fpst  zu  setzen,  das  die  unangenehmen  Ursachen  auf  immer  entfernen  moge, 

welche  den  zwischen  dem  Russischen   und   dem    Ottomanischen    Reiche 

gechlossenen  ewigen  Frieden  storen,    dessen   bestandige   Haltung  Unser 

aufrichtiger  Wunsch    ist,    wie    auch  zur   Ersetzung   und  Vergiitung  des 

Verlustes,  haben  wir   beschlossen,   die   Krimmische   Halbinsel,  die  Insei 

Taman  und  die  ganze  Kubansche  Seite  unter  Unsere  Herrschaftzu  nehmen.  i' 

Indem  Wir  den  Einwohnern  der  gedachten  Gegenden  Kraft  dieses  Unsers 

Kaiserlichen  Manifesta  eine  solche  Veranderung  ihrer  Verfassung  ankiin- 

digen,  so  versprechen  Wir  heilig  und  unverbriichlich  fur  Uns  und  Unsere 

Thronfolger,  sie  Unsern  eingebornen  Unterthanen  gleich  zu  halten,  ihre 

Personen,  Vennogen,  Tempel  und  angeborne  Religion,  deren  freie  Ausii- 

bung  mit  allen  verordneten  Gebhiuchen  nicht  gehindert  werden  soli,  zu 
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No   39.  schlitzen  und  zu   vertheidigen,   und   endlich   einem  jeden   Stande   untor 
^™      ihnen  alle  Gerechtsame  und  Vorziige,  die  ein   solcher   in  Russland    ge- 

^  '  niesst,  vergiinnen ;  wogegen  Wir  von  der  Dankbarkeit  Unserer  neuen  f  in- 
terthanen  fordern  und  erwarten,  dass  sie  ihrer  gliicklichen  Verwandiung, 
da  sie  aus  Aufruhr  und  Zugellosigkeit  in  Friede,  Ruhe  und  gesetzmiissigo 
Ordnung  gebracht  sind,  sich  bftsfcreben  werden,  durch  Treue,  Eifer  und 
gute  Sitten  Unseren  alten  Unterthanen  zu  gleichen,  und  eben  so  wie  diese, 
Unsere  Kaiserliche  Gnade  und  Mildthatigkeit  zu  verdienen. 

Gegeben  in  Unserer  Residonz-Stadt    zum  heiligen  Peter  den    S-ten 
April,  nach  Christi   Geburt  17H3  und  Unserer  Regierung    im  21  Jahre. 

Das  Original  ist  von  Ihro  Gedruckt  in  St.  Petersburg  beini 

Kaiserlichen  Majestiit  eigenhiindig  Senat  im  April  1783. 

also  unterschrieben 

(L.  S )  Katharina. 


No.  40. —    Senedul    Imperatuluî    Turcesc    privitor  la    privi- 
legiul  Moldovei   şi   a   Valachieî,    din  1783. 

(Wilkinsoii,  8-de  ^d.  (Vane.,  p.  355.) 

No.  46.  Krj  reponse  aux  notes  que  l'estimable  envoy(5  de  Russie,  notre   ami. 

'  et  notre  respectable  ami  Tinternonce  d'Allemagne,  avaient  presentees  de 
concert,  par  ordre  de  leurs  gouvernements  respectifs,  notes  fondees  sur 
Ies  trăite  et  convention  de  Kaînardgik  et  d'Ai'inelu-Kavak,  et  datees  du 
quatrieme  jour  de  novembre,  Pan  de  Jesus-Christ  1782.  |  II  avait, 
suivant  l'usage  de  la  Porte,  ete  remis  â  chacun  de  nos  dits  amis  Ies 
ministres  susdits,  le  23  de  Moharrem  de  l'an  de  Thegire  1197  (1782), 
une  note  dans  laquelle  la  Sublime-Porte  acceptait,  conformement  aux 
conditions  des  dits  trăite  et  convention.  Ies  trois  objets  tels  qu'ils  etaient 
con(;us  et  demandes  par  leurs  notes,  et  s'engageait  â  Ies  faire  executer.  1 1 
L'un  de  ces  trois  objets  fondes  sur  Ies  dits  actes,  etant  Tarticle  de  la 
Valachie  et  de  la  Moldavie,  a  ete  arrete  ainsi  qu'il  suit.  j,  La  Sablime- 
Porte  s'oblige  â  maintenir  et  ii  faire  observer  Ies  conditions  stipul^es 
dans  Ies  trăite  et  convention  de  Kaînardgik  et  d'Aiinelu-Kavak,  en  favenr 
de  ces  deux  provinces,  et  â  renouveler  Ies  firmans  decores  d'un  KhaHi- 
luimaioun,  donnes  a  chacune  des  deux  principautes  en  l'an  1188  (1774). 
d'apres  envoyees  alors  en  leur  nom  par  Ies  boiards,  et  â  y  ajouter  Ies 
articles  detailles  ci-apres : 
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1).  D&ormaia  ii  ne  sera  pas    demande ;  _ţ!?"i?« L"?"_    No.  40. 

â  la  Valachie  au  delii  de  619  bourses,   faisant  en 

piastres 309.500      — 

Et  â  la  Moldavie,  au  dela  de  336  bourses  et  444 

piastres  ':, ■  167.944      20 

Total  .    .    .  477.444      20 

Le  montant  de  ces  contributions  sera  livre  en  especes  â  ConstAn- 
tinople,  a  la  fin  de  chaque  annee,  et  le  payement  n'en  pourra  etre  fait 
}»ar  a«»ignations. 

2).  L'on  percevra,  sur  la  Valachie, 

Poar  donatives  aux  Beirams,  en  argent  ou  effets  .    .    .    90.000  — 

Pour  (lonatives  de  PEtrier 40.000   - 

Total  pour  la  Valachie  .    .    .  130.000  — 
Sur  la  Moldavie, 

Pour  donatives  aux  Beirams,  en  argent  ou  eflfets    .    .    90.000  — 
Pour  donatives  de  TEtrier 25.000  — 

Total  pour  la  Moldavie    ,    .    .  115.000  — 


Total  pour  Ies  deux  provinces  .    .    .  245.000  — 

On  ne  pourra  rien  exiger  de  plus. 

3).  L'on  ne  prendra  rien  aux  princes  pour  Ies  continuer  dans  leurs 
places;  et  a  moins  qu'ils  n'aient  commis  un  delit  bien  constate,  ils  ne 
pourront  etre  deposes. 

4).  L'on  ne  pourra  demander  en  revenus  et  presents  d'usage,  aux 
prince-s  nouvellement  en  place,  un  seul  para  de  plus  que  par  le  passe; 
on  ne  pourra  non  plus  prendre  ces  revenus  ou  presents  sur  Ies  raias.  Ils 
seront  fournis  sur  ce  qui  revient  d'ordinaire  aux  princes  en  droits  sur 
le.9  salines,  Ies  fermes  a  bail  annuel,  la  douane,  et  sur  Ies  profits  d'autres 
i  I  ri  )i ts  semblables. 

5).  II  n'est  pas  permis,  par  la  Sublime-Porte,  aux  pachas,  Kadis  et 
autrea  officiers  des  pays  environnants,  d'exiger,  de  leur  autorite  privee. 
aiicun  revenu  qui  puisse  porter  prejudice  aux  raîas,  ni  d'envoyer  des 
cnmmissaires  uniquement  pour  soutirer  de  Targent  et  des  presents. 

fi).  Quand  ii  arrivera  des  mutations  sans  Ies  charges  principales  de 
la  Sublime-Porte,  Ies  princes  ne  seront  tenus  ii  donner  auciin  revenu  ou 
present. 

7).  La  Sublime-Porte  ne  fera  sur  Ies  deux  provinces  la  trăite  usitee 
en  grains  et  autres  fournitures,  que  de  maniere  a  ce  que  Ies  habitants 
nVprouvent  eux-memes  aucune  penurie.  Ces  achats,  faits  par  le  miri  (le 
fijK-).  seront  payes  comptant,  et  le   transj)ort   ne   sera    pas   ă   la   charge 

(Acte  ţi  Documente).  13 


194  _ 

No.  40.   (îes  habitants.  A  plus  forte  raison,  dans  Ie  eours  du   commerce,  quand 
1783.     ]^g  achats  seront  faits  par  des  negociants,  Ies  payements  au  ronţ  lieu  en 
argent  comptant  et  au  prix  courant  de  la  province. 

8).  Quant  a  la  redevance  de  raoutons,  attendu  qu'il  a  anciennement 
et^  expos^  que,  mise  â  execution  dans  Ies  deux  principautes  par  Ies 
saîidjis  (pâtres)  et  gens  appartenant  aux  Kassab-bachis  (chefs  des  bouchers), 
elle  donnait  lieu  â  des  vexations  contre  Ies  raias,  elle^  est  supprimep. 
Comme  cependant  ce  n'est  que  des  provinces  de  l'Empire  que  Von  peut 
tirer  Ies  moutons  pourles  pensions  alimentaires  â  la  charge  du  domaine 
et  pour  la  eonsommation  des  habitants  de  Constantinople,  Ies  moutons 
que  devront  vendre  Ies  raîas  des  deux  provinces,  seront  vendus  au  prix 
courant  aux  marchands  et  conducteurs  de  troupeaux.  Les  hospodars  veil- 
leront  a  l'entretien  de  Tabondance  îi  Constantinople,  par  l'envoi  neces- 
saire  des  moutons.  L'on  inserera  encore  dans  les  nouveaux  firmans  qui 
vont  ^maner,  l'ordre  d'apporter  le  plus  grand  soin  a  Texecution  ulterieure 
de  cett^  mesure,  deja  renfermee  dans  les  commandements  cites  plus  haut. 

9).  Quand  on  voudra  prendre  dans  les  deux  provinces  des  bois 
et  autres  materiaux  necessaires  aux  constructions,  on  previendra  les 
princes  de  la  quantite  demandee;  on  fera  ensuite  transporter  ces  mah*- 
riaux  aux  frontit^res  des  deux  provinces;  un  commissaire  ad-hoc  payera, 
argent  comptant,  pour  la  coupe  et  le  transport,  ce  qui  sera  convenable 
aux  pauvres  raias,  Ton  ne  pourra  les  forcer  â  les  transportor  liors  de  la 
frontiere.  Quand  on  demandera  â  ces  provinces  des  ouvriers  et  des 
chariots,  on  ne  rabattra  rien   sur  le  prix  d'usage,  qui  sera  payo  desuite 

10).  11  est  defendu  si  tous  habitants  des  pays  circonvoisins,  hors 
les  negociants  porteurs  de  firmans,  a  tout  îamak  (recrue)  et  a  tout  auti  e 
individu,  d'entrer  dans  les  deux  susdites  provinces,  dans  Tintention  de 
vexer  les  raias  d'ensemencer  les  terres  de  ces  raias,  de  s'en  emparer,  ou 
d'y  faire  entrer  et  paître  des  animaux.  Quiconque  osera  manquer  au 
present  reglement,  sera  severement  puni. 

11).  Si,  posterieurement  a  la  paix,  ii  est  des  terres  dont  on  se  soit 
empare,  elles  seront  rendues   aux   raîas   qui   en    sont   les   proprietaires. 

12).  La  Sublime-Porte  n'enverra  point  de  commissaires  dans  ces 
deux  provinces,  tant  qu'il  n'arrivera  aucune  affaire  de  grande  consequence 
qui  necessite  cette  mesure;  et  quand  elle  en  enverra.  ces  commissairej^ 
ne  pourront  rien  reclamer  des  raîaş  pour  prix  de  leurs  fonctions;  ils 
ne  pourront  non  plus  pour  ancune  raison  et  sous  aucun  pretexte,  y  jiro- 
longer  leur  sejour.  |,  La  Sublinie-Porte  ayant  pris  l'engagement  d'in- 
serer  dans  des  firmans  toutes  ces  conditions,  et  dVn  faire  sans  delai 
observer  et  maintenir  en  entier  Texecution.   ||  Pour  notifier  cet  engagement. 
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le    pr^sent   sened,    rev^tu  de  notre  sceau   et  signature,    a   ^te    remis  â    No.  40 
notre   ami  l'envoye  de  Sussie.  \7H^*, 

Le  15  de  Saffer.  1198  (1783). 


No.  41. — Hatişeriful  Sultanului  Abdul  Hamid  pentru   Prin- 
cipatele Moldova  şi  Valahia,  din   1784. 

(Raicewich,  Osj^erv.i/.ioiii,    p.  270). 

Tradiizione  del  Hattisceriff  del  Sultano   Abdul-Hamid   a  favore  de'    j^j^  41 
f*rincipat!  di  Vallachia,  e  Moldavia  rinovato  Tanno  1784.  \7M 

Parole  scritte  di  pugno'  del  Sultano  :  „In  conformitâ  si  operi." 
Inclito  fra  i  Principi  seguaci  di  Gesîi  Scherlefc-Zade  Alessandro  Voj- 
voda  di  Moldavia,  che  ii  tuo  fine  sia  felice.  |j  Giungendoti  questo 
alto  segno  Imperiale,  ti  sia  noto,  che  Panno  1188  nella  Luna  di  Scewal 
fnrono  emanaţi  due  alţi  comandamenti  sopra  ornaţi  col  nostro  Impe- 
riale potente  carattere,  fatti  particolarmente  per  la  \^allachia,  e  Molda- 
via, i  quali  contenevano  quanto  siegue.  |j  Che  i  sudditi  di  queste  due 
provincie  che  sono  le  Canove  del  potente  mio  Imperio,  non  diano  in 
avvenire,  dopo  aver  pagato  ii  fissato  tributo,  altre  contribuzione  sotto 
varj  nomi,  come  fi  praticava  prima  dell'  ultima  guerra.  ||  Che  i  loro 
Vf»jvodi  non  siano  deposti  fino  a  tanto  che  non  apparisca  qualche  segno 
potente  di  ribellione ;.  che  un  tale  regolamento  sia  osservato  stabile  in 
perpetuo  senza  cambiamento,  o  deposizione,  conforme  i  Tratfciti  gia  fatti 
fra  M  potente  nostro  Imperio,  et  la  Corte  di  Russia ;  che  per  questo 
ooretto  debbano  darsi  a  i  Principi  Berati  ornaţi  col  mio  sacro  carattere, 
o  aceompagnati  da  clemenza,  accio  gli  abitanti  vivano  consolaţi ,  e 
tranquilli,  ed  i  loro  Principi  con  sicurezza,  e  quiete  d'animo :  |! 
che  del  Tributo  che  i  «udditi  sono  obbligati  di  dare,  se  ne  faccia  ogni 
dne  anni  una  volta  ii  pagamento  al  nostro  Imperiale  Tesoro  in  Cos- 
ta ntiuopoli  per  mezzo  del  loro  Agente.  ||  Che  i  sudditi  di  Moldavia,  e 
Vallachia  siano  liberi  dai  Tributo,  ed  altre  imposizioni,  cominciando  dal- 
l'anno  1188,  e  la  luna  di  Gemasiul'Ewel.  fino  al  termine  de'  due  anni.  || 
Che  dopo  terminaţi  i  sudetti  due  anni,  si  debba  pagare,  come  si  e 
«letto,  ogni  due  anni  una  volta  ii  Tributo,  che  dalia  somma  pietă,  e  mi- 
:*ericordia  verso  di  loro  sară  determinato,  e  che  si  spedisca  per  mano 
ileir  Agente  nominato  dai  Principe  apresso  la  nostra  sublime  Porta.  || 
Che  per  i  conţi,  e  debiti   vecchi,  non  si  faccia  veruna  ricerca  si    di  de- 
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No.  41.  nari,  che  di  qual  si  sia  altro  genere.  (1  Che  saccedendo  fra  Turco,  e 
1784.  Cristiane  suditto  qualche  contesa ,  debba  esaminarsi  dai  Principe  di 
Moldavia  V  affare  unitamente  al  suo  Divan-Eflfendi,  ed  altrî  Turchi  che 
si  troveranno  cola,  procurando  un  accomodamento  che  contenţi  entrambi ; 
ma  se  la  sua  mediazione  non  produrrâ  ii  bramato  effetto,  si  chiami 
ii  Cadl  d'Ibraila  ii  qdale  giudicheră,  e  termineră  Ia  lite  con  somma 
integrita,  e  senza  opprimere  ii  suddito,  essendo  nostra  ferma  volonta,  che 
ii  sudditto  non  debba  essere  citato  ad  altri  Tribunali  fuori  del  Paese.  || 
Che  essendo  emanata  una  sacra  decisione,  o  Fetfă  in  cause  le  quali 
fossero  per  credita  con  testamento,  o  per  parentela,  e  accettabile  la  te- 
stimonianza  di  Pietro  Oreco  contro  Omer  Turco  in  quelle  case  pero  che 
fossero  avanti  la  giustizia  fuori  di  parentela,  o  testamento,  la  testimo- 
nianza  contro  ii  Turco  non  sia  accettabile,  sicche  a  tenore  delF  alto 
Fetfă  siegua  &c.  ||  Che  quanti  dei  Militari,  o  altri  commettessero 
qualche  delitto  nel  Paese  della  Moldavia,  siano  presi,  e  mandati  nello 
vicine  Fortezze  per  essere  câştigaţi  d'a  loro  Comandanţi.  ||  Che  es- 
sendo staţi  spediti  in  passato  diverşi  Fermani  intorno  ad  alcuni  Mi- 
litari delle  Fortezze,  ed  abitanti  delle  rive  del  Danubio  ,  che  con- 
tro i  noştri  regolamenti  entravano  senza  permesso  ne'  due  Principati 
facendo  risse,  uccidendosi  frâ  di  loro,  e  dopo  ricercando  ii  riscatto  del 
sangue  muovevano  liti,  e  domandavano  danari  ai  sudditi  di  Moldavia  re- 
cando  loro  altri  disturbi ;  come  pure  intorno  alP  estirpazione  degli 
nomini  cattivi  i  quali  scorrevano  ii  Paese,  ed'  alia  distruzione  (secondo 
i  jirelodati  regolamenti)  delle  possessioni,  et  abitazioni,  che  questi  cos- 
truivano  sul  terreno  della  Moldavia;  Ora  non  essendo  lontano  dai  cre- 
dere, che  tali  malviventi  possano  aver'  intenzione  di  fare  io  stesso,  in- 
tendiamo,  che  ii  descritto  regolamento  negii  emanaţi  alţi  ordini  si  pra- 
tichi,  ed  eseguisca  inalterabil  mente,  e  che  in  avvenire  non  debba  entrare 
in  Moldavia,  che  un  dato  numero  di  Negozianti  eonosciuti  di  ogni  for- 
tezza  i  quali  debbano  avere  la  licenza  in  iscritto  da  i  loro  Comandanţi 
per  presentarla  al  Voi  vodă  di  Moldavia,  o  al  suo  Officiale,  e  riceverno. 
da  essi  ii  permesso  in  carta;  che  non  acquistino  case  ne'  Distretti,  non 
seminino,  non  molestino  i  sudditi,  e  non  diano  danaro  ad  uşura.  i|  Che 
per  simili  fraudolenti  cause,  i  Visiri,  i  Comandanţi,  ed  i  Giudici,  non 
perraettano,  che  sia  danneggiato  ii  suddito  con  ispedizioni  di  Com- 
messari.  ||  Che  le  Possessioni,  e  Terre  che  altre  volte  spettavano  ai  Mo- 
nasteri,  o  ai  Bojari,  e  poi  ingiustamente  sono  state  tolte  ad  essi,  ed  al 
presente  vengono  nominate  Raja,  siano  a  suo  tempo  restituito  ai  res- 
ţ)ettivi  proprietari,  dopo  un  giusto  esame.  ||  Che  non  sia  lecito  ai  Ne- 
gozianti  Turchi  di  prendere  possessioni,   e   tenute,    o   pascolare  animali 
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in  Moidavia.  =r:  Che  i  sudditi  non  venghino  danneggiati  in  verun  modo  No.  41 
da  i  Visiri.  e  Pasciâ.  o  dalie  loro  Genţi  che  escono  dai  retto  cammino  J"^^^- 
j)er  entrare  in  Moidavia,  essendo  vietato  a  i  gran  Visiri,  ed  agii  onoraţi 
Pasciâ  di  molestare  i  poveri  nell'  andare  ai  loro  governi,  di  cambiare 
(«trăda  per  entrare  nella  Moidavia,  e  prendere  da  i  sudditi  provvisioni 
tlî  ogni  sorte  senza  pagamento,  o  disturbarli  con  altre  domande.  Simil- 
mente,  che  le  Persone  clie  vanno,  e  vengono  per  importanţi  aftari  in 
akune  parti,  non  entrino  nella  Moidavia,  nscendo  dai  retto  cammino,  e 
<iuelli,  che  vengono  per  affari  in  Moidavia,  non  cerchino  alle  Poşte  pid 
ca  valii  di  quelli  che  sono  fissati  nel  loro  Fermano  di  Posta:  E  poiche 
furono  emanaţi  alţi  ordini  conteneiiti  le  accennate  prescrizioni,  non  sie- 
giia  in  avvenire  la  menoma  mancanza  nell'  impreteribile  esecnzione,  ed 
osservanza  delle  medesime:  Se  taluno  si  monstrera  disubbediente,  si 
prenda  cura  della  sua  immediata  corţezione.  ||  Che  i  sudditi  di  Moida- 
via i  quali  passano  per  negozio  ne'  Villaggi,  e  Terre,  e  Mercati  su  le 
rive  del  Danubio,  non  siano  molestaţi  dagli  Esattori  de  Tributo,  e  da 
altri  Officiali  di  quellc  parti  con  domande  di  tributo,  o  testatico,  o  per 
verun"  altra  causa:  che  quelli  delle  rive  del  Danubio  non  entrino  in  Moi- 
davia con  pretesto  di  ricercare  i  loro  sudditi,  e  per  quest'oggetto  sa- 
ranno  8j)editi  altri  Fei'mani  a  chi  spetta,  con  ordini  positivi,  e  minaccie.  || 
Che  i  sudditi,  ed  abitanti  della  Moidavia,  a  tenore  de'  privilegi  del  Luogo, 
non  siano  molestaţi  da  chi  che  sia  interno  alia  loro  maniera  di  vestire.  || 
Che  riguardo  al  caso,  che  abbracciando  un  suddito  la  fede  Maomettana 
non  possa  cercare  porzione  di  credita ;  essendo  questa  una  materia  oscura 
in  legge,  si  esamino  pertio  ii  Fetfăj  e  sono  emanaţi  i  seguenti  quattro 
î?acri  Fet/a :  Pietro  Cristiano,  dopo  che  sarâ  santificato  con  la  Santit  k 
del  MuHulmanismo,  o  sia  vera  fede,  se  morisse  Pavolo  suo  Padro  Cris- 
tiano,  egli  non  Io  credita.  Pietro  Cristiano  marito  di  Măria  Cristiana, 
fatto  Turco,  morendo  Măria  Cristiana,  Petro  non  1'  credita.  Pavolo  Cris- 
tiano padre  di  Pietro  Cristiano  fatto  Turco,  morendo  ii  figlio,  ii  padre 
non  io  credita.  11  Turco  Mechmet,  dopo  aver  data  la  liberta  al  suo  schiavo 
Pietro  Cristiano,  se  morisse  Pietro  senza  farsi  Turco,  Mechmet  non  Io 
credita  Gli  accennati  quattro  Fetfâ  siano  dunque  eseguiti.  ||  Che  do- 
vendosi  comprare  per  mano  de'  commessionati  del  capo  macellajo  Ia  nota 
quantitâ  di  pecore  nella  Moidavia,  avendo  questi  cagionato  danni,  ed 
ingiustizie  ai  poveri,  Noi  usando  clemenza  verso  i  medesimi,  abbiamo 
abolito  r  antico  modo  di  compra:  ma  poiche  e  inevitabile,  e  necessario, 
che  si  conducano  pecore  dai  custodito  mio  stato  per  le  porzioni  di  carne 
dispensate  dai  mio  Tesoro,  e  per  l'alimento  degli  abitanti  dell'alta  mia 
Dominante,  i  sudditi  di  Moidavia  non  devono  nascondere  le  pecore  ven- 
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No.  41.  dibili,  ma  venderle  ai  negozianti  cli  carne,  ed  ii  Voivoda  di  Moldavia  non 
1784.  pgyg  mâncare  di  attenzione  accio  Ie  pecore  siano  date  a  i  siidetti  nego- 
zianti che  dovranno  transportarle  in  Costantinopoli,  ne  venderle  in  altra 
parte.  ||  Che  ii  Paese  della  Moldavia  essendo  la  Canova  del  felice  mio 
Soglio,  ed  essendo  determinata  Ia  venuta  delie  necessarie  vettovaglie  da 
Vallachia,  e  Moldavia,  i  sudditi  di  Moldavia  per  contracambiare  alia  con- 
ti'ibuzione  in  grani.  che  per  nostra  cleinenza  fu  levata  poco  fă:  devono 
far  pervenire  abbondantemente  alia  scala  del  Danubio  i  grani,  e  le  biade 
che  acquistano  seminando,  e  vender  tutto  al  prezzo  corrente  ai  Căpitani 
delle  navi  del  mercato  detto  Capan  di  Costantinopoli,  non  dandoli  aci 
altri  luoghi,  e  sul  riflesso  d'essere  stata  levata  detta  contribuzione,  eh  o 
non  cessino  di  seminare,  o  per  fine  di  monopolio,  non  nascondino  i  grani 
che  hanno,  e  che  raccolgono.  In  tal  modo  essi  pokranno  vantaggiarsi,  e 
gli  abitanti  del  nostro  felice  Soglio  .şaranno  liberi  dalia  carestia;  e  di 
cio  ne  abbiano  cura  ii  Voivoda,  ed  i  Bojari  in  perpetuo.  ||  Che  qualuncjue 
mancanza,  o  delitto  de'  sudditi,  e  Bojari  della  Vallachia,  e  Moldavia,  che  ap- 
par  vftdi  necessita  nel  tempo  delIe  guerre,  sia  loro  tutto  perdonato,  e  posto  in 
una  totale  dimenticanza :  che  non  si  pensi  ne  a  câştigare,  ne  a  rimpor- 
verare  le  loro  passate  procedure,  e  siano  cerţi  in  avvenire,  fino  a  tanto 
che  non  travieranno  dai  centro  dell'  ubbidienza,  dall'  adempimento  del 
tributo,  dai  fornire  le  provvisioui,  e  dagli  altri  doveri  dl  sudditi,  di  non 
iaperimentare  altro,  che  benignita,  e  clemenza.  ||  Che  stando  in  arbitrio 
de  Principi  di  Valachia,  e  Moldavia  ii  dare  grimpieghi  del  Paese  a  i 
soggetti  distinti  fră  i  Nazionali,  ed  ai  Greci,  ed  a  quanti  di  essi  sono 
fedeli,  e  degni  di  governare,  resti  in  libertîi  de*  Principi  di  prevalersi 
[»el  loro  servizio,  secondo  ii  bisogno,  tanto  de'  Greci,  quanto  de'  Pae- 
sâni,  preferendo  peru  i  Signori  del  Paese  negrimpieghi  che  sono  propri 
a"  loro.  lî  Che  le  qualitâ  de*  legnami  che  occorono  per  le  fortezze  .si- 
tuate nella  Romelia,  si  seguitino  a  tagliare  come  per  Io  addietro,  e  si 
transportino  da  i  monti  della  Vallachia,  e  Moldavia,  raediante  le  giuste 
mercedi,  per  ii  taglio,  e  trasporto  che  si  pagheranno  da  i  Tributi  di 
Vallachia,  e  Moldavia,  a  tenore  delle  ricevute  degPIntendenti  delle  fab- 
briche  senza  la  diminuzione  di  un*  obolo.  |j  Che  si  usi  diligenza  accin 
in*  avvenire  non  sia  mandato  senza  necessitii  un  Doganiere  in  Galac, 
tanto  per  parte  del  Governatore  di  Chili,  che  d'  Isachcia.  ||  Clie  non 
vadă  alcuno  in  Moldavia  a  nome  dell*  Appaltatore  per  ricercare  ii  niirt», 
che  fa  d'  uopo  alia  nostra  ricca  Zecea,  ma  ii  nece^îsarie  nitro  venga  jm»- 
curato  dai  Principe,  ed  ii  trasporto,  e  costo  di  esso  si  defalchera  da' 
Tributo,  ed  egli  dară  avviso  alia  nostra  ricca  zecea,  accio  la  faccia  ri- 
cevere  alia  scala,  che  taiă  pitveLuta,  per  tiaspcriarîo  in  Costantinopoli 


199 

Stanteche  fin'  ora  nou  e  stata  commessa  veruna  mancanza  per  parte  del  No  41. 
sudetti  Paesi  nelP  adempimento  ai  dovuti  obblighi  di  servitu,  si  sono  1^84. 
aggiunti  ai  suddetti  Capitoli  i  seguenti  punţi  dettati  dalia  nostra  Impe- 
riale misericordia,  onde  si  guardino  in'  avvenire  dalia  menoma  mancanza^ 
ed  nsino  prontezza,  e  diligenza,  per  quanto  occorre  al  nostro  Imperiale 
servizio,  e  prestino  intiera  ubbidienza  ai  loro  Principi,  non  mancando 
d'  un  atomo  alia  dovuta  fedelta,  e  servitu.  E  percio  si  fa  noto,  che  in' 
avvenire  non  si  ricerchi  dalia  Vallachia,  che  Borse  619  e  dalia  Mol- 
da  viu  Borse  135,  e  piastre  444.  per  loro  Tributo  che  sară  alia  fine  di 
ciascun'  anno  contribuito  al  felice  mio  Soglio,  nel  caso  non  fosse  stato 
impiegato  in  commessioni.  ||  Che  per  ii  regalo  del  Bairam  si  esigano 
dalia  Vallachia  piastre  90U0O,  in  contanţi,  e  robbe,  e  40000  piastre  per 
Hichiahie^  e  dalia  Moldavia  si  esigano  90000  piastre  in  contanţi,  e  robbe 
per  ii  Bairam,  e  250<!0  piastre  per  ii  Richiabie,  e  non  si  domandi 
altro.  II  Che  da  i  Principi  non  yi  esigga  danaro  per  conferma,  e  non  si 
depongano  sino  a  tanto  che  non  si  commettesae  da  (loro  qualche  delitto 
evidente  ||  Che  non  sia  ricercato  da  i  nuovi  Principi  per  dritti,  e  re- 
gali un  obolo  di  piu  del  solito,  e  questi  non  si  esiggano  da  i  sudditi 
ina  si  diano  dalie  rendite  particolari  de  Principi.  ||  Che  non  si  toliera 
dai  nostro  potente  Soglio,  che  i  Pasciâ,  Cădi,  o  altri  Comandanţi  ch- 
si  trovano  in  que'  contorni,  pretendino  Tributp,  o  ricerchino  regali  dalie 
due  Provincie,  ricadendo  cio  in  danno  del  Suddito,  e  che  essi  specise 
cano  in  loro  nome  Commessari  fuori  del  solo,  ed  unico  caso  di  ritirare 
d(?naro  del  Tributo  da  noi  ordinaro.  jj  Che  non  siano  i  Principi  obbli- 
gati  a  dare  regali  quando  sieguono  cambiamenti  nel  Ministero  del  nostro 
|M3tente  Iraperio.  ||  Che  ii  nostro  potente  Imperio  esigga  provvisioni  di 
ogni  sorte,  ma  in  grado,  che  queste  non  apportino  angustia  agii  Abi- 
tanti  delle  due  Provincie,  e  quando  le  domanderă  ii  Tesoro,  siano  pa- 
gate  in  danaro  contante,  senza  aggravare  gli  Abitanti  delle  spese  del 
trasporto,  e  quando  saranno  comprate  da  i  Mercanti  debbano  pagarsi 
in  contanţi  al  prezzo  corrente  sul  luogo.  jj  Che  essendoci  note  le  in- 
giustizie,  ed  oppressioni,  che  succedono  nelle  compre  delle  Pecore  che  si 
fanno  per  mezzo  degli  uomini  del  Capo  Macellajo,  si  e  tolta  tal  forma 
di  compre  di  Pecore,  ma  perche  e  necessario,  che  gli  Abitanti  di  Co- 
stantinopoU  siano  provveduti  dai  custodito  nostro  Imperio;  i  sudditi  delle 
due  Provincie  che  vogliono  vendere  le  loro  pecore,  le  vendano  ai  Mer- 
canti al  prezzo  corrente,  ed  i  Principi  abbiano  cura,  che  non  si  faccia 
mancanza  nello  spedirle  al  nostro  felice  Soglio.  ||  Che  quando  sarâ  nostra 
volonta  di  esigersi  dalie  due  Provincie  legnami,  o  altro  per  le  fabbriche 
publiche,  sia  dia  prevvio  avviso  ai  Principi,  ed  in  tal  modo  si  transpor- 
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No.  41,  tino  ai  consini  delle  due  Provincie,  e  dai  Commessari  a  cio  destinaţi, 
si  paghi  ai  sudditi  in  contanţi  tanto  ii  valore,  che  ii  trasporto  di  detti 
legnami,  ne  si  usi  violenza  per  farglieli  traşportare  fiiori  de'  confini ;  v 
quando  si  ricerca  dagli  Abitanti  de'  due  luoghi  lavoro,  e  fatica,  si  dia 
loro  ii  consueto  pagamento  senza  diminuizione,  o  ritardo.  ||  Clie  non 
si  permetta  Tentrata  ne'  detti  luoghi  a  veruno  de'  circonvicini  abitanti 
militari,  o  altri,  che  ivi  si  recassero  ad  oggetto  di  far  danno  ai  Sudditi, 
ma  soltanto  si  coneeda  ai  Mercanti,  che  hanno  ţ'ennani-.  come  pure 
s'impedisca,  che  altri  venga  a  seminare,  o  a  pascolare  animali  in  Terre 
appartenenti  agii  Abitanti  de'  luoghi,  o  ad  impadronirsi  delle  medesime; 
e  chi  ardirâ  d  'operare  dolosamente  contro  questo  sistema,  sară  casti- 
gato.  II  Che  se  dopo  la  pace  sono  staţi  usurpati  dai  vicini  Turchi  al- 
cuni  terreni  nelle  dae  Provincie,  siano  questi  restituiţi  a'  proprietari.  || 
Che  senza  urgente  bisogno  non  si  spedisca  Commesario  dai  nostro  po- 
tente Soglio  nelle  due  Provincie,  e  quando  verră  spedito,  che  non  deh- 
bano  i  Sudditi  pagare  la  sua  commessione,  ne  egli  dilungare  la  sua  di- 
mora  inventando  pretesti,  e  motivi.  ||  K*  dunque  nostra  clemente.  Im- 
periale volontâ,  che  siano  osservati,  ed  eseguiti  i  suddetti  capitoli  uni- 
tamente  alle  prime  eondizioni  del  sistema ;  e  poiche  la  misericordia 
verso  de'  Poveri,  ed  impotenţi,  e  la  clemenza  verso  i  soggetti  e  proprio 
attributo  di  segnalata  giustizia  del  nostro  Governo,  che  spande  abbon- 
dantisisme  grazie  sopra  i  Sudditi  di  Vallachia,  e  Moldavia,  accio  sianu 
preservati  da  qualunque  sorte  d'  ingiustizia,  e  stabili  nella  loro  felicita, 
e  tranquilla  permanenza  sotto  l'ombra  del  nostro  Imperio  ;  cosi  si  e  dato 
ii  presente  nostro  alto  ordine  ornato  dell"  Imperiale  nostro  carattere,  co- 
mandando,  cbe,  dopo  aperto,  e  letto  alia  presenza  generale  di  tutt'  1 
Metropoliti,  Vescovi,  Abaţi,  de'  Bojari,  Bojarnasci,  Căpitani,  Officiali,  A- 
bitanti,  e  Sudditi,  e  fatto  ad  essi  palese  ii  suo  contenuto  dettato  dalia 
giustizia,  si  conservi  presso  di  loro,  e  che  in  avvenire  si  osservino  tutt, 
i  suddetti  punţi  del  fissato  sistema  nel  modo  si  e  spiegato,  e  fatto  notoi 
e  sia  tua  cura  scrivere,  e  partecipare  alia  clemente  nostm  Porta,  se  mai 
veruno  agirâ  in  contrario,  accio  subito  ne  sia  fatta  vendetta.  ||  Quando 
poi  i  Bojari  di  Valachia,  e  Moldavia  si  condurrano  verso  ii  potente 
nostro  Irnperio  con  sedeltâ,  e  verso  i  loro  Principi  con  obbedienza,  e 
sommessione,  restino  ad  essi  le  loro  terre,  e  possessioni,  e  quanto  hanno 
in  prima  ottenuto  in  virtu  di  Diplomi,  offici,  e  gradi  sicomme  prece- 
dentemente  fu  comandato.  ||  In  seguito  si  abbia  cura,  che  si  osservino 
in  perpetuo  i  nominati  precetti,  e  che  i  Paesi  si  mantenghino  in  istato 
felice,  perche  dalia  loro  felicită  dipende  l'alimento  de'  Nobili;  che  questi 
vivano  quietamente,  e  non  facciano  intrighi ;  prestino  obbedienza  ai  Prin- 
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lipi,  e  eolla  loro  subordinazione  si  rendano  degni  di  ottenere,  secondo  No.  41 
uli  antichi  costumi  de'  luoghi,  i  gradi,  e  i  lucri  spettanti  a  loro.  Se  poi  ^'^' 
i|njiU*iino  de'  Nobili  ardisse  di  fare  domande  irragionevoli,  e  chc  sogliono 
apportar  confnsione  nello  stabilito  sistema,  come  da  un  tempo  in  qua 
lianno  costumato  di  fare,  o  molestassero  i  Sudditi  contro  Ia  nostra  vo- 
lontâ,  e  dopo  elie  saranno  comandaţi  di  astenersene,  non  prestassero 
obbedienza,  e  si  muovessero  contro  i  voleri  di  quel  Principe  che  dalia 
j»ot«*nte  nostra  Sovranita  sarâ  eletto,  e  destinato  a  governali.  e  che  ha 
[)>*rmi.ssione^  piena  autoritii,  ed  arbitrio  di  câştigare  tali  temerari  con  le 
m^^ritate  pene;  Tu  che  sei  Principe  attualo,  devi  sempre  invigilaro  alia 
icirrezione  di  tal  gen  te,  usando  tutta  la  cura  per  ii  mantenimento  del 
buon  ordine;  e  perche  ii  povero  Suddito  vi  va  con  tranquillita,  che  la 
•liî<tribazione  del  Tributo  si  faccia  egualmente,  senza  aggravare  piu  uno, 
che  r  altro  per  impegni,  e  sî  pratichi  ii  giusto.  ||  Con  altrettanta  atten. 
zione  devi  raccomandare,  ed  insinuare  â  tutti  i  Nobili,  e  Sudditi  di 
pnrgere  voti  per  la  conservazione  della  nostra  vita,  e  per  la  durevole 
î-doria.  e  felicita  della  nostra  potenza:  Fâ^  che  intendano  tutti  ii  senso 
dell'  alto  nostr'  ordine,  cioe,  che  tanto  i  NobiK,  quanto  i  Sudditi  di 
Moldavia,  non  traviando  dalia  retta  strada  di  osservare  i  doveri  di  sbor- 
ilinazione  agi'  Imperiali  noştri  decreti,  che  esiger  devono  una  rassegnata 
obbedienza,  e  non  ommettendo  giammai  la  consueta  fedelta,  e  rettitu- 
iHne,  e  la  purita  de'  costumi,  siano  cerţi  di  godere  infinita  quiete,  e  ri- 
poso  non  disgiunto  dagli  efFetti  della  nostra  Imperiale  clemenza,  e  mi- 
zericordia. II  Tu,  e  i  tuoi  Successori  prestando  serviţii,  e  gratitudine 
lla  potente  nostra  Sovranita,  ed  al  infinita  nostra  Imperiale  Munificenza, 
«'d  osservando  i  suddetti  comandi,  non  avrai  timore  di  «ssere  deposto  fi 
no  a  tanto  che  non  apparisca  in  Te  patente  dellito  che  dia  motivo  al 
rambiîimento,  ma  resterai  fermo  nel  Principato  di  Moldavia ;  ed  e  certo, 
im1  indubitabile,  che  nell'  ora  stessa  in  cui  ci  sarâ  noto,  che  qualcuno 
degli  Abitanti  delle  Rive  del  Danubio,  e  delle  Fortezze  grandi,  e  piccole 
ardirâ  d'  opporsi  a  questo  stabilimento,  sarâ  fatta  contro  di  lui  vendetta.  || 
E  sarâ  invigilato  con  2)erpetua  cura,  e  gelosa  attenzione  dalia  Nostra 
Sovranita,  e  da  i  Gran  Visiri,  ed  onoraţi  Pasciâ  sul  riposo,  e  privilegi, 
che  furono  accordati  in  tempo  del  giustisimo  Imperio  del  Nostro  Avo 
îSultan  Mechmet-Han. 
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Traducdon  aUemande. 

(Miuiens,  Becunil,  Tom.  III  (2-de  ed.),  p.  71u). 

Worte  mit  des  Sultans  Hand  geschrieben :  ^dem  soli  nacligelebt  werden/ 
Beruhmter  unter  den  Fiirsten,  die  Naclifolger  Jesu  sind,  Scherletzadw 
No.  41.    Alexander  Woywode  der  Moldau.  begliickt  sei  dein  Ende! 
1784.  Mit  dem  Empfang  dicses  hohen   Kaiserlichen   Zeichens   sei   Dir  zii 

wis.şen  gethan,  dasa  im  Jahr  1188  im  Monde  Scliewal  zwei  liolie,  mit 
unserer  Kaiserlidien  măehtigen  Handschiift  oben  gezierte,  fiir  die  Wal- 
la(»hey  und  Moldau  besonders  eingerielitete  Befehle  ausgegangen  sind,  di^» 
folgendes  enthalten:  Dass  die  Unterthanen  diescr  beiden  Jjandscliaf- 

ten,  welche  die  Keller  meines  măehtigen  Reichs  sind,  ins  Kiiftige,  wonii 
sie  die  festgesetzte  Steuer  bezahit  haben,  keine  andre  Auflagen  nntt*r 
verschiedenen  Namen,  wie  es  vor  dem  letzten  Krieg  geschah,  melir  gebeii 
sollen.  II  Da«s  ihre  Woywoden  nicht  sollen  abgesetzt  werden.  so  lang(*. 
sich  nicht  einige  deutliehe  Spuren  des  Âufstands  zeigen,  dass  diese  Anoni- 
nung  auf  immer  fest  soli  beobachtet  werden,  ohne  Verăndening  oder 
Absetzung,  den  Vertragen  gemăss,  die  bereits  zwischen  unserm  miiclitigen 
Reich  und  dem  Russischen  Hofe  gemacht  sind;  dass  desswegen  dem  Fiir- 
sten Berate  sollen  gegeben  werden  mit  meiner  heiligen  Handschrift  geziert 
und  mit  (jnade  begleitet,  damit  die  Einwohner  getrostet  und  ruhig  leben 
und  die  Fiirsten  gesichert    und  getrosten  Muths  sein  konnan.  Dass 

die  Bezahiung  der  Steuer,  welche  die  Unterthanen  zu  geben  schuldig 
sind,  alle  zwei  Jahr  einmal  durch  ihren  Geschăftstrăger  an  unsern  Kai- 
serlichen Schatz  in  Gonstantinopel  geschehen  soli.  Dass  die  Unter- 
thanen der  Moldau  und  Wallachay  von  der  Steuer  und  andern  Auflagen 
vom  Monde  Gemastul-Ewel  1188  an  bis  nach  Verlauf  von  zwei  Jahren 
frei  sen  sollen.  ||  Dass  nach  Verlauf  bemeldeter  2  Jahre  die  Steuer. 
welche  mit  grosster  Milde  und  Barmherzigkeit  gegen  sie  wird  bestimmt 
werden,  wie  gesagt  alle  zwei  Jahr  einmal  soli  bezahit  und  durch  die 
Hand  des  gemeldeten  Geschăfhtrăger.s  des  Fiirsten  an  Unsere  erhabene 
Pforte  abgeliefert  werden.  Dass  fiir  Rechnungen  und  alte  Schulden 
kein  Nachsuchen  weder  an  Geld  noch  auf  irgend  eine  andre  Art  ge- 
schehen soli.  II  Dass,  wenn  sich  zwischen  einem  Tiirken  und  einem  chris- 
tlichen  Unterthanen  ein  Streit  erhebt,  die  Sache  von  dem  Fiirsten  in 
Gemeinschaft  mit  seinem  Divan  Effendi  und  andern  sich  dort  beiindenden 
Tiirken  soli  untersucht  und  ein  Vergleich  getroften  werden,  der  beide 
Theile  befriedigt:  solite  aber  seine  Vermittelung  nicht  die  erwiinschti* 
Wirkung  haben,  so  soli  der  Kadi   von  Brăila    gerufen  w^erden,   welcher 
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iirtheilen  und  den  Streit  mit  grosster  Redlichkeit  und  ohne  den  Unter-  No.  41 
tlian  zu  dri'icken,  entscheiden  soli,  indem  es  unser  fester  Wille  ist,  dass  ^^®'^" 
'ier  llnterthan  nicht  vor  andre  Richterstiihle  ausser  dem  Lande  soli  ge- 
zogen  werden.  '  Dass  vermoge  einer  ergangenen  heiligen  Entschei- 
ilung  oder  Fetfa  das  Zeugniss  Peters  des  Griechen  gegen  Omer  den  Tiir- 
ken,  iii  Krbschaftssachen,  es  sei  nun  durch  Vermachtniss  oder  Verwand- 
>cliaft,  anziinehmen  sei;  in  Sachen  aber,  die  rechtsstreitig  sind  ohne 
Wnvandschaft  oder  Vermiichtniss  zu  betreffen,  das  Zeugniss  gegen  den 
Tfirken  nicht  anzunehmen  sei ;  wesswegen  nocldaut  Inhalt  des  hohen 
Fetfa  folgt  u.  s.  w.  ||  Dass  wenn  Lente  vom  Krieg^stand  oder  andtre 
im  Lande  der  Moldau  ein  Verbrechen  begangen  haben,  sie  ergriffen 
und  in  die  năcliste  Vestung  sollen  geliefert  werden,  damit  ihr  Be- 
tVhlsliaber  sie  bestrafe.  |j  Da  ehemals  verschiedene  Fermane  ausge- 
tVrtiget  sind,  betreflfend  diejenigen  vom  Kriegsstand  und  die  Anwohner 
an  den  Ufern  der  Donau,  die  gegen  unsre  Verordnung  ohne  Firlaubniss 
in  die  beiden  Landschaften  kamen,  Handel  anfingen,  sich  einander 
uinbrachten,  hernach  das  vergossne  Blut  zu  răchen  suchten,  und  dem 
l'ntarthanen  der  Moldau  Processe  anhingen,  ihnen  andre  Unruhen 
<*rregten  und  Geld  abforderten;  desgleichen  betreffend  die  Ausrottug 
der  schlechten  Leute,  die  im  Lande  herumlaufen,  wie  auch  (nach 
Inhalt  gemeldeter  Verordnungen)  die  Zerstorung  der  Besitzungen  und 
Wohnungen,  die  sie  auf  moldauischem  Boden  haben;  und  da  wir  nicht 
nngeneigt  sind  zu  glauben,  dass  solches  Gesindel  die  Absicht  haben 
kiinnte,  dies  ferner  zu  thun :  so  wollen  wir,  dass  die  gemeldete  Verord- 
nung in  den  Gang  gebracht  und  nach  den  ergangenen  hohen  Befehlen 
unverănderlich  ausgeiibt  werde ;  dass  ins  kiinftige  aus  jeder  Vestung  nicht 
inehr  als  eine  bestimmte  Anzahl  bekannter  Kaufleute  in  die  Moldau  gehe, 
\v(»lche  eine  geschriebene  Erlaubniss  von  den  Befehlshabern  bei  sich  fiihren 
sollen.  um  sie  dem  Woywoden  der  Moldau  oder  seinen  Beamten  vorzu- 
zeitren  und  von  ihnen  einen  Erlaubnisschein  dagegen  zu  empfangen ;  daşs 
si<î  endlich  in  den  Landschaften  keine  Hâuser  sich  anschaffen,  nicht 
siien,  die  Unterthanen  nicht  beunruhigen  und  kein  Geld  auf  Wucher  leihen 
-^^llen.  Dass  wegen  gleicher  betriigerischen  Ursachen  die  Visire,  Be" 

h»hlshaber  und  Richter  nicht  erlau})en  sollen,  dass  die  Unterthanen  mit 
Abfertigung  der   Commissarien  in   Schaden   gebracht   werden.  Da.şs 

«lie  Be:?itzungen  und  Lăndereien   die  ehemals  den  Klostern  und  Bojaren 
Lrehorten,  und  ihnen  hernach  mit  Unrecht  geraubt  sind,  und  anjetzt  Raia 
îxenannt  werden,  zu  ihrer  Zeit  nach   einer    rechtmăssigen    Untersuchung 
iliren    verschiedenen   Eigunthumern   sollen  wieder   gegeben   werden. 
Dass  e«  den  tiirkischen  Kauiieuten  nicht  erlaubt  sein  soli,  in  der  Moldau 
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No.  41.  Besitz  und  Giiter  zu  nehmen  oder  Vieli  zu  weiden.  j|  Dass  die  Dnter- 
1784.  tlianen  auf  keine  Weise  von  den  Visiren,  Paschas  oder  ihren  Leuten, 
wenn  sie  vom  rechten  Wege  abgehen,  um  in  die  Moldau  zu  kommen. 
sollen  in  Schaden  pebracht  werden,  da  es  den  Grossvisiren  und  den 
geehiien  Paschas  vorboten  ist.  wenn  sie  in  ilire  Statthalterschaften  ab- 
gehen, die  Armuth  zu  belăstigen,  eine  andere  Strasse  zu  nehmen,  um 
in  die  Moldau  zu  kommen,  von  den  Unterthanen  ohne  Bezahlung  irgend 
einen  Vorrath  zu  nehmen  oder  sie  mit  andern  Forderungen  zu  l)eunru- 
higen;  devS8gleichen,  dass  diejenigen,  die  wegen  wichtiger  Geschafte  in 
irgend  einer  (legend  hin  und  her  reisen,  nicht  aus  dem  rechten  Wege 
gehn  und  in  die  Moldau  kommen  sollen,  und  dass  die,  welche  Geschafte 
wegen  in  die  Moldau  miissen,  auf  der  Post  nicht  mehr  Pferde  nehmen 
sollen,  aW  in  ihrem  Postferman  bestimmt  sind:  und  da  die  hohen  Bc- 
fehle  ausgegangen  sind,  welche  die  gemeldeten  Vorschriften  enthalten. 
so  soli  in  der  unvermeidlichen  Ausiibung  und  Beobachtung  derselben  ins 
kiinftige  im  gcringsten  nicht  gefehlt  werden:  wenn  sich  jemand  ungcî- 
horsam  zeigt,  so  soli  man  auf  die  unmittelbare  Bestrafimg  bedacht 
sein.  II  Dass  die  Unterthanen  der  Moldau,  welche  des  Handels  wegen 
in  die  Dorfer  und  Herrschaften  und  auf  die  Mărkte  an  den  Ufern  der 
Donau  kommen,  nicht  von  den  Steuereinnehmern  oder  andern  Beam- 
ten  dieser  Art  mit  Abforderung  von  Steuer-oder  Kopfgeld  oder  aus 
andern  Ursachen  sollen  belăstig  werden:  es  soli  keiner  von  den  Ufern 
der  Donau  unter  dem  Vorwand,  seine  Unterthanen  zu  suchen,  in  die 
Moldau  kommen,  und  es  sollen  dazu  fur  diejenigen,  die  es  angelit, 
andre  Fermane  mit  ausdriicklichen  und  bedrohenden  Befehlen  ausgefer- 
tiget  werden.  '■  Dass  die  Unterthanen  und  Einwohner  der  Moldau 
nach  dem  Inhalt  der  Freiheiten  jedes  Orts  von  niemanden  iiber  die 
Art  sich   zu  kleiden  sollen  belăstiget  werden.  In  Betracht  des  Fal- 

ie», da  ein  Unterthan,  der  den  Mahometanischen  Glauben  annimmt, 
nicht  Theil  an  der  Erbschaft  suchen  kann,  da  dies  in  den  Gesetzen  ein 
dunkler  Gegenstand  ist;  so  hat  man  das  Fetfa  untersucht,  und  es  sind 
die  folgenden  4  geheiligten  Fetfa  ausgegangen:  ';  Wenn  Peter  der  Christ 
sich  mit  der  Heiligkeit  des  Moslemis  oder  wahren  Glaubens  geliei- 
liget  hat,  und  Paul  der  Christ  sein  Vater  stirbt,  so  erbt  er  ihn  nicht- 
Wenn  Peter  der  Christ  Eheraan  von  Măria  der  Christinn  cin  Tiirke  wor- 
den  ist,  und  die  Christinn  Măria  stirbt,  so  erbt  Peter  ihr  nicht.  |,  Wenn 
Paul  der  Christ,  Vater  des  Christen  Peter,  ein  Tiirke  worden  ist,  so  erbt 
nach  dem  Tode  des  Sohnes  der  Vater  ihm  nicht.  1|  Wenn  der  Tiirk 
Mehmet  seinem  Sclaven  Peter  dem  Christen  die  Freiheit  gegeben  hat,  und 
Peter  stirbt,  ohne    dass   er   Tiirke  geworden  ist,   so   erbt    Mehmet  ihm 
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iiicht.  Die  4  gemekleten  Fetfa  soUen  also  gehalteti  werden.     1'     Da  die    ^o-  *• 
h^kannte  Anzahl  Schaafe  durcli  die  Unterhândler  des  Oberschlăchters  in      '      • 
l^r  Moldau  miissen  gekauft  werden,  und  da  diese  den  Armen  oft  Sehaden 
vrnirsacht,  und  Ungemăchlickeiten  verlibt  haben,  so  haben  wir  nach  unsrer 
(ina<le  gegen  dieselben  den  alten  Braurh  des  Ankaufs  abgesehafft:  da  es 
iJkt  unvermeidlieh  und  nothwendig  ist,  dass  zam  Vorrath  des  von  mei- 
ii^m  Throne    auszutheilenden    Fleisehes,  und    zur   Versorgung    der  Ein- 
wohner  meiner  hohen  Hauptstadt  aus  dem  Staate,  der    meinen    Schutz 
L'oniosst,  Schaafe  hergefiihrfc  werden ;  so  sollen  die  Unterthanen  der  Mol- 
«lîiu  ilire  verkaufbaren  Schaafe  nicht  verbergen,  sondern  sie  an  die  Fleisch- 
luindlor    verkaufen,    und    der    Woywode  der   Moldau    soli   es  nicht    an 
Aufmprksarakeit  fehlen  lassen,  damit  die  Schaafe  den  gemeldeten  Unter- 
liiindlern    iiberlassen    werden,  welche  sie  nach  Constau tinopel  und  nicht 
aiidt^rswo  hinbringen  sollen.      '     Da  das  Land  Moldau  der  Keller  meines 
frli'ieklichen  Thronea  ist,  und  da  ausgemacht  ist,  dass  die  nr^thigen  Le- 
beiismittel  aus  der  Wallachey  und  Moldau  hergebracht  werden,  so  sollen 
'lit'  Kinwohner  der  Moldau,  um  gegen  die  seit  kurzem  durch  unsere  Gnade 
aiifgehobonen  Steuern,  Roggen  liefern  zu  konnen,  reichlich  Roggen  und 
Hafer,  wolche  die  Aussaat  gegeben,  an  den  Ladungsplatz  der  Donau  lie- 
fern, und  alles  zum  Marktpreia  dem  Hauptmann  oder  sogenannten   Ca- 
pan  des  Handelsschiffes  von  Constantinopel  verkaufen  und  es  nicht  anders 
wohin  Hefern:  sie  sollen  in  Riicksicht  dass  die  gemeldete  Steuer  aufge- 
linben  ist,  nicht  aufhoren  zu  săen,  oder  den  Roggen   den   sie   vorrăthig 
haben  und    ernten,    nicht    zum    ausschliessenden  Handel   verbergen.    So 
werdon    sie   selbst  gewinnen,   und   die   Unterthanen   meines   gliicklichen 
Thrones  von  der  Theurung    befreit   bleiben;  und  dafiir  soli  der  Woywod 
iiml  die  Bojaren  bestilndig  sorgen.     jl     Alle  Pehler  und  Vergehungen  der 
Tiih^rthanen  und  Bojaren  der   Wallachey  und   der    Moldau,    welche   die 
Kriegszeit  mit  sich  zu  bringen  scliien,  sollen    ihnen   verziehen,    und    in 
?anzliehe  Vergessenheit  ge.-^tellt  sein  ;  es  soli  weder  an  Ziichtigung,  noch 
an  Vorwiirfe  i'iber  ihre  vorhergogangenen   Schritte  gedacht  werden,  und 
««ip  konnen  versichert  sein,  dass  sie  nichts  anders  als  Gnade  und    Huld 
♦Tfahren  werden,  so  lange  sie    nicht  weichen    aus  dem   Mittelpunct  des 
(iphorsams,  von  Bezahiung  der  Steuer,  der   Lieferung   der  Lebensmittel 
nml  der  andern  Pflichten  des  IJnterthans.  Da   es   den   Fiirsten    der 

Wallachey  und  der  Moldau  frei  steht,  die  Aomter  des  Landes  an  ange- 
sohene  Unterthanen  im  Lande,  an  Griechen  und  aneinenjeden  zu  geben, 
<lpr  ihnen  treu  und  zum  Regiment  wi'irdig  ist,  so  bleibt  den  Fiirsten 
«lif  F^reiheit,  nach  ihrem  Bediirfniss  sich  sowohi  der  Griechen  als  der 
KÎDgebornen   zu  bedienen,   doch  vorzliglich   der   Herrn    des   Landes,    zu 
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No.  41.  Aemtern,  die  ihnen  gebiihren.  ||  Dass  die  nothigen  Arten  von  Baiiholz 
1784.  j.Q^  ^jg  jjj  Rum-illi  gelegenen  Festungen  nach  wie  vor  sollen  gehaueii 
und  von  den  Bergen  der  Wallachey  und  Moldau  sollen  gebracht  werden, 
gegen  den  billigen  Lohn  ftir  das  Făllen  und  FortschaflFen,  welcher  von 
den  Abgaben  der  Wallachey  und  Moldau  nach  dem  Empfangschein  der 
Bauaufseher  ohne  den  geringsten  Abzug  soli  bezahlt  werden.  ||  Dass  man 
darauf  Acht  haben  solie,  dass  ins  kiinftige  nicht  unnothiger  Weise  weder 
vom  Statthalter  von  Kili  noch  von  Issachia  ein  Zolibedienter  nach  Gal- 
latsch  gesetzt  werde.  Dass  Niemand  unter  dem  Namen  ei  nes  Pacli- 

ters  in  die  Moldau  kommen  soli,  um  Salpeter  zum  Gebrauch  unsrer  reichc^i 
Munzstiidte  aufzusuchen,  sondern  dass  der  ntithige  Salpeter  von  den 
Fiisrten  angeschafft  und  der  Fuhrlohn  nebst  der  Bezahlung  von  der  Stencr 
abgezogen  werde,  und  dass  die  Filrsten  da  von  an  unsre  reiche  Mi'inzstiidte 
Bericht  geben  sollen,  damit  sie  dasselbe  an  dem  Ladungsort,  wo  vor) ier 
Nachricht  eingeschickt  werden  muss,  konnen  abholen  und  nach  Coii- 
stantinopel  bringen  lassen.  Da  bisher  von  Seiten  cler  unterworfnen  Liinder 
in  der  KrfuUung  der  schuldigen  Pflichten  der  Dienstbarkeit  im  geringsten 
nicht  gefehlt  ist,  so  sind  den  gemeldeten  Hauptstiicken  noch  folgemlo 
Puncte  beigefiigt,  welche  unsere  Kaiserliche  Barmherzigkeit  uns  oingab. 
daher  sie  sich  ins  kiinftige  hiiten  sollen,  im  mindesten  dagegen  zti 
fehlen.  und  so  weit  unser  Kaiserlicher  Dienst  erfordet,  Bereitwilligkeit 
und  Eifer  zeigen,  ihren  Fiirsten  volligen  Gehorsam  leisten  und  e.<5  nicht 
in  einem  Piinktchen  an  Treue  und  Dienstbarkeit  sollen  fehlen  lasson 
Es  sei  also  hiermit  kund,  dass  ins  kiinftige  nicht  mehr  als  (519  Boutel 
Von  der  Wallachei  und  135  Beutel  und  444  Piaster  von  der  Moldau  als 
Steuern  sollen  gefordert  werden,  welche  am  Ende  jedes  Jahres  meineni 
gliicklichen  Thron  abzutragen  sind,  falls  man  sie  nicht  zu  Auftragen  verwendet 
hat.  Dass  zum  Geschenk  des  Bairams  von  dor  Wallachei  90000  Piaster 

in  Geld  und  Waaren  und  40000  Piaster  fiir  Richiabie,  und  von  der  Moldau 
90000  Piaster  in  Geld  und  Waaren  zum  Bairam  und  25,(R;0  Piaster  zum 
Richiabie  und  nichts  weiter  soli   gefordert   werden.  Dass    den    Fiir- 

sten nichts  fiir  ihre  Bestiitigung  soli  abgefordert  werden.  und  dass  mau 
sie  nicht  absetzen  wird.  als  bis  sie  irgend  ein  augenscheinliches  Vorbre- 
chen  begangen  haben.  j|  Dass  den  neuen  Fiirsten  an  Gebiiliren  und  Geschen- 
kv'^n  im  geringsten  nichts  liber  das  Hergebrachte  soli  zugemuthet  werden 
und  dass  es  nicht  von  den  Cnterthanen  soli  eingetrieben,  sondern  ans 
den  eigenen  Einkiinften  der  Fiirsten  bezahlt  werden.  ||  Dass  man  e>; 
von  unserm  măchtigen  Tlirone  nicht  dulden  wird,  wenn  die  Pachas,  Ca- 
dis  und  andere  Befehlshaber,  die  sich  in  den  dortigen  Gegenden  betin- 
den,  von  den  beiden  Landschaften  Steuern  fordern  oder  Geschenke    be- 
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gehren,  welches  den  Unterthanen  zum  SchadeJi  gereicht,  oder  wenn  sie 
in  ihren  Namen  Commissarien  schicken  vvollell,  ausser  in  dem  einzigen 
FalK  um  das  Geld  von  un8  angeordneten  Steuetn  zu  erheben.  ||  Dass 
ilie  Fursten  nieht  sollen  genothigt  sein,  bei  vorfallenden  Verănderungen 
in  «lem  Ministerium  unsers  măchtigen  Reichs  Geschenke  zu  geben. 
Ua  unser  mitchtiges  Reich  Vorrâthe  aller  Art  verlangt,  so  soli  es  nur  in 
>iO  weit  geschehen,  das8  die  Kinwohner  der  beiden  Landschaften  nicht 
tlîulurch  in  Mangel  gerathen,  und  wenn  die  Schatzkammer  sie  verlangt, 
sollen  sie  mit  baarem  Gelde  bezahlt  werden,  ohne  die  Unterthanen  mit 
den  Kosten  des  Fortbringens  zu  beschweren,  und  wenn  sie  von  den 
Hundelsleuten  gekauft  werden,  so  sollen  sie  nach  dem  im  Ort  gangbaren 
rreiî?e  mit  baarem  Gelde  bezahlet  werden.  |  Da  die  (Jngereehtigkeiken 
und  llnterdriickungen  bekannt  sind,  die  beim  Einkauf  der  Schaafe,  der 
«buch  die  Lente  des  Oberschlăchters  geschieht,  vorfallen,  so  ist  diese  Art 
(|ps  Kinkaufs  der  Schafe  abgeschafît ;  da  es  aber  nothig  ist,  dass  die  Ein- 
wohiier  von  Constantinopel  von  dem  Reich,  das  unter  unserm  Schutz 
<tpht,  versorgt  werden;  so  sollen  die  Unterthanen  der  beiden  Landschaf- 
ten, die  ilire  Schaafe  verkaufeu  wollen,  sie  den  Kaufleuten  zum  gang- 
baren Preis  verkaufen,  und  die  Fursten  sollen  Sorge  tragen,  dass  man 
nicht  ermangele  sie  zu  unserm  glucklichen  Throne  zu  schaffen.  ||  Wenn 
«^-i  uiiser  Wille  sein  wird,  von  den  beiden  Provinzen  Holz  oder  andere 
Sachen  zu  den  offentlichen  Gebăuden  zu  fordern,  so  soli  den  Fursten* 
vorlăufige  Nachricht  gegeben  werden,  dass  man  es  an  die  Grenzen  der 
beiden  Landschaften  bringe,  und  es  soli  von  den  dazu  bestimmten  Com- 
laissarien  sowohl  der  Werth,  als  das  Anfiihren  des  Holzes  baar  bezahlt 
werden:  aueh  soli  man  keine  Gewalt  brauchen,  das  Holz  liber  die  Grănzen 
hihren  zu  lassen;  und  wann  man  den  Einwohnern  beider  Gegenden  Muhe 
und  Arbeit  zumuthet,  so  soli  man  ihnen  ohne  Abkiirzung  imd  Zogern 
den  gewohnlichen  Lohn  geben.  '  Keinen  der  benachbarten  Anwohner 
v<im  Kriegsstande  oder  andern,  die  sich  hinbegeben,  den  Unterthanen 
Schaden  zu  verursachen,  soli  der  Eingangin  beide  Landschaften  erlaubt  sein, 
«ondern  nur  den  Kaufleuten,  die  Fermane  haben;  auch  soli  verhiitet  wer- 
tleu,  dass  ni'jht  andre  auf  die  den  Einwohnern  zugehorige  Giiter  kommen, 
(!aranf  zu  siien,  Vieh  zu  weiden,  oder  sich  der.^elben  zu  bemăchtigen ;  wer 
-^iili  untersteht  gegen  diese  Einrichtung  Hinterlist  zu  branchen,  der  soli 
irezuchtigt  werden.  ||  Wenn  nach  dem  Frieden  in  beiden  Landschaften 
\on  den  benachbarten  Tiirken  Guter  in  Besitz  genommen  sind,  so  sol- 
ida sitt  den  Eigenthiimern  wieder  ausgeliefert  werden.  Ohne  dringende 
X(»th  soli  in  keine  der  beiden  Landschaften  ein  Commissair  von  iHiserm 
măchtigen  Thron  geschickt  werden.  wenn  es    aber   ge.^chieht,  so    sollen 
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No.  41.  die  Unterthanen  ihn  nicht  fiir  die  Verrichtung  bezahlen,  und  er  soli 
^ '°*  seinen  Aufenthalt  nicht  durch  Erfindungen  eines  Vorwandes  oder  einiger 
Ursachen  verlăngern.  II  Es  ist  also  unser  gniidiger  Kaiserlicher  Wille. 
dass  die  gemeldeten  Stiicke  zugleich  mit  den  ersten  Bedingungen  der 
Kinrichtung  beobaehtet  und  ausgefiihrt  werden  :  und  da  die  Barmher- 
zigkeit  gegen  Arme  und  Ohnmilchtige,  und  Gnade  gegen  die  Unterthanen 
die  erste  Kigenschaft  der  ausgezeichneten  Gerechtigkeit  unserer  Regiemn^r 
i.^t,  welche  im  Ueberfluss  ihre  Huld  ausbreitet  liber  die  Unterthanen  der 
Wallachei  und  Moldau,  damit  sie  vor  jeder  Art.Ungereehtigkeit  bewahrt, 
und  unter  dem  Schatten  unsers  Reichs  in  ihrer  Gliickseligkeit  und  ruhigeii 
Fortdauer  bestatigt  werden ;  so  ist  gegenwartiger  hoher  Befelil  mit  unsror 
Kaiserlichen  Handschrift  geziert,  ausgefertigt  und  befohlen  worden,  dass 
nach  Erîiffnung  und  Vorlesung  desselben,  in  allgemeiner  Gegenwart  aller 
Metropoliten,  Bischoffe,  Aebte,  Bojaren,  Bojarnasken,  Hauptleute,  Beanito, 
Einwohner  und  Unterthanen,  ihnen  der  Inhalt  den  die  Gerechtigkeit  uns 
eingegeben  hat,  kund  gemacht,  und  bei  ihnen  aufbewahrt  werde,  und 
dass  man  ins  kunftige  alle  gemeldeten  Puncte  der  festgesetzten  Einrichtung 
so  beobachte.  wie  diaselbe  erkliirt  und  bekannt  gemacht  ist :  und  es  s*â 
deine  Sorge  unsrer  gniidigen  Pforte  zu  schreiben  und  es  mitzutheilenr 
wenn  Jemand  dagegen  handelt,  damit  er  schleunig  bestraft  werde.  || 
Wenn  endlich  die  Bojaren  der  Wallachey  und  Moldau  sicii  gegen  unser 
miichtiges  Reich  treu  und  gegen  ihre  Fursten  gehorsam  und  unterwiirfip: 
bezeigen,  so  sollen  ihre  Landereien,  Besitzungen  und  Alles  bleiben  was 
sie  ehemals  durch  Urkunden  an  Aemtern  und  Wiirden  erhalten  haben,  so 
wie  es  vorhin  geboten  ist.  ||  Dem  zufolge  trage  man  Sorge,  dass  die  ge- 
nannten  Befehle  immer  beobaehtet  werden,  und  dass  die  Lilnder  sicii  in 
einem  gliicklichen  Zustande  erhalten,  weil  von  ihrer  Gluckseligkeit  der 
Unterhalt  des  Adels  abhiingt,  damit  diese  ruhig  leben  und  keine  Yer- 
wirrungen  machen ;  sie  sollen  dem  Fursten  Gehorsam  leisten,  und  durch 
ihre  Folgsamkeit  sich  wlirdig  machen,  nach  dem  alten  Gebrauch  der 
rjand.schaften,  diejenigen  Wiirden  und  Vortheile  zu  erhalten,  die  ihnen 
zukommen.  Wenn  hernach  Jemand  von  den  Kdelleuten  sicJi  unterstiinde. 
unvernunftige  Forderungen  zu  machen,  und  in  der  festgesetzten  Einrichtun«z 
Verwirrung  zu  machen,  wie  sie  es  seit  einiger  Zeit  zu  thun  gewohnt 
waren,  oder  die  Unterthanen  wider  unsern  Willen  zu  beliistigen,  und  wenn 
ihnen  befohlen  wird,  sich  dessen  zu  enthalten,  nicht  Gehorsam  leisten, 
und  sich  gegen  den  Willen  des  Fursten  auflehnen,  der  nach  dem  Recht 
unsrer  miichtigen  Oberherrschaft  ervviihlt,  und  sie  zu  regioren  bestinimt 
ist,  und  der  Eriaubniss.  V(*illige  Gewalt  und  Freiheit  hat,  solche  Verwe- 
gone  auf  die  verdiente  Art  zu  strafen:  So   solist  du,    der  jetzige  Fi'irst, 


209 

immer  far  die  Bestrafung  solcher  Leute  wachen,  und  zur  Erhaltung  der  No.  41. 
offentlichen  Ordnang  alle  mogliche  Sorge  anwenden;  und  damit  der  arme  ^'®*- 
Unterthan  in  Rahe  lebe,  so  soli  die  Vertheilung  der  Steuern  gleichformig 
gpschehen,  ohne  durch  Verpfândung  den  einen  mehr  als  den  andern  zu 
be«chweren,  und  soli  die  Gerechtigkeit  ausgeiibt  werden.  i|  Mit  eben  so 
vieler  Anfmerksamkeit  solist  Du  es  allen  Edein  und  Unterthanen  empfehlen 
und  ein9chârfen,  dass  sie  fur  die  Erhaltung  unsers  Lebens,  und  fur  den 
dauernden  Ruhm  und  die  Gliickseligkeit  unsrer  Macht  beten ;  Mache, 
dass  sie  alle  den  Sinn  unsers  hohen  Befehls  einsehen,  damit  sowohi  die 
EdeIn  als  die  Unterthanen  der  Moldau  dadurch,  dass  sie  von  der  graden 
Strasse  der  Beobachtung  ihrer  Pflicht  der  Unterwiirfigkeit  gegen  unsre 
Kaîserliche  Schllîsse,  die  einen  unumschrankten  Gehorsam  fordern,  ja  nicht 
abweichen,  und  ihre  gewohnliche  Treue,  Rechtschaflfenheit  und  Reinigkeit 
ihrer  Sitten  nicht  verlâugnen,  versichert  sein  konnen,  einer  Ruhe  ohne 
Ende,  einer  Ruhe,  die  von  den  Wirkungen  unsrer  Kaiserlichen  Gnande 
und  Barmherzigkeit  unzertrennlich  ist,  geniessen  zu  konnen.  ||  Wenn 
Da  und  Deine  Nachfolger  unsrer  măchtigen  Oberherrlichkeit  und  unsrer 
unendlichen  Kaiserlichen  Freigebigkeit  alle  Dienstgeflissenheit  und  Dank- 
barkeit  beweisest,  und  die  gemeldeten  Befehle  hălst,  so  solist  Du  keine 
Furcht  haben  abgesetzt  zu  werden,  so  lange  au  Dir  kein  offenbares  Ver- 
gehen  erscheint,  das  Grund  zur  Verănderung  geben  konnte,  sondern  Du 
wirst  in  dem  Furstenthum  Moldau  bestătigt  bleiben ;  und  es  ist  gewiss 
und  unbezweifelt,  dass  man,  sobald  es  dort  bekannt  gemacht  sein  wird, 
an  jeden  der  Bewohner  an  den  Ufern  der  Donau  und  von  den  grossen 
und  kleinen  Festungen,  der  sich  erkiihnen  solite,  dieser  Anordnung  zuwider 
zu  handeln,  Rache  nehmen  wird. 

Und  es  soli  mit  bestăndiger  Sorgfalt  und  eifersiichtiger  Aufmerk- 
samkeit  von  unsrer  Oberherrlichkeit  und  den  Gross  Visiren  und  den  geehrten 
Pascha's  fiir  die  Ruhe  und  die  Vorrechte  gewacht  werden,  die  ertheilt 
sind  zur  Zeit  der  gerechten  Regierung  unsers  Grossvaters,  des  Sultans 
Mehmet  Han. 


No    42. — Tractatul   de  pace   şi   de   amicie   din   Constantino- 
pole,  din  8  Ianuarie  1784. 

(Martong,  Becueil,  III,  8-e  6d.,  707). 

Au  nom  du  Dieu  Tout-Puissant.  No.  42. 

La  cour  Imperiale  de  Russie  et  la  Sublime-Porte  Ottomane,  voulant     ^'^^^ 
et  d&irant  saisir  toutes  Ies  occasions  qui  peuvent  produire   Taccroisse- ^  ^*""^"®' 

(Acte  şi  Bocamento).  14 
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No.  42.  ment  et  Paffermisseinent  de  Tamitie  et  de  la  bonne  harmonie  qui  existent 
1784  entre  el  Ies,  et  consid^rant  que  le  nouvel  etat  de  choses  en  Crimee,  u 
anaane.  Ţg^^g^^  ^^  ^^^^^  ţ^  Cuban,  aiirait  pu  occasionner  des  discussions  et  peut- 
etre  une  rupture  entre  Ies  deux  empires.  Ies  dites  deux  cours  ont  pris  la  re- 
solution  de  s'entendre  amiablement  sur  cette  aflfaire,  et  apres  Tavoir  bien 
consideree,  voulant  eonstamment  qu'il  ne  reste  dorenavant  entre  elles 
aucun  sujet  de  discussion,  pour  poiivoir  â  Tavenir  jouir  de  part  et  d'autre 
des  avantages  d'iine  paix  solide  et  heureiise,  du  bon  voisinage  et  du 
commeree  ^tabli,  ont  trouve  necessaire  de  la  regler  sur  un  pied  solide. 
En  cons^quence  de  quoi.  Ies  deux  Empires  s'etant  expliques  lâ-dessus, 
et  voulant  stipuler  Pacte  pr^.sent  avec  Pengagement  le  plus  solennei  de 
Pobserver  exactement,  ont  choisi  et  muni  de  leurs  pleinpouvoirs,  savoir : 
S.  M.  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies  de  sa  part,  le  haut  et  noble  Jacques 
de  Bulhakow,  son  Envoy^  extra-ordinare  et  Ministre  plenipotentiaire 
aupres  de  la  Sublime-Porte  ottomane,  conseiller  d'Etat,  et  chevalier  des 
ordres  de  Wladimir  et  de  Saint-Stanislas,  et  S.  M.  le  Sultan  Ottoman, 
de  son  cot^.  Ies  tres-honores  et  tres-estimes  son  grand  amiral  actuel,  le 
vizir  Hassan  Pascha,  le  ci-devant  Stamboul  Cadissi,  qui  a  actuellement 
le  rang  de  kaziasker  de  Natolie,  Mufti  Zade  Achmet  Effendi,  et  son 
grand  chancelier  actuel  Hadzi  Mustapha  Effendi,  lesquels  plenipotentiaires, 
apres  avoir  echang^  entre  eux  Ies  pleinpouvoirs  donnes  â  eux  dans 
la  forme  dile  et  convenable,  ont  signe  et   cachete   Ies  articles  suivants  : 

Art.  1.  Le  traites  de  paix  de  1774,  la  convention  de  1775,  tou- 
chant  Ies  liraites,  la  convention  explicatoire  de  1779,  et  le  trăite  de  com- 
meree de  1783,  continueront  d'etre  strictement  et  inviolablement  obser- 
ves  de  part  et  d'autre  dans  tous  leurs  points  et  articles,  â  Pexception 
de  Partide  3  du  trăite  de  1 774  et  des  articles  2,  3  et  4  de  la  conven- 
tion explicatoire  de  1779,  lesquels  articles  neseront  plus  d'aucune  valeur 
ni  force  obligatoire  pour  Ies  deux  Empires;  mais,  comme  dans  le  susdit 
article  3  du  trăite  sus-mentionne  de  1774,  se  trouve  Pexpression  que 
la  forteresse  d'Oczakow  et  son  ancien  territoire  appartiendraient  comme 
ci-devant  ă  la  Porte,  cette  expression  aura  sa  valeur  et  sera  observ  ^e 
telle  qu'elle  est. 

Art.  2.  La  cour  impi^riale  de  Russie  ne  fera  jamais  valoir  Ies  droits 
que  Ies  Chans  des  Tartares  avaient  formes  .sur  le  territoire  de  la  for- 
teresse Soudjak-Calessi,  et  par  consequent  elle  la  reeonnaît  appartenir 
en  toute  souverainet^  â  la  Porte. 

Art.  3.  En  admettant  pour  frontiere  dans  le  Cuban  la  riviere  Cuban, 
la  dite  cour  de  Russie  renonce  en    meme   temps    â   toutes    Ies    nations 
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tartares  quî  sont  en-de9â  de  la  dîte  riviere,  c'est-â-dire  entre  la  riviere    No.  42. 
Cuban  et  la  mer  Noire.  ^^^^ 

Le  present  acte  sera,  tant  de  la  part  de  Sa  Majeste  Imperiale  la  ^"^**^®- 
tres-Augnste  et  tres-Puissante  Impăratrice  et  Souveraine  de  toutes  Ies 
Rassies,  que  de  celle  de  Sa  Majeste  le  Sultan  Ottoman,  confirme  et  ratifie 
par  des  ratifications  solennelles,  signees  et  ^crites  de  la  maniere  usitee, 
(jai  seront  echangees  a  Constantinople,  dans  l'espace  de  quatre  mois,  ou 
plus  tot  s41  sera  possibl'e,  a  compter  de  la  conclusion  de  cet  acte  duqel 
Ies  plenipotentiaires  respectifs  ayant  fait  deux  exemplaires  d'un  contenu 
<^gal,  Ies  ont  sign^s  de  leurs  mains,  cachetes  de  leurs  cachets  et  echanges 
entre  eux. 

Fait  â  Constantinople  le  28  decembre  1783  (8  janvier  1784). 

Vizir  Graşi  Hassan  Pacha 
Capadani  Devjali.    Anadul  Pajhe-       Jaques  de  Bulhakow. 
shili  Subica  Istambul,  Cazizi  Mufti 
Zade  Achacmet   Effendi.    Reissul 
Kiutap,    Devletti  Allyhe   Hadzi 
Mustafa  Effendi. 
(Ijes  ratifications  ont  ete  echangees  le  1 1  avril  1784). 


Xo.   43. —  Proclamaţia  împărâteseî  Ecaterina  II,  din  7  Sep- 
temvrie   1785. 

(Codrescu,  Uricariu,  VI,  62—71). 

Noî  cu  mila  luî  Dumne4eu  Ecaterina  a  doua  însăşi  stăpănitoare  a    No.  4h. 
tnata  Roşia,   înştiinţez  pe  toţi  credincioşii  supuşii  noştri.  ^^^^ 

Poarta  Turcească,  întărind  prin  tocmele  înaintea  a  toată  lumea  cu  ^^  ^"^* 
Roşia  pacea  vecînică,  şi  iarăşi  lepădănd'o  au  călcat  sfinţenia ;  şi  spre 
arătarea  vestireî  de  războiu  împărăţiei  noastre,  la  6  dile  a  lunii  luî  Au- 
gust poprind  pre  deplin  ministrul  nostru,  becvitetel  nontascoî  sovetnic 
Bolhacov,  Fau  pus  la  închisoare  la  Edicule.  ||  In  zădar  s'au  silit  cătră 
divanul  turcesc,  prieteneştii  soli  ce  se  află  în  Ţarigrad,  a  împăratului 
Ramului,  şi  a  craiului  Franţieî  a  popri  sila  luî  cea  îndrăzneaţă,  spre  a 
strica  dreptăţile  neamurilor,  care  de  toţi  şi  de  însuşi  varvarii  se  cins- 
t<*sc.  !]  De  cine  nu's  ştiute  chipurile  cu  cari  noî  ne-am  purtat  cătră 
Poartă?  cu  toate  aceste  la  această  deacum  stxire  înpregîur  a  lucrurilor 
ne  siiiro  a  li  arăta  înaintea  a  toată  lumea.  Răsboiul  trecut  cel  maî  de 
pe  urmă  la  anul  1768  ni  Tau  vestit  Poarta  atăt  fără  de  veste  şi  fără 
dreptate  ca  şi  acest  de  acum  ;  ce  feliu  de  stricăciune   au  făcut  vrăjma- 
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No.  48.  şilor  sabia  cea  cu  sila  scoasă,  este  sciut  de  toata  lumea.  Armele  noas- 
^^^^  tre  au  stăpânit  Moldavia,  Vlaliia,  Basarabia,  cu  cetăţile  de  prin  pre- 
'  gîur,  deacolo  au  trecut  apa  Dunărei,  iarăşi  stâpănind  şi  rănind  ostile 
turceşti  în  Bolgaria  ;  puterile  noastre  de  pe  mare,  biruind  toate  înpro- 
tivirile  steagurilor  turceşti,  în  bătălii  ce  le-au  pricinuit  mari  stricăciuni, 
au  stăpănit  multe  ostroave  ale  mării  Albe.  In  mijlocul  biruinţilor  şi  a 
isbăn^ilor  când  puterile  turceşti  în  stare  a  să  potrivi  şi  a  opri  armele 
noastre  cele  purtătoare  de  biruinţă,  care  au  pus  para  r^sboiuluî  în  epi- 
cratia  lor  cu  mare  durere  ;  îndată  Poarta  turcească  fiind  turburată  de 
atăte  biruinţi,  au  cerşut  de  la  noi  pacea.  {{  Noi  măcar  că  cunoşteam 
nevoia  şi  stricăciunea  întru  care  căzuse  ei  prin  acest  răsboiu,  nu  ne-am 
înpotrivit  la  aceasta,  ce  cu  mână  biruitoare  am  primit  tocmelile  pen- 
tru noi  de  măsură,  iar  pentru  cei  biruiţi  foarte  folositoare,  fiind  că  ne- 
am lipsit  de  dobânzile  noastre  cele  mari,  poprind  pentru  noi  numai  ce- 
tatea Călburnu  cu  cele  de  prin  pregîur  şi  cu  marginea  despre  apele  Bu- 
hului şi  a  Niprului  şi  alte  două  cetăţi  de  la  Crăm  :  Enicale  şi  Gherciul, 
lăsănd  a  fi  de  la  fireasca  noastră  bunătate  toate  cele-lalte  dobăndi,  şi 
marele  cheltuelî  ce  am  făcut  în  războiu  pentru  odihna  de  obştie  a  amăn- 
duror  părţilor,  ca  să  arătăm  prin  aceste  că  avănd  răsboiu  cu  fericire, 
găndul  nostru  nu  era  câştigul,  ce  ocrotirea  şi  odihna  înpărăţiei,  care 
s'au  întărit  de  al  nostru  general  feldmareşal  graf  Romenţov  zadunavs- 
chiî,  în  cumna  oştilor  aproape  de  Cainarjic,  şi  din  partea  Porţii  pre 
înalt  vizir  Mehmet  Musunzade  ;  din  cele  dintăiu  4ile  a  păcii  aflând  cre- 
dinţă proastă  şi  nevoire  folosului  nostru  la  neguţitoriî  ce  purta,  ne  de- 
dese  prin  acest  tractat,  fără  a  nu'i  pune  margini  pe  uscat  sau  pe  ape 
în  stăpânirea  sa,  după  pilda  înpărăţiei  lor,  cătră  care  ea  arată  mai  mare 
prietenie,  ara  socotit  că  făcând  cu  ea  deosăbit  tractat  pentru  neguţitorii 
spre  folos  a  amănduror  părţilor,  să  legăm  cu  aceasta  ca  o  legătură 
nedislegată,  ne  sfârşită  întocmire^  între  supuşi  cu  orănduialâ  curată,  spre 
fieşte  care  întâmplare  ;  şi  după  pricinile  care  pân  acum  s'au  tămplat, 
noi  putem  sâ  nădăjduim  că  aceste  noue  tocmele,  care  însămnă  pofta 
noastră  ce  curată,  ca  să  rămânem  cu  Poarta  în  vecinica  pace,  îi  vor  da 
mai  nainte  mai  mare  putere.  ||  Acum  vom  povesti  cum  răsplătea 
Poarta  plecarea  noastră  cea  făr  de  prepus,  care  stă  în  vecinie  prieteşug 
cătră  ea  ;  îndată  ce  Sultanul  au  întărit  pacea  de  la  Kainargic,  duhul 
cel  viclean  al  divanului  aii  îndreptat  pornirea  sa  ca  să  întoarcă  iarăşi 
în  robia  sa  cea  mai  din  nainte  pe  neamurile  tătăreşti,  care  a  nu  fi  su- 
puşi nici  la  o  parte,  ce  de  însuşi  stăpâniţi  se  întărise  de  tractatul  ce 
s'au  (Jis  :  cu  meşteşugiri  şi  aflări  înpotrivitoare  bunei  credinţe,  s'au  go- 
nit de  la  Crăm  Chanul  ce  era  pus  cu  dreptate  Chan  Gherei,  şi  cu  agiu- 
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toriul  Portal  au  răpit  de  la  el  stâpănirea  Devlet-Ghereî.  Lăngă  aceste  No.  4, 
meşteşuguri  trebue  să  arătam  făgăduinţa  ce  ne-a  dat  Poarta,  să  curăţă  ^^^^ 
Tamanu  de  oşti  turceşti,  cum  şi  de  înpreunarea  care  dintăiu  aâ  fost  as-  ^^  ^' 
cunsă,  iar  pe  urmă  viderată,  fiind  că  Căpitan>paşa  ocărmuea  flota  cătră 
ţărmurile  acestei  Hersoane.  Cănd  zurbaoa  între  Tătari  asupra  Chanuluî 
lor  Şahăn-Gherei  să  rădicase,  ni  se  părea  cum  că  întocmirea  cea  curată 
ce  făcuse  în  anul  1779,  care  contenise  aceste  turburărî  de  răsboiii,  şi 
prin  care  s'au  arătat  curat  toate  cele  cu  îndoială  cuviincioasă,  spre  cea 
deplin  politicească  slobozenie  a  Tătarilor  ;  că  va  dipărta  pentru  de  a- 
pumrea  toate  pricinele  de  gălcevi  care  se  hotăresc  prin  resboiu,  însă  în 
pre  puţină  vreme  s'au  cunoscut,  cum  că  aceste  noue  învoelî  nu  erau 
rostu  de  curăţenie,  ce  acoperemănt  de  vicleşug,  fiind  că  Poarta  nu 
înceta  cu  tot  chipul  a  sufla  în  Tătari  duh  răsvrătitoriu,  de  apururea,  şi 
a  îndemna  spre  zorbaie.  \\  După  ce  ostile  turceşti  şi  căpeteniile  lor 
au  intrat  în  Sangeac  şi  în  Taman,  pe  lăngă  aceste  Tătarii  aii  îndrăs- 
nit  a  intra  de  la  Kuban  în  hotarele  noastre.  Noi  privind  primejdia 
din  zurbaoa  ce  se  înmulţea  între  Tătari,  şi  că  Poartă  este  agiutor  zor- 
balilor,  precum  în  grabă  atunce  cu  căpitanul  oştilor  ce  venise  la  Taman, 
au  omorăt  pe  omul  ce  Chanul  trimisese  să'l  întrebe  de  pricina  venireî 
sale,  ne  am  silit  a  îndrepta  cătră  Crăm  ostile  noastre,  ca  să  potolim 
znrbalile  cu  înfricoşări  mai  mult  de  căt  cu  pedepse,  făcend  ştire  Por- 
ţii, atât  pentru  aceasta  căt  şi  ori  pentru  ce  clintire  a  noastră  cu  de- 
plină insciinţare.  |{  Iar  cu  toate  aceste  reul  nu  s'a  înpuţinat.  Noi 
videm  că  nu  continesc  pagubile  care  am  cheltuit  milioane,  pentru  paza 
cea  prăpădită  a  oştilor,  nici  nu  putem  a  nădăjdui  odihnă  la  marginile 
inpărăţieî  noastre.  ||  Deci  negăsind  alt  chip  a  păzi  pace  vecinică  cu 
Poarta,  am  socotit  să  unim  cu  stăpănirea  noastră  Gramul,  Tamanul  şi 
Cobanul,  şi  aşa  să  desrădăcinăm  neamul  jăfiiitorilor,  cari  în  multe  chi- 
puri prăda  hotarele  inpărăţieî  noastre,  şi  de  multe  ori  era  pricina  vrăj- 
măşiilor ce  se  rădica  între  amăndou^  înpărăţiile.  ||  Noi  nu  ne-am  si- 
lit a  face  dobăndă  pentru  lăţimea  hotarelor  înpărăţiei  noastre  cei  pre 
largi,  şi  făr  de  aceste  nici  spre  înplinirea  a  multe  pagube  care  cu  aceste 
dobândi  nu  ni  s'au  plătit,  dar  ne-au  sălit  la  aceasta  numaî  scoposul  ca 
să  scoatem  din  mijloc  rădăcina  aceştii  neapărate  vrăjmăşii  şi  sila  ce 
am  avuto,  s'au  cunoscut  de  stapănirile  prieteneşti,  şi  însuşi  Poarta  au 
mârturisit'o  şi  aii  primit  că  cu  cale  s'au  făcut  aceasta  de  cătră  noi, 
laănd  in  stăpănirea  noastră  pămăntul  din  partea  stăngă  a  apei  Kuba- 
nuluî  care  din  început  să  ţinea  de  Crăm.  ||  Noi  am  dat  înapoi  Porţii : 
Moldava  şi  Valahia,  aşăzănd  prin  tractat  ca  să  nu  se  ea  dajde  de  la 
locuitorii  acestor  ţ^ri  doi  ani,  şi  să  se  înfrăneze  silnicia  care  îl  lipseşce 
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No.  43.   de  folosul  lor.  N'au  trecut  doî  anî  si  acea  silnicie  au  început  a  îngreuia 
1785      aceste  ţări  cu  dajdiî  grele  maî  cu  covârşire  decât  înainte.      ||     In  anul 
7  Sepiem  5777  ^^  ^^^^^^  Poarta  pilda  de  calcare,  omorând  fărâ  gîudecată  şi  fără 
vină  pe  Domnul  Moldovei  Ghica,  care  se  'mpotrivise  numai  la  înstreina- 
rea  Bucovinei ;  apoi  necontenitele  jafuri  ale  acestei  ţâri,  şi  jalobile  pen-* 
tru  acele  a  pătimaşilor   locuitori   ceî  de  o  lege  cu  noî,  n'au   muet  nici 
odată  divanul  cel  cumplit  la  inimă    a  face  dreptate.  Făgăduinţa  Portei 
ca   să    nu   schimbe    Domnii    acestor   principaturî.    nu    s'aii    păzit,    cel 
schimbă  adese  orî  gonind  pre  ceî    buni   şi  înălţind    pe  tirani.     ||     Nn 
de    mult    au  picat    soarta    cea   rea  şi  asupra  Domnului    Moldovei  Ale- 
sandru  Mavrocordat,  trimeţindu-î  pe  Capigibaşa  sâ'l  surgunească,  şi  fe- 
rindu-se  el  de  acest  tiran,  despre  carele  era  înfricoşat  cu  moarte  rea,  ca 
şi   a  Domnului  Ghica,   a   alergat   supt    umbra    apărării    a  pravoslavieî 
noastre  stăpâniri,  cari  n'a  putut  a  nu'î  da  căzuta  apărare,  maî  ales  că 
prieteneştile  tocmele   pentru   aceste  principaturî,    nu   se   păzia   de  cătră. 
Poarta,  şi  nu  se  da  cuviincioasa  luare  aminte  spre  ocrotirea  celor  tocmite 
prin  tractat.     \\     La  învoiala  de  la  Âinalicavac,  se  află  tocmală  într'acef^t 
chip  ca  Zaporojăniî  carii    pân  atunce  fugiseră,  şi  cari  nu  s'au  mulţemit 
^u  ertarea  ce  li  se  dedese  de  câtră  noî,   să   se   dipărteze  de  la  partea 
Dunăreî  la  cele  maî  din  lâuntru  ale  ţăriî  turceştî.  Această   tocmală  nu 
numaî  că  nu  se  păzia  de  Poartă,  ce  încă  priimind   şi   pe  alţii   ce  maî 
fugia,   înmulţia    ceata   lor  şi  nu'î   da    înapoî    căpeteniilor   noastre  ce'î 
cerea  cu  puterea  învoelilor.  In   aşăzarea    capiturilor   Crămuluî   şi  a  Ta- 
manuluî  şi  a  Gobanuluî  se  hotărise  ca  apa  Cobanuluî  să  fle  hotar  între 
înpărăţiî,  iar  noroadele  Tătarilor  ce  lâcuea  pe  de   ceea    parte    a  aceştiî 
ape  fiind  supuşî  Porţiî,  după  aşezarea  aceasta,  de  multe   orî  întrând  în 
hotarele  noastre,  făcea  mari  jafuri  prădănd  şi  luând   dobitoacele  şi  alte 
averî  şi  oamenî ;  noî  nicî  la  aceasta  n'am  aflat  dreptate  cu  aceştî  supuşî 
aî  Porţiî.     ii     Traclie  împăratul   Cartelinilor   şi  a   Catahetinilor  în  anul 
1783  s'a  dat  pre  sine  şi    stăpânirea   sa  supt   acoperemîntul    stăpânireî 
noastre  şi  a  diadohuluî  scaunuluî  nostru,    şi   a  întărit    pentru    aceasta 
cu  noî  tocmeală  în  public  primirea  acestuea   subt  stăpânirea  noastră,  el 
nu  se  împotrivia  învoelilor  ce  avem  cu  Poarta,  fiind-că  acest  stâpânitor 
nu  era  închinat    Inpărăţieî  turcescî,  şi  Poarta  însciinţându-se  de  aceste 
învoelî  ale  noastre  cu  el,  n'a  pricinuit  nimic,   neavend    nicî   o  dreptate 
să  se  amestice  la  pricinî  de  alăturea  cu  aî  seî;  acolo   dar   nu  încetîi  a 
face    viclenie    şi  ajutând  prin  paşî   pe   Lesghiî,    spre   a    intra  în    ţările 
acestuî  craiu  şi  a  le  călca  robind  pe  creştinî;   între   atâtea  vrâjmâşescî 
înpotrivirî  iarăşî   prin  acel   paşă  au  silit  pe   acest   craiii   să   lepede  în- 
voiala ce  făcuse  cu  noî,  şi  să  se  dea  Sultanuluî.    ||   Toate  aceste  chipuri 
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înpotrivitoare,  şi  altele  multe  silnicii  şi  gonirî,  ce  Consulul  nostru  şi  No.  43. 
Împărăţia  noastră  au  suferit  pre  cele  de  apururea  meşteşuguri  a  le  Porţii  ^^^^ 
ce  au  metahirisit,  ca  să  ne  lipseavscă  de  cele  maî  bune  dobănzî  care  prin 
armă  şi  prin  învoelî  le  câştigasem,  ne  dă  mare  dreptate  să  ne  purtăm 
cu  tot  chipul  de  înpotrivire  5  însă  dreptatea  de  pace  dă  cea  maî  multă 
nădejde,  că  Poarta  nu  va  maî  face  în  veci  vicleşug  şi  meşteşugirî,  şi 
cum  că  siinţ^niea  jurămînturilor,  prin  care  toate  noroadele  au  obicînuit 
a  întări  învoelile  lor,  va  lucra  în  cugetul  eî  să  le  cinstescă,  pentru  acest 
sfîrşit.  II  In  vremea  călătoriei  noastre,  am  chemat  la  Hersona  pre  solul 
nostru  Bulhacov.  si  i-am  dat  învăţături  orînduite  spre  inpăceluirea  tu- 
turor pricinilor,  celor  după  cum  vedem  fără  nici  o  dreptate,  pînă  şi  la 
cele  maî  micî  care  Poarta  au  aflat  pentru  a  se  apuca  numaî  de  cât  de 
răsboiul  cel  poftit  de  ea.  ||  Noî  am  arătat  socoteala  noastră  prieteneş- 
tilor curţi :  a  Vieneî  şi  a  Varşavieî,  care  aii  dat  toată  îndreptarea  răbdăreî 
noastre  şi  a  prelungire!  răsboîuluî ;  tiind  gata  să  unească  ostenelele  lor 
|K*ntru  a  se  păzi  prieteşug  între  Inpărăţia  noastră  şi  între  cea  tur- 
ce^iscă,  însă  pornindu-se  cu  aceasta  solul  nostru  la  Ţarigrad,  n'a  găsit 
în  Turci  cât  de  mica  plecare  spre  înpăcăcîunea  lucrurilor  ||  S'au  chemat 
Ia  15  dile  a  luî  Iulie,  solul  nostru  de  Reiz  Efendi,  carele  ne-dăndu'î 
vreme  spre  arătarea  celor  drepte  cererî  ale  noastre,  a  arătat  maî  nainte 
cele  turcescî  cererî,  ce  nu  aveau  nicî  un  temei,  care  sunt  aceste  anume : 

1.  Să  depărtăm  de  tot  prieteşugul  pe  Inpăratul  Kartalinilor,  supusul 
nostru  şi  să  nu  ne  amestecăm  în  trebile  Giurgilor. 

2.  Să  poruncim  să  li  se  dea  Domnul  Moldoveî  Alesandru  Mavrocordat. 

3.  Să  se  schimbe  din  Iaşi  vice-consulul  Salunsky,  aruncând  asupra 
luî  mari  adeverinţe  că  ar  fi  ajutat  la  fugă  pe  numitul  Domn  şi  că  ar 
ti  trimes  în  Rusia  raele  turcescî. 

4.  Să  dăm  în  stăpânirea  lor  39  sate  ce  sunt  la  CălburU;  care  noî 
le-am  stăpânit  cu  toată  cuviinţa  prin  tractat. 

5.  Să  primim  Consuli  turcescî  în  toată  Rusia,  şi  maî  întăî  Ia  Crăm. 

6.  Să  se  facă  mare  cercetare  corăbiilor  moschiceşti,  pentru  ca  să 
n'aîbă  corăbierî  raele,  nicî  să  încarce  cafea,  unt-de-lemn,  orez  şi  alte  a- 
semene  din  cele  ale  pămintuluî  turcesc,  pentru  care  ni-se  dedese  deplină 
slobozenie  prin  tractatul  de  neguţătorie. 

7.  Neguţătorii  lor  să  plătească  vama  numaî  treî  la  sută. 

Pentru  toate  aceste  aii  făcut  silă  acest  obraznic,  puind  vadea  ca  să  vie 
ivspunsul  întăî  până  la  15,  apoî  până  la  20  (]ile  a  luî  August,  vadea  nici 
de  cum  potrivită  cu  depărtarea  scaunului  nostru.  Cu  lesnire  era  scaunului 
nostru  ca  să  dea  deslegare  la  aceste  meşteşuguri,  ce  eraii  nepotrivite  cu 
fiinţa  tractaturilor,  spre  a  cărora  înpotrivire  aii  metahirisit  meşteşugire  şi 
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No.  43.  viclenire  la  toate  cererile  aceste,  întru  care  se  descopere  curat  lepădarea 
^^^^  păcii.  II  De  vreme  că  divanul  turcesc  a  arătat  curat  cum  toate  aşe- 
^^'"^  zările  de  pace  ce  s'a  făcut  la  Caînargic  nu  Ie  socoteşte  adevărate,  n'a 
vrut  să  dea  respuns  solului  nostru,  nici  ascultare  Ia  toate  prieteneştele 
(Jisurî;  s'a  arătat  înpărătescul  sol  al  Austriei  pentru  împreună  ajutor, 
ce  să  păzesce  între  noî  şi  între  înpăratul  s6iS,  şi  solul  Franţieî  pentru 
părtinire,  ce  Craîul,  înpăratul  s^â,  a  primit  bucuros  spre  săvărşirea 
aşezării  acestei  neînvoeli  acum  ca  să  încununeze  viclenia  sa  dar  cu 
sila.  II  Mai  în  urmă  a  chemat  Poarta  pe  solul  nostru,  i-a  arătat  noue 
şi  foarte  vrăjmă.şescî  cereri,  ca  să  dăm  înapoi  Crămul  şi  să  lepădăm 
toate  tocmelele  ce  s'aă  făcut  de  obşte  pentru  pacea  vecînică,  şi  trac- 
taturile cele  de  asemene  folos  înpărăţieî  care  eî  le  tăgăduesc ; — deci  dar, 
neluând  de  Ia  solul  nostru  răspuns  fără  de  cale,  după  sila  lor,  după 
cererile  lor,  într'acel  ceas  Pa  rădicat  Ia  închisoare.  Fieşte  cine  făr  de 
interes  să  judece  pricina  aceasta,  care  noi  o  arătăm  în  tot  adevărul, 
cum  se  vede  în  partea  noastră  ce  necontenită  pentru  odihna  şi  liniştea 
întru  care  se  cuprinde  toată  fericirea  neamului  omenesc;  se  vede  pri- 
mirea celei  de  umilinţă  măsuri  şi  chipurile  prin  carele  noi  am  silit  ca 
să  păzim  pacea  cu  Turcii ;  şi  cu  toate  aceste  în  mijlocul  scoposelor  noastre 
celor  de  pace  de  al  doilea  ne  chiamă  la  r^sboi  vrăjmaşul  neamului 
creştinesc,  în  potriva  gănduluî  nostru,  şi  metaherisind  alte  chipuri,  ne- 
credinţa ce  de  obştie,  nepăzirea  învoelilor  păcii,  de  isnoavă  călcarea  le- 
gilor neamurilor,  supărarea  cea  cu  obrăznicie  a  puterii  coroanii  noastre, 
au  pornit  lupta.  ||  Drept  aceea  înfăţăşindu-ne  cu  armele  spre  r^sboi,  nu 
după  gândul  nostru,  ci  după  voinţa  şi  răutatea  acelor  ce  ne  vrăjmăşesc ; 
noi  am  poruncit  acum  să  se  strîngă  ostile  noastre  şi  comandirii  lor, 
mai  marii  noştri  Generali :  Graf  Romenţov  Dunavschiî,  şi  Principele 
Potenchin  Taurienschii,  să  lucreze  cu  puterile  ce  li  s'a  încredinţat  lor, 
în  potriva  vrăjmaşului.  .  ||  Toţi  credincioşii  supuşii  noştri  uniţi  fierbinţile 
voastre  rugăciuni  către  Dumnezeu  cel  ce  păzeşte  într'atâta  lungă  vreme 
pe  Bosia,  ca  puterea  sa  cea  mai  înaltă  să  meargă  înaintea  oştilor  noastre 
care  le-am  rădicat  spre  apărare  şi  paza  sfintei  pravoslavnicei  noastre  biserici, 
şi  a  pre  iubitei  noastre  patrii,  şi  prin  puternicul  seă  ajutor,  să  răsplătim 
vrăjmaşului  după  faptele  sale.  ||  Noî  punem  adeverata  noastră  credinţă, 
la  dreptatea  şi  la  ajutoriul  Domnului  şi  la  vitejiea  voevozilor  noştri,  şi 
a  oştilor,  că  vor  urma  urmelor  celor  nu  de  mult  biruitoare,  a  cărora 
lumea  duce  pomenirea,    iar  vrăjmaşul    poartă  rănile  încă  proaspete. 

S'a  dat  în  sfinţita  cetate  Petruburp,  în  anul  1785  Septembre  7,  al 
26  an  al   împărăţiei  noastre.  Ecaterina. 
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Xo.  44. — Manifestul  împărătesei  Rusiei  Ecaterina   către  lo- 
cuitoriîMoldoveî  şi  Valahieî,  din  17  Februarie  1788. 

DupE  Original  tipiirit). 

Cu  a  luî  Dumnedeu  milă  Noî  Ecaterina  a  doua,  Imperatriţă  şi  av-    No.  44. 
tocratorisî  a  toate  Roşiilor  i  proci,  i  proci,  i  proci.  ^^®® 

Prea  sfinţiţilor  Mitropoliţî  al  Moldovlahiî  şi  al  Ungrovlahiî,  de  Dum- 
nezeu iubitorilor  Episcopî,  cinstiţilor  cei  din  partea  bisericească,  ceî 
de  bun  neam  şi  către  noi  cu  iubire  credincioşi  boieri,  ostaşilor,  oroşa- 
nilor,  şi  tuturor  locuitorilor,  din  domnia  ţereî  Moldovei,  şi  a  ţSrei  Româ- 
nesci,  a  noastră  Imperatorească  bună-voire  şi  milostivire. 

La  toate  descoperirile  răsmiriţilor  ce  tot-deauna  fără  dreptate  aii  des- 
chis Sultanii  turceşti  către  Roşia,  strămoşii  noştri  şi  noî  însuşi  stăpâ- 
torii  tronului  Roşiei  luând  arme  pentru  apărare,  n'aâ  fost  cuget  numai 
de  a  birui  pe  vrăjmaş,  ci  aâ  fost  împreunată  cu  acea  mare  râvnă  a  noas- 
tră, spre  a  scoate  norodul  cel  credincios  al  lui  lisus  Hristos,  a  izbăvi  bise- 
rica orthodoxii  grecesci  din  cel  pătimitor  necinstit  jug  al  Agarinenilor.  || 
Cel  dintru  prea  înălţime  Dumne(}eu  ce  a  blagoslovit  armele  noastre  tot- 
dea-una  cu  biruinţe  asupra  vrăjmaşului  creştinesc,  pentru  cele  ne  cuprinse 
ale  luî  judecăţi,  n'au  învrednicit  la  acele  vremi  pe  toţi  creştinii  acestor 
îndestulate  pământuri  ce  sunt  căzute  sub  chinuitoarea  stăpânire  a  Muameta- 
nilor,  a  prăznui  ei  cu  bucurie  pe  acea  desăvârşită  a  lor  scăpare.  ||  Şi  aşa  cu 
nădejde  de  viitoare  fericire,  sfârşind  cea  de  pe  urmă  a  noastră  râzmiriţă 
cu  Turcii  ce  ei  ăii  rSmas  biruiţi,  am  întărit  prin  legăturile  ce  noi  am 
făcut  la  pace  soarta  a  tuturor  locuitorilor  creştini  de  la  ţara  Moldovei 
şi  de  la  Ţara  Românească,  cu  acestea  păzindu-le  toate  folosinţele  şi  bunele 
mijlociri  a  stăpânirii  părţii  duhovnicesci,  şi  mireneştî,  şi  deosebit  a  tu- 
turor locuitorilor.  ||  Despre  o  parte  aveţi  însciinţare  de  bunătatea  inimei 
noastre,  şi  de  acea  părintească  a  noastră  purtare  de  grije  pentru  voi,  ca 
pentru  un  norod  ce  este  de  o  lege  cu  noî,  care  tot-deauna  aii  tras  şi 
trage  şi  acum  la  denşii  al  nostru  acoperemînt;  despre  altă  parte  însuşi 
simţit  cu  grele  închipuiri,  acea  nesfîrşită  răutate  ce  isvoresce  din  stăpâ- 
nirea Sultanului  turcesc,  supt  care  oare  puteţi  voi  socoti  măcar  o  ^î  a 
nu  v6  teme  de  repunerea  vieţeî  şi  a  averei  voastre;  uciderea  acea  chi- 
nuită a  Ghică  domnului  Moldovei,  şi  a  altor  ai  Dumnea-voastră  boeri,  vâ 
dovedeşte  acea  groaznecă  pildă,  când  de  la  curtea  noastră  pentru  aceste 
neomenite  urmări  şi  pentru  alte  multe  ce  s'au  făcut  în  pământul  vostru, 
s'a  fost  (Jis  otcârmuirii  turcesci,  cum  că  acele  cu  noi  puse  sfinte  le- 
gături, ce  de  obşte  sunt  ţinute,  zăticnesc  de  a  face  silă  în  potriva  pri- 
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No.  44.  veleghiurilor  si  obiceiurilor  voastre,  şi  în  loc  de  a  se  căi  eî,  ne-am  în- 
iempinat  numa!  cu  răutatea,  cu  înşelăciunea,  şi  cu  vicleşug,  unite  acestea 
cu  călcarea  de  pravilă,  prin  care  de  iznoavă  au  deschis  răzmiriţa. 
Pentru  aceea  a  noastră  ostăşască  putere  este  pornită  asupra  vrăjmaşului ; 
deci  Turcii  năpădind  la  hotarele  noastre  s'au  întâmpinat  cu  a  lor  pră- 
j>ădenie.  Dară  după  cum  noî  şi  la  această  de  acum  întâmplare,  iarăşi 

şi  iară  este  în  inima  noastră  adiafendevsi  legea  şi  orthodoxeasca  biserică 
grecească,  şi  ca  să  aducem  la  norocita  stăpână  cele  creştinesc!  no  roade 
ce  pătimesc  din  varvariceasca  tiranie,  întâiu  dăm  în  ştire  de  obşte  pen- 
tru aceasta  tuturor  locuitorilor  din  ţara  Moldovei  şi  din  ţara  Românească, 
cărei  fiind-că  sufere  vrâjmăşasca  gonire  şi  prăpâdenia  ce  li  se  face  de 
către  ostile  turcescî,  doresc  de  aceea  orthodoxeasca  şi  creştinească  lege, 
şi  hrănesc  în  inima  lor  bună  încredinţare  la  diafendevseala  noastră,  a- 
cestor  fel  de  oameni  le  făgăduim  noî  deplin  acoperăment  de  la  armele 
noastre.  ||  Doue  ale  noastre  puternice  armii  es  ca  să  birueascâ  pe  acel 
vecinie  vrăjmaş  creştinesc  ;  curând  o  sumă  de  ostaşi  dintr'aceste  armii 
se  pornesc  la  pămenturile  voastre,  vor  goni  \}e  Turci  din  vieţuirea  lor 
de  acolo,  şi  vor  întări  a  voastră  neprimejduire ;  vor  ii  pentru  a  voastră 
apărare  în  potriva  feţei  neprietinilor,  şi  locuind  cu  voi  vor  li  fraţi  aî 
voştri.  Urmările  trecutei  răzmiriţe  încă  sunt  proaspete  în  ţinerea  minţii 
voastre,  odihna  voastră  dintr'acea  vreme  au  fost  mai  bună  şi  miiî  ade- 
verată  de  cât  acea  din  ^i\e\e  pâcei.  Cu  asemenea  orânduialâ  şi  dragoste 
vin  şi  acum  la  voi  ostaşii  noştri.  Otcârmuitoriî  acestor  oşti  sunt  aî  noştri 
Feldamarşalî  Grafu  Romanţov  Zadunaiski,  şi  Knezu  Potemkin  Tavricescoî ; 
iubirea  de  oameni  şi  dreptatea  lor  este  în  destul  cunoscută  de  voi ;  a- 
ceasta  ve  dă  voue  o  nouă  mijlocire  de  a  vostră  folosinţă;  dumneavoastră 
boieri  şi  toţi  poveţuitoriî  terilor  adunaţi-ve  într'o  inimă  şi  veniţi  spre 
întâmpinarea  polcurilor  noastre,  strângeţi  viteji  ostaşi  aî  pămentuluî 
vostru  şi  uniţi  toată  puterea  voastră  cu  ale  noastre  arme,  i)entru  a  bi- 
rui pe  Turci  prin  toate  locurile;  acea  rî vuitoare  nu  herbinţeală  silinţă  a 
voastră  va  fi  cu  resplătire  folositoare,  după  cum  s*au  resplătit  de  la  noî 
mulţi  j)entru  acele  deosebite  ale  lor  slujbe  la  trecuta  răzmiriţă  cu  multe 
feluri  de  daruri:  aşijderea  si  voi  sfinţita  bisericească  putere,  păstori  turmei 
creştinescî,  luaţi  paloşul  cel  duhovnicesc,  după  cum  dice  cuventul  lui 
Dumnedeu,  deşteptaţi  pe  acei  ce  sunt  chemaţi  la  arme  ca  să  împileze  pe 
vrăjmaşii  ce  viforăsc  biserica  lui  Hristos;  aceasta  de  acum  vreme  este 
acea  mai  bună,  aceste  (Jil®  sunt  cele  folositoare.  înălţaţi  a  voastră  ru- 
găciune către  Dumnedeu,  ca  să  trimită  din  cer  a  sa  milă  la  acei  ce 
diafendevsesc  credinţa  orthodoxeasca,  să  fie  o  stăpânire,  după  cum  este 
o  lege  acea  rusească  cu  a  voastră. 
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S'au  dat  la  thronul    nostra  în   ora-şu   Sfântului  Petru,    la   luna  luî    No.  44. 
Fevmarie,  la  17  <Jile,  de  la  naşterea  luî  Hs:  la  anul  1788:  din  Inpărăţia      ^^^^ 
Noastră  la  anul  2G. 

La  acel  adevărat    s'au  iscălit  cu   însuşi   a  Eî  Inpârâteascâ   Mărire 
mână,  aşa: 

(Locu  peceţi)  Ecaterina. 

S'au  tipărit  în  Sanct-Peterburg  la  tipografia  prea  Sfinţitului  Sinod. 


No.  45. —  Tractatul  de  pace  de  la   Iaşi,  din   9  Ianuarie  1792. 

(Traduit  de  ralleraand.— MarteuH,  Recueil  V,  2-e  C*d.,  'Ml). 

Au  nom  dn  Dieu  tout-puissant. 

Sa  Majeste  la  tr^-puissante  Imperatrice  et  Autocrate  de  toutes  Ies  No.  45. 
RussieSy  et  Sa  Majeste  le  sublime,  tres-puissant  Empereur  des  Ottomans,  ^^^^ 
sincerement  disposes,  de  part  et  d'autre,  a  retablir  la  paix,  qui  avait 
ete  interrompue  par  certains  evenements,  ainsi  qu'ă  mettre  fin  ă  la  guerre 
qui  a  dure  jusqu'ici  entre  leurs  empires  respectifs,  et  â  fonder  de  nouveau 
sur  des  bases  solides  la  paix,  Pamiti^  et  la  bonne  intelligence,  ont,  en 
consequence,  juge  convenable  de  confier  cette  oeuvre  utile  et  salutaire 
au  zele  et  ă  la  direction  de  leurs  hauts  plenipotentiaires,  savoir:  pour 
Sa  Majeste  FEmpereur  des  Ottomans,  le  tres-illustre  et  le  tres-excellent 
le  sieur  Joussouf  pacha,  grand-vizir  de  la  Sublime-Porte  ottomane  et 
pour  Sa  Majeste  Imperiale  de  Russie,  le  tres-illustre  et  le  tres-excel- 
lent le  sieur  Alexandre,  comte  de  Bosborodko,  conseiller  intime  actuel 
et  chevalier  des  ordres  de  sa  souveraine,  et  pour  que  ces  negociations 
ile  paix  pussent  etre  menees  heureusement  ă  terme  par  des  personnes 
de  confiance  respectivement  nommees  et  raunies  des  pleinpouvoirs  ne- 
cessaires  pour  arreter,  conclure  et  signer  le  present  trăite  de  paix,  on 
a  choisi,  i\omm6  et  muni  des  susdits  pleinpouvoirs,  eavoir:  pour  la 
Porte  ottomane,  Ies  tres-excellents  et  tres-honorables  Ies  sieurs :  Abdal- 
lah  Birri,  Reis  Eifendi  ou  ministre  des  affaires  etrangeres,  Ibrahim  Ismet 
Bey,  Ordou  Kadisi  ou  grand  juge  des  armees  ottomanes,  revetu  de  la 
dignite  d'eflfendi  de  Stamboul,  et  Mahomet  Durri  Effendi  Rusnamadzii 
ou  controleur  general  des  finances ;  et  pour  Fempire  de  Russie,  Ies  tres- 
excellents  et  tr^s-honorables  Ies  sieurs  Alexandre  de  Samoîloflf,  lieutenant 
genera]  des  armees  de  Sa  Majeste  la  Czarine,  son  chambellan  actuel, 
directeur  de  la  chancellerie  du  Senat  dirigeant  et  chevalier  de  differents 
ordres,  Joseph  de  Ribas,  major  general  des  armees,  amiral  de  la   flotte 


280 

No.  45.  stationnant  â  Racues,  chevalier  de  difFerents  ordres,  et  Sergius  de  Las- 
^^^^  caroff,  conseiller  d'Etat  et  chevalier,  lesquels  assembles  en  Ia  viile  de 
■Jassy  pour  negocier  une  paix  dnrable  entre  Ies  deux  empires,  ont  reci- 
proquement  accepte  et  conclus  Ies  articles  suivants: 

Art.  1.  Entre  Sa  Majeste  le  Sultan  et  Sa  Majeste  Tlmperatrice  de 
toutes  Ies  Russies,  leurs  heritiers  et  successeurs  au  trone,  de  meme 
qu'entre  leurs  empires  et  sujets,  des  ă  present  et  pour  toujours,  cesse- 
ront  toutes  Ies  hostilites  et  Tinimitie;  celles-ci  demeureront  ensevelies 
dans  un  eternei  oubli,  et  a  l'avenir  une  paix  solide  et  perpetuelle  reg- 
nera  sur  terre  et  sur  mer.  Une  constante  amitie  et  une  harmonie  durable 
seront  etablies  et  entretenues  par  l'observation  franche,  loyale  et  con- 
sciencieuse  des  articles  conclus  dans  le  present  trăite,  de  fa^on  qu'aucune 
des  deux  parties,  ni  secretement  ni  ouvertement,  n'entreprendra  ou  ne 
tentera  contre  Tautre,  d^action  ou.d'expedition  que  ce  soit.  En  conse- 
quence  du  renouvellement  d'une  amitie  aussi  sincere,  Ies  deux  parties 
contractantes  accordent  respecţi vement  une  amnistie  et  un  pardon  ge* 
neral  ă  tous  ceux  de  leurs  sujets,  sans  exception  aucune,  qui  se  seront 
rendus  coupables  envers  Tune  des  deux  parties,  remettant  en  liberte  ceux 
qui  se  trouvent  aux  galeres  ou  en  prison,  autorisant  tous  bannis  ou 
exiles  ă  rentrer  dans  leurs  foyers  avec  promesse  de  Ies  laisser,  apres 
la  paix,  en  pleine  jouissance  de  tous  Ies  honneurs  et  biens  qu'ils  pos^ 
sedaient  auparavant,  sans  qu'ils  aient  ă  subir  Ies  moindres  insultes,  dom- 
mages  ou  injures,  mais  au  contraire  de  telle  sorte  que  chacun  d'eux, 
ă  Fegal  de  ses  compatriotes,  puisse  vivre  sous  la  protection  et  sauve- 
garde  de  lois  et  coutumes  de  son  pays. 

Art.  II.  Le  trăite  de  paix  sign^  le  10  juillet  1774  ou  le  14  du  mois 
Evel  de  Tan  de  l'Hegire  1188,  la  convention  explicative  du  20-e  jour  de 
la  lune  de  Zemaziel  Akirll93  ou  du  10  marş  1779,  le  trăite  de  com- 
merce  du  20  du  mois  de  Ridzel  1197  ou  10  juin  1783,  et  Pacte  relatif 
â  l'incorporation  de  la  Crimee  et  de  l'île  de  Taman  â  Tempire  rusee, 
qui  fixe  pour  frontiere  le  fleuve  Kuban  et  qui  a  et6  conclu  le  15  du 
mois  de  Safer  1193  ou  le  28  decembre  1783,  demeurent  confirmes  par 
le  present  nouveau  trăite  de  paix  dans  tous  leurs  articles,  a  Pexception 
de  ceux  qui  seront  modifies  par  le  trăite  actuel,  ou  qui  Pauront  ete 
par  Ies  prec^dents,  et  Ies  deux  parties  contractantes  s'engagent  a  Ies 
observer  religieusement  et  inviolablement  et  a  Ies  mettre  a  execution  en 
toute  bonne  foi  et  exactitude. 

Art.  III.  En  consequence  du  second  article  des  preliminaires  oii  ii 
est  specific  que  le  Dniester  devra  en  tout  temps  servir  de  delimitation 
entre  Ies  deux  empires,  que  Ies  frontieres  de   l'empire   russe    â  l'avenir 
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a'etendront  jusqu'au  susdit  fleuve,  Ies  deux  parties  contractantes  sont  No.  45. 
tx)inb^es  răciproquement  d'accord  et  stipalent  par  le  present  trăite  que  ^^?^ 
le  Dniester  formera  Ia  ligne  de  demarcation  entre  la  Sublime-Porte  et 
Tempire  de  Rassie,  de  telle  sorte  que  le  territoire  entier  qui  se  trouve 
sur  Ia  rive  droite  du  Dniester  sera  restitue  â  la  Sublime-Porte  et  de- 
meurera  â  tout  jamais  sous  sa  domination  absolue  et  incontestable ;  par 
contre,  Ia  totalit^  du  territoire  qui  se  trouve  sur  la  rive  gauche  du  meme 
flenve  restera  sous  Ia  domination  absolue  et  iocontestable  de  Pempire  russe. 
Alt.  IV.  En  eonsequence  de  la  susdite  disposition  speciale,  relative 
â  la  ligne  de  s^paration  des  deux  empires  et  en  eonsequence  de  l'art.  4 
des  pr^liminaires  ou  ii  a  6te  convenu  que  toutes  Ies  autres  frontieres 
resteront  telles  qu'elles  «^taient  au  eommencement  de  la  guerre  actuelle 
et  que  Ies  pays  dont  Ies  troupes  de  Pempire  russe  ont  pris  possessions 
seront  rendus  a  Ia  Sublime-Porre  avec  toutes  Ies  forteresses  qui  s'y 
trouvent  et  dans  le  meme  etat  ou  elles  sont  actuellement,  Sa  Majest^ 
Imperiale  restitue  â  la  Sublime-Porte  la  Bessarabie  conquise  par  Ies 
ann^s  russes,  avec  Ies  places  de  Bender,  Akierman,  Kilia  et  Ismafl, 
comme  aussi  Ies  bourgs  et  villages  que  contient  cette  province.  ||  En 
outre  Sa  Majest^  Imperiale  restitue  la  province  de  Moldavie  avec  Ies 
villas,  Ies  villages  et  tout  ce  qu'elle  contient,  et  la  Sublime-Porte  la  reţoit 
aux  conditions  suivantes  avec  promesse  de  Ies  executer  de  tous  points :  || 
1 ).  D'observer  et  de  remplir  saintement  Ies  clauses  stipul^es  pour  le  plus 
grand  avantage  des  deux  provinces  de  Valachie  et  de  Moldavie  dans  le 
trăite  de  paix  conclu  en  Pan  de  PHegire  1188  le  14-e  jour  de  la  lune 
Zemaziel  Evel  ou  10  juillet  1774,  et  depuis  dans  la  convention  explicative 
conclue  Ie  20-e  jour  de  la  lune  de  Zemaziel  Akir  1193  ou  le  10  marş 
1779,  et  dans  l'acte  du  16  du  m6me  mois  de  SafiPer  ou  28  decembre 
1 783,  que  le  grand-vizir  a  negocie  au  nom  de  la  Sublime-Porte.  ||  2).  De 
ne  demander  ni  exiger  des  populations  de  ces  pays  aucun  paiement  pour 
Tarxiere  des  comptes,  de  quelque  nature  qu'ils  puissent  etre.  ||  3)  De 
ne  reclamer  de  ces  principaut^s  aucune  contribution  ni  paiement  pour 
tout  le  temps  de  la  guerre,  mais,  au  contraire,  en  consideration  des 
grandes  pertes  et  des  devastations  auxquelles  ces  peuples  ont  ete  exposes 
pendant  Ies  hostilităs,  de  Ies  exonerer  de  tous  impots  et  charges  pour 
deux  ann^es  a  compter  du  jour  de  P^change  des  ratifications  du  present 
trăite.    ||    4).  De  permettre  aux  familles  qui  voudront  quitter  leur  patrie 

* 

et  s'etablir  ailleurs,  de  sortir  librement  et  avec  tous  leurs  biens,  et  afin 
que  ces  familles  aient  commodement  le  temps  de  pr^venir  leurs  parents 
et  allies,  sujets  de  l'empire  ottoman,  de  leur  permettre  de  vendre  leur.^ 
biens  meubles  et  immeubles  aux  sujets  du  dit  empire,  en  se  conformant 
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No.  45.  aux  lois  du  pays,  enfin  de  mettre  ordre  â  leurs  afhires.  II  leur  est  ăiî- 

^T^^      corde  pour  cette  libre  expatriation  le  terme  de  quatroze  mois,  â  compter 
S  lîkiiiifti* 

■  du  jour  de  l'echange  des  ratifications  du  present  trăită. 

Art.  V.  Comme  preuve  de  la  sincerite  avec  laquelle  Ies  deux  hautes 
parties  contractantts  s'efforcent  de  retablir,  non-seulement  dans  le  present, 
mais  encore  de  eonsolider  d'une  maniere  durable  dans  l'avenir  la  paix 
et  la  bonne  harmonie  en  ecartant  tout  ce  qui  serait  de  nature  a  donner 
le  plus  leger  pretexte  â  des  differends  ou  â  des  dissentiments,  la  Sublime- 
Porte  s'engage,  en  faisant  revivre  le  firman  deja  expedia  precedemment, 
â  envoyor  au  commandant  en  chef  des  frontieres  le  pacha  d'Ahaltzik  oa 
Achiska,  des  ordres  lui  defendant,  dans  Ies  termes  Ies  plus  severe», 
d'inquiet^r  ou  de  molester  ouvertement  ou  secretement,  et  sous  quelque 
pretexte  que  ce  soit,  Ies  territoires  et  Ies  habitants  soumis  au  Tzar  de 
Tiflis  ou  de  Cartalinie,  avec  injonction  formelle  â  lui  adressee  de  ne 
jamais  troubler  la  bonne  intelligence  et  Ies   rapports   de  bon  voisinage. 

Art.  VI.  Le  second  article  du  present  trăite  confirmant,  par  le.^ 
precedente»  conventions,  Tacte  du  28  decembre  1773  relatif  a  l'incor- 
poration  â  Tempire  russe  de  la  Crimee  et  de  File  de  Taman,  ainsi  qu'â 
la  fîxation  comme  ligne  frontiere,  dans  ces  contrees  et  entre  Ies  deux 
empires,  du  fleuve  Kuban,  la  Sublime-Porte  s'oblige  en  consequence  so_ 
lennellement,  comme  preuve  de  la  loyaute  avec  laquelle  elle  est  disposee 
â  ecarter  des  a  present  tout  ce  qui  pourrait  porter  atteinte  a  la  paix, 
â  la  tranquilitte  et  a  la  bonne  harmonie  entre  Ies  deux  empires,  â  user 
de  toute  son  autorite  et  de  tous  Ies  moyens  propres  a  maintenir  dans 
l'ordre  et  a  refrener  Ies  populations  limitrophes  de  la  rive  gauche  du 
Kuban,  de  fason  â  ce  qu'elles  s'abstiennent  de  toute  incursion  sur  le 
territoire  de  Tempire  russe  et  qu'elles  ne  puissent  se  livrer  â  l'ăgard  des 
sujets  russes  et  de  leurs  maisons,  des  terres  et  des  habitants,  ni  secre- 
tement ni  ouvertement,  et  sous  aucun  pretexte,  a  des  devastations,  bri- 
gandages  ou  dommages  quels  qu'ils  soient.  Et  afin  que  ces  peupladei? 
n'enlevent  plus  Ies  gens  pour  Ies  conduire  en  esclavage,  la  Sublime- 
Porte  a  cet  effet,  leur  adressera  Ies  ordres  Ies  plus  formels  avec  defenst* 
severe  de  commettre  de  tels  actes,  sous  peine  des  châtiments  Ies  plus 
rigoureux;  en  outre,  apres  echange  des  ratifications  du  present  trăite, 
elle  fera  publier  la  dite  dăfense  dans  los  diverses  bourgades.  Mais  dans 
la  supposition  ou  posterieurement  aux  accords  stipules  dans  le  present 
trăite  et  â  la  defense  intimee  â  ces  peuplades,  des  individus,  parmi  elles, 
oseraient  neanmoins  entreprendre  des  incursions  sur  le  territoire  nisse, 
y  causer  des  devastations  quelconques,  derober  du  betail  ou  tout  autre 
chose,  ou  emmener  en  servititude    des    sujets  nisses,    dans  ce  cas,  des 
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que  plainte  aura  6te  porţie,  Ies  autorites  jadiciaires  en   seront   avisees    No.  45. 
sans  le  moindre  retard  et  Ies  objets  pilles  ou   voles   devront  etre  resti-      ^"^^* 

U     f  o  wi  n  *%  1* 

tues.  Surtout  ii  ne  sera  apportee  aucun  obsfcaele  îi  la  delivrance  et  remise ' 
des  sujets  russes  qui  pourraient  avoir  ete  enleves,  pas  plus  qu'aux 
reclierches  faites  dans  ce  but;  en  outre,  Ies  frais  eventuellement  oeca- 
sionnes  seront  rembourses  et  Ies  auteurs  de  ces  audacieuses  incursions 
s<iverement  punis  en  presence  du  commissaire  russe  qui  aura  ete  nomme 
a  cet  effet  par  le  commandant  des  frontieres.  Si,  contre  toute  attente, 
satisfaction  n'etait  pas  donnee  dans  l'espace  de  six  mois,  â  dater  du  jour 
ou  plainte  aura  ete  portee,  la  Sublime-Porte  prend  l'engageraent  dans 
le  delai  d'un  mois  apres  la  reclamation  du  ministre  de  Russie  de  payer 
int4^gralement  tous  Ies  frais  faits  en  pure  per  te  dont  auront  ete  eause 
Ies  auteurs  de  ces  incursions,  bien  entendu  que  malgre  cela  Ies  penalites 
dout  ii  est  question  ci-dessus  ne  cesseront  pas  d'f^tre  applicables  dans 
la   suite  sans  retard  aucun. 

Art.  VII.  Le  commerce  constituant  le  lien  reel  et  durable  d'une 
harmonie  r^ciproque,  la  Sublime-Porte,  a  l'occasion  du  renouvellement 
de  la  paix  et  de  Tamitie  avec  Tempire  russe,  voulant  donner  un  gage 
de  son  sincere  deşir  d'etablir  autant  que  possible  des  relations  com- 
merciales,  sures  et  profitables,  entre  Ies  sujets  des  deux  empires,  con- 
vient  a  cet  effet  de  maintenir  et  executer  pleinement  et  entierement  Tart. 
VI  du  trăite  de  commerce  avec  la  Russie,  relatif  aux  corsaires  d'Alger 
de  Tunis  et  de  Tripoli  et  ii  est  notamment  stipule  que  si  un  sujet  russe 
vient  â  tomber  au  pouvoir  des  corsaires  d' Alger,  de  Tunis  et  de  Tripoli 
et  est  reduit  en  captivitt».  par  eux,  ou  si  Ies  pirates  s'mparent  d'un 
navire  ou  de  marchandises,  quelle  qu'en  soit  la  denomination,  appar- 
tenant  â  des  marchands  rus.ses,  la  Porte,  dans  ce  cas,  s'engage  ă  em- 
ployer  son  autorite  aupres  des  susdits  Etats  pour  obtenir  la  mise  en 
liber t#^  des  sujets  russes  qui  seraient  torab^s  de  Ia  sorte  en  esclavage, 
lear  faire  restituer  le  navire,  Ies  marchandises  et  Ies  biens  qui  leur 
auraient  ^te  pris  ou  enleves,  et  faire  dedommager  Ies  interesses  de  toutes 
Ies  j)ertes  qu'ils  auraient  essuyees  de  ce  chef.  Au  cas  ou  Ton  appren- 
drait  avec  certitude,  par  des  rapports,  la  non  execution  des  firmans  de 
la  part  des  susdites  regences  d'Alger,  Tunis  et  Tripoli,  la  Sublime-Porte 
jiromet,  sur  la  reclamation  du  ministre  imperial  de  Russie  ou  du  charge 
d'ai&ires,  d^  rembourser  sur  le  tresor  imperial  Ies  pertes  dans  l'espace 
de  deux  mois,  et  plus  tot  si  faire  se  peut,  â  dater  du  jour  de  la  sig- 
nature  de  la  reclamation. 

Art.  VIII.  Tous  Ies  prisonniers  de  guerre  et  antres  esclaves,  dans  Ies  deux 
empires,  hommes  et  femmes,  de  quelque  race  et  condition  qu'ils  soient, 
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No.  45.  â  Texception  de  ceux  qui,  dans  Pempire  ottomann,  auront  qaitte  volon- 
^^^^  tairement  le  christianisme  pour  embrasser  la  religion  mahom^tane,  seront, 
*  immedidtement  apres  Techange  de  ce  trăita,  sans  excuse  que  ce  puisse 
etre,  remis  en  liberte  de  part  et  d'autre  sans  ran9on  ni  rachat.  Pareil- 
lement  tous  Ies  autres  chretiens  tombes  en  servitude,  comme  Polonais, 
Moldaves,  Valaques,  habitants  du  Peloponn^se  et  des  Iles,  Georgiens  et. 
tous  autres,  sans  exception,  seront  remis  en  liberte  sans  ranşon  ni  rachat. 
De  meme  tous  Ies  sujets  russes  qui,  apres  la  conclusion  de  cette  heu- 
reuse  paix,  auraient  ete  reduits  en  servitude,  par  quelque  accident  que 
ce  soit,  et  se  trouveraient  dans  l'empire  ottoman,  devront  etre  remis  en 
liberte  de  la  meme  maniere,  et  la  Russie  promet  d'en  faire  autant,  avec 
parfaite  ^galit^  et  reciprocite  â  Pegard  de  la  Porte  ottomane  et  de 
ses  sujets. 

Ârt.  IX.  Afin  qu'apres  l'armistice,  et  par  suite  de  malentendu,  des 
hostilites  ne  viennent  ă  etre  commises  pendant  la  duree  des  negocia- 
tions  maintenant  si  heureusement  termin^es,  immediatement  apres  la 
signature  du  present  trăite  de  paix,  la  grand-vizir  de  la  Porte  ottomane 
notifiera  et  fera  connaître  aux  armees  et  flottes  ottomanes.  et  parei  Ile- 
ment  le  premier  pl^nipotentiaire  et  membre  actuel  du  Conseil  prive  de 
S.  M.  l'Imperatrice  de  Russie,  au  commandant  en  chef  des  armees  et 
flottes  russes,  que  Ia  paix  et  la  concorde  ont  ^te  completement  retablies. 

Art.  X.  Pour  consolider  d'une  faţon  encore  plus  durable  cette  heu- 
reuse  paix  et  sincere  amitie  entre  Ies  deux  empires,  ii  sera,  â  cette  oc- 
casion,  solennellement  envoye,  de  part  et  d'autre,  des  ambassadeurs  en 
mission  extraordinaire  que  Ies  deux  cours  designeront  d'un  commun  ac- 
cord.  Les  ambassadeurs  respectifs  seront  re9U8  et  accueillis  sur  Ies  fron- 
tieres  avec  Ia  meme  etiquette,  les  mâmes  honneurs  et  le  meme  cere- 
monial en  usage  dans  les  respectives  ambassades  des  puissances  aux- 
quelles  les  deux  empires,  â  raison  des  liens  d'amiti^,  rendent  des  bon- 
neurs.  Des  presents  en  rapport  avec  le  rang  de  deux  empires  seront 
envoyes  par  Pentremise  des  susdits  ambassadeurs. 

Art.  XI.  Apres  la  conclusion  du  trăite  de  paix  entre  Ies  deux 
grands  empires  et  apres  l'^change  des  ratifications  des  souverains,  Ies 
troupes  imp^riales  russes  et  la  flotte  qui  stationne  â  Racues  procede- 
ront  â  r^vacuation  du  territoire  ottoman.  Mais  comme,  en  raison  des 
obstacles  de  la  saison,  ii  est  n^cessaire  de  differer  la  dite  evacuation, 
les  deux  hautes  parties  contractantes  sont  tombees  d'accord  et  ont  fixe 
â  cet  effet  pour  dernier  terme  le  15  mai,  vieux  style,  de  l'annee  1792, 
laquelle  est  au  moment  de  commencer.  A  cette  date^  toutes  les  troupes 
de  S.  M.  la  Gzarine  se  retireront  le  long  de  Ia  rive  gauche  du  Dniester, 
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et  Ia  flotte  entiere  stationnee  â  Bacues  quittera  definitivement  l'embou-    No,  45. 
chure  du  Danube.  Tant  qup  Ies  troupes   imperiale?   russes    sejourneront      ^^^^ 
<lans  Ies  forteresses  et  Ies  pays  conquis  qui,    aux   termes   da   trăite  de  ' 
paix,  devront  etre  restitues  â  la  Porte  Ottomane,  Fadministration  et  Tetat 
<le  choses  y  resteront   ce   qu'ils  etaient  sous   la   conquete   riisse,   et   la 
Porte  Ottomane  ne  pourra   intervenir  d'aucune   maniere  avânt  l'^poqne 
(le  l'entiere  evacuation  des  troupes.  Jusqu'au  dernier  jour  de  leur  sortie 
de  ces  pays,  Ies  troupes  russes  seront  approvisionnees   de  vivres  et   de 
toos  objets  necessaires  â   leur   besoins  de   la  meme   maniere  qu^on   Ies 
leur  a  foumis  jusqu'â  present. 

Art.  XII.  Apres  la  signature  des  presents  articles  de  paix  par  Ies 
plenipotentiaires  respectifs  reunis  ă  Jassy,  le  grand-vizir,  au  nom  de 
la  Sublime-Porte,  et  le  conseiller  prive  aetuel  et  premier  plenipotentiaire 
ile  S.  M.  I.  autocrate  de  toutes  Ies  Russies  ^.changeront  dans  le  delai 
de  quinze  jours,  et  plus  tot  si  faire  se  peut,  toujours  pjir  Tentremise 
des  plenipotentiaires  ci-dessus  nommes,  Ies  exemplaires  des  actes  en 
vertu  desquels  cette  oeuvre  heureuse  et  salutaire  de  pacifieation  rec'oit 
»a  force  et  sa  pleine  valeur. 

Art.  XIII.  Le  present  trăite  de  paix  perpetuelle  si  heureuseraent 
eonclu  sera,  de  la  part  de  S.  M.  le  Sultan  et  de  la  part  de  S.  M.  Tlm- 
peratrice  de  toutes  Ies  Russies,  confirme  au  moyen  de  ratifications  so- 
lennelles  munies  de  leur  propre  signature,  et  ses  ratifications.  dans  Tes- 
pace  de  cinq  semaines,  ou  plus  tot  s'il  est  possible,  â  compter  du  jour 
do  la  conclusion  du  dit  trăite,  seront  echangees  par  Ies  plenipoten- 
tiaires qui  ont  eonclu  le  trăite.  Les  exemplaires  signes  et  munis  du 
sceau  de  leurs  armes  ont  ete  echanges  entre  les  plenipotentiaires  respectifs. 

Fait  ii  Jassy,  le  29  decembre  1791  (9  janvier  1792.)  ou  le  IH-e  jour 
de  Ia  lune  du  mois  de  Zemaziel  Ewel  de  l'an  de  l'Hegire  1200. 

(L.  S.)     Alexandre  de  Samoiloff. 
J  o  sepii    Ribas. 
Serge    Las  car  of  f. 


No.  46    Firman   din   anul    1792. 

(Cojlroscii,  L'ricariu,  III,  131—144). 

,,AlesuIe  între  Ighemoniî  neamului  mesiaoesc  Alecsandre  fiiule  a  Inî  No.  40. 
Constantin  VVOD,  să  se  facă  sfârşitul  teu  cu  !)ine.  Ajungând  ţiceastă  a  noas-  '  ' 
tră  înaltă  poruncă,  cuno.^icut  să'fi  fie,  că  facendii-se  pace  între  vecînica 

(Acte  fi  Docamente).  15 
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Ko.  46.  mea  impârăţie  şi  Austria,  după  ce  cu  îndurare  şi  milă  către  locuitorii 
^^^'^'  acelor  cinci  ţinuturi  a  Moldoviî  întoarse  înapoi  de  către  Austria  s'a 
dat  sfânta  mea  poruncă  în  coprindere  de  ertare  pentru  tot  felul  de  dări 
multe  sau  puţine,  în  curgere  de  doî  anî,  încependu-se  de  la  trei  a  lu- 
nei  zilhige  la  anul  1205,  că  s'a  iscălit  pace  cu  Austria;  şi  contenind  în 
urmă  şi  războiul  între  vecînica  mea  împărăţie  şi  curtea  Rusiei,  s'a  dat 
asemenea  a  mea  sfîntă  poruncă  în  coprindere  ca  raelile  Moldoviî,  care 
în  curgerea  războiului  după  năvălirea  vrăjmăşască  a  venit  în  nenoro- 
cire, întâmpinând  şi  ticăloşii,  să  fie  ertaţî  tot  în  vade  de  doî  anî,  pre- 
cum maî  sus  de  la  22  a  luneî  Gemazîulaliăr  anul  1206  de  tot  felul  de 
dări  multe  saii  puţine,  precum  şi  richiambigele  şi  baîramlăcurî  şi  alte 
deosebit  teclifaturî ;  iar  acum  fiind  că  atât  boeriî  pomeniteî  Moldovî,  cat 
şi  alţii  mulţî  locuitori  şi  raele  au  făcut  rugăminte  şi  cerere  prin  o  jalbă 
grecească  şi  tălmăcită,  spre  a  se  înnoi  înalta  poruncă  în  coprindere  de 
privilegiurî  şi  bune  orânduelî  a  locului  cu  care  mai  înainte  s'a  miluit, 
ca  unii  ce  şi  din  învechime  au  arătat  deosebită  supunere  şi  plecare  că- 
tre înaltul  meu  devlet;  dar  şi  din  pricina  năvălireî  vrăjmăşeşcî  în  cur- 
gere aproape  de  pati*u  anî,  au  cercat  soarta  în  protivă  si  au  venit  în 
nenorocire,  nevoiţî  fiind  a  lăsa  casele  lor  si  a  se  înprăştia  încoace  si 
încolo,  şi  locul  s'a  pustiit.  Aşa  dar  pentru  aceea  de  mai  sus  pomenită 
cerere  si  rugăminte  a  lor,  cercetându-se  condiţiele  de  humaiurî  ce  se 
află  în  divan,  s'a  găsit  că  raelile  Moldovei  şi  a  Valahieî,  socotindu-se 
aceste  dou§  eparhii  ca  o  magaza  a  înaltei  mele  împărăţii,  plătind  darea 
lor,  să  nu  li  se  ceară  socotele  vechî  orî  în  ce  chip  ar  fi,  sau  în  bani 
gata,  saii  într'alt  chip ;  şi  când  între  raele  şi  musulmanî  se  va  naşte  pri- 
cină da  judecată,  atuncea  Yoevodul  Moldoveî,  chemând  pe  amândoue  păr- 
ţile, şi  pe  jeluitori  şi  pe  pârâţi,  va  da  fieste  căruea  dreptul  ce  va  des- 
coperi ;  iar  când  se  va  întempla  prigonire  şi  sfadă  între  un  musulman  şi 
o  rae,  atuncî  divanchiatipul  Voevoduluî  si  alţi  musulmanî  vor  mijloci  spre 
înpăcarea  părţilor  prigonitoare ;  şi  pricinele  acelea  care  nu  vor  lua  sfâr- 
şit nici  prin  mijlocirea  musulmanilor,  nici  prin  vre-o  altă  alcătuire  ce 
ar  privi  numai  şi  numai  să  păgubească  şi  să  vatăme  cu  judecăţi  min- 
cinoase şi  înşelătoare  pe  seracile  raele,  acestea  se  vor  înfăţo.şa  la  ca- 
diul  Ibrailiî,  carele  întru  cea  maî  mare  dreptate  şi  neasuprire  Ie  va 
curma,  îngrijindu-se  cu  tot  chipul  spre  a  nu  urma  ceva  în  protiva  dre])- 
teî  judecăţi,  şi  avend  cea  maî  mare  sirguinţă  şi  frică  ca  să  nu  prici- 
nuească  vre-o  bântneală  seracilor  raele  a  Moldoveî,  care  pe  lângă  aceasta 
nu  vor  fi  supăraţi  cu  tragere  la  streine  judecătorii ;  maî  vârtos  mărtu- 
ria unuî  creştin  pentru  un  otoman,  va  ti  priimită  la  o. judecată  de  epi- 
tropia  vre-unuî  mort  sau  pentru  strămoşeşti  averi,  iar  în  pricini   ce  8e 
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atârnă  de  darea  drepturilor,  după  hotărîrea  şi  glăsuirea  pravililor  nu  va  fi  No.  4(5. 
primită  mărturia  unui  creştin  pentru  un  otoman.  Asemenea  când  un  otoman,  ^^^^ 
saâ  din  starea  oştinească,  sau  din  altă  stare,  va  fi  supus  supt  învinovăţire 
pentru  vre-o  greşalâ  în  Moldova,  se  va  trimite  la  hotarele  megieşite,  şi  se  va 
pedepsi  de  către  otomanicescul  seu  zabet ;  pe  lângă  aceste,  cu  toate  că  s'a  dat 
locuitorilor  Moldovei  porunci  una  după  alta^  ca  atât  aceia  care  din  hotarele  şi 
de  pe  lângă  malurile  Dunării  ftră  voe  în  potriva  alcătuireî  de  maî  înainte  tre- 
cend, intra  în  Moldova,  şi  în  prigonirile  dintre  dînşiî  cA(Jendîn  ucidere  supăra 
pe  raele  cu  cerere  preţ  de  sînge,  cum  şi  alţi  făcători  de  rele  şi  răî,  care  fără 
vre-un  cuvînt  umblă  prin  locurile  Moldoviî,  să  se  gonească,  şi  zidirile  ce  vor 
avea  pe  la  moşii  să  se  risipească,  înse  neîncăpend  nici  o  îndoială  că  acei 
făcători  de  rele  vor  avea  tot-dea-una  în  cugetare  intrarea  lor  în  Moldovîi^ 
pentru  aceasta  se  hotăreşte  că  afară  din  ceî  numiţi  neguţători  şi  orînduiţî  nu 
este  slobod  nici  unui  otoman  din  locurile  megieşite  a  intra  în  Moldova,  dar 
si  aceşti  neguţători  vor  avea  la  mână  mărturie  înscrisă  de  la  zabeţiî  lor 
(Ie  voe,  pe  care  arătându-le  la  Voevodul  Moldovei  sau  la  vechilul  seu 
şi,  luând  în  scris  voe  de  la  Voevod  sau  vechilul  seu,  vor  merge  la  ţinu- 
turile de  afară,  şi  după  poruncile  înalte  de  maî  înjiinte  ca  să  nu  supere 
Turcii  ce  vor  umbla  prin  ţinuturi  pe  raele  cu  cerere  de  menzălurî,  saii 
să  semene  şi  să  secere  şi  eî,  sau  să  se  facă  stăpînî  a  vre-uneî  case  sau 
menzăl,  şi  atât  după  asemeniş  chip  să  se  lucreze  nestrămutat  aşe(Jămîn- 
turile  împerăteştî.  Asemenea  să  nu  fie  ertat  şi  slobod  a  se  supăra  săra- 
cile  raele,  rânduindu-se  mumbaşirî  în  Moldova  din  partea  vizirilor,  za- 
beturilor,  şi  judecătorilor  pentru  mincinoase  pricini  de  judecăţi.  Pe  lângă 
aceasta  averile  şi  pămînturile,  care  fiind  mănăstireşti  sau  a  altor  ipo- 
chimene,  s'au  luat  din  mâna  lor,  şi  se  numesc  a  acelei  raele  ce  le-au 
răpit,  când  se  va  dovedi  că  nedrept  s'a  luat,  pămîntul  saii  acaretul  a- 
cela  se  va  întoarce  la  ceî  drepţi  stăpînî.  Aşijdere  nu  se  socoteşte  de 
cuviinţă  ca  tagma  neguţătorilor  otomanî  să  aibă  în  Moldova  averî  şi 
moşii,  sau  să  ţie  cu  anul,  sau  să  hrănească  dobitoace.  ||  Asemenea  vi- 
zirii şi  mirimiranî  mergend  la  mansupurile  lor,  să  nu  se  abată  din  dru- 
mul cel  drept  si  intrând  în  Moldova  să  ceară  cu  silnicie  fără  plata  că- 
dută  acele  de  trebuinţă  lor  pentru  mâncare,  saii  menzălurî,  sau  caî,  care 
aceste  neîncuviinţate  lucruri  nicî  de  cum  nu  sunt  primite  împărăţiei 
mele,  precum  şi  acei  care  ror  merge  în  niscaî-va  locuri  cu  pricini  de 
trebuinţă  să  nu  se  abată  din  drumul  cel  drept,  şi  ajungend  în  Moldova 
să  ceară  caî  maî  mulţi  de  cât  acei  însemnaţi  prin  podorojna  lor,  care 
aceasta,  de  si  pînă  acum  s'a  trecut  cu  vedere,  de  acum  însă  înainte  nu 
se  va  urma  cea  maî  puţină  lenevire  spre  paza  acoştii  orândueli,  şi  pe 
cutezători  se  va  pe(lei)si  îndată.  Asemenea  si  acei    care   strâng  haracîul 
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No.  46.  şi  alte  zabeturî  să  nu  supere  pe  locuitori,  cerendu-le  spinţă  pentru  ha- 
^'^^-  raciu  şi  alte  silnice  cereri,  când  merg  pentru  a  lor  pricini  şi  câştiguri 
pe  la  satele  şi  tîrgurile  aproape  de  Dunăre ;  precum  si  oamenii  saii  col- 
ciî  zabeturilor,  şi  strângătorilor  de  haraciu  să  nu  fie  slobodî  a  umbla 
prin  Moldova  supt  cuvînt  că  caută  rae  stivină;  care  aceste  toate  pro- 
nomiî  se  vor  păzi  întocmai  nejegnite  după  acelea  din  vediime  date  înîilte 
porunci,  dar  nici  se  vor  cerceta  de  către  vre-un  otoman,  pentru  straele 
ce  vor  purta  după  slobozenia  ce  din  înveclume  a  avut  locuitorii  locului 
acestuia.  ||  Boeriî  care  cu  puţin  maî  înainte  au  venit  cu  jalubă  au  fă- 
cut arătare,  că  s'ar  fi  aflând  înalte  porunci,  şi  sfinte  haturi  în  coprin- 
dere  că  dacă  vre-unul  din  MoldovcMiî  va  lua  lege  otomaniceasca,  să  nu 
poată  a  maî  cere  dironomie  de  la  creştinii  sei  părinţi,  şi  cu  toate  că 
cercetiindu-se  condicele  şi  catastivele  nu  s'a  găsit  să  se  fi  dat  acest  fel 
de  porunci  sau  sfânt  hat,  însă  fiind  că  aceasta  se  atârnă  de  pravile, 
s'a  căutat  hotărîrea  pravililor  şi  s'a  ve4iit  legiuit  că :  dacă  vre-un  creş- 
tin se  va  sfinţi  cu  sfîntul  islamismos,  după  moartea  luî  nu  clironomi- 
seşte  creştinul  s^u  tată:  si  bărbatul  unei  creştine  făcendu-se  musulman 
nu  clironomiseşte  pe  soţia  sa  murind  în  nelegiuire;  si  feciorul  unei  creş- 
tine, dacă  se  va  face  musulman,  murind  tatăl  seu  creştin,  nu'l  clirono- 
miseşte fiiul  cel  musulman ;  şi  un  musulman,  avend  rob  pe  un  creştin, 
şi  fâcendu'l  slobod,  dacă  va  muri  fără  să  vie  la  islamismos,  nul  clirono- 
miseşte. Aşa  dar  după  aceste  j)atru  hotărîrî  de  pravile  se  va  păzi  si  în 
Moldova.  Cu  toate  că  s'a  lăsat  de  a  se  maî  cumpera  oî  din  Moldova 
prin  casapbaşî,  dar  fiind-că  este  de  neapărată  trebuinţă  a  se  strînge  oî 
din  toată  acea  de  Dumnedeii  păzită  stăpînire  a  mea,  atât  pentru  hrana 
locuitorilor  Ţarigraduluî,  cât  şi  taînaturile  mirieî,  raelile  Moldavieî  să  nu 
ascundă  oile  ce  le  aii  spre  vîndare,  ce  după  preţul  hotiirît  să  le  dea  la 
neguţători  şi  celibiî,  şi  să  nu  arate  cea  mai  mică  nebăgare  de  seamă, 
spre  a  se  trimite  oi  cu  toată  îndestularea  supt  privegherea  si  purtarea 
de  grijă  a  Voevoduluî  Moldovei;  iar  oile  acestea  dându-le  neguţătorilor 
şi  celibeilor  înadinşî  orânduiţi  numai  pentru  aducerea  oilor,  să  nu  le  vîn- 
dă într'altă  parte  de  loc.  Pe  lângă  acestea,  fiind-că  Moldova  se  socoteşte 
ca  o  magazie  a  înaltului  meu  scaun  şi  adunarea  zeherelelor  trebuinciojxse 
se  îngrădeşte  numai  din  Moldova  si  Valahia,  şi  au  ajuns  a  se  cere  de 
la  aceste  doue  locuri  pentru  înmulţirea  hranei  locuitorilor  Ţarigraduluî 
zahereaua  numită  mucaghesăn,  care  această  cerere  dc^  mucaghesăn  jirici- 
nueşte  stricăciunea  şi  păgubirea  seracilor  raele ;  j)entru  aceasta  s'a  făcut 
înpărătească  aşezare  pentru  desrădăcinaiea  acestui  mucaghesăn,  sub  a- 
această  alcătuire:  întAiu  zalieroaoa  ce  se  va  strânge.  înpreună  şi  dobi- 
toacele, ducându-.'^e  la  şhele  si    vîndendu-se   după    preţul  hotărît.  să    se 
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trimeată  la  Ţarigrad  [)rin  înadins  corăbii  a  capanuluî,  si  într'altă  parte  No.  46. 
să  nu  se  dea;  al  douilea  să  nu  lase  întru  lenevire  semănătura  şi  sece-  ^'*'^- 
rişul  supt  cuvînt  că  s'a  rădicat  mucagioa  şi  alţii  să  neguţătorească  cu 
zîihereaua  ce  vor  avea  eî  pentru  vîndaro,  în  cât  si  eî  însuşi  să  se  folo- 
Houscăj  dar  şi  locuitorii  Ţarigraduluî  să  nu  întâmpine  lipsa  de  hrană 
trebuincioasă,  iar  Voevodul  Moldovei  înpreună  cu  boeriî  se  vor  sîrgui 
în  ])ricina  aceasta.  ||  Fiind-că  din  pricina  resboiuluî  atât  din  boerî  cât 
si  din  raele  aii  cădut  siliţi  în  vreo  gresală,  toate  acestea,  orî-ce  fel  de 
vor  ii,  lăsându-se  întru  uit^xre  se  iartă,  numai  dacă  se  vor  afla  acum  cu 
supunere  si  ascultare,  si  ca  nişte  supuşi  nu  se  vor  abate  din  drumul 
plecării,  şi  să  fie  încredinţaţi  că  nu  vor  vedea  alt  de  cât  milostivire, 
milă  şi  îndurare,  şi  această  înpărătească  a  mea  ertare  să  le-o  facî  cu- 
noscută sfatuindu'î  a  petrece  rugându-se  pentru  mulţimea  anilor  vieţeî 
mele  şi  neclătirea  înpărăţieî  mele.  ||  Alegerea  în  trepte  fiind  spânzu- 
rată de  manele  Domnului,  acei  de  acum  înainte  Domni  vor  alege  după 
trebuinţă  la  acestea  pe  acei  credincioşi  şi  vrednici  atât  din  Greci,  cât  şi 
din  pămînteni.  Pe  lângă  aceasta  cherestelele  care  din  învechime  s'a  o- 
bicînuit  a  se  tăea  din  munţii  Moldovei  şi  a  Valahieî  pentru  cetăţile  de 
la  Rumile,  să  se  ducă  pe  la  cetăţi,  iar  plata  pentru  tăiat  şi  cărat,  duf)ă 
acele  pecetluite  în  scris  adiverinţe  ce  se  vor  da  de  către  binaimine,  se 
vor  socoti  deplin  în  banii  birului  care  este  în  mâna  Voevoduluî,  fiiră  a 
li  se  tăia  măcar  un  ban.  Asemenea,  fiind-că  Voevodul  Moldovei  după  o- 
biceiul  locului  iea  vamă  pentru  toate  câte  vin  la  Galaţi,  nu  se  va  face 
nici  o  înpotrivire  din  partea  nazărului  Chiliei,  carele  prin  oamenii  sei  îşi 
trage  d ritul  asupra  vămii  Galaţilor;  şi  fiind-că  în  condicele  înpărăteşti 
nici  de  cum  nu  se  află  scris  ca  să  se  afle  în  Galaţi  vameş  trimis  de 
Ia  Isaccea,  se  vor  isgoni  de  acum  înainte  atât  oamenii  nazărului  Chi- 
liei pentru  vamă,  cât  şi  vameşii  Isaccei.  Dar  şi  silitra  care  se  strânge 
|)e  fieşte  care  an  pentru  trebuinţa  taraphanalei  nu  se  va  da  în  vîndare 
la  alt-cin(»va,  care  cu  aceasta  să  pricinuească  stricăciunea  şi  păgubirea 
săracilor  raele,  care  este  cu  totul  în  potriva  înpărăteştii  mele  voinţi,  ce 
prin  Voevodul  Moldovei  se  va  face  iconomie  ca  atât  preţul  cât  şi  chiria 
pentru  adus,  să  se  socotească  în  birul  ţerei,  iar  aceasta  dându-se  maî 
întâi  de  ştire  taraphanalii  se  va  pogorâ  la  ori  si  care  schele,  şi  prin  co- 
răbii se  va  trimite  la  Ţarigrad.  Şi  pentru  ca  să  aibă  putere  şi  tărie 
fieşte  care  poruncă  înpărătească,  şi  acel  în  potrivă  următor  capetelor  mai 
sus  însemnate  să  se  pedepsească,  se  va  cerceta  condica,  şi  se  va  face 
arătare  la  înperăţia  mea.  Pe  lângă  acestea  boerii  Valahieî  şi  aî  Moldovei, 
precum  şi  cele-lalte  raele,  ertându-se,  după  cum  s'a  dis  mai  sus,  pentru 
greşelele  în  care  au  căcjut  în  curgerea  războiului,  vor  stăpâni  pămentu- 
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No.  46.  rile  numitei  mosiî,  şi  cinurile  ce  au  avut  înaintea  războiului  după  doue  înalte 
^^^^'  porunci  cu  hateliumaiumul  ce  a'a  dat  deosebit  lallUS,  la  mijlocul  Iu nei 
Seval ;  aşa  dar  locuitorii  acestor  eparhii,  boerii  şi  săracii,  păcjind  datornica 
supunere  şi  plecare  către  înp^răţia  mea,  si  arătând  mare  asculhire,  si  ase- 
menea supunere  ighemonuluî  ce  se  va  orândui,  nedepărtându-se  nici  de  cum 
de  datorie,  ci  îndeletnicindu-se  cu  acea  mai  desăverşită  privighere  întm 
săverşirea  trebuitoarelor  înp^rătescî  slujbe  fără  cel  maî  mic  cusur,  vor  fi 
părtaşi  după  vrednicie  de  milă  şi  îndurare,  si  se  vor  umbri  supt  aco])e- 
ri^mîntul  înpărăţieî.  După  aceste,  pentru  haraciul  locului  din  Valahia  nu  se 
vor  cere  mai  mult  de  619  pungi,  şi  din  Moldova  nimic  mai  mult  de  135 
pungi  şi  444  ^Ig  lei ;  si  dându-se  la  sfîrşitul  fieşte  cărui  an  liaracîul  pome- 
nit de  la  amendoue  aceste  eparhii  la  Ţarigrad,  nu  se  vor  sili  a  mai  da 
şi  la  havalele;  iar  pentru  baîramlâcurî  se  vor  da  din  Valahia  în  bani 
număraţi  şi  lucruri  90000  lei,  şi  dentru  rechiabie  40000  lei,  şi  din  Mol- 
dova pentru  bairamlâcurî  în  bani  gata  şi  lucruri  90000  lei,  şi  pentru 
richiabie  25000  lei,  şi  mai  mult  să  nu  se  ceară.  De  la  Domni  să  nu 
se  ceară  nimic  pentru  ipca ;  şi  dacă  nu  se  vor  dovedi  vinovaţi  de  vre-o 
greşală  să  nu  se  schimbe;  şi  de  la  Domnii  ce  se  fac  acum  din  noii,  să 
nu  se  ia  nimic  maî  mult  de  acel  obicinuit,  fără  a  putea  însă  să  ioa 
şi  ei  ceva  de  la  raele,  trăgend  numai  avaeturile  lor,  precum  sare,  vamă, 
şi  altele  asemenea;  asemenea  paşii,  cădii,  şi  alţi  zabeţi  ce  se  află  jm» 
lângă  aceste  doue  eparhii,  să  nu  ceară  avaoturi  supărătoare  şi  păgubi- 
toare pentru  raele,  precum  şi  de  a  trimite  mumbaşirî  numai  şi  numai 
ca  să  iea  daruri  şi  să  strângă  bani,  este  cu  totul  în  potriva  înaltei  mele 
înperăţii.  Când  va  urma  a  se  orândui  sau  a  se  scoborî  acei  ce  se  vor  ti 
aflând  în  treptele  înaltei  mele  înperăţii,  să  nu  fie  trebuinţă  nici  cu  un 
chip  a  da  beii  vre-un  avaet.  Zaherelele  ce  se  vor  trimite  din  locul  a- 
cesta,  să  se  trimeată  aşa,  în  cât  să  nu  se  pricinuiască  locuitorilor  aces- 
tei eparhii  vr'o  strâmtorire,  şi  când  se  va  cumpăra  din  partea  miri(»î 
să  se  plătească  preţul  zaherelei  în  numerătoare,  şi  să  nu  se  încarce  a- 
supra  locuitorilor,  iar  cumpărându-se  de  către  neguţători  li  se  va  plăti 
în  numărătoare  după  preţul  locului.  Fiind-că    mai  înainte  au  făcut 

arătare  că  cumpărătoarea  oilor  de  la  aceste  doue  eparhii  prin  oameni 
şi  saigii  a  casapbaşilor  pricinuesce  păgubire  raelilor,  s'a  lăsat  a  nu  se 
mai  urma  aceasta  cu  chipul  arătat ;  dar  de  trebuinţă  flind  a  se  cum- 
păra oi  din  toată  acea  de  Dumnecjeu  păzită  stăpânire  a  mea  atât  pen- 
tru locuitorii  Ţarigradului,  cât  si  pentru  taînaturî,  vor  vinde  raelile  a- 
cestor  doue  locuri  sub  privigherea  ighemonului  lor  oile  cele  de  vîndare 
la  neguţători  şi  celebiî  cu  preţul  curgetor,  fără  a  trece  cu  vederea  cât 
de  puţin;  ce  cu  înbelşugare  trimitere  de  oi  la  Ţarigrad,  care  aceasta  se 
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cfiprinde  întni  amendouă  pomenitele  sfinte  porunci;  şi  în  sfârşit  să  se  No.  46. 
facă  silinţa  cădută  întru  sevîrşirea  după  cuviinţa  poruncilor  în  pricina  ^^^*^- 
oilor.  Când  va  fi  trebuinţă  a  se  cere  chereste,  şi  alte  de  nevoe  de  la  a- 
eeste  doue  locuri,  maî  întâiu  se  va  da  de  ştire  beilor  câtă  sumă  tre- 
})ue8ce,  şi  în  urmă  se  va  pogorî  la  hotarele  amendoror  pomenitelor  e- 
parliii,  iar  plata  pentru  tăiat  şi  cărat  se  va  da  în  numărătoare  de  către 
mumbaşirii  orânduiţi  înadins  pentru  aceasta,  precum  va  da  mâna  raeli- 
lor;  şi  să  nu  fie  siliţi  a  o  duce  în  locuri  peste  hotare.  Şi  când  se  vor 
cere  salaori  şi  cară  de  la  locuitorii  acestor  doue  eparhii,  să  nu  li-se  tae 
nici  un  ban  măcar  din  preţul  obicinuit,  nici  să  se  prelungească  plata. 
Pe  lângă  acestea  afară  de  fermanlăî  neguţători  nimeni  altul  nici  din 
megieşi,  nici  din  emacî  să  nu  intre  în  aceste  doue  locuri,  şi  umblând 
(lin  loc  în  loc  să  păgubească  pe  raele  aducend  în  locurile  acestea  dobi- 
toace spre  hrană,  sau  semănând  şi  secerând  pămenturile  şi  ogoarele  lo- 
cuitorilor acestor  eparhii,  sau  să  Ie  stăpânească;  şi  orî-care  va  cuteza  a 
se  purta  în  protiva  aceştiî  orânduele  se  va  pedepsi  straşnic ;  asemenea 
dacă  după  pace  s'au  stăpînit  nedrept  pămenturî  sau  ţarini,  se  vor  în- 
toarce la  acei  drepţi  stăpîni ;  aşijderea  când  nu  va  fi  vre-o  neapărată 
trebuinţă,  să  nu  se  trimeaţă  mumbaşiri  din  partea  înp^răţieî  la  aceste 
doue  locuri,  şi  mumbaşirii  trimişi  să  nu  poată  cere  de  la  raele  ciubote, 
şi  pentru  feluri  de  pricini  să  nu  întindă  zăbava  lor  în  Moldova.  Pentru 
ca  să  se  păzească  şi  să  se  pue  în  lucrare  cu  toată  scumpătatea  alcă- 
tuirele  de  maî  sus  după  acea  din  învechime  aşezare,  de  cuviinţă  este 
a  se  păstra  în  manele  tale,  ca  cerend  trebuinţa  să  se  caute  fieşte-ce  pont, 
şi  pe  înpotrivă  următorul  înaltelor  porunci  dovedindu-se  să  se  pedep- 
sească, de  ori-ce  stare  va  fi.  '  Boeriî  care  arată  supunere  către  Dom- 
nul lor  şi  slujesc  cu  credinţă  înaltului  meu  devlet  să  r^mâe  în  cinurile 
şi  treptele  ce  aii  avut  înaintea  resboiuluî,  şi  să'şi  stăpînească  pămîntu- 
rile  ce  se  numesc  moşii.  Aşa  dar,  fiind-că  sărgninţa  şi  privigherea  a  se 
pă4i  în  nejegnire  acele  însemnate  maî  sus,  aflându  se  boeriî  în  liniştirea 
şi  dobindirea  cinurilor  lor,  cu  supunere  întru  unire  cu  Domnul  lor  că- 
tre a  mea  înperăţie,  este  pricinuitoare  de  fericirea  terii ;  şi  uniî  din  boerî 
supără  pe  raele  cu  cererea  peste  putinţă,  şi  s'a  poruncit  ca  aceştia  să 
se  tragă  de  la  acest  fel  de  nedrepte  şi  fără  de  cuvînt  lucrări,  iar  eî  ne- 
supuindu-se  se  amestecă  iarăşi  în  pricini  nepotrivit  lor,  şi  aşa  îndrăsnesc 
a  ])riciiiui  jegnire  cerşuteî  bune  orânduelî,  înpotrivindu-se  chipurilor  celor 
cu  bună  chibzuire  a  ocârmuireî  Domnilor  lor ;  pe  aceştia  Voevoziî  ca  acei  ce 
au  slobodă  putere,  îi  vor  pedepsi,  şi'î  vor  înţelepţi  după  cuviinţă.  ||  Iar 
ta,  precum  s'a  zis  maî  sus,  să  te  sîrguescî  atât  spre  pedeapsa  acestora, 
cât  şi  spre  liniştirea,  săracilor  raele.  După  aceasta,  adunând  dare   potri- 
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vită  fieşte-căriii  afară  osebire  si  fără  a  se  însărcina  partea  dării  unuia  a- 
1792  ^"P^^  altuia  cu  feluri  de  pricini,  şi  depărtându-te  de  o  acest  fel  de  apă- 
rare să  te  silescî  spre  severşirea  dreptăţii,  precum  şi  în  4^'^^^  severşi- 
tului  moşului  meu  Sultan  Abdulhamid  s'a  dat  asemenea  poruncă.  Drept 
aceea,  fiind-că  înperăteasca  mea  milostivire  se  revarsă  bogat  asupra  tu- 
turor raelilor  de  obşte,  de  trebuinţă  este  a  se  pune  în  lucrare  toate  mij- 
loacele ce  ar  privi  spre  liniştire  si  înmulţire.  Aşa  dar  înperăteasca  mea 
milostivire  şi  îndurare  întindendu-se  către  toţi  supuşii  seraci  şi  în  ne- 
voi, care  de  la  Dumnezeii  sunt  amanet  puterii  mele,  s'a  socotit  de  cu- 
viinţei să  se  întărească  înalta  poruncă  ce  s'a  dat  maî  înainte  pentru 
buna  orândueală  locului  şi  în  dilele  iubitoarei  de  Dumnezeii  paterei  mele 
pentru  ca  şi  în  urmă  să  se  facă  purtare  de  grije  şi  silinţa  trebuincioasă 
spre  liniştirea  raeliler,  şi  maî  ales  lucrându-se  toate  acele  coprinse  prin 
înalta  porunca  dată  pentru  aceea  cu  milostivire  şi  blândeţe  ertare  de 
bir  în  curgere  de  doî  anî,  se  va  arăta  toată  osârdiea  căzută  spre  a  se 
unelti  toate  acele  ce  se  atârnă  de  fericirea  locului.  Pentru  aceasta  s'a 
dat  aceasta  de  acum  înaltă  poruncă,  ca  să  se  înpârtâşască  raelile  Mol- 
dovei ocrotire!  şi  a  apărăreî  trebuincioase,  dând  după  trecerea  profezmieî 
de  doî  anî,  şi  birul  potrivit  lor,  rachiabigelilor,  baîramlăcurile,  precum 
şi  avaeturile  acestuî  de  acum  Voevod,  păzindu-se  nestrămutat  alcătui- 
rile de  maî  sus,  care  poruncă  s'a  trimis  la  tine.  Iar  tu  numîtule  Voe- 
vod, primind  această  înaltă  poruncă  şi  cetind'o  înaintea  Mitropolitului 
Moldovei,  episcopilor,  arhimandriţilor  şi  egumenilor,  a  tuturor  boerilor, 
căpitanilor,  şi  altor  locuitorî  de  orî  şi  ce  stare,  le  veî  arăta  că  în  câtă  vreme 
vor  petrece  cu  căzuta  supunere  întemeiată  pe  statornicia  şi  curăţenia  ini- 
meî,  se  va  revărsa  bogat  asupra  lor  înperăteasca  mea  milostivire,  şi  tu. 
cum  şi  urmaşiî  teî,  când  te  veî  arăta  cu  cunoştinţă  înperăteştilor  mele 
faceri  de  bine,  şi  severşind  pomenitele  înperăteşti  poruncî  nu  veî  avea 
nicî  o  îngrijire  pentru  schimbarea  ta  în  grabă,  de  cât  numaî  atuncea 
când  te  veî  dovedi  vinovat  vre-uneî  greşelî  vrednică  de  a'ţî  pricinui 
scliimbarea.  Aşteaptă  dar,  că  şi  tu  veî  remâne  în  domnia  ta  ca  un  ere" 
dincios  cu  toate  jertfile  către  înperăţia  mea,  şi  acele  maî  sus  însemnate 
după  pronomiile  date  de  către  vecînicul  întru  pomenire  unchiul  meu 
Sultan  Mahmet,  se  vor  păzi  nestrămutat  şi  din  partea  înpărăţieî  mele, 
viziriî,  şi  alţiî;  şi  dacă  cine-va  din  locuitorî  de  peste  Dunăre  şi  alţiî, 
micî  sau  marî  vor  trece  hotarele,  în  minutul  acela  se  vor  pedepsi. 
Şi  tu  te  veî  ruga  pentru  neclătirea  şi  întărirea  păziteî  de  Dumnezeii  pu- 
terî  a  mele,  şi  cu  sfătuirea  ta  şi  toţi  boeriî  Moldovei,  depărtându-te  cu 
frică  de  tot  lucrul  în  potrivă.  Aşa  să  ştiî,  şi  te  supune  sfântului  meu  semn. 
S'a  scris  pe  la  mijlocul  luneî  Ramazan,  1206. 
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No.  47. —  Tractatul  de  alianţă  defensivă   de  la  Constantino- 

pole,  din  23  Decembrie  1793. 

(Mart«n8,  Recueil,  VI,  2-e  <ţd.,  683). 

Au  nom  de  Dieu  Tout-Puissant. 

Sa  M.  Pempereur  des  Ottomans  et  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  No.  47. 
Rassies,  egalement  animes  du  deşir  sincere,  non-seulement  de  maintenii:  ^^^'^ 
j)our  le  bien  de  leurs  Etats  ei  sujets  respectifs,  la  paix,  l'amitie  et  Ia 
bonne  intelligenee  qui  existent  heureusement  entre  eux,  mais  encore  de 
Ies  fiaire  contribuer  au  r^tablissement  et  â  Taifemiissement  de  la  tran- 
(juillite  generale,  si  fortement  troublee  ă  Pepoque  actuelle,  et  qui  est  le 
present  le  plus  salutaire  a  Thumanite,  ont  răsolu  de  defendre  encore  Ies 
liens  qui  Ies  unissent  par  la  conclusion  d'un  trăita  d'alliance  defensive. 
En  consequence,  Leurs  Majestes  ont  choisi  et  nomme  pour  leurs  pleni- 
[)otentiaires,  savoii :  S.  M.  Tempereur  des  Ottomans,  Effeid  Ibrahim 
Ihmedbey,  avec  le  titre  de  Kadileskier  de  Romelie,  ci-devant  Istambul 
KiTendi,  et  Achmet  Alis  Reis  Effendi,  et  S.  M.  Fempereur  de  Russie,  le 
noble  Vassili  Tamara,  son  conseiller  prive  d'ambassadeur  extraordinaire 
preş  la  Porte  Ottomane,  lesquels  apres  s'etre  communiques  leurs  pleins 
|M)uvoir8  qui  ont  ete  trouves  en  bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des 
articles  suivants: 

Art.  I.  II  y  aura  a  jamais  paix,  amitie  et  bonne  intelligenee  entre 
8.  M.  Tempereur  des  Ottomans  et  S.  M.  Pempereur  de  toutes  Ies  Rus- 
^^ies,  leurs  empires  et  leurs  sujets,  tant  sur  terre  que  sur  mer,  de  maniere 
(|ue  par  cette  alliance  defensive  ii  s'etablira  entre  eux  une  union  ^i 
intime  qu'ils  auront  a  Pavenir  Ies  memes  amis  et  Ies  memes  ennemis. 
En  consequence,  Leurs  Majestes  promettent  de  s'ouvrir  sans  reservcvS 
Tune  â  Pautre  sur  tous  Ies  objets  qui  concement  leur  tranquillite  et 
Nurete  respectives,  et  de  prendre  toutes  Ies  mesures  necessaires  pour 
s'opposer  â  toute  entreprise  hostile  et  qui  leur  serait  nuisible,  et  pour 
retablir  la  tranquillite  generale. 

Art.  2.  Le  trăita  de  paix  concltt  a  Jassy,  le  29  decembre  1791,  de 
PHegire  1206,  le  15  de  la  lune  de  Gemaniel  Covel,  ainsi  que  tous  Ies 
Hutres  Iraites  qui  y  sont  compris,  sont  confirmes  dans  toute  la  teneur 
par  celui-ci,  comme  s'ils  avaient  ete  inseres  mot  pour  mot  dans  le  present 
trăite  d'alliance  defensive. 

Art.  III.  Pour  doniler  a  cette  alliance  son  entier  et  parfait  eft'et, 
Ies  hautes  parties  contractantes  se  garantissent  reciproquement  leurs  pos- 
^5e4sion$.  S.  M.  Pempereur  de  toutes  Ies  Russies   garantit  ă  la  Sublime- 
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No.  47.   Porte    toutes   ses    poH.şossion?    sans   exception,   telles    qu'elles  existaient 
1703      avânt  l'invasion  de  TEgypte,  et  S.  M.  Tempereur  des  Ottomans  garantit 
ecem.  ^^^^^^  j^g  posses-sions  de  la  cour  de  Russie,  telle.s   qu'elles  existent  ac- 
tuellement  sans  exception. 

Art.  4.  Quoique  Ies  deux  parties  se  reservent  le  droit  d'entrer  en 
iiegociations  avec  d'autres  puissances,  et  de  conclure  avec  elles  tous  traitos 
qirexigeraient  leurs  interots.  elles  s'engagent  cependant  Tune  envers  Tautre 
de  la  maniere  la  plus  formelle  ă  ne  rien  inserer  dans  ces  traites  cpii 
puisse  cau^er  le  moindre  prejudice,  dommage  ou  perte  â  l'une  des  deux, 
ou  porter  atteinte  a  l'integrite  de  ses  Etats.  Elles  se  promettent,  au  con- 
traire,  rociproquement  de  faire  tout  ce  qui  peut  conserver  et  maintenir 
l'honneur,  la  siirete  et  l'avantage  de  Tune  et  de  Tautre. 

Art.  V.  S'il  etait  forme  quelque  projet  ou  entreprise  nuisible  aiix 
deux  parties.  ou  a  Tune  d'elles,  et  que  Ies  forces  qui  seraîent  employf^e^ 
pour  dejouer  ces  entreprises  bostiles,  ne  se  trouvassent  pas  sufHsant(*s, 
alors  une  pârtie  sera  tenue  de  secourir  l'autre  par  terre  ou  par  mer,  soit 
j)our  agir  de  concert,  soit  pour  faire  une  diversion,  ou  elle  assistera  en 
argent,  suivant  que  Pinteret  commun  des  allies  et  leur  siirete  Texigeront. 
Dans  ce  cas,  on  s'entendra  prealal)lement  avec  franchise;  on  fera  le  plus 
promptement  possible  toutes  Ies  dispositions  necessaires,  et  Ton  remplira 
immediatement  apres,  avec  loyaute,  cette  obligation. 

Art  VI.  Le  cboix  de  ce  secours,  soit  qu'il  consiste  en  troupes 
auxiliaires  ou  en  argent,  dependra  de  la  pârtie  attaquee,  et  au  cas  que 
celle-ci  demande  Ies  j)remieres,  celle-ci  ou  Tescadre  seront  fournis  trois 
mois  apres  la  requisition;  si  elle  prefere  des  subsides  en  argent,  ils 
seront  payes,  annees  par  annees,  a  des  termss  fîxes,  â  compter  du  jour 
(le  la  declaration  de  guerre  de  Tagresseur  ou  du  commencement  des 
hostilites. 

Art.  VII.  Les  deux  hautes  parties  contractantes  faisant  ainsi  caus(ţ 
commune,  soit  avec  toutes  leurs  forces  ou  seulement  avec  un  secour>' 
stipule,  aucune  des  deux  ne  concluera  un  trăite  ou  un  armistice  .sans  y 
comprendre  l'autre  et  pourvoir  a  sa  sArete,  et  dans  le  cas  ou  ii  serait 
forme  quelque  entreprise  ou  attaque  contre  la  pârtie  requise,  en  haine 
de  l'allianee  conclue  ou  du  secours  prete,  Tautre  pârtie  sera  obligee  de 
remplir  avec  loyaute  et  ponctualite  les  memes  obligations  pour  la  defense 
de  la  premiere. 

Art.  VIII.  Dans  le  cas  ou  les  deux  hauts  allies  devraient  faire  agir 
de  concert  toutes  leurs  forces  ou  un  secours  stipule,  ils  promettent  de 
se  communiquer  reciproquement,  avec  une  franchise  sans  reserve,  le  plan 
de  leurs  operations  militaires,  d*en  faciliter  le   plus   qu'il   sera   possible 
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r<'xecution:  de  se  commuiiiquer  leiirs    vues   relativement  â  la   duree  de    No.  47. 
ia  jîaerre  et  anx  condiţiona  de  la  paix,   et   de   s'entendre  â  ee  suiet  en      ^^^^ 
-♦•  ronformant  aux  principes  pacifiques  et  de  moderation. 

Art.  IX.  Les  troupes  auxiliaires  seront  pourvues  par  leur  souverain, 
I -m  port  ion  nellement  â  leur  nombre,  en  artillerie,  munitions  et  autres 
«•l»jetş  necessaires;  elles  seront  aussi  soldees  et  entretenues  par  lui.  La 
pârtie  requerante  les  leur  fournira,  d'apres  les  prix  qui  auront  ete  con- 
venufti  et  fixes,  a  dater  du  jour  ou  elles  quitteront  leurs  frontieres.  La 
pârtie  requerante  leur  procurera  les  quartier.ş  et  autres  commodites  dont 
j«»uissent  ses  propres  troupes,  ou  que  celles  de  la  pârtie  requise  ont 
( mitume  d'avoir  en  temps  de  paix. 

Art.  X.  La  pârtie  requerante  fournira  â  Tescadre  auxiliaire  tous  les 
vivres  dont  elle  aura  besoin,  d'apres  ce  qui  aura  ete  fixe  â  ce  sujet,  â 
( ommencer  du  jour  de  Parrivee  de  cette  escadre  dans  le  canal,  et  pen- 
Miint  toat  le  temps  qu'elle  sera  employee  contre  Teunemi  commun.  La 
pârtie  requerante  fournira  sans  difficulte  de  ses  arsenaux  et  magasins, 
ii  Te-scadre,  aux  prix  ordinaires,  tout  ce  qui  lui  sera  necessaire,  si  elle 
dfvait  se  separer.  Les  vaisseaux  de  guerre  et  de  transport  des  deux 
otirs  alliees  auront,  pendant  tout  le  temps  que  durera  la  guerre  com- 
niune,  la  libre  entree  dans  leurs  ports,  soit  pour  y  passer  riiiver,  soit 
pour  s'y  reparer. 

Art.  XI.  Toutes  les  tropliees  que  Fon  remportera  sur  l'ennemi  et  toutes 
h's  prises  appartiendront  aux  troupes  qui  les  auront  acquises. 

Art.  XIL  S.  M.  Tempereur  des  Ottomans  et  Tempereur  de  toutes 
l«'s  Kussies  n'ayant  point  en  vue  par  le  present  trăite  d'alliance  defen- 
*iive,  de  faire  des  conquetes,  raais  seuleraent  d^  defendre  l'integrite  de 
If'urs  possessions  respectives  pour  la  silrete  de  leurs  sujets,  et  aussi  de 
iiiaintenir  les  autres  puissances  dans  la  situation  respectable  ou  elles 
sp  sont  trouvees  jusqu'a  present,  et  d'apres  laquelle  elles  formaient  un 
tontre-poids  politique  et  necessaire  pour  maintien  de  la  tranquillite  ge- 
nerale, Leurs  Majestes  ne  manqueront  pas  d'inviter  S  M.  l'empereur 
roi  (le  Boheme  et  de  Hongrie,  les  rois  de  la  Grande-Bretagne  et  de 
Prusse,  ainsi  que  tous  les  autres  potentats,  a  acceder  a  ce  trăite,  dont 
l«*  but  est  si  juste  et  si  salutaire. 

Art.  XIIL  Quoique  les  deux  hautes  parties  contractantes  soient  sin- 
ctTement  intentionn^es  de  maintenir  cet  engagement  jusqu'au  terme  le 
]>lus  eloigne,  comme  ii  se  pourrait  que  dans  la  suite  des  circonstances 
exigeassent  qu'il  fut  fait  quelques  changements  a  ce  trăire,  on  est  con- 
venu  de  fixer  sa  duree  â  huit  ans.  â  dater  du  jour  de  Pechange  des 
ratifications  imperiales.  Les  deux  parties  avânt  Pexpiration  de  ce  terme 
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No  47.   ge  concerteroiit  sui  vânt  l'etat  ou  seront    Ies  choses  â   cette   epoque  sur 
1/93      ]g  renouvellement  du  dit  trăite. 

Art.  XIV.  Le  present  trăite  d'allianee  defensive  sei-a  ratifie  par  S. 
M.  Tempereur  des  Ottomans  et  S.  M.  l'empereur  de  toutes  Ies  Rusio'^. 
et  Ies  ratifications  seront  echangees  â  Constantinople  dans  le  terme  de 
deux  mois,  et  meme  plus  tot  s'il  est  possible.  Fin  foi  de  quoi,  n()U> 
soussignes,  en  vertu  de  nos  pleins  pouvoirs,  avons  signo  le  present  tiait»' 
d'allianee  defensive,  et  y  avons  appose  notre  sceau. 
Constantinople,  le  23  decembre  1798. 

Signe:  Esseid  Ibrahim  Ui  met,  avec  le  titre  de  kadileskier  de  Romeiie. 
Achmet  Atif,  reis  effendi.    Vassili    Tamara,  conseiller  prive. 


No.  48. —  Ferman    înpărătesc   din    1798. 

(Codrescu,  Uricariu,  III,  145—150). 

No   48.  Lauda  Domnilor  celor  din  neamul  luî  Mesia,   alesule   dintre   stăpa- 

1798.  nitoriî  neamului  luî  lisus,  astăzi  Domnule  al  Moldovei  Alexandre  Ca- 
limah,  să  se  încheie  săverşirile  tale  cu  fericire.  Ajungend  acest  sfânt  pre 
înalt  semn  ştiut  să  fie,  că  unul  din  obiceiurile  cele  pre  cuvioase  a  ])rea 
înaltei  mele  înpărăţiî  fiind  netrecuta  datorie  şi  nedespăţita  râvnă  de  a 
ocroti  şi  a  păzi  pe  ceî  supuşi  aî  seî  întru  toată  dreptatea,  de  a  revărsa 
isvoarele  milostivireî  către  dînsiî  şi  de  a  se  păzi  întru  toată  buna  orân- 
duială,  şi  fiind-că  de  către  pronia  Dumnedeească  s'au  miluit  şi  s'au  dă- 
ruit mie  stăpânirea  si  înpărătia,  neîncetată  purtare  de  grije  şi  cea  maî 
întâiu  silinţă  are  înpărăţiea  mea  pentru  bună  şi  fericită  stare  de  nbste 
tuturor  terilor  ce  se  află  în  supunerea  pre  puternicei  mele  stăpâniri:  iar 
după  aceasta  aflarea  şi  păzirea  chipurilor  folositoare  care  caută  numai 
şi  numai  spre  răsuflare,  linişte  si  odihna  celor  de  la  Dumnedeu  încre- 
dinţaţi la  înpărăteasca  me  mărire  supuse  noroade  şi  raele,  şi  însfârşit 
de  a  fi  cu  neadormire  spre  cercetarea  şi  aflarea  din  trecerile  şi  urmării eî 
acelor  orânduiţi  de  către  înpărătia  mea  stăpânitorî,  judecători,  şi  domni 
în  ţerile  stăpânire!  mele.  Deci  fiind-că  atârnă  înpărătescul  nostru  cuget 
a  pune  în  lucrare  cele  ce  se  cuvin  la  înpărăteasca  me  mărire,  adică  a- 
cuprinde  şi  a  resplăti  cu  milostivire  pe  acei  care  ocrotesc  raelele  ce  lo- 
cuesc  în  stăpânirea  înpărăţieî  mele  şi  le  păzesc  întru  bună  orândueală 
linişte  şi  dreptate,  iar  în  protivă  acelor  ce  urmează  într'alt  chip  în  pro- 
tiva  înpărătesceî  mele  bună  voinţa  de  a  li  se  face  pedeapsă  şi  perdaro. 
Cu  osebire  dar  şi  ţara  Moldavieî  care  este  moştenire  de  la  strămoşii  mei 
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-npt  inp&rătescul  meii  schiptru  de  a  fi  în  buna  stare,   şi  de  a   petrece    No.  48. 
îirăIoa«<eIe  raele  întru  toata  fericirea,  liniştea  şi  răsuflarea,  de  aseocâr-  ' 

îri'ii  întru  toată  buna  orândueală,  fiind-că  este  cea  maî  întâiu  din  bunele 
voinţî  şi  cererile  înpărăţieî  mele,  nu  încetăm  deapururea  a  cerceta  starea 
iitni  care  se  află  raelele  şi  toţi  ceî-lalţî  locuitori  a  Moldavieî,  şi  toate 
'  hiparile  odihnei  lor,  şi  într'un  cuvent  neîncetat  avem  înpărăteasca  pur- 
*:ire  de  grije  pentru  cerşuta  bună  stare  şi  fericirea  pâmentului  acestuia.  || 
Tti  ilar  numitule  Domn,  după  a  tale  înţelepte  chipuri  şi  credincioase 
-liijlie  care  s'au  cercat  şi  s'au  ispitit  cu  îndestul  anî  maî  înainte,  în 
-l'ijba  marii  dragomanii  a  înpărătesculuî  meu  divan,  de  atuncea  fiind-că 
-•'  nădăjduea  că  la  toate  următoarele  slujbe  ce  vei  fi  orânduit  veî  arăta 
armări  plăcute,  lăudate,  cu  credinţă  şi  dreptate,  ţi  s'au  încredinţat  această 
mare  slujbă  a  domniei  Moldavieî.  Iar  acum  de  iznoavă,  vrând  înpărăţia 
IM»»  maî  cu  amăruntul  a  se  încredinţa  pentru  chipurile  petrecereî  tile, 
^'.lu  adeverit  cu  toată  îndestularea,  că  purtându-te  cu  înţelepciunea  şi 
i-tHcîune,  şi  alcătuind  toate  mişcările  tale  a  fi  potrivite  cu  înpărăteasca 
111»»  înaltă  voinţă  şi  poruncă  întocmai  după  cum  se  aştepta  de  la  tine, 
<  ii»'Ituesce  silinfa  cu  toată  credinţa  atât  pentru  zaptul  şi  buna  ocărmuire 
i  pămentului  cât  şi  după  întîmplărî  pentru  pâzirea  bunei  orânduele,  pe 
MMiî  înfricoşindu-i  şi  pedepsindu-î,  iar  pe  alţii  coprin^endu-i  şi  umbrindu-i, 
-^il  păzesce  nestrămutat  cu  noeanele  bunei  petreceri    cu  muhafiţiî  şi  lo- 

tiitorii  înpărătescilor  mele  sarhaturi;  şi  că  după  cele  maî  înainte  şi  pe 
'nmi'i  date  înalte  înpărătesci  porunci  prin  sfânt  înpărătescul  meâ  hat, 
MMitni  nizamul  pămentuluî  te  afli  spre  mângâerea   şi  cuprinderea   sera- 

i!or,  şi  pe  ceî  răsipiţi  şi  strămutaţi  dintr'ânşii  aducându-i  la  urmările 
l'T.  cheltuesce  tot  felul  de  silinţă  pentru  bună  ocârmuirea  şi  fericita  pe- 
tn»c^rea  pămentnhii,  depărtând  şi  «^onind  toate  răpirile  şi  nedreptăţile.  || 
^i  după  toate  aceste  că  vrend  să  arăţi  prin  lucrare  vederat  mulţămirile 
talo,  si  pentru  că  din  tinereţele  tale  te  hrănescî  cu  pre  bogatele  mile  a 
\iT*'  j)uternicei  mele  înpărâţii  şi  pentru  că  te-ai  făcut  maî  ales  chiarăsi 
lâdicare  şi  crescere  a  înpărătescilor  mele  mâni,  fără  preget  te  nevoesce 
a  pune  în  lucrare  toate  trebuincioasele  slujbe  şi  porunci  după  chipul  cu- 
viincios, iar  maî  ales  te-aî  silit  a  proftacsi  în  vreme  toate  cele  trebuin- 
'  i»»ase  pentru  zidirile  cetăţilor  A chermanului  şi  Chiliei,  ca  să  sfârşesci  în 
ciirândă  vreme  acele  poruncite  doue  hambare,  la  Benderiu  ca  să  pogorî 
înpârătescul  ^îalion,  care  după  cerere  întocmai  s'au  făcut  la  Galaţi,  ca  să 
trimiţi  în  vreme  zaherelele,  vitele  si  alte  trebuincioase  pentru  tainatu- 
ril.'  oştilor  ce  sunt  rânduite  asupra  Vidinuluî,  ca  să  proftacsesci  la  în- 
l»r:rriîoa>»ca  (*etate  a  Ţarigraduluî  atât  zaherele  cât  şi  trimiterea  oilor  prin 
L'»'!S[M.  Deci  însfiirsit,  făcAndu-se  toafe  aceste  de   mai   sus  luminate 
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No.  48.   cunoscute  la  înpărăţiea  me  şi  cu  adeverat  încredinţându-se  că  la    toate 
^  cele-lalte  slujbe  şi  porunci  şi  de   obşte   la  toate  mişcările   tale   te   portî 

tot  cu  aceeaşi  silinţă,  înţelepciune  şi  credinţă;  iar  osebit  pentru  că  au 
dat  pentru  tine  asemenea  bună  mărturie  acel  de  acum  vizir  şi  cu  desă- 
verşită  putere  epitrop  al  înpârăţiei  mele,  că  mult  plăcut  s'au  arătat  ale 
tale  lăudate,  înţelepte  şi  credincioase  urmări  la  prea  puternica  me  în- 
părăţie,  şi  te-aî  învrednicit  de  multe  laude,  căci  aceasta  a  ta  râvnă  si 
pre  plăcută  urmare  nu  numai  au  făcut  vederată  cea  cu  mare  credinţa 
profimia  aceasta  a  ta  care  aî  spre  a  putea  face  cunoscută  deseverşitâ 
slugeasca  ta  bună  mulţumire  pentru  bogatele  înpărătescî  mile  ce  se  revarsă 
către  tine,  ce  încă  au  adeverit  şi  au  întărit  şi  ale  strămoşilor  teî  către 
pre  înalta,  pre  puternica  me  înpărăţie  credincioasa  slujbă.  Fiî  dar  întru 
toată  vrednicia  de  laudă ;  şi  iată  dar  îţî  voim  ca  se  te  învrednicesc!  a 
câştiga  şi  cu  desfătare  a  gusta  de  a  pururea  rodurile  credinţei  şi  a  drep- 
telor tale  plăcute  slujbe.  ||  Deci  dar,  fiind-că  este  buria  voinţă  a  înpă- 
răţieî  mele  ca  şi  de  acum  în  fericitul  înpărătescul  meu  ogur,  să  adaogî 
şi  se  înmulţesc!  încă  şi  alte  credincioase  slujbe,  cu  asemănarea  celor 
h'ecute  maî  înainte  lucrate,  adică  ca  să  te  silescî  cu  neadormire  pentru 
buna  stare  si  fericirea  pămentuluî,  pentru  răsuflarea  şi  odihna  sărăciilor 
raele,  si  să  fiî  cu  luare  aminte  a  se  păzi  nestrămutat  coprinderea  înal- 
telor porunci  pentru  nizamul  pămentuluî,  şi  din  boerî  şi  ceî-lalţî  locui- 
tori pre  ceî  mărturisiţi  în  credinţă  către  pre  puternica  me  înpărăţie  să'i 
mângâî  si  să'î  cuprinzi,  iar  pe  ceî  vrednici  de  pedeapsă  să'i  pedepsescî 
fără  a  trece  cu  vederea  greşelele  lor,  şi  să  nu  erţi  la  orî-cine  cutezările 
de  a  eşi  din  hotarul  datoriilor  sale,  sau  a  se  abate  cu  călcare  peste  o- 
rândueala  stării  sale,  ca  cu  acest  chip  să  se  urmeze  buna  ocârmuire  după 
cum  cere  hotarele  cuviinţei  bunei  oblăduiri.  ||  Banii  mirii  înpărătescî 
şi  obicinuitele  rusumaturi  să  te  silescî  a  se  înplini  în  vremea  lor. 
Pe  ticăloasele  raele  să'i  feresci  de  asuprire  şi  nedreptăţi,  iar  din  boerî 
şi  ceî-lalţî  cuţî  se  vor  inprotivi  la  poruncile  tale  si  câţi  în  protiva  pre 
înaltei  înpărăteşteî  mele  bunii  voinţe  vor  cuteza  a  sălnici  si  a  asupri  să- 
racele raele,  pe  aceia  după  desăverşită  putere  ce  aî  să'î  pedepsescî  s]>re 
înfrânarea  urmării  lor,  şi  să  cheltuesci  toată  silinţa  în  toată  vremea  fără 
preget  cu  ochiul  neadormirei  străjuind  ca,  după  deplina  putere  ce  ţi  .^'au 
(lat,  să  aHe  toate  chipurile  folositoare  pentru  întemeerea  şi  buna  ocâr- 
muire a  pămentuluî,  întocmai  după  înţeleptele  şi  credincioasele  chipuri  cu 
care  şi  până  acum  te-aî  purtat,  nevoindu-te  a  trage  şi  a  dobândi  rn.L'eh» 
săracelor  raele  către  pre  ])uternica  me  înpărăţie  ;  şi  să  arăţi  necontenit 
către  înpărăţiea  me  în  scris  toate  vredniciele  de  arătare  ale  tale  soco- 
tinţe. S])re  aceasta  dar,  după  sfanţul  înpărătescul  meu  întru  norocire  ihii 
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liatihumaiam,  s'au  făcut  şi  această  a  me  înaltă  înpărătească  poruncă  cu-  No.  48 
prinzatoare  intărireî  şi  intemeerei  Domniei  tale  şi  iată  ţi  se  trimite.  Deci,  ^'^^' 
de  te  veî  purta  după  chipul  de  mai  sus  arătat,  şi  ca  să  pui  în  lucrare 
întru  toate  desăvârşită  împărăteasca  me  înaltă  poruncă  si  voinţă,  te  veî 
intrarma  cu  toate  puterele  silinţei  în  fericitul  ogur  a  înpărăţiei  mele,  ca 
sa  arăţi  mai  cu  înadins  şi  deacum  înainte  râvnă,  profimie  şi  credinţă, 
arătând  sâversirile  tuturor  celor  ce  mai  sus  s'au  norocit  adică  bunei  ocâr- 
miiîrî  a  pâmentuluî  şi  toate  cele-1'alte  cerşute  de  la  vrednicia  desăvâr- 
şitei puteri  ce  ţi  s*au  dat,  ca  cu  chipul  acesta  să  se  înmulţească  şi  să 
se  întăreassă  cu  adăogirea  acea  către  puternica  me  înpărătească  norocita 
hună  ipolipsis:  să  câştig!  şi  deacum  răvărsarea  bogatelor  mile  şi  nede. 
şertatelor  faceri  de  bine  de  la  pre  puternica  şi  iubitoare  de  dreptate  în- 
{>ărăţia  me.  Aşa  veî  urma  negreşit  după  coprinderea  şi  înţelegerea  aceste! 
inaltc  înpărătescî  porunci  ce  s'au  dat  la  mijlocul  lumineî  Şeval  în  anul 
1212,  în  pâzitul  de  Dumne^eâ  Ţarigrad. 


No.  49. —  Hatihumaiumul   din    1799. 

(Codrescu,  Uricariti,  III,  150—102). 

Intâiule  a  Ighemonilor  neamuln!  Mesieî,  alesule  a  celor  maî  mar!  No.  49. 
a  neamului  creştinesc  Alexandre  WD  al  Moldavieî,  să  se  închee  sfârşitul  ^'•^^" 
tr*u  cu  bine.  (-âţî,  sau  consul!  saii  vice-consulî  vor  fi  orânduiţî  atât  pe 
la  ostroavele  a  măreî  Albe  şi  până  la  păi-ţile  de  înprejma  saii  si  la  alte 
Kicurî  prin  care  se  vor  fi  petrecend  neguţătoriele  din  înperăţiile  evropie- 
nescî  ce  petrec  în  jiace  cu  puternica  şi  vecînica  înpă raţia  me,  aceştia  ca  su 
fie  din  neamul  stăpanireî  lor  anume  se  coprinde  prin  ponturele  se  s'au  aşe- 
zat la  facerea  păceî,  precum  cu  totul  în  protiva  tocmelelor  păceî  este  când 
numiţi!  consuli  şi  vice-consulî  vor  fi  din  supuşiî  puternice!  mele  înpă- 
râţi! :  şi  pentru  că  mulţi  din  supusele  noastre  raele  de  la  o  vreme  meşte- 
şugind cu  chip  ca  să  se  aşeze  consul!  şi  vice-consulî  şi  mulţî  luând 
patente,  cu  obrăznicie  au  îndrăznit  a  se  aşeza  străini  sudiţî.  !;  Spre 
îndreptarea  şi  întocmirea  acestor  pricini  înadins  la  anul  120G,  pe  la  în- 
dopatul luneî  lui  Sefer  s'aâ  scris  înpărătescî  ferma  nur!,  şi  s'au  trimis 
!a  toate  ostroavele  a  mani  Albe,  şi  pe  la  părţile  de  înprejma,  anume 
lumurind  că  câţ!  consuli  si  vicî  consuli,  orî  în  carele  ostrov  s'aii  şi  în 
<are  h)c  a  mării  Albe,  se  vor  ivi  că  aii  fost  din  a  noastre  supuse  raele, 
ca  nisce  înprotivitori  la  tocmelele  j)ăceî  şi  la  pamenteasca  oblăduire,  ca 
sa  fie  tară  de  tărie  scrisorile  ce  vor  fi  avond  de orândueala  lor  în  shijbă^ 
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No.  49.  şi  să  86  socotească  ca  nişte  proşti  supuşi.  Şi  câţi  din  supusele  raele  «i 
1799.  puternicei  mele  Inpărăţii  vor  îndrăzni  a  se  face  sa&  consuli  din  partea 
.sudeţilor  străini,  saii  vor  îndrăzni  a  lua  patente  a  consulilor,  cercetân> 
du-se  să  se  pedepsească.  Şi  câţi  iarăşi  sudiţi  şi  supuşi  de  stăpânire  străina 
cumpărând  vor  voi  a  dobândi  moşii  din  lucrurile  mişcătoare,  ca  un 
lucru  înpotrivitor  la  sfânta  pravilă  şi  la  aşezările  păcii,  unii  ca 
aceştia  deacum  să  se  zăticnească  a  cumpăra  în  coprinderea  puternicei 
mele  înperăţiî  :  case,  dughene  şi  alte  lucruri  nemişcătoare  sau  pentru 
sineşi  saii  pentru  biserici   şi   mănăstiri.  Aşijderea  câţi  sudeţi  se  vor 

însura  luând  fete  ale  supuşilor  raele  a  puternicei  mele  înperăţiî,  fiind 
acestora  după  sfânta  lege,  fiind-că  r^mân  asemenea  raele  a  puternicei 
mele  înpSrăţii.  aceştia  să  plătească  atât  bir  şi  fieşte-ce  alta  dare 
pentru  averea  lor;  şi  de  se  vor  înpotrivi  la  legăturile  acestea  şi  la  în- 
perăieştile  dreptăţi,  atât  pentru  sineşi  cât  şi  pentru  averile  ce  au,  nici 
ca  cum  să  nu  se  ascundă.  De  vreme  dar  că  acele  atuncea  trimese 

porunci  a  înperăţiei  mele,  pentru  că  aă  fost  pe  scurt  alcătuite,  s'a  do- 
vedit că  la  multe  părţi  de  loc  s'a  urmat  în  potrivă,  au  trebuit  pentru  în- 
ţelegere, luând  de  iznoavă  acele  mai  înainte  scrise  şi  potrivindu-le  cu 
sfintele  pravile,  pre  larg  aă  scriem  al  2-lea  înperătesci  porunci  pe  la  câte 
locuri  va  cere  trebuinţa, 

A.  După  chipul  ce  s'a  scris  mai  înainte,  câţi  din  raelile  înperaţieî 
mele,  la  anul  ce  s'a  pomenit  pînă  la  sfârşitul  lui  Gerazielahăr,  adică  cu 
şapte  ani  mai  înainte  a  sorocului  ce  s*a  dat  de  cinci  luni,  au  ajuns  a 
se  face  sau  consuli  sau  vice-consuli,  fiind  în  potriva  tocmelelor  si  a  pă- 
mentesciî  oblăduiri,  ca  să  remâie  fără  de  putere  toate  scrisorile  ce  vor 
fi  av^nd. 

B.  Ori  câţi  deacum  prin  mijlocirea  de  streini  supuşi,  vor  cuteza  a 
lua  consulatul!  in  tot  chipul  să  se  socotească  dajnice  ori  a  avea  patente : 
îndată  ce  se  vor  dovedi  că  au  făcut  de  acestea,  Bă  se  pedepsească  cii 
tărie. 

C.  Câţi  străini  sudeţi,  ori  neguţătorind  ori  umblând  pentru  alte 
pricini,  vor  voi  întru  otomaniceasca  stâpînire  a  câştiga  prin  cumpă- 
rătură pămînt  sau  alte  moşii,  în  potrivă  fiind  la  obiceiurile  cele  din 
început  şi  la  pămintescile  pravile,  unii  ca  aceştia  vîn(jlend  moşiile  lor  Ia 
dajnice  raele  a  însuşi  înperăţiei  mele,  să  locuiască  cu  chirie  si  cu 
năimeală. 

D.  Ori-câţi  din  dajniciî  altor  stăpîniri  şi  din  streini  sudeţi  se  vor 
fi  însurat  cu  fete  a  raelilor  înperăţiei  mele,  măcar  că  după  sfintele  pra- 
vile copiii  lor  se  numeră  drepte  raele  a  înperăţiei  mele,  dar  cu  chip  pri- 
etenesc s'a  trecut  eu  vederea  acei  copii   câţi   se   vor   fi    născut  pînă  la 


acel  soroc,  cum  şi  feciorii  acestora  ciiţî  de  atuncea  se  vor  fi  nă<»cufc  şi  No.  49. 
^f*  vor  fi  însurat  cu  fete  a  raelelor;  şi  după  pomenitul  soroc,  copii  ce  vor  ^'^'^" 
fi  făcut  după  prieteneasca  trecere  cu  vedere,  să  se  socotească  ca  nişte 
streini  sndiţî,  şi  de  se  vor  fi  aflând  sau  în  slujbă  de  consulat  sau  vor 
fi  dobândit  pământuri  şi  lucruri  nemişcătoare,  aceştia  precum  şi  ceî 
^treinî  dajnicî  şi  sudiţî,  păzind  acele  nemişcătoare  ale  lor  averi,  să  remfie 
fără  prilej. 

E.  Iar  căţî  sudiţî  după  pomenitul  soroc  încoace  se  vor  însura  cu 
fete  de  ale  raelelor,  încredinţându-se  să  se  înştiinţeze  că  copiî  lor  ce 
«îe  vor  nasce,  au  să  se  socotească  drepte  raele  a  puternicei  mele  înpă- 
răţiî.  latâ  dar  spre  mai   pre    largă  arătare,    cât  şi   spre  înţelegerea 

aleătnirilor  ce  se  copîind  întru  cele  de  maî  înainte  înpărăteştî  firmanurî, 
şi  (Io  al  doilea  acum  s'a  dat  aceste  porunci  a  înpărăţieî  mele.  Şi  fiind 
că  s'a  cerşut  ca  după  pravile  să  se  ştie  la  cine  se  cuvine  copiii  ce  se 
vor  naşte  din  sudiţiî  însuraţi  eu  femei  raele  a  puternicei  mele  înpăruţiî, 
s*a  scos  trei  fetvale  de  la  marele  Săihulislam,  cave  sunt  aceste  : 

A.  Petrea  sudit  şi  dajnic  din  stăpînire  streină,  viind  în  coprinderea 
stăpâiiireî  puternicei  mele  înpărăţiî,  de  va  vrea  să  cumpere  vr'o  parte 
dp  pămînt  din  cele  ce  se  dijmuesc  sau  din  .cele  ce  cu  anul  se  ţin  în 
arendă  ca  un  stăpîn  a  semăna  într'acest  pământ,  unul  ca  acesta  să  lase 
a  semăna,  aii  nu  se  lasă  ?  (respuns)  Nu  se  lasă. 

B.  Pavel  sudit  şi  dajnic  din  stăpânire  străină,  viind  în  coprinderea 
sta'ipânireî  puternicei  mele  înpărăţiî  va  începe  a  semiina  ţarină  ca  un  nă- 
muş  (s'a  întrebat) :  după  pravilă,  opreşte -se  Pavel  de  a  semăna  ?  (res- 
pnnsi  Se  opreşte. 

C.  loan  sudit  şi  dajnic  din  stăpînire  streină  viind  în  coprinderea 
stăpânire!  puternicei  mele  înpărăţiî,  s'a  însurat  cu  Măria  femee  rae:  co- 
j)iiul  Nicolae  ce  s'a  născut  dintr'ensiî,  de  se  va  întoarce  tatăl  seii  loan 
Ia  ţara  unde  a  fost  maî  înainte  cu  locuinţa,  şi  el  nevrend  a  merge  cu 
tatăl  seu  (se  întreabă),  se  cuvine  a  remânea  acest  Nicolae  la  muma  sa 
Măria  ?  (respuns).  Se  cuvine. — Spre  maî  cu  lungime  si  spre  vecînica  pace 
acelor  date  maî  din  nainte  acelor  împărcătestî  poruncî,  si  chipuri  alcă- 
tuite întocmaî  cu  sfintele  pravile  si  cu  obiceîurile  pămentuluî,  s'a  tri- 
mis şi  acum  acea^^tă  înperătească  a  mea  poruncă  prin  hatihumaîum,  atât 
cătn»  D>mnul  ţeriî  Romine^tî  cât  si  către  Domnii  t^riî  Moldoviî,  cât 
şi  către  alţii  ce  s'a  cădat.  Drept  aceea,  măcar  că  după  datorie  şi  după 
cuviinţă  la  unele  ca  aceste  pricini  urmează  a  se  face  cât  a  fi  maî  mult 
la  putinţă,  privighere  şi  luare  aminte  ^i  şi  noapte  ca  să  nu  se  întâmj)le 
cel  maî  mic  lucru.  ||  Fiind  dar  că  s'a  înştiinţat  îhperăţia  mea  că  în 
ţara  f{omânească  si  în  ţara  Moldovei  se  urmează  câte-va  pricinî  în  pro- 

(Acte  fi  Doramente).  ^^ 
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No.  49.  tiva  înpărăteijtilor  mele  porunci,  s'a  scris  şi  acum  această  straşnică  po- 
4\jy.     YVinL'B.,  şi  s'a  trimis  către  tine  Domnul  Moldoviî  şi  către  Domnul  ţăriî  Roma- 
neşti tot  într'o  vreme  ca  sa  se  urmeze  neschimbat  cu  mare  luare  aminte  si 
cu  scumpete  cele  coprinse,  după  chipurile  alcătuite  de  maî  înainta,  cât  si 
ca  să  nu  nască  cel  maî  mic  înpotrivă  lucru  la  orînduelele  ce  s'a  arătat,  Asij- 
derca  după  al  optulea  cap  a  tocmelelor  de  pace  ce  s'au  tăcut  cu  Austria,  câţi 
locuitori  din  coprinderea  amănduror  stăpâniri,  adică  maî  înaintea  răsmi- 
riţiî  du  pe  urmă,  sau  şi  în  vremea  răsmiriţeî  vor  fi  prilej  it  de  la   o    stii- 
pânire  la  alt^,  facendu-se  acolo  supuşi ;  unii  ca  aceştia,  necersindu-se  nici 
de  către  o  stăpânire    a  se  aduce  la  urma  lor    unde  locuia   maî   înainte, 
să  se  socotească  du[)ă  cum  şi  alţi  streini  sudiţî:  cum  si  câţi  supuşi  Io- 
cuitorî  orî  din  coprinderea  înpărăteştii  mele  măriri,    sau  a  Austriei  vor 
fi  stăpâni  pe  averi  nemişcătoare,  fără  a  se   zăticni  nici  de  către   o  stă- 
pânire a  alege  în  care    într'amendoue  stăpâniri  voesc  a  locui,  să  se  în- 
datorească  a  vinde  nemişcătoarele  lor  averi  din  partea   celeî-lalte  stăpa- 
nir!.  Tu  dar  numitule  Domn   al  Moldoviî,    pliroforisindu-te  în    cât   este 
de  trebuinţă  săvîrsirea  celor  arătate  întru  înpărăteştile  porunci  celor  mai 
din  nainte  cât  si    acestea  de  acum,  al   doilea   şi  isprăvirea    celor    ce  în 
capul  al  optulea  a  tocmelilor  de  pace  ce  s'a  fîicut    între  împărăţia  mea 
şi  între  Austria  s'a  hotârît.   După  cum  pe  cei    străini    sudiţî    asemenea 
vei  met-aherisi,  şi  pe  ceî  orî-care  dintru  întâî  fiind  raele  a  împărăţiei  mele, 
sau  înaintea  răsmiriţeî  aceştia  de  pe  urmă,  sau  în  vremea  aceştii  rasmiriti 
aii  pribegit  în  ţara  nemţească  şi  făcendu-se  acolo  supuşi  dajnicî  vor  umbla  în 
ţerile  înpărăţieî  mele  cu  patente  spre  a  neguţători;  după  cum  în  potrivă 
nu  vei  cunoasce  de  sudiţî  pe  câţi  după  răsm irită  pribegind  în  ţara  nem- 
ţească şi  luând    patente  vor  umbla  fără  de  nici  un  cuvînt  în  părţile  în- 
părăţieî mele.     ||     Aceste  toate   bine  cunoscendu-le  te    veî    sîrgui  ca  sa 
se  isprăvească  după  chipul  maî  înainte  aşezat.    Drept   aceasta,  după    ce 
acest  înpărătesc  firman  se  va  citi  de  obşte   şi  se  va  da  în  ştiinţă  în  au- 
zul tuturor,  câţi  vor  îndrăsni  a  umbla  în  potrivă,  îndată  fără  mijlocire 
să'î  arăţi  către  înalta  înpărătească   Poartă   cu    numele   şi    poredile   lor. 
Vei  păzi  cu  luare  aminte  şi  toate  chipurile  ce  s'au  aşezat  întru    tocnie- 
lele  acelor-lalte    evropeneştî  împărăţii.     ||    Luând   împărăteasca   această 
poruncă  ce  ţi  se  trimite  acum,  te  vei  sili  cu  toată  sîrguinţa  şi  luare  a- 
minte    spre  înplinirea  tuturor  câte    poruncim,    după   chipul  mai    înainte 
scris,  ferindu-te  cu  totul  de  cele  în  potrivă  acestor  porunci. 
In  cetatea  Ţarigradului.  La  anul  1213  Muharem  7. 
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No.  50. —  Convenţiunea  dintre  Turcia  şi  Rusia   despre  Re- 
publica celor  Şeapte-Insule,  de  la  21  Martie  1800. 

(Martcna,  Rociioil,  2-e  fd.,  VII.   41). 

Au  nom  de  Dieu  tout-puissant. 

Le  pays  originairement    soumis   â   la   republique    de   Venise,    apres    No.  60. 
uvoir    pass^  sous  la  domination    des    Franţais,    ayant   ete,    a   Taide  du      *®"  * 
souverain  arbitre  de  la  victoire,  delivre  de  ce  joug  odieux  par  Ies  escadres 
eombinees  de  la  Russie  et  la  Sublime  Porte,  secondees  par  Ie  voeu  unanime 
»*t  Ies  efForts  des  insulaires,  Sa  Majeste  I'emj^ereur  de  toutes  Ies  Russie?, 
f*t  Sa  Majeste  Tempereur  Ottoman  ^tant  convenus   d'observer   Ies   prin- 
cipes  de  l'equite,  de  la  moderation  et  du  desintereseement,  principes  dont 
Texecution,  a  ete  de  plus  solemnellement  et  explicitement  stipulee  dans 
If»   trăite   d'alliance   defensive;    et    la    dignite  des  deux    cours  exigeant 
qu'elles  remplissent  une  promesse  faite  publiquement    par  l'une   et  par 
l'autre,  ii  a  ete  resolu  d'etablir  dans  ce  pays  un  gouvernement  tel  qu'il 
n'arrive  rien  de  contraire  â  la  tranquillite  et  sdrete  des  Etats  de  la  Su- 
blime Porte,  en  raison  du  voisinage,  et  qui,  conforme  aux  anciens  usa- 
ges,  coutumes  et  religion  du  pays,  soit  en   m^me   temps   agreable    aux 
habitanis  delivres  du  joug  d'une  puissance  qui  ne  cesse  d'employer  des 
maneuvres  publiques  et  secretes  pour  reussir  dans  son   dessein    pervers 
de  detruire  et  renverser  Ies  lois  et  Ies  principes  de  toute  religion  et  de 
la  .«iociet^  humaine.  En  consequence  la  cour  imperiale    de   Russie   et   la 
Sublime  Porte,  voulant    d'un    comraun    accord    arranger   solennellement 
cet  ouvrage  d'une  maniere  solide  et  par  des    reglements   qui  le  rendent 
inalterable  et  indissoluble,  elles  ont  nomme  et  autorise    pour  cet   eifet, 
savoir:  Sa  Majeste  l'empereur  de    toutes   Ies   Russies,  Ie  haut   et  noble 
Wasili  Tamara,  son  conseiller  prive,  envoye    extraordinaire  et   ministre 
plenipotentiaire  preş  la  Porte  Ottomane,  chevalier  de  l'ordre  de  Ste  Anne 
et  commandeur  de  Tordre  souverain  de  St.  Jean    de  Jerusalem;    et    Sa 
Majeste  Tempereur  Ottoman,  Ies  tres-excellents  et  tres-honorables  Effendi 
Ibrahim  Ismet  Bey,  qualifie  du  titre  de  Cazi-Asker  de  Rouraelie   et   ci- 
devant  Istambol  EflFendi;  et  Ahmet  Atif  Reis-Effendi,    lesquels    plenipo- 
tentiaires,  apres  l'echange  de   leurs    pleinpouvoirs  respectifs,    trouves  en 
bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  articles  sui  van  ts  : 

Art.  I.  Sa  Majeste  l'empereur  de  toutes  Ies  Russies,  considerant 
qne  Ies  su.sdites  îles  ci-devant  venitiennes,  vu  leur  proximite  de  la  Mo- 
ree  et  de  l'Albanie,  interessent  partioulierement  la  surete  et  tranquillite 
des  Etats  de  la  Sublime  Porte,  ii  a  ete  convenu,  que  Ies   susdites  îles, 
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No.  50.  ii  rinstar  de  la  republique  de  Raguse,  formeroient  une  ropubliqiie,  sou- 
1800.  j^jgg  ^  j.j|.jp  ^^  suzerainete  â  la  Sublime  Porte,  et.  goiivernee  par  le-^ 
principaux  et.  notables  du  pays.  Sa  Majeste  imperiale  de  toutes  Ies  Rus- 
sies  s'engage  pour  ejle  et  ses  .successeura,  de  garantir  Tintegrite  de>5 
Etats  de  la  dite  republique,  le  niaintien  de  sa  constitution,  qui  sera  ac- 
ceptee  et  ratifiee  par  Ies  deux  haut.es  parties  contractantes,  apres  avoir 
ete  soumise  â  leur  approbation,  de  meme  que  la  perpetuite  des  privî- 
leges  qui  lui  seront  accordes.  Sa  Majeste  Tenipereur  Ottoman  et  ses  suf- 
eeseurs  etant  suzerains  de  la  susdite  republique,  c'est-a-dire  seigneurî=5, 
princes  et  protecteurs  et  la  dite  republique,  etant  vassale  de  la  Sublime* 
Porte,  c'est-ă-dire,  dependante,  soumise  et  protegee,  Ies  devoirs  de  cette 
protection  seront  religieusement  observes  par  la  Sublime  Porte  en  faveur 
de  la  susdite  republique. 

Art.  II.  En  eonsequence  de  Tarticle  I,  ci-dessus,  Ies  îles  de  Cor- 
fou.  de  Zaute,  de  Cephalonie,  de  Santa-Maura,  d'Itaque,  de  Pacsou,  de 
Cerigo  et  toutes  Ies  î!es  grandes  et  pefites,  habitee^,  et  inhabitees,  si- 
tuees  vi.s-â-vis  de  cotes  de  la  Moree  et  de  TAlbanie,  le.squelles  ont  ete 
detachees  de  Venise,  et  viennent  d'etie  conquises,  etant  soumises  a  la 
Sublime  Porte  sous  le  nom  de  la  republique  de  Sept-lles  unies,  la  dife 
r(^publique  et  ses  sujets  jouiront  pour  leurs  aflfaires  ])olitiques,  pour  leur 
con.stitution  inferieure  et  pour  leur  commerce  de  privileges,  dont  jouissenf 
la  republique  de  Raguse  et  ses  sujets;  et  le^  deux  cours  con  tractau  te55, 
pour  exercer  convenablement  leur  droit  de  conquete  sur  Ies  dites  îles:. 
accepteront  et  ratifieront  la  constitution  interieure  de  la  susdite  repu- 
blique, j)ar  des  actes  solennels  apres  Tavoir  approuvee  d'un  commun 
accord. 

Art.  III.  La  susdite  republiqu.^  de  Sept-lles  unies  en  remplissant 
exactement  envers  la  Sublime  Porte  Ies  devoirs  de  fidelite  et  d'obeis- 
sance  auxquels  elle  e^t  tenue  en  raison  de  son  vasselage,  jouira  pour 
toutes  Ies  dispositions  interieures  et  exterieures,  absolument  des  mem^s 
droits  et  privileges  dont  a  coutume  de  jouir  la  republique  de  Raguse. 
Les  sujets  de  la  dite  republique  qui  commercent  dans  Ies  Etats  de  la 
Sublime  Porte  ou  qui  y  resident,  seront  sous  TacHon  directe  de  leur 
consul  ou  vice-consul.  Les  memes  eoutumes  qui  ont  lieu  ii  Tegard  des 
biens  et  des  personnes  des  Ragusais.  seront  exactement  observees  pour 
ce  qui  les  concerne.  La  Sublime  Porte  emploiera  tous  ses  eftbrts  pour 
que  les  vaisseaux  et  negociants  de  la  susdite  republique  soient  proteges 
contre  Ies  regences  de  Barbarie,  de  la  meme  maniere  que  le  sont  les 
vaisseaux  et  negociants  ragusais. 

Art.  IV.  La  susdite  republique,  pour    donner   une   marque   de    son 
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vas:>elage  envers  la  Sublimf^  Porte  et  reconnaître  sa  suzerainete,  promet  No.  50. 
lie  payer  au  trasor  imperial,  tous  Ies  trois  ans,  soixante  et  quinze  miile  ^800. 
piastres*.  Cette  rcdevence  sera  presentee  â  la  Sublime  Porte  par  une  am- 
hassade  solennelle,  uinsi  que  Test  la  redevence  de  la  republique  de  Ra- 
\sn<i\  La  susdite  sorame  ne  pourra  jamais  etre  augmentee  ni  diminuee. 
ha  susdite  republique  ne  paiera  aucune  autre  espece  de  tribut  outre  la 
dite  somme  ;  et  ses  sujets  etant,  ainsi  que  ceux  de  la  rc'îpublique  de 
Ra<ruse,  exempts  de  la  capitation  et  de  tou.s  autres  impota  dans  Ies 
Kfats  tle  la  Sublime  Porte,  ii  sera  expedie  dans  tout  Tempire  Ies  ordres 
ntVessaires  relatifs  a  cet  objet. 

Art.  V.  lies  forteresses  et  autres  ouvrages  quelconques,  existant  ac- 
tu<dlenient  dans  le^  susdites  îles,  devant  etre  remis  a  la  susdite  repu- 
hliqiM*,  elle  doit  sans  doute  pourvoir  â  leur  defense  en  y  mettant  gar- 
ni  son  et  de  Ia  maniere  qu'elle  le  jugera  â  propos.  Maia  pour  que  ces 
îU»^  î^oient  a  Fabri  de  tous  Ies  evenements  possibles  pendant  la  duree 
de  la  pre^sente  guerre,  dans  le  tas  ou  elle  meme  n'aurait  pas  des  forces 
Nuffisantes,  il  sera  permis  a  la  eour  de  Russie  et  â  la  Sublime  Porte, 
nu  hien  au  eommandants  de  leurs  escadres  respectives,  de  faire  entrer 
dans  Ies  forteresses  des  troupes  reglees,  de  Tavis  touie  fois  de  la  dite 
republique  et  apres  un  concert  reciproque  entre  Ies  deux  hautes  parties 
contraetantes  ou  entre  Ies  conmmandants  de  leurs  forces  navales.  Ces 
troupes  y  seront  en  garnison  le  temps  qui  sera  necessaire  d'apres  Ies 
circonstances  des  aflfaires  ;  mais  apres  la  cessation  de  la  guerre,  Ies  d(?ux 
hautes  cours  susmentionnees  evacueront  Ies  dites  îles  et  en  retireront 
sans  faute  leurs  escadres  et  leurs  troupes. 

Art.  VI.  Les  negociants  et  capitaines  des  susdites  îles  ayant  depuis 
longtemps  la  permission  de  naviguer  dans  la  Mer-Noire,  les  deux  hautes 
parties  contraetantes  sont  convennes,  que  cette  permission  leur  sera  con- 
tirmee  â  l'avenir  seulement  sans  leur  propre  pavilion.  Ainsi  cet  objet 
sera  rempli  de  Ia  maniere  exposee. 

Art.  VII.  Comme  la  Sublime  Porte  a  a  c(rur  la  surete  et  tranquil- 
lite  des  susdites  îles,  le  reglement  anterieur  reiaţi f  â  la  liberte  du  com- 
inerce  et  â  Ia  navigat  ion  dans  Ies  mers  ou  ces  îles  sont  situees,  sera 
maintenu  comme  auparavant,  de  maniere  a  ce  qu'il  ne  soit  point  porte 
atteinte  aux  articles  qui  concernent  le  commerce  et  la  surete  et  qui 
sont  inseres  ab  anttquo  dans  les  traites  de  la  Sublime  Porte  avec  les 
puissances  limitrophes,  et  la  Sublime  Porte  enjoindra  severement  et  ri- 
poureuseraent  aux  regences  de  Barbarie,  de  ne  pas  depasser  les  limites 
maritimies  qui  ont  ete  assignees  et  marquees  depuis  un  tres  grand 
nombre  d'annees. 
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No.  60  La  Sublime  Porte  Promet,  comme  une  faveur  eelattuite  et  une  grate 

*.  insigne  envers  la  susdite  republique,  que  ses  bâtiment^  de  guerre  n'iront 
point  au  dela  des  susdites  limites  maritimes,  tant  qu'il  n'y  aura  point 
de  neeessite  urgente,  mais  dans  le  cas  d'une  necessite  urgente  et  aprrs 
qu'on  aura  prevenu  la  susdite  republique  et  son  consul  resident  auprî's 
de  ia  Sublime  Porte,  ii  leur  sera  permis  d'y  aller,  et  Ies  bâtimenta  do 
guerre  qui  seront  expedies  se  conformeront  a  la  quarantaine  et  aux 
•    autres  reglements  du  pays,  dans  Ies  lieux  ou  ils  iront. 

Art  VIII.  Les  lieux  de  Prevesa,  Parga,  Vonitza  et  Butrinto,  situe^s 
en  terre  ferme  et  detaches  de  Venise,  efant  contigus  â  TAlbanie,  serunt 
ainsi  que  leurs  dependances  et  attenances,  annexes  aux  Etats  de  Ia  Su- 
blime Porte  et  lui  appartiendront  desormais.  Mais  tous  les  habitants  de 
ces  contrees  etant  sans  exception  de  la  religion  chretienne,  les  privi- 
leges  relatifs  au  culte  religieux  et  â  l'administration  de  la  justice  cjui 
ont  lieu  dans  les  principautes  de  Moldavie  et  de  Valachie,  dont  les  lia- 
bitan^s  sont  pareillement  tous  de  la  religion  chretienne,  auront  aussi 
exactement  lieu  â  l'egard  des  habitants  des  susdites  contrees.  Les  cou- 
tumes  du  pays  relativement  aux  procedures  civiles  et  criminelles,  la  na- 
ture  des  possessions  et  Tordre  des  successions  ne  seront  point  chan- 
ges.  II  continuera  d'etre  defendu  aux  Mahometans  d'y  acquerir  des  pro- 
prietes  et  de  s'y  domicilier  ainsi  qu'il  est  observe  dans  les  susdites  prin- 
cipaute  de  Moldavie  et  de  Valachie.  Mais  comme  ces  contrees  appartiennent 
en  toute  pro])riete  a  Tempire  ottoman,  ii  sera  permis  d'y  ^tablir  un  of- 
ficier  commandant,  qui  devra  etre  absolument  mahometan,  et  attendii 
qu'un  grand  nombre  des  sujets  de  la  republique  des  Sept-Iles  unies  ont 
des  possessions  dans  les  dites  contrees,  la  Sublime  Porte  promet  de  de- 
terminer  des-â-present,  le  rang  de  cet  officier,  la  nature  et  les  droits 
de  ses  fonctions,  ainsi  que  le  lieu  de  sa  residence,  le  tout  au  gre  du 
gouvernement  de  la  susdite  republique. 

Art.  IX.  La  Sublime  Porte  promet  que  tout  ce  qui  a  rapport  au 
culte  religieux  des  rayas,  habitants  du  susdit  territoire,  sera  desormais 
maintenu  et  observe  de  la  meme  maniere  qu'il  Ta  ete  jus(ju*â  present. 
En  consequence  ils  auront  une  permission  entiere  de  reparer  leurs  egli- 
ses,  d'en  construire  de  nouvelles  et  de  sonner  les  cloches  sans  qu'on 
puisse  y  mettre  aucun  empechement. 

Art.  X.  D'apres  les  sentiments  generaux  et  bienfaisants  de  Sa  Hau- 
tesse  envers  ses  sujets  et  surtout  d'apres  les  soins  qu'elle  apporte  pour 
contenter  et  satisfaire  les  dites  rayas  qui  doivent  etre  soumis  pour  la 
premiere  fois  a  la  Sublime  Porte,  elle  ne  veut  retirer  qu'un  tribut  mo- 
dere  de  rayas  habitants  de  Prevesa,  Perga,  Venitza,  Butrinto,  ainsi  que 
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dt»  leiirs  dependances;  c'est  ponrquoi  la  Sublime  Porte  promet  qu'il  ne  No.  50. 
sf-ra  retire  d'eiix,  rien  au  delâ  de  ce  qu'ils  etaient  dans  l'usage  de  payer  ^800. 
â  la  ci-devant  republique  de  Venise.  Les  susdits  rayas  ayant  eprouve 
tonte  8orte  de  vexation  pendant  qu'ils  etaient  ci-devant  sous  la  domi- 
nation  des  Franyais  et  ayant  beaucoup  souffert  aussi  depuis  ce  temps,  ă 
c*îux8e  des  calamiten  de  la  guerre,  ils  seront  exempts  de  tous  impots  pen- 
dant deux  annees  â  compter  de  la  date  de  la  îşignature  de  la  presente 
ronvention. 

Art.  XI.  Sa  Majeste  Tenipereur  de  toutes  les  Russies,  pour  temoignor 
Tamitie  sincere  qu'elle  porte  a  Sa  Majeste  TEmperour  ottoman,  et  com- 
hien  elle  s*intere5Sîe  au  bien-etre  de  la  Sublime  Porte  a  titre  de  son 
ailiee  fidele,  promet  d'employer  ses  soins  pour  faire  accepter  de  garan- 
tir  lors  de  la  paix  generale  par  les  puissances  alliees,  et  par  les  autres 
(jiii  y  seront  invitees  tous  les  principes  contenus  dans  les  articles  II,  V, 
VII  et  VIII  ci-dessu8,  et  relatifs  au  mode  d'existence  politique  tant  des 
«usdites  îles  que  des  dites  terres  du  continent,  Ies  unes  et  les  autres 
«letiichees  de  Venise. 

Art.  XII.  Cette  convention  sera  ratifiee  par  leurs  Majestes  Tempe- 
reur  de  toutes  les  Russies  et  Tempereur  ottoman,  et  les  ratifications  res- 
pecţi ves  devront  etre  echangees  â  Constanţi  nople  dans  deux  mois  et 
demi,  ou  piu  tot  si  faire  se  peut. 

En  foi  de  quoi,  nous  soussignes  en  vertu  de  nos  pleinpouvoirs,  avons 
signe  rinstrument  de  la  presente  convention,  y  avons  appose  le  sceau 
de  nos  armes  et  Pavons  echange  contre  un  instrument  de  la  meme 
forme  et  teneur  egalement  signe  par  les  susdits  pleinipotentiaires  et  muni 
de  leurs  cachets, 

Fait  a  Constau tinople,  le  21  marş  1800. 

(L.  S.)  W.  Tamara. 


^Q   51.— Pirw^iiJ^^^l  fl*î  Domnie  a  Domnului    Alexandru  Cons- 
tantin Moruz  WD,   1802. 

(Codrestu,  Uricariu,  III.  UH—lTi). 

Lauda   stâpânitorilor    neamului    Mesieî,    alesule  între  ceî  maî    mari    No.  61. 
a  neamului  creştinesc,  cel  maî  înainte  Domn  a  ţăreî  Româneşti,  iar  astă-4î      ^®^2- 
Domnule  al  Moldavieî  Const.  Zade  Alexandre  WD,  săvârşirile  tale  să  se 
închee  cu  bine.  Ajungând  acest  înalt  înpărătesc  al  meu  semn,  ştiut  să  fie  tie 
numitule  Domn,  că  cunoscută  şi   vedută   făcendu-se  cea   neapărată  tre- 
buinţă de  a  se  face  azlu  cel  de  mai  înainte  WD  al   Moldavieî   Draco- 
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No.  ol.  zade  Alt^co  pentru  cc^iv  vt'derută  a  Sii  purtare  ne|»lăeutri  în  slujbele  ţârei 
lsu:i.  Mokiavieî  şi  a  ţereî  Românescî,  şi  penfru  cutezarea  sa  .spre  fapte  pri- 
cinuitoare de  împovărarea  locuitorilor,  şi  în  locul  seu  de  a  se  rândui  n* 
a  se  aşeza  un  Domn  cunoscut  întru  credinţă  şi  ispitit  întru  mişcările 
^5ale  îndestul  şi  puternic,  spre  a  întemeia  fericirea  pâmentuluî  şi  odihna 
raelelor,  şi  mărturisit  întru  vrednicie  spre  săvârşirea  şi  lucrarea  celor  ce 
se  coprind  întru  sfanţul  şi  înfru  mu  setatul  înaltul  înj)ărătescul  meu  lia- 
tiluimaium  care  s'au  înnoit  spre  cele  maî  înainte  nizamurî  a  ţereî,  şi  de 
iznoavă  acum  miluite  sureturî.  Tu  dar,  numitule  Domn,  din  cea  maî 
întâiu  vrăstă  a  ta  arătând  toate  lucrurile  şi  mişcările  tale  potrivite  cu 
mulţumitoarea  voinţă  a  înaltei  mele  împărăţiî.  te-aî  purtat  cu  întele|>- 
ciune  şi  credinţă  spre  bună  săvârşirea  tuturor  înpărăteştilor  mele  slujbe, 
care  .ş'aii  încredinţat  si  s'au  rânduit  la  tine  de  către  mărirea  putereî 
mele,  iar  maî  ales  întru  cele  de  maî  înainte  Domnii  ale  tale  la  Moldova 
şi  la  ţara  Românească,  aî  arătat  credinţă  si  dreptate,  cu  lăudate  slujlx^ 
după  înalta  mea  voinţă  spre  buna  starea  terilor  si  spre  odihna  raelelor, 
în  cât  toate  lucrările  şi  bunele  tale  chibzuiri  s'aii  cercat  prin  ispita  în- 
ţelepciuneî  de  către  înpărăteasca  me  mărire,  si  s'au  cunoscut  şi  luminat 
s'au  ve^ut  întru  toate  chipurile  vrednicia  şi  credinţa  ta ;  şi  dintru  cele  maî 
de  înainte  ale  tale  bune  chibzuiri  şi  mişcări  v^dute  şi  cunoscutf^,  fiind  că 
şi  de  acum  înainte  cu  asemenea  urmări  veî  cheltui  toata  vrednicia  şi 
jmterea  ta,  ca  să  aduci  în  lucrare  şi  să  săvârşeşti  slujbe  lăudate  potri- 
vite cu  fericita  mea  împărătească  mulţumire  şi  f»re  înaltă  voinţă,  dre{)t 
aceea  din  împărăteştile  mele  înalte  mile  si  nepreţuite  stăpâneşti  faceri 
de  bine  spre  răsplătire  ţi  s'au  dat  ţie  Domnia  ţârei  Moldavieî,  care  este 
dreaptă  moştenire  a  împărăţiei  mele  după  sfinţitul  de  mare  cuviinţă  ha- 
tihumaium  ce  sau  dat  de  la  4  a  lumineî  Gemazielahăr  al  anului  cur- 
gătoriu  1217,  şi  s'au  spânzurat  asupra  umerilor  credinţei  tale  ocăr- 
muirea  şi  nizamul  ţereî  după  deplina  putere  ce  s'au  dat  ţie;  pentru 
aceasta  înadins  s'aii  dat  şi  acest  înalt  înpărătesc  al  meii  ferman  pentru 
memurietul  teii,  şi  s'a  trimis  ţie.  1]  Deci  cunoscut  fâcendu-se  la  adân- 
cimea minţeî  tale,  ca  de  a  se  da  ţie  spre  răsplătirea  cea  maî  sus  numită 
Domnie  a  Moldavieî  alegându-te  din  mijlocul  tuturor  Domnilor  însuşi 
împărăteasca  mea  voinţă,  aceasta  este  numai  si  numai  pentru  cea  către 
tine  împărăteasca  mea  credinţă  şi  ipolipsis  şi  pentru  osebita  stăpânească 
întru  tot  făcătoare  de  bine  iubire,  şi  pentru  cea  cu  multă  credinţă  drep  • 
tate,  înţelepciune  şi  iscusinţă  ce  ai  arătat  în  cele  maî  din  nainte  Domnii 
a  tale  la  Moldavia  şi  la  ţara  Românească,  care  ca  o  oglindă  luminoasă 
aii  strălucit,  si  j)entru  adeverata  nădejde  ce  are  împărăteasca  mea  mărire 
că  şi  de  acum  înainte  în  norocirea  împărăţiei  mele  veî  cheltui  toată  si- 
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lirita  spre  a  aiălii  lucruri  pluuute  maî  mult  de  cât  toţi  ceMalţi  de  mai  No.  51. 
în:iiiite  Domni,  veî  merge  cu  grabă  după  împărăteasca  mea  poruncă  la  ^^^' 
Moldova  .si  te  veî  aşeza  suindu-te  în  scaunul  .stăpanireî  tale.  Şi  silin- 
du-te  după  datoria  cuviinţei  supunereî  tale  si  după  cersuta  vrednicia 
ta  s[»re  îndreptarea  si  buna  săvârşire  a  tuturor  pricinilor  ţereî,  şi  în- 
pnternicind  mijlocul  râvnei  tale,  te  veî  nevoi  întru  toate  atât  la  zaptul 
l>')eril()r  şi  a  celor-lalţî  locuitori,  cât  şi  la  păzirea  si  apărarea  săracilor 
raele,  ferindu-î  de  însărcinări  şi  nedreptăţi,  şi  păzind  cu  nevătămare  toate 
rele  maî  înainte  şi  acum  în  sfârşit,  prin  înpărătescul  meu  înalt  liatihu- 
maiuin  date  nizamurî  şi  sureturi,  nelăsând  a  se  întâmpla  cea  maî  mică 
în  {H)trivă  urmare  la  orândlieala  şi  buna  alcătuire  ce  este  întru  înpărăteştile 
mele  serhaturi  şi  între  ţara  Moldoveî.  Şi  această  bună  alcătuire  să  se 
păzească  pururea  nestrămutat,  silindu-te  şi  spre  a  trimite  necontenit  la 
îmf>ârHteasca  cetate  a  Ţarigraduluî  îndestule  oî  şi  zaherele  şi-  ca  să  să- 
vrrşestî  la  vreme  cele  cerşute  prin  înaltele  mele  fermanurî  trebuincioase 
pentru  înpărăteştile  mele  serhaturî,  şi  într'un  cuvent  să  puî  în  lucrare 
toate  trebuincioasele  slujbe  a  pre  strălucitei  mele  împărăţiî  se  se  vor  cere 
diî  la  Domnia  Moldavieî  prin  împărăteştile  mele  fermanurî  după  vreme, 
care  se  vor  atârna  la  stejarul  datorieî  şi  a  supunereî  tale,  lucrându-le 
aceste  toate  cu  cel  maî  bun  cliip  şi  cu  lăudate  şi  plăcute  mişcărî;  în- 
j:rijindu-te  ca  să  arunci  ochii  privireî  tale  cu  luare  aminte  la  toate  păr- 
ţile (le  înprejur  cu  înţelepciune;  mişcându-te  pururea  pentru  buna  starea 
tr»rii  f}i  pentru  toată  odihna  şi  liniştirea  săracilor  raele;  păzind  şi  cele 
cădiite  a  unirei  şi  a  prieteniei  cu  stăpânitoriî  înperăteştilor  mele  serha- 
turî, şi  săverşind  orî-ce  pricină  cu  înţelepciune  şi  iscusinţă,  cheltuindu'ţi 
toată  puterea  ta  ca  să  nu  se  întâmple  cel  maî  mic  cusur  şi  nesilinţă 
la  nici  o  slujbă  în  protiva  împărăteştii  mele  bune  nădejde:  şi  în  sfârşit 
vei  ii  lucrătorul  îndreptăreî  tuturor  trebuincioaselor  pricini  după  împă- 
răteasca mea  voinţă,  arătând  lum.inat  şi  făcând  cunoscut  tuturor  ca  îm- 
])ărăteasca  mea  mărire  doreşte  şi  voeşte  răsuflarea  şi  odihna  atâta  boe- 
rilor  cât  şi  a  tuturor  locuitorilor  ţSreî  şi  a  săracilor  raele  de  supt  umbrirea 
cea  de:5fătată  a  liniştitei  petrecereî  lor  şi  că  sunt  revărsate  către  toate 
raelele  pururea  cu  înbelşugarea  împărăteştilor  mele  îndurări  şi  nedeşer- 
tatelor  mile,  şi  ca  să  nu  se  întâmple  cea  mai  puţină  trecere  cu  vederea 
şi  ne  silinţă  de  a  se  căuta  şi  a  se  sevârşi  cu  credinţă  toate  împărăteştile 
mele  trebuincioase  slujbe,  şi  spre  a  se  mulţumi  împărăteasca  mea  mărire; 
toţî  locuitorii  Moldavieî  supuindu-se  întru  toate  chipurile  la  poruncile 
tale,  a  Domnului  lor,  pe  aceî  ce  se  vor  abate  din  datoria  cea  nestrămu- 
tată a  supunereî  şi  a  ascultăreî  şi  se  vor  cuteza  a  arăta  mişcărî  în  po- 
triva datornicei  credinţe,  îi  veî  pedepsi  şi  îi  veî  înţelepţi  cu  cuviincioasa 
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No.  51.  şi  că(Juta  J3ecleapsă,  iar  pe  acei  can  îî  vei  cunoasce  cu  mărturisită  ctb- 
1S02.  (\'ix\\ii  şi  întru  datoria  supunere!  lor  către  împărăţia  mea  întemeetî  şi 
statorniciţi  cu  neclintire,  îî  veî  ocroti  şi  îî  veî  cuprinde  cu  facere  de  bine 
şi  în  sfârşit  te  veî  sili  pururea  după  isteţimea  minţeî  şi  înţelej^iuneî 
tale  şi  după  adâncimea  şi  iscusinţa  ta  ca  să  arăţî  pre  plăcute  slujbe, 
şi  acea  firească  a  ta  credinţă,  pentru  ca  să  întăreşti  si  maî  mult  să  ade- 
vereşti acea  către  tine  bună  împărătească  a  mea  ipolipsin  şi  credinţă ;  si 
pentru  ca  să  arăţî  lăudate  şi  bune  primite  lucrări  şi  slujbe,  şi  sa  pri- 
veghezî  cu  o"ebi:'e  cii  să  nu  se  întâmple  cusur  şi  nesilinţa  întru  nimica 
şi  ca  să  nu  se  urmeze  mişcare  până  la  un  p6r  în  protiva  împărăteştii 
mele  plăcerî.  Pentru  aceasta  s'au  dat  înaltul  meu  împărătesc  ferman  |)rin 
care  se  porunceşte  ţie  ca,  ajungând  eă  pui  în  lucrare  cuprinderea  sa,  care 
cere  nestrămutata  supunere  şi  ascultare,  ferindu-te  cu  luare  aminte  de 
cele  înprotivă.  Aşa  să  ştiî.  Crede  înpărătesculuî  meii  semn  ce  s'ail  scris 
la  începutul  lumineî  Regep  a  anuluî  121?  întru  păzită  de  Dumnedeu 
cetate  a  Ţarigraduluî. 


No.  52. —    Firmanul    Porţeî    către    Alexandru  Moruz    WD, 

din  1802. 

(Codrescu,  Uricariu,  III,  173  —  176). 

No.  62.  Alesule  între  Domnii  neamuluî  Mesieî  Hale  Bogdan    WD    Alexan- 

dre, severşirile  tale  să  se  închee  cu  pace.  Ajungend  această  înaltă  în- 
părătească  a  me  poruncă,  ştiut  să'ţî  fie  că  fiind  arătat  şi  vederat  la 
împărăteasca  mea  mărire  (;ă  tu  cel  maî  sus  pomenit  Domn,  crescut  şi  hră- 
nit fiind  din  copilăria  ta  în  sfera  pre  puterniceî  mele  înpărăţiî,  la  câte 
până  acum  huzmeturî  şi  trebî  a  străluciteî  mele  împărăţii  aî  fost  rânduit 
şi  maî  vârtos  în  cele  maî  de  nainte  a  tale  Domnii  a  ţeriî  Românescî 
şi  a  Moldavieî,  nu  numai  te-aî  purtiit  cu  credinţă  spre  mulţumirea  îm- 
părăteşte! mele  mărirî,  arătând  vrednice  de  laudă  slujbe  şi  credinţă;  si 
după  cea  firească  a  ta  înţelepciune,  iscusinţă,  dreptate  şi  credinţă,  te-aî 
sîrguit  atât  la  îndreptarea  si  ocârmuirea  celor  rezemate  pe  umerile  vred- 
niciei tale  încredinţate  ţie  pricinî,  şi  la  apărarea  şi  ocrotirea  raelelor 
şi  la  paza  nizamuluî  şi  a  bunei  orânduele  a  acestor  doue  ţări,  cum  şi 
la  memurietul  lor ;  dar  şi  de  acum  înainte  veî  pune  toată  vărtutea  vred- 
niciei tale  ca  să  arăţî  vrednice  şi  de  laude  slujbe;  pentru  aceasta  s'aii 
hărăzit  puţin  maî  înainte  din  bogatele  mele  împărăteştî  îndurări  Domnia 
Moldavieî  asupra  vrednicieî  tale,  şi  prin  cea  de  maî  înainte  dată  a  mea 
înfrumuseţată  poruncă,  cu  cel  plin  de  mărire  hatihumaium   s'aii  întărit 
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nizamul  ţereî  Moltlavieî.  Şi  fiind-că  este  ştiut  că  n'aî  lipsit  dintru  început  No.  52. 
a  arăta  Ia  înalta  mea  împărăţie  multă  credinţa  şi  silinţă  a  boerilor  nu-  ^^^^ 
mitului  memlechet,  dând  tot-d'auna  bune  pentru  denşiî  mărturii  şi  în 
cliezăşluiri,  că  atât  întru  cea  de  maî  înainte  după  pace  a  ta  Domnie  la 
Moldova,  cum  şi  în  vremele  aceste  de  acum,  stau  statornici  şi  neclintiţi 
în  calea  cea  dreaptă  a  supunereî  şi  a  ascultăreî,  şi  neabătându-se  din 
stejarul  datornicei  credinţă,  întărind  şi  încredinţând  acestea  pentru  dânşii 
bune  mărturii  şi  arătări  a  tale,  si  acest  de  curând  trimis  magzar  a  lor 
Iu  înaltul  împărătesc  prag,  s'au  adaos  către  denşiî  împărăteştile  mele  în- 
durări şi  bogată  milostivire.  Pentru  aceasta  dar  după  cel  sfânt  dat  acum 
hatihumaium,  însemnându-se  în  calemile  a  împărătescului  meu  divan 
acest  maî  sus  pomenit  magzar,  şi  acolo  păzindu-se  s'au  dat  din  porunca 
împărăţieî  mele  înadins  această  înaltă  poruncă  coprin(J^toare  ca  să  facî 
lor  arătare,  pentru  aceasta  şi  să  facî  vederat  către  toţi  că  s'au  fucut 
şl  iută  şi  cunoscută  la  împărăteasca  mea  mărire  sîrguinţa  şi  osîrdia  care 
aî  arătat  la  săverşirea  celor  căzute  către  pre  puternica  me  împărăţie  cu 
dreptate  şi  cu  credinţă,  şi  spre  cuviincioasă  mulţumire,  pentru  cele  către 
di*nşiî  revărsate  cu  înbelşugare  strălucite  a  mele  împărăteşti  îndurări,  şi 
poruncitoare  ca  după  cele  arătate  până  acum  vrednice  de  laudă  urmări 
şi  bune  chipuri  a  tale,  asemenea  şi  de  acum  să  arâţî  necontenit  acea 
silită  credinţă  şi  dreptate  a  ta,  şi  acea  firească  purtare  de  grijă,  şi  să 
jHiî  toată  virtutea  şi  puterea  ta  ca  să  cercetezi  şi  să  îndreptezî  cu  bun 
şi  lăudat  chip  şi  cu  plăcute  urmări  toate  pricinile  ţ^reî  Moldavii.  Aceste 
toate  cunoscute  făcendu-se  iscusinţei  tale,  tu  maî  sus  pomeni tule  Domn, 
te  veî  purta  după  chipul  de  mai  sus  arătat  şi  încingându-te  cu  toată 
virtutea  si  râvna,  veî  arăta  acea  firească  a  ta  dreptate  şi  acea  de  mul- 
ţumire împărăteştii  mele  măriri  plecarea  ta.  ||  Iar  voi  boerilor  pome- 
nitei teri  şi  ceî-lalţî  locuitori,  de  vreme  că  de  către  voi  în  cel  maî  sus 
pomenit  magzar,  aţi  făcut  rugăminte  ca  să  nu  fie  ertcat  de  a  ve  lipsi 
de  acum  înainte  de  pomenitul  vostru  Domn,  care  această  cerere  este  unită 
şi  potrivită  cu  împărăteasca  mea  voinţă,  şi  pentru  că  arătatul  Domn 
este  slugă  dreaptă  şi  credincioasă  şi  emectar  a  înaltei  mele  împărăţii, 
fiu  şi  urmaş  a  părinţi  şi  strămoşi  credincioşi  către  pre  puternica  me  îm- 
părăţie, către  carele  are  strălucita  mea  în  mărire  cu  tot  chipul  bun  ipo- 
lipsis  şi  credinţă,  şi  are  adeverată  şi  nestrămutată  încredinţare  că  va 
pune  toată  silinţa  atât  spre  resuflarea  şi  buna  stare  a  raclelor  cum  şi 
la  alte  trebî  a  înaltei  mele  împărăţii,  purtându-se  cu  chipuri  vrednice  de 
laudă  şi  arătând  plăcute  slujbe,  veţi  rămâne  cu  totul  liniştiţi  despre  în- 
grijirea azluluî  pomenitului  Domn.  Ce  dar  întru  cuget  şi  întru  o  unire 
din  înpreună  cu  Domnul  vostru  veţi  pune  nemărginită  silinţă  la  odihna 
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No.  52.  şi  buna  statornicia  t^reî  Moldavieî,  fiind  clu»ler  a  împărăţiei  mele,  şi  spre 
1802.  răsuflarea  săracilor  raele,  iar  mai  vertos  supui ndu-ve  porunceî  şi  voinţei 
pomenitului  Domnului  vostru  şi  pniUindu-v^  după  cele  după  vreme  şi 
acum  în  urmă  date  a  mele  porunci  înalte  .şi  înfrumuseţate  cu  liatiiiu- 
maium,  ve  veţi  sârgui  cu  toată  silinţa  spre  lucrarea  celor  cădute  supu- 
nere! şi  credinţei  voastre,  ferindu-ve  de  tot  chipul  şi  mişcarea  împrotivă. 
Spre  aceasta  dar  s'au  dat  această  înaltă  poruncă  a  me,  prin  c<ire  f>oninT 
cesc  că  ajungend  acolo,  să  urmaţi  după  strălucita  eî  coprindere,  ceren- 
du-se  negreşit  supunere  si  ascultare,  luând  aminte  şi  ferindu-ve  de  acele 
înprotiva  urmări.  Aceasta  ştiind,  daţi  supunere  înpărătesculuî  meu  semn. 
»S'au  scris  către  sfârşitul  lunei  Regeb  la  anul  1217,  întru  cea  de 
Duinnedeu  păzită  cetiite  a  Ţarigraduluî. 


ÎS  o.  53. — Comandament  imperial  al  Sultanului,  în  care  se  află 
cuprinse  regulamentele  vechi  şi  noue  privitoare  la 
provinciile  Moldavia  şi  Valahia,  adrt^sat  Pri  nci  peluî 
Valahieî  Constantin,  fiul  luî  Ipsilanti,  din   1802. 

(WilkiiiKuii,  2-dt  etl.  fraii<;.  p.  361). 

^^   ^3.  A  Tepocpie  ou  la  paix  et    Tamitie    succederent    aux    hostilites    sur- 

i^'-'*^-  venues  entre  ma  Sublime-Porte  et  l'Autriche,  par  pure  commiseration 
pour  la  triste  situation  de-s  raias  de  Valachie,  qui  avaient  infiniment 
souflFert  pendant  Ie  cours  de  la  gaerre,  j'avais,  au  milieu  du  mois  de 
Moharrera  de  Pan  1206  (1791),  fait  eminer  un  noble  commandement, 
monument  de  ma  bienfaisance,  qui  leur  accordait  pour  deux  ans  entiers, 
a  compter  du  troisiome  jour  de  la  lune  de  Ziihidje  1205  (1790)  l'exemption 
de  toute  capitation,  donatives  aux  beiraras,  donatives  pour  Tetrier,  et 
autres  j)reşents  d'usage,  et  ordonnait  que  Ies  pauvres  raias  fussent  â 
l'avenir  proteges  contre  toute  oppression.  A  la  suite  de  ces  ordres, 

Ies  metropolites,  eveques,  cures,  tous  Ies  religieux  et  pretres  des  differents 
monasteres  et  eglises.  Ies  boiards,  commandants  et  autres  officiers  de. 
Valachie,  ont  represente  dans  diverses  suppliques  generales  qui  nous 
sont  parvenues  tant  en  turc  qu'en  grec,  que  depuis  quelques  aiinees  Ies 
malheurs  et  la  misere  avaient  reduit  la  plupart  des  habitants  â  s'expa- 
trier,  que  le  pays  etait  ruine  et  qu'eux-memes  exposants,  forces  par 
leur  positions  malheureuse  et  par  leurs  partea,  onhardis  d'ailleurs  par 
leur  profonde  soumission  pour  ma  Sublime-Porte,  et  fondes  sur  la  cle- 
mence  dont  ils  avaient  anterieurement  eprouve  Ies  heureux  effets,  ils 
osaient  solliciter  le  renouvellement  d'un  ancien  firman  imperial  qui  reglait 
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I'ordre   a   suivre    dans   le   gouvernement   de  la   province,    et   renfermait    No.  53. 
beaucoup  d-autres  dispositions.     ||     Sur  quoi,   Ies   registres   des  firmans 
dpposes  dans  nos  archives  imperiales,  ayant.  ete  soigneusement  consultes. 
Wm  y  a  trouve  consigne: 

Firman   din  1188   (1774). 

Un  premier  commandement  sublime,  emane  en  1188  (1774)  au  milieu 
de  la  lune  de  Chewal,  pour  chacune  des  deux  principautes  de  Valachie 
et  de  Moldavie,  revetu  dans  la  pârtie  superieure  d'un  Khatti-Huma'ioun, 
et  ordonnant  ce  qui  suit: 

Article  1.  Les  dispositions  contenues  dans  des  ordres  anterieurs 
dnivent  etre  maintennes  et  ex^cutees  â  la  lettre,  savoir:  i|  1).  Les 
raîas  de  Valachie  et  de  Moldavie,  provinces  qni  sont  les  greniers  de  ma 
Sublime-Porte,  payeront  desormai^,  proporiionnellement  a  leurs  facultes, 
lours  capitations ;  mais  quant  aux  comptes  du  pasfîe,  on  ne  pourra  exiger 
d'eux  ni  argent,  ni  quoi  que  ce  soit.  |,  2).  S'il  s'eleve  quelque  diiîerend, 
soit  entre  un  musulman  et  un  raia,  soit  entre  deux  raias,  Thospodat 
de  Valachie,  consultant  les  lois  de  l'equite,  ecoutera  les  contendants,  et 
rendra  justice  a  celui  a  qui  elle  appartient ;  mais  dans  les  proces  sur- 
venus  entre  un  musnlman  et  un  raia,  Tintervention  du  divan  Kiatibi 
( secretaire  du  divan)  qui  est  aupres  du  prince  et  celles  d'autres  musulmans 
devenant  necessaires,  ceux-ri  chercheront  ă  contenter  les  parties  et  i\ 
appaiser  le  differend.  Si  la  meditation  des  conciliateurs  et  les  instances 
des  musulmans  ont  ete  infnictueuses ;  s'il  est  demontre  que  ces  prelicn- 
tlons  injust^s  ont  pour  motif  la  pure  animosite  et  pour  unique  but  celui 
de  tourmenter  et  de  leser  les  pauvres  raîas,  et  si  la  decision  sur  les 
lienx  presente  des  difficultes  insurmontables,  l'on.  ne  permettra  pas  que 
ces  malheureux  soient  tourmentes  par  de  pareils  proces  contraires  anx 
lf)is  et  suscites  par  la  mauvaise  foi ;  mais  Taffaire  sera  portee  devant 
le  Kadi  de  Djerdjova,  qui  l'examinera  et  la  decidera  d'apres  la  loi  et 
Ia  justice.  Les  Kadis  de  Djerdjova,  de  leur  cote,  en  prononcant  sur  les 
cau.ses  qui  leur  seront  ainsi  soumises,  auront  scrupuleusement  egard  au 
bon  droit,  ne  se  permettront  rien  qui  puisse  porter  la  moindre  afteinte 
â  la  purete  des  lois,  et  se  garderont  bien  d'accabler  de  faibles  raias.  || 
3).  On  ne  pourra  nou  plus  inquieter  les  raias  de  Valachie,  en  exigeant 
qu'ils  comparaissent  devant  un  autre  tribunal  que  celui  de  Djerdjova.  || 
4).  Et  puisqu'il  existe  un  fetva  declarant  que:  ,.le  temoignage  de  raîas 
^contre  Zeid  musulman  est  recevable  en  justice  dans  les  proces  ou  ii 
^«i'agira  de  testament  et  de  constat er  la  naissance,  mais  non  en  matiere 
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No.  53.  ^^  commerce,'*  Ton  se  conduira  d'apr^s  Tesprit  de  ce  fetva.  ||  5).  Tout 
'^'  militaire  et  autre  qui  commettra  quelque  delit  dans  rinterieur  de  la  VV 
laohie,  sera  traduit  aux  frontieres  voisines  et  puni  par  Tentreraise  des 
officiers  qui  y  commandent.  ||  6).  Attendu  qu'il  n'est  pas  sans  exemple 
que  des  habitants  de  pays  limitrophes  et  des  kadiliks  du  Danube  entranf 
contre  Tordre  anciennement  etabli  et  sans  permission  en  Valachie,  n'aient 
pria  dispute  entre  eux,  ne  se  soient  entretues,  n'aient  reclame  ensuite 
le  prix  du  sang,  et  par  d'injustes  pr^tentions  et  demandes  d'argent  ou 
d'eflfets,  n'aient  fait  soujfiFrir  aux  pauvres  raîas  toutes  sortes  de  dom- 
mages  et  d'avanies,  on  est  fonde  a  craindre  que  des  bandits  ne  songent 
encore  a  s'introduire  en  Valachie,  malgre  Ies  ordres  frequents  donnes  de 
chasser  et  eloigner,  comme  Pexigent  Ies  reglementa  anciens,  ces  vagabonds, 
qui  depassant  Ies  frontieres,  viennent  ravager  Ies  Kajaks  et  Ies  Mouchies 
de  la  province.  11  est  en  consequence  express^ment  defendu  a  tout  in- 
dividu  des  frontieres,  autre  que  Ies  negociants,  dont  le  nombre  est  de- 
termine, d'entrer  en  Valachie;  et  ces  negociants  meme  devront  prendre 
des  permis  de  leurs  gouverneurs,  Ies  montrer  au  prince  de  Valachie  ou 
â  son  ministre,  dont  ils  recevront  une  autre  perraivssion,  et  dans  Ies 
endroits  ou  ils  iront  ils  ne  pourront  ni  posseder  de  maison  ou  autre 
domicile,  ni  labourer  ou  ensemencer  Ies  terres,  ni  tourmenter  Ies  raia^s, 
ni  se  fairc  donner  le  selam  aktcheci  (prix  du  salut). 

Article  II.  L'on  ne  differera,  dans  aucun  cas,  d'un  seul  instant  a 
executer  Ies  articleş  contenus  dans  d'autres  ordres  sublimes  ainsi  condus :  1| 
1).  Les  vezirs,  commandant  et  autres  officiers,  ne  permettront  point  que, 
par  î'envoi  en  Valachie  de  commissaires  charges  de  suivre  des  proces  et 
pretentions  evidemment  controuvees,  les  pauvres  raîas  soient  foules.  || 
2).  L'on  a  pris  injustement  aux  monasteres  et  îi  des  particuliers  des 
terres  qu'ils  possedaient  depuis  long-temps,  et  connues  sous  le  nom  de 
biens  des  raias.  Quîind  ii  aura,  selon  la  justice,  ete  soigneusement  exa- 
mine  et  constata  si  ces  biens  ont  ete  pris  contre  tout  droit,  ils  seront 
rendus  aux  v(5ritables  proprietaires.  ||  3).  Pour  que  les  Valaque.^ 
trouvent  plus  d'avant-ages  et  de  facilites  dans  le  transport  des  marchan- 
dises  qui  leur  appartiennent,  soit  de  leur  pays  dans  un  autre.  soit  d'un 
autre  pays  dans  le  leur,  ii  leur  e?t  permis  de  renouveler  et  entreto- 
nir  les  echelles  d'Orach  et  de  Fuloudj,  qui,  de  toute  anciennete,  leur 
fiont  assignees  au  besoin  et  pourvu  que,  sous  d'autres  rapports,  ii 
n'en  r<^sulte  aucun  dommage  pour  ma  Sublime-Porte.  ||  4).  11  est  defendu 
aux  negociants  d'acquerir  dans  la  Valachie  des  biens  et  des  metairies,  et 
d'y  faire  paître  des  animaux.  ||  6).  Comme  mes  tres  illustres  vezirs  et 
beîlerbeîs,  en   se  rendant  a  leurs   gouvernements,    ou   a    leur  retour,  ne 
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doivent  pas  quitter  le  droit  chemin  pour  entrer  en  Valachie,  ni  opprimer  No.  53. 
K\s  pauvres,  en  prenant  aux  raias,  sans  Jes  payer,  des  fourrages,  des  ^^^^' 
vivres  et  des  chevaux  de  poşte,  ou  en  faisant  toute  autre  requisiHon, 
ils  s'abstiendront,  eux  et  leurs  gens,  de  faire  aucun  tort  aux  raias  en 
so  detournant  de  leur  route  pour  traverser  la  Valachie.  ||  6).  De  meme 
l**s  courriers  qui,  pour  des  affaires  importantes,  sont  envoyes  en  divers 
endroit^,  ne  se  permettront  point  de  detour,  soit  en  allant,  soit  en  re- 
venant,  pour  tomber  dans  la  Valachie;  ils  ne  demanderont  pas  plus  de 
chevaux  que  ne  leur  en  accordent  Ies  ord  re?  de  poşte  dont  ils  sont 
porteurs.  I|  7).  Ceux  dont  la  commission  serait  pour  la  Valachie,  ne  pou- 
ront  non  plus  vexer  Ies  habitants  en  exigeant  plus  de  chevaux  qu'il  n'en 
♦*st  porte  dans  leur  ordre  de  poşte,  ||  L'on  veillera  a  ce  que  ceux  qui  ose- 
raient  enfreindre  Ies  presentes  dispositions,  soient  ii  Tinstant  m^me  punis. 

Article  III.  L'on  avertira  qui  de  droit  que  des  firmans  nombreux 
ont  ete  donnps  pour  que  Ies  ra'ias  de  Valachie,  que  leurs  aifaires  ou 
leur  commeree  conduiront  dans  des  villes,  bourgs  et  marches  des  rives 
(In  Danube,  n'y  soient  point  tourmentes  par  Ies  percep teurs  de  capitations 
ni  comraandant^î  de  ces  endroits,  sous  pretexte  d'exiger  de  ces  passagers 
los  droits  de  capitation,  d'Ispendj«  et  autres;  et  pour  que  Ton  empeche 
\o.fi  hommes  et  gardes  qui  appartiennent  aux  dits  percepteurs  et  cora- 
niandants,  de  passer  en  Valachie,  en  pretextant  d'y  rechercher  des  raîas 
<*tranger:9.  Tous  ces  desordres  seront  severement  reprimes. 

Article  IV.  Les  habitants  et  raias  de  la  province,  en  vertu  des  im- 
munites  et  libertes  accordees  a  la  Valachie,  ne  pourront  etre  inquietes 
par  personne  pour  leurs  habits  et  costumes. 

Article  V.  Comme  ii  n'appartient  qu'â  la  loi  de  determiner  quels 
sont  ceux  de  raias  de  Valachie  qui,  devenus  musulmans,  ne  seraient 
plus  habiles  â  reclamer  leur  part  dans  les  successions.  les  diver?es 
questions  reiaţi ves  â  ce  sujet  ont  ete  soumises  a  la  decision  du  chef 
.supreme  de  Ia  loi.  Quatre  fetvas  rendus  en  consequence,  ont  declare :  || 
1).  „Zeîd,  qui  etait  chretien,  apres  avoir  embrasşe  l'islamisme,  vient  a 
niourir:  Anir,  chretien  et  pere  de  Zeul,  ne  peut  lui  succeder."  ||  2). 
pHinde,  chretienne,  etait  mariee  îi  Zeid  qui,  d'abord  chretien,  a  ensuite 
embras.<îe  Tislamisme.  Hinde  vient  a  mourir  dcans  la  religion  chretienne; 
Znîd  ne  peut  lui  succeder.**  ||  3).  ,.Anir,  chretien,  tils  de  Zeid  îiussi 
chretien,  a  embrasşe  Pislamisme ;  Zeul  meurt  ensuite  dans  la  religion 
chretienne,  Amr  ne  peut  lui  succeder."  ||  4).  „Zeid,  musulman,  avait 
pour  esclave  Amr,  chretien  ;  ii  Ta  affranchi.  Amr  meurt  ensuite  sans 
s'etre  fait  musulman,  Zeid  ne  peut  lui  succeder."  |j  L'on  se  reglera  sur 
ces  quatre  fetvas. 
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No.  63.  Article  VI.  On  avait  fix6  le  norabre  des  moutons  que  devait  fournir 

180-.  jj^  Valachie  chaque  annee,  par  Tentremise  des  kassab-bachis  (cliefe  do^ 
bouchers);  mais  ayant  ete  represente  que  ces  achats  faits  par  Ies  «udjis 
(pâtres)  et  homraes  des  kassab-bachia,  exposaient  le««  raias  a  des  pertes 
et  îitoutes  sortes  de  vexations,  cette  redevance  en  moutons,  par  com- 
passion  pour  Ies  pauvres,  n'anra  plus  lieu  comme  ci-devant:  seulement, 
comme  ii  est  indispensable,  pour  Ies  pensions  alimentaires  â  la  cliarge 
du  domaine,  et  pour  la  nourriture  des  habitauts  de  Constantinople,  de 
tirer  des  moutons  de  Pinterieur  de  l'Empire  ottoman,  ii  est  defendu  aux 
raîas  de  Valachie  de  cacher  ceux  qu'ils  auraient  ă  vendre.  lls  devront 
donner  au  prix  courant  aux  marchands  et  gens  charges  de  Ies  conduire. 
L'hospodar  de  Valachie  est  charg^  de  veiller  ii  ce  que  Ten  voi  abondant 
de  moutons,  â  Constantinople,  ne  manque  pas.  ||  Ces  moutons  seront 
livres  aux  m.arch{inds  et  hommes  qui  doivent  Ies  mener  a  Constantinople. 
et  ne  pourront  etre  vendus  ailleurs. 

Article  VII.  Comme  la  Valachie  est  aussi  le  grenier  de  Constanti- 
nople, et  que  la  trăite  de  tous  Ies  grains  necessaires  â  cette  capitale 
doit  s'operer  exclusivement  dans  Ies  deux  provinces  de  Valîichie  et  de 
Moldavie,  quoique  leur  redevance  en  semblables  denrees  ait  ete  ante- 
rieurement  supprimee  pour  adoucir  la  situation  des  raias  de  Valachie, 
cependant  ces  derniers  ne  restent  pas  moins  tenus  îi  transporfer,  pârtie 
pârtie,  aux  Echelles  tous  Ies  grains  et  autres  denrees  qu'ils  auront  re- 
coltes;  a  Ies  vendre  au  prix  courant  aux  capitaines  des  bâtiments  du 
kapan  (greniers  publics),  et  â  ne  point  Ies  donner  ailleurs.  La  suppre.^- 
sion  de  la  redevance,  qui  doit  etre  ainsi  compensee  d'une  autre  maniere, 
ne  doit  donc  porter  Ies  habitants  ni  îi  renoncer  a  la  culture  de  leurs 
terres,  ni  â  cacher  Ies  bles  qui  se  trouvent  entre  leurs  main?,  ni  a  Ies 
entasser  avec  des  vues  d'accaparement.  En  s'empressant  au  contrai  re  de 
transporter  et  vendre  leurs  denrees,  comme  ii  est  dit  pliis  haut.  Ies  ra'ias 
valaques  ne  pourront  qu'y  trouver  leur  propre  avânta go,  et  Ies  habitants 
de  Constantinople  seront  â  l'abri  de  la  disette  de  vivres.  Le  prince  et 
Ies  boîards  de  Valachie  veilleront  continuellemont  au  maintien  de  cette 
mesure 

Art.  VIII.  II  est  accorde  aux  boiards  et  raîas  de  Valachie  et  de  Mol- 
dcavie  une  amnistie  generale  pour  tous  Ies  d(*lits  et  toutes  Ies  fautes 
que  par  necessite  ils  auront  commis  dans  le  temps  des  guerres.  On  ne 
songera  ni  a  Ies  poursuivre,  ni  a  Ies  punir  pour  leur  conduite  passee  : 
et  ])ourvu  que  par  la  suite  ils  ne  sortent  pas  des  bornes  de  l'obeissance 
et  de  la  soumission,  et  qu'ils  s'acquittent  de  tous  Ies  devoirs  que  leur 
impose  leur  qualite  de  tribuLnires  et  de  raîas.  ils  doivent  etre  sfirs  quils 
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n'eprouveront  jamais  que  levS  effets  de  ma   bienfaisance   et    de   ma   ele-    No.  63. 
mence.  *    "' 

Art.  IX.  On  se  reglera  sur  Ies  articles  des  firmans  iraperiaux  don- 
nes  en  Taii  77....  et  de  celui  donne  en  dernier  Heu  pour  terminer  le 
«lifierend  survenu  au  sujet  des  liraites  de  PAnatouna  (la  mere  riviere  du 
Danube),  entre  le  nazir  de  Silistra  et  le  prince  de  Valachie. 

Art.  X.  Le  soin  de  nommer  aux  places  de  Valachie  et  de  Moldav*ie 
eeux,  parmi  Ies  bo'iards  et  Ies  Grecs,  qui  sont  Ies  plus  distingues,  Ies 
plus  dignes  de  confiance  et  Ies  plus  capables  de  Ies  remplir,  etant  remis 
:i  la  volonte  et  au  choix  des  hospodars  des  deux  provinces,  ils  prefe- 
reront,  pour  Ies  emplois  qui  appartiennent  specialement  aux  boîards, 
ceux  parmi  ces  bo'iards  qui  auront  le  plus  de  merit>e.  Quant  aux  autres 
post^s,  Ies  hospodars  en  disposeront  â  leur  gre,  en  choisissant,  snivant 
le?î  besoins,  soit  parmi  Ies  Grecs,  soit  parmi  Ies  hommes  du  pays,  Ies 
snjets  dont  la  fidelite  et  Ies  talents  seront  reconnus. 

Art.  XI.  Les  bois  necessaires  pour  la  construction  des  châteaux  qui 
*^e  trouvent  en  Roumelie,  seront  coup^s,  comme  par  le  passe,  en  Vala- 
chie et  en  Moldavie.  II  en  sera  de  meme  du  transport ;  les  frais  de  coupe 
et  de  charroi  seront,  sans  qu'on  puisse  en  rabattre  ou  retrancher  un  as- 
|>re,  payes  et  acquittes  en  entier,  d'apres  les  quittances  scellees,  deli- 
vrees  par  les  intendants  des  constructions,  sur  les  fonds  de  la  recette 
des  capitations  de  Valachie  et  de  Moldavie,  dont  les  hospodars  sont 
eh  argeş. 

Art.  XII.  II  est  defendu  aux  oustas  (commandants  des  corps  de  garde 
appostes  par  le  gouvernement  turc)  de  Mangalia  de  faire  desormais 
paître,  ni  en  ete  ni  en  hiver,  dans  Tinterieur  de  la  Valachie,  Ies  ani- 
niaux  de  la  metairie  de  Mangalia  confiee  â  leur  garde  ;  et  les  pauvres 
raias  seront  defendus  contre  toutes  les  vexations  desdits  oustas. 

Firman  din  1198  (1783). 

II  a  ete  trouve  dans  les  memes  archives  imperiales,  un  second  com- 
mandement  donne  en  l'an  1198,  a  la  fin  de  rebi-ul-ewel  (1783),  sous 
le  regne  heureux  de  mon  tres  glorieux  oncle  et  predecesseur  le  Sultan 
Abdul-Hamid  (sur  qui  soit  la  misericorde  et  le  pardon)  et  contenant 
(în  detail  les  dispositions  suivantes  :  ||  Les  ra'ias  des  deux  provinces 
(le  Valachie  et  de  Moldavie  n'ayant  manque  â  aucun  des  devoirs  de  su- 
jcts  fideles,  sous  la  condition  expresse  que,  sans  se  permettre  aucun 
(^cart  â  Tavenir,  ils  resteront  constamment  attaches  â  ces  devoirs,  qu'ils 
auront  pour  leur  hospodar  une  enti^'Te  obeissance  et  sonmission,  et  con- 

(Act«  fi  Uocnmonte).  17 
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No.  53.  tinaeront  â  donner  tous  Ies  soins  dus  au  service  de  ma  personne  impe- 
1802.  riale.  |  Cedant  â  I'impulsion  de  la  el6mence  dont  j'ai  toujours  use 
envers  eux,  je  consens  a  mettre  â  Ia  suite  des  reglements  deja  existants 
pour  leur  protection,  quelques  articles  additionnels,  savoir : 

Arfc.  I.  Desormais  ii  ne  sera  pas  demandâ...  ^) 

Art.  XIII.  Ces  articles  et  ceux  renfermes  dans  Ies  anciennes  ordon- 
nances,  seront  deposes  entre  Ies  mains  des  hospodars,  pour  leur  servir 
de  regie  de  conduite.  Au  besoin,  ils  recourront  aux  registres  ;  ils  agi- 
ront  en  conformite  des  dispositions  expos6es  ci-dessus,  et  dans  le  cas^ 
de  contravention,  ils  se  hâteront  d'en  rendre  compte  â  ma  SubUme-Porto, 
refuge  de  la  justice,  qui  châtiera  Ies  coupables  quels  qu'ils  puissent  etre. 

Art  XIV.  Considerant  qu'il  a  ete  ordonne  ci-devant  que  Ies  boîards 
fideles  ă  ma  Sublime-Porte,  et  obeissants  ă  leurs  princes,  fussent  reinte- 
gr^s  dans  Ies  places  et  rangs  qu'ils  avaient  avânt  la  guerre,  et  dans 
leurs  terres  appelees  Mouchi^s.  ||  Qu'une  des  causes  de  prosperite  pour 
la  province  est  que  ces  ordres  soient  â  jamais  executes  ;  que  Ies  terres 
au  bon  etat  desquelles  sont  attaches  Ies  moyens  d'existence  des  boîards, 
soient  bien  entretenues  ;  que  Ies  boîards,  retablis  dans  tous  Ies  rangs 
et  avantages  premiers  dont  ils  jouissaient  en  vertu  des  anciens  usagos 
de  la  province,  soient  prot^ges,  defendus  et  employes  ;  qu'ils  vivent  tran- 
quilles  et  paisibles  â  Tombre  de  leurs  privileges,  sous  Ia  condition  qu'il 
ne  s'ecarteront  en  rien  de  la  profonde  soumission  a  laquelle  ils  sont  te- 
nus,  et  qu'ils  obeiront  en  tout  aux  ordres  et  volontes  de  leurs  hospo- 
dars. II  Les  boîards  seront  avertis  de  s'abstenir  de  toutes  Ies  requi- 
sitions  deplacees  auxquelles,  depuis  quelque  temps,  ils  se  sont  accou- 
tumes  contre  les  anciens  usages  de  Ia  province,  et  de  se  garder  surtont 
de  toutes  ces  demandes  et  exactions  si  hors  de  saison  et  devenues  in- 
tolerables  pour  les  raîas  dans  un  pays  devasti^  par  la  guerre.  ||  Et  s'il 
s'en  trouvait  qui,  ne  se  tenant  pas  pour  avertis  et  contre  mon  bon  plai- 
sir,  osassent  inquieter  et  leser  Ies  pauvres  raîas,  s'immiscer  dans  Ies  af- 
faires  qui  ne  Ies  regardent  pas,  elever  des  pretentions  exagerees,  trou- 
bler  la  tranquillite  que  Ton  cherche  â  retablir,  s'opposer  aux  sages  vuos 
des  hospodars  pour  Ia  direction  des  aifaires  et  pour  r^pandre  Ie  calme 
dans  Târne  des  sujets  de  la  province,  qui  enfin  fussent  assez  temeraires 
pour  se  permettre  aucune  action  qui  s'ecartât  des  volontes  de  Thospo- 
dar  choisi  par  ma  Sublime-Porte,  et  qui  leur  aurait  ete  prepose.  ||  Puis- 
que  Ies  hospodars  ont  Ia  permission  et  Tautorite  absolue  de  punir  Ies 
coupables  comme  ils  le  meriteront,  ils  n'hesiteront  pas  a  employer  tous 

1)  Los  douze  premiers  articles  so  trouvont  dans  le  senod  qne  nons  avons  floiux'' 
p.   192- -195. 
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lears  moyena  et  toutes  leurs  forces  â    sevir  contre   Ies    auteurs   de  ces    No.  53. 
ilesordres,  a  procurer  le  repos  aux  raias  et  â  maintenir  Pordre  dans  la      ^^^^'-" 
province. 

Art.  XV.  Les  hospodars  auront  toujours  soin  que  Ies  eontributions 
qiii  doivent  porter  egalement  sur  tous,  soient  levees  sur  tous,  ainsi  que 
le  veut  la  justice  ;  que,  sous  quelque  vain  pretexte,  quelques-uns  se 
trouvant  exceptes,  leur  quote-parfc  ne  retombe  point  â  la  cliarge  d'un 
autre  raia  qui  aurait  deja  satisfait  â  la  sienne,  et  que,  loin  d'aceorder 
de  pareils  privilefres,  la  plus  juste  balance  soit  toujours  conservee. 

Firman  din  1206  (1791). 

Pour  renouveler  ces  deux  firmans  rendus,  comme  on  Ta  vu  plus 
haut,  Tun  en  1188  et  decore  d'un  khatti-humaioun,  et  l'autre  en  1198, 
par  suite  du  senăd,  avait  emane  le  noble  commandement  de  Tan  1206, 
decore  aussi  d'un  khatti-humaioun,  et  con^'u  dans  ces  termes :  |  Con- 
r-'iderant  que  les  dispositions  ci-dessus  concourent  â  la  prosperite  et 
a  Ia  population  de  la  Valachie,  et  en  pr^servent  les  habitants  de  toute 
oppression,  Et  voulant  que  la  clemence  qui  caracterise  mon  auguste 

personne,  s'etende  sur  tous  les  faibles  et  malheureux,  et  que  mes  soins 
bienfaisants  soient  repartis  entre  tous  les  sujets  que  m'a  confies  le  maître 
des  mondes,  ||  J'ordonne  que  tous  les  articles  contenues  dans  un  firman 
anciennement  ^mane  et  renfermant,  comme  ii  a  eU  explique,  Tordre  ît 
suivre  dans  le  gouvernement  de  Ia  province,  soient  encore,  sous  mon 
regne,  inseparables  de  celui  de  la  justice,  pris  pour  regie,  afin  qu'il  en 
resulte  le  repos  des  raias.  ||  Cest  dans  le  mame  esprit  de  commis^ration 
IKiur  les  raias  et  les  habitants  surtout  de  Ia  Valachie,  que,  pour  combler 
le.^  mesures  propres  â  repeupler  Ies  provinces,  a  et^  donne  un  autre 
commandement  portant  en  leur  faveur,  pendant  deux  ans,  exemption  de 
contributions,  et  ordonant  que,  meme  apres  l'expiration  de  ce  terme. 
Ton  suivît,  pour  les  capitations,  donatives  aux  beirams,  donatives  do 
IVtrier,  revenus  et  presents  aux  hospodars,  Ies  reglements  ci-dessus  qui. 
en  allegeant  le  poids  de  tous  ces  impots  payables  par  les  raias  de  la 
province,  assureront  la  tranquillite  des  pauvres. 

Firman   din    1217  (1802). 

« 
Cependant  ayant  ete  reconnu  que  le  laps  du  temps  avait  introduit 

eertains  abus  et  alterations  dans  Ies  reglements  ci-dessus,    ||    Et  l'envoye 

de  Ruasie,  d'apies  le  droit  qu'a  cette    puissance    d'interceder   en  faveur 
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No  53.  des  denx  provinces,  droit  accorde  par  lea  articles  du  trăite  qui  existe 
1802.  ^Jl^J>(^  elle  et  ma  Sublime-Porte,  ayant,  parordredeson  gouvernement,  fait 
savoir  dans  une  note  que,  pour  donner  d^sormais  aux  dispositions  susdites 
une  force  qui  en  facilitat  î'execution,  sa  cour  desirait  Taddition  des  ar- 
ticles ci-dessous  enonces;  ils  ont  ete  ordonnes  ainsi  qu'il  suit:  ||  1). 
Desormais  le  temps  de  la  gestion  des  hospodars  est  fixe  â  sept  annee.-^ 
completes,  a  compter  du  jour  de  leur  nomination.  ||  2).  Tant  quil  n\v 
aura  point  de  leur  part  de  delit  avere,  ils  ne  pourront  etre  deposes 
avânt  le  terme  ci-dessus ;  en  sorte  que  si,  pendant  le  cours  de  ces  sept 
anneeS;  un  hospodar  se  trouvait  accuse  de  quelque  faute,  la  Sublime-Porte 
en  devrait  avertir  Penvoy^  de  Russie,  et  si,  verification  faite  de  Tune 
et  de  Tautre  part,  ii  etait  evident  et  constate  que  le  susdit  hospodar 
fttt  reellement  coupable,  ii  serait  alors,  mais  dans  ce  seul  cas,  permis 
de  le  deposer.  ||  3).  Tous  Ies  impots,  revenus  et  r6quisitions  nouvellejnent 
etablis  depuis  le  sened  de  1198  (1783),  demeureront  supprimes ;  et  cVst 
d'apres  cette  base  que  Ies  hospodars,  de  concert  avec  Ies  boîards  du 
divan,  regleront  et  repartiront  de  la  maniere  la  plus  juste  Ies  contri- 
butions  annuelles.  Les  hospodars  eviteront  tout  ce  qui  pourrait  etre  con- 
contraire  a  cette  mesure.  ||  4).  Les  hospodars  prendront  en  considera- 
tion  les  representations  qui  pourront  leur  6tre  faites  par  l'envoye  de 
Russie,  et  seront  relatives  tant  îi  cet  objet  qu'aux  privileges  de  la  pro- 
vince,  et  surtout  â  l'observation  des  articles  contenus  dans  le  present 
sublime  firman.  ||  6).  Pour  detruire  Tabus  qui  s'est  glisse  au  sujet  des  raias 
jouissant  d'exemptions  (boîards  de  la  province,  connus  sous  le  nom  de 
sokotelniks),  et  pour  d^grever  d'autant  les  contribuables,  aucun  raia,  î\ 
l'exception  du  nombre  des  sokotelniks  inscrits  dans  la  vestiairie,  ne  sera 
exempt  des  contributions ;  tous  en  support^ront  egalement  le  poids.  || 
6).  II  est  absolument  defendu  aux  percepteurs  d'user  d'aucune  espece 
de  violence  contre  les  raias.  ||  7).  Comme  ii  est  necessairement  juste  que 
la  province  de  Moldavie,  par  un  impot  particulier,  vienne  aussi  un  peu 
au  secours  de  la  Valachie  pour  la  solde  des  troupes  auxquelles,  dans  cette 
derniere  province,  est  confiee  la  garde  des  villes,  cet  article  sera  regie 
d'apres  les  lois  de  la  justice  et  de  Pequite  dans  un  autre  commando- 
ment  qui  emanera  a  cette  eflfet.  ;  8).  II  est  enjoint  et  ordonne  a 
rhospodar  et  aux  boîards  de  Valachie  de  ne  rien  negliger  pour  accelerer 
Tevacuation  de  leur  pays  par  les  troupes,  et  pour  aviser  aux  moyens 
de  pourvoir  â  la  paie  ds  gardes  des  villes.  9).   Des  que  Thospodar 

aura  peryu  les  sommes  dont  la  levee  est  indispensable,  d'apres  le  besoin 
de  payer  ces  gardes,  ma  volonte  supreme  est  que  les  raias  de  Valachie 
jouissent  d'une  annee  d'exemption  de  tout  impot.    ||     10).    Des   tirmans 
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rpgleront  la  quantite  de  provisions,  telles  que  boia,  grains,  beurre,  mou-  No.  53. 
tons,  et  en  general  toute  production  de  Valachie  que  cette  province  devra  ^®^^- 
fournir  ă  ma  Sublime-Porte.  ||  11).  Ces  firmans  adressees  aux  boîards, 
seront  ouverts  et  lus  publiqaeraent  dans  le  divan  de  Valachie.  '|  12). 
L*on  discutera  conjointement  avec  Ies  susdits  boKards,  s'il  est  possible 
ou  non  â  la  province  de  satisfaire  en  totalite  ou  en  pârtie  aux  fourni- 
tures  demandees.  La  requete  qu'ils  presenteront  â  ce  sujet,  par  l'entre- 
mise  de  leur  hospodar,  sera  ecoutee.  ||  13).  Le  prix  des  provisions  susdites 
sera  paye  par  le  tresor  public  argent  comptant,  sans  differer  et  au  prix  cou- 
rant:  aucun  achat  n'aura  lieu  autrement.  ||  14).  Le  prix  des  grains  que 
Ton  achetera  sera  paye  au  taux  fixe  chaque  annee  â  Techelle  d'Ibrail.  || 
15).  Afin  que  le  transport  des  fournitures  ne  devienne  pas  une  charge 
pour  Ies  raîas  auxquels  on  en  ferait  une  corvee,  Ies  hospodars  raettront 
la  plus  grande  exactitude  ă  faire  fixer  pour  le  transport  de  ces  four- 
nitures un  taux  proportionne  a  celui  qui  aura  et^  fixe  dans  Techelle  sus- 
dite  pour  Ies  fournitures  elles-memes.  ||  16).  Les  sublimes  firmans  une 
fois  ouverts  et  lus  publiquemeut  dans  le  divan,  seront  conserves  dans 
les  archives  de  la  province.  ||  17).  Les  places  du  pays  seront  donnees 
aux  habitants  du  pays;  cependant  l'hospodar  pourra  â  son  choix  y  nom- 
nier  aussi  ceux  de  la  nation  grecque  qui,  par  leur  probite  et  leurs  con- 
naissance^,  lui  paraitront  les  plus  aptes  â  remplir  ces  emplois.  ||  18). 
Si  les  susdits  grecs  et  boîards  commettent  quelques  exces,  le  prince  devra 
les  deposer,  les  punir  et  les  obliger  â  rendre  ce  qu'ils  auront  pris  injus- 
tement.  ||  19).  L'hospodar,  assiste  des  bo'iards  du  divan,  determinera 
chaque  annee  les  depenses  necessaires  pour  le  service  des  postes  et  ii 
ne  prendra  sous  aucun  pretexte  rien  au-dessus  de  la  somme  fixee.  || 
20).  L'administration  des  hopitaux,  ăcoles,  chemins  et  autres  objets  sem- 
blables  particuliers  a  Ia  province,  sera,  avec  l'attache  et  par  l'ordre  de 
riiospodar,  confiee  aux  boîards  du  pays.  ||  21),  A  la  mort  des  reli- 
gieux  qui  ne  sont  attach^s  ni  k  des  metropolites,  ni  â  des  monastferes, 
les  biens  qu'ils  laisseront  ne  pourront  etre  pretendus  ni  reclames  par 
|)ersonne;  ces  biens  seront,  par  Tentremise  des  hospodars,  donnes  en 
revenus  aux  caisses  destinees  aux  pauvres.  aux  orphelins,  et  â  sembla- 
bles  bonnes  oeuvres.  |j  22).  A  la  mort  des  religieux  attaches  â  des  mo- 
nasteres,  on  ne  touchera  pas  aux  biens  qu'ils  laisseront ;  raais  ces  biens 
reviendront  aux  monasteres  auxquels  les  decedes  etaient  attaches.  ||  23). 
(juant  â  la  confirmation  et  â  l'emploi  des  hommes.  qui  depuis  long- 
temps  sont  habitues  ă  servir  dans  la  garde  de  la  Valachie,  cet  article 
sera  discute  et  regl^  par  l'hospodar,  aide  des  boîards  de  la  province.  || 
24j.  On  rendra  â  la  Valachie  et  â  la  Moldavie  toutes  les  terres  qui  leur 
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No.  53.  appartenaient,  qui  sont  connues  sous  le  nom  de  blem  des  raias,  et  sises 
IHOL.  ^j^  Valacliie  du  cote  de  Djerdjova,  Ibrail,  Caille,  et  au  delâ  de  TAltii: 
et  en  Moldavie,  dans  rarrondissement  de  Khotin,  et  qui  avaient  et(» 
8ucces8ivement  usurpees.  Le  terme  auquel  elles  devront  etre  rendues,  sera 
fixe  dans  Ies  firmans  qui  seront  adresses  a  qui  de  besoin.  j|  25).  Hors 
Ies  negociants  porteurs  de  firmans,  tous  ceux  qui  parmi  Ies  habitants  des 
environa,  iamacks  ou  autres,  voudraient,  contre  Ies  privileges  de  la  Va- 
lacliie, y  entrer,  sejourner  et  porter  prejudice  aux  raias,  seront  constam- 
ment  econduits  et  ecartes  de  cette  province.  ||  26).  Tous  Ies  comman- 
mandements  qui  seront  par  Ia  suite  envoyes  â  Ia  Valachie,  seront  conformes 
a  ces  conditions  et  aux  privileges  et  reglements  de  la  province.  ||  27). 
Le  but  le  plus  cher  a  mon  coeur  imperial  etant  que  le  bien-etre,  le 
repos  et  le  bonheur  soient  assur^s  aux  habitants  de  la  province  qui  re- 
posent  tranquilles  et  dans  une  pleine  s^curite  a  l'ombre  de  ma  puissance^ 
et  qu'on  ne  se  permette  aucun  acte  contraire  aux  privileges  accorden 
par  le  present  firman,  ||  Tu  t'empresseras,  toi,  Iiospodar  de  Valachie. 
d'apres  Ia  fidelit^,  Ie  zele  et  le  deşir  de  me  plaire  qui  te  sont  naturels 
a  me  rendre  Ies  actions  de  grâces  qui  me  sont  dues  pour  Ies  nombreux, 
privileges  que  vous  avez  obtenus,  toi,  Ies  boiards  et  Ies  habitants  de  la 
Valachie.  ||  Tu  donneras  leur  pleine  execution  aux  mesures  voulues  par 
mes  commandements  sublimcs  et  conformes  aux  reglements  cites  plus 
haut.  II  Tu  mettras  tous  tes  soins  a  toujours  remplir  Ies  devoirs  d'un 
serviteur  soumis  et  fidele,  et  tu  te  garderas  de  permettre  aucune  action 
(îontraire,  meme  de  la  valeur  d'un  atome,  a  mes  ordres  et  â  ma  volonte.  || 
Cest  â  ces  fins  que  Ie  present  noble  commandement  a  emane  et  a  eto 
envoye  par  ....  ||  Quand  donc,  toi,  hospodar  susdit,  tu  auras  fait  Tou- 
verture  et  la  lecture  de  mes  ordres  supremes  en  presence  de  tous  le^" 
metropolites,  eveques,  archimandrites,  cures,  boiards  de  premiere  et  de 
deuxieme  classe,  oftîciers,  habitants  et  ra'ias  de  Valachie;  quand  tu  en 
auras  fait  connaître  et  promulgu6  le  contenu  qu'a  dict^  ma  justice,  |; 
11  est  incontestable  ||  Que  si  Ies  boiards  et  Ies  raias  remplissent  leur 
devoirs  de  sujets  obeissants  et  fidăles,  et  si,  attentifs  a  ex^cuter  mes 
ordres  imperiaux  auxquels  tout  doit  soumission^  ils  ne  s'ecartent  pas 
du  droit  chemin.  Ies  raias  et  sujets,  Ie  faible  et  le  maiheureux  eprou- 
veront  aussi,  sous  mon  regne  marque  par  la  justice,.  Ies  effets  constants 
de  ma  bienfaisance  et  de  ma  commiseration,  et  jouiront  d'un  repos  et 
(l'une  tranquillite  que  rien  ne  pourra  troubler.  ||  Que  si,  toi  et  tes  suc- 
cesseurs,  fideles  a  ma  Sublime-Porte,  et  reconnaissants  de  mes  nombreux 
bienfaits,  vous  faites  exocuter  dans  leur  entier  Ies  ordres  ci-dessus  dc- 
tailles,  vous    n'aurez   pas  a    souflfrir    de    Finquietude    d'etre  deposăs.   â 
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inoins  qu'il  n'existe  de  votre  part  un  delit  constate  qui  necessite  votre  No.  63. 
ilt*'j)0«ition  et  changement ;  mais  qu'au  contraire  vous  serez  maintenus  ^®^"' 
«lans  V08  gouvernements,  pourvu  que  vous  marchiez  dans  le  sentier  de  la 
tidelite  et  de  la  droiture;  ||  Que  si  vous  prenez  constamment  pour  votre 
regie  Ies  dispositions  preeitees,  je  respecterai  de  mon  cote,  et  mes  tres 
illustres  vezyrset  ministres  respecteront  aussi  Ies  privileges  dont  vous 
îivez  joui  dans  Ies  temps  heureux  de  mon  tres  glorieux  aîeul  qui  habite 
unjourd'hui  le  paradis,  Mouliammed  Khan  (sur  qui  soit  repandu  le  torreht 
des  misericordes  du  Tres  Haut) :  ||  11  n'est  pas  moins  certain  que  parmi 
U\ş  habitants  des  rives  du  Danube  et  des  frontieres,  et  parmi  tous  Ies 
autres,  petits  ou  grands,  ceux  dont  la  conduite  contreviendrait  aux  re- 
glementa etablis,  seront  punis  â  Tinstant  meme  ou  avis  en  sera  donne.  || 
("est  donc  a  toi,  hospodar  de  Valachie,  de  bien  faire  comprendre  â 
tou8  Ies  bo'iards,  habitants  et  raias  de  la  province,  Tesprit  du  present 
commandement  imperial;  de  Ies  inviter  et  engager  a  adresser  constam- 
ment leurs  voeux  a  l'Eternel  pour  la  duree  de  ma  vie  et  de  mon  regne, 
pour  la  continuite  de  ma  gloire  et  de  ma  puissance.  ||  Tu  te  garderas 
(Iu   contraire. 

Donne  a  la  fin  de  djumazi-ul  aqliir  1217  (1802). 

Nota  remisă  de  Innalta  Poartă  Trimisului  Rusiei. 

Le  laps  du  temps  ayant  introduit  quelques  alterations  ef  abus  dans 
plusieurs  des  dispositions  que  renferme  un  sublime  firman  decore  d'un 
khatti-humaioun  6mane  en  Tan  1206  (1791)  aux  fins  de  renouveler  deux 
autres  tirmans  reglant  l'ordre  a  suivre  dans  le  gduvernement  de  Ia  Mol- 
tlavie  et  de  la  Valachie,  le  premier  decore  aussi  d'un  khatti-humaioun 
en  date  de  Tan  1188  (1774),  le  second  donne  en  consequence  d'un  sened 
date  de  Tan  1198  (1783).  ||  Et  en  vertu  des  conditions  du  trăite  de 
paix  qui  existe  entre  la  Sublime-Porte  et  la  Russie,  cette  derniere  puis- 
sance ayant  droit  d'interceder  en  faveur  des  deux  provinces  susdites;  || 
Sur  Ia  note  que  nous  a  presentee,  par  ordre  de  sa  cour,  notre  ami  le 
tres  noble  envoye  de  Russie,  residant  â  Constantinople,  dans  laquelle 
pour  donner  auxdites  conditions  une  force  qui  en  facilitat  l'execution, 
ii  deinandait  l'addition  de  quelques  nouveaux  articles;  A  la  suite  de 
plnsieurs  ouvertures  amicales  avec  Tenvoye  de  Russie,  sur  ce  qu'exigeait 
cet  objet,  ii  a  ^te  regie  et  arrete  dans  une  conference,  apres  une  discus- 
sion  longue  et  detaillee,  que  Ies  dispositions  anterieures  seraient  con- 
tinnees  et  consolidees  par  l'addition  de  nouveaux  articles  aux  anciens 
deja  exprimes  dans  Ies   deux   sublimes   firmans   donnes    aux   deux   pro- 


264 

No.  63.   vinces  sous  Ies  dates  oitees  plus  haut ;  En  consequence,  deux  nobles 

^^^^  commandements  nouveaux  viennent  d'maner  revâtus  tous  deux  d'un 
Khatti-humaîoun,  Tun  pour  la  Valachie,  l'autre  pour  la  Moldavie. 
Comme  le  bien-âtre  des  habitanta  de  ces  deux  principautes,  qui  sont  Ies 
greniers  de  la  Sublime-Porte,  dont  la  duree  sera  eternelle,  est  l'objet 
continuei  des  soins  de  sa  Hauteusse,  la  Sublime-Porte  promet  de  faire 
executer  d^sormais  â  la  lettre  Ia  totalite  des  articles  anciens  et  nou- 
veaux contenus  dans  Ies  susdits  ordres ;  de  ne  pas  permettre  qu'on  y 
contrevienne,  et  de  toujours  veiller  a  ce  qu'ils  servent  de  regie  de  con- 
duite. "  Cette  note  a  ^te  redigee,  ecrite  et  remise  officiellement  ainsi 
qu'une  copie  des  deux  firmans  susdits  â  notre  ami  Penvoye  de  Russie, 
A  Teffet  que  cet  engagement  pris  par  la  Sublime-Porte  puisse  (Hre  notifit* 
par  lui  â  sa  cour,  qui  est  notre  meilleure  amie. 
Le  4  de  djumazi-ul  aqhir  de  Pan  1217  (1802). 


(Traductiofi). 


(Codreecu,  Uricariu,  III,  181—205). 
(Firmannl  pentru  Moldova). 


„In  vremea  care  s'a  săvîrşit  cu  bine  pacea  si  învoirea  între  prea 
înalta  mea  vecînică  împerăţie  şi  între  împărăţia  nemţească,  atunci  milo- 
stiv indu-se  împerăteasca  mea  mărire  asupra  stării  celor  cinci  ţinuturi  a 
Moldovei  cari  s'au  luat  înapoi  de  la  Nemţi,  a  hărăzit  prea  înalt  sfânt 
firman  pentru  ertarea  dărilor  a  numitelor  cinci  ţinuturi,  atât  de  haraciu 
cât  şi  de  toate  alte  mari  şi  mici  biruri,  socotindu-se  această  ertare  a 
dărilor  din  (Jiua  aceea  din  care  s'a  iscălit  pacea  Nemţilor,  adică  de  l.-i 
trei  a  luneî  Zălhize  a  anului  1205  pînă  la  împlinirea  de  doî  anî.  Ase- 
menea şi  după  ce  s'a  schimbat  urâciunea  şi  vrajba  ce  a  mijlocit  maî 
înainte  între  împărăţia  mea  şi  între  împărăţia  Ruşilor  şi  s'a  întors  în 
pace  şi  prietenie,  după  îndurarea  către  raclele  celorlalte  ţinuturi  ale 
Moldovei  pentru  cât  aă  suferit  nevoi  şi  asupriri  în  vremea  răsboiuluî, 
s'au  dăruit  iarăşi  prin  înalt  sfântul  meii  firman  către  sfirşitul  lunei 
Gemazieavel  a  anului  1206,  coprindător  de  ertarea  dărilor  a  numitelor 
ţinuturi  a  Moldovei,  atât  de  haraciu  cât  şi  de  hădia  rechiabia  şi  gin- 
pele  şi  de  toate  altele  mari  ş'  mici  biruri,  încependu-se  ertarea  dărilor 
acestea  de  la  22  a  luneî  Gemazielahăr  a  anului  1206  si  prelungindu-se 
pînă  la  împlinirea  de  doi  anî.  Iar  după  aceasta  viind  arzul  grecesc  din 
partea  boerilor  şi  a  celorlalţi  locuitori  ai  Moldovei  coprindetor  (după  tăl- 
măcirea ce  s'a  aretat)  că  de  patru  şi  cinci  ani  s'au  nevoit  din  pricina 
necazurilor,  şi  strâmtoririlor  ce  au  suferit  în  vremea  răsboiuluî  cu  năvă- 
lirile şi  călcările  ce  s'au  întemplat  a-şî  lăsa  cei  maî  mulţi  dintr'înşiî  pa- 
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tria  lor,  şi  a  se  depărta  de  Ia  dînsa  pricinuindu-se  prăpâdenia  pămintului    No.  63. 
Moldovei,  şi  ajungend  locuitorii  eî  în  cea  maî  proastă  şi  jalnică  stare,  şi  că      ^^^'^' 
avend  supuşii  nemărginită  plecare  şi  supunere  cu  desSvîrşită  ascultare  către 
prea  puternica  mea  împărăţie  şi  sprijinindu-se   în  milostivirea   şi  îndu- 
rarea putereî  mele  către  dînşiî,    se  roagă  a  se  înnoi  cel  maî  înainte  dat 
prea  înalt  firman  cuprin4ător   bunei  or^nduelî  a  pămîntuluî  Moldovei  şi 
a    celorlalte    osebite    pronomiî,    deci    căutându-se   atunci   caidurile   cele 
păzite  întru  împărătescul  meu  divan  a  firmanurilor  ce  se  dau  după  vreme, 
Kindcă   s'a  găsit   într'acelea  cuprinderea  aceasta  că  la  anul    1188  către 
înjumătăţirea    luneî    Şeval   s'a  hărăzit  la  amândouă  ţările   aceste   înalte 
sfinte  firmanurî  înfrumuseţate  cu  prea  sfântul  hatihumaîum,  cuprindSnd 
acestea  de  maî  jos,  adică :    ||     „Haelele  acestor  doue  pămînturi  ale  ţereî 
Românesc!  şi  a  Moldovei  ce  sunt  socotite  în  locul  chelerului  împSrăteşteî 
mele  măriri,  plătind  după  starea  lor  darea  anului,  adică  haraciul,  să  nu 
se  supere  pentru  vechi   socoteli  ori  în  ce  chip  vor  fi  acele,  sau  de  banî 
în  naht  sau  de  altele  subt  orî  cari  numiri  şi  când  se  va  întâmpla  jalobă 
şi  prigonire,  saâ  între  vre  unul  din  ehleislami,  adică  din  ceî  de  credinţa 
otomanicească  cu  vre  unul  din  raele  locuitor  al  ţSrei  sau  între  două  raele, 
această  judecată  Domnul  Moldovei    cel  după    vreme,    cercetându-o  după 
dreptate  şi  ascultând  fisele  atât  a  părăşuluî  cât  şi  a  paratului,   să   îm- 
])linească  dreptul  ce  se  va  dovedi,  şi  la  sevîrsirea  judecăţilor  ce  se  voi* 
înterapla  între  cei  de  credinţa  otomanicească  şi  între  raele,  să  fie  mijlo- 
citor,  atât  cel  ce  va  afla  divanefendesi  a  Domnului  după  vreme,  cât  şi 
alţii  din  credinţa  otomanicească,  iar  dacă  vre-o  pricină  de  judecată  din- 
tru acestea  ce  vor  fi  între  ceî  de  credinţa  otomanicească   şi  între   raele 
nu  va  lua  săvîr.şire   nici  prin  mijlocirea  numiţilor,    adecă   divanefendisi 
ce  va  fi  lângă  Domnul  după  vreme  şi  alţi   otomani,    şi  se  va|',  arăta  că 
cugetul  acelor  părăsi  sau  şi  a  pârâţilor  otomani   atârnă  ca  să  pricinuia- 
scă stricăciune  şi  să  păgubească  săracile  raele,  să  nu  se    îngăduească  a 
se  însărcina  şi  a  se  asupri    locuitorii  cu  acest    fel   de   neadeverat  şi   în 
potriva  pravilelor  judecăţi  şi  jalube,  ci    săvîrşirea  la  asemenea  prigoniri 
de  îndoială   să  se  facă  înaintea  cadiului   Ibrailii,  căutându-se  judecata 
(lupă  toată  dreptatea.  Iar  cadiiî  Ibrailii  sunt  îndatoriţi  când  se  va  oren- 
dui  la  dînşiî  vre-o  pricină  de  judecată  din  partea  celui  după  vreme  Domn 
al  Moldovei  să  fie  cu  luare  aminte,  şi  nici  într'un  chip  să  nu  facă  lucru 
în  potriva  dreptăţeî  şi  a  pravilelor,   silindu-se  a  da  dreptate   la   partea 
unde  se  cuvine,  şi  a  nu  se  însărcina   cu    nedreptate   săracile    raele    ale 
ţerei.    ||    „Şi  că  să  nu  se  asuprească    şi  să  se    supere  raelile  Moldovei 
cerondu-se  şi  silindu-se  a  se  rădica  în    altă   parte  de  loc  pentru   vre-o 
pricină  de  judecată,     (i     „Şi   fiind  că   s'a  dat  feti  va    că  mărturia    unei 
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No.  53.   raele  asupra  unuia  din  credinţa  otomanicească  este   primita  ai    socotită 
1802.     numai  la  judecăţile  clirononiilor  şi  a  genealogiei  lor  adecă  a  rudeniilor, 
iar  la  celelalte    pricini    ce    sunt  pentru  a    neguţătoriilor  şi  a  socotelilor 
este  neprimită  mărturia  raelilor,  pentru  aceasta  după  cuprinderea  numitt^î 
fetivalî  asemenea  să  se  urmeze.      '     „Şi  că  orî-câţî   saii  din   oşteni   (a- 
(lică  din  tagma  ostenească)  sau  din  alţii  de  credinţa  otomanicească  vor 
face  vre-o  greşală  în  ţara  Moldovei  aceia  să  se  trimeată    la   sarhaturile 
de  prin  prejur,  şi  acolo  să  se  pedepsească  prin  marafetul  zabetilor  lor.    || 
„Şi  că  cu  toate  că  sunt   date   mai  înainte   osebite  înalte   iirmanuri,    ca 
să  DU  cuteze  în  potriva  nizamului   de    mai  înainte  a  intra  în  pămîntul 
Moldovei  serhatlăi  şi  alţii  din  taîfalele  caicilor  Dunării   poruncitoare    ca 
să  nu  strice  din  temelii  câşlele  ce  sunt  pe  pămîntul  Moldovei,  cari  mai 
înainte  aii  apucat  a  se  face,  şi  să  se    isgonească    acei   cari   fără  nici  o 
trebuinţă  umblă  prin  ţară  netrebnici    şi  făcători    de    rele,  dar    cu  toate 
acestea  aproape  de  socoteală  este,  că  de  vor  cerca  unii  ca  aceştia  a  in- 
tra în  ţară,  şi  după  ce  vor  iscodi  între  dînşii  gâlcevi  şi   va  omori  unul 
pe  altul,  apoi  vor  cere  preţuri  de  sânge  şi  prin  neadeverate    iscodiri  si 
mincinoase,  şi  prin  cereri  viclene  de  nedrepte    lucruri  şi  bani   să  poată 
pricinui  chipuri  asupritoare  şi    păgubitoare   săracilor    raele    a  Moldovei, 
pentru  aceasta  de  acum  înainte  afară  din   cei   renduiţî  şi  numeraţî   ne- 
guţători nimenea  altul  din  sarhaturi  să  nu   cuteze  a  intra  în    pămîntul 
Moldovei,  dară  şi  acei  cunoscuţi  neguţători  ce  s'au  iis  mai  sus,  când  vor 
veni  în  ţară  pentru  neguţătoria  lor  să  aibă  a  lua  teşcherele    de  voe  de 
la  zabeţiî  lor,  şi  ajungend  la  Moldova  să   arete    teşcherelele   acelea   sau 
către  însuşi  Domnul  Moldovei  sau  către  vechilul  seu,  şi  luând  iarăşi  alte 
teşcherele  de  voe  sau  de  la  însuşi  Domnul  Moldovei  saii  de  Ia  vechilul 
Domnului,  aşa  să  urmeze  cu  slobozenie  alişverişul  lor,  fără  a  nu  cere  la 
ţinuturile  unde  vor  merge  pentru  neguţătorii  a  zidi  sau  a  cumpăra  case 
pentru  şederea  lor,  nici  a  ara  şi  a  semăna,  nici  a  asupri    cu    alte    chi- 
puri pe  raele,  nici  a  da  sălem  acasă,   cari    toate  aceste   într'acest   chip 
se  cuprind  între  înaltele  porunci  ce  s'au  dat  mai  înainte  pentru  nizam. 
şi  neapărat  trebue  să  se   urmeze.    ||    „Şi  că   pentru   neadevărate   devalî 
şi  pricini,  să  nu  fie  slobod  de  a  se   rendui   la    Moldova   mumbaşiri  din 
partea  vizirilor,  cadiilor  şi  zabetilor,    spre   supărarea   săracilor  raele.    || 
j.Şi  că  câte  locuri  şi  moşii    saii   mănăstireşti   sau   şi  a   altora  cari  prin 
silnicii  şi  nedreptate  s'aii  stăpânit  de  către  cei  netrebnici,  cari  locuri  se 
numesc  şi  pînă  acum  raele,  să  se  facă  cercetare  cu   amănuntul  şi  după 
toată  dreptatea  pentru  aceasta  şi  dovedindu-se  că  cu  nedreptate  s'au  stă- 
pânit, să  se  dea  iarăşi  înapoi  la   acei   adevăraţi   stăpâni.    ||     „Şi  că   nu 
este  ertat  de  a  ave  în    pămîntul  Moldovei  neguţători  otomani  şi   ciftă- 
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lâeiiri,  nici  să  pâsunezc  vite.  ||  ^Şi  că  fiind  cu  totul  oprit  ceî  ce  merg 
la  mansnpurile  lor,  prea  înălţaţii  meî  viziri  şi  prea  slăviţiî  echităiulăî  a 
SC  aliate  din  drumul  cel  drept,  sau  la  mergerea  sau  la  întoarcerea  lor 
i  ;i  să  intre  prin  ţara  Moldovei,  şi  ca  să  iea  de  Ia  raele  fără  plată  cele 
jw^ntru  hrana  lor,  si  oamenii  lor  sau  caî  de  menzăl  saii  de  a  face  alte 
ademenea  cereri  pricinuitoare  de  împilarea  seracilor  raele,  pentru  aceasta 
nici  într'un  chip  nu  voesce  împărăteasca  mea  mărire  a  se  păgubi  de  a- 
riim  locuitorii  ţ^reî  Moldovei  de  către  viziri  şi  echituiulăî  şi  de  către 
«'tpaelile  lor,  abătendu-se  din  drumul  cel  drept  şi  intrând  în  tara  Mol- 
«loveî.  \\  „Asemenea  si  acei  cari  merg  cu  pricini  trebuincioase,  trecă- 
tor! sau  Tătari  sau  şi  alţi!  pe  Ia  sarhaturile  împrejurul  părţilor  acestora, 
.şa  nu  se  abată  din  drumul  cel  drept,  nici  să  vie  la  Moldova,  nici  să 
ceară  ca!  de  menzăl  mai  mulţi  de  cât  să  cuprind  în  firmanurile  de  men- 
zăl ce  aâ  în  manile  lor,  şi  câţi  iarăşi  vor  merge  după  vreme  cu  memu- 
rieturi  la  ţara  Moldovei,  nici  eî  să  nu  supere  cerând  maî  mulţi  caî  de 
cut  cuprinderea  firmanurilor  de  menzăl  ce  vor  ave,  şi  dacă  pentru  pu- 
nerea în  lucrare  a  acestor  de  mai  sus  car!  toate  se  cuprind  şi  în  cele 
(le  maî  înainte  date  porunci  s'a  urmat  cea  mai  mică  nesilinţă,  iar  de 
acum  înainte  pentru  cea  nestrămutată  păzire  a  tuturor  acestor  sureturî, 
>a  se  facă  negreşit  cea  maî  mare  purtare  de  grijă,  şi  orî  care  va  cuteza 
a  se  arăta  cu  mişcare  în  potriva  înalteî  mele  împărăteşti  porunci  fără 
cât  de  puţină  prelungire  să  se  pedepsească  după  cuviinţă  unii  ca  aceia.  || 
^Şi  că  fiind  de  maî  înainte  date  osebite  înalte  împerăteştî  firmanurî, 
poruncitoare  ca  în  vreme  când  vor  merge  raelile  Moldovei  la  tergurile 
cazalelor  şi  satelor  peste  Dunăre,  sau  pentru  vre-o  trebuinţa  a  lor  sau 
l)€ntru  însuşî  alişverişul  lor,  să  nu  se  supere  de  către  haracci!  şi  zabeţii 
acelor  părţî,  nici  cu  cereri  de  haraciu  şi  de  spenţî,  nici  cu  alte  pricinuir! 
dar  nici  oameniî  haracciilor  şi  a  colgiilor  cu  cuvînt  că  caută  oameni  streini 
să  nu  intre  în  pămîntul  Moldovei  sau  să  umble  din  loc  în  loc;  spre  aceasta 
s*aa  dat  porunci  prin  înalte  firmanurî  către  acei  ce  s'aâ  căc^ut  ca  să  se  de- 
{)ârteze  cu  totul  de  această  mişcare.  /  „Şi  că  atât  raelile,  cât  şi  ceilalţi  lo- 
cuitori ai  Moldove!  să  nu  aibă  vre-o  superare  de  către  nimeni  asupra 
straelor  şi  a  portuluî  lor,  după  ertarea  şi  cea  desSvîrsit  slobozenie  a 
tr*reî  către  aceasta.  ||  „Şi  că  cu  toate  că  boeriî  ceî  ce  maî  înainte  au 
venit  aicea  cu  magzar,  au  aretat  că  s*ar  fi  dat  mai  de  demult  sfinte  ha- 
tihumaîumurî  că  orî  câţî  din  raelile  Moldovei  vor  primi  credinţa  otoma- 
nicească  nu  pot  a  cere  parte  de  clironomiî  de  la  părinţii  şi  rudeniile 
lor,  dar  aceasta  nu  s'a  găsit  în  condicile  caidurilor  precum  că  s'ar  fi 
dat  asemenea  hatihumaîumurî  sau  prea  înalte  firmanurî,  însă  fiind  că 
pricina  aceasta  este  din  cele  ce  atârnă  la  ale  pravilei,  cerendu-se  legiuita 
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No.  53.  hotărîre,  spre  aceasta  s'aft  dat  patru  sfinte  fetfale  cuprin<JStoare:  cea  ântăiâ, 
1802.  ^v  ^^^^  nazarineanul  cutare,  adecă  creştinul  va  primi  credinţa  otomanicea- 
.scă  şi  va  muri,  tatăl  acelui  nazarinean  cutare,  fiind  de  asemenea  credinţă,  a- 
decă  nazarineanul  nu  poate  să  fie  clironom  fiului  s^u  ce  s'a  ^cut  otoman- 
—  al  doilea,  dacă  cutare  nazarinean,  bărbatul  nazarinenceî  cutăreia  va 
primi  credinţa  otomanicească,  iar  numita  femeia  lui  cutare  va  remâne 
tntru  cea  d'ântâiu  credinţă  a  ei  şi  va  muri,  nu  se  poate  face  clironom; 
ei  bărbatul  său  ce  a  primit  credinţa  otomanicească;  —  al  treilea,  dacă 
cutare  nazarinean  fiul  cutăruia  nazarinean  va  primi  credinţa  otomani- 
ceaşcă,  şi  va  muri  tatăl  său  în  legea  lui,  nazarinean  fiind,  nu  poate  fiul 
lui  ce  a  primit  credinţa  otomanicească  a  se  face  clironomul  lui;  —  al 
patrulea  dacă  cutare  din  legea  otomanicească  va  face  slobod  şi  va  erta 
pe  robul  său,  cutare  nazarinean,  iar  robul  lui  acela  va  muri  fără  a  nu 
primi  credinţa  otomanicească  nu  se  poate  face  clironom  acestui  slobod  rob 
nazarinean  stăpânul  săâ,  acel  ce  l'a  ertat:  — aceste  fiind  fetfale  se  cu- 
vine dar  după  cuprinderea  lor  a  se  urma  cu  nestrămutare.  !  „Şi  că 
fiind  ertat  şi  lăsat  de  a  se  face  mumbaea,  adecă  de  a  se  cumpăia  oi  cu 
preţuri  hotărîte  pe  tot  anul  din  ţara  Moldovei  după  înaltele  firmanurî 
prin  marafetul  acelui  după  vreme  casapbaşa,  dar  fiind  şi  neapărată  tre- 
buinţă ca  să  se  aducă  oi  din  stăpânirea  prea  puternicei  mele  împărăţii 
pentru  tăinăturile  miriei  şi  pentru  hrana  locuitorilor  Ţarigradului.  Drept 
aceea  raclele  ţărei  Moldovei  să  nu  tăînuiască  oile  ce  vor  ave  de  vencjiare,  ci 
cu  preţul  curgător  să  le  vendă  la  neguţători  şi  jelepi  şi  cu  acest  chip 
prin  nazaretul  Domnului  Moldovei  după  vreme,  să  se  facă  cusur  de  a 
trămite  la  împărăteasca  mea  cetate  a  Ţarigradului,  ori  cât  de  multă 
sumă  de  oi  ce  se  va  pute,  şi  aceste  oi  să  le  vân4ă  locuitorii  ţărei  Mol- 
dovei numai  la  neguţători  şi  jelepii  aceia  cari  aii  a  le  aduce  la  Ţarigrad) 
iar  nu  în  alte  părţi.  '  »Şi  că  pămîntul  Moldovei  fiind  socotit  în  lo- 
cul cheleriului  împărăteştei  mele  măriri,  drept  aceea  şi  cererea  de  a  se 
aduce  multă  zaherea  din  amândouă  aceste  ţări  a  Yalahiei  şi  a  Moldovei 
este  mai  cu  osebire  nestrămutată  şi  neapărată,  căci  suma  hotărîtă  a 
zaherelei  ce  se  cere  din  ţările  aceste,  de  tot  felul  este  pentru  îndestula- 
rea hranei  celor  ce  locuesc  întru  .împărăteasca  mea  cetate  a  Ţarigradului. 
pentru  aceasta  ca  să  nu  se  pricinuiască  păgubire  săracilor  raele  a  Mol- 
dovei, facem  musaade  împărăţia  mea  spre  depărtarea  acestei  păgubiri  a 
se  urma  după  chipul  de  mai  jos,  adecă  din  toate  felurile  de  semănături 
cari  prin  lucrarea  pămîntului  fac  raelile  Moldovei,  să  pogoare  necontenit 
îndestule  sume  de  zaherele  la  schelele  ce  sunt  pe  Dunăre  şi  să  se  ven4ă 
după  preţul  curgător  la  reiziî  corăbiilor  a  cabanului,  încă  numai  la 
acei  reizi  cari  aâ  a  veni  la  Ţarigrad,  iar  nu  întru  alte  părţi,  şi  locuitorii 


Moldovei  să  nu  părăsească  lucrarea   pămîntuluî   şi  semenâturile,  arătând    No.  53. 
nesilinţa  pentru  că  s'au  rădicat  cererea  cea  hotărîtâ  a  sume!  zaherea  care      ^^^' 
se  numia  mucaesă,  dar   osebit  să   nu  tăinuiască    aceşti    locuitori    zahe- 
reaua   ce   vor    ave  de  vencjare  cu    cuget  de  precupiî  şi  rele  câştiguri  şi 
întru  acestaşi  chip  şi  raelile  Moldovei  să  se  folosească  şi  să  dobândescă  din 
vondarea  zaherelelor,  şi  cei  ce  locuesc  în  împărăteasca  mea  cetate  a  Ţa- 
rigradului,  să  nu  pătimească  lipsa  pentru    trebuincioasa  lor  hrană,  deci 
la  această  pricină  va  cheltui  pururea  sălinţa    cuviincioasă,  atât  Domnul 
Moldovei  cel  după   vreme,  cât  şi  boerii  terii.     ||     „Şi  că  ori  cât  şi  ori 
în  ce  chip    greşale  au  apucat  a  se  face   de   către    boeri  şi  raelile  ţerei 
Muntenesci  şi  a  Moldovei  în  trecuta   vreme  a  răsboiuluî  după   nevoinţă, 
toate  acele  ce  s'au  întâmplat  fapte  şi  mişcări  a  lor,  s'au  ertat  cu  o  de- 
sHvîrşită  uitare  de  către  împărăţia  mea,   şi  nu-şi  va   aduce   aminte  prea 
puternica  mea  împerăţie  în  veci,  nici  pentru  a  le  cerceta,   nici  pentru  a 
face  răsplătire  rea  către  nimenea  dintr'înşii  pentru  cele  trecute  fapte  ale 
lor,  şi  de  acum  înainte,  în  cât  ei  vor  fi  neclintiţi  din  stejarul  supunereî 
şi  a  ascultărei  către  prea  puternica  mea  împărăţie,  şi  vor  pune  în  lucrare 
cele  căzute  la  datoria  supuşilor,  neabătendu-se  din  cuviincioasa  lor  ple- 
care, nu   vor  vedă    nimica  alta   din  partea    împărăţiei   mele   decât    mi- 
lostivire, îndurare  şi  umbrire,   care  aceste  fără  de  îndoială  fiind,  se  vor 
arăta  către  toţi  de  obştie.     \\     „Şi  că  boeriiile  ţerei  Româneşti  şi  a  Mol- 
dovei, fiind  că  se  cuvine  a  se  da  la  acei  cari  dintre  Greci  şi  pămînteni 
vor  fi  mai  aleşi  şi  cu  îndestulare  la  buna   chibzuirea  lor  şi  credincioşi, 
pentni  aceasta  punctul   boeriilor  se  lasă  întru   tot  la  acei  după  vreme 
Domni  ai  ţărei   Românesci  şi   ai  Moldovei,   spre  a  metaherisi   în   slujba 
lor  după  trebuinţă  pre  cei  vrednici  şi  credincioşi,  atât  din  Greci  cât  şi 
din    pămînteni   protimisind  pe    cei   mai  iscusiţi  din  pămînteniî  boeri  la 
boeriile  acele  cari   sunt  chiarăşî   cuviincioase   pămîntenilor.     ||     „Şi  că, 
când  vor  trebui  cherestele  pentru  zidirile  cetăţilor  ce  sunt  în  partea  Ru- 
melieî  să  se  taie  acele  cherestele   din  codrii  ţărei  Românesci  şi  a   Mol- 
dovei, şi  să  se  care  la  locurile  acele  unde  este  trebuinţa,  dar  luându-se 
sineturi  pecetluite  de  la  binaemini  pentru  suma  cherestelelor  să  se  plă- 
tească nelipsit  preţul  tăiatului  cherestelei  şi  a  căratului  din  banii  mirieî 
a  ţărei  Românesci  .şi  a  Moldovei,  fără  a  nu  se  scade  nici  un  ban.     || 
,,Şi  că  pentru  cei  mai  înainte  trămişî,  cari  mergeau  la  Galaţi  din  partea 
acelui  după  vreme  nazăr  a  Chiliei,  şi  supărau  pentru  cererea  de  giumbruc 
adecă  de  vamă,  după  ce  vămile  tuturor  zaherelilor  şi  a  altor  lucruri  ce 
se  .Kcoboarâ  la  schele,  după  obiceiul  ţărei  să  iaă  de  către  Domnul  Mol- 
dovei, s'au  dat  înalte  porunci  ca  să  nu  meargă  de  acum  înainte  la  Ga- 
laţi oameni  de  ai  nazîrului    Chiliei,    nici  să  cuteze  a    supăra  pentru  ce- 
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No.  53.  rerea  de  giumbruc,  iar  osebit  de  aceasta  fiind  că  nu  s'a  gâsit  trecut 
1802.  jjj  condicele  calemului  divanului  că  s'ar  fi  dat  vre  o  dată  înalta  poruncă 
ca  să  fie  la  Galaţi  şedetorî  giumbrucî  de  la  Isaccea.  Drept  aceia  să  se 
facă  silinţă  de  a  lipsi  cu  totul  aceasta  fără  de  cale  şi  fără  cuvînt  tră- 
niiterea  a  giumbrucciuluî  de  la  Isaccea,  şi  oamenii  nazăruluî  Chiliei.  [| 
^Şi  fiind-că  cu  cuvînt  şi  pricinuite  de  a  se  împlini  şi  a  se  strânge 
din  ţara  Moldovei  pe  tot  anul  acea  hotărîtă  şi  sciută  sumă  de  giuvergile 
adecă  sălitră  pentru  trebuinţa  zaraphaneleî  împerăteştî,  se  rânduia  în 
tot  anul  când  unul  când  altul,  dându-se  aceasta  ca  o  chivernisală  la 
acei  ce  se  trămit,  şi  trămişiî  aceia  ce  se  numiaft  multezămî,  mergând 
acolo  superau  şi  însărcinau  s^racile  raele,  cari  şi  aceasta  fiind  în  protiva 
împărăteşte!  mele  bunei  voinţe.  Drept  aceea  de  acum  înainte  nu  va  merge 
nimeni  în  ţara  Moldovei  cu  numiri  de  nazăr,  sau  multezime  ca  să 
ceară  giuvergile,  iar  giuvergileaua  ce  este  trebuincioasă  pentru  zaia- 
phaneaua  împerătească  să  se  gătească  prin  mâna  şi  marafetul  acelui 
după  vreme  Domn  al  Moldovei,  plătindu-se  deplin  preţul  atât  al  cum- 
părătureî  cât  şi  al  chiriei  dusului,  către  locuitorii  ţereî,  din  banii  mirieî 
împerăteştî  aî  Moldovei  şi  într^acestaşî  chip  găsindu-se  să  se  facă  însciin- 
ţare  către  zaraphaneaua  împerătească  la  cari  schele  s'aii  scobărît,  ca  do 
acolo  cu  caice  să  se  aducă  la  Ţarigrad.  ||  „Şi  că,  ca  sase  păzească  întru 
desSvîrşită  lucrare  tot  nizamul  acesta  ce  s'a  dat,  şi  să  se  facă  împlinire  de 
toate  câte  sunt  pentru  aceasta  în  sus  dise,  şi  să  se  pedepsească  orî  cine  în 
potriva  acestei  porunci  va  face  mişcare.  Drept  aceea  să  se  caute  în  vreme  de 
trebuinţă  caidurile  adecă  condicile  fieşte  căruia  model  din  cele  aretate  raaî 
sus,  şi  să  se  facă  arStare  la  prea  înalta  mea  Poartă.  ||  „Şi  fiind  că  s'aâ  în- 
vrednicit a  câştiga  împerătească  mea  ertare  pre  cum  s'a  ^is  maî  sus,  ceî  co 
au  greşit  orî  în  ce  chip  în  vremea  trecutului  răsboiii,  saii  din  boerî  sau  din 
raele,  şi  locuitori  a  Ţereî  Românesci  şi  a  Moldovei,  drept  aceea  să  li  se 
înnoiască  lor  iarăşî  trebile  boeriilor  ce  aii  avut  maî  înaintea  răsboiuluî,  dân- 
du-li-se  înapoi  şi  acareturile  adecă  moşiile  lor,  însă  fiind  că  s'a  găsit  scris  si 
trecut  în  caidurile  divanului  împerătesc  ca  la  cele  ce  se  arată  maî  jos 
amâzărî  s'a  adaos  şi  această  orendueală  pentru  cuprinderea  şi  umbrirea 
lor,  după  cea  către  dînşii  împerătească  mea  mare  milă  şi  îndurare  cu  ho- 
tărîre  ca  să  fie  cu  luare  a  minte  de  acum  înainte  spre  a  pune  în  lucrare 
cele  că4ute  la  datornica  lor  supunere  fără  a  nu  se  abate  nicî  într'un  chip  si 
până  la  un  per  din  calea  credinţei  şi  a  supunereî,  ci  aducend  nemărginită  su- 
punere şi  ascultare  către  Domnii  ceî  după  vreme  să  facă  silinţă,  şi  să 
se  îngrijască  spre  sevîrşirea  împărăteştilor  slujbe,  depărtându-se  cu  cea 
maî  mare  luare  aminte  de  cel  maî  mic  cusur:  cari  asedărî  si  sureturî  sunt 
aceste  de  maî  sus,  adecă :    ||     „De  acum  înainte  să  nu  se  ceară  de   la  ţ-iira 
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Românească  mai  mult  decât  numai  619  pungi  de  bani,  iar  de  la  ţara  No.  53. 
Moldovei  numai  136  pungi  şi  445  leî  şi  jumetate  pentru  haraciul  anului,  ^^^'^* 
care  dare  a  anului  a  fieşte-câreia  ţări  sa  se  dea  aicea  la  împărăteasca 
mea  cetate  a  Ţarigradului  la  sfîrşitul  anului,  şi  să  se  rânduiască  a  se 
<1a  în  havalele.  ||  „Şi  să  se  mai  dea  de  la  ţara  Românească  90,000 
leî  în  naht  şi  în  lucruri  subt  numiri  de  idige  şi  40,000  leî  cu  numire 
(le  richîabiea,  iar  de  la  Moldova  pentru  hidiea  în  banî  şi  în  lucru  să  se 
dea  90,000  leî  şi  pentru  richîabiea  25,000  leî  şi  mai  mult  să  nu  se 
ceară  nimic.  ||  „De  la  Domni  să  nu  se  ceară  pe  tot  anul  cheltuiala  mu- 
carelului,  adecă  a  înoirii  Domniei,  şi  până  nu  se  va  întempla"  vre  o  gre- 
şalâ  care  să  se  dovedească  adeverată,  să  nu  se  schimbe  Domnii  ţărilor.  || 
^De  Ia  Domnii  ce  se  fac  după  vreme  să  nu  se  ceară  dări  gîaizăle  şi  avae- 
turî  mai  mult  decât  sunt  obicinuite  din  vechî,  dar  şi  acele  obicinuite 
gîaizăle  şi  avaeturi  să  nu  se  iea  de  la  raelele  ţărei,  ci  să  se  dea  din 
eraturile  ce  se  cuvin  Domnilor,  adecă  din  ocnă,  vamă  şi  din  celelalte 
nisumaturî.  \  „Paşii,  Kadiiî,  şi  alţi  zabeţî  ce  sunt  înprejurul  acestor 
doue  t^rî,  să  nu  facă  cereri  şi  sălnicie  pentru  daruri  şi  avaeturî,  a  cărora 
păgnbire  atârnă  iarăşi  asupra  săracilor  raele,  şi  nici  să  trimită  din 
partea  lor  mumbaşiri,  numai  şi  numai  pentru  luări  de  banî  şi  alte  da- 
ruri, cari  nu  suni  ertate  de  către  pre  înalta  mea  împărăţie.  |  „Când 
se  va  întîmpla  azlu  şi  de  iznoavă  renduiri  a  răgîaluluî  împărăţiei  mele, 
nu  are  a  se  da  din  ţară  nici  un  fel  de  gîaîză  sau  avaet.  ||  „De  la 
aceste  mai  sus  numite  două  ţări  să  se  ceară  semănături  şi  alte  zaherele 
atât  cât  să  nu  se  pricinuiască  stenahorii  raclelor,  şi  când  va  cumpăra 
miria  zaherea  din  ţările  acele,  să  plătească  preţul  zahereleî  în  bani  gata^ 
şi  chiriea  dusului  să  nu  se  însărcineze  asupra  locuitorilor,  iar  când  vor 
cumpăra  zaherele  neguţătorii  să  o  plătească  după  preţul  curgător  cu 
bani  pe  şin.  j,  „Fiind  că  se  cuprinde  în  cele  de  mai  înainte  date  două 
înalte  porunci  după  cum  mai  sus  s'a  arătat  că  de  a  se  cumpăra  oi  din 
numitele  ţ^ărî  cu  marafetul  saigiilor  şi  a  oamenilor  lui  casapbaş,  aceasta 
este  pricinuire  de  pagubă  şi  nedreptatea  raclelor  după  cum  mai  înainte 
s'a  arătat,  s'a  ertat  de  a  se  face  cumpărătura  oilor  întru  acel  chip,  însă 
fiind  trebuincios  lucru  de  a  se  aduce  oî  din  stăpânirea  împărăţiei  mele 
pentru  taînaturile  miriei  şi  pentru  hrana  locuitorilor  Ţarigradului,  pentru 
aceasta  raelele  ţărei  Moldavieî  s^  nu  tăînuească  oile  lor  ce  le  au  de  ven- 
(|are  ci  cu  preţul  curgător  să  le  vencjă  la  neguţători  şi  gelepii,  şi  întru 
acestaşi  chip  cu  nazaretul  celui  după  vreme  Domn  al  Moldavieî  să  nu 
s<^  facă  cusur  de  a  se  trimite  la  Ţarigrad  orî  cât  de  multă  sumă  de  oi, 
şi  oile  aceste  să  le  vencjă  locuitorii  Moldavieî  numai  la  acei  neguţători 
şi  gelepii  cari  vor  aduce  la  împărăteasca  mea  cetate  a  Ţarigradului,    iar 
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No.  63.  nu  într'altă  parte.  Drept  aceea  şi  de  acum  înainte  se  va  face  silinţă  prin 
lucrare  la  toate  câte  sunt  pentru  aceste  trebuincioase.  ||  „Când  se  vor 
cere  de  la  amândouă  ţările  aceste  cherestele  şi  alte  trebuincioase  pentru 
zidiri,  mai  ântâiâ  sâ  se  dea  însciinţare  Domnilor  celor  după  vreme  de 
suma  ce  se  cere  şi  întru  acest  chip  să  se  care  acele  cerşute  la  hotarele 
ţărilor,  şi  să  se  plătească  atât  tăiatul  cât  şi  căratul  raclelor  de  către 
mumbaşiriî  ce  vor  fi  la  binalele  aceste,  în  chip  ca  acela  ca  sâ  le  dea 
mâna  şi  raclelor  a  fi  mulţumiţi  şi  în  bani  pe  şin,  dar  să  nu  se  silească 
raclele  ca  sa  care  aceste  cereri  de  cherestele  şi  altele,  şi  afară  de  hota- 
rele ţărei  nici  într'un  chip.  J  „Asemenea  când  se  vor  cere  de  la  a- 
mândouă  ţările  aceste  lucrători  şi  alţi  salahori  şi  cari,  să  se  plătea5%eâ 
chîundelicurile  fără  a  nu  se  scade  din  cea  obicinuită  plată  a  lor  nici  un 
ban,  dar  nici  să  se  urnească  vreme  pentru  această  plată  a  lor,  să  nu 
fie  ertat  a  intra  în  ţările  aceste  nimenea  altul  din  erma^urile  şi  alţi  lo- 
cuitori de  pe  malul  Dunărei  ca  să  supere  şi  să  păgubească  raclele,  fără 
numai  fermanlâii  neguţători,  j  „Să  nu  are,  nici  să  semene  p^  pămîn- 
turile  raclelor  acestor  două  ţări,  nici  să  aducă  vite  pentru  păşune  şi  hrană, 
iar  care  va  cuteza  cu  urmare  în  protiva  nizamului  sâ  se  pedepsească 
cu  străşnicie.  ||  „Dacă  după  încheerea  păcei  s'aâ  stăpânit  prin  silnicie 
locuri  de  a  raelelor  să  se  întoarcă  iarăşi  la  stăpânirea  lor.  |  „Când 
nu  va  fi  mare  trebuinţă  şi  grabnică  pricină  să  nu  se  trimită  la  ţările 
aceste  mumbaşiri  din  partea  prea  puternicei  mele  împărăţii,  şi  iarăşi  când 
se  vor  trimite  să  nu  facă  cerere  de  la  raele  pentru  cheltueala  mumba- 
şărlâcului  lor,  nici  cu  izvodiri  de  pricini  zadarnice  să  prelungească  şe- 
derea  lor  în  ţară  ;  cari  toate  aceste  sureturî  adăogindu-se  de  către  cele 
de  mai  înainte  pentru  ca  să  se  păzească  pururea  fiind  în  manele  lor, 
şi  când  va  fi  trebuinţă  să  se  caute  caidurile  fieşte  căruia  made  şi  să  se 
pue  în  lucrare  după  cum  hotărăsc,  iar  care  va  îndrăzni  în  protiva  acestor 
sureturî  a  urma  cel  mai  mic  lucru,  acela  ori  care  va  fi  pentru  ca  să-şî 
iea  răsplătire  să  se  arate  către  prea  înalta  mea  Poartă  şi  să  se  pe- 
depsească. I  „Şi  fiind  că  s'a  fost  dat  prea  înaltă  poruncă  ca  boerilor 
ce  aii  slujit  cu  credinţă  prea  puternicei  mele  împărăţii  şi  aduc  că(Jata 
supunere  către  Domnul  lor  să  li  se  dea  treptele  boerieî  lor  ce  s'au  în- 
vrednicit înaintea  răsboiuluî,  şi  să  le  rămâe  în  stăpânire  şi  moşiile  lor, 
şi  fiind  că  de  a  se  face  privighere  ca  să  se  păzească  pururea  cele  mai 
sus  arătate  sureturî  şi  să  se  întemeeze  şi  să  se  adaoge  acareturile  boe- 
rilor către  cari  atîrnă  ei  pentru  ca  să  trăească  şi  pentru  ca  să  dobân- 
dească după  vechiul  obiceiu  folosinţele  cele  dintru  aceste,  şi  rangurile 
boeriilor  de  mai  înainte  cu  hotarîre  ca  să  nu  arate  si  ei  nesilinţă  pânfi 
la  cel  mai  mic  lucru  de  a  pune  în  lucrare  cea  după  datorie    cerută   de 
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la  (lînşiî   nemărginită  supunere  şi  către  poruncile   şi    voinţele   Domnilor    ^o.  6â. 
lor  plecare,  clecî   urmând  eî  într'acestaşî  chip  să  fie  silinţă  pentru  cu-      ^°"^' 
prinderea  şi    pentru  odihna    lor.      '     „Intru   acestaşî    chip  dar,   fiind  că 
silinţa  aceasta  aduce  fericirea    terilor  s'a    dat  poruncă  către  boeriî  pă- 
mîntnlui  să   se   depărteze   de    acele  fără  de  cale   ale   lor  cereri,  iar  raaî 
alos  de  acele  teclifurî  şi    fără  de   orenduială   aretărî   cari   nu  pot   să  le 
sufere  si  să  le  rădice  raelele  din    pricina    sărăciei    la  care   a  ajuns  ţara 
în  vremea  răsboiuluî,  iar  care   dintre  dînşiî   nu    se  va    arăta   ascultător 
poruneeî,  şi  în  protiva  împerăteşteî  mele  bunei  voinţe  va  păgubi    şi  va 
asupri  săracile  raele  şi  se  va  amesteca  în  lucruri  cari   nu    se  cuvin  luî 
şi  va  cuteza  a  pune  în  lucrare   fără  cale    şi  fără    renduială   teclifurî  şi 
cereri  eşite  din  hotarele  luî  pricinuitoare  aceste  de  tulburare  nizamuluî, 
şi  de  stricarea  orendueleî  ceî  bune,  precum   si   dacă  se   va  areta   îrapo- 
trivitor  la  lucrarea  celor  bune  chibzuirî  care  va  metaherisi  Domnul  pen- 
tru îndreptarea  a  umuruluî  ţereî,  şi  pentm  resuflarea  şi  mângâerea  rae- 
l**lnr,  şi  dacă  va  cuteza   cineva   cîitre    vre-o  mişcare  în    protiva  voinţeî 
Domnului,  fiind  că  Domnii  ce  se  aleg  şi  se  aşadă  asupra  lor  din  partea 
împenltieî  mele  au    toată  desevîrşita   putere   spre   a  pedepsi  cu    cuviin- 
<  ioasa  pedeapsă  pe  acei  fără  renduială,  drept  aceea   să   fie  toată  silinţa 
ca  să  se  pedepsească  după  chipul    de  maî    sus  unii    ca  aceia,  şi  spre  a 
se  statornici  paza  rSsuflăreî  săracelor  raele  şi  urmarea  nizamuluî  ţSreî.  || 
«Birul  anului  obştesc  care  se  cuvine  a  se  strânge  de  la  toate  raelele  fără 
osebire,  după  cum  prin  păzirea  dreptăţeî    va  ajunge  partea  fieşte  căruia, 
să  urmeze  întru  toată    dreptatea,  iar  nu  cu  oarecarî    fără  cale   aflări  şi 
pricinuirî,    unii    din   raele  să   se   însărcineze    asupra   celorlalţi    locuitorî. 
Deci  să  fie  pururea  cu  luare  aminte  de  a  se  păzi  dreptate  la  acestea  şi 
<1p  a  se  face  depărtare  de  ocrotirî  fără  orenduială.      I     „Pentru  t^ate  a- 
ce-^tea  de  maî  sus  sureturî  s'a  ronduit  înalt  sfânt  firman   plin   de   milo- 
stivire la  anul  1198  în  lumina  Rebiuevel  în    vremea  împerăţieî  pururea 
j)omenituluî  şi  prea  fericituluî,  prea  slăvituluî  moşului   meu  Sultan  Ha- 
rnici ^asupra  căruia  revarsă  milă  şi  ertare),  care  firman  s'a  găsit  trecut  şi 
în  caidurile  împerătesculuî  divan,  fiind  dar  că  toate  acestea  cate  s'aii  are- 
t'it  întocmirî  şi  asedărî,  sunt  pricinuitoare  de  înmulţirea  şi  fericirea  numitu- 
lui pămînt  al  Moldovei  şi  de  împodobirea  şi  mântuirea  de  multe  feluri  de 
asupriri  a  locuitorilor  eî,  drept  aceea  după  acea  către  toţî  ceî  nevoiţî  şi 
săraci  împerătfiasca  mea  milostivire,  care  este   din    prea  strălucitele  da- 
ruri a  prea  drepteî  împerăteşteî  mele  fiinţe,  şi  către  raelele  carî  sunt  a- 
maneturî  a  sfântuluî  Dumne4eu  Stăpânul  lumeî,  împerăteasca  mea  îndu- 
rare s\i  fost  hărăzit  la  anul  1206  prea  înaltul  meu  firman  împodobit  cu 
hatihnmaium  cuprin(|etor  amândoror  celor  dise   maî  sus  sfintelor  firma- 
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No.  58.  nun,  acelui  d'ântâîii  ce  s'a  dat  în  anul  1188  întărit  cu  sfântul  hatihu- 
^'  maium,  precum  s'a  aretat  maî  sus,  iar  acelui  de  al  doilea  potrivit  cu  su- 
retul  ce  s'a  dat  la  anul  1198  voind  prea  puternica  mea  îraperâteascJi 
mărire  ca  şi  în  strălucitele  dile  a  împerăţieî  mele  să  fie  în  lucrare  ne- 
schimbată acele  sureturî,  cari  se  cuprind  în  firmanul  ce  s'a  dat  maî 
înainte  şi  să  se  întemeeze  răsuflarea  săracilor,  iar  maî  ales  să  se  sevîr- 
şască  chipurile  cele  ce  sunt  pentru  înmulţirea  şi  fericirea  ţereî,  puindu-se 
în  lucrare  şi  noîma  care  în  osebit  firman  ce  s'a  dtat  pentru  ertarea  dă- 
rilor de  doî  anî  a  raelelor  după  pace,  după  îndurarea  şi  milostivirea  cea 
către  toţî  locuitoriî  Moldoveî  se  cuprinde  ;  iar  după  împlinirea  de  do- 
anî  a  ertăreî  dărilor  să  se  întocmească  dările  de  giziea  idigtea  si  richia- 
bia  şi  ageanzările  şi  altor  havaele  a  fi  potrivite  cu  acestea  de  maî  sus 
arătate  sureturî.  Acestea  dar  se  cuprind  în  cele  de  maî  sus  aretate  prea 
înalte  sfinte  firmanurî,  dar  că  cu  trecerea  vremeî  s'a  pricinuit  la  unele 
din  cele  maî  sus  amăzărî  şi  sureturî  turburare  si  în  potrivă  urmare :  şi 
după  următoarele  amăzărî  a  actinameleî  ce  sunt  între  înalta  mea  îmi)e- 
raţie  şi  între  împerăţia  Rusieî,  are  cuvînt  de  dreptate,  împerăţia  Rusiei  a 
face  mijlocire  pentru  pămînturile  ţereî  Românescî  şi  a  Moldoveî,  spre  a- 
ceasta  pentru  întărirea  lucrăreî  ceî  de  acum  înainte  a  arătatelor  sureturî, 
elciul  împerăţieî  Rusieî  din  Ţarigrad  a  aretat  către  prea  înalta  mea 
împărăţie,  prin  tacrir  renduit  fiind,  că  din  partea  împerăţieî  sale  se  cere 
adăogire  la  cele  de  maî  înainte  date  sureturî  şi  aceste  ce  se  arată  maî 
jos  madele,  adică:  |'  „De  acum  înainte  vremea  Domnieî  lor  să  fie  ho- 
tărîtă  deplin  pînă  la  şapte  anî,  socotindu-se  din  diua  renduireî  Domnii 
lor  şi  în  câtă  vreme  nu  se  va  arăta  greşală  vederată  să  nu  se  facă  azlu- 
Domnieî  maî  înainte  de  înplinirea  acelor  7  anî,  în  cât  dacă  în  curgerea 
vremeî  arătate  acelor  7  anî  se  va  arăta  învinovăţire,  dacă  nu  se  da  în- 
tâia ştire  din  partea  înalt^îî  mele  împerăţiî  către  elciul  Rusieî  şi  nu  se 
va  pliroforisi  că  în  adevăr  aşa  este,  şi  nu  se  va  areta  şi  se  va  dovedi 
că  cu  adevărat  este  învinovăţit  şi  supus  greşaleî  aceia,  să  nu  fie  ertat 
a  se  schimba  Domniî  într'alt  chip  decât  numaî  în  vremea  aceea. 
„Acele  ce  s'aâ  isvodit  din  noii  birurî,  avaeturî  şi  cererî  maî  pe  urmă  de 
suretul  ce  s'a  fiicut  la  anul  1198  să  lipsească  cu  totul  şi  după  acest 
temeîu  să  renduească  şi  să  hotărască  Domnul  Moldoveî  împreună  cu  boeriî 
birurile  anuluî  şi  cererile  sale  împărţindu-le  după  cel  maî  drept  chip  si 
să  se  ferească  ceî  după  vreme  Domnî  de  în  potrivă  urmare.  ||  „Dom- 
niî după  vreme  a  Moldoveî  să  aîbă  socotite  arătările  ce  va  face  după 
vreme  elciul  Rusieî,  atât  pentru  această  made  a  birurilor  cât  şi  pentru 
păzirea  pronomiilor  ţăreî,  şi  pentru  câte  se  cuprind  aşec^ărî  în  această 
înaltă  poruncă.     |!     „Pentru  ca  să  se  rădice  şi  să  lipsească  cu  totul  rea 
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urmarpa  ce  era  la  madeaua  celor  fără  bir  raele  scutiţi  a  boerîlor,  şi  în-    No.  63. 
tru  acest  chip  să  se  uşureze  greut^itea  acestei    cereri    a   birului,   să   nu      ^^^*^- 
remâe  slobod  de  bir  nici  unul  din  raele  afară  de  numărul    scutiţilor  ce 
sunt  trecuţi  în  Visterie  după  vechiul    obiceiu,  ci  toţi   de   o    potrivă    să 
rădice  sarcina  acestui  bir  şi  să  se  stânjenească  cu  cea  desSvîfşită  oprire 
superarea  si  asuprirea,  care   se  făcea   raclelor   de  către    tacsăldarii  biru- 
rilor orî  cu  ce  chip.     ||     „Şi  fiind    că    spre  răsplătire,    lefile    oştilor  ce 
sunt  în  ţara  Românească,    este    trebuinţă    a  se    face  ajutor  de  o  sumă 
şi  din  partea  Moldovei  aruncându-se   osebite    biruri;  pentru   aceasta  să 
se  ehibzuiască    cu   dreptate   cele  cuviincioase  la  madeaua  aceasta   după 
o.<ebit    înalt   firman   ce    se    va    da  pentru    pricina    aceasta,      li      „Câte 
fprtipurî    se    vor   face   din   partea   prea  înaltei   mele  împărăţii  atât  din 
zaherele    cât  şi   de    unt,    oî,    şi  într^un  cuvînt    şi    de   alte    metahurî    a 
pămîutulnî    să  se  facă    anume    arătate   şi    lămurite    sumele    lor    în  fir- 
manurile  ce  se  vor  da    pentru    aceste    şi  într'aceste  prea   înalte  firma" 
nuri  să    se    cuprin4ă    porunca  şi  către  boeriî  ţăreî  şi  să  se  citească   de 
fatii  la  divanul  Moldovei  şi  fiind  că  este  să  se  facă    voroavă   cu   boeriî, 
dacă  acel  lucru  cerşit  oiî  ce  va  fi,  este  cu  putinţă  să  se  facă  desăvîrşit, 
r>rî  parte  dintr'însul  să  se  împlinească  din  ţară  orî  nu,  drept   aceea  ce- 
rerea şi  rugăciunea  ce  vor  face  pentru  acel  lucru  boeriî   prin  mijlocirea 
Domnului  lor  să  aibă  ascultare,  iar  plata  celor  de  mai  sus  (lise  tertipuri 
să  se  dea  de  către  mirie  fără  prelungire  după  preţul  curgător,  iar  într'alt 
chip  să  nu  se  facă  mumbaeaua,  adecă  sălnică  cumpărătură.     ||     „Preţul 
zahereleî  ce  se  cumpără  pe  tot  anul    din    partea   mirieî  să  se  plătească 
(lupă  fiîatul  care  se  taie  pe  tot   anul  la   şchelea  Galaţî    si  ca  să  nu  se 
pricinuiască  greutate  locuitorilor  cu  dusul  zahereleî  cărându-se  cu  angâ- 
rie,  cel  după  vreme  Domn  se  va  sili  cu  credinţa  a  tăia  fiîatul  zahereleî 
la  numita  schelă,  socotindu-se  şi  chiria   dusuluî.     ||     „Firmanurile   carî 
(lupă  vreme  se  dau  către  ţara  Moldo veî  să  se  citească   de  faţă  în  diva- 
nul Moldoveî,  şi  după  citire  să  se  pue  în  păstrare  la  caîdurile  ţăreî.     || 
^Boeriile  pămîntului  să  se  dea  la  pămîntenî   locuitorii  ţăreî,   dar  să  fie 
în  mâna  puterii    Domnului    după    vreme,    spre  a  alege   şi  a  orendui   la 
aceste  şi  din  Greci  pe  acei  cinstiţi,  cu  sciinţă  şi  vrednici  de  acele  boeriî 
şi  când  se  va  întempla  vre-o  asuprire  urmată  din  partea  Grecilor  în  bo- 
eriile    acele  între   carî  se  vor   afla  renduiţî.   Domnul   după  vreme    să-î 
scoată  şi  să-i  pedepsească    şi  pe    dînşiî    asemenea  ca    pe  boeriî    pămîn- 
tenî, şi  să-î  silească  a  întoarce  înapoi  banii  ce  au  luat  cu  asuprire.     j| 
^Câtâ  cheltueală  va  trebui   pentru  ţinerea  meiizălhanalelor  pe  tot  anul 
să  o  rânduiască  şi  să  o  hotărască    Domnul    după  vreme  cu  boeriî  diva- 
nului, şi  mai  mult  decât  renduita  sumă  să  nu  se  iea  cu  nicî  un  cuvînt 
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No.  58.  de  pricinuire.  ||  „Ocărmuirea  spitalelor,  a  scoalelor,  a  drumurilor  .si 
^^^-  a  altor  asemenea  pricini  ce  înadins  se  cuvin  tereî  să  se  facă  havale  cu 
porunca  .şi  hotărîrea  celui  după  vreme  Domn  la  boeriî  pămîntuluî.  || 
„Din  călugării  ce  nu  sunt  închinaţi  şi  supuşi  la  mănăstiri  sau  la  mitro- 
politul ţSrei  murind,  vre  unul,  toate  cele  remase  din  averile  sale  să  nu 
se  iea  de  către  nimeni  altul,  ci  împlinindu-se  prin  marafetul  celui  după 
vreme  Domn  să  remâe  ca  un  venit  al  caf?eî  săracilor,  văduvilor  şi  a 
altor  asemenea  acestor  bune  lucrări;  acei  ce  sunt  cu  metania  lor  pe  Ia 
mănăstiri  dacă  va  muri  vre-unul,  averea  lor  ce  va  române  să  fie  ca  un 
venit  al  mânăstirei  aceia  către  care  şi-are  metania  şi  supunerea  sa.  || 
„Câte  locuri  a  ţărei  Românescî  şi  a  Moldovei  se  află  acum  subt  nume 
de  raele  cari  s'aii  răpit  şi  cu  silnicie  s*au  stăpânit  adecă  în  ţara  Ro- 
mânească în  partea  Gîurgiuvuluî,  Ibraileî,  a  Chiliei  şi  cealaltă  parte  de 
Olt,  iar  la  Moldavia  în  cuprinderea  ţinutului  Hotinuluî,  aceste  cu  sil- 
nicie stăpânite  locuri  a  ţ^reî  Românej^ci  şi  a  Moldovei  .să  .se  întoarcă 
înapoi,  şi  întru  prea  înaltele  firmanuri  ce  sunt  să  .se  dea  pentru  această 
pricină  către  acei  ce  se  cuvine,  să  se  hotărască  şi  vremea.  „Şi  fiind 

că  este  buna  voinţă  a  prea  puternicei  mele  împerăţiî  precum  mai  sus 
s'a  arătat,  ca  să  se  facă  privighere  de  acum  înainte,  afară  de  fermanlăiî 
neguţători,  ori  câţi  din  locuitorii  părţilor  de  afară  sau  ermacuri  sau  alţii 
vor  cuteza  în  potriva  aşe(Jărilor  acestora  să  intre  în  ţerile  aceste  si  să 
locuiască  si  să  păgubească  raclele,  să  se  oprească  si  să  se  isgonească  unii 
ca  aceia.  |  «Şi  de  acum  înainte  câte  înalte  firmanuri  se  vor  trimite 
ca  amândouă  ţările  acestea  să  fie  potrivite  cu  aceste  sureturî  şi  cu  pro- 
nomiele  şi  obiceiurile  ţereî,  şi  ca  să  se  pue  în  lucrare  toate  chipurile 
şi  mijlocirile  cari  pricinuesc  buna  stare  şi  fericirea  şi  nemărginită  li- 
nişte şi  odihna  supuşilor  ce  sunt  locuitori  subt  împărăteasca  mea  mărire 
în  ţara  aceea  şi  ca  să  nu  se  erte  nici  o  mişcare  în  protiva  pronomielor 
lari  s'aîi  hărăzit  şi  s'au  miluit  ţereî  prin  această  a  mea  înaltă  poruncă. 
Spre  aceasta  s'a  dat  şi  s'a  trimis  ţie  acest  înalt  al  meu  firman  porun- 
citor, ca  atât  tu,  numitule  Domn  al  Moldovei,  după  fireasca  ta  cre- 
dinţă şi  dreptate  şi  râvnă  către  slujbele  cele  plăcute  cât  şi  boerii  şi  locui- 
torii ţereî,  aducend  datornica  mulţumire  pentru  câte  pronomii  v'aţî  învred- 
nicit acum,  şi  sârguindu-ve  .«pre  împlinirea  tertipurilor  celor  cerşute  prin 
ţmperăteştile  mele  înalte  firmanuri  potrivite  cu  acele  do  maî  sus  scrise 
aşe4ări,  să  cheltuiţi  toată  silinţa  şi  putinţa  pururea,  ca  să  împliniţi  cele 
că4ute  a  supunereî  şi  a  ascultăreî  şi  să  sevîrşiţî  cele  cuviincioase  la  da- 
toria şi  credinţa  voastră,  şi  să  se  facă  luare  aminte  si  depărtare  spre  a 
nu  se  întempla  încăpere  de  vre  o  lucrare  în  protiva  acestui  înalt  firman 
şi  a  împărăteştei  mele  voinţî  până  la  un  per.  Poruncesc  dar  ca  tu,  nu- 
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mitule  Domn,  să  citescî  această  înaltă  a  mea  sfântă  poruncă  întru  au^nl  No.  63. 
tuturor  atât  a  mitropolitului  ţereî  cât  şi  a  episcopilor.  a  călugărilor  şi  ^^^^' 
a  egumenilor  şi  a  tuturor  boerilor  şi  boerinaşilor  şi  a  locuitorilor  raele 
făcend  cunoscută  norodului  cuprinderea  cea  de  plină  dreptate  a  împeră- 
testeî  mele  bune  voinţe  şi  să  încredinţezi  pe  toţi  că  atât  boeriî  cât  şi 
ceilalţi  locuitori  aî  Moldavieî,  în  cât  nu  se  vor  abate  din  calea  cea 
dreaptă  puind  în  lucrare  cele  căzute  la  supunerea  şi  ascultarea  lor,  şi 
aducend  datornica  urmare  la  prea  înaltele  firmanurî  ce  se  daii,  vor  fi 
reversate  cu  îmbelşugare  împărăteştilor  mele  îndurări  de  obşte  către  toate 
raelele  şi  ceilalţi  supuşî  şi  către  ceî  săraci  şi  nevoiţi  şi  vor  câştiga 
pururea  si  în  toată  vremea  nemărginita  răsuflare  şi  odihna  în  curgerea 
dreptelor  dile  a  împărăţiei  mele.  Iar  tu  numitule  Domn,  şi  acei  după 
tine  diadohi  a  Domniei,  în  cât  veţi  a^ta  cele  cădute  la  datornica  voastră 
supunere  şi  mulţămire  strălucitelor  împărăteştilor  mele  faceri  de  bine 
<  ătre  VOI,  şi  veţi  pune  la  cale  şi  veţi  împlini  câte  cere  neapărat  cuprin- 
derea a  împărăteştilor  mele  porunci  ce  s'au  arătat  maî  sus,  să  fie  bine 
încredinţat,  că  de  nu  se  va  arăta  vre-o  greşală  a  ta  mărturisită  şi  cu- 
noscută, care  să  ceară  azlu  şi  schimbarea  ta,  nu  veî  cerca  purtarea  de 
grije  de  schimbarea  Domniei  si  de  purtare :  şi  în  cât  veî  rămâne  nestră- 
mutat întru  ştiuta  obicinuita  ta  credinţă  şi  dreptate,  veî  fi  neclintit  din 
Domnia  Moldoveî,  şi  nu  numai  că  se  vor  păzi  pururea  toate  cele  maî 
sus  arătate  sureturi,  dar  şi  silinţa  ce  va  face  a  se  pune  în  lucrare  atât 
din  partea  împărăteşteî  mele  măriri  cât  şi  din  partea  marilor  meî  viziri 
şi  prea  slăviţi  epitropî  aî  împărăţiei  mele,  toate  câte  s'aii  învrednicit  a 
câştiga  raelele  ţereî  aceştia  pronomii  şi  uşurinţî  în  dreptele  ^ile  a  prea 
slâvituluî  strămoşului  meu  Sultan  Muhamet'Han,  (asupra  căruia  să  re- 
verse Domnul  cele  desfttate  rîurî  a  ertăreî) ;  şi  că  este  cunoscut  fără  de 
îndoială  că  totî  locuitorii  Dunărei  şi  a  sarhaturilor  şi  a  altor  părţi  mari 
şi  micj,  cari  vor  cuteza  spre  lucruri  şi  fapte  în  protiva  nizamuluî  ce  s'a 
dat,  aceia  îndată  ce  se  va  lua  înştiinţare  pentru  cutezarea  cea  fără  răn" 
duialâ  a  lor,  se  vor  certa  cu  pedepsele  cuviincioase.  Incredinţându-î  dar 
şi  arătând  tu,  numitule  Domn  al  Moldovei,  tuturor  boerilor  şi  celorlalte 
raele  şi  locuitori  aî  Moldovei  cuprinderea  acestui  înalt  firman  împără- 
tesc, le  veî  porunci  ca  să  fie  rugători  pentru  îndelungarea  vieţei  mele 
şi  pentru  întărirea  slavei  şi  puterei  mele,  ferindu-se  de  toate  cele  în  po- 
trivă urmări  a  prea  înaltei  mele  sfinte  porunci.   1217. 

(Papiu,  Tesaur  II,  308-315). 
(Firmanul  pentru  Ţara-Bom&neasc&). 

In  vreme  când  cu  norocire  s'au  săvîrşit  pacea  şi  împăciuirea  între 
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Nu.  53.  piea  înalta  si  vecînica  îmiJ^iâţia  roea  şi  între  împărăţia  Nemţilor,  atunci 
1802.  milostivi ndu- se  împeiăţia  mea  la  starea  cea  din  vremea  răsmiriţiei  ce 
a  suferit  raiaoa  Ţ^reî-Românescî,  a  miluit'o  cu  sfântă  poruncă  de  er- 
tarea  dăjdiilor,  de  haraciu,  de  bairamlîc,  de  rechiabie  .*^i  giaize.  ||  Ase- 
menea pe  la  înjumătăţirea  luî  muharel  a  leatului  1207,  s'a  maî  dăruit 
iarăşi  sfânta  mea  poruncă  cuprin4etoare  de  a  nu  se  supera  năpăstuin- 
du-se  săraca  raia.  Iar  în  urmă  viind  grecesc  si  turcesc  arzmahzar  din 
partea  celor  din  Ţara-Românească,  mitropolit,  episcopî,  egumeni  şi  toţi 
preoţii  după  la  mănăstiri  şi  biserici,  boerî,  căpitani,  .şi  ceilalţi  zabiţi,  cu 
cuprindere,  că  mai  nainte  de  câţi  va  ani  s'au  silit  din  pricina  celor  ce 
aă  păţit  asuprelî  si  necazuri  în  vremea  răsmiriţiei,  de  a  părăsi  cei  maî 
mulţi  patria  lor  şi  a  se  depărta  de  la  ea,  şi  a  se  prăpădi  memlechetul 
Ţerei-Românescî  şi  a  veni  locuitofiî  la  ticăloasă  stare,  şi  că  avend  mare 
supunere  şi  ascultare  la  prea  puternica  împărăţia  mea,  şi  răzimându-se 
la  acea  către  ei  milă  şi  milostivire  a  împărăţiei  mele,  cer  a  se  înnoi 
prea  înalta  poruncă  ce  s'a  dat  mai  nainte,  cuprinzătoare  de  nizamul 
Ţărei-Românesci,  şi  a  multor  siarturi,  care  s'a  cercetat  atunci  la  caidul 
ce  se  păzesce  la  împărătescul  meu  divan,  de  firmanurile  ce  se  dati  după 
vremi,  fiind  că  s'a  găsit  acolo  cuprins  că  la  leatul  1188,  la  jumătatea 
luî  sieval,  s'a  dăruit  la  amândouă  tarile  sfintele  prea  înaltele  porunci 
împodobite  cu  sfântul  hatihumaiun,  arătându-se  acestea  ce  se  dic  în 
urmă.  II  Ca  raelele  a  câte  două  ţări,  Românesci  şi  ale  Moldovei,  cari 
cuprind  loc  de  cheler  a  prea  puternicei  împărăţiei  mele,  plătind  după 
starea  lor  dajdea  anului  sau  haraciul,  să  nu  se  supere  pentru  multe 
fiteşi  ce  socoteli,  nici  chiar  bani,  nici  cu  alte  ori  ce  chip.  ||  Şi  când  se 
va  întempla  pîră  şi  pricină,  sau  între  Turci  şi  între  două  raele,  acest 
fel  de  pricină  domnul  Ţărei-Românesci  după  vreme  cercetând  cu  drep- 
tate pe  jeluitor  şi  pe  pîrît  să  împlinească  dreptatea  ce  se  va  dovedi.  Iar 
la  hotărîrea  pricinelor  ce  se  vor  întempla  între  Turci  şi  între  raele,  să 
fie  în  mijloc  şi  cel  după  vremi  divan-efendisi  al  domnului,  şi  alţi  za- 
biţi. Iar  de  se  va  întâmpla  ca  aceste  pricini  între  Turci  şi  raele,  de  a 
nu  lua  sfârşit  prin  mijlocirea  celor  ce  s'au  dis  mai  sus,  al  lui  divan- 
efendi  şi  altor  zabiţi,  de  la  cei  după  vremi  domnii  Ţărei-Românesci,  şi 
se  va  dovedi  că  gândul  acelor  jeluitori  sau  pîrîşi  Turci,  este  de  a  vă- 
tăma şi  a  păgubi  săraca  raiaoa,  să  nu  se  sufere  a  se  supăra  şi  a  s^ 
păgubi  săraca  raia,  pentru  acest  fel  de  mincinoase  şi  înpotriva  dreptăţeî 
davale  şi  pîrî.  Iar  hotărîrea  de  acest  fel  cu  îndoială  pricini  să  se  facă 
înaintea  cadiului  de  Giurgiu,  căutându-se  judecata  după  dreptate,  care 
cădii  ai  Giurgiului  sunt  datori  când  se  va  rendui  la  ei  vre-o  pîră  ca 
aceasta  despre  partea  Domnului  după  vremi,  să   fie   cu    luare  aminte   ** 


279 

na  face  nici  de  cum  lucru  afară  din  dreptate  şi  din  pravila,  şi  nevoin-  No.  63. 
du-se  a  ave  dreptate  locul  eî  şi  a  nu  se  năpăstui  săraca  raia;  şi  încă  ^^^^' 
H  nu  se  supera  săraca  raia,  ducendu-î  cu  sila,  a  se  judeca  la  alt  loc.  de 
vreme  că  s'a  scris  fetfa  cuprindfitoare  că  mărturia  a  unui  raia  asupra 
unui  Turc  este  primită  şi  bună  la  pricini  de  clironomie,  la  carî  să  ur- 
meze după  fetfa.  {|  Şi  că,  câţi  din  ascherliî  saii  altiî,  vor  face  vre-o  gre- 
şală  în  lăuntru  în  Ţara  Românească,  aceştia  să  se  trimită  la  serhaturile 
din  prejur  şi  acolo  să  se  pedepsească  prin  marafetul  zabiţilor  lor.  || 
Şi  măcar  că  sunt  multe  înnalte  împărăteşti  porunci,  să  nu  cuteze 
în  potriva  nizamuluî  ce  s'a  dat  maî  înainte  de  a  intra  în  ţară  serhatlîî 
si  altiî  din  locuitorii  cazalilor  după  Dunăre,  şi  înnalte  porunci  sunt,  ca 
să  surpe  căşlalile  cari  se  făceau  la  Ţara-Românească  maî  nainte,  şi  să  se 
izgonească  ceî  ce  umblă  fără  treabă  netrebnici  şi  oameni  reî;  dar  nu 
este  departe  de  a  se  întempla  ca  unii  ca  aceştia  a  se  cere  de  a  intra 
în  t^ră,  şi  după  ce  intră  eî  se  vor  gâlcevi  şi  vor  omorî  unul  pe  altul, 
după  aceea  să  ceară  preţul  sângeluî,  şi  apucându-se  de  pîrî  mincinoase 
şi  cerend  lucrurî  şi  banî,  a  supera  şi  a  păgubi  pe  săraca  raia.  Pentru 
aceasta  de  acum  înainte,  afară  din  renduiţiî  şi  numiţiî  cu  numer  ne- 
*raţitorî  de  la  serhaturî,  nimeni  altul  să  nu  cuteze  a  intra  în  ţară.  Şi 
aceştia  iarăşî  când  au  a  merge  la  Ţara-Românească  pentru  neguţătoria 
lor  să-şî  iea  teşcherele  de  voie  de  la  zabiţiî  lor,  şi  ajungend  în  ţară  să 
an'te  acest  fel  de  teşcherea  sau  la  însuşî  Domnul  Ţereî  saii  la  vechilul 
luj,  şi  luând  iarăşî  teşcherea  de  voie  sau  de  la  Domnul  ŢSreî-Românescî 
fyii.vL  de  la  vechilul  luî,  aşa  să  se  neguţătorească  fără  de  a  cere  la  jude- 
ţele în  carî  merg  pentru  neguţătoria  lor,  nicî  cu  sălăşluire  a  se  aşe(|a 
acolo,  nicî  a  ara,  nicî  a  semăna,  nicî  a  supera  în  alt  fel  raclele,  nicî  a 
«la  selemahceasă  sau  arvună,  carî  acestea  toate  se  cuprind  întocmaî  la 
înaltele  poruncî  ce  s'aii  dat  maî  nainte  pentru  nizam,  şi  se  cade  a  se 
urma.  ||  Şi  că  pentru  acest  fel  de  mincinoase  davale,  să  nu  se  sufere 
a  se  rendui  în  Ţara-Românească  mumbaşîrî  despre  partea  vizirilor  şi  că- 
dii lor  şi  zabiţilor^  spre  supărarea  săracilor  raele.  ||  Şi  că,  câte  locurî 
şi  moşii,  sau  mânăstirescî  sau  ale  altor  obraze,  carî  cu  sila  şi  cu  nă- 
păstuire,  s'au  stăpânit  de  acest  fel  de  oamenî  netrebnici,  şi  se  numesc 
jiână  în  «Jioa  de  astăcjî  cu  nume  de  raele,  fâcendu-se  pentru  aceştia  de- 
^evîrşita  cercetare,  şi  dovedindu-se  că  se  stăpânesc  cu  năpăstuire,  să  se 
întoarcă  la  stăpâniî  lor  ceî  adeveraţî.  ||  Şi  că  de  va  fi  trebuinţă  de  a 
se  înnoi  şi  a  se  lucra  cum  şi  maî  nainte  schela  cea  veche  a  Ţăreî-Ro- 
mânesci,  oraşul  de  Flocî,  spre  maî  de  folos  şi  maî  lesne  ducerea  de  ce- 
lor ce  es  din  ţară  la  alte  ţerî  sau  din  alte  ţerî  la  Ţara-Românească,  să 
aibă  voie  locuitoriî  ţăreî,  a  înnoi  si  a  umbla  cu  <}isa  schelă,  însă  cu  chip 
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No.  53.  de  a  nu  păgubi  pe  prea  înalta  mea  împr* raţie.  ||  Si  cum  că  nu  se  <lă 
18^2.  yqJ^  jj^  neguţătorii  Turci  a  ţine  în  lăuntru  în  ţară  mosiî  şi  cetfelîcurî, 
nici  a  pasce  vite.  ||  Şi  cum  că,  de  vreme  ce  este  poprit  de  a  intra  în 
Ţara-Românească  ceî  ce  merg  la  dregetoriile  lor,  prea  înălţaţi  vizirii  mei, 
şi  prea  cinstiţii  mirimiranii  meî,  abătându-se  din  calea  dreaptă  la  dusul 
şi  la  întoarcerea  lor,  şi  a  lua  de  la  raele  fără  de  preţ  cele  trebuincioase 
ale  lor,  oamenilor  şi  a  vitelor  lor,  şi  a  lua  cai  de  olac,  si  făcend  alte 
cereri  ca  acestea,  a  bântui  săraca  raia ;  pentru  aceasta  nicî  într'un  chip 
nu  este  voinţa  împărăţiei  mele  a  se  păgubi  de  acum  înainte  raelele  Ţereî- 
Românesci  despre  partea  vizirilor  şi  mirimiranilor  şi  a  oamenilor  lor» 
abâtendu-se  din  drumul  cel  drept  şi  intrând  în  Ţara-Românească.  || 
Asemenea  şi  cei  cu  pricini  trebuincioase  ce  trec,  sau  Tătari,  sau  alţii,  la 
multe  locuri  de  prin  prejurul  acestei  ţerî,  să  nu  se  abată  din  drumul  lor 
şi  să  meargă  în  Ţara-Românească,  nicî  să  ceară  cai  de  olac  mai  mulţi 
decât  se  cuprinde  la  menzil-firman  ce  au  la  manele  lor.  Aşijderea  .^i 
cei  ce  se  duc  cu  porunci  la  numita  ţară  după  vremi,  să  nu  supere  .şi 
aceştia  cerend  mai  mulţi  cai  decât  cele  ce  sunt  scrise  în  menzil-fîrman 
ce  au  în  mâna  lor;  şi  la  împlinirea  acestora  ce  s'au  ^is  mai  sus  (cari 
acestea  toate  se  cuprind  la  poruncile  ce  s'au  dat  mai  nainte)  până  acum 
de  s'a  întemplat  vre-o  lenevi  re,  dar  de  acum  înainte  la  toate  cele  ce 
s'ati  (Jis  şiarturî  fără  de  greşeală  de  a  se  păzi,  se  va  face  mare  osârdie. 
Iar  cine  se  va  cuteza  a  face  mişcare  în  potriva  înaltelor  porunci,  la 
pedeapsa  acestor  fel  de  oameni  se  va  face  toată  silinţa  fâră  de  cea  mai 
mică  prelungire.  ||  Şi  cum  că,  de  vreme  că  sunt  date  multe  înalte 
porunci,  poruncitoare  cum  că,  când  se  duc  raelele  Ţereî-Românesci  la  ca- 
sabale,  sate  şi  tîrgurî  de  pe  Dunăre  sau  pentru  vre-o  treabă  a  lor  de 
alişverişiu  să  nu  se  supere  de  către  haraccii  si  zabiţii  acestor  părţi,  nicî 
cu  cerere  de  haraciu  şi  spenge,  nici  cu  alte  pricinuirî,  nici  oamenii  ha- 
racciilor  şi  colgiî  cu  pricinuirî,  că  cer  raele  streine  să  intre  în  Ţara-Ro- 
mânească, şi  să  umble  încoace  şi  încolo.  Pentru  aceasta  se  porunceşte 
şi  cu  înalte  porunci,  celor  cui  se  cade,  şi  se  opresc  aceştia  de  acest  fel 
de  lucru.  ||  Şi  cum  că  raelele  şi  locuitorii  Ţereî-Românesci  să  nu  se 
supere  de  nimeni,  după  ertăciunea  si  slobozenia  a  Ţereî-Românesci  la 
dăjdii  şi  căiafet  şi  portul  lor.  ||  Si  cum  că,  câte  raele  în  Ţara-Româ- 
nească ar  fi  primit  legea  turcească,  nu  pot  a  cere  parte  de  moştenire 
de  la  părinţii  şi  rudele  lor;  cercetându-se  fetfaoa  pravilei,  fiind  că  această 
pricină  razimă  la  pravilă,  s'au  dat  patru  sfinte  fetfale  cuprindend  cel 
dântâiu,  că  Nazarineanul  cutare  după  ce  va  primi  legea  turcească  şi  va 
muri  tatăl  lui  cutare,  nu  i)oate  a-î  fi  fiu-seii  moştenitor.  Cel  de  al  doilea, 
Nazarineanul  cutare,  bărbatul  cutăreia  Nazarinence,  de  va  veni  la  legea 
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turceciseă,  nevasta  acestuia  remAind  la  legea  eî  si  murind  ea,  nu  se  face  No.  53. 
moştenitorul  eî  cel  de  a  priniit  legea  turcească,  bărbatul  eî.  AI  treilea  ^^^' 
fetfa,  cutare  Nazarinean  feciorul  altuî  cutare  Nazarinean,  de  va  primi 
lejîea  turcească,  şi  va  muri  tatăl  seu  fiind  creştin,  feciorul  luî  nu  se 
face  moştenitorul  luî.  Al  patrulea  fetfă,  cutare  Turc,  de  va  erta  robul 
luî  jw  cutare  Nazarinean,  iar  acest  rob  după  ertăciune  va  muri  fără  de 
a  primi  legea  turcească,  cutare  Turc,  stăpânul  seu,  nu  se  face  clironom 
ai:ehiî  ertat  cutare  Nazarinean.  Decî  aceste  fetfale  după  cuprinderea  lor 
se  cade  a  se  urma  cum  se  cuvine.  ||  Şi  cum  că,  măcar  că  s^a  lăsat 
si  s^a  ertat  mumbaiaoa  şi  de  a  se  cumpera  pe  fieşte  care  an  oî,  cu  innalte 
porunci,  prin  marafetul  casap-başiî  după  vremî,  dar  este  de  mare  tre- 
buinţă de  a  se  aduce  oî  din  ţinutul  împerăţieî  mele  pentru  taînaturele 
mirieî  şi  pentru  hrana  locuitorilor  Ţarigraduluî,  pentru  aceasta  raelele 
Ţ^reî-Românescî,  să  nu  ascuncjă  oile  lor  de  ven^are,  ci  cu  preţul  ce  se 
j»oUtifsesce  oă  le  vendă  la  neguţători  şi  gelepî.  Şi  aşa  cu  privegherea 
celui  după  vremî  domn  al  Ţereî-Românescî,  să  nu  facă  cusur  de  a  tri- 
mite la  Ţarigrad  cât  de  multe  oî,  şi  aceste  oî  să  le  ven(Jă  locuitorii 
Ţc^reî-Românescî  numaî  la  acei  neguţători  şi  gelepî,  carî  le  vor  aduce  în 
Ţarigrad,  iar  nu  în  alte  părţî.  ||  Şi  cum  că,  Ţara-Românească  fiind  în 
Ioc  de  cheler  împerătesc,  şi  fiind  că  cererea  şi  ducerea  înmulţimeî  de 
zaherele,  este  cel  maî  de  trebuinţă,  aceste  doue  ţerî,  Românească  şi  Mol- 
(lovieî,  în  loc  de  mucaesea  ce  se  da  maî  nainte  din  toate  felurile  zaliereleî, 
carî  ară  şi  seamenă,  raelele  ţereî,  să  le  coboare  necontenit  zaherele  din 
(lestul  la  schelele  Dunăreî,  şi  să  le  ven^ă  după  preţul  ce  se  politifsesce 
la  reizii  corăbiilor  aî  capanuluî,  vencjend  zaherele  la  aceî  reizî  carî  vor 
merge  la  Ţarigrad,  iar  nu  la  alte  părţî,  dar  fără  de  a  se  părăsi  ţ^raniî 
de  arătură  şi  semenătură  lenevindu-se,  că  mucaeseiaoa  zahereliî  s'a  rădicat, 
nici  să  se  ascundă  zahereaoa  ce  au,  cu  gând  de  lăcomie,  şi  cu  acest 
chip  raelele  ţereî  să  se  folosească  şi  să  câştige,  iar  locuit oriî  Ţarigra- 
fluluî  să  pătimească  stenohorie  de  hrană.  La  această  pricină  să  pue  ne- 
contenit mare  silinţă,  atât  ceî  după  vreme  Domnî,  cât  şi  boeriî.  ||  Şi 
cura  că  orî  ce  greşală  s'a  întemplat  a  se  face  de  nevoe  de  către  boerî 
şi  raelele  Ţereî-Românescî  şi  aî  Moldo vieî  la  resmiriţa  trecută,  acestea 
toate  până  acum  fapte  şi  mişcările  lor,  s'au  ertat  cu  desevîrşită  ertare 
de  către  împerăţia  mea.  şi  nu  va  pomeni  împerăţia  mea  nicî  odinioară, 
nicî  cu  mustrare,  nicî  cu  isbândă  la  nicî  unul  dintre  eî,  pentru  cele  tre- 
cute faptele  lor;  şi  de  acum  înainte,  pre  cât  vor  fi  statornicî  la  steajărul 
supunereî  si  ascultăreî  către  prea  puternica  mea  împerăţie,  şi  vor  urma 
datoriile  supuşilor,  ne-abătendu-se  din  supunerea  ce  se  cade,  n'au  a 
vede  alt  cevaşî  din  partea  împerăţieî  mele,  fără  numaî  de  cât  milă,  mi- 
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No.  53.  lostivire  şi  milosîrdie,  ||  Şi  cura  că  la  pricina  între  Domnul  Ţereî-Ro- 
1802.  mânefccî  şi  între  nazîrul  Silistreî  pentru  hotarul  de  matca  Dunărei  să  ye 
urmeze  cu  luare  aminte  cea  maî  de  pe  urmă  al  doilea  rend  dată  po- 
runcă la  leatul  77  cuprinzătoare  şi  de  cele  ce  s  au  dat  maî  nainte  în- 
nalte  porunci.  |:  Şi  cum  că  boeriile  Ţereî-Românescî  şi  a  Moldovei,  de 
vreme  ce  se  cade  a  se  da  între  Greci  şi  între  ţtâmînteniî  ceî  aleşi  cari 
pot  a  le  chivernisi  bine  şi  cu  credinţă,  i)entru  aceasta,  pricina  boeriilor, 
ge  lasă  la  ceî  după  vremî  Domni  Ţereî-Românescî  şi  Moldovei,  ca  să  me- 
tacherisească  la  slujba  lor  după  trebuinţă  pe  ceî  credincioşî  şi  vre<ini(î 
atât  din  Grecî  cât  şi  din  pămîntenî,  protimisind  însă  pe  ceî  maî  de 
treabă  din  pămîntenî  boerî  la  boeriele  ce  sunt  înadins  pămîntenilor.  || 
Şi  cum  că,  când  va  ii  trebuinţă  de  cherestele  pentru  întemeiarea  cetă- 
ţilor de  la  Rumele,  să  se  taîe  acestea  din  munţiî  Ţereî-Românescî  şi  aî 
Moldoveî,  şi  să  se  care  la  locurile  ce  vor  face  trebuinţă,  şi  luând  senet 
pecetluit  de  la  binaemenî  să  se  plătească  fără  de  lipsă  preţul  tăereî  şi 
al  căratuluî  acesteî  cherestele  din  baniî  haraciuluî  Ţereî-Românescî  şi  al 
Moldoveî,  fără  de  a  se  scade  nici  un  ban.  ||  Şi  cum  că  vitele  ce  sunt 
în  seama  ustaleî  de  la  Mangalia  şi  carî  sunt  la  ciftilîcul  Mangalieî  să 
se  oprească  de  acum  înainte  a  nu  le  pasce  în  tură,  atât  vara  cât  şi 
iarna,  şi  într'acesta.şî  chip  să  se  apere  săraca  raiaoa  de  paguba  aceasfci. 
Încă  s'a  găsit  trecut  în  caîdul  divanuluî  ca  la  suruturile  ce  se  vor  dice 
maî  jos,  S'a  adaos  şi  cel  spre  ajutor  i  aperarea  lor  şiart:  după  mila  şi 
milostivirea  împ^răţieî  mele  către  eî,  ca  să  aibă  luare  aminte  de  acum 
înainte,  şi  ca  să  lucreze  cele  căzute  la  îndatorita  lor  supunere,  făr  de 
a  se  abate  nicî  de  cum  până  la  un  fir  de  per  din  calea  dreptăteî  şi  a 
supunereî  după  datoria  lor,  şi  aducend  mare  supunere  la  Domniî  lor  după 
vremî,  făcend  silinţă  şi  luare  aminte  la  împlinirea  împerăteşteî  slujbe, 
şi  depărtându-se  cu  mare  luare  aminte  de  cel  maî  puţin  cusur.  Acele 
şiarturî  sunt  acestea :  ||  Cum  că  de  acum  înainte,  să  nu  se  ceară  de 
la  Ţara-Românească  maî  mult  de  cât  şease  sute  nou^-spre-dece  pungî  de 
banî;  iar  din  ţara  Moldoveî,  maî  mult  de  cât  o  sută  treî-decî  şi  cincî 
pungî  şi  patru  suie  patru- decî  şi  cincî  ti:,  cu  nume  de  haraciul  anului? 
care  dajdie  a  fieşî-căreia  ţerî  să  se  dea  aicî  la  Ţarigrad  la  sfârşitul  fieşi- 
căruia  an,  şi  să  nu  se  renduească  în  havalele.  ||  Şi  cum  că  să  se  dea 
din  partea  Ţereî-Românescî  noue-4ecî  de  miî  ti:,  banî  gata  şi  lucruri 
la  poclonul  bairamuluî,  şi  patru-decî  de  miî  rechiabie.  Iar  din  partea 
ţSreî  Moldoveî,  pentru  poclonul  bairamuluî  în  banî  gata  şi  în  lucruri 
noue-decî  de  miî  ti:,  şi  rechiabie  doue-decî  şi  cincî  miî  ti:,  iar  maî  mult 
să  nu  se  ceară.  ||  Şi  cum  că  pentru  Domni  să  nu  se  ceară  pe  fîeşî- 
care  an  baniî  mucareluluî,  şi  pre  cât  nu  se  va  întempla  vre-o   greşeală 
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luî,   si  să  8e  dovedea.scă  bine,  să  nu  se  mazilească,  ai  de   Ia  Domnii  ce    No.  63. 
se  orendiiese  după  vnmî,  să  nu  se  ceară  giaizele  şi  avaeturî  mai    mult      ^^^* 
decât  este  obicinuit  din  vechime,  care  aceste  obicinuite   giaizele  ai  avae- 
turî  să  nu  se  iea  de  la  raele,  ci  să  se  plătească  diâ  veniturile  chiar  ale 
Domnilor,  ocne,  vămi,  şi  din  rusumaturî.      |     Şi  cum  că  ceî   după  îm- 
prejur acestor  dou6    teri,    paaî,    cădii,  şi  alţi  zabiţî,    să  nu   facă   cereri 
si  să  ceară  haşuri  şi  avaeturî  a  cărora  pagubă  se  razimâ  la  săraca  raia, 
*^i  să  nu  trimită  despre  partea  lor  mumbaştri,  numai  şi  numai  de  a  lua 
bani,  cari  acestea  nu  se  suferă  de  către  împerăţia  mea.     I|     Şi  cum  că, 
când  se  va  întempla  a  se  face  mazîlî  şi  a  se  rendui  ceî  din  dregetoriele 
prea  puternicei  mele  împărăţii,  n'au  să  dea  nici  un  fel  de  giaize  şi  avae- 
turî lor.     II  Şi  cum  că  din  numitele  doue  ţ^rî  din  toate  felurimele  zahere- 
hdor  să  se  ceară  sumă  pe  cât  nu  se  aduce  superare  raelei,  şi  când  miria 
va  eumpera  zaherea  din  numitele  ţerî,  să  se  plătească  preţul  aceî  zaherele 
cu  bani  gata,  şi  chiria  să  nu  se  încarce  la  raele.  Iar  când  vor  eumpera 
neguţătorii  zaherele,  să  se  plătească  cu  bani  gata,  cu  preţul  ce  se  politif- 
sesce.   II  Şi  cum  că,  fiind  că  se  cuprinde  la  acele  date  mai  nainte  sfinte  po- 
runci, după    cum  s'a    dis  mai  sus,  că  cumperându-se  oi   din   amândoue 
(jiselo  ţ^rî  prin  marafetul  saigiilor  si   ai   oamenilor  lui   casap-başa,  este 
[irifinuitor  de  pagubă  şi  asuprire  la  raele,  cum  s'a  ^is   mai   nainte,   s'a 
ertat  să  nu  se  facă  acea  cumperătoare  de  oi:  dar  de  vreme  că  este  tre- 
buinţă de  a  se  aduce  oî  din  ţinutul   împerăţiei  mele  pentru  tainaturile 
mirieî,  şi  pentru  hrana  locuitorilor  Ţarigradului,  pentru  aceasta,   raelele 
Ţereî-Românescî  să  nu  ascundă  oile  lor  de  vendare,   ci  cu  preţul  ce   se 
politifsesce  să  le  vendă  la  neguţători  ai  la  gelepi,  şi  aşa  cu  priveghearea 
celor  după  vremi  Domni  ai  ţerei,  să  nu  facă  cusur  de  a  porni  la  Ţari- 
grad  cât  de  multe  oî,  şi  să  le  vendă  locuitorii  ţSrei  aceste  oi  numai  la 
aceî  neguţători  şi  gelepî,  cari    vor  să  le  aducă   la  Ţarigrad,    iar   nu   la 
alte  părţi.  Pentru  care  şi  de  acum  înainte    se    va  face  silinţă  şi  lucrare 
câte  sunt  de  trebuinţă  la  acestea,     jj     Şi  cum  că,  când  se  vor  cere  de 
la  doue  ţ^rî  cherestele  sau  alte  trebuincioase  de  zidiri,   să  se  dea  scire 
de  .suma  cerută  la  Domniî  după  vremi,  şi  aşa  să  se  care  cele  ce  se  cer, 
la  hotarele  acestor  doue  ţerî,  să  se  plătească  preţul  tăiereî  şi  căratul  la 
raele  de  la  ceî  ce  sunt  meemutî  la  acest  fel  de  binale,   cu    mijloc   care 
să  dea  mâna  raelelor,  şi  cu  bani  gata;  dar  să  nu  se   silească  raelele   a 
le  căra  acestea  ce  se  cer,  sau  chereslea,    eau  altele,    afară   din  hotarele 
ţerei  lor.      ||     Aşijderea,  când  se  va  cere  de  la    aceste   doue  memleche- 
turî^  salahori  şi  cară,  să  se  plătească  fără  de  a  se  scade   din  obirînuita 
plata  lor  nici  un  ban,  nicî  să  se  prelungească  vremea  plătireî  lor.     || 
^i  cum  că,  să  nu  se  sufere  a  intra  într'aceste  doue  memlecheturî   afară 
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No.  53.   din  neguţătorii  tirmanlîi,  nimeni  clin  prejiirul  Dunărei,  locuitori  şi  iamacî 
1802.     ^y  {scoposul  pagubei  8i  vetămăreî  raeleî,  şi  să  umble  întorcendu-se  prin 
ţară,  nieî  să  are  nici  să  semene  locuri  ee  se  cuvin   raelelor  a  dou^  mem- 
lecheturî,  nici  să  bage  vitele  lor  pentru  pasiunea  si  hrana  lor ;    iar  cine 
va  cuteza  a  face  în  potriva  acestui  nizam,  să  se  pedepsească  straşnici] 
Şi  cum  că  de  s'au  stăpânit  după  pace  locurile  raelelor,  să  se  întoarcă  la 
stăpânii  lor.     ||     Şi  cum  că,  când  nu  va  li  mare    trebuinţă  si  grabnică 
pricină,  să   nu  se   trimită   cu    mumbaşîrî    la   aceste   douS   memlecheturî 
despre  partea  împerăţieî  mele,  si  când  se  va  trimite  să  nu  se  ceară  plata 
mumbaşieretuluî  lor  de  la  raele,  nici  să  se  zăbovească  în  ţară  cu   isvo- 
direa  a  fel  de  fel  de  pricini.  Acestea  şiarturî   adăogându-se   la   cele    de 
raaî   nainte,  să  se  urmeze    totdeauna,    si   păzindu-se   la   mâînele   lor,    în 
vreme  de  trebuinţă  să  se  caute  caîdu rele  fieşte  căreia  pricini  d in tr' acestea, 
şi  să  se  lucreze  acestea  câte  se  cer ;  iar   cine    va  cuteza  în  potriva  ace- 
stora a  face  ceva,  ori  cine  va  fi,  (.-a  să  se  pedepsească,  să  se  arete  la  prea 
puternica  mea  poartă  şi  să-sî    iea   pedeapsa.     ||     Şi    de   vreme    că    s'a 
dat  mai  nainte  poruncă,  că  boerii  cari  au  slujit  cu  credinţă  la  prea  pu- 
ternica împerăţia  mea  şi  se  supun  Ia  Domnii  lor,  să  li  se  dea  chiar  trep- 
tele şi  dregetoriele  cari  s'au  învrednicit  mai  înainte  de  răsmiriţă,   si  să 
li  se  lase  în  stăpânirea  lor  moşiile  lor,  în  cit  fiind  că  se  face  silinţă  si 
nevoinţii  de  a  se  păzi  totdeauna   şiarturele  cti  s'au  dis,  şi  ca  să  se  dreagă 
şi  să  se  sporească  moşiile  si  cuprinsurile  boeriilor  la  cari  razimă  traiul 
lor,  şi  ca  să  aibă  după  vechiul  obiceiu  folosurile    ce    se   cuvin    şi    trep- 
tele dregetorielor  lor  celor  de  mai    nainte,    cu   şiart,    ca  să  nu  se  lene- 
vească cât  un  tir  de  per   de   a   pune   în   faptă    la   cea    îndatorită    mare 
supunere  şi  la  porunca  si  voinţa  domnilor  lor,  şi  când  se  vor  purta  aşa, 
să  li  se  facă  silinţă  spre  ocrotirea  lor,  metacherisindu-î    la  dregătorii   .«^i 
păzindu-se  privilegiurile   lor,  acest  fel  de  silinţă  fiind  pricină  la  sporirea 
ţerei ;  se  poruncesce  boerilor  numitei  ţerî  să  se  lase  de  cererile  fără  cu- 
vînt  şi  fără  cuviinţă,   şi  mai  vîrtos   de   acele   cereri,  cari   nu  pot   suferi 
raelele  din  pricina  prăpădeniei  în  care  a  că^ut  ţara  în  vremea  răsboiului. 
Iar  de  nu  se  va  supune   vre   unul    dintr'aceştia  la   porunca  aceasta,    şi 
în  potriva  împerâtestei  mele   voinţe  va  păgubi   şi   va   supera  pe    săraca 
raia,  şi  se  va  amesteca  la  luci'urile  cari   nu    i    se   cad,  şi    va   cuteza   a 
se  apuca  de  lucruri  şi  cereri  fără  orcnduială  şi   afară    din   hotarele    luî, 
cari  pricinuesc  turburare  nizamului  şi  răsvrătiri,  şi  de  va    sta  înpotrivă 
la  urmarea  acestor  bune  orendueli  cu  cari    umblă  Domnul  lor   spre   în- 
dreptarea oblăduire!  ţerei  şi  spre  odihna  şi  mângâerea  raeleî,    şi   de   va 
cuteza  Ia  vre-o  faptă  făr  de  voinţa  Domnului  seu,  de  vreme  că  cei  despre 
partea  împerăţiei  mele  aleşi  şi  asupra  lor  renduiţî  Donmî,  aii  toată  voi- 


nîcia  a  pedepsi  pe  acest  fel  de  nesiipUvŞÎ  cu   pedeapsa    ce  li   se   cuvine:    No.  53. 
ţwMitni  care  să  se  facâ  toata   silinţa   de    a  pedepsi,    dnpă   cum    s'a    dis,      ^ 
acest  fel  de  nesupuşi,  ca  să  aîbâ  repaos  şi  odihnă  săracele  raele,  şi  paza 
nizamului  ţ^reî.    ||    Şi  cum  că  dajdea  de  peste  an  care    se   analogiseşte 
|h  toata  raiaoa  să  se  adune  de  la  toţi    după  cum  cu  dreptate    va    cade 
în   partea  fieşte  căruia,  iar  nu  cu  unele  mijloace  şi  pricinuirî  fără   cale, 
uniî  din  raele  să  se  apere  de  dajde,  şi  partea   lor  să  se  încarce  la  cea- 
laltă raia:  la  acestea  toate  să  se  facă  totdeauna  luare  aminte,  ca  să  S3 
păzească  dreptatea,  şi  de  acest  fel  de   apărare  fără   cale'  să  se   facă   de- 
jiărt^re,  ca  să  se  urmeze  dreptatea  totdeauna.    Şi    de    vreme    ce    pentru 
acestea  toate  şiarturî,  s'au  dat  pe  larg  sfânta    poruncă   plină    de    milo- 
««tivire  la  leatul   1098,  la  luna  luî  rebiul-evel,  la  vremea  împărăţiei  a  po- 
menitalui  întru  fericire  preaslăvituluî  unchiului  meu  sultan  Hamid,  (căruia 
fie  milă  şi  ertare)  care  poruncă  s'a  găsit  trecută  în  caid  cu  toate  aceste 
niaî  sus  (lise  şiarturî,  ce  sunt  pricinuitoare  de   dres  şi    sporirea  a   disei 
JM  Românesc!  şi  a  nizamului  eî,  şi  pricina  de  apărare  a  multor  năpă- 
stuirî  a  locuitorilor;  pentru  care,  după  mila  împerătiei  mele  asupra  tu- 
turor   ticăloşi    şi    nevoiaşi,   cari    pe   nasc  din    bunătatea  şi    iubirea    de 
dreptate  a  împărăţiei  mele,  şi  după  împărăteiisca  milostivire  către  raiaoa 
oe-mi  este  dată  amanet  de  la  Domnul  Dumnezeu,  s'a  fost   dat    împără- 
teasca   mea    poruncă  la  leatul     .1200    împodobită   cu  sfânt    hatihumaiti, 
cuprin<Jetoare  de  cele  două  porunci  date  maî  nainte,  una  cu  sfântul  ha- 
tihumaiun  la  leatul  1188,  cura  s'u    ^h    maî  sus,  iar  una  tot   cu   acest 
cuprins  la  leatul  1198,  vrend  împărăţia  mea  şi  la  cele  pline  de  dreptate 
di  lele  împărăţieî  mele  a  se   urma    asemenea   aceste   şiarturî  cari  se    cu- 
prind la  porunca  cea  dată  maî  nainte,  şi  ca  să  se  săverşească   repaosul 
săracilor,  şi  maî  vîrtos  ca  să  se  isprăvească  cele  spre  îndreptarea  şi  spo- 
rirea ţăreî,  urmându-se  lăudata  noimă,  care  se  cuprinde   la   cealaltă  îm- 
pr*rătească  poruncă  de  ertare  de  doî  anî  după  pace,  după  mila  şi   milo- 
stivirea împărăţieî  mele  asupra  tuturor  locuitorilor  ţăreî,  iar  după  împlinirea 
ertăreî  de  doî  anî  să  se  îndrepteze  cele  ce  au  a  răspunde  dajde,    poclo- 
nul  bairamuluî,  şi  rechiabie,  gîaize,  si  alte  avîieturî.   după   şiarturele  ce 
s'au  dis  maî  sus.  Acestea  însă  cuprind  poruncile  ce  s'au  dat  maî  nainte. 
Dar  fiind  că  cu  trecerea  vremeî  s'au  pricinuit  la  unele  dintre  şiarturile 
ce  s"au  arătat  maî  sus  turburare  şi  catachrisis,  iar  după  cele    de    între 
prea  put4»rnică  împărăţia  mea  si  între  împărăţia  rusească  următoare  şiar- 
turî, ahtinamele,  are  dreptate  împărăţia  rusească  a  face  mijlocire  pentru 
meralechetul  Ţăreî-Românescî  si   al   Moldovei.     ||     Pentru  aceasta,    spre 
întărirea  împlinireî  de  acum    înainte    a   cliselor   şiarturî,   solul    eî   ce   se 
află  în  Ţarigrad  a  arătat  la  prea  înălţata  mea  Poartă  prin    tacrir,  avănd 
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No.  53.  portincă  despre  partea  împerăţieî  luî  ca  să  ceară  adaos  la  şîarturele  de 
^^^^•"  mal  nainte  acestor  madele  ce  se  vor  dice  înainte.  ||  Cum  că  de  acum 
înainte  vremea  Domnilor  să  fie  rAnduită  până  în  şeapte  «inî  deplin,  so- 
cotindu-se  din  (Ji^a  ^^  se  vor  rendiii  Dotnnî,  şi  pa  cit  nu  se  va  arefa 
greşală  dovedită,  Domniî  să  nu  se  facă  mazili  mii  naintea  vremeî  de 
şeapte  anî,  iar  într'această  diastimă  de  şeapte  anî,  aretăndu-se  vina,  de 
se  va  da  scire  despre  partea  împerăţieî  mele  către  solul  Rusiei,  şi  de  se 
va  dovedi  şi  se  va  încredinţa  că  cu  adeverat  este  vinovat  la  greşeală, 
numai  la  acea  vreme  să  fie  slobod  a-1  mazîli.  ||  Dăjdiele,  avaeturî,  si 
cereri  ce  s'au  isvodit  din  noft  în  urma  sinetului  ce  s'a  făcut  la  leatul 
1198,  să  lipsească,  şi  după  acest  temeiii  să  renduiască  şi  să  aşecje  Domniî 
ţereî  împreună  cu  boeriî  dările  de  preste  an,  şi  să  le  cisluiască  după 
dreptate,  şi  să  aîbă  luare  aminte  ceî  după  vremi  Domniî  Ţereî-Româ- 
nescî  a  avea  ipolipsis  la  anaforalele  şi  aretărele  ce  va  face  după  vremi 
solul  Rusiei,  atât  după  această  made  a  dăjdiilor  cât  şi  de  privelegîurile 
t-ereî,  şi  maî  vîrtos  pentru  paza  şiarturilor  ce  se  cuprind  la  această  prea- 
înaltă  împerăt^ască  poruncă.  ||  Pentru  ca  să  se  rădice  şi  să  se  lipsească 
cat-achrisis  ce  s'a  întemplat,  adecă  la  madeaoa  raelelor  ce  nu  dau  bir. 
Ia  scutelniciî  boerilor,  şi  aşa  ca  să  ae  uşureze  greutatea  acesteî  dări  fără 
de  orendueală,  să  nu  remâe  slobod  de  bir  nicî  unul  din  raele,  «afară  din 
âuma  scutelnicilor  ce  sunt  scrişî  din  vechime  la  visterie,  ci  toţi  de  o 
potrivă  să  rădice  greutatea  dăreî,  şi  să  se  zăticnească  cu  totul  iieşî 
care  superare  si  neodihnă  către  raele  despre  partea  tacsildarilor  dăjdie- 
lor.  II  Şi  de  vreme  ce  spre  plata  lefilor  ostaşilor  din  ţară  este  trebuin- 
cios a  se  face  o  sumă  de  ajutor  şi  despre  partea  Moldoveî,  aruncând u-se 
dăjdiele  deo.sebit  pentru  aceştia,  să  se  otcârmuească  acestea  cu  dreptate 
după  prea  înalta  poruncă  ce  se  va  da  pentru  aceasta.  Şi  încă  să  se  po- 
runcească Domnuluî  cu  boeriî  Ţereî-Românescî  pentru  scoaterea  cât  do 
grab  a  ostaşilor  din  ţară,  şi  pentru  îndreptarea  lefilor  după  lunî  ce  s'au 
dis  maî  sus.  ||  Şi  de  vreme  ce  plata  numitelor  lefî  caută  spre  a  .se 
face  tacsil  banii  ce  sunt  trebuincioşî  la  aceasta  împlinind  Domnul  această 
însărcinata  datoria  luî,  în  urma  acesteia  .să  se  dăruiască  cu  milostivire 
către  raelele  Ţereî-Românescî  o  ertare  de  dajde  un  an  deplin.  ||  Câte 
orenduelî  se  vor  face  despre  partea  împgrăţieî  mele  de  felurime  zaherea, 
de  unt,  de  oî,  şi  în  scurt,  de  cele  ce  se  fac  în  Ţara-Românească,  să  se 
arete  aievea  suma  acestora  la  poruncile  ce  se  vor  da  pentru  aceasta,  si 
într'acest  fel  de  înalte  porunci  să  se  numească  porunca  şi  către  boerî, 
şi  să  se  citească  de  faţă  întru  aucjul  tuturor  în  divanul  Ţereî-Românescî.  || 
Şi  de  vreme  ce  este  a  se  face  vorbă  cu  boeriî,  acest  fel  de  cerere,  orî 
ce  fel  va  fi,  de  este  putinţă  tacsil  toată  sau   în    parte,    de   la  ţară   sau 
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ba;  pentru  aceasta  rugămintea  şi  cererea  ce  vor  face  boeriî  prin  mari-  No.  53. 
ffîtnl  Domnului  lor  să  se  asculte,  iar  preţul  fiselor  renduelî  .să  se  plă-  ^®^^^* 
ti*ai*că  despre  partea  mirieî,  fără  de  prelungire  de  vreme,  după  preţul  ce 
se  politifsesce,  dar  cu  alt  fel  să  nu  se  facă'mubaia.  ||  Iar  pentru  za- 
iierea  ce  se  cumperă  pe  fiesî  care  an  despre  partea  mirieî,  să  se  plătească 
preţul  după  fiatul  ce  se  va  rupe  pe  fieşte  care  an  Ia  schela  Brăilei,  şi 
[>entru  ca  să  nu  se  încarce  greutatea  la  raele,  căratul  zahereleî,  cărân- 
<lu-se  angaria,  cel  după  vremi  Domn  să  se  silească  cu  credinţă  ca  să  se 
ni  pa  fiatul  zahereleî  la  numita  schelă,  socotindu-se  şi  chiria.  \\  Cele 
după  vremi  înalte  porunci  ce  se  dau,  şi  caută  spre  memlechetul  Ţereî- 
Rnmânescî,  să  se  citească  întru  audul  tuturor  la  divanul  Ţereî-Româ- 
nescî,  şi  după  citania  lor  să  se  pue  spre  pază  la  condicele  ţereî.  ||  Dre- 
gftoriele  ţ^reî,  f^ă  se  dea  la  pamîntenî,  dar  să  fie  în  puterea  Domnuluî 
după  vremî  să  aleagă  şi  să  rendnească  la  acelea  şi  din  Greciî  ceî  cin- 
stiţi şi  cu  ştiinţă  şi  vrednicî  acestor  dregetoriî,  şi  când  se  va  întempla 
vre-o  superare  despre  partea  Grecilor  la  dregetoriele  ce  vor  fi  renduiţî, 
eel  după  vremî  Domn  să-î  mazîlească  şi  să-î  pedepsească  şi  pe  aceştia 
după  cum  şi  pe  pămînteniî  boerî,  şi  sa-î  silească  a  întoarce  înapoî  cele 
ce  au  luat  cu  năpaste.  ||  Cate  cheltuelî  vor  trebui  pentru  chiverniseala 
monzilurilor  de  preste  an,  să  le  rânduească  şi  să  le  hotărască  pe  fie.şî 
ce  an,  cel  după  vremî  domn  împreună  cu  boeriî  divanului,  şi  maî  mult 
decât  suma  cea  renduită  să  nu  se  maî  iea,  cu  nici  un  fel  de  pricinuire.  || 
Chiverniseala  spitalurilor  şi  scoalclor  şi  podurilor  şi  altor  asemenea  pri- 
cini cari  se  cuvin  şi  sunt  chiar  ale  ţereî,  să  se  facă  havalea  porunca 
Domnuluî  după  vremî  către  boeriî  ţSreî.  ||  Şi  din  călugerî  ce  nu  sunt 
Ipgaţî  la  mănăstiri  şi  mitropolitul,  murind  cineva,  cele  ce  remân  avuţia 
lor,  Sil  nu  se  ceară  de  nimenî,  ci  să  se  facă  tacsil  prin  marifetul  Dom- 
nilor după  vremî,  ca  un  venit  casei  ce  se  cuvine  la  săracî  şi  la  sârmanî 
şi  Ia  alte  fapte  bune;  iar  din  călugeriî  ce  sunt  legaţi  la  mânăstirî,  de 
va  muri  cineva,  averea  lor  să  se  iea,  ca  un  venit  mânăstireî  la  care  a 
fost  închinat.  ||  Pentru  neferiî  ce  sunt  în  slujba  ţSreî  din  început  pen- 
tru paza  eî,  să-î  renduească  Domnul  după  vremî,  făcend  vorbă  pentru 
aceasta  cu  boeriî  pamîntenî.  ||  Câte  moşiî  ale  Ţereî- Românescî  şi  a 
Moldoveî  carî  sunt  pe  numele  raelelor  hrăpindu-se  şi  stăpânindu-se  cu 
nedreptate  în  Ţara-Românească,  în  părţile  Giurgiovuluî  şi  Brăileî  şi  Cule, 
şi  peste  Olt,  iar  la  Moldova,  la  ţinutul  Hotinuluî,  acest  fel  de  locurî  hră- 
pite  a  Ţereî-Românescî  şi  a  Moldoveî,  să  se  întoarcă,  si  la  înaltele  po- 
runci ce  se  dau  de  aceste  prici nî  către  ceî  ce  se  cade,  să  se  hotărască 
vremea.  ||  Şi  fiind  că  este  dinadins  voinţa  împc^răţiei  mele  ca,  după 
cum  se  arat-ă  maî  sus,   să  se   facă   luîire  aminte,   că   de   acum  înainte, 
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No.  63.  afară  din  neguţătorii  fermanlîî,  câţi  din  locuitorii  pârtilor  Dunărei  si 
IH02.  ^jţ^  iamaciî  şi  altiî,  în  ptoriva  siarturilor  vor  vrea  să  intre  la  acesta  doue 
memlecheturî,  şi  să  se  sălăşluiasoă  şi  să  păgubească  pe  raele,  să  se  ză- 
ticnească şi  să  se  isgonească  acest  fel  de  oameni.  |j  De  acum  înainte 
câte  prea  înalte  porunci  se  vor  trimite  la  aceste  doue  ţări  să  fie  potri- 
vit-e  cu  îiceste  siarturî  şi  cu  privilegiurî  si  obiceiurile  terilor.  j|  Să  se 
s(ivîrşe^scă  toate  mijloacele  şi  chipuri  cari  pricinuesc  îndreptare,  sporire 
şi  bună  stare  şi  deseverşit  repaosul  locuitorilor  \erei  ce  sunt  subt  aco- 
perc^mîntul  împerăţieî  mele,  şi  să  nu  se  sufere  vre  o  faptă  împotriva 
priviiegiurilor  ce  s'au  miluit  ţerile  printr'această  prea-înaltă  poruncă. 
Pentru  aceast^a  s'au  dat  prea  înaltă  poruncă  cuprin()etoare  ca,  după  fi- 
rească credinţa  ta,  şi  după  dreptatea,  osârdia  şi  rîvna  ta  spre  mulţii- 
mirea  împerăţieî  mele,  atât  tu  numitule  Domn,  cât  şi  boeriî  şi  locuitorii 
ţereî,  facend  îndatorită  mulţumire  pentru  acestea  cari  v'aţî  învrednicit 
acum  privilegiurî,  si  silmdu-ve  la  împlinirea  renduelelor,  carî  se  vor 
cere  prin  înalîele  împerăte.ştele  mele  poruncî,  potrivite  cu  cele  maî  sus 
scrise  siarturî,  să  puneţî  tot  felul  de  silinţă  şi  nevoint-ă  totdeauna,  ca  să 
împliniţî  cele  ce  se  cuvin  la  supunere  şi  ascultare,  şi  să  isprăviţî  cele 
ce  urmează  la  supunere  şi  credinţa  voastră,  şi  să  se  facă  luare  aminte 
şi  pază  de  a  nu  suferi  a  se  întempla  vre-un  lucru  cât  un  fir  de  per 
în  potriva  acestei  înnalte  poruncî,  şi  în  potriva  împărăteşte!  mele  voinţe 
ce  s'aii  trimis  aicî.  Deci,  poruncesc  ca  tu,  maî  sus  numitule  Domn,  să 
citescî  această  înnaltă  a  mea  poruncă  înaintea  mitropolitului,  episco- 
pilor,  archimandriţilor,  şi  călugărilor,  şi  egumenilor,  şi  tuturor  boerilor, 
boerinaşilor,  si  locuitorilor  raele,  si  să  publicuescî  noîma  acest^^î  arătă- 
toare iubire  de  dreptate  a  împărăţiei  mele,  şi  să  încredinţezi  pe  toţi  că 
atât  boeriî,  cât  şi  cealaltil  raia  a  ţăreî,  pe  cât  nu  se  vor  abat^  din  calea 
cea  dreaptă,  urmând  cuviincioasei  supuneri  şi  ascultări,  şi  dând  cea  în_ 
datorită  urmare  la  prea  înnaltele  împărăteştile  mele  poruncî,  vor  fi  în 
4ilele  împărăţieî  mele  cei  iubitoare  de  dreptate  în  tot  felul  miluiţi  toată 
raiaoa,  şi  cei  slab»  şi  neputincioşi,  cu  împărăteştele  mele  mili,  şi  vor 
câştiga  necontenit  şi  pururea  odihnă  şi  repaoş  nemărginit.  ||  Iar  tu, 
mai  sus  numitule  Domn  şi  cei  după  tine  Domni,  pe  cât  faceţi  cele  cu- 
viincioase la  supunerea  voastră  şi  la  mulţumirea  împărăteştilor  mele  către 
voi  faceri  de  bine,  si  săvîrşiţî  câte  se  cer  de  la  mai  sus  arătate  împă- 
răteştile mele  porunci,  să  fiţi  încredinţaţi  că,  de  nu  se  va  arăta  vre-o 
greşeală  a  ta,  dovedită  şi  aievea  cerend  mazilie  şi  schimbarea  ta,  nu 
vei  cerca  grijea  mazîliei,  şi  pre  cât  te  afli  la  cea  cunoscută  şi  obicinuită 
credinţă  şi  dreptatea  ta,  vei  rămâne  la  domnia  ţăreî,  şi  nu  numai  se 
vor  păzi  a  pururea  toate  starturile  ce  s'aii  dis  maî  sus,  ci  se  va  face  si 
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silinţă  ca  să  se  urmeze,  atât  despre  partea  împerăţieî  mele,  cât  şi  despre  No.  53. 
partea  vizirilor  meî  ceî  mari  şi  slăviţilor  vechilii  împerăţieî  mele,  câte  ^®^2. 
sau  învrednicit  raelele  tereî  milî  şi  repaos  la  fericite  filele  a  prea  slă- 
vitulul  moşul  meu  sultanul  Muhamet,  asupra  căruia  să  plouă  Domnul 
nemărginită  ploae  de  ertare;  si  că  este  adeverat  şi  negreşit  că,  câtî  din 
locuitorii  Dunărei,  serhaturilor  şi  altor  părţi  mari  sau  micî,  vor  cuteza 
fapte  în  potriva  nizamuluî  ce  s'au  dat,  acest  fel  de  oameni,  în  ceasul 
ce  se  va  lua  veste  de  raele  urmările  lor,  se  vor  pedepsi  cu  cuviincioase 
]»edepse ;  şi  aretând  şi  încredinţând  tu  numitule  domn  al  Ţereî-Românescî, 
tuturor  boerilor  şi  celorlalte  raele  şi  locuitorilor  ţereî  noima  acestei  prea 
înalte  porunci,  vei  porunci  şi  vei  orendui  să  fie  napristan  rugători 
(âtre  Domnul  Dumnedeu  pentru  îndelungarea  vieţei  şi  împerăţieî  mele 
şi  pentru  întemeiarea  slavei  şi  mărirei  mele,  păzindu-te  de  tot  lucrul 
în  potriva  acestei  înalte  poruncei  mele  ce  s'a  dat  la  luna  lui  gemazeul- 
ahîr,  a  veleatuluî  1217. 


No.  54. —  Hatişerif   ce    a  venit    după  arzul   trimis  de  Boerî 

la   Ţarigrad.  1804    Iunie  1. 

(Codrescu,  Uricariu  III,  176— 18C.) 

Mai  ântâiu  a  Ighemonilor  neamului  creştinesc  Domn  al  Moldovei  Cons-  No.  54. 
tantin  Zade  Alecsandre  VVDA,  sfârşitul  teu  să  se  închee  cu  bine.  Ajun-  1804 
jrend  acest  al  nostru  înalt  împerătesc  semn,  sciut  să-ţi  fie  că  dintre  cele  ^  ^""'® 
mai  de  pe  urmă  trimise  din  partea  ta  şi  din  partea  boerilor  ţerei  scri- 
sori şi  magzar,  s'a  înţeles  că  de  la  o  vreme  încoace  în  pămînturile  Mol- 
dovei şi  a  ţării  Românescî  din  oarecari  ştiute  pricini  cădend  din  ren- 
duiala  lor  treptele  boerieî  lor,  se  da  şi  celor  nevrednici  şi  nedestoinici 
rlin  pâmînteni,  şi  dintr' aceasta  se  pricinuia  că  unii  ca  aceia  ce  s'au  adaos 
în  boerie,  îndată  ce  se  vedeau  la  această  renduială,  nu  numai  că  cădea 
în  păreri  de  a  se  socoti  de-o  potrivă  cu  betrâniî  boeri  (pe  cari  neamul 
si  credinţa  şi  buna  petrecere  î-au  fâcut  de  a  fi  cei  ântâiu  ai  pămintu- 
lui  şi  din  strămoşii  lor  sciuţî  şi  aleşi),  dar  încă  aceşti  fără  de  renduială 
nemulţnmindu-se  întru  starea  lor  intrau  întru  cugetări  ca  să  ajungă  şi  la  cele 
mai  mari  boerii  şi  la  cele  mai  iscusite  slujbe  ale  pămîntuluî,  şi  aşa  în- 
drăsnind  a  trece  peste  hotarele  lor,  se  atingeau  şi  huleau  mişcările  şi  chi- 
purile celor  mai  mari  ai  lor,  precum  s'a  întemplat  şi  în  trecutele  ace- 
stor vremi  a  Domnilor  de  mai  înaintea  ta,  când  pentru  oareşi-cari  ale 
lor  sfârşituri  şi  gânduri  (pentru  că  se  trecea  cu  vederea  pedeapsa  unora 
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No.  54.  ca  acestora)  se  adaoge  din  ^i  în  di  îndrăsneala  si  nebăgarea  de  seamă 
a  lor,  în  cât  cutezau  să  împrăştie  pe  drumuri  şi  să  lipească  pe  alocuri 
eftale  cuprind^Stoare  de  defăimări  şi  hule,  şi  să  cadă  dintr'alte  asemenea 
necuviincioase  urmări,  cari  cu  toate  că  nu  este  îndoială  că,  tu  Domnule 
al  Moldovei,  aî  pus  toată  silinţa  ca  să  le  îndreptezî  acestea  ca  pe  ni.şte 
fapte  aducătoare  do  scandale,  şi  pricinuitoare  de  turburare,  şi  în  potriva 
vechilor  obiceiuri  ale  pămîntuluî,  şi  te-aî  sîrguit  ca  fîeştecare  din  ceî 
d'ântâiu  şi  al  doilea  stare  a  boerilor  păzindu-şî  hotarul  seu  după  epan- 
ghelma  şi  starea  luî  să  nu  se  abată  din  mesurile  sale  şi  aşa  ceî  maî 
mulţi  dintre  aceia  cu  mare  deosebire  înţelege ndu-se  s'au  alinat,  dar  din 
aceia  unii  din  ceî  netrebnicî  şi  desfrânaţî,  trecend  iarăşî  peste  mesurile 
lor,  fiindcă  aii  că4ut  în  necuviincioase  şi  fără  de  renduială  porniri,  în 
cât  au  îndrăsnit  să  dea  şi  către  tine  însuşi  în  chip  de  jalbă  o  nei.scă- 
lită  hârtie  cuprindetoare  de  hule  şi  de  defăîmărî  asupra  bătrânilor  boerî 
aî  pămîntuluî,  care  această  a  lor  mişcare  a  şi  pricinuit  nu  puţină  mâh- 
nieiune  boerilor,  pentru  care  s'a  şi  făcut  obştească  rugăciune  ca  turbu- 
rătorii aceia  să  se  pedepsească  spre  pilda  şi  a  altora,  şi  fiindcă  cu 
adeverat  după  o  aşa  mulţime  de  boerî  o  deşartă  părere  de  a  fi  cu  toţii 
de  o  potrivă  stare  şi  cinste,  este  cu  totul  nefolositoare,  vătămătoare  şi 
pricinuitoare  de  turburare  şi  strămutătoare  începătorilor,  şi  canoanelor 
pămînteştilor  bunelor  renduelî :  pentru  aceea  de  acum  înainte  te  veî  sili, 
tu,  Domnule  al  Moldoveî,  ca  aceî  d'ântâiu^  al  doilea  şi  al  treilea  treaptă 
boeriî  păzindu-şî  hotarele  lor  rămâind  si  mulţumindu-se  întru  renduială  lor 
să  se  depărteze  cu  totul  fieşte  care  din  părerile  cele  peste  starea  lor  ;  şi 
dat:ă  vre  unul  dintre  aceştia  or  din  care  renduială  şi  treaptă  va  fi  tre- 
cend peste  masurile  sale,  va  îndrăsni  spre  a  face  vre-o  mişcare,  sau  se 
va  porni  spre  cuvinte  necădute  si  fără  renduială  pe  unul  ca  acela  (fiind 
că  este  dintre  cele  neaperate  si  de  trebuinţă  ji  se  înfrâna)  de  va  fi  de 
îndestul  spre  a  se  înţelepţi,  îl  veî  isgoni  din  hotarele  ţ^reî,  la  ostroa- 
vele ce  se  află  subt  înaltele  stăpâniri,  iar  de  nu,  îl  veî  pedepsi  şi  maî  cu 
straşnică  pedeapsă.  Aceştia  fără  de  îndoială  după  ce  au  câştigat  peste  starea 
lor  treaptă  a  boerieî  de  a  îndrăsni  să  treacă  hotarele  lor  şi  de  a  av6  părerea 
şi  protimisis  şi  de  a  huli  cu  nedreptate  si  a  pâri  în  tot  chipul  pe  betrânii 
boerî  caiî  petrec  în  credinţă  şi  dreptate,  socotindu-se  pe  sine  a  fi  de  o  potrivă 
la  ficestea  cu  dînşiî,  şi  cerend  cele  de  o  potrivă  cu  eî,  este  lucru  pricinuitor  de 
turburare,  şi  înpotriva  bunei  orenduell  a  pămîntuluî,  drept  acea  sau  din  trea- 
pta d'ântâiu  saii  de  al  doilea  si  al  treilea  din  orî  si  care  va  fi,  de  nu  se  vor 
părăsi  de  părerile  cele  fără  cuvinte,  şi  vor  îndrăsni  a  face  mişcărî  ne- 
căcjute  şi  netrebnice,  ^i  sfătuindu-î  pe  eî  nu  se  vor  înţelepţi,  negreşit 
trebue  să  se  pedepsească  şi  să  se  isgonească  din  hotarele    ţereî  precum 
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fî'a  mai  (Jis,  şi  prin  silinţa  ta  să  se  privigheze  dupâ  dreptate  şi  cuviinţă  No.  54. 
si  să  se  păzească  întru  toata  buna  ocârmuire  a  dreptei  cumpenirî  fâră  a  ^^^^ 
nu  se  pricinui  amestecare  şi  turburare  la  nizamul  şi  rendueala  pămîn- 
tnhiî,  care  aceasta  fiind  că  este  însuşi  aceeaşi  împerătească  a  mea  voinfă 
^e  dă  şi  se  trimite  ţie  înadins  această  a  mea  sfântă  împerătească  po- 
runcă împodobită  cu  hateliumaîum.  Ci  dar  tu  cela  ce  eşti  sciută  slugă 
întru  atâta  credinţă  şi  dreptate  şi  fiul  credincioasei  slugi  a  înaltei  mele 
împerăţiî,  după  ce  dintru  tine  sădită  înţelepciune  adâncime  de  socotin- 
ţa şi  iscusinţa  ta  precum  şi  pînă  acum  câte  întru  acele  de  fiinţă  şi  mari 
pricini  s'a  încredinţat  la  vrednicia  şi  multa  iscusinţa  ta,  s'aâ  împlinit  şi 
s'au  sfîrşit  după  pofta  şi  voinţa  înaltei  mele  împerăţiî  şi  maî  ales  după 
(P  s'a  încredinţat  ţie  Domnia  Moldovei  fiind  sciut  împerăţieî  mele  înţe- 
leptele mişcări  şi  cele  cu  iscusinţă  chipuri  ale  tale  spre  liniştea  şi  odihna 
săracilor  raele  şi  spre  împlinirea  şi  buna  ocârmuirea  pricinilor  pămîntu- 
kii,  şi  fiind  vederată  aceea  cătră  tine  împărătească  a  mea  credinţă  şi  în- 
temeiată pliroforie,  îişa  şi  de  acum  înainte  este  bine  încredinţat  împeră- 
te^cul  meii  suflet,  că  toate  credincioasele  tale  mişcări  şi  înţeleptele  chi- 
puri vor  fi  bine  plăcute  şi  unite  cu  împerătească  mea  bună  voinţă  şi 
socotinţă,  te  veî  sili  dar  spre  cele  ce  sunt  de  liniştea  şi  odihna  locui- 
torilor pămîntului  şi  la  cele  pentni  buna  orenduială  acelor  d'ântâiu,  al 
«loilea  şi  al  treilea  stări  a  boerilor  poruncindu-le  lor  ca  să-şî  păzească 
lu>tarele  şi  renduelile  lor  şi  să  se  depărteze  de  socotelile  şi  de  părerile 
isotimieî :  în  cât  dacă  vre  unul  dintre  ei  va  păşi  hotarele  sale,  va  în- 
tlrăj*ni  să  facă  vre-o  mişcare  necuviincioasă,  după  acea  întreagă  şi  de- 
^.Ivîrşită  putere  şi  iaticlat,  care  s'a  dat  ţie  din  partea  împărăţiei  mele 
vpî  purta  de  grijă  ca  să-1  pedepseşti  spre  înfrânare,  îl  veî  scoate  pe  el 
din  hotarele  ţeriî,  şi  îl  veî  isgoni  5»ilindu-te  ca  să  se  păzească  dreapta 
cnmpenire  şi  buna  renduială  a  pămîntului,  şi  aşa  fâcendu-se  ţie  întru 
ştiinţă,  că  aceasta  este  aceea  însuşi  a  mea  împerătească  voinţă,  te  veî 
«^ârprui  de  a  o  pune  în  lucrare,  ademenea  cu  chipul  ce  s'a  dis  are- 
tând  şi  la  aceasta  acele  din  partea  împerăţieî  nădăjduite  înţelepte  chi- 
puri şi  cu  bună  socotinţă  mişcările  tale.  Iar  voî  boerilor  ţeriî  după  ce 
5«e  vor  fac  eşi  voue  ştiut  cele  ce  se  cuprind,  întru  această  a  mea 
sf;\ntă  împerătească  poruncă  vt^  veţi  purta  precum  aceasta  însemnează 
şi  cere  cn  nestrămutare,  supuindu-ve  întru  toate  la  porunca,  socotinţa 
şi  voinţa  Domnuluî  vostru,  întru  nimic  şi  cât  de  puţin  neabătendu-ve 
din  punctul  aceî  către  el  datornica  voastră  credinţă  si  buna  plăcere, 
şi  aşa  silindu-ve  cu  toţii  ca  să  se  păzească  cele  cădute  datorii  a  cre- 
dinţei şi  supunefeî  voastre,  ve  veţî  depărta  de  toată  în  potrivă  urma- 
re, supuindu-ve    la    coprinderea  acesteî   sfinte    a   mele   porunci.    Aşa    să 
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No  54.  ştiî  şi  să   cre4i   sfântului  împărătescului    meft  semn.   S'a  dat  Ia  înce- 
1^®*     putui   luî   Safer   a  anului    1217,   în  cea  de  Dumnezeu  păzită  cetate    a 
Iunie  1.   Ţarigradului. 


23  Decern. 


No.  55.  -Manifestul  Iraperatuluî  Rusesc  Alexandru  I,  caiî 
s'a  cetit  la  23  Decern.  1806  în  divanele  Moldovei 
şi    a    Valahieî. 

(Codrescn,  Uricariu  III,  210—218). 

No.  55.  Noî,  Alexandru  ântâiu,  Imperat  şi  singur  stăpânitor  a  toîite  Rusiele 

1806      i  proci,  i  proci. 

Către  Domnii  Mitropoliţî,  Episcopî,  Preoţi,  Monahi  a  tuturor  bi- 
sericelor  şi  mânăstirelor,  i  către  boeriî  către  cei  de  neam,  către  căpitanii 
şi  către  toţi  locuitorii  terilor  Moldavieî  şi  ai  Valahieî,  sănătate. 

Părinteştile  griji  şi  statornica  luare  aminte  ce  procatohiî  noştri  în 
toate  întemplârile  au  aretat  pentru  statornicia  şi  slobozenia  bisericesteî 
părţi,  acelor  de  neam  şi  a  tuturor  locuitorilor  terilor  Moldaviei  şi  aî  Va- 
lachiei,  şi  osârdiea  cu  care  au  făcut  aducerea  aminte  şi  cercare  în  pu- 
ternice trataturi  pentru  bună  starea  voastră,  cu  drept  cuvînt  aceste  toate 
au  făcut  pe  stăpânitoriî  Rusiei  ocrotitori  pămîntului  vostru.  ||  Din 
ceasul  suirei  noastre  la  scaun  urmând  celor  de  mai  dinnaintea  noastră, 
neîncetat  am  priveghiat  pentru  păzirea  linişti rei  voastre,  atât  în  faptă 
puind  drepturile  ce  ne  eraii  câştigate,  cât  şi  plecându-ne  a  face  toate  cele 
câte  ne  însufla  râvna  noastră  pentru  a  voastră  fericire,  fiestecare  din 
voi  ştie  că  privilegiurile  ce  au  chezăşluit  averile  şi  pre  voi  înşi-ve,  prin 
cât  firea  stăpânirei  subt  care  trăiţi  o  înlesnia,  a  fost  sSvîrşirea  neador- 
mitei privegheri  a  procatohilor  noştri  şi  a  noastră  însuşi.  ||  Mişcările 
cari  de  vr'o  câtăva  vreme  a  aretat  Poarta  după  faptele  cele  după  voia 
ei  ce  a  cutezat  a  face,  şi  dapă  neînduplecarea  a  împlini  legăturile,  a 
întrebuinţat  intrarea  oştilor  noastre  în  Moldavia  şi  Valachia.  Aşa  dar 
înfaţoşarea  oştilor  noastre  ve  va  păzi  de  toate  relele  subt  care  pămîn- 
tul  vostru  era  să  se  împrij  mu  iască,  şi  se  va  păzi  în  sloboda  lucrare  a 
credinţei,  şi  desfătarea  tuturor  privilegiurilor  voastre,  atât  însuşimea 
credinţei  cât  şi  a  obicinuiţilor,  ţinerea  de  minte  de  atâtea  slujbe  de  la 
o  parte  cât  şi  de  la  alta,  mai  în  scurt  şi  acea  din  inimă  poftă  de  atâte 
veacuri  /e  va  face  a  socoti  pe  vrednicele  noastre  oşti  ca  o  parte  din 
însuşi  voi.  Noi  am  avut  toată  luarea  aminte  ca  să  întempinăm  netreb- 
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niciile  cele  în  parte  ce   puteau  curge  din    slobozenia  ostaşilor.  Generalii    No   55. 
noştri  şi  ceilalţi  orenduiţî  şi  însărcinaţi   cu    sevîrşirea  poruncilor  noastre      ^^^ 
nn  vor  lipsi  nici  într'un  chip  a  păzi  cea  mai  deplină  şi  mai  bună  oren-         ®c®"^- 
(inială  chibzuindu-se  cu  dregătoriile  locului,  şi  dându-ve  încredinţare  în 
toate  4^^l6<  că  această  trimitere  a  oştilor  noastre  nu  numai  că  nu  este 
întovărăşită  cu  nici  o  necuviinţă  de  răsboiu  străin,  dar  încă  are  temeiu 
a  întempina  şi  a  apera  interesurile  noastre  şi  ale  voastre.  Gândul  nostru 
vAe  ca  să  păzim  în  lucrarea  dregâtorielor  lor  toate  vredniciele  după  o- 
Iiieeîurile  de  mai  înainte,  însă  când  şi  acele  dregătorii  din  partea  lor  vor 
înlesni  mergerea  şi  aşe4area  oştilor    noastre,   cum  şi    lucrurile   cu   cari 
>unt  însărcinate,  şi  cari   atârnă   numai   şi  numai  spre  a  se    păzi   ţerile 
în  cea  desăvîrşită   şi  deplină  stare  şi  desfătare  a   privilegiurilor  lor.     '] 
Ori  şi  cum  vor  fi  întemplările,  noi  făgăduim  a  v6  pricinui   desfătare  în 
toate  prilejurile  înaltei  noastre  ocrotiri,  şi  că  puind  în  lucrare  tot  felul 
de  chipuri  ce  va  fi  în  puterea  voastră,  ca  să   lucraţi  împreună  la  mân- 
tuitoarea  s^vîrşire  ce  v6   punem  înainte,   care  este  de  a  se  împinge  din 
hotarele  voastre  ori  ce  vrăjmaş  va  voi  să  turbure  lucrarea  fericirei  voastre, 
ve   veţi  areta   vrednici  întru  toate  soartei  ce  vă  gătim.    ||    Decemv.    12 
Anul    1806. 

încredinţat  cu  iscălitura  marelui  Comandir    a    împerăteştilor    oşti : 
Domnul  General  Mihelson. 


^o.   5C. —  Tractatul  de  armisticiu  de  la  Slobozia  din  24  Au- 
gust 1807. 

(Martens,  Rccueil,  a^l!  cd.  fr.,  VIII,  p.  689.) 

La  Sublime-Porte  et  la  cour  imperiale  de  Russie   desirant   mutuel-    No.  56. 
lement  et  sinc^rement  mettre  fin  â  la  guerre  qui  divise  actuellement  Ies      ^^^7 
deux  empires,  et  retablir  la  paix  et  bonne  harmonie  avec  la    mediation        ^^**® 
de  S.  M.  Tempereur  des  Franyais  et  roi   d'Italie,   que   Ies   deux   hautes 
parties  contractantes  ont  egalement  acceptee,  sont  convenues  qu'il  y  au- 
rait  sur  le  champ  armistice ;  elles  ont  nomme  pour  cet  effet  leurs   ple- 
nipotentiaires  respectifs,  c'est-â-dire  la  Sublime-Porte,  S.  E.  Said-Mehe- 
med-Galip-Effendi,  ci-devant  reis-eflfendi  et  actuellement  neihandzi,  et  la 
cour  de  Russie,  S.  E.  M.  le  general   Sergio  Lascarow,    conseiller   prive 
dp  S.  M.  l'empereur  des  toutes  Ies  Russies  et  chevalier.de  pluiseurs  or- 
(Ires;  lesquels  en  presence  de  M.  le  Colonel  adjutant-commandant  Guil- 
leminot,  envoye  par  S.  M.  l'empereur  des  Franţais  et  roi  d'Italie  pour 
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No  56.  assister  aux  arrangements  relatifs  â  Tarmistice,  sont  convenus  des  ar- 
^^^'^      ticles  suivants  : 

Art.  I.  Aussitot  a])res  Ia  signature  de  Tarmistice  Ies  generaux  en 
chef  des  deux  armees  imperiales,  savoir :  S.  A.  le  grand  vizir  et  S.  E. 
le  general  en  chef  Michelson,  enverront  des  courriers  pour  que  Ies  hos- 
tilites  cessent  tout-â-fait  de  part  et  d'autre,  tant  sur  terre  que  sur  mer, 
dans  Ies  rivieres,  et  en  un  mot,  partout  ou  ii  se  trouve  des  troupes  de:* 
deux  puissances. 

Art.  II.  Gonime  la  Sublime-Porte  et  la  Russie  desirent  egalement 
de  la  maniere  la  plus  sincere,  le  refcablissement  de  la  bonne  hannonie, 
Ies  hautes  parties  contractantes  norameront,  aussitot  apres  la  signature  du 
present  armistice,  des  plcnipotentiaires  pour  traiter  et  conclure  la  paix 
le  plus  tot  possible,  dans  tel  endroit  qu'ils  auront  juge  convenable. 
Si  pendant  Ies  negociations  pour  la  paix  ii  s'eleve  malheureusement  des 
diffieult^s  et  que  Ies  affaires  ne  puissent  s'arranger,  l'armistice  ne  sera 
rompu  que  le  printemps  prochain,  c'est-ti-dire  le  1-er  de  la  lune  de  sa- 
fer,  l'an  de  l'Hegire  1223,  et  le  3  avril  (v.  st.)  ou  le  21  marş  (n.  st ) 
1808  de  l'ere  chretienne. 

Art.  III.  Aussitot  apres  Ia  signature  du  present  armisHce,  Ies  trou- 
pes russes  coramenceront  â  evacuer  la  Valachie  et  la  MoJdavie,  ainsi 
que  toutes  Ies  provinces,  forteresses  et  autres  pays  qu'elles  ont  occu- 
pes  pendant  cette  guerre,  et  â  se  retirer  â  leurs  anciennes  frontieres,  de 
maniere  que  l'evacuation  soit  entierement  terminee  dans  Tespace  de 
trente-cinqjours,  a  compter  de  la  date  du  present  armistice.  Les  trou- 
pes russes  laisseront  dans  les  pays  et  forteresses  qui  doivent  etre  eva- 
cues  par  elles,  tous  les  effets,  canons  et  munitions  qui  s'y  trouvaieut 
avânt  l'occupation.  La  Sublime-Porte  nommera  des  eommissaires  qui 
recevront  les  dites  forteresses.  des  officiers  russes  designes  a  cet  effet. 
Les  troupes  ottomanes  sortiront  de  meme  de  la  Moldavie  et  de  la  Va- 
lachie, en  dedans  Ies  trente-cinq  jours  pour  repasser  le  Danube.  Elles 
ne  laisseront  dans  les  forteresses  d'Ismail,  Brailow  et  Giurgiou  que  les 
garnisons  suffisantes  pour  les  garder.  Les  troupes  russes  correspon- 
dront  avec  les  troupes  ottomanes,  afin  que  les  deux  armees  commencent 
â  se  retirer  en  meme  temps  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie.  Les  deux 
parties  contract^^intes  ne  se  meleront  nullement  de  Tadministration  des 
deux  principautes  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  jusqu'â  Tarrivee  des 
plenipotentiaires  charges  de  la  paix.  Jusqu'â  la  conclusion  de  Ia  paix 
les  troupes  ottomanes  ne  pourront  occuper  aucune  des  forteresses  qui 
seront,  en  consequence  du  present  armistice,  evacuees  par  les  troupes 
russes.  Les  habitants  seuls  pourront  y  entrer. 
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Art.  IV.  Conformement  a  Partide  precedent,  Pile  de  Tenedos,  ainsi  No.  56. 
qiie  tout  autre  endroit  dans  PArchipel,  qui,  avânt  que  la  nouvelle  ^^^'^ 
(le  l'armistice  y  soit  parvenue,  aura  ete  occupe  par  Ies  troupes  russes/^  ^^" 
seront  evacues.  Les  vaisseaux  russes  qui  sont  mouilles  devant  Te- 
nedos, ou  quelque  autre  endroit  de  PArchipel,  retourneront  â  leurs  ports, 
afin  qne  le  detroit  des  Dardanelles  soit  tout  a  fait  ouvert  et  libre. 
Si  les  vaisseaux  russes  en  se  rendant  a  leurs  ports  sont  obliges  de 
î^'arreter  dans  quelque  endroit  de  FArchipel,  â  cause  d'une  tempete  ou 
de  quelque  autre  besoin  indispensable ,  les  officiers  turcs  n'y  raettront 
aucun  obstaele,  et  leur  preteront  tout  aa  contraire  les  secours  neces- 
^^aires.  Tous  les  vaisseaux  de  guerre  ou  autres  vaisseaux  octomans  qui, 
j>endant  la  guerre,  seraient  tom])e^  entre  les  mains  des  Russes,  seront 
rendns  avec  leurs  equipages,  ainsi  que  les  vaisseaux  russes  qui  se- 
raient tombes  au  pouvoir  des  forces  ottomanes  Les  vaisseaux  russos  en 
se  rendant  â  leurs  ports,  ne  prendront  a  bord  aucun  sujet  de  la  Su- 
blime-Porte. 

Art.  V.  Tous  les  bâtiinents  de  flottile  russe  qui  se  trouvent  dans 
Tembouchure  de  Sunne,  ou  de  quelque  autre  embouchure,  sortiront  et 
se  rendront  a  leurs  ports,  alin  que  les  vaisseaux  ottomans  puissent  aller 
et  venir  en  toute  surete.  La  Sublime-Porte  donnera  des  ordres  pour  que 
les  bâtiments  russes,  se  rendant  â  leurs  ports,  soient  respectes  et  qu'il 
leur  soit  permis  d'entrer  meme  dans  quelque  port  ottoman,  en  cas  qu'ils 
y  soient  obliges  par  une  tempete  ou  par  quelque  autre  besoin  indispen- 
sable. 

Art.  VL  Tous  les  prisonniers  de  guerre  et  autres  esclaves  des  deux 
feexes,  de  quelque  qualite  ou  grade  qu'ils  soient,  seront  incessamment 
mis  en  liberte  et  rendus  de  part  et  d'autre  sans  aucune  ranţon,  a  l'ex- 
ception  eependant  des  musulmans  qui  auraient  embrasse  volontairement 
la  religion  ehretienne  dans  Tempire  de  la  Russie,  et  les  chretiens  su- 
jet s  de  la  Russie,  qui  auraient  pareillement  embrasse  volontairement  la 
religion  mahoraetane  dans  i'empire  ottoman.  Aussitot  apres  la  conelu- 
sion  du  present  armistice,  tous  les  commandants.  officiers  et  liabitants 
des  forteresses  de  la  Turquie  qui  se  trouvent  actuellement  en  Russie, 
seront  rendus  et  envoyes  en  Turquie  avec  tous  leurs    effets    et  bagages. 

Art.  VII.  Le  present  trăite  d'armistice  ecrit  en  turc  et  fran^-ais  a 
(•te  signe  par  les  deux  plenipotentiaires  et  par  M.  l'adjudant-comman- 
dant  Guilleminot,  et  ii  a  ete  echange,  afin  qu'il  soit  ratifie  par  le  grand- 
vizir  et  par  Son  Excellence  le  general  en  chef  Mi  chel  son. 

I^s  deux  plenipotentiaires  auront  soin  que  la  dite  ratification  soit 
i^chang^e  dans  une  semaine,  ou  plus  t(5t  si  faire  se  peui.  Fait  et  arrete 
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No.  56.   au  château  de  Slobosia  preş  de  Giurgiou,  le  20    de  la   lune  de  dyema- 
1^^^      ziulahir  Tan  de  THegire  1122  et  le  12  aoAt  (v.  st.)  ou   23    aoftt  1807 
"^°*   (n.  st.)  de  Pore  clirătienne. 

Signe:  Mehemet-Galip  Effendi.  Sergio  Laskarow.  Guilleminot. 


JJo.  57. —  Tractatul    de   pace    de   la   Bucureseî,    din    28    Maiu 
1812. 

(Martene  Xouv.-Recueil,  III  p.  397-) 
( Tradus    din    limba   gcnnană.) 

No.  57.  ^yi  nom  de  Dieu  tout-puissant. 

^        \  Sa  Majeste  le  sublime  et  tres-puissant  Empereur  detoutesles  Rus- 

sies  et  Sa  Hautesse  le  tres-puissant  Autocrate  des  Ottomans,  animes 
tous  Ies  deux  du  deşir  de  mettre  fin  a  la  guerre,  qui  a  dură  jusqu'ă 
prăsent  entre  Ies  deux  Etats  et  de  retablir  une  paix  solide,  Tamitie  et 
la  concorde,  ont  daigne  confier  cette  utile  et  salutaire  mission  aux  soins 
et  au  zele  de  leurs  plenipotentiaires,  c'est-â-dire  Sa  Majeste  TEmpereur 
de  Russie  â  Son  Excellence  le  sieur  Michel  comte  Golenitschef  Kutusow, 
general  d'infanterie,  commandant  en  chef  des  armees,  chevalier  de  loiis 
Ies  ordres  de  Russie,  grand'croix  de  Tordre  imperial  de  Marie-Therose 
et  de  Saint-Jean  de  Jerusalem ;  et,  d'autre  part,  Sa  Hautesse  l'Empereur 
des  Ottomans  â Tillustre  Achmet  pacha,  grand- vizir  et  genăralissime  de  Ia 
Sublime-Porte  ottomane,  afin  que  Ies  termes  de  cette  salutaire  pacifica- 
tion  etant  arretes  par  des  personnes  de  confiance  que  nommeront  ces 
deux  plenipotentiaires,  le  trăite  puisse  etre  conclu  et  signe.  Les  susdits 
ont,  en  consequence,  choisi  et  muni  de  leurs  pleinpouvoirs,  pour  la 
cour  imperiale  de  Russie,  le  sieur  Andre  Italinsky,  conseiller  intime  de 
la  cour  de  Russie,  chambellan  de  Sa  Majeste  efc  chevalier  des  ordres  de 
Saint-Wladimir  et  de  Sainte-Anne,  2-e  classe ;  en  second  lieu,  le  sieur 
Sabanejeff,  major  general  dans  Parmee  de  Sa  Majeste  imperiale,  chef  d'un 
regiment  â  la  grande  armee  du  Danube,  chevalier  de  Pordre  de  Saint- 
Wladimir,  etc;  et  enfin,  le  sieur  Joseph  Fonton,  conseiller  a  Ia  cour 
de  Sa  Majeste  imperiale  et  chevalier  de  Tordre  de  Saint-Wladimir,  et 
de  deuxieme  classe  de  Tordre  de  Sainte-Anne  ;  pour  la  Sublime-Porte. 
d'autre  part,  Leurs  Excellences  Said  Mechmet-Galip-Effendi,  kichaja-bey 
de  la  Sublime-Porte  ottomane  ;  en  second  lieu,  Mastar-Zade-Ibrahim-Ali- 
Effendi,  kazarkir  et  juge  superieur  des  armees  ottomanes  en  Orient ;  en 
troisieme  lieu,  Abdoul-Halip-Effendi,  chancelier  des  janissaires;  lesquels 
plenipotentiaires  s'etant  assembles  et  ayant  echange  leurs  pleinpou- 
voirs, sont  tombes  d'accord  sur  Ies  articles  suivants : 
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Art.  I.  Les  hostilit^s  et  le  difFerend  qui  ont  subsiste  jasqu'âpresent  No.  67. 
ontre  Ies  denx  monarchies  cesseront  en  vertu  de  ce  trăite  â  dater  de  ce  ^^^^ 
jour,  tant  sur  mer  que  sur  terre ;  ii  y  aura  â  perpetuite  paix,  amitie  et 
bonne  intelligence  entre  Sa  Majeste  imperiale,  l'autocrate  et  padischach 
de  toutes  Ies  Russies  et  Sa  Majeste  imperiale  le  Sultan  et  padischah 
des  Ottomans,  entre  leurs  heritiers  et  successeurs  au  troneet  leurs  em- 
pires  respectifs.  Les  deux  liautes  parties  contractantes,  animees  du  sin- 
cere deşir  de  pr^venir  tout  ce  qui  pourrait  faire  renaître  la  mesintelli- 
gence  entre  leurs  sujets,  ex^cuteront  scrupuleusement  toutes  les  condi- 
tions  du  present  trăite  et  apporteront  la  plus  grande  attention  a  ce  que 
dans  Tavenir,  de  part  et  d'autre,  ni  publiquement  ni  secretement  ii  ne 
soit  rien  entrepris  de  contraire  a  la  presente  convention. 

Art.  II.  Les  hautes  parties  contractantes  ainsi  reconciliees,  garan- 
tissent,  par  suite  du  rătablissement  de  la  paix  et  deTamitie,  une  amni- 
fcîtie  complete  et  un  pardon  general  â  tous  leurs  sujets  qui,  pendant  le 
cours  de  la  guerre,  ont  pris  part  aux  operations  militaires  ou  ont  agi, 
d'une  facon  quelconque,  contrairement  aux  interets  de  leur  souverain  ou 
de  leur  pays.  En  consequence  de  cette  amnistie,  personne  ne  pourra, 
sous  quelque  pretexte  que  ce  soit,  âtre  poursuivi  â  raison  de  sa  conduite 
passee,  et  tous  ceux  qui  rentreront  dans  leurs  foyers  jouiront^  â  l'egal 
de  leurs  compatriotes,  sous  la  protection  des  lois,  des  droits  qu'ils 
possedaient  aupâravant. 

Art.  III.  Tous  traites  et  conventions  conclus  dans  les  diffărentes  ne- 

gociations  de  paix  et  qui  ont  ete  reconnus,  tant  par  la  cour   imperiale 

de  Russie  que  par  la  Porte  ottomane,  sont  confirm^s  par  le  present  trăite 

et  eonservent  leur  pleine  vigueur,  â  Texception  des  articles  qui  ont  re9U 

depuis  quelque][modification.  Les  deux  hautes  parties  contractantes,  aujour- 

d'hui  reconciliees,  se  promettent  mutuellement  d'observer,  de  part  et  d'autre, 

religieusement  et  inviolablement  le  present  ainsi  que  les  susdits  traites. 

Art.  IV.  Le  premier  article  des  pr^liminaires  stipule  que  le  Prutli, 

du2point  ou  cette  riviere  penetre  en  Moldavie  jusqu'â  son  confluent  avec 

le  Danube,  puis  ă  partir  de  cet  endroit,  la  rive  gauche  de  ce  dernier  fleuve 

jusqu'â  Kilia  et  â  son  embouchure  dans  la  mer  Noire,  formeront  la  limite 

des  deux  empires.  La  navigation  restera  neanmoins  commune  aux  deux 

parties.  Les  petites  îles  du  Danube,  inhabitees  avânt  le  commencement 

des  liostilites  et    que   l'on   rencontre  â    partir   d'au    delâ   d'Ismail   jus- 

(\\i'k   Kilia,  echerront  de  fait    â   l'empire    russe,    attendu    qu'elles    sont 

plus  preş  de  la  rive  gauche  ;  toutefois,  elles^ne  seront  sous  la  domin  a- 

tion  d'aucune  des  deux  puissances,  et   ii  ne  pourra  plus    y    etre   eleve 

dorenavant  ni   fortificatious   ni  remparts  d'aucun  genre,   mais  elles  de- 
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No.  57.  meureront  desertes  11  sera  cependant  permis  aux  sujets  des  deox 
^®^^  pava  de  s'v  livrer  a  Ia  peche  ou  d'v  couper  du  bois  en  toute  liberte. 
'  Les  grandes  îles,  situees  vis-â-vi^j  dMsmail  et  de  Kilia,  demeureront 
egalement  desertes  â  la  distanee  dune  heure  en  prenant  pour  poiiit 
de  dopart  le  bord  de  la  rive  gauche  du  Danube  le  plus  rapproche. 
qui,  cependant,  devra  etre  d'abord  fixe  IjCS  etablissements  qui,  com- 
me  le  vieux  Kilia  existaient  avânt  rouverture  des  hostilites  ne  sont 
pas  compris  dans  cette  ligne  de  demarcation.  Par  le  dernier  paragraphe 
de  Tarticle  pricite  des  preliminaires,  la  Sublirae-Porte  renonce  â  tcms 
ses  droits  sur  le  territoire  situe  sur  la  rive  gauche  du  Pruth  et  le  eede 
â  la  cour  imperiale  de  Russie  avec  toutes  les  forteresses,  villes  et  ba- 
bitations  qui  s'y  trouvent,  ainsi  que  la  moitie  de  la  riviere  du  Pruth, 
qui  forme  la  frontiere  entre  les  deux  empires.  Les  navires  marcbands  de 
Tune  et  Tautre  puissance  auront  le  droit  d'entrer  dans  le  bras  de  riviere 
aupres  de  Kilia  librement  et  d'en  sortir,  ainsi  que  le  droit  de  naviguer 
sur  tout  le  cours  du  DanuSe.  Mais  lesvaisseaux  deguerre  russes  ne  pour- 
ront  remonter  le  Danube  que  jusqu'â  Tembouchure  du  Pruth. 

Art.  V.  Sa  Majeste  Tempereur  de  toutes  les  Russies  cede  et  resti- 
tue  â  la  Sublime-Porte  ottomane  la  pârtie  de  la  Moldavie  qui  est  situeiî 
sur  la  rive  droite  du  Pruth  ainsi  que  la  grande  et  petite  Valachie  ave(î 
toutes  les  forteresses  dans  leur  et^it  actuel,  les  villes,  bourgades,  villa- 
ges,  etablissements  quelconques,  et  tout  ce  que  renferment  ces  provinces 
conjointement  avec  les  îles  du  Danube,  â  Pexception  toutefois  de  ce  qui  est 
mentionne  ă  Part.  4  du  present  trăite.  ||  Les  actes  et  conventions  qui  sont 
enumeres  parmi  les  privileges  de  la  Moldavie  seront  confirmes  d'apres 
les  bases  de  Partide  o  des  preliminaires.  Resteront  egalement  en  vigueiir 
les  conventions  speciales  et  les  dispositions  consignees  â  Partide  4  du 
trăite  de  lassy,  qui  stipulent  qu'aucun  d^domagement  ne  devra  etre  re- 
clame pour  les  revenus  non  recouvres,  ni  aucune  contribution  exigee 
pour  tout  le  temps  de  la  duree  de  la  guerre,  que  les  habitants  de  ces  deux 
provinces  seront  exemptes  de  tout  imput  pour  deux  ans,  a  compter 
du  jour  de  Pecliange  du  present  trăite,  et  que  ceux  qui  voudraient 
emigrer  dans  d'autres  Etats  obtiendraient  un  delai  convenable;  a  cet  eflfet 
un  terme  de  quatre  mois  leur  sera  accorde,  et  la  Porte  consentira  a 
n'imposer  la  Moldavie  que  dans  la  proportion  de  son  etendue  ac- 
tuelle. 

Art.  VI.  Sauf  en  ce  qui  concerne  la  ligne  de  demarcation  de  la  ri- 
viere Pruth,  les  autres  frontieres,  tant  en  Asie  que  dans  les  provinces 
d'Europe,  continueront  a  etre  les  memes  qu'avant  la  guerre  actuelle,  et  la 
cour  imperiale  de  Russie,  en  vertu  de  Partide  3  des  preliminaires,  res- 
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titue  â  Ia  Sablime-Porte  ottoraane  toutes  Ies  forteresses  et  châteaux  qui    No.  67. 
oiit  ete  conquis  et  qui  sont  compris  dans  Tinterieur  de  ces  frontieres,  en      ^     ,^ 
Prtat  lîieme  oîi  ils  se  trouvent  presentement,  avec  toutes  Ies  villes,  bour- 
gades,  villages  et  maisons  que  renferme  l'etendue  de  ees  territoires. 

Art.  VII.  Les  sujets  ottomans  qui  apres  la  declaration  de  guerre  sont 

rpstes  dans  la  pârtie  du  territoire  cede  actuellement  ii  la  Russie,  ou  qui  y 

.snnt  venus  pendant  Ie  cours  des  hostilites,  pourront  se   retirer  dans  les 

pays    «le   la  Sublime-Porte   avec  leurs  familles  et  leur  avoir,  et  s'y  fixer 

pour  toujours  sans  que  personne    puisse   Ies    en   empeclier    aucunement. 

Ils  seront  egalement  libres  de  vendre  leurs  biens  ă  n'importe  quels   lia- 

bitants  de  Tendroit  a  et  ils  pourront  emigrer  dans  Ies    Etats    ottomans 

avec  ce  qu'il  leur   conviendra   d'emporter.  Cette  faculte   est  meme  eten- 

due  aux    individus    nes   sur  Ie  territoire   du   pays   cede,    ou    ils   posse- 

dent  quelque  fortune,  mais    qui   se   trouvent    actuellement   etablis   dans 

les  Etats  de  la  Porte  ottomane.    II    est  accorde   â   ces   derniers   comme 

aux    precedents,  pour  regler  leurs  aifaires,  un  terme  de  dix-huit  raois,  â 

partir  du  jour  de  Tecliange  du  nresent  trăite.    Pareillement    les  Tartares 

qui,  durant  la  guerre  actuelle,  auront    emigre   de   Bessarabie   en  Russ^ie 

l>ourronl,  s'ils  le  veulent,  retourner  dans  Ies  Etats  ottomans,  avec  cette 

eondition  toutefois,  que  la  Sublirae-Porte  s'engage  a  rembourser  a  la  cour 

de  Russie    les  frais    occasionnes   par   Temigration    et  Petablissement    de 

ces  Tartares.  De   meme   les   cliretiens   qui   possedent  des  proprietes  sur 

le  territoire  cede  a  Ia  Russie  et  qui  y  sont  nes,  mais  resident  dans  d'au-  • 

tres    districts   des   Etats    ottomans,    pourront,    s'ils    le    veulent,    rentrer 

dans  le  pays   cede   et  s'y  fixer   avec   leurs   familles   et  leur  avoir,  sans 

qu'ils  puissent   en   etre   empeches   d'une    maniere    quelconque.    Ils   sont 

aussi  autorises    a  disposer  des   biens  qu'ils  possedent  sous  une  denomi- 

nation   quelconque  dans  les  Etats  de   la    Sublime-Porte   en  les   vendant 

aux  sujets  ottomans  et  en  emportant  dans  Ies  Etats  russes  les  capitaux 

qu'ils  auront  ainsi  realises.  II  eat   egalement    accorde  â   ceux-ci   comme 

aux  premiers  Ie  terme  de  dix-huit  mois,  a  partir  du  jour  de  Ia  ratifica- 

tion  de  Ia  paix. 

Art.  VIII.  En  consequence  de  Tarticle  4  des  preliminaires ,  bien 
(ju'on  ne  puisse  douter  de  la  clemence  et  de  Ia  generosite  que  la 
Sublime-Porte,  d'accord  avec  ses  propres  maximes,  montrera  a  IVgard 
des  Serbcs,  comme  a  un  peuple  qui  depuis  longtemps  lui  est  sujet 
ot  tributaire,  neaumoins,  â  raison  de  la  part  que  les  Serbes  ont  pris 
îl  la  guerre  actuelle,  on  a  juge  equita))le  de  fixer  Ies  arrangements  ne- 
cessaires  en  vue  de  leur  repos,  En  consequence,  Ia  Sublime-Porte  ac- 
corde   aux  Serbes    amnistie   pleine    et  entiere,    sans  qu'ils   puissent,  en 
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No.  57.  aiicune  fayon,  etre  molestes  dans  leur  securite  â  raison  des  ev^nements 
^^^^  passes.  Les  forteresses,  construites  j)ar  eux  sur  leur  territoire  a  Toc- 
easion  de  la  guerre  et  qui  ne  se  trouvaient  pas  deja  etablies  aupa- 
ravant,  seront  rasees,  en  tant  qu'elles  ne  seront  plus  utiles  a  Tavenir. 
La  Sublime-Porte  prendra,  comme  par  le  passe,  en  son  pouvoir  Ies 
places  fortes,  les  châteaux  et  autres  point^  fortifies  existants  aupara- 
vantj  elle  les  garnira  d'arfillerie,  de  vivres  et  de  munitions  de  guerre, 
et  y  mettra  des  garnisons  â  son  bon  plaisir.  Toutefois,  afin  que  ces 
garnisons  n'exercent  pas  de  vexations  a  Tegard  des  Serbes,  la  Su- 
blime-Porte, mue  par  des  sentiments  de  commiseration  pour  eux,  pren- 
dra les  mesures  necessaires  pour  leur  securite.  En  outre  la  Sublime- 
Porte  accordera  aux  Serbes,  sur  leur  demande,  les  memes  prero- 
gatives  dont  jouissent  ses  autres  sujefcs  dans  les  îles  de  l'Archipel  et 
dans  les  autres  provinces  de  PEmpire,  et  voulant  donner  a  la  nation 
serbe  une  marque  de  sa  magnanimite,  elle  con.^^ent  â  lui  laisser  Tin- 
dependance  de  son  administration  interieure,  â  user  de  moderation  dans 
les  impositions,  en  les  pereevant  directement,  et  arretant,  de  concert 
avec  la  nation  serbe,  les  mesures  indispensables  â  cet  effet. 

Art.  IX.  Tous  les  prisonniers  se  trouvant  dans  les  deux  empires,  liom- 
mes  et  femmes,  â  quelque  nationalite  ou  condiiion  quUls  appartiennent 
seront  rendus  sans  ranyon  aucune,  aussitot  apres  Techange  des  ratifica- 
tions  du  present  trăite,  a  l'exception  des  chretiens  qui,  dans  les  Etats 
de  la  Sublime-Porte,  auront  spontanement  embrasse  la  religion  mu- 
sulmane, ou  des  mahometans  qui,  dans  les  Etats  de  l'empire  russe,  au- 
ront spontanement  embrasse  la  religion  chr^tienne.  Cette  disposition  est 

egalement  applicable  a  tous  les  sujet^  russes  qui,  apres  la  signature  du 
present  trăite  de  paix,   auraient   6te  faits   prisonniers   par  un   accident 

quelconque  et  se  trouveraient  sur  le  territoire  de  la  Sublime-Porte.  La 
cour  imperiale  de  Russie  s'engage  de  traiter  de  la  meme  maniere  tous 
les  sujets  de  la  Porte  ottomane.  Quant  aux  sommes  employăes  par  les 
deux  hautes  parties  contractantes  â  Tentretien  des  prisonniers,  ii  ne 
pourra  etre  exige  de  remboursement.  De  plus,  cliacune  des  deux  puis- 
sances  pourvoira  les  prisonniers  de  tout  ce  qui  leur  sera  necessaire  pour 
leur  voyage  jusqu'â  la  frontiere,  ou  ils  seront  echanges  par  des  com- 
missaires  nommes  de  part  et  d'autre. 

Art.  X.  Tous  les  proces  entre  les  sujets  des  deux  empires,  dont 
le  cours  aura  ete  interrompu  par  les  evenements  de  la  guerre,  ne  se- 
ront pas  consideres  comme  termines,  mais  devront  etre  tranches  par  les 
voies    legales  aussitot    apres    la  conclusion    de   la   paix.     ||     Toutes   les 
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dettes  contract^es  entre  Ies  sujets   respectifs,  comme   aussi  Ies.  creances    No.  57. 
du  fisc,   devront  etre   promptement  et  entierement  liquidees.  ^®^^, 

Art.  XI.  En  consequence   du   present    trăite  de   paix   conclu  entre 
Ies  deux  puissants  monarques  et  â  la  suite  de    Techange    des    ratifica- 
tions  entre  Ies  deux  souverains,  Ies  armees  et  Ies  flottes  de  Ia  cour  im- 
periale de  Bussie  procederont  a  l'evacuation   du   territoire  et  des    eaux 
de  l'empire  ottoman.  Toutefois  cette  operation  ne    pouvant    s'aceomplir 
.sur-Ie-champ,  en  raison  de  grandes  disfcances  et  d'autres  diffieultes,  Ies  deux 
hautes  parties  contractantes  se   sont    mises  d'accord  et  ont  convenu  de 
lixer  un  terme  de  trois  mois,  â  partir  du  jour  meme    de   l'echange   des 
ratifications,  pour  l'evacuation  complete  des  provinces    tant  europeennes 
«lu'asiatiques.  Pendant  la  duree  de  ce  terme,  Ies  armees  imperiales  russes  e- 
vacueront  entierement  Ie  territoire  europeen  et  asiatique  qui,  en  vertu  des 
presents  arrangements,  doit  etre  restitue  a  la  Sublime-Porte ;  Ies  flottes  et  Ies 
transporta  de  guerre  quitteront  egalement  Ies  eaux   turques.   Les  places 
et   forteresses   ou    Tarmee    russe   sejournera    en    attendant   l'epoque    ou 
commencera  le  delai  convenu,  demeureront,  jusqu'â  l'evacuation,  soumises 
i\  Tadministration  de  la  cour  de  Russie,  ainsi  qu'elles  le   sont  actuelle- 
ment,  sans  que  la  Porte  puisse  s'y  meler  d'une  faţon  quelconque  avânt 
Texpiration  du  terme  et  l'entiere  evacuation  du  territoire  par   les  trou- 
pes   qui,  jusqu'au  jour  de  leur    depart,    se   pourvoieront    des  vivres   et 
de  toutes  autres  choses  n^cessaires. 

Art.  XII.  Au  cas  ou  soit  Ie  ministre  residant  a  Constantinople, 
soit  Ie  fonde  de  pouvoirs  de  Ia  cour  imperiale  de  Russie,  reclameraient 
par  ^crit,  en  vertu  de  l'article  VII  du  trăite  de  lassy,  des  indemnites 
pour  des  dommages  causes  aux  sujets  et  marchands  russes  par  Ies  cor- 
saires  des  regences  d' Alger,  Tunis  et  Tripoli,  ou  protesteraient,  dans 
des  questions  d'interets  regies  par  le  trăite  de  commerce  existant  et 
d'ou  pourraient  surgir  des  conflits  ou  des  plaintes,  la  Sublime-Porte  ne 
manquera  jamais  d'apporter  tous  ses  soins  pour  que  les  clauses  des 
traites  soient  observees  et  les  diffieultes  signalees  levees  et  ecartees, 
sans  cependant  porter  atteinte  aux  prescriptions  et  ordonances  en  vi- 
gueur  sous  ce  rapporfc.  La  cour  imperiale  de  Russie  promet  aussi  d'a- 
,2ir  de  meme  a  I'^gard  de  la  Porte  dans  la  mesure  que  comportent  les 
lois  de  commerce  en  vigueur. 

Art.  XIII.  La  cour  imperiale  de  Russie  est  disposee  â  accepter,  apros 
la  conclusion  du  present  trăite,  l'offre  d'une  intervention  amicale  de  la 
Sublime-Porte  aupres  des  Perses,  ses  correligionnaires,  afin  que  les  hosti- 
lites  cessant  entre  la  cour  imperiale  de  Russie  et  l'empire  persan,  uiie 
entente  reciproque  puisse  etre  negociee  en  vue  de  la  conclusion  de  la  paix. 
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No.  57.  Art.    XIV.    Apres  Techange  des    ratifîcations   du    present    trăite    de 

^^^*^  paix,  Ies  coramandants  en  chef  des  armees  des  deux  empires,  tant  sur 
mer  que  sur  terre,  donneront  aux  commandants  des  corps  respectifs  des 
ordres  pour  faire  cesser  Ies  hostilit^s.  Celles  qui  seraient  comniises 
apres  la  signature  du  present  acte  devront  etre  considerees  comme  non 
avenues  et  ne  pourront  donner  lieu  â  aucun  changement  dans  Ies  stipu- 
lations  qu'il  renferme.  De  meme,  tout  ce  qui  dans  cet  intervalle  aura 
ete  conquis  par  Ies  troupes  de  Tune  ou  l'autre  des  deux  parties  con- 
tractantes,  sera  restitue  sans  le  moindre  delai. 

Art.  XV.  Apres  la  signature  de  ces  articles  de  paix  par  Ies  plenii)o- 
tentiaires  respectifs,  le  principal  plenipotentiaire  de  S.  M.  Imperiale  do 
Russie  et  le  grand-vizir  de  Ia  Sublime-Porte  Ies  confirraeront,  et  dix  jours 
apres  la  signature,  ou  plus  tot,  si  faire  se  peut,  Ies  intniments  du  pro- 
sent  trăite  seront  echanges  par  Ies  susdits  plenipotentiaires. 

Art.  XVI.  Le  present  trăite  de  paix  perpetuelle  sera  ratifie  par 
S.  M.  Tempereur  et  Padischah  de  toutes  Ies  Russies  et  par  S.  M.  le 
Grand-Sultan  et  Padischah  des  Ottonians,  au  moyen  de  ratifîcations  so- 
lennelles  munies  des  signatures  autographes  des  deux  souverains,  et 
l'echange  des  ratifications  se  fera  par  TinterniMiaire  des  plenipoten- 
tiaires respectifs  en  la  viile  ou  le  trăite  a  ete  conclu  et  dans  le  delai 
de  quatre  semaines,  ou  plus  tot,  si  faire  se  peut,  â  compter  du  jour  de 
la  conclusion  du  present  acte.  ||  Le  present  instrument  de  paix  con- 
tenant  seize  articles  et  qui  entrera  en  vigueur  aussitut  apres  qu'aura 
eu  lieu  l'echange  des  ratifications  respecţi ves,  a  ete,  en  vertu  de  nos 
pleinpouvoirs,  signe  et  scelle  par  nous  et  echange  contre  un  parei L 
signe  par  Ies  plenipotentiaires  susraentionnes  de  la  Sublime-Porte  otto- 
niane  et  muni  de  leurs  sceaux. 

Fait  â  Bucarest,  le  1G;28  mai  1812. 

Signatures:  And  re  Italinski,  m.  p.  (mânu  propria). 

Jean  Sabanejew,  m.  p. 
Joseph   Fonton,  m.  p. 


Xo.  58  —  Firman    către  Domnul  loan  Sandu  Sturza  VVI). 

No.  5S.  Alesulo  întru  ceî  antâl  aî    neamului    luî    Mesie,  orenduit  Domn   al 

1^-*^'     Moldovei  Ioane  Sandul  Sturza,  a  căruia  sfiirsit  să  sp  încheie  cu  norocire  ! 

Sciut  să-tî  fie  că.  fiind  aretaiii  în  iveală  înşelătoarea  rea  credinţă  acelor 

din  tacâmul  fanarioţilor  de  mai  înainte  Domni,  şi  celor  supuşi  lor  Greci 
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boerî,  şi  fâcendu-se  înaltă  împerăteancă  a  mea  voinţa  ca  să  se  rendaiaacă    No.  58. 
Domn  după  cum  din  veci  era   din^cinstiţiî  rpămînteni   boerî.  Tu  Voevo-      ^^'^'^ 
dule  al  Moldovei,  care  din  purtarea  ta    s'a  ve4ut  că^aî  vrednicie  şi  cum- 
paneală,  s'a  dăruit  credinţei  tale  acum][domnia  'Moldovei,    prin  alegerea 
dintr'aceî  din  Moldova  şi  de  curend  veniţi  Ia  înalta  mea  Poarta  prea  cre- 
dincioase   raele    a  împărăţiei   mele  şi  fiind   că  spre   dovada   mulţumire! 
pentru  această  facere  de  bine  şi    împărătească  a  mea    mare   milostivire 
s'ii  înfăţişat  din  partea  ta  şi  din  partea  celor  cu  tine  aicea  aflaţi  boerî, 
la  pragul  îndurător  al  prea  puterniceî  mele  Porţi,  o  scrisoare   grecească 
în  cliip  de  magzar,  cuprindetoare  de^oareşî  care  rugăminte,  spre  a  se  lu- 
cra  de  acum  înainte  deosebită  silinţă  şi  sîrguinţă  spre  dovadă   şi  păzi- 
rea  credinţei  şi  dreptăţiî,  şi  spre  ţinerea  bunei  statornieiî  a  ţ^riî,  şi  o- 
crotirea  locuitorilor,  şi  a  toată  buneî    renduelî,  care   scrisoare  tălmăcin- 
(In-se  s'a  vedut  noima  sa,  că  cere  milostivire,  şi    se    roagă   ca,    fiind  că 
pîna  acum  trecuţiî  Grecî  Domni,  şi  ceî  supuşî  lor  boerî,  şi  acei  pe  carî 
îi  trăgeau  la  eu  şi  îî  întrebuinţau  în  slujbe,  şi  alţii  din  neamul  Grecilor, 
St^rbî,  Bulgari  şi  Arnăuţî  şi  popii  lor^  făceau   feluri  de  nedreptăţi  şi  su- 
părări, şi  toţi  aceştia  şi  fieşte  carî  din  eî,  îşî  aveau  împărtăşire  la  oareşî 
carî  turburătoare   întemplărî,  este  de  anevoe  să  lipsească    de  acum  cele 
spre  ispită    cunoscute  pricini,  aceî  ce  se  pot  prepune    de  asemenea   oa- 
roşl  care  răsvrătire,  şi  pentru   ca  să   se  întemeeze  cea  desevîrşită   sigu- 
rantii,  şi  linişte  a  ţereî,  şi  ca  să  se  dobândească  în  deobşte   odihnă   şi 
rr-suflare,  să  nu  se  maî  scrie  de  acum  Neferî  din  Greciî  si   Arnăuţiî   ce 
se  vor  fi  aflând  în  Moldova,  nicî  să  se  renduiască  din  eî  Delibaşî  şi  Tu- 
feccibaşî,  ci   prin  ştirea  şi  marafetul  luî  Divan^^Efendisi,    şi   a    luî  Baş- 
Benleaga,  să  se  aleagă  Tufeccibaş'' şi  Delibaş,  si  renduindu-se  la  tine  să 
scrie  Neferî  din  adeveraţiî  pămentenî  cu  chezăşie,  ca  să  fie  împreună  cu 
ceî  renduiţî  după  ce  se  va   socoti  de  tine  şi  boeriî  pămîntenî.  Pe  lângă 
aceasta  să  se  renduiască  de  către  înaltul  meu  Devlet  un  Divan  Efendis, 
cu  iscusinţă  şi  un  Baş-beşleagă  vrednic  ca  să  fie  împreună  cu   tine,    si 
fiind  că  în  vremile  trecute  este'^pildă  că  au  fost  cu  Baş-besleaga  şeapte 
sute  opt  Neferî,  ""spre  aceasta  să  se  renduiască  şi  acum  spre    paza  ţeriî 
o  mie  de  Neferî  să  fie  subt  ascultarea  luî  Baş-beşleaga  din  Turciî  cin- 
stiţî,  şi  lefile  lor,  după  închipuirea  cu  care  se  da  din  început  aşa  să  se 
dea  şi  acum,  şi  pentru  ceî  maî  mulţî  ce  acum  au  a  li-se  plăti  din  ve- 
niturile, şi  din  deosebitele  folosurî  şi  havaeturî  ale  domnieî  şi  din  ocne, 
şi  unii  ca  aceştia  să  se  mulţnmea-că    cu  lefile    şi '^taînaturile    ce    li    se 
dau,  silindu-se  întru  paza  ţr*reî  împreună  cu  pămînteniî  zabeţî  şi. Neferî. 
Maî  pe  urmă  însă  şi  acum  că  a  încetat  reul  răsmiriţiî  si  s'a  întors    li- 
niştea, de  se  va  cunoaşte  că  jiii  este   trebuinţă   de  o    mie   Neferî   să  se 
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No.  58.  scadă  pe  jumetate,  şi  să  remâie  namaî  cinci  sute  Neferî,  ca  să  remâe 
^®  ^  în  slujbă  precum  şi  mai  înainte,  şi  dacă  (Dumnezeu  ferească)  s'ar  întem- 
pla  vre-o  întemplare  ca  cea  de  mai  înainte  turburătoare,  fiind  că  nu  vor 
fi  îndestuî  Neferî  cari  se  află  cu  Beşleagă,  pentru  aceea  de  pe  acum  să 
se  dea  înaltele  porunci  şi  povSţuiri  ocârmuitorilor  sarhaturilor  ca,  când 
li-se  va  areta  lor  trebuinţa  din  partea  Domnului,  a  boerilor  şi  a  Baş- 
beşleagei,  îndată  să  se  trimită  aşcheriul  cerşut  şi  tunuri  şi  alte  trebuin- 
cioase pentru  răsboiu,  subt  purtare  de  grijă  a  Beşleageî  şi  câţi  se  află 
locuind  în  numita  ţară  Greci,  Şerbi,  Bulgari,  şi  din  neamul  Arnăuţilor, 
şi  popii  şi  alţii  din  amestecate  neamuri,  fiind  că  despre  aceştia  nu  poate 
să  fie  siguranţă,  şi  ca  să  fie  deplină  liniştita  statornicie  şi  siguranţa  ţe- 
reî  precum  se  cuvine,  toţi  să  treacă  la  Rumele,  afară  numai  de  câţi-va 
pentru  cari  pămîntenii  se  vor  face  chezaşi  în  iveală  că  se  feresc  de  re- 
lele urmări,  şi  că  sunt  din  renduiala  celor  cinstiţi ;  pentru  acest  fel  de 
oameni  cunoscuţi  să  se  facă  isvod  cu  aşedămînt  ca  din  aceştia  să  nu 
se  facă  boeri  sau  alt  soiu  de  zabiţi,  şi  să  nu  se  renduiaecă  de  acum  si 
nici  într'o  vreme  în  slujbele  ţerei,  şi  aşa  să  se  dea  voe  Ia  aceştia  ca  să 
râmâe  şi  să  şadă.  Aşa  şi  acei  ce  la  aceasta  de  curend  întemplată  ras- 
miriţă,  atât  acei  ce  s'au  împrăştiat  încoace  şi  încolo,  cât  şi  aceia  pentru 
cari  este  hotărîre  a  se  trece  la  Rumelî  fel  de  fel  de  oameni,  să  nu 
poată  nici  într'o  vreme  să  calce  în  ţară,  şi  dacă  unii  ca  aceştia  avond 
ale  lor  trebuinţe  vor  av6  gând  să  treacă  prin  ţară,  să  se  cerceteze  de 
ocârmuitoriî  şi  zabeţii  şi  alţi  stăpânitori  a  sarhaturilor,  şi  de  nu  va  fi 
vre-o  pricină  ca  să  se  oprească,  atuncia  la  unii  ca  aceştia  să  se  dea 
teşcherea  cuprinzătoare  chipului  şi  felului  lor,  şi  să  se  dea  la  Capuche- 
haiaoa  ţărei  ce  .se  va  afla  la  sarhat,  şi  acela  să-1  trimită  la  Căpitanii 
ţerei,  şi  el  să-1  dea  la  zabetul  ce  se  numeşte  Hatman  şi  să-1  facă  teslim 
şi  dacă  se  va  dovedi  că  este  om  care  are  trebuinţă  şi  cinstit,  să  se  ţie 
pînă  se  va  cerceta  şi-şi  va  sfârşi  trebuinţa  sa,  şî  sfârşindu-se  fără  ză- 
bavă îndată  să-1  întoarcă  iarăşi  ;  iară  de  se  va  dovedi  cevaşi  necuviincios 
la  el,  îndată  să  se  isgonească  şi  să  se  alunge,  şt  pentru  aceştia 
asemenea  să  se  dea  porunci  şi  poveţuirî  la  câţi  se  cuvine,  şi  cei 
în  ţară  aflaţi  adeveriţi  sudeţî,  a  altor  puteri  să  nu  stăpânească  averi  şi 
moşii,  şi  ei  să  le  ven(Jă  pămîntenilor  cu  cuviinciosul  preţ  fără  prelun- 
gire. Şi  câţi  din  raele  cugetează  să  fie  sudeţî  să  li  se  iea  din  mână  pa- 
tentele şi  să-i  supue  în  numerul  raclelor  ca  mai  nainte.  Şi  de  acum  unii 
ca  aceştia  în  trebuinţele  ţerei  sau  alte  nizarauri  şi  huzmeturî  să  nu  mai 
fie,  şi  să  se  întărească  întru  aceasta  de  mai  înante  date  firmanuri,  şi 
sudeţii  cari  vin  în  ţară  pentru  neguţătorie  şi  trebuinţă,  dacă  după  ca- 
noanele ţereî,  vor  primi  renduiala    de  ace^t   fel,   şi  se   va  dovedi   că  nii 


sunt  din  oamenii  ceî  isgoniţ!,  să  se  dea  voe  unora  ca  acelora  sa  meargă  No.  58. 
si  să  vie.  Şi  la  trebuinţele  ţăreî  mari  ai  mici  prin  alegerea  Domnilor  ^^^^• 
să  se  renduească  oameni  din  pămîntenî  ispitiţi  şi  cinstiţi  şi  credincioşi 
şi  să  se  întrebuinţeze  în  slujbe,  iar  din  Greci  şi  din  alte  neamuri  mi  este 
cu  cuviinţă  a  fi  în  slujbe.  Păzindu-se  buna  orenduială  spre  aperarea  şi 
inângâerea  locuitorilor  ţereî,  să  se  întărească  cea  din  vechiu  boerie,  subt 
ascultarea  lor  după  vechiul  obiceiu  şi  cea  dintre  megieşitele  împerăteştile 
mele  sarhaturî  din  vechiu  urmată  bună  renduială  şi  armonie,  să  se  pă- 
zească asemenea  şi  de  acum.  Şi  fiind  că  ceî  de  maî  înainte  Greci  Domni 
opriau  pe  boeriî  cari  vin  îa  înalta  mea  Poartă,  unul  din  boerî  sau  doi 
cu  magzar  cu  vechilime  din  partea  boerilor  obştieî  pentru  oaresî  care 
cerere  a  ţereî,  de  acum  înainte  pentru  oaresî  care  a  loculuî  trebuinţă  să 
nu  se  oprească  a  veni  la  înalta  mea  Poartă  cari,  dacă  aceşti  boerî  ce 
vor  voi  a  veni  la  Poartă  de  vor  ave  să  se  jeluiască  pentru  Domnul  lor, 
atunci  jaloba  se  va  cerceta  cu  amăruntul  de  înalta  mea  Poartă,  şi  de 
\<9c  fi  arătările  drepte  şi  adeverate,  după  cum  va  fi  de  cuviinţă  se  va 
pune  în  lucrare.  Asemenea  şi  când  din  întemplare  nu  vor  fi  adeverate 
joluirele,  şi  se  vor  vede  a  fi  pe  oaresî  care  temeiu  a  reutăţeî,  se  vor 
pedepsi  precum  se  cade.  Popiî  grecî  ce  până  acum  aii  fost  şedend  pe 
la  pămînteştele  mănăstiri  de  cariî  se  lucrau  felurî  de  rele  urmări,  toţî  să 
«^e  isgonească  şi  să  se  alunge,  şi  daca  din  embaticurile  acele  renduite 
de  la  mânăstiiî  spre  a  se  da  la  oaresî  carî  alte  mănăstiri,  şi  la  alte 
părţi  a  împerăteşteî  mele  stăpânirî,  de  va  remâne  vre  unul  din  aceste 
neplătite,  să  nu  trimită  Patriarhul  din  Ţarigrad  vre  un  popă  ca  să  le 
primească,  ci  cu  tacrir  să  facă  rugăminte  către  înalta  Poartă,  şi  de  acolo 
însciinţându-se  Capuchehaoa  cu  acest  chip  să  se  împlinească  cerşutul 
f»mbatic.  Pe  lângă  acestea  să  lipsească  temelia  reutăţilor,  să  se  facă  luare 
aminte  ca  să  strice  şcoalele  grecescî,  carî  Grecii  Domnî  au  iscodit  spre 
înveţătura  a  oaresî  carî  reutăţî.  Domniî  afară  de  avaeturele  lor  cele  vechi 
Şl  orenduitele  veniturî  să  nu  iea,  şi  acele  câte  Greciî  Domnî  prin  oaresî  carî 
chipuri  au  iscodit  fără  cuviinţă  să  lipsească  cu  totul.  Aşa  dar  cea  singură 
stăpânitoare  voinţă,  şi  cel  cu  milostivire  împerătesc  al  meu  scopos  fiind 
întemeiat  spre  a-şî  ave  locuitoriî  cele  obicînute  obiceîurî,  şi  pronomiî  şi 
orenduele,  ce  s'au  întărit  cu  împerăteştî  a  mele  firmanurî,  şi  spre  a  se 
încredinţa  de  acum  tuturor,  şi  la  neputincioasele  raele  siguranţă  şi  li- 
nişte şi  odihnă,  s'a  dat  împerăteasca  ascultare  la  toate  cererile  făcute 
pentru  aceste,  precum  şi  pentru  toate  celelalte  aretate;  şi  în  ponturile  de 
mai  sus  fiind  aretate,  că  Başbeşleaga  să  se  afle  un  an  în  slujba  Beş- 
legieî,  şi  la  împlinirea  anului  schimbând u-se  să  se  aleagă  altul  care  se 
va  găsi  cu  cuviinţă  şi  să  se  rînduească.  Cu  acest  chip  renduindu-se  acum 

(Acte  şi  DocuTnente).  20 
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Vo.  56.  Başbeşleagâ  pe  cinstitul  Eiub  Aga  din  împărăteştii  salahori  ,  ca  să 
1822.  meargă  drept  la  Silistra  şi  fâcend  o  mie  de  neferî  din  oamenii  ispitit! 
şi  cinsHţî,  carii  trebuesc  a  fi  cu  el,  şi  găsindu-î,  când  se  vor  trage  în 
părţile  de  aici  renduitele  oşti  ce  se  află  în  Moldova,  după  înteleptirea 
împerăteştilor  mele  porunci  cari  s'au  dat,  la  prea  cinsititul  şi  prea  slă- 
vitul  sfetnic  şi  Vizir  al  meu  Muhamet  Selim  Paşa  (a  cărui  slavă  fie  ve- 
cînică),  numitul  Beşleagă  luând  cu  el  pe  adunaţii  o  mie  neferi  si  intrând 
în  Moldova,  i  s'a  dat  lui  înaltă  vrednică  de  închinăciune  a  mea  poruncă 
ca  să  se  silească  întru  ascultarea  ta,  după  cum  se  cuvine  renduireî  sale. 
Pe  If^ngă  aceasta  s'a  renduit  să  meargă  împreună  cu  tine  în  slujba  Chi- 
tapului  cel  din  Hogegheanii  înaltului  meu  divan,  ales  prea  cinstit  şi  slăvit 
săghet  Ibraim  Nibi.  Deci  fiind  că  s'au  dat  înadins  porunci  si  pov^ţuire, 
la  toţi  ocârrauitoriî  cei  orenduiţi  stăpânitori,  şi  către  tine  îndeosebi  înalte 
porunci  după  chipul  de  mai  sus,  ca  să  proftacsească  oşti  şi  tunuri  si 
cele  trebuincioase  ale  răsboiuluî,  ca  să  treacă  în  Moldova  fără  cu  amr-- 
runtul  cercetare  a  oameni  necunoscuţi,  si  acei  cari  sunt  să  se  i.sgonea^ă 
şi  să  se  alunge  din  ţară,  si  că  acei  câţi  remân  în  ţară  numeraţi  să  Ho 
şi  cu  chezăşia  pămîntenilor,  iar  afară  de  cei  cinstiţi  şi  de  credinţă  oa- 
meni, sau  Greci  nici  unul  să  nu  se  renduîască  nici  într'o  vreme  în 
boerie,  sau  în  slujbe  pămîntescî,  după  cum  s'au  dat  cele  de  trebuinţă 
poveţuiri,  şi  pentru  ca  să  se  oprească  şi  să  se  anularisească  nedreptele 
cereri  închipuite  de  Grecii  Domni,  si  iscodilele  necuviincioase  mişcări, 
şi  fiind  că  s'au  dat  în  deosebi  către  tine,  pentru  nizamul  si  buna  ron- 
duială  sudeţilor  alte  înalte  porunci,  şi  pentru  cele  mai  sus  pomenite  cereri 
de  rugăminte,  cari  pentru  ca  să  intre  în  lucrare  şi  punere  la  cale  s'au 
încredinţat  cei  eu  isteţime  credinţei  tale,  cu  unite  socotinţi  şi  a  boerilor 
pămînteni,  spre  aceasta  numai  s'a  dat  această  împărătească  înaltă  ho- 
tărîre  şi  s'a  trimis.  Acum  deci  după  ce  vei  înţelege  fiinţa  pricinei  să 
severşesci  şi  să  îndrepţi  fieşte  care  pricină  după  cuviinţa  credinţei  si 
isteţimei  şi  înţelepciune!  tale,  şi  după  cum  se  cere  de  la  tine,  şi  să  iei 
aminte  ca  să  se  apere  şi  să  se  mângâe  neputincioasele  raele  de  nedreptate, 
fiind  foarte  de  anevoe  aceasta.  Să  te  silescî  ca  să  se  stxitomi ceaşcă  si 
să  se  întoarcă  odihna  şi  liniştea,  şi  aretând  la  ori  ce  pricină  după  în- 
ţelepciunea şi  cunoştinţa  ta,  cea  trebuincioasă  dreptate  şi  credinţa  ta,  să 
pui  în  cât  se  poate  cu  cea  mai  tare  sârguinţă  şi  silinţă,  pentru  ca  să 
dobândesc!  împerăteasca  înalta  mântuitoare  mulţumirea  noastră.  Spre 
aceasta  s'a  dat  înaltul  vrednic  de  închinăciune  firman,  prin  care  po- 
runcim să  te  porţi  cu  cerşuta  credinţă.  Intru  acestaşî  chip  cunoasce  şi 
fii  credincios  la  sfântul  nostru  semn.  1^22. 


âo? 


No.  59. — Firmanul  de  Domnie  a  luî  loan  Sandul  Sturza  YVD. 
din  1  Iulie  1822. 

Fiind  că  prea  înaltul  stăpânitor  a  toate  şi    nesfârşitul   şi    vecînicul    No.  hs). 
ditătorul    tuturor  bunătăţilor,  a  cărui  slavă  şi  milă  este   necovîrşită   în 
veci  şi  neasemenată  de  puterea  cea  mare  şi  de  darul  seu  cel  necuprins, 
a  bine    voit    a  orendui  pe  a  m^îa  fiinţă  ce  din  moştenire   împărătească, 
şi  singură    stăpânitoare    spre    a   fi    împărat   stăpânitor    preste    fata    pă- 
min tulul,    şi  a  pus  prea  slăvitul  semn  a  prea  înaltei   mărire!  sale  asupra 
celor  ce  au  petrecut  cu  buni  cuviinţă  întru  dreptate  prea  slăviţiî  stăpâ- 
nitor!, fiind  pragul  meu  cel  înalt  şi  prea  slăvit,  ca  să  fie  scăpare  a  Flghi- 
monilor  şi  a  meghistanilor,  şi  a  celor  ce  au  pricini.    i|  Pentru  aceea  dar 
după  drept  cuvînt,    spre  mulţumire,  pentru  atâtea  daruri    este   cu    bună 
cuviinţă,  a  împărăteşte!  Măriri  întru    obiceiul  .păzit  a   împerăteşteî   sin- 
îîuriî  stăpânitoarii  măriri,  ca  toţi  supuşii  împerăţie!  mele  câtî  se  află  subt 
îndatorita  supunere  şi  credinţă,  şi  slabele  raele  să  se  păzească  şi   să   se 
ocrotească  subt  aripele    împerăteştei    mele    milostiviri,    întru    linişte   şi 
odihnă  trăind,  în  fericita  şi  nebântuită  petrecere  prin  renduirea  unui  stă- 
pânitor vrednic  şi  destoinic,  spre  a  păzi  fericita  şi  norocita  stare  a  pă- 
mîntuluî,  şi  cu  depărtarea  strâmbătăţilor  celor  izvodite,  se  revarsă  semnele 
dreptăţeî.    ||     Pentru  acest  cuvînt  dar,    fiind  că  şi    s'a    făcut  cunoscut, 
cum  că  purtătorul  acestui  înalt  al  meu  firman  împărătesc,  plin    de    mi- 
lostivire, alesule    între    neamul   lui  lisus,  şi  lauda  între  Eghimoniî   nea- 
mului Mesieî,  loan  Sandul  Sturza,  a  căruia  să  fie  norocit  sfârşitul,  carele 
fiind  că  este  din  boerii  cei  cinstiţi,  şi  în  bun  ipolipsis   pămîntului  Mol- 
davioî,  şi  din  însuşi    fisiognomia    si  a  sa  moralita,  se    vede  pre   deplin, 
cum  că  are  vrednicie  spre  a  oblădui    cu    bună    orenduială    şi   cu  bună 
chibzuire    pricinele    locului  şi  cum  că  va  pune  toată  silinţa   sa,    spre  a 
se  areta  bine  plăcute  purtările  sale,  către  împărăţia  mea,  s'a  hotărît  că- 
tre numitul  din  nemărginitele  împărăteşti  daruri,  şi  din  prea  înalta  îm- 
părăteasca milostivire,  acum  la  anul  ]  287  la  24  a  luneî  Şăval,  împără- 
tescul   Hatihumaium,    dându-se    arătatului   loan  Sandul    Sturza  domnia 
Moldovei  ce  din  moştenire  este  avere  a  împărăţiei  mele,  prin  făgăduinţ-a 
şi  îndatorire  spre  a  păzi  eparhia  Moldovei,  şi  a  ocroti    şi    a    apăra    pe 
slabele  şi  săracele  raele,  şi  când  pe  cele  de  mai  înainte  arătate  împără- 
teştile  mele  milostiviri  şi  facerile  de  bine,  după    neapărata    trebuinţă   a 
bunei  stări  a  memlechetului  Moldaviei,  să  aibă  a  se  sili,  ca  să  trimită  şi 
baraciul,  ce  se  va  răndui  a  raelilor'; Moldovei,  după  a  sa  putere  la  îm- 
părăteasca mea  hazna;    şi    într'un    cuvînt  să  pue  toată    sîrguinţa   spre 
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No  59.  a  sSvârşi  toate  pricinele  către  pămîntul  Moldovei,  după  nădăjduita  drep- 
^^^^  tate  şi  credinţa  luî  întocmai  după  împerăteasca  noastră  buna  plăcere, 
precum  şi  este  nădăjduit  de  la  dînsul,  că  va  îndrepta  toate  pricinele  pă- 
mîntuluî,  pentru  ca  să  câştige  prin  drept  cuvînt,  si  împerăteasca  noa- 
stră bună  plăcere,  după  îndatorita  supunere,  şi  sădicatul  seu.  ||  Pen- 
tru aceasta  după  înalt  împărătescul  firman,  ce  i  s'a  dat  împreună  cu  ha- 
tişeriful întocmai  după  împărăteştile  porunci  date,  loan  Sandul  Sturza, 
va  stăpâni  domnia  Moldovei,  pentru  care  s'a  dat  acest  împerătesc  plin 
de  bucurie  şi  de  veselie  berat  al  meu,  prin  care  poruncim  ca  maî  sus 
numitul  Voevod  al  Moldovei,  să  aibă  a  stăpâni  principatul  după  chipu- 
rile ce  s'au  arătat  maî  sus,  adică  şi  să  ocrotească  ţara  şi  pe  săracile  şi 
slăbitele  raele  şi  să  le  apere  şi  să  le  acopere,  iar  boeriî  memlechetuluî 
şi  ceilalţi  zabeţî  şi  raele  să  se  arate  către  Divanul  lor  cu  căzuta  supu- 
nere şi  plecare  şi  să  aducă  ascultare  la  cuvintele  luî,  şi  la  poruncele  luî 
şi  să  se  depărteze  cu  totul  de  a  se  aieta  cu  împotrivire,  si  maî  sus  nu- 
mitul Voevod  purtându-se  după  calea  cea  dreaptă  a  îndatoriteî  credinţe 
şi  stăpînirî,  şi  rămâind  statornic  şi  nesmintit  întru  datoriile  sale,  să  nu 
lipsească  de  a  areta  şi  a  face  cunoscut  la  prea  înaltul  prag  a  împărăţiei, 
cât  se  va  veni  a  se  areta,  fiind  de  cuviinţă  pentru  memlechet,  şi  să  se 
sîrguească  cu  luare  aminte  şi  cu  silinţă,  ca  să  facă  slujbă  plecată,  ară- 
tând osârdie  către  toate  cele  ce  privesc  dreapta  credinţă,  şi  sadacatul 
luî.  Aceste  întocmaî  urmându-le  nimenea  din  oamenî  să  nu  se  facă  îm- 
potrivitorî,  ci  sciind  să  aducă  credinţă  la  sf.  semn,  ce  s'a  scris  la  aniî 
1237,  24  a  luneî  Şeval. 


Jfo.  60. —  Proclamaţia  Feldmareşaluluî   Wittgenstein    către 

locuitorii    Moldovei    si    Valachieî    din    25     Apri- 
lie, 1828. 

No.  60.  Locuitorilor  Moldoveî,  şi  Valachieî ! 

^^28  După  prea  înalta  a  împărăteşteî  Sale  Mărirî  poruncă,  eu  intru  în  ta- 

"^  P^^ '®'  ra  voastră  cu  armia  încredinţată  ocârmuiriî  mele.  Purtătoarea  de  biruinţă 
oastea  a  singur  Stăpânitoruluî  a  toată  Rusia,  ocrotitorul  vostru,  intrând 
în  hotarele  Moldoveî  vă  aduce  vouă  zălog  a  buneî  renduelî  şi  a  ceî  de 
săvârşit  sigurivsirî.  ||  Locuitorilor  de  toate  stările!  primiţî  pe  vitejiî 
ostaşî  Rosienescî  ca  pre  fraţii  şi  ca  pre  apărătorii  voştriî  ceî  firescî.  Sârgui- 
ţi-ve  a  ajutora  mişcările  armieî  şi  a  o  îndestula  pre  ea  la  cele  neapărate 
trebuinţe :  arătaţî  nouă  dovecjî  a  dragosteî  voastre,    ceî   de    demult    cu- 
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noscute  catre  Imperiu,  care  cu  neadormire  apără   dreptăţile    voastre.     ||     No.  60. 
Rîisboîul  ce  s'a  declarat  de  către  Rusia  Porţii  Ofcomanicescî,  are  un  scopos      \ 
(•a  să  se  împlinească  făgăduinţele  cele  călcate  şi  ca  să  se  rădice  întru  pu-    ^  ^^ 
t^re  tractaturile,  cele  ce  înaintea  a  toată  lumea  s'au  încheiat.  Voî  veţi  fi 
martori  lucrărilor  celor  de  răsboiu,    a  cărora    urmările    nu   pot  a  se  a- 
tinge  de  voî,  în  liniştea  cea  cu  odihnă  afierosiţi-v6  pre  voî  folosuluî  Pa- 
triei  voastre,  şi  nu  ve  depărtaţi  de  împlinirea  datoriei  ceî  sfinte  pentru 
voî.    II  Legiuirile  şi  obiceiurile  strămoşeacî,  dreptul  a  fieşte  căruia  dintre  voî, 
dreptăţile  şi  pronomiele  a  Sfintei  Bisericeî    noastre  vor   rămâne   neclin- 
tite.     II     Spre  siguranţa  buneî  stării  voastre  împărăteasca  Sa  Mărire   a 
binevoit    a-mî  încredinţa  mie,  ca  îndată  să  aşe^  în  Principatele  acestea 
vremelnică  înaltă  ocârmuire,  sub  presidenţia  Sfetnicului  de    taînă  Graf 
Palen,  asupra  căruia  Monarchul  a  pus  credinţa  Sa.  Luî  i-s'a  dat  putere 
şi  i-s'a  poruncit  a  intra  în  dregetoria    deplin   înputernicituluî    President 
îil  Divanurilor  Moldovei  şi  Valachieî.  Din  partea  mea,  eu  nu  voiu  înceta 
a  ajuta  ostenelelor  luî  în  ocârmuivea  acestor  Principaturî,  şi  dimpreună 
tu  aceia  a   ave  priveghiere    cea    cu  maî    mare  tărie,  ca  să  se   păzească 
renduiala  cea  desăvârşită  în  toate  corpusurile  şi  părţile  ale  armiei,  care 
întru  tot  prea  milostiv  s'a  încredinţat  mie.  Şi  însuşi  cele  mai  mici  neo- 
n'nduelî  nescăpat  se  vor  supune   pedepsii;  voi    puteţi   a   vă   rezema   pe 
ateste  făgăduinţe,    jj    Locuitorilor  Moldovei  şi  Valahieî  !  Răsboiul,  ce  se 
deschide  de  către  împărăteasca  Sa  Mărire  după  neapărata  nevoe,  nu  vă 
va  lipsi  pe  voi  de  toate  acele   îndemânări,    ce  sunt    unite  cu    pacea,  el 
fiind  pornit  spre  aşe4area  linişteî  va  întări  a  voastră  politicească  fiinţil 
prin  tractaturile,  cari    pot  şterge  urmele   necazurilor  ce   aţi    pătimit,    şi 
spre    totdauna  a  îngrădi    a  voastră   fericire.     ||     Supunerea   stăpânilor, 
uitarea  împărechierilor  celor  pier4ătoare,  cari  s'au  născut  din  anarhie,  jert- 
firea cu  toate  interesurile  sale  binelui  celui  de  obşte,  acestea  sunt  înda- 
toririle, cari  se  pun  asupra  voastră,  împliniţi-le  pre  ele  cu  osârdie  şi  cu 
unime  într'un  suflet,  şi  cu    aceasta   a.iutaţi   scoposurilor   celor   făcătoare 
de  bine  a  împărăteştii  Sale  Măriri,  cu  a  căruia  nume  vă  îndatoresc  pre 
voî  către  aceasta.  Râvnind  folosului  Patriei  voastre,  voî  veţi  câştiga  nouă 
dreptăţi  spre  ocrotirea  şi  mila  a  prea  puternicului  monarch. 

Glavnia  Cvartira.  1828  Anul,  Aprilie  25. 

Cel  maî  mare  povăţuitor  al  armiei : 
General  Feld-marşal  Graf  Wittgenstein. 
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Jfo.  ()1. —    Convenţiunea  de    la    Akerman,    clin    7    Octombritî 

1H26,  explicativă   tratatului    din    Bucurescî. 

(MartcuM,  Kouveau  Becueil,  VI,  1053) 

/.  Conrenfifuiea  pxidicaticd  Tractatului  de  pace  de  la   lincuresci. 

No.  bl.  ^^  ^^^   ^jg  j)j^^^  tout-puissant 

_  ^  '.  La  cour  imperiale  de  Russie  et  la  Sublime-Porto.  animees  du  deşir 

7  Octom.    .  ^ 

sincere  de  mettre  un  terme  aux  discussions  qui  se  sont  elevees  entre 
elles  depuis  la  (Sonclusion  du  trăite  de  Bucarest  et  voulant  consolider 
Ies  rapports  des  deux  empires  en  leur  donnant  pour  base  une  parfaite 
harmonie  et  une  entiere  confiance  reciproque  sont  eonvenues  d'ouvrir, 
par  le  moyen  d'une  reunion  de  plenipotentiaires  respectifs,  une  negocia- 
tion  amicale,  dans  la  pure  intention  d'ecarter  de  leurs  relations  mutu- 
elles  tout  sujet  de  diff^rend  ult^rieur  et  d'assurer  pour  Tavenir  la  pleine 
execution  du  trăite  de  Bucarest  ainsi  que  des  traites  et  des  actes  qu'il 
renouvelle  ou  confirme  et  dont  l'observation  peut  seule  garantir  le  main- 
tien  de  la  paix  si  heureusement  etablie  entre  la  cour  imperiale  de  Rus- 
sie et  la  Sublime-Porte  ottomane.  En  cons^quence,  S.  M.  l'empereur  et 
padischah  de  toutes  Ies  Russies  et  S.  M.  l'empereur  et  padiscliah  des 
Ottomans,  ont  nomme  pour  leur.s  plenipotentiaires,  savoir :  S.  M.  Tem- 
pereur  et  padischah  de  toutes  Ies  Russies,  Ies  sieurs  comte  Michel  Wo- 
ronzoff,  aide-de-camp  general,  general  d'infanterie,  membre  du  conseil  de 
Tempire,  gouverneur  general  de  la  Nouvelle-Russie  et  commissaire  plenipo- 
tentiaire  de  la  province  de  Bessarabie,  etc,  et  Alexandre  de  Ribeaupierre. 
conseiller  prive,  chambellan  actuel,  envoye  extraordinaire  et  ministre  pleni- 
potentiaire  preş  la  Sublime-Porte,  etc,  et  S.  H.  Ies  sieurs  Seid-Ibrahim- 
Hadi-Effendi,  controleur-general  d'Anatolie,  1-er  pl^nipotentiaire  et  Seîd- 
Mehmed-Iffet-Effendi,  cădi  provisoire  de  Sofia,  avec  rang  de  molia  de  JScu- 
tari,  second  plenipotentiaire  ;  lesquels  apres  avoir  echange  Ies  copies  vidi- 
mees  de  leurs  pleinpouvoirs,  trouves  en  bonne  et  due  forme,  ont  arrete, 
conclu  et    signe,  Ies  articles  suivants : 

Art.  I.  Toutes  Ies  clauses  et  stipulations  du  trăite  de  paix  conclu 
ă  Bucarest  le  16  mai  1812  (17®  jour  de  la  lune  de  djemaziul  owel  de 
Tan  de  l'Hegire  1227),  sont  confirmees  dans  toutes  leur  force  et  valeur 
par  la  presente  convention,  comme  si  le  trăite  de  Bucarest  s'y  trouvait 
insere  mot  pour  mot.  Ies  eclaircissements  qui  font  l'objet  de  la  presente 
convention  ne  devant  servir  qu'â  determiner  le  sens  precis  et  â  corro- 
borer  la  teneur  des  articles  du  dit  trăite. 
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Art.  II.  L'article  4  du  trăite  de  Bucarest*^  ayant  stipule  pour  Ies  No.  61. 
deiix  grandes  îles  du  Danube,  situees  vis-â-vis  d'Ismaîl  et  Kilia,  lesquei-  ^  î^^^ 
It"<  tont  en  deraeurant  propriete  de  la  Porte  ottomane,  doivent  rester  en 
pârtie  desertes  et  inhabitees,  un  mode  de  delimitation  dont  l'execution 
a  <He  reconnue  impossible,  vu  Ies  ineonvenients  qu'entrainent  Ies  fre- 
qiients  debordements  du  fleuve,  et  Pexperience  ayant  demontre  en  outre 
la  necessite  d'etablir  une  separation  fixe  et  sufîisamment  etendue  entre 
l(»s  riverains  respectifs,  pour  leur  uter  tout  point  de  contact  et  pour 
faire  cesser  par  la  meme  Ies  differends  et  Ies  troubles  coniinuels  qui  en 
reisnltent,  la  Sublime-Porte  ottomane  voulant  donner  a  la  cour  imperiale 
«le  Russie  une  preuve  non  equivoque  de  son  deşir  sincere  de  cimenter 
l«'s  relations  d'amitie  et  de  bon  voisinage  entre  Ies  deux  Etats,  s'engage 
â  executer  et  â  maintenir  Parrangement  qui  a  ete  convenu  â  cet  egard 
â  Constantinople  entre  Tenvoye  de  Russie  et  Ies  ministres  de  la  Su- 
i>lime- Porte  dans  la  conference  tenue  le  21  aotlt  1817,  conformement 
aux  dispositions  consignees  au  protocole  de  cette  conference.  En  conse- 
quence,  Ies  dispositions  enoncees  dans  ce  protocole  et  reiaţi ves  â  Pobjet 
en  question,  seront  considerees  comme  faisant  pârtie  integrante  de  la 
presente  convention. 

Art.  III.  Les  traites  et  actes  relatifs  aux  privileges  dont  jouissent  la 
iloldavie  et  la  Valachie,  ayant  ete  confirmes  par  une  clause  expresse  de 
l'article  5  du  trăite  de  Bucarest,  la  Sublime-Porte  s'engage  solennelle- 
ment  ă  observer  lesdits  privilăges,  traites  et  actes  en  toute  occasion, 
avec  la  fidelite  la  plus  scrupuleuse,  et  promet  de  renouveler,  dans  l'es- 
pace  de  six  mois  apres  la  ratifîcation  de  la  presente  convention,  les  hat- 
ti-cherifs  de  1802,  qui  ont  specifîe  et  garanţi  cos  memes  privileges.  En 
outre,  vu  les  malheurs  qu'ont  essuyes  ces  provinces  par  suite  des  der 
niers  ev^nements,  vu  le  choix  fait  de  boiars  Valaques  et  Moldaves  pour 
etre  bospodars  des*  deux  principautes  et  vu  que  Ia  cour  imperiale  de 
Russie  a  donne  son  assentiment  a  cette  mesure,  ii  a  ete  reconnu  tant 
par  la  Sublime  Porte  que  par  la  cour  de  Russie  que  les  hatti-cherifs  ci- 
dessus  mentionnes  de  Tannce  1^:^02  devaient  indispensablement  etre  com- 
pletes  au  moyen  des  clauses  consignees  dans  l^acte  separe  ci-joint,  qui 
a  ete  convenu  entre  les  plenipotentiaires  respectifs  et  qui  est  et  sera  con- 
sidera comme  faisant  pârtie  integrante  de  la  presente  convention. 

Art.  IV.  II  a  ete  stipule  par  Partide  6  du  trăite  de  Bucarest  que 
du  cote  de  l'Asie,  la  frontiere  entre  les  deux  empires  serait  retablie 
comme  elle  etait  anciennement  avânt  la  gueire,  et  que  la  cour  impe- 
riale de  Russie  restituerait  â  la  Sublime-Porte  Ottomane  les  forteresses 
et  châteaux  situes  dans  Tinterieur  de  cette  frontiere  et  conquis  par  ses 
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No.  61.  armes.  En  consequense  de  cette  stipulation,  et  vu  que  la  cour  imperiale 
1826  jg  Russie  a  evacue  et  restitue  immediatement  apres  la  paix  celles  de 
^  ^™'  ces  forteresses  qui  avaient  ete  prises  seulement  pendant  la  guerre  -sur 
Ies  troupes  de  la  Sublime-Porte,  ii  est  convenu  de  part  et  d'autre,  que 
desormais  Ies  frontiăres  asiatiques  entre  ies  deux  empires  demeureront 
telles  qu'elles  existent  aujourd'hui,  et  qu'un  terme  de  deux  ans  est  fixe 
afin  d'aviser  reciproquement  aux  moyens  Ies  plus  propres  a  maintenir 
la  tranquillite  et  la  sîlrete  des  sujets  respectifs. 

Art.  V.  La  Sublime-Porte  ottomane  desirant  donner  â  la  cour  im- 
periale de  Russie  un  temoignage  eclatant  de  ses  dispositions  amicales  et 
de  sa  scrupuleuse  atlention  a  remplir  en  entier  Ies  eonditions  du  trăite 
de  Bucarest,  mettra  immediatement  â  execution  toutes  Ies  clauses  de 
Tart.  8  de  ce  trăite  relatives  a  la  nation  Servienne,  laquelle  etant  ab 
antiquo  sujette  et  tributaire  de  la  Sublime-Porte,  devra  eprouver  en  toute 
occasion  Ies  eflfets  de  sa  clemence  et  de  sa  generosite.  En  eonse- 
qucnce,  la  Sublime-Porte  reglera  avec  Ies  deputes  de  la  nation  Ser- 
vienne, Ies  mesures  qui  seront  jugees  Ies  plus  convenables  pour  lui 
assurer  Ies  avantages  stipules  en  sa  faveur,  avantages  dont  la  jouissance 
sera  tout  â  la  fois  la  juste  recompense  et  le  meilleur  gage  de  la  fi- 
delite  dont  cette  nation  a  donne  des  preuves  â  l'empire  ottoman.  Comme 
un  terme  de  dix-huit  mois  est  juge  n^cessaire  pour  proceder  aux  veri- 
fications  qu'exige  cet  objet,  conformement  â  Pacte  separe  ci-joint  con- 
venu entre  Ies  plenipotentiaires  respectifs,  lesdites  mesures  seront  re- 
glees  et  arretes  de  concert  avec  la  deputation  servienne  ă  Constantino- 
ple  et  consignees  en  detail  dans  un  firman  supreme  revetu  du  hatti-che- 
rif,  lequel  sera  mis  en  vigueur  dans  le  plus  court  delai  possible  et  au 
plus  tard  dans  le  susdit  terme  de  dix-huit  mois,  et  sera  en  outre  com- 
munique  â  la  cour  imperiale  de  Russie  et  considere  des  lors  comme  fai- 
sant  pârtie  integrante  de  la  presente  convention. 

Art.  VI.  En  vertu  des  stipulations  expresses  de  l'art.  10  du  trăite 
de  Bucarest,  toutes  Ies  aflai res  et  reclamations  des  sujets  respectifs,  les- 
quelles  avaient  ete  suspendues  par  Tevenement  de  la  guerre,  devant  etre 
reprises  et  terminees  de  meme.  Ies  creances  que  Ies  sujets  respectifs 
pouvaient  avoir  Ies  uns  contre  Ies  autres,  ainsi  que  sur  le  fisc  devant 
etre  examinees  et  reglees  en  toute  justice  et  promptement  et  entiere- 
ment  liquidees,  ii  est  convenu  que  toutes  Ies  afFaires  et  reclamations  des 
sujets  russes  k  l'occasion  des  pertes  qu'ils  ont  essuyees  par  Ies  depre- 
(lations  des  pirates  barbaresques,  Ies  confiscations  faites  au  moment  de 
la  rupture  entre  Ies  deux  cours  en  1806  et  autres  actes  de  meme  nature, 
y  compris  ceux  qui  ont  eu  lieudepuisTaunee  1821.,  donneront  lieu  ă  une 
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liqiiidation  et  â  un  dedommagement  equitable.  A  cet  effet,  ii  sera  No.  61. 
nomme  sans  delai,  de  part  et  d'autre,  des  coraraissaires  qui  verifieront  ^^^^ 
Ies  etats  des  pertes  et  fixeront  le  montant  d'un  dedomniagement.  Tous 
l(*ş  travaux  de  ces  commissaires  seront  termines  et  la  somme,  â  laquelle 
5«'t»levera  le  dedommagement  ci-dessus  mentionne,  sera  remise  en  bloc  k 
la  logation  imperiale  de  Russie  a  Constantinople,  dans  un  terme  de  dix- 
huit  mois,  a  dater  de  la  ratification  de  la  presente  convention.  II  sera 
auşsi  observe  une  egale  reciprocite  envers  Ies  sujets  de  la  Sublime-Porte. 
Art.  VII.  La  reparation  des  dommages  causes  aux  sujets  et  nego- 
ciants  de  la  cour  imperiale  de  Russie,  par  Ies  corsaires  des  regences 
d' Alger,  de  Tunis  et  de  Tripoli  et  la  pleine  et  entiere  execution  des  sti- 
pulations  du  trăite  de  commerce  et  de  Part.  7  du  trăite  de  lassy,  etant 
d'une  stricte  obligation  pour  la  Sublime-Porte  en  vertu  des  clauses  ex- 
presses  de  Part.  12  du  trăite  de  Bucarest,  lequel,  conjointement  avec 
Part.  3  rapelle  et  confirme  toutes  Ies  transactions  anterieures,  la  Sublime- 
Porte  reitere  solennellement  la  promesse  de  remplir  desormais  avec  la  plus 
scrujraleuse  fidelite  tous  ces  engagements  â  cet  egard.  En  conse- 
qnence:  1.  La  Sublime-Porte  mettra  tous  ses  soins  â  empecher  que  Ies 
corsaires  des  regences  barbaresques  ne  puissent,  sous  quelque  pretexte 
que  ce  soit,  inquieter  le  commerce  ou  la  navigation  russe,  et  en  cas  de 
(loprodation  de  leur  part,  des  qu'elle  en  sera  instruite,  elle  s'engage  ite- 
nitivement  a  faire  restituer,  sans  nul  retard,  toutes  Ies  prises  faites  par 
lejsdits  corsaires,  â  faire  dedommager  Ies  sujets  russes  des  pertes  qu'ils 
auraient  essuyees,  a  adresser  â  cette  fin  un  firman  rigoureux  aus  regences 
barbaresques,  de  maniere  a  ce  qu'il  ne  soit  plus  necessaire  de  le  reite- 
rer  une  seconde  fois,  et  dans  le  cas  ou  ce  firman  n'aurait  pas  ete  exe- 
cute, â  payer  le  montant  de  Pindemnite,  de  son  tresor  imperial,  dans 
la  terme  de  deux  mois,  specific  en  Part.  7  da  trăite  de  lassy,  â  dater 
du  jour  de  la  reclamation  qui  aurait  ete  presentee  a  cet  egard  par  le 
ministre  de  Russie  sur  la  verification  qu'il  en  aurait  faite.  2.  La  Sublime- 
Porte  promet  d'observer  rigoureusement  toutes  Ies  conditions  du  dit 
trăite  de  commerce,  de  lever  toutes  Ies  prohibitions  contraires  a  la  te- 
nour  expresse  de  ses  stipulations,  de  ne  mettre  aucune  entrave  â  la  li- 
bre  navigation  des  navires  marchands  sous  pavilion  russe  dans  toutes 
Ies  mers  et  eaux  de  Pempire  ottoman  sans  aucune  exception,  en  un  mot, 
de  faire  jouir  Ies  marchands,  Ies  capitaines  et  tous  Ies  sujets  russes  en 
general,  des  avantages  et  pr^rogatives,  comme  de  Pentiere  liberte  de 
commerce  qui  sont  formellement  stipul^s  par  Ies  traites  existants  entre 
Ies  deux  empires.  3.  Conform^ment  â  Partide  1  du  trăite  de  commerce 
qui  stipale  en  faveur  de  tous  Ies  sujets  russes  en  general,  la  liberte  de 
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No.  «l.  navigaticm  et  de  commerce  dans  tous  Ies  Etata  de  la  Sublime-Porte,  tant 
^  .sur  terre  que  8ur  mer,  et  partout  ou  la  navigation  et  le  commerce  pour- 

ront  convenir  aux  sujets  rus^es,  et  en  vertu  des  clauses  des  art.  31  et 
35  du  dit  trăite,  qui  assurent  le  libre  passage  par  le  Canal  de  Con- 
stantinople  des  navires  marchands  russe^^,  charpes  de  vivres  ou  autres 
marchandises  et  productions  de  la  Rus5»ie  ou  d'autres  Ktats  non  soumi« 
a  Tempire  ottoman,  ainsi  que  la  libre  dit![)osition  de  ces  vivres,  marchan- 
dises  et  productions,  la  Sublime-Porte  promet  de  n'apporter  aucun  oh- 
stacle  ni  empechement  a  ce  que  Ies  bâtiments  russes,  chargea  de  bles  et 
autres  vivres,  a  leur  arrivee  dans  le  canal  de  Constantinople,  le  cas  de 
besoin  echeant,  puissent  transborder  leur  cargaison  sur  d'autres  bâtiments, 
soit  russes,  soit  d'autre  nat  ion  etrangere,  pour  etre  transportee  liors  des 
P'.tats  de  la  Sublime-Porte.  4.  La  Sublime-Porte  acceptera  Ies  bons  of- 
fices  de  la  cour  imperiale  de  Russie  a  Teffet  d'accorder,  d'apres  Ies 
exemples  precedents,  Tentree  de  la  mer  Noire  aux  bâtiments  de  pui.ş- 
sances  amies  du  gouvernement  ottoman,  qui  n'ont  pas  encore  obtenu  ce 
privilege,  de  maniere  â  ce  que  le  commerce  d'importation  en  Russie,  par 
le  moyen  de  ces  bâtiments,  et  rex])ortation  des  produits  russes  â  leur 
bord,  ne  puissent  essuyer  aucune  entrave. 

Art.  8.  La  presente  convention,  servant  d'edaircişsement  et  de  com- 
plement au  traitt*  de  Bucarest,  sera  ratifice  par  Sa  Majeste  TEmpereur 
et  Padischach  de  toutes  Ies  Russies  et  Sa  Majeste  TErapereur  et  Padis- 
diah  des  Ottomans,  au  moyen  des  ratifications  solennelles  munies  de 
leur  propre  signature,  sui  vânt  Tusage,  qui  seront  echangees  par  Ies  ple- 
nipotentiaires  respectifs,  dans  le  terme  de  quatre  semaines  ou  plus  tot 
s'il  est  possible,  â  compter  du  jour  de  la  conclusion  de  la  presente  con- 
vention. 

Fait  a  Akerman,  le  25  septembre  (7  octobre)  1826. 

2.  Act  separat  relativ  la  Principatele  Moldo  cei  ^i   Valahieî. 

(Marteu.^,  Nouveau  Rccueil,  VI,   Iur>9). 

Au  nom  de  Dieu  tout- puissant 

Les  hospodars  de  Moldavie  et  de  Valachie  etant  choi^is  parmi  hs 
bojars  indigenes,  leur  ^lection  sera  desormais  faite  dans  chacune  de  ces 
provinces  d'apres  le  consentement  et  la  volonte  de  la  Sublime-Porte,  par 
l'assemblee  generale  du  divan,  conformement  â  Tancien  usage  du  pays.  || 
Les  bojars  du  divan  de  chaque  province,  comme  corps  du  pays,  et  avec 
Taccord  general  des  habitants,  feront  choix,  pour  la  dignite  de  hospodar, 
d'un  des  bojars  les  plus  anciens  et  les  plus  capables  de  la  bien  remplir, 
et  ils  presenteront  a  la  Sublime-Porte  par  une  requete  (Arz  Mahsar)  le 
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randidai  elii,  leqnel,  s'il  est  agree  par  la  Siiblime-Poi'te,  sera  nomme  No.  61. 
Iiospodar  et  recevra  son  investiture.  Si  par  des  raisoiib-  graves  la  nomi-  ^^^^^ 
nat  ion  du  candidat  elu  ne  se  trouvait  pomi  conforme  au  deşir  de  la 
Subiime-Porte,  dans  ce  cas,  apres  que  ces  raisons  graves  auront  ete  a- 
verees  par  Ies  deux  cours,  ii  sera  permis  de  recommander  aux  dits  bo- 
jars  de  proceder  a  Telection  d'une  autre  personne  convenable.  ||  La 
«Iuree  de  Tadministration  des  hospodars  restera  toujours  fixee,  comme 
j»ar  ie  passe,  ă  sept  annees  completes  et  entrieres,  â  dater  du  jour  de 
leiir  nomination,  et  ils  ne  pourront  etre  destitues  avânt  ce  terme.  Si, 
pendant  la  duree  de  leur  administration,  ils  commettent  quelque  delit, 
la  Sublime-Porte  en  informera  le  ministre  de  Russie^  et  lorsqu'apres 
verification  faite  de  part  et  d'autre,  ii  sera  constate  que  le  hospodar 
ş'est  eflFectivement  rendu  coupable  d'un  delit,  sa  destitution  sera  permise 
dans  ce  cas  seulement.  |i  Les  hospodars  qui  auront  aclieve  leur  terme 
de  sept  annees,  sans  avoir  donne,  soit  aux  deux  cours,  soit  au  pays, 
aucun  sujet  de  plainte  legitime  et  grave,  seront  nommes  de  nouveau 
pour  sept  autres  annees,  si  la  demande  en  est  faite  a  la  Sublime-Porte 
par  les  divans  des  provinces,  et  si  le  consentement  general  des  habitants 
se  manifeste  a  leur  egard.  ||  S'il  arrive  qu'un  des  hospodiars  abdique 
avânt  Taccomplissement  du  terme  de  sept  ans,  pour  cause  de  vieillesse, 
de  maladie  ou  pour  toute  raison,  la  Sublime-Porte  en  donnera  connais- 
sance  a  la  cour  de  Russie,  et  l'abdication  pourra  avoir  lieu  d'apres  un 
accord  prealable  des  deux  cours.  |j  Tout  hospodar  qui  aurait  ete  des- 
titue  apres  avoir  fini  son  terme,  ou  qui  aurait  abdique,  encourra  la  de- 
eheance  de  son  titre  et  pourra  rentrer  dans  la  classe  des  bojars,  a  con- 
dition  de  rester  paisible  et  tranquille,  mais  sans  pouvoir  ni  redevenir 
membre  du  divan,  ni  remplir  aucune  fonction  publique,  et  sans  pouvoir 
♦**tre  reelu  hospodar.  {|  Les  fils  des  hospodars  destitues  ou  abdicataires 
conserveront  la  qualite  de  bojars,  pourront  occuper  les  charges  du  pays 
et  etre  elus  hospodars.  I|  En  cas  de  destitution,  d'abdication  ou  de 
mort  d'un  hospodar,  et  jusqu'â  ce  qu'il  lui  soit  donne  un  successeur, 
l'administration  de  la  principaute  sera  confiee  a  des  kaîmacans  nommes 
j)ar  le  divan  de  ladite  principaute.  Ij  Le  hatti-cherif  de  1802  ayant 
ordonne  Fabolition  des  impots,  redevances  et  requisitions  introduites  de- 
pui» Pannee  1198  (1783),  les  hospodars  avec  les  bojars  des  divans  res- 
pectifs  determineront  et  fixeront  les  impots  et  les  charges  annuelles  de 
la  Moldavie  et  de  la  Valachie^  en  prenant  pour  biise  les  reglements  qui 
ont  ete  ^tablis  a  la  suite  du  hatti-cherif  de  1802.  Les  hospodars  ne 
|K)urront  dans  aucun  cas  manquer  au  strict  accoraplissement  de  cette 
disposition.  Ils  auront  egard  aux  representations  du  ministre  S.  M.  I.  et 
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No.  61.  â  celles  que  Ies  consuls  de  Russie  leur  adresseront  d'apres  ses  ordreî?, 
^^"^  tant  sur  cet  objet,  que  sur  le  maintien  des  privileges  du  pays,  et  spe- 
eialement  sur  Tobservation  des  clauses  et  articles  inseres  dans  le  pre- 
sent  acte.  ||  Les  hospodars,  de  concert  avec  Ies  divans  respectifs,  fîxe- 
ront  dans  chaque  province  le  nombre  des  beschlis  d'apres  celui  qui  exis- 
tait  avânt  les  troubles  de  1821.  Ce  nombre  une  fois  fixe  ne  pourra  etre 
augmente  sous  aucun  pretexte,  ă  moins  que  l'urgente  necessite  n'en  soit 
reconnue  de  part  et  d^autre,  et  ii  est  bien  entendu  que  les  beschlis  con- 
tinueront  a  etre  formes  et  organises  comnie  ils  Tetaient  avânt  les  trou- 
bles  de  1821  ;  que  les  agas  continueront  d'etre  choisis  et  nommes  d'a- 
pres le  mode  suivi  avânt  la  dite  epoque,  et  qu'enfin  les  beschlis  et  leurs 
agas  ne  renipliront  jamais  que  les  fonctions  pour  lesquelles  ils  ont  ete 
origina irement  institues,  sans  pouvoir  se  meler  des  affaires  du  pays,  ni 
se  permettre  aucune  autre  action.  ||  Les  usurpations  faites  sur  le  ter- 
ritoire  de  la  Valachie  du  cote  d'Ibrail,  Ghierghiova  et  de  Coule,  et  au 
delâ  de  TOlta,  seront  restituees  aux  proprietaires,  et  ii  sera  fixe  pour  la 
dite  restitution  un  terme  dans  les  firmans  y  relatifs,  lesquels  seront  a- 
dresses  a  qui  ii  appartient.  ||  Ceux  des  bojars  moldaves  qui  unique- 
ment  par  suite  des  derniers  troubles  se  sont  vus  forces  de  quitter  leur 
patrie,  pourront  y  revenir  librement,  sans  etre  inquietes  par  qui  que  ce 
soit,  et  rentreront  dans  la  pleine  et  entiere  jouissance  de  leurs  droits, 
prerogatives,  biens  et  proprietes  comme  par  le  passe.  ||  La  Sublime- 
Porte,  eu  egard  aux  malheurs  qui  ont  pese  sur  les  principautes  de  la 
Moldavie  et  de  la  Valachie,  par  suite  des  derniers  troubles,  leur  accor- 
dera  deux  annees  d'exemption  des  tributs  et  redevances  qu'elles  sont 
tenues  de  lui  payer  ;  a  Texpiration  du  terme  de  l'exemption  ci-dessus 
mentionnee,  les  dits  tributs  et  redevances  seront  acquittes  au  taux  fixe 
par  le  hatti-cherif  de  1802,  et  ne  pourront  etre  augmentes  dans  aucun 
cas.  La  Sublime-Porte  accordera  egalement  aux  habitants  des  deux  prin- 
cipautes la  liberte  de  commerce  pour  toutes  les  productions  de  leur  sol 
et  de  leur  industrie,  dont  ils  pourront  disposer  comme  bon  leur  sem- 
blera,  sauf  les  restrictions  exigees  d'un  cote  par  les  fournitures  dues  an- 
nuellement  â  la  Sublime-Porte,  dont  ces  provinces  sont  comme  les  gre- 
niers,  de  l'autre  par  Tapprovisionnement  du  pays.  Toutes  les  dispositions 
du  hatti-cherif  de  1802,  reiaţi ves  a  ces  fournitures,  a  leur  acquittement 
regulier  aux  prix  courants,  d'apres  lesquels  elles  doivent  etre  sold^es  et 
dont  la  flxation  appartiendra,  en  cas  de  litige,  aux  divans  respectifs, 
seront  remises  en  vigueur  et  observees  a  Tavenir  avec  une  scrupuleuse 
exactitude.  ||  Les  bojars  seront  tenus  d'executer  les  ordres  des  hos- 
podars  et  de  rester  envers  eux  dans  les  bornes  d'une    parfaite   soumis- 
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Pion.  De  leur  cote,  Ies  hospodars  ne  pourront  s^vir  arbitrairement  con-  No.  61. 
tre  Ies  bojars,  ni  leur  faire  subir  dea  punitions  non  meritees  et  sans  ^^^^ 
i{u'ils  aient  commis  quelque  faute  averee,  et  Ies  derniers  ne  subiront  de 
peine  qu'apres  avoir  ete  juges  conform^ment  aux  lois  et  usages  du  pays.  || 
Les  troubles,  survenus  dans  Ies  dernieres  annees  en  Moldavie  et  en  Va- 
lachie,  ayant  porte  la  plus  grave  atteinte  ă  l'ordre  dans  les  diverses 
branches  de  Tadministration  interieure,  les  hospodars  seront  tenus  de 
s'occuper  sans  le  moindre  delai,  avec  les  divans  respectifs,  des  mesures 
necessaires  pour  ameliorer  la  situation  des  principautes  confiees  â  leurs 
.«îoins,  et  ces  raesures  feront  Tobjet  d'un  reglement  general  pour  chaque 
province,  lequel  sera  mis  immediatement  a  execution.  |j  Tous  les  au- 
tres  droits  et  privileges  des  principautes  de  Moldavie  et  de  Valachie,  et 
tous  les  hatti-cherifs  qui  les  concernent,  seront  maintenus  et  ob- 
observ^s,  en  tant  qu'ils  ne  seront  pas  modifies  par  le  pr^sent  acte.  '! 
Cest  pourquoi,  nous  soussignes,  plenipotentiaires  de  S.  M.  TEmpe- 
reur  et  Padischah  'de  toutes  les  Russies,  munis  des  pleinpouvoirs 
souverains,  de  concert  avec  les  plenipotentiaires  de  la  Sublime-Porte  ot- 
tomane  avons  arrete  et  regie  â  Tegard  de  la  Moldavie  et  de  la  Vala- 
rliie  les  points  ci-dessus,  lesquels  sont  la  consequence  de  Partide  III  de 
la  convention  explicative  et  confirmative  du  trăite  de  Bucharest,  con- 
clue  en  huit  articles,  dans  Ies  conFerences  â  Akerman,  entre  nous  et  les 
plenipotentiaires  ottomans. 
En  consequence,  etc. 

3.  Act  separai  relativ  la  Serbia. 

(Martens,  Nouveau  Becueil  VI,  1063). 

Au  nom  de  Dieu  tout-puissant. 

La  Sublime-Porte,  dans  Punique  intention  de  remplir  fidelemen  tles 
stipulations  de  l'article  VIII  du  trăite  de  Bucarest,  ayant  pr^cedemment 
permis  aux  deputes  serviens  â  Constantinople  de  lui  presenter  les  de- 
mandes  de  leur  nation,  sur  les  objets  les  plus  convenables  pour  conso- 
lider  la  silrete  et  le  bien-etre  du  pays,  ces  deputes  avaient  precedem- 
ment  expose  dans  leur  requete  le  voeu  de  la  nation  relativement  â  quel- 
ques-uns  de  ces  objets,  tel  que  la  liberte  du  culte,  le  choix  de  ses  chefs, 
rindependance  de  son  administration  interieure,  la  reunion  des  districts 
(letaches  de  la  Serv  ie,  la  reunion  des  differents  impnts  en  un  seul,  Ta- 
bandon  aux  Serviens  de  Ia  regie  des  biens  appartenants  â  de>«  Musul- 
mans,  â  charge  d'en  payer  le  revenu  ensemble  avec  le  tribut,  îa  liberte 
de  commerce,  la  permission  aux  negociants  serviens  de  voyager  dans 
les  etats  ottomans  avec  leurs   propres    passeports,   T^tablissement   d'ho- 


No.  61.  pitaux,  ecoles  et  imprimeries,  et  enfin  la  defense  aux  musulmans,  an- 
^^^^  tres  que  ceux  appartenîints  aux  garnisons,  de  s'etablir  en  Servie.  Taii- 
dis  que  Ton  s'occupait  a  verifier  et  a  regler  Ies  articles  ci-dessus  sjje- 
cifies,  certains  empechements  survenus  en  motiverenk  Tajournement.  Mai^ 
la  Sublime-Porte  persistant  aujourd'hui  encore  dans  la  ferme  resolution 
d'accorder  a  la  nation  servienne  Ies  avantages  stipules  dans  Partide  VIII 
du  trăite  de  Buearest,  elle  reglera,  de  concert  avec  Ies  deputes  serviens 
a  Constantinople,  Ies  demandes  ci-dessus  mentionn^es  de  cette  naţio  ii 
fidele  et  soumise,  comme  aussi  toutes  Ies  autres  qui  lui  seraient  pre- 
sentees  par  la  deputation  servienne,  et  qui  ne  seront  point  contraires 
a  la  qualite  de  sujets  de  Tempire  ottoman.  ||  La  Sablime-Porte  infor- 
mera  la  cour  imperiale  de  Russie  de  l'execution  qu'aura  recue  Tarticle 
VIII  du  trăite  de  Bucarest,  et  lui  communiquera  le  firman  revetu  du  hatti- 
cherif  par  lequel  Ies  susdits  avantages  seront  accordes.  ||  Cest  pour- 
quoi,  nou«  soussignes,  plenipotentiaires  de  S  M.  I'Empareur  eb  Padischah 
de  toutes  Ies  Russies,  munis  des  pleinpouvoirs  souverains,  de  concert 
avec  Ies  plenipotentiaires  de  la  Sublime-Porte  ottomane,  avons  arreto 
et  regie  â  Tegard  des  Serviens  Ies  points  ci-dessus,  lesquels  sont  la  con- 
sequence  de  Tarticle  V  de  la  convention  explicative  et  confirmative  dii 
trăite  de  Bucarest  conclue  en  huit  articles  dans  le^  conferences  d'Aker- 
man,  entre  nous,  et  Ies  plenipotentiaires  ottomans. 
En  consequence,  etc. 


14  Sept. 


No.  fi2. —  Tractatul  de  pace  de  la  Adrianopole   din  14  Sep- 
temvrie 1829. 

(.Mnriciis,  Nouvcau  lîecueil.  VIII,   113.) 

No.  62.  Au  nom  de  Dieu  tout-puissant. 

}^^^^^  ^^  Maje^te  imperiale  le  tres-haut  et  tre?-puissant  Erapereur  et  au- 

tocrate  de  toutes  Ies  Russies,  et  Sa  Hautesse  le  tres-haut  et  tres-puis- 
sant  Empereur  des  Ottomans,  animes  d'un  egal  deşir  de  mettre  un  terme 
aux  calainite^s  de  la  guerre,  et  de  retablir  sur  des  bases  solides  et  im- 
muables  la  paix,  Tamitie  et  la  bonne  harmonie  entre  leurs  empires,  ont 
resolu,  d'un  commun  accord,  de  confier  cetto  oeuvre  salutaire  aux  soins 
et  a  la  direction  de  leurs  plenipotentiaires  respectifs,  c'est-â-dire  S.  M. 
I.  de  toutes  Ies  Russies  au  tres-illustre,  et  tres-excellent  comte  Diebitsch 
etc,  etc,  lequel,  en  vertu  des  plein-pouvoirs  supremes  dont  ii  est  muni, 
a  delegue  et  nomme  comme  plenipotentiaires,  de  la  part  de  la  cour  im- 
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periale  de  Russie,  Ies  tres-excellents  et  tr^s-honorables  comte  Alexis  No.  62. 
Orloff  ete.,  efc  comte  Fri^deric  Pahlen,  et  S.  M.  l'Empereur  des  Otto-  ^^'"^^ 
mans.  Ies  tres-excellents  et  tres-honorables  Mehemed  Sadick-Efifendi, 
at-tuel  grand  defterdar  de  Ia  Sublime-Porte  ottomane,  et  Abdul  Kadir 
Bev,  Cazi  Asker  d'Anatolie,  lesquels  s'etant  assembl^s  en  la  viile  d'A- 
(Irinople,  apres  avoir  echange  leurs  pleinpouvoirs,  sont  convenus  des 
artieles  saivants: 

Art.  I.  Toute  inimitie  et  tout  difFerend  qui  ont  subsiste  jusqu'â 
present  entre  Ies  deux  empires  cesseront  a  dater  de  ce  jour,  tant  sur 
terre  que  sur  mer,  et  il  y  aura  ii  perpetuite  paix,  amite  et  bonne  intel- 
ligence  entre  S.  M.  PEmpereur  et  Padischah  de  toutes  Ies  Russies  et 
8.  H.  l'Empereur  et  Padischah  des  Ottomans,  leurs  heritiers  et  succes- 
seurs  au  trone  ainsi  qu'entre  leurs  empires.  Les  deux  liautes  parties 
contractantes  apporteront  une  attention  particuli^re  ;\  prevenit  tout  ce 
qui  pourrait  faire  renaître  la  mesintelligence  entre  leurs  sujets  respec- 
tifs,  Elles  rempliront  scrupuleusement  toutes  Ies  conditions  du  pre- 
sent trăite  de  paix,  et  veilleront  de  meme  a  ce  qu'il  n'y  soit  contrevenu 
d'iiucune  maniere  directe  ou  indirecte. 

Art-.  II.  S  M.  l'Empereur  et  Padischah  de  toutes  les  Russies,  vou- 
lant  donner  â  S.  H.  l'Empereur  et  Padischah  '  des  Ottomans,  un  te- 
moignage  de  la  sincerite  de  ses  dispositions  amicales,  restitue  â  la 
Sublime-Porte  la  principaute  de  Moldavie  avec  les  limites  qu'elle  avait 
avânt  le  commencement  de  la  guerre  a  laquelle  le  present  trăite  vient 
de  mettre  un  terme.  S.  M.  I.  restitue  egalement  la  principaute  de  Va- 
lachie,  le  banat  de  Crajova,  sans  exception  quelconque,  la  Bulgarie  et 
le  pays  de  Dobridg^,  depuis  le  Danube  jusqu'â  la  mer,  avec  Silistrie, 
Hir.<*ova,  Matchin,  Isaktscha,  Toultscha,  Babadag,  Bazardschik,  Vama, 
I^ravody  et  autre?  villes,  bourgs  et  villages  qu'il  renferme,  toute  l'eten- 
dup  du  Balkan  depuis  Emine-Bournou  jusqu'â  la  mer  Noire,  avec  Slimna, 
Tschamboly,  Aida,  Karnabat,  Missemiria,  Okhioly,  Burgas,  Sizepolis,  Kirk- 
Klissi,  la  viile  d'Adrinople,  Lule-Burgas,  et  enfin  toutes  les  villes,  bourgs 
et  villages,  et  en  general  tous  les  endroits  que  les  troupes  russes  ont 
occupes  en  Roumelie. 

Art.  III.  Le  Pruth  continuera  â  former  la  limite  des  deux  empi- 
res, du  point  ou  cette  riviere  touche  le  territoire  de  la  Moldavie  jusqu'â 
son  confluent  avec  le  Danube.  De  cet  endroit,  la  ligne  des  frontieres 
suivra  le  cours  du  Danube  jusqu'â  l'embouchure  de  Saint-Georges,  de 
.si)rte  qu'en  laissant  toutes  les  îles  formees  par  les  diflferents  bras  de  ce 
fleuve  en  possession  de  la  Russie,  Ia  rive  droite  en  restera,  comme  par 
le  passe,  â  la  Porte  ottomane    II  est  convenu,  neanmoins,  que  cette  rive 
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de  Soulineh,  demeurera  inhabitee  â  la  distance  de  deux  heures  de  ce  fleuve. 
et  qu'il  n'y  sera  forrae  d'etablissement  d'aucune  espece ,  et  que  de  meme, 
sur  Ies  îles  qui  resteront  en  possession  de  la  cour  de  Russie,  â  Texcep- 
tion  des  quarantaines  qui  y  seront  etablies,  ii  ne  sera  permis  d'y  faire 
aucun  autre  etablissement  ni  fortification.  Les  bâtiraents  marchands  des 
deux  puissances  auront  la  faculte  de  naviguer  sur  le  Danube,  dans  tout 
son  cours,  et  ceux  portant  le  pavilion  ottoman  pourront  entrer  libre- 
ment  dans  les  embouchures  de  Vili  et  de  Souline;  celle  de  Saint-Georges 
demeurera  commune  aux  pavillons  de  guerre  et  marchands  des  deux 
puissances  contractantes.  Mais  les  vaisseaux  de  guerre  russes  ne  pour- 
ront, en  remontant  le  Danube,  depasser  l'endroit  de  sa  jonction  avec 
le  Pruth. 

Art.  IV.  La  Georgie,  Tlmeritie,  la  Mingrelie,  le  Gouriel  et  pln- 
sieurs  îiutres  provinces  du  Caucase  se  trouvant  reunies  depuis  de  lon- 
gues  annees  et  îi  perpetuite  a  PErapire  de  Russie,  et  cet  Empire  ayant, 
en  outre,  par  le  trăite  conclu  avec  la  Perse,  a  Touramantchai  )e  10 
fevrier  182H,  acquis  les  Khanats  d'Erivan  et  de  Nakhitxihevan,  les  deux 
hautes  puisvsance^î  contrîictantes  ont  recconu  le  necessite  d'etablir  entre 
leurs  Etats  respectifs,  sur  toute  cette  ligne,  une  frontiere  bien  deter- 
minee  et  propre  â  preveni  r  toute  discussion  fut.ure.  Elles  ont  pris  egale- 
ment  en  consideration  les  moyens  propres  â  opposer  des  obstacles  in- 
surraontables  aux  incursions  et  aux  brigandages  qu'avaient  exerces  jus- 
qu'ici  les  peuplades  limitrophes,  et  qui  ont  si  souvent  compromis  les 
rapports  d'amitie  et  de  bon  voisinage  entres  les  deux  empires.  En  con- 
sequence,  ii  a  ete  convenu  de  reconnaître  desormais  pour  frontiere  entre 
les  Etats  de  la  cour  imperiale  de  Russie  et  ceux  de  la  Sublime-Porte 
ottomane  en  Asie,  la  ligne  qui,  en  suivant  la  limite  actuelle  du  Gouriel, 
depuis  la  mer  Noire,  remonte  jusqu'â  la  limite  de  l'Imeritie  et  de  la, 
dans  la  direction  la  plus  droite  jusqu'au  point  de  rdunion  des  frontieres 
des  paschaliks  d'Akhaltzik  et  de  Kars  avec  celles  de  la  Georgie,  laissant 
de  cette  maniere  au  Nord  et  au  dedans  de  cette  ligne,  la  viile  d'Ak- 
haltzik et  le  fort  d'Akhalkalaki,  â  une  distance  qui  ne  serait  pas  moindre 
de  deux  heures.  Tous  les  pays  situes  au  sud  et  â  Touest  de  cette  ligne 
de  demarcation  vers  les  pachaliks  de  Kars  et  de  Trebizonde,  avec  la 
majeure  pârtie  du  pachalik  d'Akhaltzik  resteront  a  perpetuite  sous  la 
domination  de  la  Sublime-Porte,  tandis  que  ceux  qui  sont  situc'^s  au  Nord 
et  â  l'Est  de  la  dite  ligne  vers  la  Georgie,  l'Imeritie  et  le  Gouriel,  aussi 
bien  que  tout  le  littoral  de  la  mer  Noire  depuis  Tembouchure  du  Kouban 
jusqu'au  port  de  Saint-Nicolas  inclusivement,  demeureront   â    perpetuite 
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sous  la  domination  de  Pempire  de  Riissie.  En  consequence,  la  cour  im-    No.  62. 
pi^riale   de   Russie  rend   et   restitue  â   la   Sublime-Porte   le  restant    du      ^^^^ 
pachalik  d'Akhaltzik,  la  viile  et  le  pachalik  de  Kars,  la  viile  et   le  pa- 
chalik  tle  Bayazid,  la  viile  et  le  pachalik  d'Erzeroum  ainsi  qae  tous  Ies 
eiidroits  occiipes  par  Ies  troupes  russes  et  qui    se   trouvent  hors  de  la 
liprne  ci-dessus  indiquee. 

Art.  V.  Les  principautes  de  Moldavie  et  de  Valachie  s'etant,  par 
suite  d'une  capitulation,  placees  sous  la  suzerainete  de  la  Sublime-Porte, 
et  la  Russie  ayant  garanţi  leur  prosperite,  ii  est  entendu  qu'elles  eon- 
serveront  tous  les  privileges  et  immunites  qui  leur  ont  ete  accordes, 
soit  par  leurs  capitulations,  soit  par  les  traites  conclus  entre  les  deux 
empires,  ou  par  les  hatti-cherifs  eraanes  en  divers  temps.  En  conse- 
qnence,  elles  jouiront  du  libre  exercice  de  leur  culte,  d'une  silrete  par- 
faite,  d'une  administration  naţionale  independante  et  d'une  pleine  liberte 
de  commerce;  les  clauses  additionnelles  aux  stipulations  antecedentes, 
jugees  necessîiires  pour  assurer  a  ces  deux  provinces  la  jouîssance  de 
leurs  droits,  sont  consignees  dans  l'acte  separe  ci-joint,  qui  est  et  sera 
considere  comme  faisant  pârtie  integrante  du  present  trăite. 

Art.  VI.  Les  circonstances  survenues  depuis  la  conclusion  de  la 
convention  d'Akerman  n'ayant  pas  permis  a  la  Sublime-Porfce  de  s'oc- 
cuper  immediatement  de  la  mise  ă  execution  des  clauses  de  l'acte  se- 
pare relatif  â  la  Servie  et  annexe  â  l'art.  V  de  la  dite  convention,  elle 
s'engage  de  la  maniere  la  plus  solennelle  â  les  remplir  sans  le  moindre 
delai  et  avec  la  plus  scrupuleuse  exactitude  et  a  proceder  nommement 
a  la  restitution  immediate  des  six  districts  detaches  de  la  Servie,  de 
maniere  â  assurer  pour  toujours  la  tranquillite  et  le  bien-etre  de  cette 
nation  fidele  et  soumise.  Le  firman  revetu  du  hatti-cherif  qui  ordon- 
nera  l'execution  des  susdites  clauses,  sera  delivre  et  officiellement  com- 
mnnîque  â  la  cour  imperiale  de  Russie,  dans  le  terme  d'un  mois,  â 
dater  de  la  signature  du  present  trăite  de  paix. 

Art.  VIL  Les  sujets  riisses  jouiront  dans  toute  l'etendue  de  l'em- 
pire  ottoman,  tant  sur  terre  que  sur  mer,  de  la  pleine  et  entiere  liberte 
de  commerce  que  leur  assurent  les  traites,  conclus  anterieurement  entre 
les  deux  hautes  puissances  contractantes.  II  ne  sera  port^  aucune  at- 
teinte  ă  cette  liberte  de  commerce  et  elle  ne  pourra  etre  g^nee  dans  au- 
cun  cas,  ni  s(ms  aucun  pretexte,  par  une  prohibition  ou  restriction 
quelconque,  ni  par  suite  d'aucun  reglement  ou  mesure,  soit  d'adminis- 
tration,  soit  de  legislation  interieure.  Les  sujets,  bâtiments  et  mar- 
chandises  russes  seront  â  Tabri  de  toute  violence  et  de  toute  chicane ; 
les  premiers  demeureront  sous  la  juridiction  et  police  exclusive  du  mi- 
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No.  62.  nistre  et  des  consuls  de  Russie,  le.s  bâtiments  russes  ne  seront  jamais 
^^'-^  sourais  ă  aucane  visite  de  bord  quelconque  de  la  part  des  autorites  ot- 
^^  tomanes,  ni  en  pleine  mer  ni  dans  aucun  des  ports  ou  rades  soumis 
a  Ia  domination  de  la  Sublime-Porte,  et  toute  marchandise  ou  denree 
appartenant  â  un  sujet  russe,  apres  avoir  acquitte  Ies  droits  de  douane 
regles  par  Ies  tarifs.  pourra  etre  librement  vendue  et  deposee  â  terre 
dans  Ies  magasins  du  proprietaire  ou  consignataire.  ou  bien  transportee 
sur  un  autre  bâtiment,  de  quelque  nation  que  ce  puisse  etre,  sans  que 
le  sujet  russe  ait  besoin,  dans  ce  cas,  d'en  donner  avis  aux  autorites  lo- 
cales  et  encore  moins  de  leur  en  demander  la  permission.  II  est  ex- 
press^ment  convenu  que  Ies  bles  provenant  de  Russie  jouiront  de  ee.^ 
memes  privileges  et  que  leur  libre  transit  ne  souffrira  jamais,  et  sous 
aucun  pretexte,  Ia  moindre  difficulte  ou  empechement.  La  Sublime-Porte 
s'engage  en  outre  â  veiller  soigneusement  ă  ce  que  le  commerce  et  Ia 
navigation  de  Ia  mer  Noire  en  particulier,  ne  puissent  eprouver  aucune 
entrave,  de  quelque  nature  que  ce  soit.  A  cet  eflfet,  elle  reconnaît  et 
declare  le  passage  du  canal  de  Constantinople  et  du  detroit  des  Darda- 
nelles  cntierement  libre  et  ouvert  aux  bâtiments  russes  sous  pavilion 
marchand,  charges  ou  sur  lest,  soit  qu'ils  viennent  de  la  mer  Noire 
pour  entrer  dans  la  Mediterranăe,  soit  que  venant  de  la  Mediterranee 
ils  veulent  entrer  dans  la  mer  Noire.  Ces  navires,  pourvu  qu'ils  soienf 
des  bâtiments  marchands,  de  quelque  grandeur  et  de  quelque  portee 
qu'ils  puissent  etre,  ne  seront  exposes  a  aucun  empechement  ou  vexa- 
tion  quelconque  ainsi  qu'il  a  ete  regl6  ci-dessus.  Les  deux  cours  s'en- 
tendront  sur  les  moyens  les  plus  propres  â  prevenir  tout  retard  dans 
la  delivrance  des  exp^ditions  necessaircs.  En  vertu  du  meme  principe, 
Ie  passage  du  canal  de  Constantinople  et  du  detroit  des  Dardanelles  est 
declare  libre  et  ouvert  â  tous  les  bâtiments  marchands  des  puissances  qui 
se  trouvent  en  etat  de  paix  avec  la  Sublime-Porte,  soit  qu'ils  aillent 
dans  les  ports  russes  de  la  mer  Noire,  ou  qu'ils  en  viennnent  charges 
ou  sur  lest,  aux  memes  conditions  qui  sont  stipul^es  pour  Ies  navires 
sous  pavilion  russe.  ||  Enfin,  Ia  Sublime-Porte  reconnaissant  a  la  Cour 
imperiale  de  Russie  le  droit  de  s'assurer  des  garanties  de  cette  pleine  li- 
berte de  commerce  et  de  navigation  dans  la  mer  Noire,  declare  solen- 
nellement  qu'il  n'y  sera  jamais,  et  sous  aucun  pretexte  quelconque,  ap- 
porte  de  sa  part  le  moindre  obstacle.  Elle  promet  surtout  de  ne  ja- 
mais se  permetre  dorenavant  d'arreter  ou  de  retenir  les  bâtiments  char- 
ges ou  sur  Iest,  soit  russes,  soit  appartenant  â  des  nations  avec  les- 
quelles  l'empire  ottoman  ne  serait  pas  en  etat  de  guerre  declaree,  et 
passant  par  le  canal  de    Constantinople    et  le    detroit   des  Dardanelles, 
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pnur  se  rendre  de  la  mer  Noire  dans  la  Mediterranee,  ou  de  la  Medi-  No.  62. 
terraneo  dans  Ies  ports  russes  de  Ia  mer  Noire.  Et  si,  ce  qu'â  Dieu  ne  ^^^^ 
plaise.  qaelqu'une  de.s  stipulations  contenues  dans  le  present  article  ve- 
nait  ă  etre  enfreinte  sans  que  Ies  reclamations  du  ministre  de  Russie 
î\  ce  sujet  obtinssent  unc  pleine  et  prompte  satisfaction,  la  Sublime- 
Porte  reconnaît  d'avance  â  la  eour  imperiale  de  Russie  le  droit  de  con- 
siderer  une  pareille  infraetion  comme  un  acte  d'hostilite  et  d'user  im- 
mediatement  de  represailles  envers  l'empire  ottoman. 

Art.  VIII.  Les  arrangements  prec6demment  stipules  par  l'art.  6  de 
la  convention  d'Akerman,  ă  PefFet  de  regler  et  de  liquider  les  recla- 
mations  des  sujets  et  negociants  respectifs,  reiaţi vement  â  Fimdemnite 
des  pertes  essuyees  â  diverses  epoques  de  la  guerre  de  18  6,  n'ayant 
pa^  reşu  leur  accomplissement,  et  le  commerce  russe  ayant,  depuis  la 
conclusion  de  la  convention  precitee  d'Akerman,  eprouve  de  nouveaux 
dommages  considerables  par  suite  des  mesures  adoptees  touchant  la  na- 
vigation  du  Bospliore,  ii  est  convenu  et  arrete  que  la  Porte  ottomanne, 
en  r^paration  de  ces  dommages  et  pertes,  paiera  â  la  cour  imperiale  de 
Russie,  dans  le  courant  de  dix-huit  mois,  â  des  termes  qui  seront  re- 
gles  ulterieurement,  la  somme  d'un  million  cinq  cent  millle  ducats  de 
Hollande,  en  sorte  que  Tacquittement  de  cette  somme  metra  fin  â  toute 
reclamation  ou  pretention  reciproque  des  deux  puissances  contractantes 
du  chef  des  circonstances  mentionnees  ci-dessus. 

Art.  IX.  La  prolongation  de  la  guerre,  a  laquelle  le  present  trăite 
de  paix  met  heureusement  fin,  ayant  occasionne  a  la  cour  imperiale  de 
Russie  des  depenses  considerables.  Ia  Sublime-Porte  reconnaît  la  neces- 
site  de  lui  en  offrir  une  indemnite  convenable.  Cest  pourquoi,  indepen- 
damment  de  la  cession  d'une  petite  portion  de  territoire  en  Asie,  sti- 
pulee  dans  l'art.  4,  que  la  cour  de  Russie  consent  â  recevoir  â-compte 
de  ladite  indemnite,  la  Sublime-Porte  s'engage  â  lui  payer  une  somme 
d'argent  dont  la  quotite  sera  reglee  d'un  commun  accord. 

Art.  X.  La  Sublime-Porte,  en  declarant  son  entiere  adhe.sion  aux 
stipulations  du  traihe  conclu  a  Londres,  le  24  juin  (6  juillet)  1827,  en- 
tre  la  Russie,  la  Grande-Bretagne  et  la  France,  accede  egalement  a 
Faete  arrete,  le  10  (22)  marş  1829,  d'un  commun  accord  entre  ces 
memes  puissances  sur  la  base  du  dit  trăita  et  contenant  les  arran- 
gements de  details  relatifs  a  son  execution  definitive.  Aussitot  apres 
IVchange  des  ratifications  du  present  trăite  de  paix,  Ia  Sublime-Porte 
nonunera  des  plenipotentiaires  pour  convenir,  avec  ceux  de  Ia  cour  im- 
pi^riale  de  Russie  et  des  cours  d'Angleterre  et  de  France,  de  Ia  mise  a 
ex(*cotion  des  dites  stipulations  et  arrangements. 
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No.  62.  Art.  XI.   Immediatement    apres  la    signatura  du    prăsent   trăite   de 

1829  pa^ix  entre  Ies  deux  empires  et  Tecliange  des  ratifications  des  deux  sou- 
^  '  verains,  la  Sublime-Porte  prendra  Ies  mesures  necessaires  pour  la  prompte 
et  scrupuleuse  execution  des  stipulations  qu'il  renferme,  et  nommement 
des  art.  3  et  4  relatifs  aux  limites  qui  doivent  separer  Ies  deux  em- 
pires tant  en  Europe  qu'en  Asie,  des  art.  5  et  G  concernant  Ies  princi- 
pautes  de  Moldavie  efc  de  Vaiaehie,  ainsi  que  la  Servie,  et  du  moment 
ou  ces  diiforents  articles  pourront  etre  consideres  comme  ayant  ete 
execut^s,  la  cour  imperiale  de  Rassie  procedera  â  l'evacuation  du  terri- 
toire  de  l'empire  ottoman  conformement  aux  bases  etablies  par  un 
acte  separe  qui  fait  pârtie  integrante  du  pr^sent  trăite  de  paix.  Jusqu'â 
Pentiere  evacuation  des  pays  oecupes,  Tadministration  et  Tordre  de  cho- 
ses  qui  y  sont  etablis  actuellement  sous  Tinfluence  de  la  cour  imperiale 
de  Russie  seront  maintenus,  et  la  Sublime-Porte  ottomane  ne  pourra  y 
intervenir  d'aucune  maniere. 

x\rt.  XII.  Aussitot  apres  la  signature  du  present  trăite  de  paix, 
ii  sera  donne  des  ordres  aux  commandants  des  troupes  respecţi ves,  tant 
sur  terre  que  sur  mer,  pour  faire  cesser  Ies  liostilites.  Celles  qui  auront 
ete  commises  apres  la  signature  du  present  trăite  seront  considerees 
corame  non  avenues,  et  n'apporteront  aucun  changement  aux  stipula- 
tions qu'il  renferme.  De  meme  tout  ce  qui  dans  cet  intervalle  aura  ete 
conquis  par  Ies  troupes  de  Tune  ou  de  Tautre  des  hautes  puissances 
contraetantes  sera  restitui  sans  le  moindre  delai. 

Art.  XIII.  Les  hautes  puissances  contraetantes,  en  retablissant  entre 
elles  les  rapports  d'une  amitie  sincere,  accordent  un  pardon  general  et 
une  amnistie  pleine  et  entiere  â  tous  ceux  de  leurs  sujets,  de  quelqne 
condition  qu'ils  puissent  etre,  qui,  pendant  le  cours  de  la  guerre,  heu- 
reusement  terminee  aujourd'hui,  auraient  pris  part  aux  operations  mili- 
taires  ou  manifeste,  soit  par  leur  conduite,  soit  par  leurs  opinions,  leur 
attachement  a  l'une  ou  a  Tautre  des  deux  puissances  contraetantes.  {| 
En  consequence,  aucun  de  ces  individus  ne  sera  inquiete  ou  poursuivi, 
ni  dans  sa  personne,  ni  dans  ses  biens,  â  cause  de  sa  conduite  passee, 
et  cliacun  d'eux,  recouvrant  les  proprietes  qu'il  possedait  auparavant, 
en  aura  la  paisible  jouissance  sous  la  protection  des  lois  ou  bien  sera 
libre  de  s'en  defaire,  dans  Tespace  de  dix-huit  mois,  pour  se  transporter 
avec  sa  familie  et  ses  biens  meubles  dans  tels  pays  qu'il  lui  plaira  de 
choisir,  sans  essuyer  de  vexat ions  ni  d'entraves  quelconques.  |  11  sera 
en  outre  accorde  eux  sujets  respectifs  etablis  dans  les  pays  restitues  a 
la  Sublime-Porte  ou  cedes  â  la  cour  imperiale  de  Russie  le  mame  terme 
de  18  mois  â  compter  de  Pechange  des   ratifications  du    present   trăite 
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de  paix,  pour  disposer,  s'ils   le  jugent   convenable,   de  leurs    proprietes    No.  62. 
acquises  soit  avânt,  soit  depuis  la  guerre   et  se   retirer  avec   leur   capi- 
taux  et  leursf  biens  meubles  des  Etats  de  Tune   des  puissances  eontrac- 
tantes,  dans  ceux  de  Tautre  et  reciproquement. 

Art.  XIV.  Tous  Ies  prisonniers  de  guerre,  de  quelque  nation,  con- 
dition  et  sexe  qu'il  soient,  qui  se  trouvent  dans  Ies  deux  empires  doi- 
vent,  aussitot  apres  Techange  des  ratifications  du  present  trăite  de 
paix,  etre  delivres  et  rendas  sans  la  moindre  ran(;on  ou  paiement. 
Sont  exceptes  Ies  chretiens  qui  ont  embrasse  de  leur  plein  gre  la  re- 
ligion  mahometane  dans  Ies  Etats  de  la  Sublime-Porte  et  Ies  mahome- 
tans  qui,  6galement  de  leur  plein  gre,  ont  embrasse  la  religion  chre- 
tienne  dans  Ies  Etats  de  Tempire  de  Russie.  ]|  On  en  agira  de  meme 
k  Teg.ird  des  sujets  ruases  qui,  aprea  la  signature  du  present  trăite 
de  paix  seraient,  d'une  maniere  quelconque.  tombes  en  capf ivite  et  se 
trouveraient  dans  Ies  Etats  de  la  Sublime-Poi*te.  La  cour  imperiale  de  Russie 
promet  de  son  cote  d'en  user  de  la  meme  maniere,  envers  Ies  sujets  de 
la  Subiime-Porte.  ||  II  ne  sera  point  exige  de  remboursement  des  som- 
mes  qui  ont  ete  employ^es  par  Ies  deux  hautes  parties  contractantes  â 
Tentretien  des  prisonniers.  Chacune  d'elle  Ies  pourvoira  de  tout  ce 
qui  leur  sera  necessaire  pour  leur  voyage  jusqu'a  la  frontiere  ou  ils 
-seront  echanges  par  des  eommissaires  nommes  de  part  et  d'autre. 

Art.  XV.  Tous  Ies  traites,  conventions  et  stipulations  arretes  et 
conclus  â  diflferentes  epoques  entre  la  cour  imperiale  de  Russie  et  la 
Sublime-Porte  ottomane,  sauf  Ies  articles  auxquels  ii  a  ete  deroge  par 
le  present  trăite  de  paix,  sont  confirmes  dans  toutes  leurs  forces  et  va- 
leurs,  et  Ies  deux  hautes  parties  contractantes  s'engagent  â  Ies  observer 
religieusement  et  inviolablement. 

Art.  XVI.  Le  present  trăite  de  paix  sera  ratifie  par  Ies  deux  hautes 
parties  contractantes  et  Techange  des  ratifications,  entre  Ies  plenipotenti- 
aires  respect ifs,  aura  lieu  dans  Tespace  de  six  semaines,  ou  plus  tot  si  faire 
se  pourra.  ||  Le  present  instrument  de  paix,  contenant  seize  articles  et 
auquel  ii  sera  mis  la  derniere  main  par  l'echange  des  ratifications  respecţi ves 
dans  le  terme  stipule,  a  ete,  en  vertu  de  nos  pleinpouvoirs,  signe  et  scelle 
par  nous  et  echange  contre  un  autre  pareil,  signe  par  Ies  plenipotentiaires 
sasmentionnes  de  la  Sublime-Porte  ottomane  et  muni  de    leurs    sceaux. 

Fait  â  Andrinople,  le  2  (14)  septembre  1829. 
Signe:  Sadik  Efendi.  Signe:  Le  comte  Alexis  Orloff. 

Abdoul  Kadir  Bev.  Le  comte  F.  de  Pahlen. 
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No.  63. —  Act  separat  de  la  Andrianopole  relativ  la  prin- 
cipatele Moldavieî  şi  Valahieî,  din  14  Septemvrie 
1829. 

(Marten!«.  Nouveau  Recueil,  VIII,   152). 

Les  deux  hautes  puissances  contractante?,  en  confirmant  tont  ce 
qui  a  ete  stipule  par  Tacte  separe  de  la  convention  d'Akerman,  relati- 
vement  au  mode  d'election  des  hospodars  de  Moldavie  et  de  Valachie, 
ont  reconnu  la  necessite  de  donner  â  Tadministnition  de  ces  provinces 
une  base  plus  stable  et  plus  conforme  aux  veritables  interets  des  denx 
pays.  A  cet  eflfet  ii  a  ete  convenu  et  regie  defini tivement  que  la  duree 
du  gouvernement  des  hospodars  ne  serait  plus  bornee  a  sept  ans,  com- 
me  par  le  passe,  mais  qu'ils  seraient  dorenavant  investis  de  cet  te  di- 
gnite  a  vie,  sauf  les  cas  d'abdication  volontaire  ou  de  destitution  pour 
cause  de  delits,  prevus  par  le  dit  acte  separe.  |I  Les  hospodars  re- 
gleront  librement  toutes  Ies  aflfaires  interieures  de  leurs  provinces,  en 
consultant  leurs  divans  respectifs,  sans  pouvoir  porter  neanmoins  au- 
cune  atteinte  aux  droits  garantis  aux  deux  pays  par  les  hatti-cherifs, 
et  ne  seront  troubles  dans  leur  administration  interieure  par  aucun  or- 
dre  contraire  ii  ces  droits.  ||  La  Sublime  Porte  promet  et  s'engage  de 
veiller  scrupuleusement  â  ce  que  les  privileges  accordes  â  la  Moldavie 
et  a  la  Valachie  ne  soient  d'aucune  maniere  enfreints  par  ses  comraan- 
dants  limitrophes;  de  ne  souffrir  aucune  ingerence  de  leur  part  dans 
les  affaires  des  deux  provinces,  et  d'empecher  toute  incursion  des  rive- 
rains  de  la  rive  droite  du  Danube  sur  le  territoire  valaque  et  moldave. 
Seront  considerees  comme  faisant  pârtie  integrante  de  ce  territoire,  tou- 
tes les  îles  attenantes  â  la  rive  gauche  du  Danube ;  et  le  clienal  fThahvetj) 
de  ce  fleuve  formera  la  limite  des  deux  principautes,  depuis  son  entree 
dans  les  etats  ottomans  jusqu'â  son  confluent  avec  le  Pruth.  ||  Pour 
mieux  assurer  Tinviolabilite  du  territoire  moldave  et  valaque,  la  Su- 
blime-Porte  s'engage  a  ne  conserver  aucun  point  fortific,  â  ne  to- 
lerer  aucun  etablissement  quelconque  de  ses  sujets  musulmana  sur  la 
rive  gauche  du  Danube.  En  consequence,  ii  est  invariablemeut  arrete 
que  sur  toute  cette  rive,  dans  la  grande  et  petite  Valachie,  comme  aussi 
en  Moldavie,  aucun  mahometan  ne  pourra  jamais  avoir  son  domicile, 
et  que  l'on  y  admettra  les  seuls  marchands,  munia  de  firmans,  qui  vien- 
dront  acheter  pour  leur  propre  compte  dans  les  principautes  les  den- 
rees  necessaires  pour  la  consommation  de  Constantinople,  ou  d'autres 
objets.    I!    Les  villes  turques  situees  sur  la  rive  gauche  du   Danube  se- 
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ronţ,  ainsi  que  leurs  territoires  (rayahsj^  restituees  ă  la  Valachie,  pour  No.  63. 
etre  desormais  reunies  â  cette  principaute,  et  Ies  fortifications  existan-  ^^^^ 
tes  auparavant  sur  cette  rive  ne  pouront  jamais  âtre  retablies.  Les  mu- 
""ulmans  qui  possedent  des  bicns-fonds  non  ursurpes  sur  des  particu- 
liers.  soit  dans  ces  memes  villes,  soit  sur  tout  autre  point  de  Ia  rive 
«rauche  du  Danube,  seront  tenus  de  les  vendre  aux  indigenes  dans  l'es- 
pace  de  dix-huit  mois.  ||  Le  gouvernement  des  deux  principautes,  jou- 
isî^ant  de  tous  les  privileges  d'une  administration  int^rieure  indepen- 
dante,  pourra  librement  etablir  des  cordons  sanitaires  et  des  quarantai- 
nes  le  long  du  Danube  et  ailleurs  dans  le  pays,  ou  ii  en  sera  besoin,  sans 
que  les  ^trangers  qui  y  arrivent,  tant  musulmans  que  chretiens,  puissent 
.se  dispenser  del'exacte  observation  des  reglements  sanitaires.  Pour  le  ser- 
vice des  quarantaines,  aussi  bien  que  pour  veiller  ă  la  sdrete  des  frontieres, 
au  maintien  du  bon  ordre  dans  les  villes  et  campagnes  et  â  Pexecution  des 
lois  et  reglements,  legouvernementdechaque  principaute  pourra  entretenir 
un  nombre  de  gardes  arrnes,  strictement  necessaire  pour  ces  diverses  fonc- 
tions.  Le  nombre  et  l'entretien  de  cette  milice  seront  r^gles  par  les  hospo- 
dars  de  concert,  avec  leurs  divans  respectifs,  en  se  basant  sur  les  anciens 
exemples.  jl  La  Sublime-Porte,  animee  du  deşir  sincere  de  procurer  aux  deux 
principautes  tout  le  bien-etre  dont  elles  peuvent  jouir,  et  informee  des  abus 
et  des  vexations  qui  s'y  commettent  â  Toccasion  des  diverses  fournitu- 
res  exigees  pour  la  consommation  de  Constantinople,  Tapprovisionnement 
des  forteresses  situees  sur  le  Danube  et  Ies  besoins  de  Tarsenal,  leur 
fait  un  abandon  plein  et  entier  de  son  droit  â  cet  egard.  En  consequence, 
la  Valachie  et  Ia  Moldavie  seront  pour  toujours  dispensees  de  fournir 
les  grains  et  autres  denrees,  les  moutons  et  les  bois  de  construction 
qu'elles  etaient  tenues  de  livrer  precedemment.  ||  II  ne  sera  de  meme 
requis  de  ces  provinces,  en  aucun  cas,  des  ouvriers  pour  les  travaux  de 
forteresses,  ni  aucune  autre  corvee  de  quelque  nature  que  ce  soit.  Mais 
afin  de  dedommager  le  tresor  imperial  des  pertes  que  cet  abandon  total 
de  ses  droits  pourrait  lui  faire  eprouver,  independamment  du  tribut  an- 
nuel  que  les  deux  principautes  doivent  payer  â  la  Sublime-Porte  sous 
les  denominations  de  Karatsch,  de  Tldiye  et  de  Bekiabye  (selon  la  te- 
neur  des  hatti-ch^rifs  de  1802),  la  Moldavie  et  la  Valachie  payeront 
ehacune  annuellement  a  la  Sublime-Porte,  par  forme  de  compensation, 
une  somme  d'argent  dont  la  quotite  sera  determinee  ulterieurement  d'un 
commun  accord.  En  outre,  a  chaque  renouvellement  des  hospodars  par 
le  deces,  l'abdication  ou  la  destitution  legale  des  titulaires,  la  princi- 
paute ou  le  cas  viendrait  a  echeoir  sera  tenue  de  payer  a  la  Sublime- 
Porte  une  somme  equivalente  au  tribut  annuel  de  la  province,  ^tabli  par 
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No.  63  Ies  hatti-cherifs.  Ces  somme.s  excepiees,  ii  ne  sera  jamais  exige  du  pays 
^^*^^  ni  des  hospodar^j  aucun  autre  tribut,  redevanee  ou  cădeau,  sous  quelque 
pretexte  que  ce  puis.se  etre.  ||  En  vertu  de  l'abolissement  des  fourni- 
tures  ci-dessus  specifiees.  Ies  liabitants  des  2)rincipautes  jouiront  de  la 
pleine  liberte  du  commerce  pour  toutes  Ies  productions  de  leur  sol  et  de 
leur  industrie  (stipulee  par  Tacte  separe  de  Ia  convention  d'Akerman), 
sans  aucunes  restrictions,  hormis  celles  que  Ies  hospodars,  de  concert 
avec  leurs  divans  rcspectifs,  jugeront  indispensable  d'etablir  afin  d'assa- 
rer  l'approvisionneraent  du  pays.  IIs  pourront  naviguer  librement  sur  le 
Danube  avec  leurs  propres  bâtiments,  munis  de  passeports  de  leur  gou- 
vernement,  et  aller  coramercer  dans  Ies  autres  villes  ou  ports  de  Ia  Su- 
blime-Porte,  saris  etre  molestes  par  Ies  percepteurs  du  K^ratsch,  ni  ex- 
poses  a  aucune  autre  vexation.  ||  De  plus,  la  Sublime-Porte,  conside- 
rant  toutes  Ies  calamites  que  Ia  Moldavie  et  Ia  Valachie  ont  eu  â  suj)- 
porter,  et  mue  par  un  sentiment  d'liumanite  tout  particulier,  consent  â 
exempter  Ies  habitants  de  ces  provinces  pour  Tespace  de  deux  ans,  â 
compter  du  jour  ou  Ies  principautes  auront  ete  entierement  evacuees 
par  Ies  troupes  russes,  du  payement  des  impots  annuels  verses  dans  son 
tresor.  ||  Enfin,  la  Sublime-Porte,  desirant  assurer  de  toutes  Ies  manie- 
res  Ie  bien-etre  futur  des  deux  principautes,  s'engage  sollennelement  a  con- 
firmer  Ies  reglements  administratifs  qui,  durant  Toccupation  de  ces  deux 
provinces  par  Ies  armees  de  Ia  cour  imperiale,  ont  ete  faits  d'apres  le 
voeu  exprime  par  Ies  assemblees  des  plus  notables  habitants  du  pays, 
et  qui  devront  â  l'avenir  servir  de  bases  pour  Ie  regime  interieur  des 
deux  provinces,  en  tant  bien  entendu  que  Ies  dits  reglements  ne  porfce- 
raient  aucune  atteinte  aux  droits  de  souverainete  de  la  Sublime-Porte.  ; 
Cest  pourquoi,  nous  soussignes  plenipotentiaires  de  S.  M.  TEmpereur  et 
Padischah  de  toutes  Ies  Russies,  de  concert  avec  Ies  plenipotentiaires  de 
Ia  Sublirae-Porte  ottomane,  avons  arrete  et  regie  a  I'egard  de  la  Mol- 
davie et  de  Ia  Valachie  Ies  points  ci-dessus,  lesquels  sont  la  consequence 
de  Partide  V  du  trăite  de  paix  condu  â  Andrinople  entre  nous  et  Ies 
plenipotentiaires  ottomans.  En  consequence,  le  present  acte  separe  a  ete 
redige,  muni  de  nos  cachots  et  de  nos  signatures  et  delivre  entre  Ies 
mains  des  Plenipotentiaires  de  la  Sublime-Porte. 
Fait  â  Andrinople  Ie  '-^/i^  Septembre  1829. 

Sadik   Effendi.  Comte  Alexis   Orloff. 

Abdoul   Kadir    Bey.  Comte  F.  dePahlen. 
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14  Sept. 


No.  fi4. —  Act   separat   relativ    la  i  ndemnisatiile    de  comer- 

ciu    şi  de  resbel  si  la  evacuarea  Principatelor,  din 
Vi4  Septembre  1829. 

(Treatics  (political  and  territorial    between  Russia  and  Turkey,  1774—1819. 

London.  Harris'ju  aud  son 8.  1854    p.  19 ) 

La  paix  qui  se  conclue  heureusement  entre  la  Cour  Imperiale  de  No.  64. 
Huasie  et  la  Sublime-Porte  Ottomane,  devant  etre  mainteniie  â  perpe- 
tuite  entre  Ies  deux  Hauts  Empires,  et  afin  de  provenir,  des  a  present, 
tout  sujet  de  discussion  possible  a  Tavenir,  ii  a  ete  juge  necessaire  de 
re^ler  par  un  acte  separe  tout  ce  qui  a  rapport  aux  indemnites  de  com- 
merce,  â  celles  des  frais  de  Ia  guerre  et  a  l'evacuation,  moyennant  ies 
articles  suivants  : 

Art.  I.  Dans  un  des  paragraphes  de  Tacte  separe  relatif  aux  Prin- 
eipautes  de  Moldavie  et  de  Valachie  et  annexe  a  Tarticle  V  du  Trăite 
de  Paix,  ii  est  stipule  que  „Ies  villes  Turques  situees  sur  la  rive  gau- 
che  du  Danube  seront,  ainsi  que  leurs  territoires  (Rayahs),  restituees  a 
la  Valachie,  pour  etre  desorraais  reunies  a  cette  Principaute,  et  Ies  for- 
tifîcations  exislantes  auparavant  sur  cette  rive  ne  pourront  jamais  etre 
retablies  etc".  ||  En  consequence  de  cette  stipulation  la  forteresse  de 
Giurgewo,  qui  se  trouve  encore  occupee  par  Ies  troupes  de  la  Sublime- 
Porte,  devra  etre  evacuee  et  remise  aux  troupes  Russes,  et  Ies  fortifica- 
tions  en  seront  demolies.  Cette  evacuation  sera  effectuee  dans  Tespace 
de  quinzc  jours  apres  la  signature  du  Trăite  de  paix.  Les  troupes  tur- 
ques se  retireront  de  Bucarest,  emmenant  avec  elles  toute  Partillerie^ 
Ies  mnnitions,  leurs  biens  et  eflfets.  II  en  sera  de  meme  des  habitants 
musulmans  qui  auront  egalement  la  faculte  d'emporter  avec  eux  leurs 
biens  et  eiFets. 

Art.  II.  Par  Tarticle  8  du  Trăite  de  Paix,  ii  est  stipule  que  la  Porte 
Ottomane,  en  reparation  des  pertes  et  dommages  essuyes  par  les  sujets 
et  negociants  Russes  â  diverses  epoques  depuis  Tannee  1806,  payera  a 
la  Cour  Imperiale  de  Russie,  dans  le  courant  de  18  mois,  â  des  termes 
qui  seront  regles  plus  bas,  la  somnie  de  1,500,000  ducats  de  Hollande".  | 
En  sonsequence  de  cette  stipulation  ii  est  convenu,  qu'a  Pechange  des 
ratiiications  du  Trăite  de  Paix,  la  Porte  Ottomane  payera  100,000  du- 
cats, que  dana  le  terme  de  six  mois  apres  l'echange  des  ratificationg 
elle  payera  400,000  ducats,  que  dans  les  six  moix  suivants  elle  payera 
500,000  ducats,  et  enfin,  que  dans  autres  six  mois  suivants  elle  payera 
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No.  64.    Ies  500,000  ducats  restants,  ce  (jui  completera  Tacquittement  entier  de 
.!^^^ .   '*  ^^^®  somme  de  1,500,000  ducat-s  dans  le  terme  de  dix-huit  mois. 

Art.  III.  II  est  stipule  â  larticle  9  du  Trăita,  de  Paix,  qiie  la  Su- 
blime-Porte  s'engage  â  payer  â  la  Cour  Imperiale  de  Russie,  en  indem- 
nite  des  frais  de  la  giierre,  iine  somme  d'argent  dont  la  quotite  sera 
reglee  d'un  commun  accord."  ||  En  conseqiience  de  cette  stipulation, 
ii  est  conveni!  et  arrete,  que  la  dite  indemnite  sera  fixee  â  10,000,000 
ducats  de  Hollande  et  la  Sublime-Porte  promet  d'acquitter  la  dite  somme 
d'apres  le  mode  de  payement  qui  sera  determine  par  Sa  Majeste  TEm- 
pereur  de  toutes  Ies  Russies  sur  le  re(;ours  que  la  Sublime-Porte  fait  â 
sa  generosite  et  â  sa  magnanimite.  ||  En  outre,  afin  d'alleger  autant  que 
possible  le  fardeau  de  ce  payement  en  numeraire,  et  de  lui  donner  toutes 
Ies  facilites  necessaires  â  cet  effet,  ii  est  convenu  que  la  Cour  Imperiale 
de  Russie  con  sen  ti  ra  a  recevoir  â  compte  de  la  somme  ci-dessus  spe- 
cifiee,  des  compensations  en  nature,  en  objets  qui  seront  d'un  commun 
accord  reconnus  recevables  pour  etre  portes  en  deducation  de  la  dite 
indemnite. 

Art.  IV.  II  est  stipule  â  Tarticle  XI  du  Trăite  de  Paix,  que  „la 
Cour  Imperiale  de  Russie  procedera  â  l'evacuation  du  territoire  ottoman, 
conformement  aux  bases  etabliea  par  un  acte  separe,  qui  fera  pârtie  in- 
tegrante du  Trăite  de  Paix".  T  En  conpequence  de  cette  stipulation  ii 
est  convenu  et  arrete,  que  des  que  Ies  100,0()0  ducats,  a  compte  de 
rindemnite  stipulee  pour  Ies  pertes  des  sujets  et  negociants  Rus«es,  au- 
ront  ete  payes,  ainsi  qu'il  a  ete  stipule  ci-dessus  â  Tarticle  II  du  present 
Acte  separe;  que  des  que  Tarticle  VI  du  Trăite  de  Paix  relatif  ă  la 
Serbie  aura  re^-u  son  entiere  execution;  et  que  Tevacuation  et  la  remise 
aux  troupes  Russes  de  Giurgevo  auront  ete  effectuees  de  la  maniere  spe- 
cifice ci-dessus  ă  la  article  I  du  present  Acte;  alors  et  dans  le  terme 
d'un  mois  apres  Techange  des  ratifications  du  Trăite  de  Paix,  Tarmee 
russe  evacuera  la  viile  d'Andrinople,  Kirk-Klissa,  Lule  Bourgas,  Midia  et 
Iniada  et  autres  endroits;  lesquels  seront  im  mod  iatement  remis  aux  au- 
torites  que  la  Porte  Ottomane  chargera  de  Ies  recevoir.  Aussitot  apres 
que  le  payement  des  400,000  ducats  de  la  dite  indemnite  pour  Ies  pertes 
des  sujets  et  negociants  russes  aura  ete  exactement  efFectue,  c'est  â 
dire,  six  mois  apres  l'echange  des  ratifications,  Ies  troupes  russes  eva- 
cueront,  dans  Tespace  d'un  mois,  toute  Petendue  du  pays  depuis  le  Bal- 
kan  jusqu'â  la  Mer  et  au  Golfe  de  Bourgas,  de  maniere  que  toutes  Ies 
villes,  bourgs  et  villages,  seront  remis  aux  autorites  chargees  par  la 
Porte  Ottomane  de  Ies  recevoir,  et  Ies  troupes  russes  se  retireront  et  repas- 
seront  de  l'autre  cote  du  Balkan  en  Bulgaire  et  dans  le  pays  de  Dobridge.  || 
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Lorsqae  le  payement  des  600,000  ducats  de  la  dite  indemnite  pour  Ies    No.  64. 
pertes  des  sujets  et  negociants  russes  aura  ete  effectues,  ainsi  qu'il  est      ^^^^ 
specifîe  ci-dessus,  dans  Tespace  des  aiitres    six    mois,   alors   Ies   troupes  ' 

russes  evacueront  entierement  et  remettioiit  aux  autorites  de  la  Porte, 
toate  la  Bulgarie  et  le  pays  de  Dobridge,  avec  toutes  Ies  villes,  bourgs 
et  villages  qu'ils  renferment,  depuis  le  Danube  jusqu'fi  la  Mer  Noire.  || 
Les  autres  500,000  ducats  restants  seront  acquittes  dans  le  terme  de 
six  autres  mois:  c'est-â-dire,  dix  huit  mois  apres  Pechange  des  ratiti- 
cations.  Et  quant  a  Tevacuation  mentionnee  ei  dessus,  la  viile  de  Silistrie 
et  ies  Provinces  de  Valachie  et  de  Moldavie  en  seront  exceptees,  et  el  ies 
seront  gardees  en  depot  par  la  Cour  Imperiale  de  Russie,  jusqu'  a  Ten- 
tier  aequittement  de  la  somme  que  la  Porte  Ottomane  s'est  engagee  de 
payer  pour  indemnites  des  frais  de  la  guerre,  ainsi  qu'il  est  stipule  a 
i'urticle  III  du  present  acte,  et  de  maniere  qu'aussitot  que  ce  payement 
aura  eu  lieu  en  entier,  la  Moldavie,  la  Valachie  et  la  viile  de  Silistrie 
seront  evacuees  dans  deux  mois  par  Ies  troupes  russes  ct  exactement 
restituees  aux  autorites  de  la  Porte  Ottomane.  ||  Pour  ce  qui  est  de 
Tevacuation  par  Ies  troupes  russes  des  pays  qui,  du  cote  de  l'Asie,  doi- 
vent  etre  restitues  â  la  Porte  Ottomane,  conformement  a  l'article  IV  du 
Trăite  de  Paix,  ii  est  convenu  que  cette  evacuation  commencera  trois 
mois  apres  Techange  des  ratifications,  et  cela  en  vertu  d'une  convention 
particuliere  que  le  general  en  chef,  Comte  Paskewitsch  d'Eriwan,  reglera 
avec  Ies  commandants  de  la  Porte  Ottomane  dans  ces  contrees,  de  ma- 
niere toutefois  que  l'evacuation  entiere  des  pays  restitues  a  PEmpire  Ot- 
toman  puisse  etre  achevee  dans  le  terme  de  huit  mois  apres  Techange 
des  ratifications.  ||  En  consequence,  le  present  Acte  explicatif,  en  quatre 
articles,  a  ete  redige,  muni  de  nos  cachets  et  de  nos  signatures,  et  de- 
livre  entre  Ies  mains  des  Plenipotentiaires  de  la  Sublime-Porte,  et  Ies 
ratifications  en  seront  echangees  ensemble  avec  celles  du  Trăite  de  Paix, 
dont  ii  fait  pârtie  integrante. 

Fait  a  Andrinople,  le  2/14  Septembre  1829. 

Sadik   Effendi.  Comte  Alexis   Orloff. 

Abdoul   Kadir  Bey.  Comte  F.  de  Pahlen. 

En    vertu    des   pleinpouvoirs    supremes,   j'accepte    et   confirme    Ies 
conditions  que  renferment  Ies  precedents  Trăite  et  Actes  separes. 

Comte  I.  Diebitsch    Zabalkansky. 
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No.  65.— Tractatul  de  la  Unkiar-lskelessi,  din  8  Iulie  1833. 

(Martens.  Kouveau  Becueil,  XI,  655) 

No.  65.  Sa  Majeste  Imporiale  le  tres-haut  et  tres-puissant  Empereur  et  aii- 

^^^^.  tocrate  de  toutes  Ies  Riissies  et  Sa  Hautesse  le  tres-haut  et  tres  puissant 
Empereur  des  Ottoraans,  egalement  animes  du  sincere  deşir  de  mainte- 
nir  le  systome  de  paix  et  de  bonne  liarmonie  heureusement  etablies  entre 
Ies  deux  empires,  ont  resolu  d'etendre  et  de  fortifier  la  parfaite  amitie 
et  la  confiance  qui  regnent  entre  eux  par  la  conclusion  d'un  trăite  d'al- 
lianee  defensive.  ||  En  consequence,  Leurs  Majestes  ont  choisi  et  nom- 
me  pour  leurs  plenipotentiaires,  savoir:  [|  Sa  Majeste  TEmpereur  de 
toutes  Ies  Russies,  Ies  tres-excellents  et  tres-honorables  le  sieur  Alexis 
comte  Orloif,  son  ambassadeur  extraordinaire  preş  la  Sublime-Porte  ot- 
tomane,  etc,  et  le  sieur  Appollinaire  BoutenefF,  son  envoye  extraordi- 
naire preş  la  Sublime-Porte  ottomane,  etc;  ||  Et  Sa  Hautesse  le  Sul- 
tan des  Ottomans,  le  tres-illustre  et  tres-excellent  le  plus  ancien  de  ses 
visirs,  Hossew  Mehemet  Pacha,  seraskier,  commandant  en  chef  des 
troupes  de  ligne  regniieres  et  gouverneur  general  de  Constantinople, 
etc;  Ies  tres-excellents  et  tres-honorables  Ferzy  Achmet  Pacha,  mouchir 
et  commandant  de  la  garde  de  Sa  Hautesse,  etc  :  et  Hadji-Mehemet-Akif- 
EfFendi,  reis-eflfendi  actuel,  etc ;  ||  Le^quels  apres  avoir  echange  leurs 
pleinpouvoirs  trouves  en  bonne  et  due  forme,  sont  convenus  des  ar- 
ticles  suivants : 

Art.  I.  11  y  aura  â  jamais  paix,  amitie  et  alliance  entre  Sa  Ma- 
jeste Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  et  Sa  Majeste  TEmpereur  des  Ot- 
tomans, leurs  empires  et  leurs  sujets,  tant  sur  terre  que  sur  mer.  Cette 
alliance  ayant  uniquement  pour  objet  la  defense  commune  de  leurs  E- 
tats  contre  tout  empietement,  Leurs  Majestes  promettent  de  s'entendre, 
sans  reserve,  sur  tous  Ies  objets  qui  concernent  leur  tranquillit^  et  su- 
rete  respectives  et  de  se  preter  mutuellement  a  cet  effet  des  secours 
materiels  et  Tassistance  la  plus  efficace. 

Art.  H.  Le  trăite  de  paix  conclu  a  Andrinople  le  2  Septembre, 
1829,  ainsi  que  Ies  autres  traites  qui  y  sont  compris,  de  meme  aussi 
que  la  convention  signee  â  Saint  Petersbourg  le  14  avril  1830,  et 
l'arrangement  conclu  a  Constantinople  le  9  (21)  juillet  1832,  relatif  îi 
la  Gr»'ce,  sont  confirmes,  dans  toute  leur  teneur,  par  le  present  trăite 
d'alliance  defensive,  comme  si  Ies  dites  transactions  y  avaient  ete  inse- 
rees    mot  pour  mot. 

Art.  III.  En  consequence  du  principe  de  conservation  et  de  defense 
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plus  sincere  deşir  d'assurer  la  duree,  le  maintien  et  l'entiere  indepen- 
dance  de  la  Sublime-Porte,  Sa  Majeste  l'Kmpereur  de  toutes  Ies  Rus- 
sies,  dans  le  cas  ou  Ies  circonstances  qui  pourraient  determiner  de 
nouveau  la  Sublime-Porte  â  reclaraer  l'assistance  navale  et  militaire  de 
la  Russie  viendraient  â  se  presenter,  quoique  ce  cas  ne  soit  nullement 
â  prevoir,  s'il  plaît  â  Dieu,  promet  de  fournir  par  terre  et  par  mer 
autant  de  troupes  et  de  forces  que  Ies  deux  hautes  parties  contractan- 
tes  le  jugeraient  necessaire.  D'apres  cela,  ii  est  convenu  qu'en  ce  cas, 
Ies  forces  de  terre  et  de  mer  dont  la  Sublime-Porte  reclamerait  le  se- 
eours  seront  tenues  â  sa  disposition. 

Art.  IV.  Selon  ce  qui  a  ete  dit  plus  haut,  dans  le  cas  ou  l'une 
des  deux  puissances  aura  reclame  l'assistance  de  Pautre,  Ies  frais  seuls 
d'approvisionnement  pour  Ies  forces  de  terre  et  de  mer  qui  seraîent 
fournies  tomberont  â  la  eharge  de  la  puissance  qui  aura  demande  le 
secours. 

Art.  V.  Quoique  Ies  deux  hautes  parties  contractantes  soient  sin- 
cerement  intentionn^es  de  maintenir  cet  engagement  jusqu'au  terme  le 
plus  eloigne,  comme  ii  se  pourrait  que  dans  la  suite  Ies  circonstances 
exigeassent  qu'il  fiit  apporte  quelques  changements  â  ce  trăite,  on  est 
convenu  de  fixer  sa  dure  â  huit  ans,  â  dater  du  jour  de  l'echange  des 
ratifications  imperiales.  Les  deux  parties.  avânt  l'expiration  de  ce 
terme,  se  concerteront  suivant  l'etat  ou  seront  Ies  choses  â  cette  epoque, 
sur  le  renouvellement  du  dit  trăite. 

Art.  VI.  Le  present  trăite  d'alliance  defensive  sera  ratifie  par  les 
deux  hautes  parties  contractantes,  et  les  ratifications  en  seront  echan- 
gees  a  Constantinople  dans  le  terme  de  deux  mois,  ou  plus  tot  si  faire 
se  pent.  ||  Le  present  trăite,  contenant  six  articles  et  auquel  ii  sera 
mis  la  demiere  main  par  Pechange  des  ratifications  respectives,  ayant 
ete  arrete  entre  nous,  nous  Tavons  signe  et  scelle  de  nos  sceaux,  en 
vertu  de  nos  pleinpouvoirs,  et  delivre  en  echange,  contre  un  autre 
pareil,  entre  les  mains  des  plenipotentiaires  de  la  Sublime-Porte  ottomane. 

Fait  â  Constantinople,  le  26  Juin  (8  Juillet)  Pan  1833  (le  20  de 
la  lune  de  safer,  Tan  1249  de  THegire). 

Signe:  (L.  S.)  Comte  Alexis  Orloff 
(L.  S.)  A.  Bouteneff 

Suivent  les  signatures  des  trois  plenipotentiaires  ottomans. 
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No.  65.        Articul  secret  adiţional  la  tractatul  de  alianţă,  din  26 
^833.  Iunie  (8  Iulie)  1833. 

8  Iulie.  ^  ^ 

En  vertu  d'une  des  cTauses  de  Tarticle  I  du  trăite  patent  d'al- 
liance  defensive  conclu  entre  la  Sublime-Porte  et  la  cour  imperiale  de 
Russie,  Ies  deux  hautes  parties  contractantes  sont  tenues  de  se  preter 
mutuellement  des  secours  materiels  et  l'assistance  la  plus  efFicace  pour 
la  sArete  de  leurs  Etats  respectifs.  Neanmoins,  comme  S.  M.  Tempereur 
de  toutes  Ies  Russies,  voulant  epargner  ă  la  Sublime-Porte  la  cliarge 
et  Ies  embarras  qui  resulteraient  pour  elle  de  la  prestation  d'un  secour.«? 
materiei,  ne  demandera  pas  ce  secours,  si  Ies  circonstances  mettaieiit 
la  Sublime-Porte  dans  l'obligation  de  le  fournir ;  la  Sublime-Porte  otto- 
mane,  ă  la  place  du  secours  qu'elle  doit  preter  au  beeoin,  d'apres  le 
principe  de  reciprocite  du  trăite  patent,  devra  borner  son  action  en  fa- 
veur  de  la  cour  imperiale  de  Russie  â  fermer  le  detroit  des  Darda- 
nelles,  c'est-â  dire  a  ne  permettre  â  aucun  bâtiment  de  guerre  etranger 
d'y  rentrer,  sous  aucun  pretexte  quelconque.  ||  Le  present  article,  se- 
pare et  secret,  aura  la  meme  force  et  valeur  que  s'il  etait  insere  mot 
â  mot  dans  le  trăite  d'alliance  defensive  de  ce  jour. 

Fait  â  Constantinople,  le  26  juin,  Tan  1833  (le  20  de  la  lune  de 
safer,  Tan  1249  de  l'Hegire). 

Signe:  (L.  S.)  Comte  Alexis  Orloff 
(L.  S)  A.  Bouteneff. 
(Signatures  des  plenipotentiaires  ot-t.omans). 

Nota  însărcinatului  de  afaceri  frances  la  San-Pe tersburg. 

Le  soussigne,  charge  d'afFaires  de  S.  M.  le  roi  des  Fran^ais  a  re^ni 
l'ordre  d'exprimer  au  cabinet  de  Saint-Petersbourg  la  profonde  affliction 
que  le  gouvernement  fran^ais  a  eprouvee  en  apprenant  la  conclucion  du 
trăita  du  8  juillet  dernier  entre  S.  M.  l'empereur  de  Russie  et  le  Grand- 
Seigneur.  Dans  Popinion  du  gouvernement  du  roi,  ce  trăite  assigne  aux 
relations  mutuelles  de  l'empire  ottoman  et  de  la  Ru^;sie  un  caractere 
nouveau,  contre  lequel  Ies  puissances  d:  Europe  ont  le  droit  de  se  pro- 
noncer.  Le  soussigne  est  donc  cliarge  de  declarer  que  si  Ies  stipulations 
de  cet  acte  devaient  subsequemment  amener  une  intervention  armee  de 
la  Russie  dans  Ies  affaires  interieures  de  la  Turquie,  le  gouvernement 
fraiKţ-ais  se  tiendrait  pour  entierement  libre  d'adopter  telle  ligne  de  con- 
duite qui  lui  serait  suggeree  par  Ies  circonstances,  agissant  des  lors 
comme  si  le  trăite  en  question  n'existait  pas.  11  ect  egalement  prescrit 
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au  soussign^  de  faire  connaître  au  cabinet  imperial   qu'une    declaration   No    65. 
analogue  a  ete  soumise  a  la  Por^e  ottomane    par    Tambassadeur  de  Sa      ^^^^ 
Majeste  a  Constantinople. 

Saint-Petersbourg,  le  . .  .  octobre   1832. 

Signe  :  J.  de  Lagrene. 

Respunsul    ministrului   afacerilor  streine   al  Rusiei. 

Le  soussigne  a  regu  la  note  par  laquelle  M.  J.  de  Lagrene,  charge 
d'affaires  de  S.  M.  le  roi  des  Fram^ais  lui  a  fait  part  du  profond  regret 
que  la  eonclusion  du  trăite  du  8  juillet,  entre  la  Russie  et  la  Porte,  a 
cause  au  gouvernemenfc  franşais,  sans  enoncer    en    meme  temps    ni   Ies 
motifs  de  ce  regret,  ni  la  nature  des  objections  auxquelles  ce  trăite  pour- 
rait  donner  lieu.  Le  soussigne  ne  saurait  donc    Ies   connaître  ;    ii    peut 
encore  moins  Ies  comprendre.    ||    En  effet,  le  trăite  du  8  juillet  est  pu- 
rement  d^fensif  ;  ii  a  ete  conclu    entre   deux    puissances    independantes 
usant  de  la  plenitudo  de  leurs  droits  ;  ii  ne  porte  nul  pr^judice  aux  in- 
terets  d'aucan  Etat  quelconque.    ||    Quelles  seraient  donc  Ies  objections 
que  d'autres  puissances  se  croiraient  autorisees  avec  justice  a  elever  con- 
tre une  pareille  transaction  ?  Comment  surtout  pourraient-elles  declarer 
qu'elles  ne  lui  reconnaissent  aucune  valeur,  a  moins  q'xil  n'entre    dans 
leurs  vues  de  renverser  un  empire  que  le  trăite  est  destine  a  conserver?  Mais 
tel  ne  peut  etre  le  dessein  du  gouvernement  fran^îais.  11  serait  en  contradic- 
tion  ouvert^  avec  toutes  Ies  declarations  qu'il  a  emises  lors  des  dernieres 
coraplications  de  TOrient.  Le  soussigne  doit,  par  consequent,  supposer  que 
Topinion  enoncee  dans  la  note  de  M.  de  Lagrene  repose  sur  des  donnfes 
inexactes,  et  que,  mieux  eclaire  par  la  communication  du  trăite  que  la  Porte 
afaiterecemmentâ  Pambassadeur  franyais  â  Constantinople,  son  gouver- 
nement appreciera  d'avantage  la  valeur  et  l'utilite  d'une  transaction  conclue 
dans  un  esprit  aussi  pacifique  que  conservat^ur.   ||  Cet  acte  change,  ii  est 
vrai,  la  nature  des  relations  entre  la  Russie  et  la  Porte,  car  ii  a  fait  suc- 
ceder  â  une  longue  inimitie  des  rapports  d*intimit^  et  de  confiance,  dans 
lesquels  le  gouvernement  turc  trouvera  desormais  une  garanţie  de    sta- 
bilite et,  au  besoin,  des  moyens  de  defense  propres  a  assurer  sa  conser- 
vation.  Cest  dans  cette  conviction  et  guide  par  Ies  intentions  Ies   plus 
pures  comme  Ies  plus  d^sint^ressees  que  S.  M.  l'Empereur  est  resolu  de 
remplir  fidelement,  le  cas   echeant,    Ies    obligations    que  le   trăite   du  8 
juillet  lui  impose,  agissant  ainsi  comme  si  la  declaration  contenue  dans 
ia  note  de  M.  de  Lagrene  n'existait  pas. 

Saint-Petersbourg,  le  .  .  .  octobre  1833. 

Signe:  Nesselrode. 
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^  ■  ^ 

No.  65,  Notice  sur  le  Trăite  d'Unkiar-Iskelessi. 

1833 

^    _    ,.  (Martens  N.  B.  XT,  655). 

8  Iulie. 

II  est  remar(|aable  qac  Ies  originaux  russo  et  turc  de   ce  femenx  traiie  diffe- 
rent   materiellement  sur  un    ou   deux   points   cssenliels.  Le  1rail6,   tel  qu'  ii 

se  trouvo  dans  Ies  archives  du  Divan  îi  Consiantinople,  traduit  en  turc  et  adopte 
par  la  Turquic  comnie  si  en  propre,  a  el6  egalemcnt  retraduit  par  Ies  drog- 
mans  en  franţais,  et  si  Ies  expressioiis  dont  ceux  ci  se  sont  servis  sont  exactcs,  cUes 
decelent  claircment  la  repugnancc  et  Thumilianto  abnegation  avec  lesqueiles,  en 
ce  qui  regarde  la  Porte,  cette  transaction  cloudestine  a  616  conclue.  i|  Voici  Ies 
principales  variante s  des  deux  documents  aufhentiques  originaux:  \\  L^orlginal 
russe  ne  sp6cifie  que  le  passngc  des  Dardanelles ;  tandis  que  le  trăită  do  1809  cntre 
l'Anglelerre  et  la  Porte,  dans  lequel  est  reconnu  â  la  Porte  Tancien  droit  de  tenir 
ferm6e8  Ies  Dardanelles  en  tenaps  de  paix  â  tout  naviro  etranger,  sp6cifio  anssi  la 
navigation  de  la  Mer  Noire,  c.  a.  d.  du  Bosphore,  comme  le  second  point  auquel 
la  Convention  so  rapporto  egalemcnt.  De  cette  maniere  Ies  Dardanelles  pourraicnt 
devonir  en  temps  do  guerre  l'avant-poste  de  l'Euxin.  Quand  la  Russie  voudra  entrer 
en  guerre,  ii  faudra  que  la  Turquie  s'arme  ellc-meme  comme  son  alliee  ponr  la  d6feii- 
sive.  li  L'original  turc,  au  lieu  du  passage  de  Dardanelles  porte  le  passage  <le 
la  Mer  Blanche,  c.  a  d.  la  M6diterann6e,  et  cette  d6signation  comprend,  dit-on,  Ies 
deux  canaux,  l'Hellesponi:  et  Io  tosphor?,  en  traversant  la  Mer  de  Marmara. 
Cest  la  un  moyen  evasif,  qui  ne  pcut  tromper  pcrsonne.  II  y  a  moyon  sans  doute 
d'arranger  Ies  choses  do  maniere  a  flatter  la  fiorle  naţionale  turquo,  mais  l'original 
nisse  ne  parlo  que  du  passage  des  Dardanelles  quî,  s'il  6tait  ferme  en  temps  de 
guerre,  selon  Ies  dispositions  de  l'article  secret  additionnel,  mettrait  la  Russie  en 
possesion  de  Constantinople.  |'  Note  de  Morning  Clironicle  (1835),  journal  semi- 
officiel  de  Lord  Palmorston 


No.  66. 
1834 


No.  GG. —  Tractat  relativ  la  limitele  asiatice,  la  Principa- 
tele Moldovei  şi  Valahieî  şi  la  indemnitate,  sem- 
nat   la    San-Petersburg,    în    29    Ianuarie    1834. 

(Mî^rtenB    Nouveau  Recueil  G^n^ral  XV,  482.) 

Le  tres-liaut  et  tres-puissant  Empereur  ottomjin,  mon  bienfaiteur 
et  maître,  d'une  part,  et  le  tres-haut  et  tres-magnîinirae  Empereur  de 
29  lanuar.  t^utes  Ies  Russies,  de  l'autre,  animes  du  deşir  que  leur  inspirent  Tami- 
tie  sincere,  la  securite  et  la  confiance  qui  existent  heureusement  entre 
eux,  d'arranger  definiţi vement  certains  points  du  trăite  conclu  entre  Ies 
deux  hautes  puissances  a,  Andrinople,  lesquels  n'ont  pas  ete  mis  a  exe- 
rution  jusqu'â  present,  ont  nomme  â  cet  effet  Pour  leurs  plenipotentiai- 
res,  savoir  :  S.  M.  TEmpereur  ottoman,  S.  Exc.  Mouchir-Ahmed  Paclia, 
conseiller  militaire  du  serail.  ambassadeur  extraordinaire  de  la  Sublime- 
Porte  â  la  cour  imperiale  de  Russie,  etc.  ;  et  S.  M.  T Empereur  de  Rus- 
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sio,   LL.   Ex.  le  comte  Xosselrode.  vice-chancelier  de  PEmpire,  et  le  comte    No.  66. 
AK*xis  Orioff,  general  de  cavalerie,  aide-de-camp  de  l'Empereur,  etc,  Ies-      '^'^* 
<|uMs,  apres  avoir  raontre  reciproqnement  leurs  pleins  pouvoirs,  sont  con- 
venus  des  articles  suivants  : 

Art  I.  Les  deux  hautes  cours  ayant  jage  necessaire  d'etablir,  ainsi 
cjii'il  est  stipule  dans  le  trăite  d'Andrinople,  une  ligne  de  demarcation 
c'iitre  Ies  deux  empires  dans  TOrient,  eapable  de  prevenir  desormais  toute 
osp*^»C'e  de  disputes  et  de  discussions,  ii  a  ete  convenu  que  Pon  trace- 
rait  une  ligne  qui  peut  empecher  entiorement  des  depredations  que  Ies 
pouplades  circonvoisines  commettaient,  et  qui  ont  plus  d'une  fois  com- 
promis Ies  relations  de  voisinage  et  cVamitie  entre  Ies  deux  empires. 
Kn  conseqnence,  et  apres  que  Ies  commissaires,  de  part  et  d'autre,  ont 
pxamine  Ies  iieux  et  pris  des  renseignements  a  cet  egard,  Ies  deux  par- 
ties  eontractantes  ont  resolu  de  proceder  â  la  fixation  des  frontieres,  de 
maniere  a  ce  que  le  but  qu'on  s'est  sagement  propose  dans  le  trăite  d'An- 
drinople  fut  completement  rempli;  et,  pour  cola,  elles  ont  adopte,  de  com- 
mnn  accord,  la  ligne  que  Ton  voit  trac^e  en  couleur  rouge  dans  la  carte  qui 
est  jointe  au  present  trăite.  ||  Conformement  au  quatrieme  article  du  trăite 
d*  Andrinoplc,  cette  ligne  part  du  port  de  SaintNicolas  sur  Ia  cote  de  la  mer 
Xoire,  suit  Ies  frontieres  actuelles  de  Ia  j)rovince  de  Guriel,  monte  jusqu'aux 
f'onfins  de  Juira,  et  de  Ia  ellc  traverse  Ia  province  d'Akhiskha  et  elle  aboutit 
au  point  ou  Ies  provinces  d'Akhiskha  et  de  Kars  se  reunissent  a  la  pro- 
vince de  Georgie.  Ainsi  Ia  plus  grande  pârtie  de  Ia  province  d'Ak- 
hiskha reste,  avec  Ies  autres  pays  et  terres  dont  ii  est  question  dans 
le  dit  trăite,  sous  la  domination  de  Ia  Sublime-Porte,  comme  on  voit 
j)ar  Ia  carte  dont  deux  copies  ont  ete  faites  et  collationnees  par  Ies  ple- 
nipotentiaires  des  deux  puissances,  et  qui,  considerees  comme  faisant 
pârtie  du  present  trăite,  doivent  y  etre  jointes  pour  y  voir  la  maniere 
dont  Ies  limites  futures  des  deux  empires  ont  ote  fixees.  ||  Apres  Te- 
(hange  des  ratifications  du  present  trăite,  et  aussitot  que  Ton  aura 
fait  planter  des  poteaux  pjir  des  commissaires  nommes  de  part  et 
crautre,  d'apres  Ia  ligne  tracee  dans  Ia  carte,  d'un  bout  â  Pautre, 
Ies  troupes  russes  evacneront  Ies  terres  situees  au-dehors  de  cette  ligne, 
et  se  retireront  dans  Ies  bornes  qu'elle  proscrit.  De  meme,  Ies  musul- 
mans  qui  se  trouvent  dans  Ies  terres  peu  considerables  qui  sont  com- 
prises  dans  Ia  ligne  qui  passe  devant  Ie  Sandjack  de  Groubhan  et  des 
pxtremites  des  Sandjacks  de  Ponskron  et  de  Djiklir,  lesquels  voudront 
s*/*tablir  dans  Ies  terres  de  Ia  Sublime-Porte,  pourront,  dans  le  terme 
de  dix-huit  mois,  ii  dater   du  jour    de   Techange    des    ratifications    du 

(Acte  ţi  Documente).  22 
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No.  66.   trăite,  finir  Ies  affaires  qui  Ies    attachaient    au  pays,  et   se   transporter 
^^^^     dans  Ies  Etats  turcs,  sans  qiie  l'on  y  mette  obstacle. 

Art.  II.  Par  rinstrument,  fait  separement  â  Andrinople  relati- 
vement  aux  Prineipaut^s  de  Valacliie  et  de  Moldavie,  la  Sublime- 
Porte  a  pris  l'engagement  de  reconnaître  formellement  Ies  reglement s 
faits,  pendant  que  Ies  troupes  russes  occupaient  ces  provinces,  par  Ies 
principaux  habitants  sur  leur  administration  interieure;  la  Sublime- 
Porte  ne  trouvant  rien  dans  ies  articles  de  cette  Constitution  qui  puisse 
aflTecter  ses  droits  de  souverainet^,  eonsent  des  a  present  a  reconnaître 
formellement  la  dite  Constitution.  ||  Elle  s'engage  â  publier  a  cet  e- 
gard  un  firman  accompagn^  d'un  hatti-cheriflf,  deux  mois  apres  l'echan- 
ge  des  ratifications  ,et  a  donner  une  copie  du  meme  ă  la  misson  russe 
a  Constantinople.  ||  Apres  la  reconnaissance  formelle  de  la  Constitution, 
Ies  hospodars  de  Valachie  et  de  Moldavie  seront  nommes,  mais  pour 
cette  seule  fois-ci.  et  comme  un  cas  tout  particulier,  de  la  maniere  qui  a 
ete  convenue,  ii  y  a  quelque  temps,  entre  Ies  deux  pnissanees  contrac- 
tantes,  et  ils  commenceront  a  gouverner  Ies  deux  provinces  conforme- 
ment  a  la  Constitution,  laquelle  est  une  suite  des  stipulations  dont  ii 
a  ete  parle  plus  haut.  ||  Sa  Majeste  PEmpereur  de  Russie,  voulant  don- 
ner une  nouvelle  preuve  des  egards  et  de  la  consideration  qu'il  a  pour 
Sa  Hautesse,  et  hâter  le  moment  ou  la  Sublime-Porte  usera  des  droits 
que  Ies  traites  lui  assurent  sur  Ies  deux  provinces,  ordonnera  a  ses 
troupes,  une  fois  que  Ies  princes  auront  ete  nommes,  de  se  retirer  des 
deux  provinces.  Ce  point  aura  son  execution  deux  mois  apres  la  no- 
mination  des  princes.  ||  Et  comme  une  compensation  e.st  due  en  toute 
justice  pour  Ies  avantages  que  la  Sublime-Porte  accorde,  par  faveur,  aux 
Valaques  et  aux  Moldaves,  ii  est  convenu  et  arrete  que  le  tribut  an- 
nuel  que  Ies  deux  provinces  doivent  lui  payer,  d'apres  Ies  traites,  est 
fixe  desormais  â  6,000  bourses  (c'est-a-dire  a  3,000,000  de  piastres 
turques),  et  Ies  princes  auront  soin  que  cette  somme  Iui  soit  payee  an- 
nuellement  â  compter  du  1"  janvier  1835.  ||  11  est  convenu  entre  Ies 
deux  cours  que  le  nombre  de  troupes  qui  seront  employees  comme  gar- 
nisons  dans  l'interieur  des  deux  provinces,  sera  fixe  d'une  maniere  in- 
variable  et  au  gre  de  la  Sublime  Porte,  et  que  celle-ci  donnera  Ies  dra- 
peaux  aux  garnisons,  et  le  pavilion  aux  bâtiments  marchands  valaco- 
moldaves  qui  naviguent  sur  le  Danube. 

Art.  III.  Eu  egard  au  deşir  temoigne  par  Sa  Hautesse  d'executer 
scrupuleusement  Ies  engagements  qu'elle  a  pris  par  le  IlI-e  article  de 
l'acte  explicatif  et  separe  qui  fait  suite  au  trăite  d'Andrinople,  et  par 
le  trăite  de  Saint-Petersbourg  y  relatif,  Sa  Majeste  Pempereur  de  toutes 
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\es  Russies  a  bien  voulu  oflFrir   de   nouvellea    facilites   dans   l'execution    No.  66. 
des  engagementâ  imposes  par  Ies    actes    ci-dessus  mentionnes  â    la  Su-      ^^'^^ 
blime-Porte,  et  par  consequent  ii  est  convenii: 

1 .  Qae  qnoiqu'il  ait  ete  stipule  par  le  second  article  du  trăite  de 
Saint-Petersboug,  que  la  Sublime-Porte  payera  annuellement  et  pendant 
hiiit  ana  1,000,000  de  ducats  de  Hollande,  elle  ne  payera  que  600,000 
ducats  par  an.  ||  2.  Que  la  Sublime-Porte  n'est  plus  obligee,  comme  elle 
letait  jusqu'ici,  de  payer  au  mois  de  mai  de  chaque  annee,  et  en  une 
seule  fois,  tout  Pargent  qui  etait  d(l  pour  Tannee,  et  qu'elle  payera  de- 
sormais  Ies  500,000  ducats  peu  â  peu,  mais  en.entier,  dans  l'intervalle 
du  mois  de  mai  d'une  annee  au  mois  de  mai  de  l'annee  suivante.  ||  3. 
Que  Sa  Majeste  imperiale  renonee  â  son  droit  de  demander  la  difFe- 
rence  qu'il  y  avait  â  l'epoque  de  chaque  paiement  de  la  portion  des  in- 
demnites  pour  Ies  frais  de  la  guerre  et  pour  le  commerce,  entre  le  prix 
auqnel  la  Sublime-Porte  payait  le  ducat  en '  piastres  turques  et  la  verita- 
ble  valeur  des  ducats.  ,,  4.  Qu'en  outre,  Sa  Majeste  imperiîile,  prenant  en 
eonsideration  Ies  embarras  dans  lesquels  le  trasor  de  cet  empire  s'est 
trouve  dernierement,  consent  ă  defalquer  sur  le  champ  2,000,000  de  du- 
cats, ce  qui  est  le  tiers  du  solde  des  indemnites  pour  Ies  frais  de  la 
guerre.  \}  5.  Que,  vu  la  defalcation  ci-dessus  enoncee  et  Ies  autres  disposi- 
tions  dont  ii  a  ete  parle  plus  haut,  le  total  des  indemnites  est  de 
4,000,000  de  ducats  de  Hollande,  dont  la  premiere  portion  â  payer  dans 
un  an,  comme  un  â-compte,  consiste  en  500,0(X)  ducats  et  sera  payee  du 
1"  mai  1834  au  1"  mai  1835,  et  Ies  portions  prealables  dans  Ies  an- 
nees  suivantes  seront  payees  de  la  meme  maniere  jusqu'â  l'acquittement 
de  la  dette ;  mais  a  condition  que  Ies  assurances,  Ies  garanties  et  Ies 
facilites  stipulees  par  Ies  articles  IV,  V,  VI,  VII  et  IX  du  trăite  de  Saint- 
Petersbourg  conserveront  jusqu'alors  toute  leur  vigueur,  comme  s'ils  e- 
taient  inserees  motâmot  dans  lepresent  trăite.  |!  En  vertu  des  pouvoirs 
qui  ra'ont  ete  donnes,  j'ai  conclu  le  present  trăite,  qui  sera  ratific,  par 
Ies  deux  parties  contractantes,  et  dont  Ies  ratifications  seront  echangees 
ă  Constantinople  dans  le  terme  de  six  semaines  ou  plus  tot  si  faire  se 
pourra,  j'y  ai  apposse  mon  cachet,  et  mis  ma  signature,  et  je  Pai  re- 
mis ă  Leurs  Excellences  Ies  plenipotentiaires  de  Ia  cour  de  Russie,  â 
Saint-Petersbourg,  en  ^change  de  la  piece  qu'ils  m'ont  remise. 

Fait  â  Saint-Petersbourg,  le  18  ramazan   1249. 

(L.  S.)     Mouchir  Ahmed  Pacha. 
(L.  S.)     Nesselrode.  ' 
(L.  S.)     Alexis  Orloff. 
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No.  67. — Regulamentul  organic  al  Principatului  Moldov  eî. 

Bacuresci,  in  29  Iulie  1829 

^°'  ^^'  Sa  Majest^  PEmpereur  ayant  daigne  ordonner  qu'un  comite  special, 

OQ  T  T  compost  de  Boyards  moldaves  et  valaques,  soit  etabli  sous  la  presidence 
du  conseiller  d'Etat  actuel  Minciaky,  pour  preparer  Ies  ameliorations 
organiques  que  reclame  l'^tat  actuel  des  deux  principaut^s,  et  ayant 
bien  voulu  que  ce  comite  soit  divise  en  deux  sections,  moldave  et  va- 
laque,  presidees  l'une  et  l'autre  par  le  susdit  conseiller  d'Etat  actuel, 
nous,  le  vestiar  Constantin  Cantacuzene  et  le  vornik  Michel  Stourdza^ 
nomm^s  par  Son  Excellence  M.  le  presidenfc  plenipotentiaire  des  divans 
de  Moldavie  et  de  Valachie,  lieutenant-general  de  Geltouchin,  et  nous, 
le  vestiar  Georges  Catardgi  et  le  Vornik  Constantin  Conaki,  elus  par 
Passerablee  generale,  en  vertu  du  message  sous  le  numero  1824,  en 
date  du  17  juih,  comme  membres  dudit  comite  pour  la  section  moldave, 
avous  ous^ert  nos  seances  a  Btifharest,  le  29  juillet  1829,  sous  la  pre- 
sidence de  M.  de  Minciaky,  muni  d'instructions  concern  ant  ces  amelio- 
rations, et  nous  nous  occuperons  de  toutes  Ies  parties  qui  doivent  com- 
poser  ce  reglement ;  et  en  formant  de  chacune  un  chapitre  a  pai-t,  nous 
le  soumettrons,  a  mesure  qu'il  sera  prepare  et  redige,  a  IVxamen  de 
Son  Excellence  M.  le  president  plenipotentiaire,  jusqu'â  ce  que  touttra- 
vail  de  reforme  pour  la  Moldavie  soit  entierement  termine. 

Signc:  Minciaky. 

Georges   Catardgi. 
Constantin  Cantacuzene. 
Constantin  Conaki. 

Michel    Stourdza. 
CHAPITRE  I. 
âlcctioii  dn  hospodar. 

SectiouB. 

J.     Formation  de  l'Assemblee  generale  extraordinaire. 

II.  Gouvernement  provisoire. 

III.  Mode  d'election  du  hospodar. 

CHAPITRE  H. 
Organisation  et  attribuiions  de  TAsf^embl^c  generale  ordinaire. 

Annexe  A. — A  TeAFet  de  prevenir  Tincomplet  des   seances   de    l'As- 
semblee generale. 

CHAPITRE  III. 
Reglement  des  finances. 

I.  Des  abolitions. 

II.  Depenses  de  PEtat. 
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III.  Branches  des  revenus  de  T^tat.  1829 

IV.  Mode  de  recensement.  29  Iulie. 

V.  Perception  de  l'impot  et  d'autres  revenus  de  l'Ebit. 

VI.  De  la  comptabilite. 

VII.  Droits  et  devoirs  reciproques  des  proprietaires  fonciers  et  cul- 
ţi vateurs. 

Annexe  B. — Sur  Ies  affaires  eccl^siastiques. 

Annexe  C. — Concernant  Forganisation  et  l'entretien  des  Slougitors 

Annexe  D. — Budget  des  traitements  des  employes. 

Annexe  E. — De  la  caisse  des  pensions. 

Annexe  F.— Des  caisses  publiques. 

I.  Concernant  Ie  Comite  central. 

II.  Organisation  de  la  pârtie  medicale. 

III.  De  la  caisse  des  enfants  trouves. 

Annexe  G. — Revenus  annuels  de  Tif^tat  indiqu^s  approximativement. 
Annexe  H. — Concernant  l'organisation  des  ephories  des  villes. 

I.  De  la  division   en    quartiers  et  du    nettoiement 
de  la  viile. 

II.  De  Tassainissement  de  la  viile. 

III.  De  Pembellissement  de  la  viile. 
VI.    Des  eaux. 

V.  De  l'eclairage  de  la  viile. 

VI.  Des  mesures  pr^servatrices  contre  Ies  incendies. 

VII.  Depenses  approximatives  par  annee  de  Pephorie 
de  lassy. 

Annexe  J. — Concernant  la  dofense  aux  employes  de  l'Etat  de  se 
rendre  entrepreneurs  de  fermes  publiques. 

Annexe  K. — De  la  police  de  la"  viile. 

Annexe  L.—  Sur  Tentretien,  le  chauffage  et  l'eclairage  des  detenus 
dans  Ies  prisons  des  Ispravnitchies  et  de  l'Adgie. 

Annexe  M. — Concernant  le  pavage  de  la  viile  de  Jassy. 

Annexe  N. — Concernant  la  confection  des  chaussăes  de  la  viile  de  lassy. 

Annexe  O. — De  l'etablissement  des  Egyptiens. 

Annexe  P. — Concernant  la  classification  des  habitants  de  la  Prin- 
cipaute  de  Moldavie  et  leurs  droits  et  devoirs  respectifs. 

CIIAPITRE  IV. 
Gonseil  administratif. 

Annexe  Q.  Concernant  Ies  devoirs  des  directeurs  des  departements 
des  actes  de  Fetat  civil. 
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No.  67.  CHAPITRE  V. 

1829  Reglement  du  commorco 

I.  De  la  liberte  du  commerce. 

II.  Des  voies  de  communication. 

III.  Des  greniers  de  reserve. 

IV.  Des  prohibit ions. 

V.  De  l'exploitation  des  mines. 

VI.  Diverses  dispositions  concernant  le  commerce  et  Ies  commer(;ant.s. 

CHAPITRE  VI 
Reglement  des  qnarantaines. 

I.  De  Petablissement.  du  cordon  sanitaire. 

II.  De  l'organisation  de  la  quarantaine  et  des  barrieres. 

III.  Des  regles  sanitaires  preservatrices  et  de  police,  concernant  le.s 
voyageurs  et  îes  marchandises  en  quarantaine. 

IV.  Des  infractions  aux  lois  sanitaires  et  des  peines  y  relative.**. 
Etat  du  personnel  des  qnarantaines. 

Regles  qui  eclaircissent  Ies  mesures  ă  prendre  concernant  Ies  qua- 
rantaines. 

De  la  reception  des  navires  arrivant  au  port  de  la  quarantaine. 
De  la  quarantaine  pour  Ies  marchandises  «t  de  leur  distribution. 

CHAPITRE  Vn. 
Reglement  de  gendarmerie. 

I.  Principes  de  formation  de  la  milice. 

II.  Recrutement. 

III.  Des  privil^ges  et  de  l'entretien  de  la  milice. 

IV.  Devoirs  gen^raux  de  la  milice. 

V.  L'administration  de  la  milice. 

.  VI.    De  rhabillement  et  des  armes. 

VII.  Budget. 

VIII.  Attributions  du  hetnian ;  droits  attaches  aux  rangs  militaires. 
Divers  tableaux  concernant  la  milice. 

CHAPITRE  vni. 
Ordre  judiciare. 

I.  Regles  generales. 

II.  Instructions  et  attributions  des  tribunaux  des  district.*. 
Tribunal  rustique. 

III.  Divans  d'appel. 

IV.  Tribunal  de  commerce  de  Galatz  et  de  sa  competence. 
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V.      Tribunal  de  police  correctionnelle.  No.  67. 

VI      Tribunal  en  matiere  criminelle. 

,,„      n     j-  •     •  29  Iulie. 

MI.    Du  divan  pnncier. 

Annexe  R. — Du  completement  dos  instances  judiciares. 

VIII.  Sur  l'appel. 

Annexe  S.     Sur  Ies  protestations. 

Annexe  T. — Sur  la  legalisation  des  contrats. 

Annexe  U. — Sur  la  reception  et  conservation  des  depots  judiciares. 

Annexe  V. — Coneernanfc  Ies  estimations  judiciaires. 

IX.  Service  public  judiciaire. 

X.  Attributions  et  instructions  du  Grand  Logothete. 

XI.  Sur  Ies  conges  et  Ies  commissions. 

XII.  Ordre  des  recompenses  et  promotions  dans  la  magistralure. 

XIII.  Arpeniage  general 

CHAPITRE  IX. 
Dispositions  g6n6ra1es. 

I.  Titres  de  noblesee. 

II.  Nomination  aux  diflferents  emplois  publics. 

III.  Clerge  et  administration  de  ses  biens. 

IV.  De  rinstruction  publique. 

V.  Principes  d'indigenat  et  de  com-bourgeoisie  entre  Ies  habitants 
des  deux  Principautes. 

Annexe  X. — Concernant  Pindigenat. 

VI.  Dispositions  detachees. 


No.  68. —    Convenţiunca    de    la    Constantinopole    din    27 

Martie  1836. 

(Marten».  Nonveau  RecueM  g^n^ral  XV,  486). 

Le  present  acte  sert  ă  faire  savoir  ce  qui  suit:     \\     S.  H.  le  Sul-    No.  68. 
tan  ayant,  ainsi  que  Pexigent  Pamitie  et  Palliance  qui  existent  heureu-      1836 
«ement  entre  lui  et  S.  M.  PErapereur  de  Russie  et  entre  leurs   Gouver-^^  Martie, 
neraents  respectifs,  temoigne,  de  son  propre  et  libre  mouvement  le  d^sir 
de  payer,  a  la  fois,  Pargent  que  la  Sublime  Porte  s'est  engagee  par   le 
Trăite   conclu  â  St.    Petersbourg    le    ^'^^g   Janvier  de   PEre   Chretienne 
1834,  ă  payer  au  Gouvernement  Russe,  S.  M.  PEmpereur  de  Russie,  se 
pretant  au  deşir  de  S.  H.,  a  bien  vou^i  defalquer  cette  fois-ci   180,000 
bourses  (90.000.000  de  piastres  turques)  de  la  dette  de  la  Sublime  Porte» 


No.  68.  (lette  qui,  apivs  Ies  ivcluctions  faites  autrefoi.s  et  Ies  acconj[)tes  dejii 
183b  piiv(\ş,  montuit  *.*nc()re  a  340,000  bourses:  rocarder,  muvennant  le  nave- 
meiit  de  IGO.OOO  bourses  en  argent  eflPectif,  la  dette  de  la  Porte  Ottci- 
mane  comme  etant  tout-â-fait  eteinte;  et  donner  ainsi  une  nouvelh». 
preiive  des  egards  qu'il  a  et  des  sentimonts  qu'il  professe  pour  S.  H. 
le  Sultan,  son  ami  et  allie.  ||  L'Envoye  de  Russie  residant  preş  la  Su- 
blime Porte  ayant  re^u  Ies  in^^tructions  et  Ies  pleins-pouvoirs  necessain^s 
pour  traiter,  a  porte  Ies  dispositions  de  Tarrangement  projete  â  la  con- 
naissance  de  la  Sublime  Porte,  qui  Ies  a  acceptees.  YjTI  consequence  d(\s 
Conferences  ont  ii^  tenues  entre  Ies  deux  parties,  qui  sont  convenuos 
des  points  qui  suivent. 

Art.  I.  La  susdite  somme  de  160,000  bourses.  e.  a.  d,  de  80  millions 
de  piastres  iurques,  seront  payees  par  la  Sublime  Porte  a  la  Cour  Im- 
periale, en  bonne  main,  dans  un  delai  qui  ne  doit  pas  etre  au  delâ  fie 
cinq  mois,  et  ă  compter  de  ce  jour  jusqu'au  '^/o?  Aout  de  Pannee  cou- 
rante  1836,  correspondant  au  9  Djemaziul-ewel  de  Tannee  de  THegire  1252. 

Art.  II.  Dans  Tespace  de  quinze  jours  â  compter  de  celui  de  la 
signature  de  cet  instrument  ii  sera  paye  un  ă  compte  de  50,<^0()  bour- 
ses; quinze  jours  plus  tard,  ii  sera  paye  un  autre  ă  compte  de  17;0()O 
bouses;  et  au  bout  de  deux  mois,  â  compter  du  jour  de  la  signature, 
ii  sera  paye  autres  33,000  bourses.  Le  solde  qui  consistera  en  60,000 
bourses,  sera  paye,  peu  a  peu,  dans  le  terme  des  trois  mois  suivants. 
L'argent  sera  consigne,  comme  par  le  passe,  entre  Ies  mains  de  la 
mission  de  Russie  â  Constantinople. 

Art.  III.  Lorsque,  par  la  grâce  de  Dieu,  la  susdite  somme  de 
160,000  bourses  aura  ete  payeo  integralement,  la  forteresse  de  Silistrie, 
sera  evacuee  entierement  et  remise  a  Tofficier  qui  aura  ete  charge  par 
la  Sublime-Porte  d'en  prendre  possession  et  d'y  commander  pour  elle  ; 
on  y  fera,  en  attendant,  Ies  preparatifs  de  l'evacuation.  En  cas  que  l'on 
puisse  payer  Pargent  en  question  dans  un  delai  plus  court  que  celui  de 
cinq  mois,  qui  a  ete  fixe  pour  en  effectuer  le  payement,  Tevaciiation 
de  Silistrie  aura  lieu  en  consequence,  comme  on  Ta  dit  dans  Ies  Con- 
ferences. |!  En  vertu  des  pleinspouvoirs  rec;us  par  S.  E.  TEnvoye  de  Rus* 
sie  de  la  part  de  S.  M.  I ,  et  par  moi  de  la  part  de  la  Sublime  Porte, 
nous  sommes  convenus  des  trois  points  precites  et  avons  signe  le  pre- 
sent  instrument,  qui  prouve  Theureux  resultat  des  negociations  qui  est 
fait,  en  deux  originaux,  dont  Tun  est  ecrit  en  langue  turque  et  Tautre 
en  langue  franyaise,  le  9  Zilhidge  1252  (27  marş  1836). 

(L.  S.)  Bouteneff.  (L.  S.)  Mehemed  Akif  Effendi. 
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Xo.    (ji). —  Triiciatul  de  conierciu  de  la  Bal  ta-Liman  din  30 

Aprilie  1846. 

(Mart  us,  Nuuveau  Recueil  gt^ueral,   IX,23P. 

Au  noin  de  Dieu  tout-piiissant. 

Conformement  aux  rapports  de  l'amitie  parfaite  qui  exi:^tent  entre  Tem- 
pireottoman  et  la  cour  imperiale  de  Russio,  toutes  Ies  dispositions  relativeSg  Vnri 
au  negoce,  aux  droits  de  douane,  aux  immunites  et  autre  affaires  coramer- 
ciales  des  negooiants  des  deux  empires,  s'efFectuent  selon  Ies  stipulations 
iles  anciens  traites;mais  Ies  deux  augustes  cours,  fouten  maintenant  et  cor- 
roborant  ies  anciennes  stipulations  etablies  par  Ies  traites  precedents, 
«»tant  animees  du  deşir  et  penetrees  de  la  necessite  de  conclure  un  nou- 
veaa  trăite  de  commerce  afin  de  faciliter  et  d'augmenter  Ies  relations 
commerciales,  de  maniere  a  Ies  adapter  aux  ameliorations  salutaires  in- 
troduites  dans  Tadministration  des  aflfaires  interieures  de  Ia  Turquie  et 
anx  convenances  actuelles  du  commerce,  S.  M.  le  tres-haut,  tres 
puissant  souverain,  Empereur  et  Padischah  des  Ottomans  a  autorise  Ies 
soussignes,  le  ministre  des  affaires  etrangeres  de  la  Sublime-Porle,  mem- 
bre du  ministere,  Pun  des  muschirs  de  Pempire,  Moustapha  Reschid- 
Pacha,  decore  du  nichan  de  son  poşte  et  du  nichan  de  distinction  offert 
â  sa  personne,  chevalier  du  grand  cordon  de  Ia  Legion-d'Honneur,  etc, 
etc.  lî  Et  Pun  des  hauts  fonctionnaires  de  Pempire,  kiaya  de  la  sultane- 
nit»re,  diiecteur  de  la  monnaie,  Mehemet  Fahir  Bey,  etc,  etc.  |(  Les- 
quels  ont  ete  nommes  et  autorises  par  Ies  pleinpouvoirs  qui  leur  ont 
<»te  delivres  par  S.  H.  â  concluie  le  dit  trăite  sur  Ies  bases  arretees  de 
[)art  et  d'autre  ;  ||  Et  S.  M.  le  tres-haut,  tres-puissant  souverain,  Em- 
pereur et  Padischah  de  toutes  Ies  Russies,  a  autorise  le  soussigne,  son 
envoye  extraordinaire  et  ministre  plenipotentiaire  preş  Ia  Sublime-Porte 
ottomane,  le  conseiller  d'Etat  actuel  Wladimir  Titow,  chevalier  grand- 
cordon  de  Tordre  de  Sainte-Anne  de  premiere  classe,  etc,  etc  ;  de  ne- 
?ocier  et  de  regler  cette  question,  en  Ies  munissant  ă  cet  effet  de  plein- 
pouvoirs signes  ot  revetus  du  sceau  imperial ;  |!  A  cet  effet,  apres  nous 
etre  concertes,  nous  avons  regie  et  statue  Ies  vingt  articles  du  trăite 
dont  Ia  teneur  suit  : 

Art.  I.  Tous  Ies  traites  et  stipulations  qui  ont  existe  jusqu'ici  en- 
tre  la  Sublime-Porte  et  la  cour  de  Russie  reiaţi vement  aux  droits,  privi- 
leges  et  immunites  des  sujets  et  bâtiments  russes  en  Turquie,  et  no- 
tamment  le  trait<^.  de  commerce  du  10  juin  1783,  et  Tart.  7  du  trăite 
d'Andrinople,  sont  confirmes  dans  toute  leur  force  et  valeur,  â  Pexcep- 
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No.  69.  tion  de  ce  qui  est  expressement  aboli  on  modifîe  par  la  presente  con- 
1864  vention.  lia  Sublime-Porte  s'engage  â  Ies  faire  observer  inviolablement 
'  par  toiites  ses  autorites  militaires  de  terre  et  de  mer  et  autres  fonction- 
naires  Elle  promet  et  assure,  en  outre,  aux  sujets  et  bâtiments  rus- 
ses  la  pleine  et  entiere  jouissance  de  tout  droit,  benefice  ou  avantage 
qui  est  ou  serait  accorde  dorenavant  dans  ses  Etats  aux  nations  etran- 
geres  Ies  plus  favoris^es. 

Art.  II.  Ainsi  qu'il  a  ete  stipule  par  Ies  traites  precedents,  le  droit 
de  douane  restera  invariablement  fixe  â  3  ^/^  pour  le  comraerce  inter ieur 
et  sera  preleve,  comme  par  le  passe,  tant  sur  Ies  produits  russes  ou  etran- 
gers  importes  en  Turquie,  que  sur  Ies  produis  turcs  exportes  des  Etats 
ottomans  par  Ies  negociants  russes,  par  leurs  delegues  ou  par  leurs  ayant- 
cause. 

Art.  111.  Tout  negociant  ou  sujet  russe  est  libre  d'acheter,  en  per- 
sonne  et  par  Pintermediaire  de  ses  ayant-cause.  Ies  articles  ou  objets 
provenant  du  sol  ou  de  Tindustrie  de  la  Turquie,  soit  pour  Ies  expor- 
ter,  soit  pour  en  faire  le  commerce  dans  Tinterieur  des  Etats  ottomîins. 
Les  sujets  russes  ou  leurs  hommes  d'affaires  auront  le  droit  de  trans- 
porter  les  dits  produits  ou  marchandises  a  toute  echelle  de  Pempire  ot- 
toman,  sauf  les  restrictions  indiquees  plus  bas  dans  les  art.  11  et  12, 
sans  que  les  dites  marchandises  soient  passibles,  ni  pour  Pacheteur.  ni 
pour  le  vendeur,  d'aucune  charge  ou  droit  de  teskiere,  mourourije,  bi- 
daat,  ihtissab,  et  autres  semblables.  Mais  la  cour  de  Russie  n'entend 
pas  entraver  le  gouvernement  ottoman,  par  cet  article  ou  par  quelque 
autre  de  la  presente  eonvention,  dans  l'exercice  de  ses  droits  de  souve- 
rainete,  dans  sa  propre  administration  interieure,  en  tant  que  ces  droits 
ne  derogent  point  aux  privileges  accordes  aux  sujets  rusoes  et  â  leurs 
propr»etes,  soit  par  les  anciens  traites  ou  par  la  presente  eonvention,  et 
pourvu  que  les  impots  dont  sont  frappes  les  sujets  ottomans,  confor- 
raement  â  ces  memes  droits  de  souverainete,  ne  portent  une  atteinte 
manifeste,  sous  quelque  rapport  que  ce  fAt,  îi  la  presente  eonvention, 
ou  qu'ils  n'imposent  directement  de  nouveaux  droits  sur  le  commerce 
des  sujets  russes.  La  cour  de  Russie  ne  pretend  rien  stipuler  au-delâ 
du  sens  naturel  et  veritable  des  termes  employes  dans  le  present  acte.  || 
En  compensation  de  tous  les  droits  interieurs  ainsi  supprimes,  la  cour 
de  Russie,  a  la  suite  d'un  accord  special  entre  les  deux  gouvemements, 
consent  ă  ce  que  le  negociant  russe  paie  k  l'arrivee  de  la  marchandise 
ă  l'echelle,  un  droit  d'entree  (amedie)  fixe  et  supplementaire  de  9  ®/o  in- 
dependament  de  3  %  de  droit  de  sortie  (reftie)  qu'il  devra  payer  comme 
autrefois  a  Pembarquement  de  la  marchandise  pour  Pexportation.  Toute 
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somme  ou  valeur  per(^'ue  au  delâ  du  3^/^  precite,    sous  telle  denomina-    No.  69. 
tion  ou  sous  toi  pretexte  que  ce  soit,  directement  ou  indirectement,  pour  . . 

le  compte  du  fisc  ou  des  preposees,  sera  consideree  comrae  une  infrae- 
tion  au  present  trăite,  et  la  Sublime-Porte  s'engage,  sur  la  representa- 
tion  qui  en  sera  faite  par  la  legation  imperiale,  de  la  faire  restituer  sans 
delai  â  Pacheteur  ou  au  vendeur  dont  elle  aura  ete  per^ue,  de  punir  se- 
verement  Ies  fonetiounaires,  de  queJque  rang  qu'ils  soient,  qui  se  se- 
raient  permis  une  pareille  infraction  et  d'indemniser  le  negociant  rus.^e 
des  pertes  et  vexations  qu'il  prouverait  en  efcre  resultees  pour  lui.  Tout 
olyet  qui  serait  achete  â  Techelle  d'embarquement  au  lieu  de  sortie  et 
qui  aurait  deja  paye  le  9  <*/<  de  droit  d'entree,  ne  sera  plus  soumis  qu'au 
paiement  du  seul  droit  primitif  de  S^'^  pour  Pexportation. 

Art.  IV.  Tout  objet  produit  du  sol  ou  de  l'industrie   de   la  Russie 
ou  de  pays  etrangers,  qui  appartiendrait  â   des   sujets   russes,   sera  ad- 
mis, comme  par  le  passe,  dans  toutes  Ies    parties    de  Tempire  ottoman, 
moyennant  le  paiement  de  3^0  ^^  droit  d'importation.  En  remplacement 
de  tous  droiis  et  redevances  interieures   qui   ont   pese   sur   Ies  dits  ob- 
jets,  le  negociant  russe  ou  son  homme  d'affaires,  soit  qu'il  Ies  vende  au 
lieu  d'arriv^e  ou  qu'il  Ies  expedie   dans  Tinterieur  de  Tempire  pour  Ies 
vendre,  paiera  ă  Tavenir  un  droit  supplementaire  de  2^/^.    Mais  comme 
le  mode  de  la  perception  de  Pancien  droit  3  o/q  â  part,  lors  de  Tarrivee 
des  marchandises  a  Pechelle,  et  du  droit  additionnel  de  2  ^j'q  â  part,  au 
moment  de  la  vente.  occasionne  des  embarras  a  Tadmininistration  de  la 
rlonane,  on  est  convenu  que,  dans  le  but  de  Ies  eviter,  l'ancien  droit  de 
3  ®'o,  Tadditionnel  de  2<^/o,  c'est-â-dife  en  tout  5%  de  droit  d'entree  et 
de  droit  additionnel,  seront  perţus   â  la  fois  et    seront  inscrits   separe- 
ment  dans  Ies  registres  de  la  douane  ;  et   afin   de    menager    en    meme 
temps  Ies  interets  des  negociau ts,  ii  pourra  leur    etre   accorde    moyen- 
nant garanţie,  de  ne  payer  le  dit  droit  additionnel  de  2^/o  que  dans  le 
teime  d'une  annee  â  compter  de  la  date  ou  ii  aura  et^  inscrit  dans  Io 
livre  de  la  douane.    ||    Si,  ensuite,  ces  memes  marchandises  sont  reven- 
dues  â  rinterieur  ou  ă  l'exterieur,  ii  ne  sera  plus  exige    aucune   espeee 
de  droit  ni  du  vendeur  ni  de  Pacheteur,  sujet  ottoman    ou  etranger,  ni 
de  celui  qui  Ies  ayant  achetees  voudra  Ies  expedier  au  dehors.  De  meme 
si  un  sujet  russe  ou  son  delegue  achetait  en  Turquie  des  objets  de  pro- 
venance  strângere  qui  auraient  acquitte  a  leur  entree    le   3  «  ,,  do  droit 
d'importation,  ii  aura  la  faculte  den  trafiquer  en  Turquie,  comme  aussi 
de  Ies  exporter,    si  bon  lui  semble,  sans  payer   aucune  autre   redevance 
excepte  le  2^!^  de   droit   supplementaire    d'apres   le   tarif.    Les    articles 
d'importation,  qui,  destines  â  etre  envoyes   d'un   port  â  l'autre,   auront 
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No.  69.   paye  le  droit  de  3  o/^  et  Tadriitionnel  de  2  %  â  la  fois  dans  le  premier 

^^^^      port-,  pouiTont  etre  envoyes  dans  un  autre,  franc  de  tout  droit.  Dans  le 

pri  ie-  ^^^  ^,^  ^^^  marchandises  ne  seraient  pas  vendues  dans   Ies    Etats    otto- 

mans,  et  que,  sans  qu'elles  aient  passe  en  d'autres  mains,  on  eut  besoin 

de  Ies  envoyer  â  Tetranger,  alors  le  droit  addifcionnel  de  2  ^/o  qui  aura 

ete  acquite  sera  seul  restitue  au  proprietaire  de  la  marchandise. 

Art.  V.  Lorsque  des  sujets  russes  ou  leurs  hommes  d-afifaire.ş  au- 
ront  achete  des  objets  du  produit  de  la  Turquie  et  voudront  Ies  reven- 
dre  dans  le  lieu  ou  ils  se  trouvent  ou  dans  d'autres  parties  de  Tempire 
ottoman,  ils  paieront,  lors  de  Tacliat  ou  de  la  vente,  Ies  droits  tUablis 
pour  Ies  sujets  Ies  plus  privilegies  de  l'empire  ottoman  qui  s'occupent 
du  commerce  interieur,  sans  qu*il  soit  rien  demande  au  dela,  et  aucune 
vexation  ne  sera  faite  aux  sujets  russes  par  suit  de  ce  commerce  inte- 
rieur dont  l'exercice  ne  pourra  porter  atteinte  aux  dispositions  de  Par- 
tide VI  qui  suit. 

Art.  VI.  En  vertu  du  principe  de  la  liberte  du  commerce,  consacre 
par  Ies  traites  precedents,  Ies  negociants  russes,  apres  avoir  paye  sur 
Ies  marchandises,  objets  et  denrees  qu'ils  auront  importes  de  Russie  ou 
de  l'etranger,  Ies  droits  etablis,  auront  la  faculte  de  Ies  vendre  librement 
en  Turquie,  tant  en  gros  et  en  ballots,  qu'en  fractions  detachees,  dans  leurs 
magasins  et  autres  lieux  affectes  â  Texercice  de  leur  commerce,  â  condition 
toutefois,  de  n'en  pas  faire  un  menu  commerce  â  Pinstar  des  esuafs, 
avec  guedit  ou  sans  guedit,  sujets  de  la  Sublime-Porte,  et  sauf  Ies  res- 
trictions  stipulees  dans  Ies  art.  X  et  XI  de  la  presente  convention.  E- 
galement  Ies  negociants  et  sujets  russes  trafiqueront  en  gros,  en  bal- 
lots et  en  fractions  detachees,  des  produits  du  sol  et  de  Pindustrie  qu'ils 
auront  achetes  dans  Ies  Etats  ottomans  aux  memes  conditions  que  ci- 
dessus.  L'exercice  des  metiers  dans  Ies  Etats  ottomans  etant  affecte 
aux  sujets  de  la  Sublime-Porte,  Ies  sujets  russes  ne  pourront  pas  non  plus 
tenir  des  ateliers  pour  exercer  ces  metiers. 

Art.  VII  La  Sublime-Porte  confirme  en  toute  sa  plenitude  la  li- 
berte de  transit  accordee  par  Ies  traites  precedents  aux  marchandises 
et  aux  bâtiments  de  commerce  nisse  qui  traversent  Ies  detroits  de  Con- 
stantinople  et  des  Dardanelles,  pour  se  diriger  de  la  mer  Noire  dans  la 
mer  Blanche  et  vice  versa.  Mais  dans  le  cas  ou  ii  serait  necessaire 
que  Ies  objets  arrives  ainsi  pour  etre  vendus  ailleurs  fussent  debarques 
a  terre  et  mis  en  depot  pour  un  terme  limite,  en  attendant  la  continu- 
ation  de  leur  trajet  sur  Ies  memes  ou  sur  d'autres  navires  de  commerce, 
la  douane  devra  etre  ab^olument  informee,  afin  que  Ies  marchandises 
aoient  deposees,  cachetees,    dans  Ies  magasins  de  la   douane,  ou  s'il  ne 
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s'y  troiivaît  pas  de  place,  dans  iin  aiitre  local  convenable,  au  sii  et  sous  No.  69. 
le  cachel  de  Ia  douane,  de  maniere  ti  etre  rendues  dans  le  meme  etafc 
au  proprietaire,  par  Tentremise  de  Fautorite  douaniere,  au  moment  ou 
♦-lles  devTont  etre  reexpediees.  ||  A  cet  eflFet,  ii  ne  sera  demande  au- 
cnn  droit  ni  redevance.  Les  articles  qui  seront  importes  en  Turquie  et 
que  rimportateur  n'aura  point  vendu  dans  les  Etats  ottomans  et  ex- 
pediera  dana  d'autres  pays,  ne  paieront  que  le  S^Iq  d'importation,  sans 
ptre  pas^ibles  d'aucun  droit  d'exportation  ou  autre  redevance  quelconque. 

ArL  VIII.  Aucun  monopole  ne  subsistera  plus  dans  les  Etats  otto- 
mans, ni  sur  les  produits  de  l'îigricuHure,  ni  sur  d'autres  productions 
quelconques,  sauf  les  restrictions  â  cette  regie  generale,  mentionn^es  et 
pr^cisees  par  les  articles  X  et  XI  de  la  presente  convention ;  sous  cette 
meme  reserve,  la  Sublime-Porte  renoncera  aussi  â  l'usage  des  permis 
rm  teskieres  demandes  aux  autorit^s  locales  pour  acheter  les  marchan- 
dises  ou  les  transporter  d'un  lieu  â  un  autre.  Toute  tentative  qui  se- 
rait  faite  par  une  autorite  quelconque  pour  forcer  les  sujets  russes  â  se 
poiirvoir  de  semblables  permis  ou  teskieres  ou  a  payer  une  redevance 
quelconque  pour  cette  permission,  sera  consideree  comme  une  infraction 
aux  traites  et  entraînera  Irs  consequences  prevue.^  par  Tarticle  III  de 
la  presente  convention. 

Art.  IX.  Dans  le  eas  ou  une  disette  ou  quelque  autre  necessite  ab- 
solue  obligerait  la  Sublime-Porte  â  interdire  l'exportation  d'une  mar- 
chandise  ou  denree  du  produit  de  la  Turquie,  un  terme  convenable  sera 
fixe  pour  la  mise  en  vigueur  de  cette  prohibition,  et  Ia  legation  de 
Russie  sera  avertie  prealablement  quelle  sera  la  marchandise  prohibee, 
et  combien  de  temps  cette  probi biton  devra  durer,  afin  que  cela  soit 
publie  dans  les  ecbelles  requises.  II  ne  sera  accorde  â  cet  egard  aucune 
exception  en  faveur  de  qui  que  ce  soit,  et  si  telle  chose  a  vait  lieu,  on 
en  agira  de  m^me  en  faveur  des  negociants  russes. 

Art.  X.  Les  canons,  la  poudre,  les  balles  et  autres  projectiles  des- 
tinees  a  l'usage  des  armes  â  feu,  resteront  prohibes  au  commerce 
comme  articles  de  guerre,  et  les  particuliers  ne  pourront  vendre  que  de 
la  grenaille  pour  la  chasse,  de  maniere  a  ne  faire  jamais  surpasser  le 
poids  de  5  ocques  et  de  la  poudre  en  proportion.  Si  des  canons  ^taient 
apportes  par  des  navires  marchands  russes  dans  un  but  de  commerce, 
ils  ne  seront  ni  vendus  ni  expedies  a  l'insu  des  autorites.  A  cet  effet, 
iU  seront  debarques  â  la  douane  du  port  ou  ils  arriveraient ;  celle-ci  les 
fera  mettre  en  depot,  et  lorsque  d'autres  bâtiments  de  commerce  au- 
rfmt  besoin  de  les  acheter,  la  douane    en   verifiera  la  vente  et    ne  deli- 
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^°*" .    navires. 

Art.  XI.  La  cour  de  Russie,  a  Ia  suite  d'un  accord  ^tabli  entre  Ies 
deux  gouvernements,  consent  a  exeepter  de  Ia  liberte  generale  de  com- 
merce  as.^^uree  aux  sujeis  russes  Ies  articles  suivants,  passibles  de  res- 
trictions  ou  de  redevance  speciales,  au  profit  du  fisc  ottoman  â  titre:*, 
de  droits  regaliens:  ||  1°  La  peche  et  la  vente  du  pois-son  pour  en 
faire  un  commerce  etant  un  trafic  des  esnafs,  et  sous  ce  rapport,  af- 
fecte  aux  sujeta  du  gouvernement  de  Sa  Majeste,  Ies  sujets  russes 
n'auront  pas  Ia  permission  de  Ies  faire.  ||  2'^  La  peche  des  sangsues 
sera,  comme  autrefois,  referee  â  Tadministration  exclusive  du  ministre 
des  finances.  ||  3'^  La  vente  de  Talnn,  importe  de  Fexterieur,  ne  pourra 
se  faire,  si  ce  n'est  d'apres  Ies  reglements  speciaux  etablis  par  la  Su- 
blime-Porte.  Mais  Ies  negociants  russes  seront  libres  d'acheter  et  d'ex- 
porter  Palun,  prodait  de  la  Turquie,  moyennant  le  paiement  des  droits 
etablis  par  Partide  III  de  la  prezente  convention.  ||  4®  Comme  Pim- 
portation  du  sel  de  IVti-anger  dan^  Ies  Etats  ottoman?  e?t  defendue, 
et  que  chîicune  des  salines  situees  dans  Pempire  ayant  son  arrondisse- 
ment  special  (orou),  ii  n'est  pas  permis  de  vendre  Ie  sel  de  Tune  dans 
Parrondissement  de  I'autre.  Les  negociants  russes  aussi  se  confor- 
meront  a  ce  reglement  etabli.  Mais  ils  pourront  exporter  le  sel  produit 
des  Etats  ottomane  en  payant  les  droits  etablis  â  Tinstar  des  autree 
marchandises  d'exportation.  !|  5°  Le  tabac  a  priser,  importe  de  Te- 
tranger,  ne  pourra  etre  debite  qu'en  gros,  tel  qu'il  arrive,  sans  defaire 
les  carottes  et  sans  ouvrir  Ies  boîtes  ou  les  vases  dans  lesquels  on  l'ap- 
porte.  Mais  Ia  vente  en  detail,  â  Ia  balance,  sera  exclusivement  reserve 
aux  esnafs.  |j  Le  tabac  du  produit  de  la  Turquie  sera  libreraent  a- 
chete  pour  Pexportation,  mais  ii  ne  sera  point  permis  aux  negociants 
russes  de  le  revendre  dans  Ies  Etats  ottomans.  ||  6<*  Le  tabac  â  fu- 
mer  du  produit  des  Etats  ottomans  etant  assujetti,  independament 
du  droit  de  Ia  dîme  qni  sera  percu  d'apres  Tusage,  a  une  re- 
devance pour  Ia  permission  de  Ie  cultiver ,  les  negociants  russes 
qui  acheteraient  ce  produit  pour  Texportation,  paieront  le  9^/'^  et  Ies 
3  ®/o,  en  tout  12<^/o  de  droit  de  douane,  selon  Partide  III  de  Ia  presente 
convention,  et  seront  tenus  d'exhiber,  au  moment  de  Pexportation  le 
teskiere  que  le  vendeur  a  pay^  la  dîme  et  Ia  redevance  ci-dessus  indi- 
quees.  Mais,  dans  le  cas  ou  ii  ne  serait  pas  muni  d'un  pareil  teskiere, 
ils  devront  les  payer  eux-memes  en  entier.  S'ils  revendent  Ie  tabac  qu'ils 
auront  achet^^  dans  Ies  Etats  ottomans,  comme  cela  constituerait  un 
commerce  interieur,  ils  paieront  Ies  memes  droits  etablis  que  les  sujets 
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Ies  plus  privilegies  de  Ia  Sublime-Porte.     ||    7^  Le  debit  des  vins  et  au-    No.  69. 
tn*3  boissons  fortes  ne  sera  point  exerce  par  Ies  sujets  russes  îi  l'ocque      ^^^^ 
ou   au  verre,  ni  dans  Ies  boutiques,  ni  dans  leurs  magasins  ou  navires/      ^"  *  ' 
«'nibarcations  ou  ehaloupes,  mais  ce  commerce  leur  sera  permis  en  gror» 
I  ar  tonneaux  ou  dames-jeannes,  sans  etre  cntrave  par   aucune   taxe  ou 
difficulte  en  dehors  des  traites.  Si  Ies  boissons  fortes  qu'ils  au  ronţ  ap- 
portees  sont  du  prodnit  de-s  Etats  ottomans,    comme   cela   constituerait 
un  commerce  int^rieur,  ils  paieront  Ies  memes  droiis  que  Ies  sujets  Ies 
plus  privilegies  de  S.  H. 

Art.  XII.  La  soie  provenant  du  sol  ottoman,  apres  avoir  paye  le 
droit  de  douane  pour  etre  exportee  â  Tetranger,  ne  pourra  etre  trans- 
portee  dans  ce  but  â  des  echelles  ecartees  ou  denuees  de  douane,  mais 
on  devra  Tembarquer  aux  ports  ou  echelles,  specifiees  dans  une  liste 
(|ue  la  Porte  a  remise  â  la  legation  de  Russie,  liste  qui  ne  pourra  etre 
modifiee  par  la  suite  sans  un  accord  prealable  avec  cette  legation. 

Arfe.  Xin.  Les  privileges  et  autres  eonditions  stipulees  par  le  pre- 
sent  acte  seront  scrupuleusement  observes  â  Tegard  de  tous  les  sujets 
et  negociants  russes,  qu'ils  fassent  le  commerce  en  personne  ou  qu'ils 
en  chargent  leurs  fondes  de  pouvoirs,  agents  ou  aspocies,  de  quelques 
nations  qu'ils  soient.  Mais  la  legation  de  Russie  veillera  â  ce  que  ses 
nationaux  ne  puissent  abusivement  preter  leur  nom  a  des  speculations 
otrangeres  ou  illicites  ;  et  si  jamais  ui)  sujet  russe  etait  convaincu  de 
pareils  abus,  ii  ne  manquera  pas  d'etre  reprime  par  les  autorites  russes, 
selon  Ia  gravite  du  cas. 

Art.  XIV.  L'exhibition  â  la  douane  du  manifeste  relatif  â  la  car- 
gaison  des  bâtiments  des  negociants  russes  aura  lieu  conformement  au 
reglement  qui  serai t  arrete  de  concert  entre  la  Sublime-Porte  et  la  mis- 
sion  de  Ru.ssie. 

Art.  XV.  En  rendant  executoires  les  eonditions  stipul^es  par  la  pre- 
sente  convention  dans  toutes  les  possessions  de  la  Porte  ottomane  en 
Europe,  Asie  et  Afrique,  la  Sublime-Porte  sVngage  â  ce  que  dans  le 
pachalik  d'Egypte  ot  ses  dependances,  ii  soit  fait  usage  â  T^gard  du 
commerce  russe,  dea  memes  arrangements  et  facilites  de  detail  qui  y 
sont  etablis  pour  le  commerce  des  autres    nations  les   plus   privilegiees. 

Art.  XVI.  Les  deux  cours  contractantes.  prenant  en  consid^ration 
que  parmi  les  provinces  qui  font  pârtie  des  Etats  de  la  Sublime-Porte, 
les  prineipautes  de  Valachie,  de  Moldavie  et  de  Servie  jouissent  du  pri- 
vilnge  d'une  administration  distincte,  sont  convenues  que  les  marchan- 
d  ises  de  provenances  russes  et  etrangeres  que  les  negociants  russes  im- 
porteraient  dans    les  dites  provinces,  paieront  aux  douanes  de   ces  der- 
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No.  69.   nieres  Ies  droits  stipules  par  l'arh.  4  de  la  prc^sente  convention.  sans  en 

1846      payer  dans  Ies  aiitres  echelles  de  la  Turquie,  ou  Ies  marchandises  dont 

:jo  Aprilie.  j|  ^.^^j^  aborderaieiît.  de  passage,  ou  seraient  deposees  a  terre   ponr  un 

temps  limita;  afin  de  poursuivre  leur  navigation   raoyennant   Ies    condi- 

tions  preserites  par  Tart.  VII  du  present  trăite. 

Art.  XVII.  Les  droits  et  Ies  dispositions  stipules  par  la  presente 
convention  â  l'egard  des  sujets  et  negociants  russes  ne  pouvant  pas, 
d'apres  les  lois  commerciales  observees  en  Russie,  etre  entierement  appli- 
quees  dans  les  Etats  russes  envers  les  sujets  et  negociants  de  Tempire 
ottoman,  c'est-â-dire  une  pleine  r^ciprocite,  â  cet  egard,  ne  pouvant  pas 
avoir  lieu,  les  sujets  et  les  negociants  de  la  Sublime-Porte  et  ses  na- 
vires  de  commerce  qui  frequentent  Ies  Etats  russes  et  qui  y  exercent 
le  comraerce,  ainsi  que  les  produits  des  Etats  ottomans  seront  trăite:^ 
dans  les  Etats  russes  conformement  aux  dispositions  qui  sont  adoptees 
envers  les  sujets,  les  negociants,  les  navires  et  les  produits  des  puisan- 
ces  etrangeres  les  plus  favorisees. 

Art.  XVIII.  La  duree  de  la  presente  convention  commerciale  est 
fixee  â  dix  ans  depuis  la  date  de  sa  signature,  c'est-â-dire  jusqu'au  mois 
d'avril  1856.  Six  mois  avânt  l'expiration  de  ce  terme,  les  deux  cours 
auront  â  se  prevenir  mutuellement  si  leur  intention  est  de  s'en  tenir 
ult^rieurement  aux  dispositions  du  present  acte,  ou  de  s'entendre  sur 
quelques  modification^  â  y  apporter,  pour  la  meilleure  facilite  des  rela- 
tions  commerciales  qu'elles  tiennent  â  coeur  de  favoriser  et  de  protoger 
entre  leurs  nationaux  respectifs. 

Art.  XIX.  Bien  que  le  tarif  qui  regie  aujourd'hui  les  droits  a  pro- 
lever  sur  le  commerce  russe  en  Turquie  ait  ete  stipule  pour  deux  an- 
nees  â  corapter  du  ^/i.,  octobre  1842,  ii  est  convenu  que  le  dit  tarif 
restera  en  vigueur  jusqu'â  l'expiration  du  terme  de  la  presente  conven- 
tion, et  que  Pun  et  l'autre  devront  etre  renouveles  ensemble  â  Pexpi- 
ration  de  ce  terme.  Durant  cet  intervalle,  les  deux  parties,  voulant  evi- 
ter  toute  incertitude  en  ce  qui  concerne  les  droits  supplementaires  a 
prelever  sur  le  commerce  russe,  ont  arrâte  que  le  9  ^Jq  est  egal  au  tri- 
ple des  sommes  indiquees  par  le  tarif  actuel,  et  le  2  <^/o  aux  deux  tier- 
de  ce^  mames  sommes,  sans  prejudica  des  privileges  reserves  aux  ne- 
gociants de  payer  le  droit  en  nature  pour  les  articles  dont  le  prix  n'est 
point  fixe  dans  le  tarif. 

Art.  XX.  La  presente  convention  sera  ratifiee  par  les  deux  gouver- 
nements  dans  les  deux  mois  apres  la  signature,  ou  plus  tot,  si  faire  se 
peut,  et  sa  mise  â  ex^cution  commencera  le  ^jg  juillet  de  Tannee  sui- 
vante. 
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Le  present  trăite  ayant  6te  arrefce  selon  la  teneur   des    vingt   arti-    No.  69. 
cles  ci-dessQs  enonces,  ii  sera  definitif  aussitot  que  Ies  ratifications  au-      ^^^^ 
ronţ  ete  ^changees  dans  le  terme  precite,  et,    en  attendant,    le    present        P""©- 
document  a  ete  r^dige,  munis   de  nos   signatures  et   de   nos   sceaux   et 
/»change  contre  celui  qui  nou3  a  ete  dălivre  par  Ie  ministre  precite,  ple- 
nipotentiaire  du  gouvernement  russe. 

Fait  a  Balta-Liman,  le  8  djemagi-el-ewel  1262  ( ^s/go    avril  1846). 

Signe :    Moustapha    Reschid   Paclia. 
Mehemet  Fahir  Bey. 
Titow. 


No.  70. —Proclamaţia  luî  Fuad-Paşa,  din  25  Sept.  1848. 

(Dupft  original). 

Boerilor  şi  voă  locuitorilor  Valahieî  de  toata  clasa.  No.  70. 

O  revoluţie  isvorîtă  din  acel  duh  al  comunismului  în  potriva  că-  1848 
ruia  se  bate  şi  triumfează  acum  Europa  întreagă,  s'a  ivit  între  voî,  şi  ^^  ^P^- 
a  tulburat  liniştea  şi  asiguranţa  paeîniceî  înaintări,  de  care  ve  bucuraţi 
până  acum,  prin  instituţiile  naţionale  ce  înalta  Poartă  v'a  acordat.  || 
Principurile  eî  sunt  cu  totul  în  potriva  legilor  politicescî  ce  cârmuesc 
celelalte  provincii  ale  imperiului  otoman,  şi  aduc  vătămare  atât  drep- 
turilor de  suveranitate  a  legitimului  nostru  monarh,  cât  şi  legăturilor 
politice  cu  Rusia,  a  cărora  credincioasă  pază  doresce  Mărirea.  Sa  || 
Legiuirile  voastre  nici  odinioară  nu  vor  dobîndi  îndreptare  din  sînul 
neorenduelelor  drumaşe,  şi  a  sgomotuluî  patimilor,  precum  nici  din  sî- 
nul unei  răsvrătirî.  ||  Pentru  aceasta  mai  ântâiu  trebue  să  se  stator- 
niceze  ordinea  legală,  trebue  să  piară  cu  totul  veri  ce  urmă  a  revolu- 
ţiei: aceasta  este  statornica  şi  neclintita  hotărîre  a  Mărirei  Sale  Sulta- 
nului, Augustului  meu  stăpân,  care  este  şi  al  vostru.  '  |  De  ve  veţi  con- 
forma cu  dinsa,  veţi  merita  înalta  sa  milostivire ;  precum  veţi  trage  a- 
8upră-ve  neapăratul  efect  al  uneî  drepte  mustrări,  de  veţi  stărui  a  nu  cu- 
noaşte datoriile  voastre  de  supuşi  credincioşi.  ||  Locuitori  ai  Valahieî! 
părintescul  glas  al  Suveranului  vostru,  ve  vorbeşte  şi  acum,  încredeţi-vă 
iubirei  de  dragoste,  şi  bunei  sale  voinţî,  numai  aşa,  iar  nu  prin  fagă- 
duelî  amăgitoare,  veţi  pute  afla  fericirea  şi  binele  vostru  în  starea  de 
acum  a  terii.  Mărirea  Sa  Sultanul  pentru  ca  să  unească  în  administra- 
ţie puterea  cârmuitoare,  a  găsit  cu  cale  ca  în  loc  de  o  căimăcămie  com- 
pusă de  trei  persoane  după  cum  glăsueşte  regulamentul  organic,  să  o- 
renduiască  numai  o  persoană  care  va  îndeplini  funcţia  acei   caimacamii. 

(Acte  fi  Documente).  23 
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No.  70.  Spre  acest  sfîrşit  am  ales  în  numele  Sultanului  pe  logofStul  dreptăţii  Con- 
1848  stantin  Cantacuzino,  carele  se  recomandă  atât  prin  consideraţie,  de  care 
Sept.  gg  bucură  între  voî,  cât  şi  prin  cunoscuta  luî  aplecare  către  instituţiile 
reglementare.  ||  Acesta  va  compune  într'o  înţelegere  cu  mine  şi  cu  o- 
renduitul  din  partea  Mărireî  Sale  Imperatului  Rusiei,  un  minister  vre- 
melnic din  rendul  oamenilor  celor  maî  buni  aî  ţereî,  va  fi  credincios 
îndeplinitor  al  legiuirilor  şi  poruncilor  Suveranului  vostru,  tot  de  odată 
voiu  fi  şi  eii  pe  lângă  dînsul,  ca  să-î  insuflu  sentimentul  dreptăţii  Mă- 
rireî Sale  Sultanului,  al  căruia  sunt  organ.  ||  Fiinţa  de  faţă  a  bravii 
armii  împerateştî,  care  a  venit  aci  ca  să  sprijine  şi  să  păstreze  ordinea 
legală,  este  o  chezăşuire  destul  de  mare  pentru  liniştea  ţeriî.  Escelenţia 
Sa  Omer  Paşa,  general  de  căpetenie  al  armiei  împerateştî,  va  fi  vre- 
melnicejte  guvernator  ostăşesc  al  oraşului  Bucureşti,  miliţie  şi  poliţie 
vor  fi  siibt  poruncile  Escelenţieî  sale.  j  Boerilor!  întoarceţi-vă  la  casele 
voastre,  adunaţi-ve  împrejurul  meu,  ca  să  restatornicim  buna  orenduială 
şi  liniştea  ţ^riî,  singurul  şi  ântâiul  lucru  ce  dorim  toţi  şi  care  este  sfîr- 
şitul  misiei  mele.  |  Preoţilor!  carî  sunteţi  slujbaşî  aî  Dumnedeuluî  j)ăciî^ 
treaba  voastră  este  să  predicaţi  unirea  şi  supunerea,  siliţi-ve  dar  să  în- 
depliniţi datoriile  voastre  către  Dumne4eu  şi  către  oameni.  ||  Neguţă- 
torilor şi  meseriaşilor!  legiuirile  ţereî  v'au  ocrotit  până  acum,  datoria 
voastră  dar  şi  interesul  cere,  ca  să  daţi  pildă  de  supunere  către  ordi- 
nul legal  al  ţării.  \,  Sătenilor!  întoarceţi- ve  la  câmpurile  voastre  ca  să 
lucraţi  acel  pămînt,  care  a  fost  pentru  părinţii  voştri,  şi  este  pentru 
voî  şi  copiii  voştri,  un  isvor  de  fericire  şi  lăsaţi  în  părinteştile  mâin» 
grija,  de  a  uşura  suferinţele  voastre. 

Scris  la  cvarlirul  general  de  Bucureşti. 
1847,  Septemvrie  13. 

Referindarul  divanului  împerătesc,  împărătescul  Comisar 

la  aceste  Principaturî. 

Fuad. 

fTraductionJ. 

Boyards  et  habitants  de  toutes  Ies  classes  de  la  Valachie! 

Une  revolution  surgie  de  cet  esprit  de  communisme  contre  lequel 
l'Europe  toute  entiere  combat  et  triomphe  dans  ce  moment,  a  eclate 
parmi  vous;  elle  a  trouble  la  tranquillite  et  l'esp^rance  de  progres  pa- 
pacifique,  dont  vous  jouissiez  jusqu'â  present  par  Ies  institutions  natio- 
nales  que  la  Sublime -Porte  vous  a  accordees;  ses  principes  sont  en  op- 
position  directe  avec  Ies  lois  politiques  qui  regissent  Ies  autres  provin- 
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ces  de  PEpire  Ottoman;  ils  portent  atteinte  aux  droits  de  souverainete    No.  70. 
de  notre  legitime  Monarque,  et  â  ses    engagements    politiques    avec   Ia      ^®*^ 
Rassie,  dont  ii   veut  Ia  fidele  observation.     ||     Ce  n'est   pas  au    milieu  ®^  ' 

du  desordre  des  raes  et  du  tumulte  des  passions,  ce  n'est  point 
surtout  par  Ia  revolte  que  vos  lois  seront  jamais  eorrigees;  avânt  tout 
ii  faut  le  retablisseraenfc  de  Tordre  legal  et  la  disparition  totale  et  ab- 
solae  des  traces  de  la  revolution;  telle  est  la  ferme  et  inebranlable  re- 
solution  de  Sa  Majeste  le  Sultan,  mon  Augusie  Maître  qui  est  aussi  le 
votre.  II  En  vous  y  conformant  vous  m^riterez  Sa  haute  cleraence» 
,  comme  vous  vous  attirerez  necessairement  Pimmediat  effet  d'une  juste 
repression,  si  vous  persistez  â  meconnaître  vos  devoirs  de  sujets  fide- 
les  et  soumis.  ||  Habitans  de  la  Valachie  !  c'est  encore  Ia  voix  pater- 
nelle  de  votre  Souverain  qui  vous  parle;  confiez  vous  â  Sa  justice 
et  â  Sa  bienveillance ;  c'est  par  Ia  et  non  par  des  promesses  illusoires 
que  vous  trouverez  votre  bonheur  et  votre  bien-etre.  ||  Dans  Petat  ac- 
tuel  du  pays,  au  lieu  d'une  kaimacanie  composee  de  trois  personnes, 
d'apres  le  reglement  organique,  Sa  Majeste  le  Sultan,  a  cru  necessaire, 
pour  donner  la  force  et  l'unite  de  pouvoir  u  Padministration,  de  nom- 
mer  une  seule  personne  pour  remplir  Ies  fonctions  de  la  Kaimacanie. 
J'ai  clioisi  au  nom  du  Sultan  le  Grand  Logothete  de  justice  Constantin 
Cantacuzene,  recommande  autant  par  Ia  consideration  dont  ii  jouit  par- 
mi  vous  que  par  son  attachement  reconnu  aux  institutions  reglemen- 
taires ;  ii  composera,  de  concert  avec  moi  et  avec  le  delegue  de  Sa  Ma- 
jeste PEmpereur  de  toutes  Ies  Russies,  un  ministere  provisoire  choisi 
parmi  Ies  hommes  de  bien  du  pays;  il  sera  Pexecuteur  fidele  des  lois 
et  des  ordres  de  votre  Souverain  et  je  serai  aupres  de  lui  pour  lui  in- 
spirer  le  sentiment  de  Ia  justice  et  de  Pequite  de  Sa  Majeste  le  Sultan, 
dont  je  suiş  Porgane.  ||  La  presence  de  la  brave  armee  Imperiale,  qui 
est  venue  iei  pour  defendre  et  conserver  Pordre  legal,  est  une  assez 
grande  garanţie  pour  Ia  tranquillite  du  pays .  Son  Excellence  Omer- 
Pacha,  general  en  chef  de  Parmee  Imperiale,  sera  provisoirement  gou- 
verneur  militaire  de  la  viile  de  Bucarest;  la  milice  et  Ia  police  se- 
ront sous  ses  ordres.  ||  Boyards!  retournez  a  vos  foyers;  reunissez  vous 
autour  de  moi  pour  retablir  Pordre  et  Ia  tranquillite  du  pays,  seule  et 
premiere  chose  â  desirer  pour  tous  et  qui  est  le  but  de  ma  mission. 
II  Pretres !  vous  serviteurs  du  Dieu  de  la  paix,  votre  tâche  est  de  pre- 
cher  la  concorde  et  Pobeisance;  cherchez  de  vous  acquitter  de  vos  de- 
voirs envers  Dieu  et  envers  Ies  hommes.  ||  Classes  commerţantes  et 
industrielles !  Ies  lois  du  pays  vou?}  ont  prot'^gees  jusqu'â  present,  c'est 
votre  devoir,  aassi  bien  que  votre  interet,  de  donner   Pexemple   de  Po- 
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No.  70.  b^issance  â  l'ordre  legal  du  pays.    ||    Paysans !  retournez  ă  vos  champs 

1848     p^m.  ]abourer  cette  terre,  qui  6tait  toujours  la  source  du  bien-etre  de  vos 

peres  et  qui  Pest  encore  pour  vous  et  pour  vos  enfants,  et  laissez  en- 

tre  Ies  mains  paternelles    de    votre    Souverain  le  soin  de    soulager  vos 

maux. 

Fait  au  quarfier- general  de  Bucharest,  le  13  (26)  Septembre  1848. 
Le  Referendaire  du  Divan  Imperial,  Conimissaire  Imperial 

aupres  des  Principautes. 

Fuad. 


No.  71. —  Proclamaţia    generalului   Luders   către    locuitorii 
Valahieî,  din  15  (27)  Sept.  1848. 

(Albina  BomAnesBcă,  1818,  No.  76). 

No.  71.  Locuitorilor  ţeriî  Românesc!, 

1848  Fiind  că  anarhia  produsă  în  ţara  voastră  de  facţionariî,  ce  au  pus 

mâna  pe  frenele  guvernului,  poate  să  prilejească  o  întindere  amenintii- 
toare  pentru  viitorul  ţeriî  Românescî,  şi  actele  acestui  guvern  închipuit 
nefiind  potrivite  nici  cu  instituţiile  cu  cari  se  cârmuesce  acel  principat 
în  puterea  tractatelor,  nici  cu  fiinţa  politică  ce  i-s'a  hărăzit  prin  ace- 
leaşi tractate,  apoi  Mărirea  Sa  Imperatul  a  toată  Rusia,  în  unire  cu 
Mărirea  Sa  Sultanul  au  hotărît  a  se  pune  grabnic  capet  la  asemenea 
neor^nduelî,  şi  a  se  restatornici  în  ţara  Românească  un  guvern  legi- 
tim pe  baze  întemeiate.  ||  Prin  urmare  cu  sunt  poruncit,  împreună  cu 
trupele  Sultanului,  a  ocupa  milităresce  ţara  Românească  spre  a  stavila 
nenorocita  propăşire  a  propagandei  resvrătitoare,  şi  a  se  statornici  în 
ţara  voastră  guvernul  legitim.  j|  In  deplină  încredere  că  voî,  locuito- 
rilor t^reî  Românescî,  acei  bine-cugetătorî,  veţi  cunoasce  în  pasul  acesta 
o  nouă  şi  netăgăduită  dovadă  despre  înalta  îngrijire  a  împerăteşteî  Sale 
Măriri  pentru  fericirea  patriei  voastre,  eii  vă  chem  ca  să  întruniţi  eîr- 
guinţa  voastră  spre  a  înlesni  prin  toate  mijloacele  această  lucrare  în- 
semnată ce  mi-s'a  încredinţat  de  Augustul  meii  Monarh. 
16  Septemvrie,  1848. 

Comandantul  corpului  al  5-Iea, 
general  de  infanterie 

Luders. 
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(Traduction). 

Comme  Tanarchie,  produite  dans  votre  pays  par  Ies  factieux,  qui  No.  71. 
8e  sont  empares  des  renes  du  gouvernement,  peut  prendre  une  exten-  1848 
sions  qui  menacerait  Tavenir  de  la  Valachie,  et  que  Ies  actes  de  ce  ^^  ^P^- 
gouvernement  improvise  ne  sont  conformes  aux  constitutions  qui  regis- 
sent  cette  principautes  en  vertu  des  traites,  ni  â  l'existence  politique 
qui  lui  a  ete  aocordee  par  Ies  meraes  traites,  S.  M.  l'Empereur  de  tou- 
tes  Ies  Russies  d'accord  avec  S.  M.  le  Sultan,  ont  decide  do  mettre  un 
terme  prompt  a  ces  desordres  et  de  retablir  en  Valachie  un  gouverne- 
ment legitime  sur  des  bases  solides.  ||  En  consequence,  j'ai  ordre,  de 
concert  avec  Ies  troupes  du  Sultan,  d'occuper  militairement  la  Valachie 
afin  d'arreter  Ies  malheureux  progres  de  la  propagande  insurrection- 
nelle,  et  d'etablir  dans  votre  pays  le  gouvernement  legitime.  ||  Dans  la 
pleine  confîance  que  vous,  habitants  de  la  Valachie,  qui  etes  animes  de 
bons  sentiments,  vous  reconnaîtrez  dans  cette  demarche  une  preuve  nou- 
velle  et  incontestable  de  la  haute  sollicitude  de  S.  M.  I.  pour  le  bon- 
heur  de  votre  patrie,  je  vous  appelle  pour  que  vous  reunissiez  vos  ef- 
forts  afin  de  faciliter  par  tous  Ies  moyens  cette  oeuvre  importante  qui 
m'a  ete  confiee  par  mon  Auguste  Monarque. 


No.  72. — Convenţiunea  de  la    Balta-Liman,    din  19   Aprilie 
(1  Maiu)  1849. 

^Martens,  Nouvoaa  Rocueil  gân<ţral,  XIV,  378). 

Sa  Majeste  Imperiale  le  Tres-Haut  et  Tres-Puissant  Empereur  et  No.  72. 
Autocrate  de  toutes  Ies  Russies,  et  Sa  Majeste  Imperiale  le  Tres-Haut  ^®^^ 
et  Tres-Puissant  Empereur  et  Padischali  des  Ottomans,  animes  d'une 
egale  sollicitude  pour  le  bien-etre  des  Principautes  de  Moldavie  et  de 
Valachie,  et  fideles  aux  engagements  anterieurs,  qui  assurent  aux  dites 
Principautes  le  privilege  d'une  administration  distincte  et  certaines  au- 
tres  immunites  locales,  ont  reconnu  qu'ă  la  suite  des  commotions  qui 
viennent  d'agiter  ces  provinces,  et  plus  particulierement  la  Valachie,  ii 
devient  necessaire  de  prendre,  d'un  commun  accord,  des  mesures  extra- 
ordinaires  et  efficaces  pour  proteger  ces  immunites  et  privileges,  soit 
contre  Ies  boulversements  revolutionnaires  et  anarchiques,  soit  contre 
Ies  abus  de  pouvoir  qui  y  paralisaient  Tex^cution  des  lois,  et  privaient 
Ies  habitants  paisibles    des    bienfaits  du  regime   dont  Ies   deux    Princi- 
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No.  72.  pautes  doivent  jouir  en  vertu  des  Traites  solennels  conchis  entre  la 
1848^  Russie  et  la  Sublime-Porte.  ,  A  cet  eflfet,  nous  soussigne,  par  Tordre 
^'^*  et  rautorlsation  expresse  de  Sa  Majeste  TEmpereur  de  toutes  Ies  Rus- 
eies,  et  Son  Altesse  Recliid  Pacha,  Grand  Vizir,  et  Son  Excellence  Hali 
Paclia,  ministre  des  afFaire?  etrangores  de  la  Sublime-Porte  Ottomane, 
par  Tordre  ct  l'autorisation  expresee  de  Sa  Majeste  le  Sultan  apres  nous 
etre  dftment  expliques  et  concertes  ensemble,  avons  arrete  et  condu 
Ies  articles  suivants: 

Art  I.  Vu  Ies  circonstances  exceptionnelles  amenees  par  Ies  der- 
niers  evenements,  Ies  deux  cours  imperiales  sont  convenues,  qu'au  liou 
de  suivre  le  mode  etabli  par  le  reglement  de  1831,  pour  l'election  dos 
hospodars  de  Moldavie  et  de  Valachie,  ces  hauts  fonctionnaires  seront 
nommes  par  Sa  Majeste  le  Sultan,  d'apros  un  mode  specialement  con- 
certe, pour  cette  fois,  entre  Ies  deux  cours,  dans  le  but  de  confier  Pad- 
ministration  de  ces  provinces  aux  candidats  Ies  plus  dignes,  et  jouis- 
sant  de  la  meilleure  renommee  parmi  leurs  compatriotes.  Pour  cette 
fois  egalement,  Ies  deux  hospodars  ne  seront  nommes  que  pour  sept 
ans,  Ies  deux  cours  se  reservant,  un  an  avânt  Pexpiratitjn  du  terme  fixe 
par  la  presente  transaction,  de  prendre  en  consideration  Petat  interieur 
des  principautes  et  Ies  services  qu'auraient  rendus  Ies  deux  hospodars 
pour  aviser  d'un  commun  accord  a  des  determinations  ulterieures. 

Art.  II.  Le  reglement  organique  accorde  aux  principautes  en  1831 
continuera  â  etre  en  vigueur,  sauf  Ies  changements  et  Ies  modifications 
dont  Texperience  a  prouve  la  necessit^,  notamment  pour  ce  qui  con- 
cerne Ies  assemblees  ordinaires  et  extraordinaires  des  boyard?,  dans  le 
mode  d'election  et  de  composition  suivi  jusqu'ici;  ces  reunions  ayant 
donne  lieu  plus  d'une  fois  â  des  conflits  deplorables  et  meme  â  des  ac- 
tes  d'insubordination  ouverte,  leur  convocation  restera  suspendue;  etlcs 
deux  cours  se  reservent  de  s'entendre  au  sujet  de  leur  retablissement 
sur  des  bases  combinees  avec  toute  la  maturite  requise,  â  Tepoque  oii 
elles  jugeront  que  cella  pourrait  etre  mis  â  execut  ion  sans  inconvenient 
pour  le  maintien  du  repos  public  dans  Ies  principautes.  Leurs  fonctions 
deliberatives  seront  provisoirement  confiees  â  des  conseils  ou  divans  ad 
hoc.  formes  de  boyards  Ies  plus  notables  et  Ies  plus  dignes  de  confi- 
ance,  ainsi  que  de  quelques  membres  du  haut  clerge.  Les  attributions 
principales  de  ces  conseils  seront:  Tassiette  des  impots  et  Texamen  du 
budget  annuel  dans  les  deux  provinces. 

Art.  III.  Afin  de  proceder  avec  toute  la  maturite  necessaire  aux 
ameliorations  organ iques  que  reclament  la  situation  actuelle  des  prin- 
cipautes et  les  abus  administratifs  qui  s'y  sont  introduits,  ii  sera  etabli 
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deux  comites  de  revision,  l'un  â  lassy  et  l'autre  â  Bucarest,    composes    No.  72. 
des  boyarda  Ies  plus  recommandables  par  leur  caractere    et  leurs   capa-      ^®'*^ 
eites,  auxquels  sera  deferee  la  tâche  de  reviser  Ies  reglements  existants,  *^ 

et  de  signaler  Ies  modifications  Ies  plus  propres  â  donner  a  Tadminis- 
tration  du  pays  la  regularite  et  l'ensemble  qui  lui  ont  souvent  manque, 
ii  Le  travail  de  ces  comites  sera  sourais,  dans  le  plus  bref  delai  pos- 
sible,  â  Texamen  du  gouverneraent  ottoman,  qui,  apres  s'etre  entendu 
avec  la  conr  de  Russie,  et  avoir  ainsi  constate  Tapprobation  rautuelle, 
accordera  aux  dites  modifications  sa  sanction  definitive,  qui  sera  publiee 
moyennant  la  forme  usitee  d'un    hatti-cherif  de  Sa  Majeste   le    Sultan. 

Art.  IV.  Les  troubles  qui  viennent  d'agiter  si  profonderaent  Ies 
principautes,  ayant  demontre  la  necessite  de  preter  â  leurs  gouverne- 
ments  Tappui  d'une  force  militaire  capable  de  reprimer  promptement  tout 
mouvement  insurectionnel  et  de  faire  respecter  les  autorites  etablies,  les 
deux  coiirs  imperiales  sont  convenues  de  prolonger  la  pr^sence  d'une 
certaine  pârtie  des  troupes  russes  et  ottomanes  qui  occupent  aujourd'- 
hiii  le  pays,  et,  notamment  ponr  pr^server  la  frontiere  de  Valachie  et 
de  Moldavie  des  accidents  du  dehors,  ii  a  ete  decide  qu'on  y  laisserait, 
pour  le  moment,  de  '2o  a  35,000  hommes  de  cbacune  de?  deux  parts. 
Apres  le  retablissement  de  la  tranquillite  des  dites  frontieres,  ii  restera 
dans  les  deux  pays  par  10,000  hommes  de  chaque  cote,  jusqu'â  Pache- 
vement  des  travaux  d'amelioration  organique,  et  la  consolidation  du 
repos  interieur  des  deux  provinces.  Ensuite  les  troupes  des  deux  puis- 
sances  evacueront  completement  les  principautes,  mais  resteront  encore 
â  portee  d'y  rentrer  immediatement,  dans  le  cas  ou  des  circonstances 
graves,  survenues  dans  les  principautes,  reclameraient  de  nouveau  Pa- 
doption  de  cette  mesure.  Independamment  de  cela,  on  aura  soin  de 
completer  sans  retard  la  reorganisation  de  la  milice  indigene,  de  ma- 
niere ă  ce  qu'elle  offre,  par  sa  discipline  et  son  efFectif,  une  garanţie 
suffisante  pour  le  maintien  de  I'ordre  legal. 

Art.  V.  Pendant  la  duree  de  l'occupation,  les  deux  cours  continue- 
ront  a  faire  resider  dans  les  principautes]^ un  commissaire  extraordinaire 
russe  et  un  comraisaire  extraordinaire  ottoman.  Ces  agents  speciauxse- 
ront  charges  de  surveiller  la  marche  des  affaires  et  d'ofifrir  en  commun 
aux  hospodars  leurs  avis  et  leurs  conseils,  toutes  les  fois  qu'ils  remar- 
queront  quelques  abus  graves  ou  quelque  mesure  nuisible  a  la  tranquil- 
lite du  pays.  Les  dits  commissaires  extraordinaires  seront  munis  d'in- 
structions  identiques,  concertees  entre  les  deux  cours,  et  qui  leur  tra- 
ceront  leurs  devoirs  et  le  degre  d'autorite  qu'ils  auront  a  exercer  dans 
les  affaires  des  principautes.  Les  deux    commissaires    auront    egalement 
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No.  72  â  s'entendre  sur  le  choix  des  membres  des  comites  de  revision  â  eta- 
1849  jjjjj.  jjjjjg  j^g  prineipautt's,  ainsi  qu'il  a  ete  dit  â  Tarticle  III.  IIs  ren- 
dront  compte  â  leur  cours  respectivee  du  travail  de  ces  comites,  en  y 
joignant  leurs  propres  observations. 

Art.  VI.  La  duree  du  present  acte  est  fixee  au  terme  de  sept  an- 
nees,  â  l'expiration  duquel  Ies  deux  cours  se  reservent  de  prendre  en 
consideration  la  situation  dans  laquelle  Ies  principautes  se  trouveraient 
alors,  et  d'aviser  aux  mesures  uîterieures  qu'elles  jugeraient  Ies  plus 
convenables  et  Ies  plus  propres  â  assurer,  pour  un  long  avenir,  le  bien- 
etre  et  la  tranquillite  de  ces  provinces. 

Art.  VII.  II  est  entendu  que,  par  le  present  acte,  motive  par  des 
circonstances  exceptionnellees,  et  conclu  pour  un  terme  limite,  ii  n'est 
deroge  a  aucune  des  stipulations  existantes  entre  Ies  deux  cours  â  l'egard 
des  principautes  de  Valachie  et  de  Moldavie,  et  que  tous  Ies  traites  an- 
t^rieurs,  corrobores  par  l'acte  separe  du  trăite  d'Adrinople,  conservent 
toute  leur  force  et  leur  valeur.  ||  Les  sept  articles  qui  precedent  ayant 
ete  arretes  et  conclus,  notre  signature  et  Ie  cachet  de  nos  armes  ont 
ete  apposes  au  present  acte  qui  est  remis  â  la  Sublime-Porte  en  e- 
change  de  celui  qui  nous  est  remis  par  Son  Altesse  le  grand-vizir  et 
Son  Excellence  le  ministre  des  affaires  efrangeres  precites. 

Fait  â  Balta-Liman,  le  19  Avril  (1  mai)  1849. 

Reshid  Pasha.  Vladimir  Titoff 

Aali  Pasha.  Envoye  Extraordinaire  et  Ministre Ple- 

nipotentiaire  de  Sa  Majeste  l'Empereur 
de  Russie  preş  la  Porte  Ottomane. 


No.   73. —  Traducerea   Firmanului  Imperătesc   cuprindetor  a 
Convenţiuneî   de  Balta-Liman   din   1849. 

(Albina  BomftncaBC&  din  26   Iunie  1819). 

No.  73.  Către  Domnul  Moldovei  Grigorie  Alexandru  Ghica  VV,  a  căruia  rang 

1849.     fie  în  veci. 

Cunoscute  sunt  sîrguinţele  înaltei  Mele  Imperăţiî  şi  Mareî  Rosie- 
nescî  Curţi,  câte  se  jertfesc  pentru  fericirea  Principatelor  Valahieî  şi  a 
Moldovei  şi  nu  mai  puţin  şi  acea  cu  scumpetate  din  partea  ambelor 
Cui*ţî  paze  a  celor  de  maî  înainte  tractate  cari  asigureză  oare-carî  lăun- 
trice pronomiî  şi  osebite  aşedăminte  organice  a  acestor  provincii.  ||  Din 
cele  din  urmă  întemplări  cari  au  turburat   aceste   provincii   şi  mai  ales 
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pe  Valahia,  s'a  vedit  irebuinţa  de  a  se  lua  în  conglăsuire  oare-carî  ex-  No.  73. 
traordinare  şi  pripite  masuri,  privitoare  la  păstrarea  hărăzirilor  şi  a  ^ 
pronoiniilor  dăruite  către  aceste  provincii  şi  la  aperarea  lor  despre  apu- 
caturi turburătoare  şi  despre  abuzurile  acelor  cari  pun  stavilă  la  adu- 
cerea în  împlinire  a  cârmuitoarelor  legi  şi  la  aceea  după  tractatele  în- 
cheiate între  aceste  douS  Curţi  cerută  bună  orenduială  de  a  căreia  priintă 
s'au  lipsit  nişte  asemeni  din  pricina  urmatelor  catahrisurî.  In  urmarea 
dar  trataţiei  ce  s'a  făcut  între  acei  din  partea  Mea  înadinşî  renduiţî  şi 
în  slujbă  funcţionari,  Slăvitul  şi  Strălucitul  deplin  împuternicitul  Marele 
Meu  Vizir  Mustafa-Reşid-Paşa,  şi  acel  de  acum  din  ceî  ântâî  funcţio- 
nari şi  Muşirî  a  înaltei  Mele  împărăţii  ocârmuitor  a  trebilor  din  afară 
Mehmed-Emin-Aali-Paşa,  şi  cel  din  ceî  ântâî  a  naţiei  lui  Mesie  aflător 
în  capitala  Mea  extraordinar  deplin  împuternicit  Ambasador  al  Rusiei 
Titof  s'a  încheiat  la  opt  a  luneî  Gemangiel  Ahăr  a  sfîntuluî  acestui  an 
şi  după  romaiceasca  dată,  la  noue-spre-4ece  April  1849  anul  luî  Isus,  şi  s'a 
(|p^evî^şit  actul  ce  cuprinde  următoarele  şeapte  articole,  care  act  spre  vede- 
rarea  şi  a  Imperăteştiî  Mele  încuviinţări  a  capitolelor  ce  s'au  încheiat,  s'a 
iscălit  şi  în  capSt  s'a  împodobit  cu  însuşi  împărăteasca  Mea    scrisoare. 

Art.  I.  In  privirea  extraordinarelor  împrejurări  din  pricina  celor  din 
urmă  întemplate  s'a  încuviinţat  de  către  ambele  Curţi  ca  nepăzindu-se 
în  vremea  de  faţă  acel  prin  organicul  aşedemînt  întărit  la  1831  anul 
romaicesc  chip  pentru  alegerea  Domnilor  Valachieî  şi  a  Moldovei,  câr- 
muirea acestor  doue  principate  hotăritor  numai  pe  şeapte  ani  să  se  în- 
credinţeze la  persoane  din  boerî  pămîntenî  ceî  mai  cu  bună  opinie  şi 
plăcută  purtare,  cari  să  se  renduiască  şi  să  se  aşede  din  partea  împă- 
răteştii Mele  Măriri  potrivit  cu  chipul  ce  numai  pentru  această  singură 
dată,  precum  s'a  4is,  s'a  întărit  între  ambele  Curţi.  Amândouă  Curţile 
păstrându-se  a  lua  în  urmă  mesuri,  aii  regulat  acum  că  asemenea  mă- 
suri să  aibă  lucrare  un  an  înaintea  termenului  de  şeapte  ani  renduit 
numai  prin  acest  act,  şi  potrivit  atât  cu  aceea  de  atunci  lăuntrică  stare 
a  acestor  Principate,  cât  şi  cu  slujbele  dovedite  din  partea  amândoror 
Domnilor.  Drept  aceea  Domnii  iarăşi  asemenea  pentru  această  singură 
dată  se  vor  rendui  pe  7  ani. 

Art.  II.  Trebuinţa  de  ispită  a  dovedit  acum,  că  afară  de  trebuitoa- 
rele modificaţii  cari  se  vor  face  în  obicinuitele  şi  extraordinarele  adu- 
nări a  boierilor,  cealaltă  parte  a  Reglementului  Organic  care  s'a  hărăzit 
la  anul  1831  va  ave  lucrare  şi  în  viitor  şi  se  va  păzi  cu  scumpetate 
şi  cu  desăvîrşire.  Dar  fiindcă  chipul  prin  care  s'a  urmat  pînă  acum  ale- 
gerea şi  alcătuirea  pomenitelor  adunări,  de  atâtea  ori  a  dat  la  acestea 
prilej  de  supărătoare  dihonii  şi  de  făţişe  desbinări,    pentru    aceasta   ră- 
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No.  7;l  mâne  acum  nelucrăto<ire  chemarea  întrunăreî  lor,  iar  în  urma  se  va  face 
^^'*^-  o  adâncă  chibzuire  pentru  bazele  ce  se  vor  pune,  pe  cari  se  vor  înte- 
meia clin  nou  aceste  adunări,  cari  aii  a  se  informa  si  a  se  pune  în  lu- 
crare atuncîa  când  amândoue  marele  guverne  făcend  între  ele  chibzuire, 
vor  înţelege  că  nu  se  află  vre-o  sminteală  în  obşteasca  linişte  a  acestor 
Provincii.  Iar  îndatoririle  adunărilor  se  vor  încredinţa  acum  ▼reraelni- 
cesce  la  Divanurile  cele  mari,  cari  se  alcătuesc  din  unii  din  ceî  maî  o- 
sebiţî,  partea  bisericească,  si  din  boeriî  ceî  cu  bună  opinie  şi  vrednici 
de  încredere.  Cele  de  căpetenie  îndatoriri  a  adunărilor  pomenite,  vor  fi 
cercetarea  seinilor,  a  veniturilor  şi  a  cheltuelelor  anuale  şi  chipul  împăr- 
ţirii dărilor  în  amândoue  aceste  Provincii. 

Art.  III.  Pentru  ca  să  păşească  cu  întrega  şi  cu  cuvenita  chibzuii*e 
în  trebuitoarele  îmbunătăţiri,  pe  cari  starea  cea  de  faţă  a  acestor  doue 
Principate  şi  abuzurile  ocârmuireî  le  cer,  se  vor  înfiinţa  doue  Comisii 
cercetătoare,  cari  vor  presudsfie  una  în  Iaşi  şi  alta  în  Bucurescî,  alcă- 
tuite din  ceî  maî  destoinici  boerî  şi  cunoscuţi  în  dreptate,  la  cari  se  va 
încredinţa  îngrijirea  a  se  consfătui,  a  cerceta  cele  atingetoare  de  legea 
reglementară  şi  a  areta  modificaţiile  şi  îmbunătăţirile  câte  sunt  de  cu- 
viinţă şi  potrivite  întru  a  înfiinţa  buna  orenduială  şi  siguranţă  de  care 
în  maî  mulţi  ani  s'a  lipsit  ţara.  Iar  isprava  socotinţelor  fiselor  comi- 
sii, după  ce  va  supune  pe  cât  se  va  pute  în  maî  curendâ  vreme 
subt  revisia  şi  cumpănirea  înaltei  Imperăţiî,  înalta  Imperăţie  se  va  înţelege 
pentru  acest  obiect  cu  Rosieneasea  Curte  şi  după  primirea  de  către  ambele 
părţi  pentru  ca  să  se  facă  cunoscută  şi  să  se  obştească  sistema  încu\âinţată, 
se  va  întări  prin  un  înalt    Firman  cu  autoritatea  Imperăteştei    scrisori. 

Art.  IV.  Apucăturile  cele  din  urmă  şi  turburările  localnicei  cârmuiiî 
pricinuind  mare  sdnincinare  acestor  doue  Provincii,  aii  chemat  nevoia 
trimetereî  unei  oştineştî  ajutătoare  puteri  destoinică  la  paza  şi  asigura- 
rea cârmuirei  de  faţă  şi  spre  grabnica  contenire  şi  desrădăcinare  a  orice 
fel  de  mişcări  revoluţionare.  Pentru  acestea  ambele  mari  puteri  alcâtuin- 
du-se  ca  să  remâe  şi  să  şeadă  o  parte  din  ostile  autocratorisesci  şi 
Rosienescî  aflătoare  acum  în  aceste  Provincii,  aii  hotărî t  ca  să  lase  în 
aceste  Principate  în  vremea  de  faţă  câte  doue-decî  şi  cinci  pînă  la  trei- 
zeci şi  cinci  mii  oşti  din  fiecare  din  părţi,  pentru  ca  să  ferească  de 
năvălirile  din  afară  liotarele  Principatelor  Valachieî  şi  a  Moldovei.  Iară 
după  ce  se  va  întroduce  la  hotarele  acestea  liniştea  pînă  când  se  vor 
sevîrşi  deplin  îmbunătăţirile  şi  regularisirile,  şi  se  va  întări  liniştea  din 
lăuntru  acestor  doue  Principate,  se  vor  ţine  în  acestea  câte  dece  mii 
oaste  de  către  fiecare  din  amândoue  părţile.  După  aceasta  se  vor  trage 
cu  totul   din  aceste  doue  Provincii,  ostile    fiecăruia,   dar    pentru   ca   să 
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poatâ  sfi  intre  iarăşi  de  îndată  în  împrejurare,  când  s'ar  prileji  în  Pro  '^" 

vini-iele  acestea  vre-o  întemplare  serioasă,  din  care  s'ar  ivi  nevoia  tri- 
metereî  din  nou  de  ostenească  putere,  aceste  oşti  vor  remâne  în  părţile 
de  prin  prejur.  Osebit  de  aceasta  va  fi  luarea  aminte  şi  la  aceea  fără 
prohingire  desevîrşire  a  organisaţieî  şi  a  regularisireî  pămîntesceî  oşti, 
în  chip  în  cât  să  poată  produce  încredere  şi  cerşuta  siguranţă,  în  aceea 
ce  privesce  paza  legiuitei  bunei  orenduelî. 

Alt.  V.  In  câtă  vreme  ostile  ambelor  Guvernurî  vor  remâne,  amen- 
douo  Curţile  vor  urma  a  ţine  în  aceste  douS  Provincii,  doî  trimes!  Co- 
misari extraordinari,  unul  Otoman  şi  unul  Rus.  Aceşti  orenduiţî  meî- 
mnrî  vor  priveghia  marşa  trebilor,  şi  de  câte  ori  vor  însemna  oarecarî 
tulburători  linişte!  ţereî,  sau  oarecarî  mar!  abuzuri,  se  vor  pune  la  cale 
a  adresui  de  o  potrivă  însciinţărî  către  Domn!  şi  Sfătuirî.  ţ)işiî  Comisar^ 
vor  ave  la  mână  înscrise  instrucţiile  învoite  între  ambele  mar!  Curţî. 
Aceste  instrucţiî  vor  orendui  datoriile  privighereî  lor  şi  gradul  ameste- 
cării ce  vor  avea  în  pricinele  acestor  doue  Principate,  asemenea  şi  asu- 
pra alegere!  mădulărilor  Comisiilor  cercetătoare,  a  cărora  închipuire  şi 
alcătuire  a  fost  trebuitoare  spre  revisia  pămînteştilor  leg!  (precum  a- 
ceasta  s'a  cuprins  în  al  treilea  articol  al  actului  pomenit).  Comisari!  a- 
inândorora  Guvernelor  vor  face  împreună  chibzuire,  şi  isprava  a  îm- 
preună chibzuirilor  a  diselor  Comisii,  cu  adăogirea  socotinţelor  din  partea 
lor  se  vor  grăbi  a  o  îndrepta  către  respectivele  lor  Curţi. 

Art.  VI.  Fiind  că  pentru  paza  aceste!  hotărîrî,  s'a  orenduit  o  vadea 
de  7  anî,  când  această  vadea  va  conteni,  atunc!  se  va  cerca  starea  în 
care  se  vor  afla  amândouă  aceste  ţ^r!,  şi  se  va  face  trataţie  între  amândouă 
Curţile  ca  să  se  iea  mSsur!  maî  bune  şi  maî  potrivite  la  acea  îndelungată 
pentru  viitor^asigurare  a  fericire!  şi  a  odihne!   diselor   ambelor  ţSr!. 

Art.  VII.  Actul  pomenit  care  s'a  învoit  din  pricina  unora  extraor- 
dinare încunjurărî  si  nehotărîtă  vreme,  nefiind  în  potrivă  şi  neresturnând 
nici  unul  din  articolele  tractatelor  în  fiinţă  între  amândoue  Cui-ţile  atin- 
jretoare  de  Valachia  şi  Moldova,  fiind  că  cuprinde  şi  următorul  capitol, 
că  adecă  cele  de  ma!  înainte  tractate  statornicite  şi  întărite  în  Adria- 
nopolî  'prin  osebit  act,  remâne  în  putere  şi  lucrare. 

Pentru  aceasta,  tu  pomenitule  Domn,  îndată  ce  te  veî  încredinţa 
de  toate  acestea,  veî  face  obşteşte  cunoscut  cele  cuprinse  tuturor  locui- 
torilor acele!  ţerî,  luând  aminte  şi  sîrguindu-te  ca  să  lucrez!  şi  să  se- 
vîrşescî  îndată  câte  se  ating  de  tine  şi  se  cuvin  ţie,  adică  să  jertveştî 
toată  îngrijarea  şi  silinţa,  ca  ţelul  şi  înţelesul  disulu!  act,  privitor  către 
îmbunătăţirea  stări!  locuitorilor  ţereî,  să  se  pue  în  lucrare  după  auto- 
cratoriceasca  Mea  voinţă,  şi  să  ajungă  în  curend  în   priincios  sfârşit  şi 
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No.  73.   aşa  să  te  filotimisescî,  ca  să  întărescî  aceea    către  persoana    ta,    a  Mea 
^^^^-     încredere  si  bun  ipolipsis. 

S'a  dat  pe  la  mijlocul  luneî  luî  Regeb  1265. 

(Tradncfion). 

La  sollicitude  de  Mon  Gouvernement  Imperial  et  celle  de  Ia  Haute 
Cour  de  Russie,  ainsi  que  Ies  sacrifices  faits  en  faveur  du  bien-etre  des 
Principautes  de  Moldavie  et  de  Valachie,  sont  notoires,  de  meme  que 
Tobservation  scrupuleuse  de  la  part  des  deux  Cours,  des  traites  ante- 
rieurs,  qui  assurent  aux  dites  Principautes  le  privilege  d'une  admini- 
stration  distincte  et  certaines  autres  immunites  locales.  Ayant  reconnu 
qu'â  la  suite  des  commotions  qui  viennent  d'agiter  ces  provinces  et  plus 
particulierement  la  Valachie,  ii  devient  necessaire  de  prendre,  d'un  coni- 
mun  accord  des  mesures  extraordinaires  et  efficaces  pour  proteger  ce^ 
immunites  et  privilegeS;  soit  contre  Ies  boulversements  revolutionnaires 
et  anarchiques,  soit  contre  Ies  abus  de  pouvoir  qui  y  paralisaient  l'exe- 
cution  des  lois  et  privaient  Ies  habitants  paisibles  des  bienfaits  du  re- 
gime  dont  Ies  deux  Principautes  doivent  jouir  en  vertu  des  Traites 
solennels  conclus  entre  ces  deux  Cours,  â  Ia  suite  des  conferences  qui 
ont  eu  lieu  entre  Ies  fonctionnaires  en  activite  nommes  ad-hoc:  S.  E. 
le  Grand-Visir  Mustapha  Reschid  Paclia  et  Tun  des  premiers  fonction- 
naires et  Mouchirs  de  Mon  Gouvernement  Imperial,  ministre  des  AfFaires 
Etrang^res,  Mehmed-Emin-Ali-Paclia  d'une  part,  et  S.  E.  Mr.  TitoflF,  envoye 
extraordinaire  et  ministre  plenipotentiairc  de  Russie,  d'autre  part,  ii  a 
ete  conclu  le  8  du  mois  Djemaziel  Aliir  de  cette  sainte  annee  et  d'apres 
Pere  chretienne  le  19  Avril  1849  et  arret^  Tacte  qui  stipule  en  sept 
articles  ci-dessous,  lequel  acte,  porte  â  Ma  connaissance  a  re9U  Mon  ap- 
probation  Imperiale,  et  a  ete  revetu,  de  Mon  Seing  Imperial. 

(Suivent  Ies  sept  articles  de  la  convention  de  Balta-Liman,  reproduits 
plus  haut,  p.  358  et.  s.) 

Toi  le  Prince  susmentionne,  apres  en  avoir  pris  connaissance,  tu 
publieras  aux  habitants  du  pays  Ies  articles  precites  et  en  meme  temps 
tu  songeras  avcc  la  plus  grande  sollicitude  et  attention  ă  executer  un 
moment  plutot  ce  qu'il  en  sera  necessaire  d'arranger  par  ton  entremise, 
c'est-â-dire  tu  emploieras  tous  Ies  efforts  pour  que, Ies  dispositions  que 
renferme  le  dit  acte  pour  Tamelioration  de  Tetat  des  habitants  du  pays 
soient  promptement  realisees,  conformement  a  Mon  deşir,  et  tu  appli- 
queras  ton  zele  â  fortifier  ainsi  la  confiance  et  Ia  bienveillance  qui  a 
ete  manifestee  a  ton  egard. 

Fait  vers  le  milieu  du  mois  Regeb,  Tann^e  1265. 
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No.  74. — Traducerea  Firmanului  Imperătesc  dat  pe  la  mij- 
locul luneî  Regeb  1265  (în  Maiu  1849)  pentru  ren- 
duirea  de  Domn  al  Moldovei  a  luî  Grigorie  Ale- 
sandru  Ghica. 

(Supliment  extraordinar  Ko.  49  la  Albina  RomAnea8c&  din  23  Iunie  1849). 

Lauda  meghistanelor  a  neamului  luî  Mesie,    alesule    dintre    ceî  în-    No.  74 
semnaţi,  a  naţiei  luî  lisus,  tu  din  ceî  cu  bună    opinie   boerî,   şi  acum,      ^^^• 
după  capitulele  din  actul  cuprins  în  deosebitul  meii  Imnerătesc  Firman, 
fiind  orenduit  Domn  Moldovei  Hatmane  Grigorie  Ghica,    fie    rangul  teu 
în  vecî. 

De  vreme  ce  s'a  vedit  trebuinţa  buneî  cârmuiri  a  Principatuluî 
Moldove!  ce  î^e  află  în  autocratica  Mea  Imperăţie,  şi  a  fost  nevoia  schim- 
bare! şi  a  statornicire!  din  nou  a  Domniei  după  orenduirile  şi  punerile 
la  cale  cuprinse  în  actul  ce  se  află  în  celalalt  Firman  al  Meu,  fiind 
primită  şi  dimisia  pe  care  acel  până  acum  aflător  Domn,  Mihail  Sturza 
Voevod,  a  adresat  către  înalta  Mea  stăpânire,  şi  aşa  precum  acea  din 
vrem!  sporire  a  fericire!  şi  a  odihne!  Principatuluî  acestuia,  şi  nu 
maî  puţin  şi  buna  petrecere  şi  linişte  locuitorilor  eî  este  din  cele  mai 
cu  seamă  neapărat  cerşute,  a  urmat  trebuinţa  în  locul  pomenituluî,  să 
fii  orenduit  tu  ca  unul  ce  eştî  drept,  plin  de  cumpetare  şi  de  înţelep- 
ciune. II  Drept  acea  potrivit  cu  tractatele  lucrătoare,  car!  pentru  a- 
ceste  doue  Principatur!  sunt  încheiate  între  înalta  Mea  Imperăţie  şi  Ru- 
sienească  Curte  făcendu-se  negociaţie,  se  încredinţează  ţie  domnia  Mol- 
doveî,  după  punerile  la  cale  ce  se  află  în  cel  ântâiu  articol  a  pomeni- 
tuluî act  şi  spre  obşteasca  cunoscinţă  şi  pentru  ca  să  înţelegî  datoriile 
cârmuireî  tale,  s'a  scris  şi  s'a  trimis  către  tine  de  la  Autocraticul  Meu 
Divan,  această  de  faţă  înaltă  Imperătească  poruncă  prin  Slăvirea  Sa 
Xuridin  Bei  Efendi,  vechilul  Mareluî  Dragoman  a  Divanuluî  Imperătesc.  || 
Deci  în  urmarea  îndatoririlor  însărcinării  puse  asupra  ta,  şi  după 
datoria  dreptăţeî  şi  a  credinţei  tale,  veî  depune  toată  luarea  aminte  şi 
îngrijire,  în  cât  prin  buna  cârmuire  a  acestuî  al  Meu  Principat,  pe  te- 
meiul aşedămînturilor  în  fiinţă  şi  acelora  în  toată  împrejurarea  piinerei 
Ia  cale  potrivite  cu  dreptatea  şi  buna  orenduială  şi  prin  dobendirea  li- 
nişte! şi  a  fericire!  supuşilor  locuitor!,  să  trag!  bunele  cuvîntăr!  a  tuturor 
pentru  împărăteasca  Mea  Mărire,  şi  aşa  să  te  sîrguescî  a  da  dove^î  despre 
a  tale  bune  slujbe  şi  vrednice  de  laudă  sîrguinţe,  carî  dove^î  vor  spori 
acea  către  a  Mea  priinţă. 
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(Traduciion  du  Firman  Imperial). 

No.  74.  (Apres  Ies  preambules  usites,  le  firman  dit :) 

La  necessite  de  Tamelioration  des  affaires  d'administration  de  la 
Principaute  de  Moldavie  s'etant  presentee  et  le  cliangement  du  Prince 
devant  avoir  lieu  conformement  â  Tacte  contenu  dans  Tautre  firman, 
la  demission  du  Prince  Michel  Stourza  presentee  â  Ma  Sublime 
Porte  ayant  et^  aussi  acceptee,  et  l'accroissement  de  plus  en  plus  du 
bien-etre  et  de^la  tranquillite  du  dit  pays,  ainsi  que  le  repos  et  l'ai- 
sance  de  ses  habitants  etant  d'un  haut  interet,  ii  a  ete  necessaire  de 
nommer  a  la  place  du  sus-mentionne   quelqu'un   qui  fut  doue    de  droi- 
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ture  et  d'integrit^,  ainsi  que  de  sagacite  et  d'intelligence.  Par  conse- 
quenfc,  apres  une  entente  avec  la  Cour  de  Russie,  conformement  aux 
dispositions  des  trîiites  reiaţi fs  aux  deux  Principautes,  conclus  entre 
Mon  Gouvernement  et  Elle,  Ies  fonctions  de  Prince  de  Moldavie  ont 
ete  conferees  a  toi  qui  es  doue  des  dites  qualites,  d'apres  Ies  condi- 
tions  contenues  dans  le  premier  article  du  dit  acte,  et  c'est  pour  faire 
savoir  et  connaître  ta  nomination,  que  le  present  firman  a  ete  emane 
ad-hoc  de  Mon  Divan  Imperial  et  envoye  par  S.  E.  Nouredine-Bey  Ef- 
fendi,  remplayant  le  grand  Dragoman  du  Divan  Imperial.  ||  Toi,  de 
ton  cote,  tu  auras  soin  et  tu  mettras  ta  soUicitude  a  bien  administrer 
en  tout  le  pays  conformement  aux  lois  ^tablies  et  aux  regles  de  la  jus- 
tice  et  de  l'^quite,  ainsi  que  l'exigent  la  nature  de  tes  fonctions  et  de 
tes  principes  de  droiture  et  de  fid^lit^;  tu  emploieras  ton  attention  â 
attirer  sur  Moi  Ies  b^nedictions  de  tous,  en  realisant  le  repos  et  Tai- 
sance  des  habitants,  et  tu  deploieras  des  efforts  louables  et  des  aervices 
dignes  d'etre  agrees  et  tendants  â  augmenter  Ma  bienveillance  souve- 
raine  en  ta  faveur. 


No.  75. —  Firman   Imperătesc  pentru  numirea  de    Domn  al 

Valachieî  a  luî  Barbu  Stirbeiu  din  Maiu  1849. 

(Buletinul  oficial  fti  Principatului  ŢSre!  Rora&ncscI,  anul  1849,  Ko.  CI  din  SI  Iunie) 

j^Q  75  Lauda  mai  marilor  din  neamul  Mesieî,  alesule  dintre  ceî  maî   ose- 

1849.     biţi  aî  neamului  luî  lisus,  tu  cel  ce  eştî   dintre  ceî   cu  reputaţie    boerî, 
şi  care  te-aî  orenduit  Domn   al   Ţereî   Româneşti,    dupâ   capetele   ce  se 
cuprind  în  senedul  ce  se  arată  prin  osebitul  împărătesc  al  meu  firman: 
Bane  Barbule  Stirbeiu  vecînlcească-ţi-se  treapta. 
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Fiind  că  pentru  cunoscutele  evenimente  ivite. în  privinţa  Ţereî-Ro-  No.  75. 
mânesci  din  cuprinsul  Imperăţieî  Mele  de  Dumnedeu  năzite,  a  mijlocit  ^^'^^^' 
a^xlicaţia  Prinţului  Gheorghe  Bibescu  din  Domnie;  şi  fiind  că  trebuinţa 
a  cerut,  pentru  cea  din  vreme  în  vreme  crescere  a  fericire!  şi  a  repao- 
suluî  acestei  provincii,  precum  de  o  potrivă  cere  neaperat  buna  petrecere 
şi  linişte  a  locuitorilor  eî,  ca  în  locul  pomenitului  să  se  orenduiască 
Uliul  din  ceî  mai  destoinici,  mai  înţelepţi,  şi  plini  de  moderaţie  şi  drep- 
tate; de  cicea  s'a  glâsuit  cu  cele  în  fiinţă  tractate  încheiate  pentru  aceste 
done  provincii  între  înalta  Mea  Imperăţie  şi  Curtea  Rusiei,  după  înţe- 
legerea ce  s'a  făcut,  fiind  că  Tu  Te  recunoşti  că  împreuna  toate  acele 
îfisuşiri,  ţi  se  încredinţează  Domnia  Ţereî  Românesc!,  potrivit  cu  dis- 
ţK)siţiele  cuprinse  în  articolul  I-iu,  din  precisul  sened;  şi  spre. obşteasca 
sciinţă,  şi  pentru  ca  să  înţeleg!  cele  ce  privesc  la  însărcinare-ţî,  s'a 
^cris  şi  ţi  s'a  triali^3  de  la  Imperatescul  Meu  Divan  această  a  Mea  po- 
runcă prin  Slăvirea  Sa  Tesriragiî  Mehmet  Kiamil  Beiu.  Prin  urmare 
după  îndatorirea  ce  ţi-se  impune  privitoare  la  dignitatea  Ta,  şi  după 
datoria  dreptate!  şi  a  credinţe!  Tale,  veî  întrebuinţa  toată  băgarea  de 
seamă  şi  grija,  în  cât  prin  buna  oblăduire  ce  ve!  ţine  în  Imperăteasca 
Mea  această  provincie,  s'a  glăsuit  cu  cele  în  fiinţă  legî,  şi  cu  cele  din 
orî  ce  îniemplare  disposiţiî,  pentru  dreptate  şi  nepărtinire,  şi  prin  do- 
bîndirea  linişte!  şi  bune!  petrecerî  a  supuşilor  locuitor!,  să  trag!  obşte- 
ştele  benedicţiî  pentru  Imperăteasca  Mea  Mărire.  Şi  aşa  să  grăbesc!  a  , 
dobîndi  crescendele  dovedi  a  Imperateşte!  Mele  bunevoinţe  către  Tine 
pentru  bunele  slujbe  şi  lăudatele  silinţe. 

Dat  afară  către  mijlocul  lui  Regeb  1265  (în  luna  luî  Maiu,   1849). 


^lO.  76. — Firmanul  împerătesc  adresat  Domnulu!  Moldavie! 
Grigorie  Alexandru  Ghika  Voevod,  din  anul  1851. 

(Acte  politice  diu  22  Aprilie  1851,  cuprin4âtoare  de  Firmanurl  Imper&tescT,  scrisoare 

vizirială  etc.  la^I.  1851  p.  4). 

Lauda  Prinţilor  naţie!  Iu!  Mesia,  sprijinul  căpeteniilor  creşcinătăţiî,  No.  76. 
Voevodul  Moldovei,  Domnul  Grigorie  Ghika,  vrednicia  ta  prelungească-  ^®^** 
se  în  vec!.  ||  La  sosirea  acestu!  împerătesc  semn  ve!  sci  următoarele: 
II  Cu  scopos  de  a  învec!nici  fericirea  populaţie!  din  principatele  Valacliie! 
şi  a  Moldove!,  ce  fac  parte  din  staturile  mele  de  moştenire,  dorinţa 
mea  împărătească  fiind  de  a  lăţi  cercul  bune!  petrecer!  a  proprietarilor 
precum  şi  a  sătenilor,  prin  modificaţi!  şi  întocmiri  potrivite  cu  împre- 
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No.  76.  jurărî  a  disposiţiilor  cuprinse  în  articolele  118  până  la  132  a  Regula- 
1851.  mentiiluî  Organic  atingetor  despre  administraţia  dinăuntru  a  Moldovei, 
statornicit  în  puterea  firmanului  dat  la  1249  şi  împodobit  cu  autogra- 
ful împerătesc,  cari  disposiţiî  regulează  îndatoririle  şi  driturile  reci- 
proce ale  proprietarului,  şi  ale  săteanului  lucrător  de  pămînt,  ambele 
Curtî  au  luat  în  privire  disposiţiile  unui  proiect  de  lege  cuprindetor  a 
60  de  articule,  supus  de  Tine  înaltei  mele  Porţi  şi  alcătuit  după  deli- 
berat ia  urmată  în  Comitetul  de  revisie  organisai  la  Iaşi  în  puterea  ar- 
ticululuî  al  IlI-lea  al  actului  încheiat  între  Guvernul  meu  şi  acela  «al 
Rusiei  în  8  ale  luneî  Gemasi-el-Akir  a  anului  Egireî  1265  sau  în  19 
Aprilie  (1  Maiu  c.  n.)  al  anului  chreştinesc  1849.  Proectul  acesta  de 
legiuire  judecându-se  nimerit  spre  a  produce  resultatul  dorit,  s'a  sta- 
tornicit ca  articulele  aretate  de  acum  înainte  să  fie  privite  ca  parte  su- 
plimentară a  Regulamentului  Organic  şi  puse  în  lucrare,  fără  a  fi  ertat 
vre-o  abatere,  tot  odată  şi  articolele  Regulamentului  Organic  astfel  mo- 
dificate şi  întocmite  vor  remâne  desfinţate.  Hotărîrea  aceasta  întărin- 
du-se  prin  împărăteasca  mea  încuviinţare;  ţi  se  trimite  firmanul  acest 
de  faţă  făcut  înadins  de  Imperătescul  meu  Divan  şi  avend  în  frunte 
sânţitul  meu  autograf.  ||  Prin  urmare,  după  pătrunderea  şi  credinţa  ce 
te  caracterisează,  veî  avea  îngrijire  de  a  adăugi  în  Regulamentul  Or- 
ganic articolele  pomenite,  potrivit  rostirilor  cuprinse  în  alăturata  tradu- 
^  cere  autentică,  legalisată  cu  pecetea  şi  iscălitura  Marelui  Meii  Vizir,  vei 
face  cunoscut  tuturora  împerăteasca  şi  plina  de  îndurare  hărăzire  fă- 
cută poporului  Moldovan,  vei  lua  mesurile  neaperate  pentru  ca  disposi- 
ţiile acestea  să  se  pue  pretutindenea  în  lucrare  fără  a  se  prileji  cea 
mai  mică  abatere.  Veî  pune  tot  zelul  şi  îngrijirea  de  a  înlesni  toată 
buna  petrecere  putincioasă  poporului  pre  care  Prea  înaltul  mi-a  încre- 
dinţat şi  vei  întrebuinţa  toate  stăruinţele  tale  de  a  împlini,  spre  acest 
sfîrşit,  tot  cea  ce  ispita  poveţuesce.  ||  Vei  sci  astfel  şi  te  veî  încrede 
în  sânţitul  meu  semn. 

Scris  pe  la  sfârşitul  lunei  Gemasi-el-Akir  a  anului  1267. 

(Tradudion). 

Honneur  des  Princes  de  la  nation  de  Messie,  soutien  des  potentats 
de  la  Chretienete,  Voevode  actuel  de  Moldavie,  Prince  Gregoire  Ghyca, 
puisse  ta  dignit^  se  perpetuer.  ||  A  Tarrive  de  Mon  present  signe  Im- 
perial tu  sauras  ce  qui  suit :  ||  Dans  le  but  de  perpetuer  la  prosperite 
de  la  population  dans  Ies  Principautes  de  Valachie  et  de  Moldavie,  qui 
font  pârtie  de  Mes  Etats   hereditaires,  aussi   bien  que  des   paysans,   par 
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des  modifîcations  et  des  amendemenfs  adopt^s  pour  Ies  dispositions  No.  76. 
contenues  dans  Ies  art.  118—132  du  Reglement  Organique  eoncernant  ^^^^• 
Tadministration  int^rieure  de  Ia  Moldavie,  institue  ă  Ia  suite  du 
Firman  ^mane  en  1249  et  orn6  en  haut  d'un  autographe  imperial, 
dispositions  qui  reglent  Ies  obligations  et  Ies  droit  reciproques  du  pro- 
prietaire,  du  paysan  et  de  Fagriculteur,  Ies  deux  cours  ont  pris  en  con- 
sideration  Ies  dispositions  d'un  projet  de  loi  contenant  60  articles,  soumis 
par  toi  â  la  Sublime-Porte  et  redig^  apres  d^Iiberation,  dans  la  comite 
de  Revision  forme  a  lassi,  conformement  a  Part.  III  de  Pacte  pass^  entre 
5Ion  Gouvernement  et  celui  de  Ru8sie,  le  8  de  la  lune  de  Djemasi-el- 
Akhir  de  Pannee  de  PHegire  1265  ou  bien  le  19  Avril/l-er  Mai  de  Pannee 
chretienne  1849.  Ce  projet  de  loi  ayant  ete  jug^  propre  âproduire  le 
resultat  deşire,  ii  a  *4te  arret6  que  Ies  articles  en  question  seront  d6- 
sormais  considerds  comme  pârtie  suppl^mentaire  du  Reglement  Organi- 
que et  mis  en  vigueur,  sans  que  Pon  permette  lâ-dessus  aucune  infrac- 
tion;  en  meme  temps  Ies  articles  du  Reglement  Organique  ainsi  mo- 
difi^s  et  amend^s  seront  consider^s  comme  abroges.  Cette  d^cision  ayant 
ete  sanctionnee  par  Mon  Irad^  Imperial,  on  t'envoie  Mon  pr^sent 
Frman  delivre  expressement  par  Mon  Divan  Imperial  et  portant  en  fron- 
tispice  Mon  Hatt  sacr^.  ||  Par  consequent,  d'apres  la  sagacit^  et  la 
loyaute  qui  te  caracterisent,  tu  auras  soin  d'ajouter  au  bas  du  Regle- 
ment Organique  Ies  articles  en  question,  inser^s  dans  la  copie  fidele  et 
authentique  de  la  piăce  pr^cit^e,  qui,  ayant  et^  traduite  et  rev^tue  du 
sceau  et  de  la  signature  de  mon  Grand  Vizir  actuel,  est  annexee  au 
dit  Firman.  Tu  feras  connaître  a  tous  la  faveur  Imperiale  et  pleine  de 
clemence  aussi  gracieusement  accordee  au  peuple  moldave.  Tu  prendras 
Ies  mesures  n^cessaires  a  ce  que  ces  dispositions  soient  partout  en 
pleine  vigueur,  sans  qu'il  y  ait  lieu  a  la  moindre  contravention.  Tu  t'at- 
tacheras  avec  zele  et  sollicitude  a  procurer  tout  le  bien-âtre  possible  au 
peuple  qui  m'a  et^  confie  en  depot  par  le  Tres-Haut,  et  mettras  tous  Ies 
eiforts  a  executer,  dans  ce  but,  tout  ce  qui  est  diete  par  Pexperience.  || 
Tu  le  sanras  ainsi  et  feras  a  Mon  signe  sacre. 

Ecrit  vers  la  fin  du  mois  Djemasi-el-Ewel  de  Pannee  1267. 


(Acte  fi  Documente).  24 
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JJo.   77. — Scrisoarea   Vizirială  adresată  Domnului  Moldovei 
Grigorie   A.    Ghika   din   22   Ianuarie    1851. 

(Acte  politice  din  22  Aprilie  1851,  p.  8;. 

No.  77.  Noî  am  luat  sciinţa  din  înţelesul   expunerilor  cuprin4^toare,   că  de 

^^^^  doî  anî  încoace  din  pricina  unor  extraordinare  împrejurări  cheltuelele 
Visterieî  Moldovei  aii  covârşit  veniturile  prilejind  o  datorie  însemnătoare 
şi  cu  toate  că  este  de  nădăjduit  că  neajunsurile  ce  de  acum  înainte  se 
vor  pute  ivi  vor  fi  acoperite  prin  adaosul  la  pr.  ţul  săreî  şi  oareşî-carî 
alte  mSsurî  financiare,  însă  plata  datoriilor  făcute  nu  se  poate  sevîrşi 
prin  singurul  acest  mijloc.  ||  Prin  urmare  s'a  socotit  de  cuviinţă  a 
se  împlini  pentru  o  singură  dată  şi  cu  chip  extraordinar  jumătatea  dărei 
anuale  ce  se  strânge  de  la  locuitori  şi  a  se  plăti  cu  modul  acesta  po- 
menita datorie  cât  maî  în  pripă.  ||  Din  cuprinderea  citatelor  expuneri 
Ne  am  lămurit  că  acest  deficit  fiind  o  datorie  a  ţărei,  ea  urmează  a 
şi-o  plăti  în  orî  şi  ce  epocă,  în  cât  prelungirea  plăţeî  nu  poate  aduce  de- 
cât confusîe  în  starea  financiară  a  ţ^reî,  pe  lângă  aceea  că  va  adăogi 
către  suma  datoriei  şi  povara  dobânzilor,  că  prin  urmare  împlinirea  pen- 
tru o  singură  dată  a  unui  adaos  de  dare  după  cum  mai  sus  s'a  aretat 
este  o  mesură  mântuitoare.  ||  Deci  înalta  Poartă  a  socotit  de  toată 
cuviinţa  a  v6  împuternici  spre  punerea  eî  în  lucrare  şi  înalta  încuviin- 
ţare a  Imperăteştiî  sale  Măriri  a  întărit  hotărîrea  aceasta.  ||  Potrivit 
cu  această  înaltă  încuviinţare,  Noî  am  înştiinţat  pe  împărătescul  Comi- 
sar Ahmed  Vefik  Efendi  şi  I.  V.  veţi  binevoi  a  ve  înţelege  întru  apli- 
caţie cu  (Jisul  funcţionar. 

(Traductiou), 

Nous  avons  pris  connaissance  du  contenu  des  pieces  dans  lesquelles 
ii  est  expose  que  depuis  un  ou  deux  ans^  a  cause  de  quelques  evene- 
ments  extraordinaires.  Ies  depenses  du  trasor  Moldave  ont  depass^  Ies 
recettes,  ce  qui  a  occasionne  une  dette  considerable ;  que,  bien  qu'il  soit 
â  esperer  que  le  deficit  qui  pourrait  s'y  manifester  a  Tavenir  sera  comble 
par  la  surtaxe  de  sel  et  quelques  autres  raesures  financieres,  cependant 
le  payement  des  dettes  deja  contractees  ne  saurait  s'efFectuer  par  ce 
seul  moyen.  ||  Par  consequent,  ii  est  juge  a  propos  de  faire  percevoir 
pour  une  seule  fois  et  extraordinairement,  la  moitie  de  l'impot  d'une 
ann^e  per9u  des  habitants  et  de*  payer  ainsi  la  dette  en  question  un 
moment  plus  tot.   ||    Le  contenu  du  susdit  rapport,  nous  a  fait  comprendre 
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que  cette    dette   n'appartenant  qu'au  pays,  c'est  le    pays   qui   payera   â    No.  77. 
qaelqae  epoque  que  ce  soit  et  que  rajournement  du    payement    portera     ^^^^ 
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la  confasion  dans  l'etat  financier  du  pays,  outre  qu'il  ajoutera  a  sa  dette 
le  poids  des  interets  et  que,  par  consequent,  la  perception  pour  une  seule 
fois  d'un  impot  tel  qu'il  a  ete  designe  est  une  raesure  salutaire.  ||  Aussi 
la  Sublime-Porte  a-t-elle  juge  convenable  de  vous  autoriser  d'agir  en  con- 
seqnence  et  un  irade  supreme  ^mane  de  S.  M.  I.  a  sanctionne  cette 
dec'sion.  ||  Conformement  â  cet  irade  nous  venons  de  porter  l'aifaire  a 
la  connaissance  de  Thonorable  Ahmed  Vefik  Efendi  et  V.  A.  voudra  bien 
la  terminer,  en  s'entendant  au  prealable  avec  ce  fonctionnaire.  ||  C'est  a 
cet  effet  que  nous  avons  ecrit  etc. 


V. 
TRACTATE  Şl  ACTE  DINTRE  PUTERILE  EUROPEANE 

RELATIVE   LA 

POARTA  OTOMANA  SI  PRINCIPATELE  ROMANE 


No.  78. —  Scrisoarea  Imperatuluî  Austriei  losif  II,  către 
împărăteasa  Rusiei  Ecaterina,  ţiind  loc  de  tractat 
secret,  din  21  Maiu  17S1.  Viena. 

(von  Anaeth,  losrph  IT  und  Katharina,  Wien,  1869,  p    7J). 

No.  78.  Madame  ma  soeur,     ||     Ayant  connu  le  deşir  de  Votre  Majeste  Im- 

1781      p^riale  de  ciraenter  Ies  liens  de   l'amitie  et  de  Pattachement,  qui    nous 

21  Maia.  unissent  ensemble,  principalement  depuis  Pheureuse  ^poque  de  notre  con- 
naissaiice  personnelle,  par  tous  Ies  liens  politiques  combinables  avec  l'in- 
teret  de  nos  monarchies,  je  n'ai  pas  balance  â  concourir  avec  empresvsement 
a  des  vues  aussi  salutaires  que  conformes  a  mon  propre  penchant.  L'in- 
timită  et  la  confiance  que  ce  double  raotif  6tablit  entre  nous,  sont  au 
dessus  des  formalit^s  ordinaires  introduites  dans  Ies  liaisons  de  cette 
nature.  ||  Aussi  sommes-nous  convenus  de  ne  pas  nous  y  assujetiret 
d'imprimer  plus  distinctement  â  celles  que  nous  allons  contracter,  le 
sceau  des  sentiments  personnels  qui  nous  Ies  ont  suggeres,  en  traitant 
directement  de  souverain  ă  souverain,  et  pour  cet  etfet  nous  avons  choisi 
la  forme  de  lettres,  dans  lesquelles  nous  consignons  nos  engagements 
respectifs,  nous  promettant  r^ciproquement  pour  nous^  nos  heritiers  et 
successeurs,  que  tous  ceux  qui  seront  stipules  dans  nos  dites  lettres, 
seront  pour  nous  et  pour  eux  aussi  obligatoires,  aussi  sacr^s  et  aussi 
inviolables  que  s'ils  etaient  deposes  dans  le  trăita  le  plus  solennel  qui 
faire  se  puisse.  Apres  avoir  de  cette  fason  assure  â  ces  engagements  une 
base  aussi  stable  et  aus.si  sainte,  je  promets  par  ma  presente   a   V.   M, 
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I.  en  mon  nom  et  celui  de  mes  heritiers  et  successeurs,  comme  V.  M.  I.  No.  78. 
me  promet  de  son  cot^  :  ||  Une  amitie  et  une  union  sincere  et  con- 
stante entre  nous  et  nos  Empires,  et  en  consequence  j'apporterai  la 
plus  grdaie  athention  ă  maintenir  avec  Elle  une  liaison  et  corres- 
pondance  intime,  en  evitant  tout  ce  qui  pourrait  y  donner  atteinte,  et 
en  appliqaant  tous  mes  soins  â  procurer  en  toute  occasion  son  utilite, 
honueur  et  avantage,  autant  que  cela  sera  compatible  avec  le  bien  et 
rinteret  de  mon  Empire.  ||  Jugeant  de  la  convenance  reciproque  de 
confirmer  la  convention  passee  entre  nous  le  25  Juillet  1772,  ainsi  que 
Ie  trăite  de  Teschen  conclu  sous  la  m^diation  de  V.  M.  I.  et  sous  celle 
de  S.  M.  le  Roi  de  France,  je  Ies  confirme  de  nouveau  ici  dans  toute 
leur  etendue,  comme  si  Pun  et  l'autre  acte,  avec  tous  ceux  qui  Ies  ont 
accompagnes,  y  etaient  inseres  mot  a  mot.  ||  Apres  cela  je  m'engage 
envers  V.  M.  I.  et  Lui  promets  de  la  maniere  la  plus  solennelle  âElle, 
Ses  heritiers  et  successeurs,  de  garaniir  et  defendre  contre  Ies  attaques 
de  qnelque  puissance  que  ce  soit,  tous  Ies  Etats,  provinces  et  domaines 
qu'Klle  possMe  actuellement,  sans  aucune  autre  exception  que  celle  de 
ses  possessions  en  Asie,  a  la  defense  desquelles  je  ne  me  tiens  pas 
oblige  de  fournir  Ies  secours  auxquels  je  vais  m'engager  plus  bas.  ||  Par 
une  suite  de  cette  garanţie  je  travaillerai  toujours  de  concert  avec  V. 
M.  I.  aux  mesures  qui  nous  paraîtront  Ies  plus  propres  au  maintien  de 
Ia  paix  en  Europe,  et  dans  le  cas,  ce  qu'â  Dieu  ne  plaise,  ou  Ies 
Etats  de  V.  M.  I.  seraient  menacees  d'une  invasion,  j'emploierai  mes  bons 
offices  Ies  plus  efficaces  pour  l'empecher,  mais  s'ils  n'ont  point  l'effet 
dosire,  je  m'oblige  des  a  present  a  La  secourir  avec  un  corps  de  dix 
miile  hommes  d'infanterie  et  deux  miile  de  cavalerie,  pourvu  de  Tartil- 
lerie  de  campagne  et  de  munitions  de  guerre.  Je  leur  ferai  donner  la 
paie  ordinaire  et  Ies  ferai  recruter  annuellement,  mais  c'est  V.  M.  L 
qui  fera  pourvoir  a  leur  subsistance  en  campagne  et  dans  Ies  quartiers, 
sur  le  pied  de  ses  propres  troupes.  et  Elle  donnera  Ses  ordres  pour  qu'elles 
ne  soient  employees  que  conformement  aux  regles  adoptees  et  re9ues  a 
Tegard  des  troupes  auxiliares.  Celles  que  je  Lui  promets,  se  mettront  en 
marche  trois  mois  apres  la  requisition  qui  m'en  sera  faite  de  la  part 
de  V.  M.  L  Si  cependant  elle  a  lieu  dans  le  mois  de  Decembre» 
Janvier  et  Fevrier,  ces  troupes  seront  dispensees,  vu  la  rigueur  de  la 
saison,  de  passer  Ies  frontiăres  de  mes  Etats,  mais  je  Ies  en  ferai  ap- 
procher  le  plus  pr^s  qu'il  sera  possible  et  nous  demanderons  conjointe- 
ment  avec  V.  M.  L  la  liberte  de  passage  par  un  Etat  tiers,  dont  elles 
auront  besoin.  ||  Quoique  la  prestation  de  ce  secouri  s'etende  ă  tous 
Ies  ^tats  dans  lesquels  Y.  M.  L  pourrait  âtre  attaquee,  hormis  ceux  qu'ElIe 
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.  ceux  de  V.  M.  I ,  qui  sont  limitrophes  de  la  Suede,  Penvoi  de  mes  trou- 
pes,  si  EUe  se  trouve  attaquee  de  ce  c6ti-lâ,  devenant  si  non  impossible, 
du  moins  tres  onereiix,  je  m'engage  dans  ce  cas  â  Ie  remplacer  par  un 
subside  aunuel  de  400000  roubles,  payables  regulierement  tous  Ies  trois 
mois  â  100000  roubles  par  quartîer.  ||  Dans  le  cas  ou,  apres  avoir 
fourni  â  V.  M.  I.  le  secours  auquel  je  viens  de  m'engager,  je  me  trou- 
verais  attaque  moi-meme  dans  mes  possessions  et  par  la  force  â  rappeler 
mes  troupes  pour  ma  propre  d^fense,  je  me  reserve  expressement  cette 
liberte,  apres  en  avoir  cependant  averti  V.  M.  deux  mois  aupara- 
vant,  et  si  lors  de  la  requisition  qu'Elle  m'en  fera,  je  me  voia  moi- 
meme  enveloppe  dans  une  guerre,  d^s  lors  et  pendant  tout  le  temps 
qu'elle  durera,  je  ne  serai  pas  tenu  â  fournir  le  secours  stipule.  ||  Si 
le  secours  que  je  promets  ă  V.  M.  L,  n'est  pas  suffîsant  pour  Sa 
defense  contre  Ies  attaques  de  ses  ennemis,  je  n'hesiterai  pas  â  m'en- 
tendre  avec  EUe  sans  perte  de  temps  sur  la  prestation  des  secours  plus 
considerables  sui  vânt  l'exigence  des  cas,  m'engageant  en  outre  de  ne 
faire  ni  paix  ni  treve,  sans  y  comprendre  V.  M.  I.,  afin  qu'Elle  ne 
puisse  etre  attaqude  Elle-meme  en  haine  des  secours  qu'Elle  m'aurait 
fournis.  '|  L'attention  que  la  Pologne,  ă  cause  de  son  voisinage  imrae- 
diat  avec  Ies  etats  de  V.  M.  I.,  doit  s'attirer  de  Sa  part,  m'etant  par  le 
meme  motif  commune  avec  elle,  je  regarde  comme  un  point  qui  ne 
peut  nous  etre  indifif^rent  â  tous  deux,  la  certitude  de  son  existence  poli- 
tique,  et  en  consequence  je  promets  â  V,  M.  I.  de  veiller  au  maintien  du 
bon  ordre  et  de  la  tranquillite  dans  l'iiiterieur  de  cette  republique,  ain^i 
que  de  garantir  la  conservation  de  sa  constitution  telle  qu'elle  a  ete 
etablie  par  la  diete  de  1773  et  1 'integri te  intacte  de  ses  possesions  ac- 
tuelles,  conform^ment  aux  trait^s  qu'Elle  a  conclus  avec  nous  la  meme 
annee  1773.  ||  Je  donnerai  des  ordres  ă  mes  ambassadeurs  et  minis- 
tres  aux  Cours  etrangeres,  de  preter  leurs  bons  ofices  a  ceux  de  V  M.T. 
et  d'agir  d'un  parfait  concert  entre  eux  dans  toutes  Ies  occurrences 
ou  ii  sera  question  de  nos  interets.  !  Desirant  donner  une  marque  de 
mon  amitie  â  V.  M.  I.,  je  garantis  solennellement  le  cession  faite  par 
S.  A.  I.  le  Grand-Duc  de  toutes  Ies  Russies,  des  comt^s  d'Oldenbourg 
et  de  Delmenhorst  echanges  avec  S.  M.  le  Roi  de  Danemarc,  et  nouvel- 
lement  eriges  en  duclies,  pour  etre  possed^s  tranquillement  et  â  perpe- 
tuite  par  la  branche  eadette  de  la  serenissime  maison  de  Holstein  et 
nommement  par  S. A.  le  Duc  Frederic  Auguste,  eveque  actuel  de  Lubeck, 
ses  heritiers  et  ses  successeurs.  ||  Connaissant  Ies  intentions  de  V.M.I., 
qu'en    entrant    avec    moi   dans   des    engagements    relatif    aux   interets 


21  Maia. 


375 

do  nos  couronnes,  Elle  n^Si  eu  aucune  vue  d'enfreindre  ceux  qu'EIle  avait  No.  78. 
eontractes  precedemraent,  ni  de  me  porter  â  rien  de  semblable  de  mon  ^}^^\ 
cote,  d'autant  qu'en  eflfet  de  part  et  d'autre  ils  ne  sont  q^ue  purement 
defensifs,  je  me  felicite  de  rencontrer  dans  des  principes  aussi  justes,  aussi 
lonables  une  conformite  parfaite  avec  ceux  que  j'ai  toujours  fait  gloire 
de  professer.  Aussi  Ies  liens  que  je  forme  maintenant,  re9oivent-ils  un 
nouveau  prix  ă  mes  yeux  dans  l'accord  heureux  que  j'y  trouve  de  la 
honne  foi  et  de  la  fidelite  dues  ă  nos  anciennes  liaisons  avec  la 
satisfaction  d'acquerir  ă  mon  Empire  un  nouvel  allie  dans  la  per- 
sonne  de  V.  M.  I.,  â  qui  je  porte  une  amitie  et  un  attachement  dont 
nous  fournissons  peut-etre  Punique  exemple  entre  Souverains  Ces  sen- 
timents  ne  m'auraient  permis  de  fixer  aucun  terme  ă  la  duree  des  en- 
.sragements  que  nous  contractons  l'un  avec  l'autre.  Mais  comme  ils  sont 
appr^cies  uniqueraent  d'apres  Ies  circonstances  presentes,  lesquelles  ve- 
nant  â  changer,  pourraient  exiger  de  nouvelles  mesures  plus  appropriees 
au  temps  d'alors,  je  juge  ă  propos  de  ne  pas  leur  donner  une  plus  grande 
etendue  que  celle  de  huit  annees,  me  promettant  et  promettant  a  V. 
M.  I.  de  Ies  renouveler  avânt  l'expiration  de  ce  terme  selon  l'exigence 
des  cas,  et  de  Ies  observer  jusque  la  strictement  et  religieusement  sous 
Ies  lois  sacrees  qu'impose  le  trăite  le  plus  solennel,  ainsi  que  je  l'ai  ex- 
prime an  commencement  de  cette  lettre.  ||  Je  ne  puis  mieux  la  ter- 
miner  qu'en  assurant  V.  M.  I.  du  plaisir  infini  quej'^prouve  depouvoir, 
au  moyen  de  la  forme  que  nous  avons  choisie,  meler  librement  ă  la  dis- 
cnssion  des  interâts  de  l'Etat,  que  je  viens  de  regler  avec  Elle,  l'expres- 
sion  des  sentiments  d'estime,  de  consideration  et  d'attachement  le  plus 
sincere  et  le  plus  parfait  qu'EIle  m'inspire  personellement  et  avec  les- 
quels  je  serai  inviola'Mement 


Xo.  79. —  Scrisoarea  împăratului  Austriei  losif  II,  către 
Imperăteasa  Rusiei  Ecaterina,  ţiind  loc  de  tractat 
secret,  din  21  Maiu,  1781.  Viena. 

(Von  Arnotb,  1.  c,  p.  78). 

Madame  ma  soeur,     ||     La  conformite  de    position,    dans    laquelle    No.  79. 
nous  nous  trouvons  vis-â-vis  de  la  Porte   Ottomane,    et  la    facilite  que      ^^®* 

Ol      \M     *  X 

nous  donne  le  local  de  nos  Etats  respectifs  de  nous  prâter  mutuelle- 
ment  la  main  en  cas  de  demeles  avec  elle,  nous  ont  determines  ă  for- 
mer  ensemble  un  concert  plus  etroit  et  plus  particulier  reiaţi vement  ă 
cette  puissance,  et  â  renouveler  pour   cet   effet,  d'une  faţon    approprife 
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No.  79.  aux  circonstances  presentes  Ies  stipulations  secretes,  qui  ont  toujours 
^^^^  fait  pârtie  des  traites  conclus  entre  nos  predecesseurs.  Constamment 
guide  par  Ies  sentiments  de  l'amitie  qui  m'attaelient  â  V.  M.  I ,  et  y 
trouvant  egalement  notre  avantage  et  interet  commun,  je  Lui  promets 
pour  moi,  mes  heritiers  et  successeurs,  que  tous  Ies  engagements  sti- 
pules  dans  ma  piesente  lettre  seront  pour  moi  et  pour  eux  aussi  obli- 
gatoires,  aussi  sacres  et  aussi  in/iolables,  que  s'ils  etaient  deposes 
dans  le  trăita  le  plus  solennel  qui  faire  se  puisse,  et  que  je  regarderai  de 
meme  ceux  que  V.  M.  I.  contracte  avec  moi  dans  la  lettre  qu'Elle  m'ecrit 
de  son  cote.  ||  En  consequence  je  Lui  promets  specialement  de  Lui 
garantir,  comme  je  garant is  en  effet  en  mon  nom  et  celui  de  mes 
h^sitiers  et  succeseurs,  non  seulement  toutes  Ses  possesions,  mais 
aussi  tous  Ies  traităs,  conventions  et  stipulations  quelconques  que  Ia  Porte 
a  faits  avec  Elle,  ă  savoir  la  convention  du  9  octobre  1704  touchant  Ies 
frontieres  d'Azow  et  de  Couban,  le  trăite  de  paix  perpetuelle  conclu  â 
Cainardgi  le  10  juillet  1774,  la  convention  du  4  avril  1775;  touchant 
le  territoire  de  Kinburn  et  ses  dependances  et  enfin  la  convention  ex- 
plicatoire  arrâtee  et  signee  ă  Constantinople  le  10  marş  1779.  |j  Je 
promets  ă  V.  M.  I.  de  la  maniere  la  plus  foite  et  la  plus  positive  de 
faire  observer  par  la  dite  Porte  ottoraane  strictement  et  religieusement 
tout  ce  qui  est  contenu  dans  Ies  actes  ci-dessus  mentionnes,  et  d'em- 
ployer  en  cas  de  contra vention  de  sa  part  mes  bons  offices  Ies  plus  ef- 
ficaces  pour  l'en  detourner.  Mais  s'ils  n'ont  point  Teffet  deşire,  et  qu'elle 
persiste  dans  son  refus  de  satisfaire  a  ses  engagements,  en  pârtie 
ou  entier,  ou  bien,  ce  qu'â  Dieu  ne  plaise,  qu'elle  se  porte  a  une  in- 
fraction  manifeste  de  la  paix  et  a  une  invasion  dans  Ies  pos&essions  de 
V.  M.  L,  je  m'oblige,  trois  mois  apres  la  requisition  qui  m'en  sera  faite 
de  sa  part,  â  lui  declarer  la  guerre  et  ă  faire  dans  ses  Etata  une  di- 
version  directe  avec  des  forces  egales  â  celles  qu'emploiera  V.  M.  L,  et 
lorsqu'Elle  jugera  a  propos,  d'apres  un  concert  prealable  avec  moi,  de 
se  servir  de  ses  flottes  sur  la  mer  d'Azow  et  la  mer  Noire  pour  favo- 
riser  Ies  op^rations  du  continent  ou  pour  effectuer  une  diversion  d'au- 
tant  plus  sensible  sur  Ies  cotes  de  l'Empire  Ottoman,  nous  conviendrons 
alors  d'un  equivalent  juste  de  ma  part.  ||  Mais  toute  guerre  entrai- 
nant  avec  elle  des  frais  et  des  depenses,  qui  donnent  un  droit  incon- 
testable  â  un  dedommagement,  je  me  reserve,  d'apres  le  principe  etabli 
entre  nous  d'une  parfaite  reciprocite,  d'une  exacte  compensation  de 
moyens  et  de  forces  egales,  que  nous  sommes  tenus  reciproquement  â  de- 
ployer  dans  le  cours  de  cette  guerre,  de  me  concerter  avec  V.  M.  L  a- 
vant  toutes  choses,  le  cas  du  present  article  venant  a  exister,  ou  meme 
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pveiitaellement  et  des  â  present,  sur  Ie  fond  et  I'obj^t  d'un  pareil  de-  No.  79. 
dommagement,  ainsi  que  sur  le  plan  d'operation  qui  devra  etre  exe-  ^^®^ 
cute  de  part  et  d'autre,  promettant  en  meme  temps  ă  V.  M.  I.  des  â- 
present  que  si,  pendant  la  duree  de  Ia  guerre  supposee  contre  Ia  Porte 
Uttomane,  Elle  se  trouve  attaquee  hostilement  par  quelqu'autre  puis- 
sance.  je  regarderai  pareille  agression  non  seulement  pro  casu  foederis, 
mais  meme  pour  cause  commune,  et  que  dans  eette  supposition  je  pren- 
drai  fait  et  cause  pour  V.  M.  I.  et  me  tiendrai  oblige  de  La  secourir 
de  toutes  mes  forces,  pour  autant  qu'il  pourra  jamais  m'^tre  possible^ 
sans  mettre  en  danger  Ia  sftrete  de  mes  propres  etats,  et  m'engageant 
pareillement  â  ne  faire  dans  I'un  et  Pautre  cas  ni  paix  ni  treve  sepa- 
rement  et  sans  y  comprendre  V.  M.  I.  Je  prie  V.  M.  de  considerer  Ies 
engagements  ci-dessus  enoncep,  comme  je  Ies  considere  moi-mâme,  et 
d  y  ajouter  foi  comme  s'il  etaient  contractes  sous  Ies  lois  sacrees  du  trăite 
le  plus  solennel,  ainsi  que  je  Pai  dit  plus  haut,  et  que  je  regarderai 
moi-meme  ceux  que  V.  M.  I.  contracte  de  Son  sote  avec  moi. 

Je  suiş  avec  Ies  sentiments  de  la  plus  parfaite  amitie  et  de  Patta- 
chement  le  plus  sincere 


No.  80.  -  Scrisoarea  împărătesei  Rusiei  Ecaterina,  către 
Imperatul  Austriei,  losif  II,  ţiind  loc  de  tractat 
secret,  din  24  Maiu  1781.  Tsarskoeselo. 

(Von  Arneth  1.  o.,  p.  81). 

Monsieur  mon  frere,    ||    Ayant  connu    le  deşir   de  V.  M.  I.  de   ci-    No.  80. 
menter  Ies  liens  de  l'amitie  et  de  Pattachement  que  nous    unissent  en-      1781 
semble,  principalement  depuis  l'heureuse  epoque  de    notre    connaissance  ^^  ^^*^- 
personnelle,  par  tous  Ies   liens  politiques   combinables   avec  Pinter^t  de 
nos    monarchies,  je  n'ai  pas    balanc6  â  concourir  avec  empressement  â 
des  vues  aussi  salutaires  que  conformes  a  mon  propre    penchant.   L'inti" 
mite  et  la  confîance  que   ce   double   motif    ^tablit  entre  nous,    sont  au 
dessas  des  formalites  ordinaires  introduifes  dans   Ies   liaisons    de    cette 
natare.  Aussi  sommes  nous  convenus  de  ne  pas  nous  y  assujettir  et  d'im- 
primer  plus  distinctement  a  celles  que   nous   allons  contracter,  Ie  sceau 
des  sentimente  personnela  qui  nous  Ies  ont  sugg^res,  en  traitant  direc- 
tement  de  souverain  ă  souverain,    et  pour    cet   eflfet  nous  avons    choisi 
Ia  forme  de  lettres,    dans   lesquelles  nous    consignons  nos    engagements 
respectifs,  nous  promettant  reciproquement  pour    nous,  nos  heritiers  et 
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No.  80  sucesseurs,  qiie  tous  ceux  qui  seront  stipules  dans  nos  dites  lettre?, 
.  seront  pour  nous  et  pour  eux  auasi  obligatoires,  aussi  sacres  et  ausai 
inviolables  que  s'il  etaient  deposes  dans  le  trăite  le  plus  solennel  qui 
faire  se  puisse.  Apres  avoir  de  cette  fa^on  assure  â  ces  engagements 
une  base  aussi  stable  et  aussi  sainte,  je  promets  par  ma  presente  â  V. 
M.  I.  en  mon  nom  et  celui  de  mes  heritiers  et  successeurs,  corame  V. 
M.  I.  me  promet  de  son  cote,  une  amitie  et  une  union  sincere  et  con- 
stante entre  nous  et  nos  Empires,  et  en  consequence  j'apporterai  la  plus 
grande  attention  ă  maintenir  avec  Elle  une  liaison  et  correspondance 
intime,  en  evitant  tout  ce  qui  pourrait  y  donner  atteinte,  et  en  aj^pli- 
quant  tous  mes  soins  â  procurer  en  toute  occasion  son  utilite,  honneur 
et  avantage  autant  que  cela  sera  compatible  avec  le  bien  et  l'interet 
de  mon  Empire.  |;  Jugeant  de  la  convenance  reciproque  de  confirmer 
la  convention  passee  entre  nous  le  25  juillet  1 772,  ainsi  que  le  trăite  de 
Teschen  conclu  sous  ma  mediation  et  sous  celle  de  S.  M.  le  Roi  de 
France,  je  Ies  confirme  ici  dans  toute  leur  etendue,  comme  si  l'un  et 
Tautre  acte,  avec  tous  ceux  qui  Ies  ont  accompagnes,  y  etaient  ins^n'^s 
mot  â  mot.  |)  Apres  cela  je  m'engage  envers  V.  M.  I.  et  Lui  pro- 
mets de  la  maniere  la  plus  solennelle  â  Elle,  Ses  heritiers  et  successeurs 
suivant  Pordre  de  la  sanction  pragmatique  etablie  dans  Sa  maison,  de 
garantir  et  defendre  contre  Ies  attaques  de  quelque  puissance  que  ce 
soit,  tous  Ies  Etais,  provinces  et  domaines  qu'elle  possede  actuellement 
en  Europe,  sans  une  autre  exception  que  celles  de  ses  possessions  en 
Italie,  â  la  defense  desquelles,  je  me  tiens  oblige  de  fournir  Ies  secours 
auxquels  je  vais  m'engager  plus  bas.  ||  Par  suite  de  cette  garanţie  je 
travaillerai  toujours  de  concert  avec  V.  M.  I.  aux  mesures  qui  nous 
paraîtront  Ies  plus  propres  au  maintien  de  la  paix  en  Europe,  et  dans 
le  cas,  ce  qu'â  Dieu  plaise,  ou  Ies  Etats  de  V.  M.  I.  seraient  me- 
nac^s  d'une  invasion,  j'emploierai  mes  bon  offices  Ies  plus  efficaces  pour 
l'empecher,  mais  s'ils  n'ont  point  Teffet  deşire,  je  m'oblige  des  ă  pre- 
sent  â  La  secourir  avec  un  corps  de  dix  miile  hommes  d' infanterie  et 
deux  miile  de  cavalerie,  pourvu  de  l'artillerie  de  campagne  et  de  muni- 
tions  de  guerre.  Je  leur  ferai  donner  la  paie  ordinaire  et  Ies  ferai  re- 
cruter  annuellement,  mais  c'est  V.  M.  L  qui  fera  pourvoir  â  leur  sub- 
sistance  en  campagne  et  dans  Ies  quartiers,  sur  le  pied  qu'Elle  entre- 
tient  ses  propres  troupes,  et  Elle  donnera  Ses  ordres  pour  qu'elles  ne 
soient  employees  que  conformement  aux  regles  adoptees  et  rcfues  â  Te- 
gard  des  troupes  auxiliaires.  Celles  que  je  Lui  promets,  se  mettront  en 
marche  trois  mois  apres  la  requisition  qui  m'en  sera  faite  de  la  part 
de  V.  M.  L    Si  cependant  elle   a  lieu  dans  le  mois  de  Decembre,  Jan- 
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vier  et  Fevrier,  ces  troupes  seront  dispensees,  va  la  rigiieur  de  la  sai-  No.  80. 
<0Q,  de  passer  Ies  froiitieres  de  mes  Etats,  mais  je  Ies  en  ferai  appro- 
cljer  le  plus  preş  qu'il  sera  possible,  et  nous  deraanderons  conjointement 
avec  V.  M.  I.  la  liberte  de  passage  par  un  Etat  tiers,  dont  elles  aviront 
besoin.  ||  Quoique  la  prestation  de  ce  secours  s'etende  â  tous  Ies  E- 
tats  dans  lesquels  V.  M.  I.  pourrait  etre  attaquee.  hormis  ceux  qii'Elle 
poîşsede  en  Italie,  cependant,  vu  Ia  trop  grande  distance  des  miens  a 
ceux  qu'EUe  possede  aussi  dans  Ies  Pays-Bas,  l'envoi  de  mes  troupes, 
si  elle  se  trouve  attaquee  de  ce  cote  la,  devenant  sinon  iraposible,  du 
inoins  tres-onereux,  je  m'engage  dans  ce  cas  â  Ies  remplacer  par  un 
subside  annuel  de  quatre  cents  miile  roubles,  payables  regulierement  tous 
It's  trois  mois  â  cent  miile  roubles  par  quartier.  ||  Dans  le  cas  ou,  a- 
pri*»  avoir  fourni  ă  V.  M.  I.  le  secours  auque!  je  viens  de  m'engager, 
je  me  trouverais  attaquee  moi-meme  dans  mes  possessions  et  par  la  for- 
( t^e  de  rappeler  mes  troupes  pour  ma  propre  defense,  je  me  reserve  ex- 
pr8ssement  cette  liberte,  apres  en  avoir  cependant  averti  V.  M.  I.  deux 
mois  aaparavant,  et  si  lors  de  la  requisition  qu'Elle  m'en  fera,  je  me 
voyais  moi-meme  enveloppee  dans  une  guerre,  des  lors  et  pendant  tout 
le  temps  qu'elle  durera,  je  ne  serais  pas  tenue  a  fournir  le  secours  sti- 
pule.  Si  le  secours  que  je    promets  a  V.  M.  I.    n'est  pas   suffisant 

pour  la  defense  contre  Ies  attaques  de  ses  ennemis,  je  n'hesiterai  pas 
â  m'entendre  avec  Elle  sans  perte  de  temps  sur  la  prestation  de  secours 
plus  considerables  suivant  l'exigence  des  cas,  m'engageant  en  outre  de 
ne  faire  ni  paix  ni  treve,  sans  y  comprendre  V.  M.  1.,  afin  qu'EUe  ne 
pnisse  etre  attaquee  Elle-meme  en  haine  des  secours  qu'Elle  m'aurait 
fournis.  ||  L'attention  que  la  Pologne,  â  cause  de  son  voisinage  im- 
mediat  avec  Ies  Etats  de  V.  M.  I.,  doit  s'attirer  de  sa  part,  m'etant 
par  le  meme  motif  commune  avec  Elle,  je  regarde  comme  un  pointqui 
ne  pent  pas  nous  etre  indifferent  a  tous  deux,  la  certitude  de  son  e- 
xistence  politique,  et  en  consequence  je  promets  a  V.  M.  I.  de  veiller 
au  maintien  du  bon  ordre  et  de  la  tranquillit^  dans  l'interieur  de  cette 
r(>publique,  ainsi  que  de  garantir  la  conservation  de  la  constitution  telle 
qn'elle  a  et^  etablie  par  la  diete  de  1773,  et  l'integrite  intacte  de  ses 
possessions  actnelles,  conformement  aux  traites  qu'Elle  a  conclus  avec 
nous  la  meme  annee  1773.  Je  donnerai  des  ordres  â  mes  ambassa- 
deurs  et  ministres  aux  cours  etrangeres,  de  preter  leurs  bons  offices  a 
ceux  de  V.  M.  I.  et  d'agir  d'un  parfait  concert  entre  eux  dans  toutes 
Ies  occurrences  ou  ii  sera  question  de  nos  interets.  jj  Je  re^ois  comme 
une  nouvelle  marque  d'amitie  de  la  part  de  V.  M.  I.  Pacceptation  de 
la  garanţie  que  je  Lui  ai  proposee  touchant  l'echange  fait  d'une  pârtie 
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No.  80.  du  (luclie  de  Holsiein  contre  Ies  coniies  d'Oldenbourg  et  Delnienhorst 
^^  et  je  rae  flatie  qu'Elle  ne  doule  pas  de  Pempresseraent  que  j'aurai  â 
mon  tour  de  concourir  a  fout  ce  qui  poura  Lui  etre  agreable.  jj  Con- 
naissant  Ies  intenfions  de  V.M.I.,  qu'en  entrant  avec  raoi  dans  des  en- 
gagements  relatifs  aux  interets  de  nos  couronnes,  Elle  n'a  eu  aucune 
vue  d'enfreindre  ceux  qu'EUe  avait  contractes  precedemment,  ni  de  me 
porter  â  rien  de  semblable  de  mon  cote,  d'autant  qu'en  effet  de  par- 
et  d'autre  ils  ne  sont  que  purement  defensifs,  je  me  felicite  de  rencon- 
trer  dans  des  principes  aussi  justes,  aussi  louables  une  conformite  part 
faite  avec  ceux  que  j'ai  toujours  fait  gloire  de  professer.  Aussi  Ies  liens 
que  je  forme  maintenant  refoivent-ils  un  nouveau  prix  â  mes  yeux 
dans  l'accord  heureux  que  j*y  trouve  de  la  bonne  foi  et  de  Ia  fidelite 
dAes  â  nos  anciennes  liaisons  avec  la  satisfaction  d'acquerir  â  mon  Em- 
pire  un  nouvel  allie  dans  la  personne  de  V.  M.  L,  â  qui  je  porte  une 
amitie  et  un  attacliement  dont  nous  fournissons  peut-etre  l'unique  e- 
xemple  entre  Souverains.  Ces  sentiments  ne  m'auraient  permis  de  fixer 
aucun  terme  a  la  duree  des  engagements  que  nous  contractons  l'un  en- 
vers  Pautre,  mais  comme  ils  sont  apprecies  uniquement  d'apres  Ies  cir- 
constances  presentes,  lesquelles  venant  â  changer,  pourraient  exiger  de 
nouvelles  mesures  plus  appropriees  au  temps  d'alors,  j'ai  juge  a  propos 
de  ne  pas  leur  donner  une  plus  grande  etendue  que  celle  de  huit  .ans, 
me  promettant  et  promettant  â  V.  M.  I.  de  Ies  renouveller  avânt  l'ex- 
piration  de  ce  terme  selon  Texigence  des  cas,  et  de  If  s  observer  jusque 
la  strictement  et  religieusement  sous  Ies  lois  sacrees  qu'  impose  le 
trăite  le  plus  solennel,  ainsi  que  je  Pai  exprime  au  commencement  de 
cette  lettre.  ||  Je  ne  puis  mieux  la  terminer  qu'en  assurant  V.  M.  I.  du 
plaisir  infini  que  j'eprouve  de  pouvoir,  au  moyen  de  la  forme  que  nous 
avons  choisi,  meler  librement  â  la  discussion  des  interets  de  l'Etat,  que 
je  viens  de  regler  avec  elle,  l'expression  des  sentiments  d'estime,  de 
consideration  et  d'attachement  le  plus  sincere  et  le  plus  parfait  qu'Elle 
m'inspire  personnellement  et  avec  lesquels  je  serai  inviolablement.  .   .  . 


No.  81. —  Scrisoarea    împărătesei    Rusiei    Ecaterina    către 

împăratul    Austriei  losif  II,  ţiind  loc  de  tractat 
secret,  din  24  Maiu  J78].  Tsarskoeselo. 

(Von  Arneth,  loc.  cit.,  p.  87). 

No.  81.  Monsieur  mon  frere,    II   La  conformite  de  position  dans  laquelle  nous 

1781 

«.  ,r  .«    nous  trouvons    vis-â-vis  de  la    Porte-Ottomane,  et  la   facilite  que  nous 
24  Maiu. 

donne  le  local  de  nos  Etats  respectifs,  de  nous   prâter  mutuellement  la 
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main  en  cas  de  demeles  avec  elle,  nous  ont  d^termin^s  ă  former  ensemble  No.  81. 
un  concert  plus  ^troit  et  plus  particulier  relativement  âeette  puissance,  ^^^\^ 
et  â  renouveler  pour  cet  efFet  d'une  faţon  appropriee  aux  circonstances 
presentes  Ies  stipulations  secretes  qui  ont  toujours  fait  pârtie  des  traites 
conclus  entre  nos  predecesseurs.  Constamment  guidee  par  Ies  sentiments 
de  Tamiti^  qui  m'attachent  ă  V.  M.  I.  et  y  trouvant  ^galement  notre 
avantage  et  l'interet  commun,  je  lui  promets  pour  moi,  mes  h^ritiers  et 
successeurs,  que  tous  Ies  engagements  stipules  dans  ma  pr^sents  lettre 
seront  pour  moi  et  pour  eux  aussi  obligatoires,  aussi  sacres  et  aussi  inviola- 
bles  que  s'ils  etaient  deposes  dans  le  trăita  le  plus  solennel  qui  faire  se  puisse 
A  que  je  regarderai  de  meme  ceux  que  V.  M.  I.  contracte  avec  moi  dans  la 
lettre  qu'Elle  m'^crit  de  ?on  c6t6.  En  consequence  je  Lui  promets  speciale- 
ment  et  nommement  de  Lui  garantir,  comme  je  garantis  en  effet  en  mon 
nom  et  celui  de  mes  herities  et  successeurs  non  seulement  toutes  Ies  posses- 
sions,mais  aussi  tous  Ies  traites,  conventionset  stipulations  quelconques  que 
la  Porte  a  faits  avec  Elle,  ă  savoir  le  trăite  de  Belgrade  du  18  Septembre 
1739,  la  convention  du  2  Marş  1741,  pour  fixer  Ies  frontieres  qui  n'ont  pas 
ete  determinees  au  trăite  de  Belgrade,  la  convention  du  26  Mai  1747, 
touchant  la  prolongation  de  la  paix  et  le  changement  du  terme  de 
vingt-cinq  ans  en  paix  perpetuelle,  la  convention  du  7  Mai  1775  sur 
la  cession  de  la  Bucowina,  et  enfin  le  concert  ministeriel  du  12  Mai, 
touchant  Ies  difp^rends  survenus  â  la  d^marcation  de  la  Bucowina.  ||  Je 
promets  a  V.  M.  I.  de  la  maniere  la  plus  forte  et  la  plus  positive  de 
faire  observer  par  la  dite  Porte  Ottomane  strictement  et  religieusement 
tout  ce  qui  est  contenu  dans  Ies  actes  ci-dessus  mentionnes,  et  d'em- 
ployer  en  cas  de  contravention  de  sa  part  mes  bons  offices  Ies  plus  ef- 
ficaces  pour  l'en  detourner.  Mais  s41s  n'ont  point  Peffet  deşira,  et  qu'elle 
persiste  dans  son  refns  de  satisfaire  ă  ses  engagements  en  pârtie  ou  en 
entier,  ou  bien,  ce  qu'â  Dieu  ne  plaise,  qu'elle  se  porte  a  une  infraction 
manifeste  de  la  paix  et  a  une  invasion  dans  Ies  possessions  de  V.  M.  I , 
je  m'oblige  trois  mois  apres  la  requisition  qui  m'en  sera  faite  de  Sa 
part,  a  lui  declarer  la  guerre  et  a  faire  dans  ses  Etats  une  diversion 
directe  avec  des  forces  ^gales  a  celles  qu'emploiera  V.  M.  L,  et  comme 
j'entretiens  des  flottes  sur  la  mer  d'Azof  et  la  mer  Noire,  je  Ies  em- 
pioierai  egalement,  apres  un  concert  prealable  avec  V.  M.  L,  soit  pour 
favoriser  Ies  op^rations  du  continent,  soit  pour  rendre  cette  diversion 
d'autant  plus  sensible,  esperant  de  la  juste  reciprocite  de  V.  M.  L 
qu'Elle  me  tiendra  compte  de  ces  efforts  sur  mer  et  qu'Elle  y  propor- 
tionnera  Ies  Siens  sur  terre.  Mais  toute  guerre  entraînant  avec  elle  des 
frais  et  des  depenses  qui  donnent  un  droit   incontestable  â  un   dedom- 
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No.  81.  magement,  je  me  reserve,  d'apres  le  principe  etabli  entre  nous  cPune 
^*^°\^  parfaite  reciprocii^  et  d'une  exacte  compensation  de  raoyens  et  de  forces 
egales,  que  nous  sommes  tenus  reciproquement  â  deployer  dans  le  coiirs 
de  cette  guerre,  de  me  concerter  avec  V.  M.  I.  avânt  toutes  choses,  le 
cas  du  present  article  venant  â  exister,  ou  merae  eventaellement  et  des 
a  prfeent,  sur  le  fond  et  l'objet  d'un  pareil  dedoramagement,  ainsi  que 
sur  le  plan  d'operation  qui  devra  etre  execute  de  part  et  d'autre,  pro- 
mettant  en  meme  temps  a  V.  M.  I.  des  â  pr«^sent  que  si,  pendant  la  duree 
de  la  guerre  supposee  contre  la  Porte  Ottomane,  Elle  se  trouve  attaquee 
hostilement  par  quelqu'autre  puissance,  je  regarderai  pareille  agression 
non  seulement  pro  casu  foederis,  mais  meme  pour  cause  commune,  et 
que  dans  cette  supposition  je  prendrai  fait  et  cause  pour  V.  M.  I.  et 
me  tiendrai  obligee  de  La  secourir  de  toutes  mes  forces,  pour  autant  qu'il 
pourra  jamais  m'etre  possible,  sans  mettre  en  danger  la  sArete  de  mes 
propres  Etats,  et  m'engageant  pareillement  â  ne  faire  dans  Pun  et  I'autre 
cas  ni  paix  ni  treve  separement  et  sans  y  compredre  V.  M.  I.  j|  Je  prie 
V.  M.  I.  de  consid^rer  Ies  engagements  ci-dessus  enonces  comme  je  Ies 
considere  moi-meme  et  d'y  ajouter  foi  comme  s'ils  etaient  contractes  sous 
Ies  lois  sacrees  du  trăite  le  plus  solennel,  ainsi  que  j'ai  dit  plus  haut,  et 
que  je  regarderai  moi-meme  ceux  que  V.  M.  I.  contracte  de  son  cote 
avec  moi.  ||  Je  suiş  avec  Ies  sentiments  de  la  plus  parfaite  amitie  et 
de  Pattachement  le  plus  sincere..  . 


No.  82.  —  Scrisoarea  Imperăteseî  Rusiei  Ecaterina,  către 
împăratul  Austriei  losif  II,  de  la  Tszarskoesel  o, 
din    10    Septemvrie    1782. 

(Von  Ameth.  loc.  cit,,  p.  143). 

No  82.  Monsieur  mon  frere,     ||     Le  precis  que  mon    ministere   a  commu- 

1782  niqu^  au  comte  de  Cobenzl,  et  que  le  prince  Galitzin  doit  aussi  remettre 
®^  '  â  Vienne  au  Prince  de  Kaunitz,  aura  amplement  expose  aux  yeux  de 
V.  M.  I.  mes  griefs  contre  la  Porte  Ottomane,  aussi  bien  que  mon  ulti- 
matum pour  la  conservation  de  la  paix,  et  afin  de  terminer  Ies  diffe- 
rends  qui  se  sont  eleves:  ||  l°touchant  la  liberte  du  commerce  et  de 
la  navigation  par  le  detroit  de  Constantinople,  |  2^  au  sujet  de  la  re- 
bellion  fomentee  par  cette  puissance  en  Crimee,  et  ',  3^  la.  conduite  de 
cette  mame  Cour  reiaţi vement  a  la  Moldavie  et  la  Valachie.  ||  Ce  que 
je  demande  de   la   Porte   etiint   incontestablement  fonde    sur    Fesprit  de 
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raitr*?  et  conventions  avec  cette  cour,  je  ne  puis  mieux  fonder  la    No.  82. 

1782 
10  Sept. 


•'    (,»' 


.}.  I 


ines  esperances  Ies  plus  naturelles  comme  Ies  plus  interessantes 
îiioi,  vu  la  justice  de  ma  cause,  que  sur  l'amitie  et  Ies  enga- 
■  n-  mutuels  qui  m'unissent  â  jamais  avec  Y.  M.  I.  Je  me  flatte  que 
îiîori  de  nos  eflforts  et  Ies  demarches  que  nos  ministres  feront  en 
.u  an  preş  de  la  Porte,  previendront  une  rupture  ouverte  avec  el  le 
j.»  i'  î»  liiiinant  efficacement  â  me  satisfaire  en  remplissant  ses  enga- 
i'Hjiit-,  ».^t  â  retablir  par  la  la  bonne  intelligence  et  lui  oteront  pour 
»\f'"t.  ftiiNie  d'enfreindre  Ies  traites  et  de  troubler  la  paix.  \\  Mais 
It .-  rjiut.-  de  V.  M.  I.  et  Ies  miens  reunis  par  la  voie  de  ia  persua- 
.-»!•  tr.  uvaient  insuffisants  pour  determiner  la  Porte  a  se  preter  aux 
jiijr^mtn^.s  que  je  propose,  lesquels  V.  M.  I.  voudra  bien  envisager 
•'iMiie  une  nouvelle  preuve  de  ma  moderation  envers  cette  cour,  puis- 
••M'  ji*  n'^xi^îe  rien  au  delâ  de  ce  qui  a  ete  stipule  dans  mes  traites 
.ti-  elle,  SI,  dis-je,  elle  continuait  d'eluder  l'execution  des  engagements 
./i'i'lle  a  contractes  par  le  dernier  trăite  de  paix,  alors,  remplie  de  la 
,  !us  haute  estime  et  confiance  envers  mon  ami  et  allie,  et  fermement 
lîvaincue  par  Ies  assurances  reiterees  qu'il  a  bien  voulu  me  donner, 
.  i»e  doute  j)oint  qu^l  ne  plaise  a  V.  M.  I.  de  remplir  pleinement  et 
Temf'Tit  larticle  secret  des  engagements  qui  subsistent  entre  nous. 
lls  me  sunt  d'autant  plus  cliers  et  plus  precieux,  que  leur  solidite  repose 
non  seulement  sur  Ies  inteiets  immuables  et  permanents  de  nos  Etats 
H'ciproques,  mais  encore  sur  l'amitie  et  la  confiance  personnelle  heu- 
reuscment  retablies  entre  nous.  ||  Sensiblement  touchee  de  la  lettre  o- 
bligeante  de  V.  M.  I.  du  ^/jg  Juillet  dernier^  je  Lui  fais  mes  tres-sin- 
ceres  remerciments  des  temoignages  non  equivoques  qu'Elle  me  donne 
non  seulement  de  Sa  fa9on  de  penser  â  Pegard  de  nos  engagements 
mutuels,  mais  encore  sur  Son  empressement  â  mettre  en  execution  Ies 
arrangements  dont  il  a  ete  question  entre  nous,  et  qui  doivent  tendre 
egalement  au  bien-etre  de  nos  monarchies  et  a  l'utilite  de  toute  la 
ehrietiente.  Les  profondes  connaissances  et  vues  militaires  de  V.  M.  I. 
Lui  dicteront  Sans  doute  tout  ce  qui  est  a  faire  dans  une  circonstance 
aussi  importante.  Je  me  bornerais  sans  peine  a  attendre  la  communi- 
eation  de  Ses  idees  sur  cela,  si  Elle  n'avait  pas  deşira  que  je  Lui  fasse 
part  des  miennes.  Je  me  fais  donc  un  devoir  et  un  plaisir  de  Lui  com- 
plaire  en  ceci,  soumettant  le  tout  â  Son  jugement  eclaire  et  a  Ses  lu- 
mierea  superieures.  Avânt  d'en  venir  ouvertement  a  des  voies  de  fait 
contre  la  Porte,  il  me  paraît  d'apres  l'article  secret  de  notre  trăite  que 
nous  devrions;  ^\  1^  convenir  du  plan  d'operations  militaires;  |j  2°  ar- 
ranger  prealablement   une    convenţion    secrete  sur   les   dedommagements 
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No.  82.  ou  acqnisitions  que  nous  aurions  ă  pr^tendre  des  infracteurs  de  la  paix. 
^^®^  II  me  parait  que  la  convention  secrete  que  je  suia  prete  â  conclure 
avec  V.  M.  I.  doit  avoir  pour  base  Ies  deux  principaux  points  de  vue, 
sur  lesquels  notre  trăite  est  fonde,  savoir:  ||  P  Tentiere  conservation  et 
sfiret^  de  toutes  nos  possessions  răciproques,  ||  2^  Ies  afFaires  que  nous 
pouvons  avoir  en  conmmun  avec  la  Porte  Ottomkne.  Quant  au  pre- 
mier artiele,  je  me  reserve  de  communiquer  dans  son  temps  â  V.  M.  I. 
avec  Ia  plus  grande  confianee  la  maniere  dont  je  compte  faire  coopcrer 
a  notre  but  commun  mes  forces  de  terre  et  de  mer.  La  r^ponse  de  V. 
M.  I.  d^cidera  mon  plan,  puisqu'il  en  dependra  et  se  r^glera  sur  Ses 
dispositions  pour  l'usage  de  Sos  forces,  Ies  miennes  devant  toujours 
agir  dans  un  parfait  concert  conform^ment  a  nos  engagements.  [  Quant 
au  premier  point  il  me  paraît  que  notre  trăite  d^fensif  a  suffisamment 
pourvu  ă  rentiere  conservation  et  sArete  de  nos  deux  monarchîes  rela- 
tivem^nt  aux  autres  puissances  de  l'Europe,  aussi  bien  que  l'imparitalite 
dans  lesquelles  nous  nous  sommes  maintenus  pendant  la  guerre  mari- 
time actuelle.  Mais  comme  Ies  eflforts  reunis  des  deux  Cours  Imperiales 
pourraient  donner  de  Pombrage  a  quelques-uns  de  nos  voisins,  il  con- 
vient  d'entrer  dans  un  examen  prealable  sur  l'etat  de  ces  puissances, 
afin  de  pouvoir  mieux  juger  des  efforts  qu'elles  seront  en  etat  de  faire 
pour  empecher  nos  succes  et  des  moyens  a  prendre  pour  s'en  garantir. 
II  D'abord  il  n'est  pas  a  pr^sumer  que  la  jalousie  de  la  Pologne  dans 
son  ^tat  actuel  puisse  arreter  Ies  succes  de  nos  operations,  ou  bien  y 
apporter  des  obstacles.  Elle  poura  au  contraire  nous  servir  utilement 
pour  Tapprovisionnement  des  arm^es,  et  il  ne  serait  pas  m^me  impos- 
sible,  je  pense,  de  la  faire  entrer  en  lice,  en  conservant  sa  confianee 
et  en  maintenant  Tinfluence  que  Ies  Cours  Imperiales  s'y  sont  acquise. 
Rien  ne  pourrait  plus  efficacement  y  contribuer  que  d'interposer  nos  bons 
offices  en  faveur  de  Ses  justes  droits  contre  Ies  vexations  prussiennes 
dont  elle  se  plaint  relativement  â  Son  commerce.  On  pourrait  encore 
faire  envisager  aux  Polonais  la  perspective  d'un  arrangement  avanta- 
geux  de  commerce  dans  Ies  possessions  des  deux  monarcnies.  Enfin  il 
n'est  nullement  probable  que  Ies  partisans  des  maximes  et  interets  con- 
traires  aux  notres  puisaent  contre-balancer  ceux  qui  sont  attaches  aux 
deux  Cours  Imperiales.  ]'  Le  Danemarc,  attach^  par  ses  propres  interets 
a  la  Russie,  est  sans  contredit  un  allie  sur  lequel  je  dois  compter.  Bien 
loin  donc  de  s'attendre  a  aucune  sorte  d'obstacles  de  sa  part,  je  suiş 
assur^e  an  contraire  q'au  moyen  de  quelques  m^nagements  il  pourrait 
etre  employ&.â  contenir  la  Suede  dans  un  etat  passif,  et  qu'^tant  le 
gardien  du  paBsage  du  Sund,  il  maintiendra   la  tranquillite   sur  la  Bal- 


__  ^^^ 

tique.  II  pourrait  meme  nous  devenir  tres-utile  au  cas  que  quelque  puis-  No.  82. 
«ince  maritime,  nous  croyant  ocupes  ailleurs,  se  liguât  avec  quelqu'un  de 
nos  voisins  pour  faire  des  entreprises  contre  nous,  ce  qui  cependant  n'e.^t 
pas  â  presumer.  ||  La  Suede  ne  pourrait  etre  en  etat  de  nous  inquieter 
qne  dans  le  cas  seulejnent  ou,  soutenue  par  Ies  forces  d'une  autre  puis- 
sance  ou  voisine  on  assez  puissante  pour  entreprendre  de  pareilles 
ehoses,  elle  re^^ut  en^^ore  outre  cela  des  secours  assez  considerables  en 
urgent  des  Souverains  qui  pourraient  lui  en  donner.  Les  liaison  d'amitie 
f^  l'influence  de  V.  M.  1.  alors  rendraient  un  service  essentiel  â  la  cause 
cominune,  si  Elle  parvenait  â  emp^cher  tel  de  Ses  amis  ou  allies  de 
donner  â  la  Suede  les  moyens  de  la  rendre  active  dans  de  telles  cir- 
constances,  en  leur  faisant  bien  sentir  cette  grande  verite  que  les  secours 
et  subsides  qui  ont  6te  aocordes  jusqu'â  present  â  la  Suede,  sont  un 
argf*nt  jete  en  pure  perte  et  sans  aucune  utilite  pour  les  puissances  qui 
lui  en  ont  fourni.  \[  Le  voisin  le  plus  en  et>at  de  donner  de  Poccupation 
anx  deux  Cours  Imperiales  lorsqu'elles  se  irouveraient  engagees  contre 
IVnnemi  de  la  chretienie,  est  sans  doute  le  Roi  de  Prusse.  11  n'est  pas 
douteux  que  l'uninon  si  naturelle  qui  s'est  heureusement  r^tablie  entre 
W  M.  L  et  moi,  ne  lui  donne  de  la  jalousie,  mais  ii  est  encore  tres 
problematiqne  qu'â  son  âge  ii  se  porte  â  des  demarches  bien  decidees 
contre  nos  monarchies  rounies,  â  moins  d'etre  fortement  soutenu  ou  se- 
conde  par  la  France  ou  l'Angleterre.  11  est  difficile  cependant  de  pre- 
sumer qu'au  cas  meme  que  la  guerre  maritime  actuelle,  ruineuse  pour 
ces  deux  puissances,  fiit  terminee,  elles  voulussent  entrer  dans  de  nou- 
velles  depenses  et  embarras  pour  des  interets  si  eloignes.  Les  liaisons 
partieulieres  que  V.  M.  L  soutient  avec  la  Cour  de  France,  La  mettent 
mieux  que  moi  en  ^tat  de  juger  d^apres  le  systeme  actuel  de  son  ca- 
binet, si  la  jalousie  des  succes  que  nous  devons  naturellement  nous  pro- 
raettre  d'une  guerre  contre  les  Turcs,  pourrait  aller  au  point  de  le  porfer 
a  des  demarches  actives  et  ouvertes  contre  nous.  L'Angleterre  ne  saurait 
meconnaître  Pimpartialite  de  V.  M.  L  pendant  la  presente  guerre,  Sa  me- 
diation  et  ses  bons  offices  pour  retablir  la  paix  et  tirer  ainsi  cette  puis- 
sance  du  gouffre  dans  lequel  elle  s'est  en  quelque  sorte  volontairement 
precipitee.  Guidee  par  les  memes  principes  d'impartialite,  la  Russie  a 
fait  tont  ce  qui  etait  compatible  avec  sa  neutralite  pour  acheminer  les 
ehoses  vers  la  paix  si  necessaire  a  cette  puissance,  qui  a,  outre  cela,  des 
interets  de  commerce  tres-e«sentiels  a  menager  avec  mon  Empire.  Enfin 
le  systeme  actuel  de  neutralite  qui  a  re^u  un  nouveau  poid^  par  Pac- 
cession  de  V.  M.  L,  ayant  augmente  la  navigation  des  puissances  neutres  . 
par  la  liberte  et  la  surete  qui  en  ont  ete   la  suite,  met  les   interets  du 
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No.  82.  commerce  de  PAngleterre  dans  une  sorte  de  dependance  de  la  Russie, 
^^°^  puisque  nous  pouvons  nous  passer  de  sa  navigaţi on  marehande  pour 
^^  '  l'exportation  des  produits  de  mon  Empire,  dont  PAngleterre  a  cependant 
un  si  pressant  besoin.  Ma  confiance  sans  bornes  en  V.M.  I.  et  la  bonne 
foîs  qar  doife  eimenter  notre  uniou^  de  meme  que  mon  amitie  personnelle 
envers  V.  M.  I.  me  preserit  de  ne  pas  Lui  dissimuler  que  )e  bien  de  notre  sy.-^- 
teme  pourrait  exiger  d'entrer  dans  desliaisons  plus  intimes  avec  l'Angleterre 
du  moment  qu'il  sera  a  presumer  que  Ies  Cours  de  Madrid  et  de  Versailles  se 
porteraient  a  mettre  quelque  obstacle  a  Tentree  de  mes  escadres  dans  la  Me- 
diterranee,  ou  qu'elles  prendraient  ouvertement  parti  contre  nousen  faveur 
des  Turcs.  Personne  ne  peut  mieux  me  tirer  de  ce  doute  que  V.  M.  I., 
dont  Ies  profondes  lumieres  et  Ses  connexions  avec  ces  Cours  La  mettont 
certainement  dans  le  cas  d'apprecier  avec  connaissance  de  cause  Ies  vues 
politiques  des  differentes  branches  de  la  maisson  de  Bourbon.  Son  juge- 
ment  aussi  penetrant  qu'eclairp  Lui  fera  snffisamment  sentir,  combien 
un  pareil  despotisme  sur  la  Mediterannoe,  quoiqu'exerce  par  differente*? 
couronnes,  mais  toutes  de  la  meme  maison,  liees  entre  elles  par  un 
meme  pacte,  serait  nuisible  non  seulement  a  nos  interets  communs,  mais 
aussi  au  bien-etre  et  a  la  liberte  de  toute  TEurope.  Elle  ne  le  verra 
certainement  pas  avec  indiflference  et  Sa  situation  locale  Lui  fournit  des 
moyens  suffisants  pour  y  mettre  obstacle  et  Pempecher.  Au  restc  je  m'attends 
d'autant  moins  a  des  demarches  pareilles  de  la  part  des  differentes  bran- 
ches de  la  maison  de  Bourbon,  que  ma  conduite  constante  pendant  la 
guerre  actuelle  n'a  pas  c^te  de  nature  a  m'attirer  Tinimitie  ou  la  mau- 
vaise  volonte  des  dites  Cours.  Mais  posons  le  cas  que  le  Roi  de 
Prusse,  nous  voyant  engages  dans  une  guerre,  se  portât  contre  toute 
attente  a  attaquer  Ies  Etats  de  V.  M.  L  en  Allemagne.  Alors  quelqu'oc- 
cupes  que  nous  pourrions  etre  contre  Ies  Turcs,  la  r^union  des  forces 
de  nos  deux  monarchies  nous  fournirait  encore  assez  de  ressbuices 
pour  rendre  ses  efforts  infructueux,  surtout  etant  dirigees  comme  olles 
le  sont  dans  ce  moment-ci  par  Ţinti  mite  qui  subsiste  entre  Ies  deux 
chefs  qui,  j'ose  Taftirmer,  ne  seront  ni  effrayes  ni  intimides  par  pareil 
ou  tel  autre  evenement,  lesquels  au  contraire,  je  n'ai  pas  lieu  d'f  n  dou- 
ter,  tourneront  au  d^savantage  de  celui  qui  voudrait  nous  attaquer  aussi 
injustement.  Ce  n 'est  pas  par  la  guerre  de  1756  qu'on  pourra  juger  sans 
se  tromper  de  ce  que  peuvent  Ies  forces  de  nos  deux  monarchies  reu- 
nies,  dirigees  par  des  Souverains  qui  ont  le  meme  but,  et  dont  Pamitie 
et  la  confiance  qu'ils  ont  Tun  pour  Tautre,  egalent  la  puissance.  11 
n'est  pas  possible  que  le  Roi  de  Prusse  ne  se  dise  pârtie  de  tout  cela, 
et  en  se  le  disant,   ii  ne    regardera    pas    comme    un  mauvais  parti    de 
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finir  son  regne  en  paix  et  avec  tranquillite.  11  ne  serait  pas  impossi-  No.  82. 
ble  aussi  de  trouver  dans  l'Allemagne  meme  des  ressources  contre  des  ^^^^ 
desseins  conlraires  â  nos  vues,  en  travaillant  â  s'attacher  plusieurs 
princes  de  TEmpire,  ă  Ies  detacher  du  parti  oppose  et  ă  affaiblir  Ies 
liaisons  contractees  par  et  avec  eux.  11  sera  d'autant  plus  aise  d'y  di- 
minuer  toute  influence  nuisible  a  nos  desseins,  que  je  ne  fais  aucun 
doute  que  mon  allie  intime  et  sur  lequel  je  compte  avec  une  entiere 
couiiance.  n'a  aucune  vue  contraire  â  la  paix  de  Teschen,  par  conse- 
quent  rien  ne  peut  empecher  Ies  differents  princes  de  PEmpire  de  s'at- 
tacher de  plus  en  plus  a  leur  chef  cree  de  Dieu  pour  meriter  et  atti-  • 
rer  leur  confiance.  |l  Si  la  presente  guerre  maritime  tardait  â  se  ter- 
niiner,  bien  loin  de  niiire  en  aucune  faţon  a  nos  vues  actuelles,  elle 
mettrait  Ies  puissanees  qui  y  sont  engagees  de  plus  en  plus  hors  d'etat 
de  nons  contrecarrer,  sans  compter  que  sa  duree  accroit  et  fait  sensi- 
blement  prosperer  le  commerce  reciproque  de  nos  sujets.  En  laissant 
donc  Ies  puissanees  belligerantes  vider  ă  leur  aise  leurs  differends,  et 
cnntinuant  d'observer  vis-â-vis  d'elles  la  meme  impartialite  qui  a  fait 
la  base  de  la  conduite  des  deux  mediateurs,  nous  n'en  d^sobligerons 
aucune  au  poirit  de  prendre  parti  contre  nos  vues  communes,  soit  di- 
rectement,  soit  indirectement  |!  Ayant  communique  sans  reserve  et  a- 
vec  cette  franchise  que  dicie  la  plus  sincere  amitie,  toutes  mes  idees  • 
sur  Tetat  actuel  des  affaires  de  l'Europe  relativement  â  la  circonstance 
oîi  nous  nous  trouvons,  ainsi  que  mes  plus  secretes  pensees  touchant 
nos  voisins  a  V.  M.  I.,  je  m'attends  qu'Elle  voudra  bien  s'expliquer  a- 
vec  la  meme  confiance  sur  ces  memes  points  envers  moi.  Persuad^e  que 
î?e8  lumieres  superieures  repandront  un  nouveau  jour  sur  cette  matiere 
interessante,  je  me  ferai  un  plaisir  d'entendre  et  d'adopter  tout  ce  qu'il 
Lui  plaira  de  mes  communiquer  sur  nos  affaires  communes  et  Ses  idees 
m'eclaireront  sur  Ies  vues  que  nous  pouvons  avoir  dans  Petat  present 
do.«  choses.  Qu'il  me  soit  permis  maintenant,  avânt  de  retourner  au 
second  point  de  notre  convention  ^ventuelle,  c.  a.  da  ce  qui  regarde 
la  Cour  de  Constantinople,  en  guise  d'avant-propos  d'examiner  â  qui 
nous  aurions  a  faire.  Cet  Empire  si  formidable  naguere,  la  terreur  du 
faible,  est  presentement  dechire  de  fleaux  capables  de  detruire  Ies  mo- 
narchies  Ies  mieux  ^tablies.  Ses  possessions  d'Europe  sont  naturelle- 
ment  separees  de  celles  de  l'Asie  par  Ies  mers.  La  plupart  des  Pachas 
qui  commandent  dans  Ies  provinces,  n'ont  plus  qu'une  ob^issance  si- 
mulee  vis-â-vis  de  la  Porte  et  n'attendent  que  Tinstant  favorable  pour 
se  soustraire  a  Tobeissance,  mais  surtout  â  la  confiscation  de  leurs 
biens  dont  on  remplit    Ies  coffres  continuellement  vides  du  Sultan.    La 
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No.  82.  plupart  desChretiens  soumis  ă  la  Porte  sont  dans  le  merae  cas  et  ii  y  en  a  au 
1782      moins  cinq  ou  sixfois  plus  qu'il  n'y  a  de  Turcs.  Leur  commerce  est  aneanti 

10  Sept.  p^j.  ]gg  monopoles  de  toutes  Ies  especes  et  Ies  vexations  de  toutes  Ies  sortes. 
Les  brigands  desolent  la  carapagne,  Ies  cultivateurs  qui  abandonnent,  faute 
de  surete,  la  culture,  fuient  dans  les  villes  ou  ils  augmentent  le  desordre,  la 
confusion  et  la  cherte  des  vivres.  La  discipline  militaire  sur  terre  et  sur  mer 
n'existe  plus  que  de  nom  dans  ce  pays-lâ.  Les  Janissaires  trafiquant  la 
plupart  du  temps,  quittent  avec  peine  leurs  boutiques  et  savent  qu'ils 
ne  sont  presque  jamais  payes  qu'en  paroles.  Les  troupes  des  provinccs 
•  ne  marehent  point  â  Farmee  et  ne    paient  point  de    tribut  des    qu'ellps 

ont  ă  craindre  pour  leurs  propres  foyors.  Le  Divan  se  remplit  an- 
nuellement  de  gens  plus  habiles  â  araasser  de  Targent  par  des  rapines 
qu'â  reracdier  aux  vices  d'un  gouvernement  qui  s'ecroule  et  dont  TAl- 
coran  fait  et  fournit  toutes  les  ressources.  Je  ne  parlerai  point  d'une 
terreur  panique  de  la  populace  turque  et  meme  du  Divan  et  Serail  re- 
pandu  presentement  â  chaque  cri  de  guerre  et  qui  prend  la  naissance 
dans  je  ne  sais  quel  verset  de  TAlcoran,  et  malgre  laquelle  ils  mettent 
continuellement  en  pratique  les  ruses  et  intrigues  qui  peuvent  accelerer 
le  renversement  des  traites  qui  leur  deplaisent,  mais  a  Tabri  desquels 
ils  jouissent  d'une  tranquillite  qui  Jeur  est  si  utile.  ||  Apres 
cet  examen  preliminaire  voici  ce  que  je  pense.  Deux  prineipes 
immuables  doivent  faire  la  base  de  notre  convention  eventuelle:  || 
P  d'arranger  les  choses  de  maniere  â  prevenir  toute  discussion  entre 
les  trois  Erapires  et  par  consequent  d'eviter  autant  qu'il  est  possible 
un  voisinage  immediat  entre  eux  ;  ||  2^  une  parfaite  egalite  dans  Ies 
acquisitions  que  les  monarchies  de  V.  M.  L  et  la  mienne  se  proposent 
de  faire  en  cas  de  guerre  contre  PEmpire  turc.  ||  Quant  au  premier 
point  ii  conviendrait,  ce  me  semble,  de  statuer  prealablement  et  a  ja- 
mais qu'il  y  eut  un  Etat  independant  entre  les  trois  Erapires,  qui  se- 
rait  maintenu  a  toujours  dans  Pindependance  des  trois  monarchies.  Cet 
etat  jadis  connu  sous  le  nom  de  Dacie  pourrait  ^tre  forme  des  provincps 
de  Moldavie,  Valachie  et  Bessarabie  sous  un  Souverain  de  la  religion 
chretienne  dominante  dans  le  dits  Etats,  et  sur  la  personne  et  la  fide- 
lite  duquel  les  deux  Cours  Imperiales  pourraient  compter,  ayant  soin 
de  regler  en  meme  temps  que  ce  nouvel  Etat  dont  le  Souverain  devra 
etre  her^ditaire,  restera  entierement  independant,  sans  pouvoir  jamais 
etre  reuni  ni  a  la  Russie  ni  ă  TAutriche,  comme  aussi  que  nos  denx 
Empires  ne  consentiront  jamais  qu'il  tombe  dans  la  dependance  de  quel- 
qu'autre  puissance.  Les  bornes  de  ce  nouvel  Etat  devront  etre  circon- 
scrites  par  le  Dniester  et  la  mer  Noire  du  cote  de  la  Pologne  et  de  la 
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Rusîjie  et  de  celui  des  Etats  autricliiens  par  la  derniere  prise  de  posses-  No.  82. 
sion  que  j'ai  garant'e  â  V.  M.  I.  dans  notre  article  secret,  et  enfin  par  ^'^^^ 
la  riviere  Aluta  ou  Olta  jusqu'â  son  embouclmre  dans  le  Danube.  Du  ^^  ^^^' 
cote  de  PEinpire  turc  Ies  frontieres  de  ce  nouvel  etat  independant  sc- 
r.iient  bornees  par  le  Danube  jusqu'ă  son  embouchure.  ||  La  fixation 
ili'S  frontieres  entre  la  monarchie  autrichienne  et  le  present  Erapire  Ot- 
îoman  dependra  de  ce  que  V.  M.  1.  vondra  bien  se  fixer  â  Elle-meme 
a  Tegard  des  acquisitions  eur  lesquelles  EUe  a  tant  de  droits.  Cest  sur 
(juoi  d'apres  I'article  secret  de  notre  trăite  ii  conviendra  que  nous  nous 
expliquions  plus  en  detail ;  je  m'attends  en  consequence  que  V.  M.  I. 
voudra  bien  s'ouvrir  a  moi  sur  cela  avec  cette  confiance  que  Tamitie 
intime  rend  indispensablement  reciproque.  '|  La  borne  la  plus  naturelle 
ontre  la  Russie  et  le  present  Empire  Ottoman  et  celle  que  je  deşire 
d'avoir,  est  la  mer  Noire.  |  La  Pologne  restera  dans  le  meme  etat 
quVlle  est  â  present,  eu  egard  a  ses  frontieres,  d'apres  Ies  arrange- 
inents  des  trois  puissances  qui  ont  fixe  et  garanţi  ses  possessions.  II 
^>uant  a  Tegalite  des  acquiî^itions,  la  Russie  ne  deşire  rien  d'autre 
ihosp,  dans  ce  moment-ci,  des  pospessions  turques  que:  \\  1®  la  viile 
d'Oczakof  avec  son  district  entre  Ies  rivieres  du  Boget  duDniester;  \\ 
2®  line  ou  deux  îles  dans  PArchipel  pour  la  sftrete  et  la  facilite  du 
cominerce  de  ses  sujets.  'j  M'etant  explique  avec  une  pleine  franchise 
et  ouverture  de  coeur  sur  mes  vues  dans  cette  guerre  et  ce  que  je  de- 
şire pour  le  bien  de  mes  sujets,  je  prie  V.  M.  L  de  m'honorer  de  la 
niome  confiance  fi  conforme  â  notre  amitie  et  aux  engagements  qu 
snbsistent  entre  nous,  en  specifiant  de  meme  Ses  vues  et  pretentions. 
EUe  doit  etre  persuadee  que  rien  ne  me  fera  plus  de  plaisir  que  de 
pouvoir  seconder  Ses  desirs  et  y  cooperer  en  l'assistant  avec  mes  for- 
(•(s,  comme  aussi  je  compte  sur  Ies  Siennes.  Quoique  la  situation  lo- 
cale et  la  fertilite  des  contrees  de  PF^mpire  Ottoman  voisines  des  Etats 
(le  V.  M.  L  rendeni  Ies  acquisitions  qu'Elle  pourra  faire  d'une  toute 
aut  re  importance  que  celles  qui  sont  a  la  bienseance  de  la  Russie,  mon 
amitie  personnelle  pour  mon  plu$  clier  allie  ne  me  permettra  jamais 
(Phesiter  un  instant  â  lui  faire  ce  sacrifice.  Fermement  persuadee  par 
(•♦-tte  confiance  sans  bornes  que  je  lui  ai  vouee,  que,  si  nos  succes  dans 
cette  guerre  nous  mettaient  en  etat  de  pouvoir  delivrer  TEurope  de  Ten- 
nemi  du  nom  chretien  en  le  cliassant  de  Constau tinople,  V.  M.  J.  ne 
me  refuserait  pas  son  assistance  pour  le  retablissement  de  l'ancienne 
monarchie  grecque  sur  Ies  debris  et  la  chute  du  gouvernement  barbare 
qui  y  domine,  sous  condition  expresse  de  ma  part  de  conseaver  cette  mo- 
narchie renouvelee  dans  une  entiere    independance   de   la  mienne,    en  y 
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No.   82.    pla^'ant  le  cadet    de  mes    petits    fils,  le  Grand-Duc    Constantin,    leqnel 
s'engagerait  dans  le  nic^^me  tenips   de   ne  jamais   rien    pretendre    sur  la 
monarchie  russe,  ees  deux  Empires  ne  pouvant  et  ne  devant  janiais  Ohv. 
reunis  sur  une  meme  tete.  Le  meire    engagement  serait  donne  en    ^on 
temps  de  la  part  du  Grand-Duc  mon  fils  et  de  son  fils  aino,  et  en  at- 
tendant  je  serai  prete  â  donner  toutes  Ies  assurances  qui  seront  neces- 
sairos  pour  moi  et  mes    successeurs,    que    jamais  ii  ne  sera    forme    de 
pretention  tendante  â  la  reunion  de  ces  deux  monarchies  sur  une  meme 
tete.   II  Ce  nouvel  Empire  grec  pourrait  etre  borne  par  la  mer  Noire  du- 
cote  de    la  Russie;    ses  bornes  du  cote    des  Etats    de  V.  M.  I.    depen- 
draient  des    acquisitions    qu'Elle  aura  faites  ou  stipulees  â  la  cliute  du 
gouvernement  barbare,  et  enfin  le  Danube  fixerait  Ies  limites  de  la  Da- 
cie et  de  l'Empire  grec.  Les  îles  de  PArchipel  resteront    aussi    sous  la 
puissance  de  cet  Empire  renouvele.   ;|  Pour   marquer  ma  reconnaissance 
â  V.  M.  I.  de  Tassistance  qu'Elle  m'aurait  accordee   dans    la    poursuite 
de    cette    grande    entreprise  si    interessante    pour    le  bien  de    la  clire- 
tiente,  outre  l'extension  de  ses  acquisitions  qui  en    resultera   naturelle- 
ment,  je  me  preterai  volontiers  â  Lui  facili ter   et  ă  Lui  procurer    quel- 
ques  6tablissements  sur  la  Mediterranee  au  cas  qu'Elle  les  jugerait  utiles 
au  commerce  de  ses  sujets.    '  Les  deux  Cours  Imperiales  s'engageront  de 
nouveau  de  s'entr'aider  dans  toutes  les  demarclies  convenables  aupres  des 
autres  puissances  pour  empecher   qu'elles  s'opposent  â  cet  arrangement 
avantageux  pour  la  cliretiente,  et  pour  cet  efifet    elles  ne   se   refuseront 
pas  aux   differentes  vues  que    chacun  de  ces    Souverains  pourrait  avoir 
pour  des  etablissements  de  commerce  aux  depens   de  l'Empire  turc,  au- 
tant  qu'ils  pourront    ^tre   compatibles    avec   le   bien-etre   reciproque  de 
nos  Etats.  Mais  si  par  haine  contre  l'union  intime  que    regne   entre  V. 
M.  L  et  moi,  quelqu'une  des  puissances   de    l'Europe  s'opposait  â    nos 
vues  communes,    nos   forces  reunies    seront    employees  â  notre   defense 
mutuelle  en  consequence  et  de  la  maniere  qu'il  a  ^te  stipula  entre  nous 
ă  l'article  secret  de  notre  trăite  d'alliance.    ,1     Quelque  grandes  et  eloi- 
gnees  que  ces  vues  puissent  paraître,  je  crois    qu'il  y  a    peu  de  choses 
impossibles  â  nos  deux  Etats  intimement  unis.  Cest  aussi  avec  tous  les 
sentiments  reunis  de  la  plus  haute  estime,    de    Tamitie    et    de  la    con- 
fiance  la  plus  intime  que  j'ai  l'lionneur  d'etre,  Monsieur  mon  frere,  de 
V.  M.  L  la  bonne  soeur,  amie  et  alliee  fidele. 

Catherine. 
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^O.  83. — Scrisoarea  Împăratului  Austriei  losif  II  către  îm- 
părăteasa Rusiei  Ecaterina,  de  la  Viena  din  12 
Noembrie  1782. 

(Von  Arnetli,  loc.  cit.,  p.  169). 

Madame  ma  soeur,  ||  Au  moment  que  je  n'attendais  que  le  depart  ^^-  ®*^* 
de  LL.  AA  II.  pour -repondre  â  la  longue  et  importante  lettre,  dont  îl  ,  ^^  "* 
a  piu  â  V.  M.  I.  de  m'honorer,  je  me  trouve  assailli  et  accable  d'une 
(^resipele  generale  dans  la  te*te,  et  dont  enfle  encore  et  sans  avoir  pu 
recuperer  ni  sommeil  ni  appetit,  et  par  consequent  point  Ies  forces,  mon 
âme  toute  ă  Elle  force  neanmoins  mon  physique  et  je  ramasse  le  peu 
que  j'en  ai  pour  Lui  temoigner  combien  j'ai  ete  sensible  de  la  confîance 
dont  Elle  m'a  honore,  et  je  ne  m'en  croirais  pas  digne,  si  avec  la  meme 
sincerite  je  ne  Lui  ouvrais  pas  mon  âme,  en  Lui  faisant  connaître  sans  le 
moindre  detour  et  avec  la  plus  grande  franchise  ma  fafon  d'envisager  ces 
prands  objets.  ||  J'ose  d'abord  renouveler  Ies  assurances  faites  â  V.  M. 
1.  qu'avec  exactitude  et  soin  j'observerai  tous  Ies  articles  que  la  con- 
vention,  qui  pour  le  bonlieur  de  nos  Etats  et  pour  ma  plus  grande  sa- 
tijşfaction  nous  lie  ensemble,  contient.  ||  V.  M.  I.  a  si  parfaitement 
d^taille  Ies  circonstances  de  la  Pologne,  du  Danemarc  et  de  la  Suede, 
que  c'est  un  vrai  tableau  politique;  mais  quant  au  Roi  de  Prusse  et  ă 
la  France,  Ies  deux  seuls  et  Ies  plus  puiss^nts  Etats  qui  puissent  s'op- 
poser  â  l'accomplissement  du  grand  projet,  Elle  me  permettra  de  Lui 
representer  que  Tâge  du  Roi  de  Prusse  seul,  et  la  bonne  volonte  et 
gratitude  de  la  France  pour  Ies  soins  des  mediateurs  ne  peuvent  point 
me  donner  la  siiret6  necessaire  vis-â-vis  de  tout  ce  que  le  coeur  de  mes 
Etats  et  mes  provinces  d^tachees  ont  ă  craindre  de  leur  part.  |'  Cette 
idee  est  d'autant  plus  forte  en  moi,  que  je  crois  que  Ies  deux  CourS 
de  Bourbon  peuvent  non  seulement  m'empecher  moi  d'agir  en  force  avec 
V.  M.  I ,  mais  meme  rondre  Ses  mesures  et  Ses  operations  nulles  ou  au 
moins  tres-difficiles  par  leurs  flottes,  tant  dans  la  Mediterranee,  qu'avec 
Ies  vaisseaux  qu'elles  peuvent  envoyer  au  secours  des  Turcs  dans  la 
mer  Noire,  pendant  que  mes  provinces  des  Pays-Bas,  celle  d' Italie  et 
celles  que  j'ai  sur  le  Rhin,  se  trouveraient  exposees  ă  toutes  leurs  for- 
ces de  terre.  ||  Je  conclus  de  la,  que  sans  etre  d'accord  avec  la  France? 
ii  sera  absolument  impossible  de  se  flatter  d'une  r^ussite,  au  lieu  que 
d'accord  avec  Elle,  meme  ?ans  devoir  acheter  cherement  le  consente- 
ment  da  Roi  de  Prusse,  ii  y  aura  moyen,  comme  V.  M.  I.  l'a  parfaite- 
ment bien  senti  Elle-meme,  de  le  contenir,  puisque  nous  pourrions  en- 
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No.  83.   semble  partager  nos  forces,  et  si  V.  M.  I.  voulait  laisser  un  corps  (rarmei^, 
^  de  40  â  50  miile  liommes,  soit  sur  Ies   frontieres  de  la  Livonie  vers  la 

"Prusse,  soit  meme,  ce  qui  serait  bien  preferable,  deja  en  quartiers  le 
long  de  Ia  Vistule  et  de  la  Varta  en  Pologne,  qui  menacerait  le  coeur 
des  Etats  du  Roi,  et  en  meme  temps  assurerait  a  V.  M.  I.  la  tranquil- 
lite  de  la  Pologne  et  Lui  procurerait  des  subsistances  pour  Son  armee. 
moi  je  pourrais  ras^embler  le  gros  de  mon  armee  en  Bolieme  et  en  Mo- 
ravie  et  agir  eneore  avec  60  ou  HO  miile  homm^s  la  ou  Ies  interzis 
communs  Texigeraient  contre  la  Porte.  ||  Outre  cela  ii  faudrait  tâcher 
de  detaclier  la  Paxe  du  pai  ti  du  Roi  de  Prusse,  et  que  rassemblant  ses 
troupes  elle  restât  en  mesure  â  pouvoir  etre  secourue  par  Ies  miennes 
au  moment  que  le  Roi  de  Prusse  voudrait  agir  contre  elle.  ||  Cette  idee 
qui  est  seule  la  possible  et  la  bonne,  rae  paraît  eneore  d'autant  plus 
preferable,  que  je  croirais,  neanraoins  sans  en  avoir  la  cerlitude,  qu'il 
y  arait  moyen  d'engager  la  Cour  de  France,  en  lui  accordant  des  con- 
venances  sur  Ies  possesions  actuelles  de  la  Porte,  dont  l'Egypte  surtout 
ferait  l'objet  principal,  sinon  de  concourir,  au  moins  de  ne  mettrc  au- 
cunes  entraves  â  nos  oporations.  I  Quant  aux  operations  memeS;  V. 
M.  I.  veut  bien  me  marquer,  qu'elles  doivent  etre  parfaitement  combi- 
nees.  Ma  position  topographique  porte  mon  point  d'attaque  principal  Ti 
debarasser  la  rive  droite  du  Danube  des  posossions  et  des  places  fortes 
turques;  du  reste  j'attendrai  Ies  intentions  ulterieures  de  V.  M.  I.,  preţ 
â  Ies  seconder  et  â  mettre  en  execution  de  mon  mieux  tout  ce  que  Ses 
profondes  lumieres  et  Son  experience  toujours  couronnee  par  Ies  reussite 
me  marqueront  de  faire.  1|  Quant  aux  convenances  mutuelles  que  nou^ 
tirerions  des  possessions  de  la  Porte,  ii  faut  que  je  m'ouvre  avec  toute 
confiance  et  sincerite  â  V.  M.  I.  sur  ce  qu'Elle  a  bien  voulu  m'en  faire 
connaître.  ||  Pour  ce  qui  est  de  la  possession  d'Oczakow  et  des  pays 
qu'Elle  destine  de  reunir  a  Son  Empire,  joint  â  quelquos  posses-^ions 
dans  Ies  îles  de  TArcliipel,  ceci  ne  peut  etre  sujet  a  aucune  difficulte.  || 
Quant  a  la  creation  d'un  nouveau  royaume  de  Dacie  hereditaire  pour 
un  Prince  de  la  religion  grecque,  et  quant  îi  Petablissement  enfin  do 
Son  petit-fils  Constantin  en  Souverain  et  Empereur  de  PEmpire  grec  a 
Constantinople,  Ies  evenements  de  la  guerre  seuls  en  pourront  decider, 
et  s'ils  sont  heureux,  ii  n'y  aura  jamais  difficulte  de  ma  part  â  Tac- 
complissement  de  tous  Ses  desirs,  ?'ils  se  trouvent  reunis  et  joints  a 
ceux  qui  sont  de  ma  eonvenance.  ||  A  ce  sujet  je  ne  puis  Lui  cacher, 
qu'apres  avoir  bien  reflechis  sur  ce  qui  peut  nous  convenir  davantage 
de  part  et  d'autre,  pour  le  present  et  pour  l'avenir  et  sur  ce  qui  peut 
etre  sujet  a  moins  d'inconvenients  et  de   difficultes,  je  pense   qu'il   n'y 
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a  pour  la  Monarchie  Autricliienne  qiie  Ies  limites  suivantes  qui  puissent  No.  83. 
convenir,  savoir  la  viile  de  Chotim  avec  un  petit  femtoire  servant  de  ^^^^ 
tote,  ponr  couvrir  la  Galicie  et  la  Bucowina,  dont  on  arrangcrait  Ies 
limites,  une  pârtie  de  la  Valachie  enclave  par  TAlute,  et  depuis  ÎJico- 
polis  inclusivement  et  en  remontant  le  Danube  jusqir a  Belgrade,  ses  deux 
rives  â  trois  lieues  de  distance  et  par  eonseqiient  Ies  villes  de  Viddin, 
d'Orsowa  et  de  Belgrade,  comine  des  tetes  pour  couvrir  la  Hongrie;  de 
Belgrade  on  tiierait  la  ligne  la  plus  droite  et  la  plus  courte  possible 
conforme  au  terrain  vers  la  mer  Adriatique  jusque  et  y  compris  ii  Golfo 
della  Drina;  et  enfin  Ies  possessions  de  la  terre  ferme  ainsi  que  l'Istrie 
et  la  Dalmatie  Venit iennes  fourniraient  Ies  seuls  moyens  de  mettre  en 
valeur  Ies  .produits  de  mes  Etats;  la  peninsule  Moree,  l'île  de  Candie, 
de  Chypre  et  tant  d'autres  de  l'Archipel  pourrait-nt  fournir  un  riche  de- 
dominagement  a  ces  republicains,  qui  sans  ya  ont  arraclie  a  mon  Etat, 
soit  par  ruse,  soit  en  profitant  des  circonstances  et  de  la  faiblesse  du 
moment,  tout  ce  qu'ils  possedent.  Je  pourrais  alors  avoir  quelques  vais- 
î?eaux,  comrne  Venise  actuellement,  et  etre  par  consequent  plus  utile  dans 
toutes  Ies  occasions  a  V.  M.  1.  II  s'entend  que  le  commerce  du  Danube 
resterait  parfaitement  libre  a  mes  sujets,  tant  jusqu'â  son  debouclie  dans 
la  mer  Noire  que  pour  la  sortie  de  la  mer  Noire  par  Ies  Dardanelles.  Les 
deux  nouveaux  Empires  de  Dacie  et  de  Grece  s'engageraient  â  ne  jamais 
mettre  d'entraves  ou  de  i)eages  quelconques  sur  mes  batiments.  Par  cet 
arrangeraent  la  paix  de  Teschen  resterait,  comrae  Elle  paraît  le  desirer, 
bien  intacte,  et  je  puis  dire  que  je  dois  la  premiere  idee  â  differents  propos 
que  V.M.I.  a  bien  voulu  me  tenir  au  sujet  de  l'Italie,  ou  Elle  paraissait  si 
bien  connaître  mon  unique  convenance.  ||  L'etablissement  de  TEmpire 
que  V.  M.  1.  destine  a  Son  petit-fils,  resterait  d'autant  plus  grand  et 
toute  dispute  de  limites  et  de  partage,  impossible  sans  cela  a  conci'ier, 
cesîjerait.  ||  Cest  donc  de  la  France  principalement  et  du  Roi  de  Prusse 
qu'il  faudra  s'assurer  et  sans  lesquels  je  me  trouverais  absolumente  liors 
d'etat  de  pouvoir  en  force  servir  V.M.I.  ||  J'attends  donc  de  Ses  hautes 
lumieres  Ie  quand  et  le  comment  qu'EUe  voudra  entamer  ou  m'autoriser 
îl  sonder  la  France  a  ce  sujet,  pour  en  obtenir  les  certitudes  necessaires.  |j 
J'ai  l'lionneur  de  Lui  confier,  que  de  tout  ceci  et  de  la  lettre  qu'Elle 
a  eu  la  bonte  de  m'ecrire,  je  n'ai  pas  fait  le  moindre  semblant  a  LL. 
AA.  II.  ni  â  quiconque  autre,  malgre  Ies  questions  reiterees  qu'Elles 
m'ont  faites  au  sujet  des  troubles  de  la  Crimee,  de  la  part  que  j'y  pren- 
drai,  des  demarches  que  V.  M.  I.  ferait,  toutes  conformes  au  bruit  et  au 
clabaudage  que  le  Roi  de  Prusse  ne  cesse  de  repandre,  soit  en  France,  soit 
â  la  Porte.  Mes  reponses  ont  ete  absolument  vagues  et  negatives,  d'etre 
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No  83.   instruit  des  intentions  de  V.  M.  I.  Je  crois  de  mon   devoir   de   Lai  en 
^^      donner  part,  et  jVspere  de  ne  point  avoir  manque  â  Ses  intentions,  en 
'  tenant  la  ehose  absolument  secrete,  au  risque  que,  si  IjL.  AA.  II.  l'ap- 
prennent  par  quelque  voie  sourde.  El  Ies  ne  le  trouvent  tres  peu   amical 
de  ma  part.  Cest  en   attendant  avec   le   plus   grand    empressement 

ce  qu'Elle  voudra  en  consequence  de  tout  ceci  me  marquer,  et  prot  a 
y  mettre  dans  Texecution  tout  le  zele,  dont  rattachement  que  je  Lui  ai 
voue  pour  la  vie,  est  capable,  que  j'ose  L'assurer  de  la  plus  hau  te  con- 
sideration  et  de  Pamitie  la  plus  parfaite  avec  lesquelles  je  suiş  toujours..  . 


No.  84. —  Scrisoarea   împărătesei  Rusiei  Ecaterina  II,  către 

împăratul  Austriei  losif  II,  de  la  Petersburg,  din 
4    Ianuarie    1783. 


(Vou  Aruelh,  1.  c,  p    182). 


No.  84.  Monsieur  mon  frere,    |!    Dans  Pesperance   que  V.  M.  I.  est   parfai- 

tement  retablie  de  Tincomraodite  que  lui  a  causee  l'eresipele  lors  du  de- 
"part  de  la  lettre  qu'EUe  m'a  fait  Thonneur  de  m'ecrire  le  13  Novembre, 
j'ose  aujourd'hui  Lui  adresser  la  reponse  detaillee  dont  je  Lui  ai  parle 
dans  ma  precedente.  D'abord  V.  M.  I.  voudra  bien  etre  persuadee  que 
Ies  nouvelles  preuves  de  confiance  et  d'amitie  exprimee  dans  Sa  lettre, 
m'ont  touchee  sensiblement.  Cest  avec  une  satisfaction  bien  vraie  que 
je  prends  la  plume  pour  repondre  a  cette  lettre  qui  m'est  un  gage  d'au- 
tant  plus  precieux  de  la  solidite  de  notre  union  et  de  celle  de  nos  Etats, 
que  je  me  fais  un  plaisir  d'adopter  Ies  principes  et  d'entrer  dans  Ies 
vues  de  V.  M.  L.  Je  soumettrai  a  Ses  lumieres  superieures  quelques  ob- 
servations  sur  lesquelles  je  prie  V.  M.  I.  de  vouloir  bien  me  dire  la  fa^on 
de  penser  avec  cette  franchise  que  nous  nous  devons  reciproquement  et  dont 
la  continua tion  assurera  le  bien -etre  de  nos  deux  monarchies.  A  cet  eflet 
je  passerai  article  par  article  de  cette  lettre.  ]  Je  sens  vivement  toute 
la  force  des  raisons  que  V.  M.  I.  allegue  pour  prouver  combien  ii  im- 
porte au  succes  de  nos  projets  de  menager  Ies  differentes  branches  de 
la  maison  de  Bourbon  et  la  France  en  particulier,  et  comme  ii  ne  paraîi 
pas  plus  possible  qu'il  n'est  meme  necessaire  de  Ies  y  faire  cooperer, 
ii  serait  utile  uniquement  de  Ies  determiner  â  y  apporter  le  moins  d'obs- 
tacles  que  faire  se  pourrait.  Ma  conduite  pendant  toute  la  guerre  pre- 
sente  maritime  a  ete  fondee  sur  Ia  plus  parfaite  imparţiali  te.  J'ai  evite 
tous  Ies  engagements  contraires  a  ces  principes,  malgre  Ies  avantages 
que  je  pouvais  en  retirer.    Je    me   reglerai    dorenavant    sur  Ies  memes 
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principes  aussi  longtemps  qu'on  ne  me  donnera  pas  lieu  â  Ies  changer,    No.  84. 
et  qu'on  restera  passif  durant  nos  demele^    avec    Ies    Turcs.    Bien  loin  . 

(l'avoir  rien  â  objecter  contre  Ies  moyens  proposes  par  V.  M.  I.  pour  y 
iviis^ir,  j'ai  applaudi  avec  beaucoup  de  satisfaction  a  Son  plan,  et  je  me 
repoî^e  avec  une  entiere  confiance  en  Sa  prudence  et  sagaeite  au  sujet 
iles  ouvertures  qu'on  pourrait  faire  â  la  Cour  de  France,  de  meme  que 
sur  le  moment  qu'Elle  croira  propre  pour  cela  dans  le  Courant  de  notre 
guerre  avec  la  Porte,  et  Ies  avantages  qu'il  conviendra  de  lui  accorder 
pour  prix  de  son  inaction,  convaincue  que  V.  M.  I.  ne  fera  en  tout  cela 
que  ce  que  le  bien  de  notre  cause  et  la  reussite  de  nos  projets  rendra 
indispensable.  En  obtenant  ce  point  capital,  ii  ne  nous  restera,  comme 

V.  M.  I.  l'observe  tres  bitn,  qu'â  mettre  nos  frontieres  a  l'abri  de  toute 
siirprise  de  la  part  de  nos  voisins.  L^armee  d'observation  que  V.  M  I. 
aura  en  Boheme  et  en  Moravie,  suffîra,  je  m'assure,  de  ce  cote-lâ,  et  j'au- 
rai  soin  d'entretenir  Ies  corps  de  troupes  dans  mes  provinces  voisines 
de  la  Suede  et  de  la  Pologne,  en  Ies  portant  au  point  d'assurer  non 
soulement  mes  frontieres,  mais  aussi  d'etre  preţ  a  agir  en  cas  de  besoin, 
ce  qui  suffîra,  je  pense,  pour  tenir  en  respect  ceux  qui  pourraient  etre 
tentes  de  s'opposer  au  succes  de  nos  projets  communs.  Ce  corps  restant 
dans  mes  provinces  produira  le  meme  eflet  que  s'il  etait  en  Pologne, 
(*tant  toujours  preţ  d'y  entrer,  et  ne  sera  cependant  pas  dans  le  cas 
d'inquieter  sans  necessite  la  Cour  de  Berlin,  au  lieu  que,  s'il  passait 
mes  frontieres  pour  s'etablir  en  Pologne  et  dans  le  voisinage  immediat 
des  Etats  prussiens,  sa  proximite  pourrait  fournir  matiere  a  de  fausses 
interpretations,  en  inspirant  de  Pombrage  a  notre  commun  voisin  et  cela 
dans  un  moment  ou  ii  conviendrait,  je  crois,  le  plus  de  lui  en  oter 
toute  idee,  puisqu'il  n'est  pas  indiflferent  pour  la  reussite  de  nos  pro- 
jets que  S.  M.  Prussienne  tienne  une  conduite  pâssive,  a  laquelle  je  crois 
qu'il  ne  serait  pas  impossible  de  le  determiner  du  moment  qu'il  sera 
rassure  sur  la  possession  tranquilles  de  ses  Etats  actuels.  Je  pourrais 
meme  m'en  expliquer  avec  cette  Cour  de  Taveu  et  du  consentement  de 
V.  M.  I.  ei  Elle  le  juge  a  propos,  en  lui  faisant  au  moins  entrevoir, 
sans  lui  decouvrir  nos  vues,  que  la  bonne  harmonie  et  l'observation 
du  trăita  defensif  qui  subsisie  entre  la  Russie  et  cette  Cour,  dependront 
de  Ia  conduite  passive  qu'elle  tiendra  dans  Ies  circonstances  actuelles 
envers  nos  deux  monarchies.  Evitant  ainsi  de  faire  entrer  mon  corps 
d'observation  en  Pologne  Fans  une  absolue  necessite,  j'oterai  au  Roi  de 
Prusse  le  pretexte  d'y  introduire  ses  propres  troupes.  Je  prie  V.  M.  I. 
de  peser  toutes  ces  considerations  et  de  m'en  dire  Son  avis,  L'assurant 
d'avance  que  je  me  ferai  un  plaisir  d'adopter  autant  qu'il  me  sera  pos- 
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No.  84.  sible  toufc  ce  qu'Elle  voudra  bien  me  communiquer  â  ce  sujet.  ||  Quant 
178.H  ^  Ijj  gaxc,  je  crois  qii'il  conviendrait  de  Tempecher  de  prendre  aucun 
*  engagement  avec  le^  puissances  contr.iires  â  nos  vues,  et  qu'un  etat 
passif  de  sa  part  serait  presque  preferable  a  une  conduite  active  en  no- 
tre  faveur.  Les  evenements  de  la  puerre  de  1756  prouvent  que  sa  coope- 
ration  est  moins  utile  au  parti  qu'elle  embrasse,  que  profitable  â  ses  en- 
nemis.  Ce  pays  ouvert  et  eans  defense  devient  le  magasin  de  la  premiere 
armee  â  portee  de  s'e.n  emparer,  qui  y  trouve  encore  la  ressource  d'y 
lever  des  recrues.  A  inşi  en  cas  d'hostilites  de  ce  c6te-lâ  je  presume  que 
Ia  neutralite  de  cet  electorat  pourrait  etre  preferable  pour  nous  â  une 
alliance  effective.  Je  n'en  deşire  pas  moins  sincerement  cependant  pour 
le  plus  grand  bien  de  la  chose,  que  cet  electeur  entre  dana  les  vues  et 
les  interets  de  son  digne  chef  pour  tout  ce  qui  regarde  les  affaires  de 
TEmpire,  qui  pourrait  obtenir  ce  but  en  laissant  entrevoir  la  perspective 
de  la  secularisation  de  quelqu'e veche,  ou  tel  autre  avantage  ou  arron- 
dissement  dependant  de  Tinfluence  de  V.  M.  1..  en  quoi  je  serai  prete 
â  La  seconder  partout  ou  Elle  le  jugerait  a  propos.  Ceci  me  paraît  pre- 
ferable a  Texpectation  du  trone  de  Pologne  qui  doit  â  Tavenir  etre  oc- 
cupe  par  un  Piaste  d'apres  mes  engagementa  avec  cette  cuuronne,  dont 
en  revenant  je  suppose  que  le  Roi  de  Pruse  sen  prevaudrait  peut-etre, 
ou  pour  suseiter  de  nouveaux  embarras,  ou  pour  obtenir  d'autres  chan- 
gements  dans  le  gouvernement  de  la  Pologne  ou  des  possesions  actuel- 
les  de  cette  republique,  qu'il  convient  fort  de  laisser  dans^f'etat  ou  elle 
se  trouve  presentement.  ||  Sensible  a  la  confidence  que  V.  M.  I.  m  a 
faite  touchant  Ses  idees  d'arrondissements  en  cas  de  reussite  de  nos  pro- 
jets,  et  des  limites  qu'Elle  se  prescrit  aux  depens  de  l'ennemi  de  la  chn'*- 
tiente,  je  n'ai  qu'â  repeter  que  j'y  coopererai  avec  tout  le  zele  et  Ta- 
mitie  que  je  lui  ai  vouee.  Je  pense  de  meme  touchant  la  parfaite  liberte 
de  commerce  de  Ses  sujets  sur  le  Danube  et  la  mer  blanche.  ||  Quant 
aux  engagementa  que  devraient  prendre  les  deux  souverains  de  la  Dîicie 
et  de  la  Grece,  de  ne  mettre  aucune  entrave  ni  peage  sur  les  bâtiments 
marchands  des  sujets  de  V.  M  I ,  Elle  doit  etre  persuadee  qu'en  ceci 
comme  dans  tous  mes  autres  arrangements  je  ne  pretendrai  rien  au-dela 
d'une  parfaite  egalite  d'avantages,  en  sorte  que  les  sujets  commen;ants 
de  V.  M.  I.  seront  certainement  traites  par  les  deux  nouveaux  Etats  au 
niveau  des  miens.  ||  Je  ne  verrai  pas  avec  moins  de  satisfaction  qu'Elle 
se  procure  quelques  ports  sur  la  Mediterranee,  qui,  en  sa  mettant  â 
meme  d'avoir  une  flotte  dans  ces  parages,  rendraient  notre  alliance  encore 
plus  respectable,  surtout  aux  nations  meridionales  de  FEurope.  Je  crois 
meme  que  les  acquisitions  qu'ElIe  se  propose  aux  depens  des  Turcs,  Lui 
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procureront  ces  ports.  Mais  comme  je  crois  que  le   concours   des  Veni-    No.  84. 
tîens  pourrait  nous  etre  utile  dans  la  poursuite  de  la  guerre  au  cas  que      ^ 
Ies  Turcs  nous  forcent  de  Tentreprendre,  ii  importerait  au  bien  de  notre 
cause  de  menager  cette  republique,  que  le  soupcon  d'un  tel  projet  pour- 
rait alarmer.  11  conviendrait  aussi   de  ne    pas  trop   restreindre  TEmpire 
grec,    etde  lui  conserver  surtout  la  Moree  et  rArehipel.  La  basedenos 
arrangements  ă  cet  ^gard  devra  reposer,  comme    nous  en    sommes  deja 
eonvenus,  sur  une   compensation   d'avantages   dans    Ies   acquisitions    de 
part  et  d'autre,  qui  dependront  naturellement,  ainsi    que   V.    M.   I.    ob- 
serve dans  sa  derniere  lettre,  des  evenements  heureux  de  la  guerre,  qui 
s'ils  sont  de  nature  a  realiser  nos  jusfes  esperances  pour   l'entiere  exe- 
cution  de  notre  plan,  V.  M.  I.  me  trouvera  constarament  disposee  a  y 
coop^rer  de  tout  mon    pouvoir   et  a    lui    procurer    tous   Ies   avantages 
qu'Elle  deşire  par  ElIe-raAme,    et  je   me   preterai    avec  une    satisfaction 
d'autant  plus  vive  aux  arrangements  Ies  plus  utiles  pour  Ses  Etats,  que 
je  suiş  intimement  convaincue    de  la   parfaite  reciprocite  de    Ses   senti- 
inents  ă  mon  (^gard,  fondes  tant  sur  Tamitie  personnelle  que  nous  nous 
sommes  voues,  que  sur  Tindivisibilite  des  interets  de  nos  deux  monarchies, 
qui  est  telle  que  tous  avantage  pour  Tune  doit  etre  profitable  a  l'autre. 
Penetree  de  cette  verite,  j'aime  a  croire  que  V.  M.  I.  n'en  est  pas  moins 
j>prsuadee,  et  puisque   nous    sommes   d'aceord    sur  Ies    points  essentiels 
(le  nos  arrangements,  je  prie  V.  M,  I.,  soit  par  une  correspondance  sui- 
vie  avec  moi,  soit  en  envoyant  un  projet  de   lettre    a  Son    ministre   ici 
d'apres  la  forme  deja  et^blie  entre    nous,  de  vouloir    bien   l'autoriser  â 
sexpliquer  avec  moi,  ou  avec  celui  ou  ceux  qui  seront  autorises  de  ma 
part,  afin  que  nous  puissions  arranger  prealablement  ici  tant  ce  qui  re- 
garde  Ies  acquisitions  que  nous  pourrons  faire,  que    la  combinaison   de 
nos  forces  et  le  plan  d'operation  pour  agir  dans  le  plus  parfait  accord.   || 
Je  ne  saurais  fînir  cette  lettre  sans  renouveler  a  V.  M.  I.  mes  remercie- 
ments  pour  la  demarche  effîcace  que  Son  ministre  a  faite  â  la  Porte  en 
commun  avec  le  mien.  Je  n'ai  pas  besoin  de    lui  detailler    la  sensation 
que  cela  a  causee  ;  cette  union  si  compatible  aux  interets  de  nos  Etats 
ne»  restera  plus  secrete  aux  yeux  de  toute  TEurope,  et  probablement  ne 
laissera  pas  d'en   imposer  â  tous  ceux  dont  el  le  excite  la  jalousie.  Cest 
avec  Ies  sentiments  de  l'amitie  la  plus  vraie  et  ceux    de    la  plus  haute 
consideration  que  j'ai  Thonneur  detre 
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20  Maia 


No.  85. —  Scrisoarea  împăratului    Austriei    losif   II,  către 
împărăteasa  Rusiei  Ecaterina  II,  din  20  Maiu  1789. 

tVoii   Arneth,  loc.  cit.,  p.  333) 

No.  85.  Madame  ma  soeur,     ||     L'intimH  union   d'alliance  que  j'eus  la    sa- 

_:  tisfaction  de  contracter  avec  V.  M.  I.  dans  le  courant  de  Mîii  1781,  a 
ete  suive  d'une  chaîne  de  faits  et  de  preuves  qui  ont  porte  au  plus 
haut  degr^  possible  d'evidence,  tant  la  sincerite,  Ia  fideliti  et  la  cons- 
tance  sans  bornes  des  sentiments  qui  nous  dicterent  cette  union,  que 
son  beureuse  influence  sur  le  bien-etre  et  la  prosperite  de  nos  monar- 
chies.  II  Voyant  maintenant  arriver  le  terme  de  huit  ans,  apres  lequel 
nous  nous  sommes  mutuellement  engages,  V.  M.  I.  et  moi,  â  renouveler 
Ies  stipulations  consignees  dans  Ies  lettres  autographes  qui  -furent  echan- 
gees  entre  nous  aux  dates  respectives  du  21  Mai  et  24  Mai  (4  Juin) 
1781,  je  m'acquitte  de  cet  engagement  avec  un  empressement  qui  n'est 
^gale  que  par  la  satisfaction  que  jV.prouve  â  le  voir  partage  par  V  M.  I. 
Et  comme  nous  sommes  convenus  entre  nous  d^adopter  en  cette  occîi- 
sion  de  renouvellement  d'alliance  la  meme  forme  de  stipulation  imme- 
diate  de  souverain  a  souverain,  que  nous  preferâmes  â  tout  autre  â  la 
premiere  epoque  de  son  etablissement  par  des  motifs  analogues  â  l'in- 
timite  de  nos  sentiments  personnels,  en  consequence  je  renouvelle  et 
confirme  par  la  presente  en  mon  nom  et  en  celui  de  mes  heritiers  et 
successeurs  toutes  Ies  promesses  et  stipulatiofis  comprises  dans  mes 
deux  lettres  autographes  â  V.  M.  L,  datees  du  21  Mai  1781,  en  echange 
de  Ses  deux  lettres  autographes  du  24  Mai  (4  Juin)  de  la  meme  annee.  En 
sorte  que  Ies  dites  promesses  et  stipulations  continueront  d'avoirpour  moi, 
mes  heritiers  et  successeurs  la  meme  obligation  et  vigueur  tout  comme 
si  elles  se  trouvaient  transcrites  et  repetees  ici  mot  k  mot  selon  toute 
Ia  teneur  de  mes  deux  lettres  susmentionnees,  et  avec  la  meme  force 
qu'  aurait  le  trăite  le  plus  solennel  et  le  plus  sacre,  m'engageant  con- 
formement  a  nos  conventions  reciproques  envers  V.  M.  I.  en  mon  nom 
et  en  celui  de  mes  heritiers  et  successeurs,  de  Ies  confirmer  et  renou- 
veller  pareillement  avânt  Texpiration  des  huit  annees  prochaines  avec 
telles  ampliations  ou  modification  que  Ies  circonstances  d'alors  reqner- 
ronţ  pour  le  plus  grand  bien  de  nos  Etats.  ||  Je  reitere  en  meme  temps 
â  V.  M.  I.  Ies  assurances  des  sentiments  invariables  de  consideration, 
d'attachement  et  d'amitie  avec  lesquels  je  serai  toute  ma  vie. .  . . 
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No.  86. —  Scrisârea  împărătesei  Rusiei  Ecaterina  II  către 

împăratul  Austriei  losif  II,  de  Ia  Tsarskoeselo, 
din  30  Maia  1789. 

(Von  Arneth,  loc.  cit.,  p.  385). 

Monsieur  mon  frere,  {|  L'intime  union  que  j'ai  eu  la  satisfaction  No.  86. 
de  coDtracter  avec  V.  M.  I.  dans  le  courant  de  Mai  1781  a  ete  suivie  1789 
d*une  chaine  de  faits  el  dv.  preuves,  qui  ont  porte  au  plus  haut  degre  ^^  ^**^- 
possible  d'evidence  tant  la  sincerite,  la  iid61it6  et  la  constance  sans  bor- 
nes  des  sentiments  qui  nous  dicterent  cette  union,  que  son  heureuse 
înfluence  sur  Ie  bien-etre  et  la  prosperite  de  nos  monarchies.  Voyant 
maintenant  arriver  Ie  terme  de  huit  ans,  apres  lequel  nous  nous  som- 
mcs  mutuellement  engages,  V.  M.  I.  et  moi,  ă  renouveler  Ies  stipula- 
tions  consignees  dans  Ies  lettres  autographes  qui  furent  echangees  en- 
tre  nous  aux  dates  respectives  du  21  Mai  et  24  Mai  (4  Juin)  1781,  je 
m'aequitte  de  cet  engagement  avec  un  empressement  qui  n'est  egale 
que  par  Ia  satisfaction  que  j*6prouve  â  Ie  voir  partage  par  V.  M.  I.,  et 
comme  nous  sommes  convenus  entre  nous  d'adopter  en  cette  occasion 
<le  renouveltement  d'alliance  Ia  meme  forme  de  stipulation  immediate 
de  souverain  ă  souverain,  que  nous  pr6ferâmes  ă  toute  autre  â  la  pre- 
miere ^poque  de  son  etablissement,  par  des  motifs  analogues  â  Tinti- 
mite  de  nos  sentiments  personnels,  enconsequence  je  renouvelle  et  con- 
firme par  la  pr6sente,  en  mon  nom  et  en  celui  de  mes  heritiers  et  suc- 
cesseurs,  toutes  Ies  prontesses  et  stipulations  comprises  dans  mes  deux 
lettres  autographes  â  V.  M.  I.  datees  du  24  Mai  (4  Juin)  1781  en 
^change  de  Ses  deux  lettres  du  21  Mai  de  Ia  meme  annee,  en  sorte  que 
Ies  dites  promesses  et  stipulations  continueront  d'avoir  pour  moi,  mes 
heritiers  et  successeurs,  la  meme  obligation  et  vigueur,  tout  comme  si 
elles  se  trouvaient  transcritcs  et  repetees  ici  mot  ă  mot  selon  toute  la 
teneur  de  mes  deux  lettres  cidessus  mentionnees  et  avec  la  meme  force 
qu'aurait  le  trăite  le  plus  solennel  et  le  plus  sacr6;  m'engageant,  con- 
formement  h  nos  conventions  reciproques  envers  V.  M.  I.,  en  mon  nom 
ei  cn  celui  de  mes  heritiers  et  succeseurs,  de  Ies  conBrmer  et  renou- 
veler pareillement  avânt  lexpiration  des  huit  annees  prochaines  avec 
telles  ampliGcations  et  modifications  que  Ies  circonstances  d'alors  re- 
querront  pour  Ie  plus  grand  bien  de  nos  Etats.  |i  Je  reitere  en  meme 
temps  a  V.  M.  I.  Ies  assurances  des  sentiments  invariables  de  conside- 
ration,  d'attachement  et  d'amitie  avec  lesqucls  je  serai  toute  ma  vie.... 
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No.  87^  —  Raportul  trim 

către  ImpSrati 

(8  August)   180 

(C<k<piiHin>  HunopaTopcHaro  fyi^iMro  1 

No  B7'  ^®  ^^  thermidor  ou  4  aout  r 

ISO^     du  corps  (liplomatique  auprus  du  1 

8  August,  audienco  ii  y  eut  dîner  et  cerole  c 

consul  s'est  beaucoup  et  â  plusîeu 

conversation  roula  d'abord  sur  Ies 

v4e  des  courriers,  qui  ont  apport 

des  indemnit^s  en  Allemagne,  et  1 

vie.  11  m'adr'Alfc  da^ŞcrrţiţiHftiehto 

de  V.  M.  et  Wd"  parti' deH'autre 

verncmsnt  de  lâ  Franco?'fet  par  ^k 

k  sur  la  tranqwirtite  generilfe 'xle 'l"}*' 

y  de  l'empire  turc,  qu'il  vâ^ftli*  preî 

\  plus  qu'A  recucîUir  ses  tliţbris.  t\  i 

^  moyen  de  le  relever  et  o'est-que  l 

courageuae  de  se  mettre  â  ik  tote 

toutcs  Ies  pmvinces  et  d'abattte*l< 

motrices  du  desordr^' et  de*la''dâ& 

que  Ies  Turca  ^talent  natiireneme* 

avaient  ete  bi^  'giiidds  ef  biei»'  c^ 

acquis  ce  degre.de   puissanoe,- ef 

tuellement.  Je  conimentais  'â 'elre 


!i   Morcof 
27  Iulie 
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,  et  le  1-er 
/ec  moi.  Sa 
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int  Ie  gou- 

q'u'un  seul 
t  r^solution 
)  parcourir 
?olont68  et 
I  otloman ; 
t  que,  s'ils 
ie  n'aurait 
la  voit  ac- 
is,  lorsqu'il 


me  fournit  heureusement  une' ocoa8ioh^e'.l^JŞju,r^''^n  P'a'Şanter'Cr 
en  nie  demandant  s'il  n'y  avait  pas-dim^  t^^^ts'îlâ  \X.M.  l  quelque 
heritier  presomptif  tiu  'tn>rfe  de  Con^tnujihopTev^p-îiil'ifi  r^pondu  quo 
je  n'en  connaissais  pas,  mais  que  ie  ^jiafisflis  (fui!  y  ^  avait  un  en 
France  dans  Ia  personne  du.  gef!?ral%ţhi6t,  coinornihi^t  de  Paris  et 
une  de  ses  creatures,  qui  avait  ep^use  la  (tl^j^ţ^Ia  niece  d'un 
Comnene,  qui  se  pretcndiiit  descendre  dea  empeS^s'^e  ce  nom,  qui 
ont  regne  ă  Constantinople.  II  me  r^pltqua  en  rtâ;^-  Âi'il  lui  fallait 
un  musulman  et  qu'il  avaît  eiitendu  me  pârler  <le- e*  princes  tar- 
tares,  descendants  de  Gengis-chan  et  dont  qu«lq«e*uns  s'etaient 
âtablia  en  Russic.  Cette  jalousie  contre  la  puiesamje^^e  V.  M.  I.  se 
manifeste  souvent,  non-seulement  dans  Ies  discoutâi-db  1-er  consul, 
mais  aussi    dans  Ies  <icrits  qu'il  fait  publier,  et  stJEAe  daigne  lire 


■p , 


quelquefoia 

exemple. 
terre  en 
contre  ou  avi 
Moree.    En  altei 
ict,  B'est  mis,  pouj 
lui  a  fait  avaQcor' 
fait,  que  je  tiens  ; 
relationa  extârîeitil 
d^poser  aux.  pi^^ 
perdant  tout'  es| 
reux  roi  de  Saraj 
sul,  ii  y  a  mis 
cette  aflaire  ne  -^leŞ 
ressaient  Iui,  1-er 
,iguî,tţjgye  de  lui  r( 
a  dea  ordres  pt "  1' 
"'•~  df  Svrie  e  .•} 
Tifli8.  itau's  jv-Ki] 
consul  a  iort  flib._4^ş$~ 
car  outre  qu'ilf^ 
I'alarme  sur  )^  „ 
faire  partir  le  «Ol; 


garaisBent  ici,  EUe  en  aura  vu  plus  d'un  No.  87<. 
^âoird«  ă  croire,  et  le  ministre  d'Angle-     **** 
ique  la  France  mâdite  quelque  chose        ^^ 
iupţona  portent  principalemont  aur  la 
^(e-^turo,   qui   se  trouve    actuellement, 
aiBC  -ga^ea  de  ce  gouvememenlrci,  qui 
vlaî  somme  de  50.000  franca.  Cest  un 
cr.  consul  lui-mâme  et  du  ministre  dea 
Tâ;  inon  grand  regret,  Sire,  que  je  doia 
X  l!extreme  chagrin,  que  j'âprouve  en 
i}««i>4^i  qudque  chose  en  iaveur  du  malheu.- 
""^■^(iţiiere  fois,  qu,e,i'en  aiparl6au  l-er  eon- 
ii ',iţiau\)8i^  grăce,  jusqu'ă  rae  dire  que 
^'ittţsireflaer  piua  V,  M.  I.  que  ne  I'inte- 
uŢ^Kl^ires  de  Perse.  J'avais  sur  le  bout  de 
^Iff  y'^ckiajait  cette  diflference,  qu'il  n'y 
iŞipe'a  rimses  ont  ete  â  Turin  et  qu'il  n'y 
/'cejieă  :.de  .France  arrivasaent  jamaia  â 
^^,,  jbĂenu  wr.prudence.  Cependant,  Ie  l-er 
'f|^)Ţ%3t^si  ÎD^^rent  i  ces  affaires  de  Perse, 
'dans  Ies  jeurnaux  de  maniere  â  repandre 
poilrtaient  avoir,  ii  a  repris  I'idSe  de 


C^Bifl^,,. rfţ'p o r t u  1  trimisului  rus  la 
_^^^fc^tre  KociubeiO,  din  9  (21) 
'^f^Mky  Paris- 

LXX,  p.  *B0)- 

#«ţ^,cercle  qu'il  y  a  eu  dimanche  demier  chez  No.  87». 
Io  l-er  conauţ,  apU^  |^.~*'}tiţ  t  ■  le  pressentir  de  nouveau  de  s'occu-     1802 
per,  conform6m^„'4w4'^Ş%>ylâtion8  de  notre  convention  secrete,  des^*^'*P"' 
intereU  du   m  ji&f^'^i^iBgn^.  H   me   declara  formellement  que  ja- 
ll^j  -^§  .)|iiaşaht  de  gre ;   que  meme  ii  ne   verrait 
^    '  '"'£ibt'afeli  <n  Itali^,(pu  ii  craindrait  de  le  voir 
ţ'.lle^contrarier  Ies  vuea  et  Ies  desseina  de 
>ţ^lontier8  avec  S.  M.  I.  â  lui  pro- 
me  par  exemple  en  Turquie  ou  en 
;  que  m'a  cause  cette  ouverture,  pour 
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No.  87»;  cotitinuer  â  me  dire  qu'il  voyait  Tempire  turc  prât  â  croaler  en 
Europe ;  que  dans  cette  circonstance  Ies  puissances,  comme  la  Russie 
et  rAutriche,  qui  lavoisinent,  songeront  naturellement  ă  se  faire  leur 
part  de  ces  debris,  et  que,  pourvu  qu*on  laissât  ă  la  France  celles 
qui  lui  convienncnt,  ii  ne  s'opposerait  â  rien ;  que  s*il  ne  restait  pas 
de  quoi  former  au  roi  de  Sardaigne  un  6tablissement  honorable  en 
Grece,  on  pourrait  se  rabattre  sur  Ies  cotes  de  TAfrique,  lorsque  la 
puissance  barbaresque  y  serait  d6truite,  ă  quoi  ii  allait  travailler  in- 
cessamment.  Lorsque  je  lui  eus  all6gu6  d'un  c6t6  Tincertitude  de  ces 
futurs  contingents  et  de  Tautre  le  besoin  absolu  ou  se  trouvait  le 
roi  de  Sardaigne  de  recouvrer  incessamment  une  existance  conve- 
nable  &  son  rang,  ii  s*of!rit  â  y  pourvoir,  des  qu'il  serait  rendu  â 
Cagliari/  en  concluant  avec  lui  un  traitâ  formei  et  en  lui  assignant 
pour  le  prâsent  un  traitement  de  2  millions  de  livres  tournois 
par  an 


1802 
18  Oct. 


No.   87^  —  Instrucţiunile   particulare  trimise  geiver 

ralului  Brune,  ambasadorul  Franciel  la 
Constantinople,  din  26  Vendemiar  anul 
XI  (18   Octobre   1802).  Saint-Cloud. 

(Correspondance  de  Kapol^on  I-er,  No.  6.S78,  VIII,  p.  PO). 

No.  87».  10^  L'intention  du  gouvernement  est  que  Tambassadeur  ă  Constan- 
tinople reprennc,  par  tous  Ies  moyens,  la  supremaţie  que  la  France 
avait  depuis  deux  cents  ans  dans  cette  capitale.  La  maison  qui  est 
occupâe  par  Tambassadeur  est  la  plus  belle.  U  doit  tenir  constamment 
un  rang  au-dessus  des  ambassadeurs  des  autres  nations,  etre  entoure 
d'une  suite  nombreuse  et  ne  marcher  qu'avec  un  grand  6clat.  II  doit 
reprendre  sous  sa  protection  tous  Ies  hospices  et  tous  Ies  chre- 
tiens  de  Syrie  et  d'Armânie,  et  spâcialement  toutes  Ies  caravanes  qui 
visitent  Ies  Lieux  Saints.  ||  2^.  Notre  commerco  doit  etre  protâge 
sous  tous  Ies  points  de  vue.  Dans  TStat  de  faiblesse  ou  se  trouve 
Tempire  ottoman,  nous  ne  pouvons  pas  esperer  qu*il  fasse  une  di- 
version  en  notre  faveur  contre  TAutriche.  11  ne  nous  interesse  donc 
plus  que  sous  le  rapport  du  commerce.  Le  gouvernement  ne  veut 
souffrir  aucune  avanic  des  pachas,  et  la  moindre  insulte  ă  nos  corn- 
mergants  doit  donner  lieu  â  des  explications  fort  vives  et  conduire 
notre  ambassadeur  ă  obtenir  une  satisfaction  Eclatante.  On  doit  ac- 
coutumer  Ies  pachas  et  beys  des  diflerenles  provinces  â  ne  regarder 
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desormais  notee  pavilion  qu'avec  respect  et  consi(16ration.  ||  3^.  Dans  No.  87» 
toutcs  Ies  circonstances,  oa  ne  doit  pas  manquer  de  dire  et  de  faire  ^^^ 
sentir  que,  si  la  Russie  et  TAutriche  ont  quelque  interet  de  localite 
â  se  partager  Ies  etats  du  Orand  Seigneur,  Tinteret  de  la  France  est 
de  maintenir  une  balance  entre  ces  deux  puissances.  On  doit  mon- 
trer  des  ^gards  ă  Tambassadeur  de  Russie,  mais  se  servir  souvent 
de  Tambassadcur  de  Prusse,  qui  est  plus  sincerement  dans  nos  in- 
terets.  ||  4^.  S'il  survient  des  6venements  dans  Ies  environs  de  Con- 
stantinople,  ofTrir  sa  mediation  ă  la  Porte  et,  en  general,  saisir  tou- 
tes  Ies  occasions  de  fixer  Ies  yeux  de  l'empire  sur  Tambassadeur  de 
France.  Cest  d'apres  ce  principe  que,  le  jour  de  la  fote  du  Prophete, 
ii  n'y  a  point  d'inconv^nient  ă  illuminer  le  palais  de  France  selon 
Tusage  oriental,  apres  toutefois  s'en  etre  expliquâ  avec  la  Porte.  || 
En  fîxant  Ies  yeux  du  peuple  sur  Tambassade  de  France,  avoir  soin 
de  ne  choquer  jamais  ses  moeurs  et  ses  usages,  mais  faire  voir  que 
nous  estimons  Ies  uns  et  Ies  autres.  {{  5^.  Le  ministre  de  la  marine 
a  des  ordres  pour  tenir  toujours  deux  frâgates  en  croisiere  dans  Ies 
mers  de  Syrie  et  d'Armenie  et  ă  Constantinople.  II  y  aura  6galement 
plusieurs  avisos.  L'ambassadeur  s'en  serviră,  dans  Ies  circonstances 
necessaires,  pour  s'entendre  avec  nos  commissaires  des  relations 
commerciales  et  proteger  notre  commerce.  ||  6®.  EnGn,  on  dâsire 
que  Tambassadeur  se  procure  des  renseignements  tres  exacts  sur  Ies 
dîfTârents  pachaliks  et  en  fasse  part  au  cabinet.  II  doit  meme  pousser 
ses  recherches  vers  la  Perse.  ||  Par  ordre  du  Premier  Consul. 


No.  87*.  —  Instrucţiunile  date  de   Comitele  A.    Voron- 

tzof  trimisului  Morcof  la  Paris,  în  20  Ianua- 
rie (1  Februarie)  1803.  Petersburg. 

(CCopHHKT,,    LXXVII,   p.  20). 

Nous  avons  vu  avec  6tonnemont,  M.  le  comte,  que  le  1-er  consul  No.  87*. 
a  păru  trouver  ă  redire  au   ton   d'un  des  rescripts  qui  vous  a  6tâ     1803 
adresse  par  S.  M.  I.,  et  qu'îl  en  a  infSre  un  changement  de  systeme    ^  ^®^^- 
dans  notre  politique.  Personne  n'a  plus  ă  coeur  que  TE-r  de  conserver 
Ies  egards  que  se  doivent  mutuellement  Ies   gouvernements  et  tout 
ce  que    S.  M.  deşire  c'est  de  rencontrer  partout  une  parfaite  r6ci- 
procit6.  L'E-r  croit  que  la  meilleure  maniere  de   s'enoncer  est  celle 
de  la  verite  et  de  la  franchise  et  ii   n'a  jamais  eu   Tintention   d'en 
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No.  87*.  prendre  une  autre.  Une  sup^riorite  souvent  tres-marqu6e  n'est  pas 
^^^  meme  une  raison,  pour  que  S.  M.  veuillo  cmployer  avec  Ies  gouvenie- 
ments  un  autre  ton  que  celui  qui  doit  subsister  entre  des  ^tats  indepen- 
dants,  dont  TE-r  respecte  la  80uverainet6,  tout  autant  dans  leur  faiblesse 
que  dans  leur  force,  et  certainement,  S.  M.  I.  ne  peut  que  d'autant  plus 
tenir  â  ces  convenances  envers  une  puissance  amie  et  aussi  respectable 
que  la  France.  |;  Quant  au  changement  de  sy steme,  l'E-r,  des  son 
avenement  au  Irone,  n'en  a  suivi  qu'un  seul  et  ne  pense  pas  de  s  en 
departir.  S.  M.  I.  est  penetr6e  du  principe  que  chaque  gouvernen>ent 
doit  faire  son  possible  pour  preserver  la  paix  k  Textârieur,  afin  de 
pouvoir  porter  tous  ses  eflbrts  â  rendre  de  plus  en  plus  heureux  Ies 
peuples  qui  sont  confies  k  ses  soins,  et  nous  croyons  que  ce  principe 
doit  etre  surtout  celui  de  tout  etat  consid^rable,  qui  est  fort  de  ses 
propres  moyens  et  qui  peut  chercher  sa  suret6  principale  dans  leur 
dâveloppement  et  non  dans  des  vues  ou  des  esperances  au  dehors. 
Tel  est  tout  le  systeme  pr6sent  do  la  cour  de  Russie,  auquel  TE-r 
est  attache  par  son  caractere  et  que  Ia  position  meme  de  son  empire 
lui  a  fait  choisir.  La  Russie,  appuyee  en  quelque  fagon  â  Tun  des 
coins  de  la  terre,  n'est  attaquable  que  d'un  c6te,  n'a  aucune  raison 
de  desirer  la  guerre  et  elle  en  a  encore  moins  de  la  craindre.  Elle 
ne  veut  ni  commander  â  personne,  ni  que  personne  lui  commande.  Tra- 
vailler  â  sa  prosperite  int6rieure  et  pour  cela  preserver  sa  tranquillite  et 
celle  de  TEurope  est  le  plus  vif  dâsir  de  l'E-r.  Cependant,  l'exp^rience 
nous  d6montre  malheureusement  que,  pour  rester  paciGque,  ii  ne  sulfit 
pas  de  Tetre  soi-meme,  ii  faut  que  Ies  autres  le  soient  aussi  et  que  leur 
conduite  permette  de  conserver  la  paix.  Les  derniers  temps  nous  ont 
nouvellement  convaincus  qu'on  peut  venir  la  troubler  de  loin,  et  la 
campagne  des  Russes  en  Italie,  celle  des  Frangais  en  Egypte  prouvent 
assez  que  les  distances  donnent  ă  present  une  bien  faible  certitude 
de  repos.  U  pourrait  donc  survenir  des  circonstances  ou  S.  M.  I.  se 
verrait  oblig6e  de  sortir  de  l'^tat  de  tranquillite  dans  lequel  Elle  se 
trouve  actuellement,  et  cela  arriverait  si  l'honneur  ou  Ia  surete  de 
son  empire  pouvait  etre  compromis  meme  par  contre-coup,  ou  si  la 
cause  de  la  justice,  le  maintien  de  Tordre  et  du  bien  general  des 
nations  Texigeaient  imperieusement.  II  faut  compter  parmi  ces  cas 
possibles  â  prevoir  celui,  ou  ii  y  aurait  des  puissances  qui  voudraient 
travailler  k  la  destruction  de  l'empire  ottoman,  pour  en  faire  leur 
profit;  S.  M.  ne  pourrait  sans  doute  alors  qu*intervenir  activement, 
pour  secourir  son  voisin  et  prendre  les  d^terminations  qu'Elle  croirait 
necessaires  k  Tinteret  de   la   Russie.  \\   Nous  avons   remarqu6  que, 
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dans  Ies  conversations  que  vous  avez  eues  avec  le  1-er  consul,  ii  No.  87*. 
s'est  arret6  souvent  sur  cet  objet,  en  faisant  mention  de  Tetat  de  ^^^ 
decadence  de  Tempire  ottoman  et  disant  que  sa  ruine  lui  semblait 
prochaine.  L'on  doit  supposer  que  de  semblables  discours  seront  aussi 
parvenus  ă  d'autres  cours,  car  Tidâe  de  la  dissolulion  peu  eloign^e 
du  gouvernement  turc  et  des  6venements  qui  doivent  la  prâceder  et 
s'en  suivre  est  gendralement  râpandue  en  Europe,  et  c*est  ă  cela  qu'il 
faut  attribuer  en  grande  pârtie  que  TAngleterre  ne  dâsarme  pas  en- 
core;  S.  M.  TE-r,  persuade  qu'au  fond  Ies  intentions  du  gouvernement 
frangais  ne  sont  pas  hostiles  ă  la  Turquie  et  croyant  que,  dans  tous 
Ies  ca»,  la  premiere  qualit«^  de  la  politique  et  le  devoir  Ie  plus  essentie] 
de  Tamitiă  est  de  parler  vrai  et  d*agir  avec  sincerite  et  loyaute,  vous 
charge,  M.  Ie  comte,  d'entrer  dans  une  explication  franche  sur  ce 
sujet  important  avec  le  ministere  de  la  republique.  Vous  direz  que 
S.  M^  satisfaite  du  lot  que  la  providence  lui  a  assignâ,  ne  veut  pas 
Tagrandir  pas  plus  du  cote  de  la  Turquie  qu'autre  part,  et  que  consâ- 
quemment  Ello  ne  saurait  non  plus  voir  avec  indiiîerence  que  personne 
autre  s'agrandisse  aux  depens  de  la  Porte  ottomane.  G*est  le  meilleur 
voisin  que  puisse  avoir  la  Russie,  et  S.  M.  ne  deşire  pas  d*en  changer. 
En  exposant  Ies  motifs  qui  ne  peuvent  que  fortiQer  notre  cour  dans 
ces  sentîments,  V.  E.  y  ajoutera  que  TE-r  est  convaincu  que,  dans  ce 
moment,  ii  serait  extremement  convenable  de  calmer  autant  que  possible 
Ia  crainte  universelle  qui  agite  tous  Ies  cabinets  de  ce  que  des  âvene- 
ments  nouveaux  vont  bientot  troubler  de  rechef  Ie  monde  politique. 
Si  Ie  1-er  consul,  par  quelque  declaration  ou  comme  ii  le  jugera  & 
propos,  d6truisait  ces  craintes,  qui  se  portent  principalement  sur 
le  sort  futur  de  Ia  Turquie,  et  qu'il  assurât  ne  point  avoir  des 
vues  sur  cet  empire,  ii  oterait  par  1&  tout  pretexte  aux  jalousies 
des  autres  cabinets  et  mettrait  fin  au  germe  de  dissension  et  d'in* 
quietude  qui  fermente  toujours  en  Europe  et  qui  empeche  que  la  tran- 
quillite,  qui  vient  de  Iui  etre  rendue,  ne  produise  Ies  eilets  salutaires 
qu*on  devait  s'en  promettre.  L*Angleterre,  delivr^e  de  sen  apprâhen- 
sîons,  n'en  donnerait  plus  â  son  tour  au  gouvernement  frangais,  pour 
lequel  ii  ne  peut  y  avoir  rien  de  plus  honorable,  ni  de  plus  utile  que 
d^înspirer  partout  de  la  confiance  et  du  calme,  afin  qu'on  commence 
â  oroire  &  Ia  paix  et  que  chacun  pense  chez  soi  aux  am^liorations 
do  rint6rieur  et  laisse  en  faire  autant  aux  autres.  Tous  Ies  gouveme- 
ments  ont  besoin  de  tourner  leurs  vues  vers  ce  but  et  d'en  etre  Ie  moins 
distraits  que  possible,  afin  de  a'occuper  sans  relâche  &  perfectionner 
et  consolider  chez  eux  Tordre  et  Ie  bonheur  social.  S.  M.  I.  dosire 
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No.  87*.  M.  le  comte,  que  vous  vous  expliquiez  dans  ce  sens  avec  le  gouver- 
^^  nemenf  frangais  et  que  vous  l'assuriez  qu'EUe  s'est  decidee  â  lui  faire 
ces  ouvertures  nniquement  par  son  deşir  sincere  de  rendre  plus  intimes 
Ies  rapports  de  bonne  intelligence  qui  existent  si  heureusement  entre 
Ies  deux  pays,  et  d*61oigner  toutes  Ies  causes  qui  pourraient  Ies  trou- 
bler,  comme  aussi  par  Tamitie  et  la  consideration  personnelies  qu^Elle 
porte  au  l-er  consul,  qui  recevra,  nous  nous  flattons,  avec  des  senti- 
ments  analogues  ces  Communications,  dict^es  par  la  seule  franchise 
et  la  droiture  des  intentions  de  notre  auguste  Souverain. 


No.   87^ —   Raportul   trimisului   rus    la    Paris    Morcof 

către    Corniţele    A.    Vorontzof,    din    6    (17) 
Martie  1803.   Paris. 

{CCopUEKh,    LXXVII,    p.    68). 

No.  87».      J*ai  deja  eu  Thonneur  de  pr6venir  V.  E.  que  j'ai  communique  en 

1803     entier  au  ministre  Talleyrand  la  dep^che  qu'Elle  m'a  fait  Thonneur 

17  Martie.  ^^  ^»^^j.ggggj.  jg  jg  janvier  dernier,  concernant  Ies   dispositions  de 

TEmpereur,  notre  maître,  par  rapport  â  la  Turquie  i),  et  qu*â  ce  sujet 
ce  nlinistre  m'a  6crit  une  lettre,  dont  je  joind  ici  copie  ainsi  que  je 
Tai  annonc^.^  V.>  E.  saura  mieux  que  moi  appreoier  le  Aegv6  de  se- 
curit6  que  peiuvent  inspirer  Ies  assurances  de  ce  cabinet  D6jâ  avec 
sa  sagacitâ  ordinaire  elle  a  âpergu,  dans  la  maniere  dont  la  mission 
fra'ngaise  est  composâo  actuellement  ă  Constantinople,  Tindicc  des 
desseins  de  la  France  slir  Tempire  ottoman,  et  Ies  ordres,  qu*elle  a 
donnes,  d'en  Quivre  sur  Ies  lieux  le  developpement,  la  mettront  p]us 
â  memei  de  se  convaincre  de  la  n^turc  et  de  H  râalitâ  de  ces  des^ 
seins,  que  Ies  informations  que  j'aUrais  pu  lui  en  donner  d'iei«  Je  ne 
puis  Ies  puisei^  que  dans  le  cabinet  des  Tuileriefi,  ou  le  s^ret  est 
plus  s6verement  garda  que  jamais,  attendu  le  petit  nombre  d*employes 
qui  y  sont  admis.  Copeiidant  je  ne  perds,  ni  ne  perdrai  j'amais  cet 
objet  de  vue.  J*ai  invita  Tambassadeur  *  d*Angletere  â  me  communi- 
que Ies  notions  qu'il  pourrait  avoir  ăcet  âgard,  mais  jusqu'a  present 
ii  n'en  a  eu  aucutie  d'acquisc.  L*ambassadeur  de  la  cour  :de  Vienne 
ne  m'a  pas  cachâ,  que  lorsqu'il  se  plaignaitdu  peâ  de  dedommage- 
ment  que  sa  <îour  âvait  obtenu  pour  los  pertes  que  la  derrfiăre  guerre 
lui  a  occasionnees,  on  avait  souveut  oherchâ  ă'le  consoler,  en  lui  fai* 
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sânt  entre\oir  la  perspective  cracquisitidns  ă  faire  sur  la  Turquie  au  No- '  87^1 
moment  de  sa  prochaino  destruelion.  Les.  memes  idie»  m^ont  ete,  ^^^ 
presontees  toutes  les  fois  que  j'avais  plaid6  la  cause  de  cette  cour,  ^*'  ^^ 
mais  je  ne  pense  pas  qu'il  y  aii  quelque  chose  d'arretâ  on  conse- 
<|uence.  11  me  paraît  que  la  Porte  va  elle-meme  aud^vant  de  sa  perte, 
en  se  livrant  avec  trop  de  confiance  â  deux  cabinets,  savoir:  celui 
des  Tuileries  et  celui  de  Berlin,  dont  Tun  medita  indispensablemeiit 
sa  ruine  et  Tautre  en  sera  volontiers  Tinstrument,  en  continuaht  ă 
donner  des  jalousies  et  des  inquiâtudes  ă  la  maison  d'Autricbe.  Si 
la  paix  se  maintient  entre  TAngleterre  iet  la  France,  ii  n^y  a  pas  lieu: 
de  craindre  que  la  derniere  entreprenne  quelque  chose  de  sitot  cont 
tre  Tempire  ottoman;  raais  si  elle  vient  ă  se  rdmpre,  ii  est  tres-pro? 
bable  que  les  premiers  eoups  seront  port^s  de  ce  c6t6-lă,'d*autant 
plus  que,  dans  la  situation  actuelle  de  la  marine<  f rangaise,  FAngleterce 
n'est  attaquable  que  d*une  noaniere  indirecte;  et  cette  .'consid6ratioTţ 
me  semble  donner  beaucoup  de  poid&!aux  propos  que  j!âi  rapportd^ 
aujourd*hui  dans  ma  dâpeche  â^  TEmpereur,  qui  ont^et6  tenus  parM. 
de  Talleyrand  au  sujet  de  la  Mor6e.  '      -j 


No.  87^ —  Instrucţiunile    date    de'  Corn  iteJe  .Ă^^V<>* 

rontzof   trimisului  rus. la    Paris  Ou  brii,   în 
16  (28)   Septembre  1803.  Pet-eRS^burg. 

(C<5op?HICI.,  LXXVII,  p.  850) 

La  Porte  ottomane,  cedant  aux  ioBtances  rditârees  de;rambassa-  No/87< 
deur  frangais  ă  Constantinople,  s'itant  r^solu  ă  la  fin  ă  faire  partir     l^W» 
son  ambassadour  pour  Paris,  ce  n'est  pas  sans  fendement  que  nouq  28»Si^t^ 
pouvons  appr^hender  que  le  gouvenfiement  frsoigais,  si  attentif  ă  tou'^ 
tes  les  cspconstances  qui  lui  sont  favorab^es,  cherchera  ă  profiter  enH 
Qore  une  fois  de  Tinexpârience  des  agents  diplomatiques  turcs,  pour 
entraîner  la  Porte  â  des  d^marches  contraires  ă  ses  intârets,  oti  pour 
extorquer  quelques  stipulations  onâreuses  ă  la  Turquie.  ||  Tout  ce 
qui  D0U8  est  revenu.  sur  le  compte  de  cet  ambassadeur .  nous  porte 
â  croire,  qu'il  serait  tres-propre  ă  servir  d*instrument  aux  vues.amr 
bitieuses.du  gouvernemcnt  frangais,  ă  Tinstar  de  son  pr6d6oesseur, 
par  le  moyen  duquel   la  France  parvint  par  surprise  &  arreter  des 
stipulations  que  la  Porte  ottomane  se  vit  contrainte  de  ratiGer.  \{ 
D'apres   cela,  vous  seotirez  facilement  de  quelle  importance -ii:  est 
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No.  87«.  pour  nouB  d*empecher  que  Tambassadeur  turc  ne  se  laisse  entraîner 
^^^  â  des  dămarches  contraires  aux  interets  de  sa  cour.  Je  vous  recom- 
^  *  mande  donc  tres-particulierement  d*entretenir  aveo  lui  Ies  relation» 
Ies  plus  suivies  et  de  vous  appliquer  mame  ă  gagner  sa  confîance. 
Cela  vous  sera  d*autant  plus  facile,  qu*il  ne  doit  pas  ignorer  que  Ies 
termes  ou  nous  en  sommes  avec  la  Porte  ottomane  sont  fondes, 
d'une  part,  sur  le  dăsir  sincere  que  nous  avons  de  preserver  Ţinte- 
gritâ  de  ses  etats,  de  Tautre  sur  la  juste  confiance  que  ces  intention^^ 
plus  d'une  fois  manifestâes  de  notre  part,  n'ont  pas  manque  d'inspirer 
au  ministere  ottoman.  ||  II  n'est  pas  moins  n^cessaire  cependant  que 
vous  ne  perdiez  jamais  de  vue  Ies  demarches  de  l'ambassadeur  turc 
et  que  vous  mettiez  tous  vos  soins  ă  etre  instruit  des  insinuations 
qui  Iui  seront  faites  de  Ia  part  du  gouvernement  fran^^ais  et  dont 
vous  aurez  soin  de  nous  rendre  compte.  On  vous  saura  d*autant 
plus  grâ  de  la  vigilance  que  vous  y  mettrez,  qu'ello  doit  servir  â 
dejouer  Ies  tentatives  continuelles  du  gouvernement  irangais,  pour  faire 
changer  Ie  systeme  que  la  Porte  a  suivi  depuis  Tinvasion  des  Fran- 
gais  en  Egypte. 


No.  87'. —  Memoriul  Comitelui  A.  Vorontzof  către  îm- 
păratul Alexandru  I  din  12  (24)  Noembrie 
1803.  Petereburg. 

(C6opHHKI>,   LXXVII,  p.  «lo). 

No.  87'.  Ilpfl  pasHux'B  ciy'iasix'L  ;ţoj[roM%  nocraBJtfljTB  s  npe^cra&iflTb   B. 

1808     B^sy  onacuocTb,  KOTopott   no^^epaseni»  Beci»  efesepii  Tepiiaiiis  otb  veo- 

24  Ndem.  pegemfl  bi>  ceirb  Kpat  <j[^paKiţy3C]mx'E  BoftcKib,  a  c*  TfeMt  Birfaorb  h  ho- 

T,a;o(5cTBa,  KOTopBifl   nairb   caiimrB   npeACTOHTb,   oTHOCHTeJOiHo  MHorHXi> 

iq>]I4BHl»^   HenOSBOJUDDUţHXli  HaiTB   OCTaBaTbCfl   paBHOAVinfiUMH  Kh    vnacTH 

aHseaTHHecKHX'b  ropo^j^oBi»,  KaKi»  no  ToproBUBTb  eBoasoi'h  HaniMirB  ct»  hhmh, 
ne  Mente  h  bi>  paacy^emH  iioj[HTiiHecKllxi>  coo($pa»eHift.  BuiecTBie  <t>paH- 
iiy30Bib  Bi>  raHHOBepi»  h  saHflTie  KyEcraseHa,  HaBjesniH  3a  co6oh>  0.10- 
isa^y  ycTba  djEbgu,  ct&chkio  yace  ^o  6e3KOHe«{HocTH  ToproBjno  Bcero  cfe- 
Bepa.  IIoAospJteaeMoe  HHirb  HaBftpeme  ({>paHnycKaro  opaBEreJOiCTBa  pac- 
npocrpaHHTBca  <$ojrfee  Brh  cewb  Kpat  Ha  c<ieTB  MeiLieHfiypriii,  BOJBHun> 
ropoAOBi»  FaMCypra  n  «IiotfeKa  h  jtjăxe  roioTAHin,  6yjţe  npoK3Be;i;eHo  <5y- 
jsjdTh  vh  ;!ţ6McTB0,  Hci^oBeprafi  bck)  crbBepHyio  CHCTeiiy  Ham}',  ne  nc3Bo- 
jOLTb  yace  HawB  ocTarbc»  cnoKoitHUMH  spHTejiflMH  TaK06ux%  npoHcmecr- 
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Bîft. '  Fepuon»  MeoeHfiyprL-UlBepHHCKitt  yi^oJKaeM-b  \  «e  OTpa^^oirb  (j[)paH-  No.  87^ 
nyacKott  kohhhum,  he  rpaHHuaxi»  ero  nocraBjeHHofl;  nocfememe  renepajra     ^®^ 
Bepxbe  raM6ypra  u  JIndeKa  iipe;ţ3HaMeHyeTL  yiacTB,  hxti  oaaiAaiomyio;  a         ^"^' 
«t6'btfciieiiifl  Tajepana  ct»  r.  ^peepoMi>  npiyroxoMHiOTB  naci.  Kb  oCHapy- 
xeni»   HaMtpemli   nepsaro  KOHcyja  na  cHen»  roJCTHEin.  jj  B&b  ciu  co- 
6uTifi  no  HeiiosrfepifOMy  BJiaGTaiH)6iio  BonanapTa  cyn»  bi>  HHGjrb  Beiiţeft  ee 

rOKMO    FfepOflTHUXl»,   HO    611(6   H   Bl>   H6npOA0.13KirreJBHOM'b    Bp6MeHn    C0B6P- 

lUHTbCfl  HirfeniuHxi».  A  noTOMy,  co3HaB%  H6yAo6cTBa,  ^ia  uaci»  H3t>  oruxi» 
apoHCT6KaK)miH,  6631»  OTjaraTenBCTBa  noMUiiUHTi»  ;iojr^Ho  o  cp6;ţcTBax'K, 
MoryiUHX'L  BcnpaBHTb  ohuh.  ||  HafiuTOHecTByioiiţee  cocTOHHie  MeiLi6H- 
GypiiH  H  FoacTHHiH  H  5oraTCTBa  aH36aTHHecKHX'B  ropo;ţoBT»,  o;i;'kiaBiiiHci> 
;ioOuM6io  aa<iHocTH  <|)paHiiy30Bi>,  nooiysKaTi»  nwh  h  cnoco6aMH  fb  npoHS- 
Bejern»  vh  ;],titcTBo  ;(ajniHtâiiiHX'B  hxt>  np6AnpHHTUt.  YTBepji^cb  vh  Foji- 
cTHHin,  6\^\Tb  OHH  Tp66oBaTt  KOHeqno  ort  ^ţaTCicaro  ^Bopa,  ttoCu  bc* 
nupru  ^aniH  ii  HopBeriii,  a  paBHo  u  3yHAi>,  sanepTu  6uj[h  aHrjiiitcKOMy 
naaBaHiiD.  rocy;^apcTBO  cie,  ne  cMorpa  na  6jiaroMWCJii6  npaBHrejibCTBa  ero, 
yrpojicaeMO  6y;ţyHH  BmecTBieMib  ({)paHuy30Bi>  BHyrpii  ero,  eciH  ne  Haft- 
aen»  BT>  nacii  aaiUHTu  CBoetI,  npHHj'SC^eHo  6yAeTi»  noRopHTbCH  n  hghojihhti» 
Bce.  HTO  HH  pa3cy;(flTb  on»  Hero  Tpe5oBaTb.  ||  Eais  TaKOBoe  noJiosBeHie 
HacraHerb,  hm^ti»  oho  Oy^^eTb  ;^fl  ToproBJtH  nameit  caMiini  nary6Hua 
noait;(CTBiff.  FaMGypn»,  crpaac^yiiptt  yace  oTh  6.wvaj^ă  d^u,  ecjiH  n3« 
nypfleMi»  Gy^erB  nofiopaHH  ({)paHuy30Bi>,  KOTopue  xoTfl-6u  h  He  BBeJiH 
BoitcEi>  BHyrpT»  crfeHB  ero,  no;n>  pasHUMR  ope^^joraiiH  n  naHMenoBaHuniH 
He  Gy^yn»  hohc^iho  Bos^iepsenu  bi»  TpeSoBamflX'B  cbohxi»,  h  B03o6HOBdiHfl 
oHUH  no  nacTV,  npHBeAyrb  naHOHen^  ropo^  cett  vh  HSHeMOHceme,  a 
Hpe3i»  To  MHorie  toprome  ;ţoMu,  ocranoB»  njaxeîKH  cboh,  BOBjreKyrb 
HeMHHyeMO  b%  passopenie  nacu»  namnx'b  Topryioimixi»  Ha  neTep(5yprcBoit 
H  pKXCKoă  6Hp3Kaxi».  Tosice  caMoe  h  o  J[io6eKt  cKaaaTi»  mosho.  Ho  Kor^a 
yxe  y^^acTCH  (J^pam^saiirB  npHHyAHn»  J^aniio  saneperb  SyH;^^  aHrjmiaHaarbr 
Tor^a  BCfi  ToproBJM  nama,  ocranoBAci»  coBepmenHo  na  Heonpe;ij^eHHoe 
BpeMff,  npHHHHHTi»  H  BHyxpH  rocy^^apcTBa  Bpe^'b  HeHCHRGJ[HeMOlt.  II  El 
cHirb  pascya^emiurB  ne  npHooBOKvnjifli)  h,  CKOjn»  ne  coBiftcrno  6uio^hL 
ch  ;|0CT0HHGTB0irt»  H  npHMiiiiiH  HHTepecaMH  Poccin  npeAaTb  codMett  i^oHX'b^ 
HCKOHH  Ki>  Heit  npHBepsReHHUxi»,  Bi>  pvKH  Harjaro  BJiacrojnofiixa.  yBa»eme 
cie  BOd^BCTBOBaHo  B.  B-vi»  Bo  Bceft  ero  Mi^pt;  a  noToity  h  o6pamyci> 
fl  Tenepb  vb  HaM^peninin»  BonanapTa  na  M)3KHy]o  Hacn»  Esponu.  ||  Bea- 
npenflTCTBeHHoe  rocno^eTBOBanie  HTaJieio  no^aeri»  <()paHuy3CK0My  npaBH- 
rejiiCTBy  cpejţcTBa  kt>  coBepmeHiio  yHHoioFb  ero  na  paspymenie  Oro- 
HaHCBoit  IIifnepiH.  C6opi>  BoăcKb  (jj^paHiţyscKHX'B  wb  OrpaHrt  n  npiyroTO- 
aieme  <{uioth.iui  HHoro  Hasna^eniH  HHtrb  ne  Moryxb.  Hepnoropubi  Moryrb 
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No.  87^  noJOHCHTi»  ^pe^pa;^y  noKvmeHiio  na  6eperax'b  ABcrpiftcKott  AjOamn  h  npn- 

1803     jieacaiUHX'B  Kb  hhmii  Mtcn»  CKVTapcKaro  namaiHEa,  ho   no  AonieAnniMT> 
24  Noem.         -     .  '      >  _«. 

H3HfeCTlflM'L   nOJiaraTL  MOiSHO,   ^TO    (j)paHIţy3U   HaiffBpeBaiOTCH    yqHHHTfc   BU- 

ca;^Ky  eAHHOBpeMeHHo  b-l  qaTupext  MtcTaxt,  h  HMeHHO  bi>  nocrpoBH- 
naxi»,  ÂHTQBapH,  IIpeBeai^  h  6jiM3b  caiiaro  nepemeâKa  Mopeii.  Cin  ;i,Ba 
nvHKxa  no  OTAajieHHOcTH  CBoeâ  Bfffe  aanţHTEj  HepnoropiţeFB.  Ecih  orpaj^. 
Ha  HOcaiAHeMi»  nvHKTh  BHcaajeHHwft,  6y;i,erB  aTfe;ţoBaTi.  bt»  Mope»,  to 
nepBue  Tpn,  cy,vi  no  cfiopnoMy  MtcT)%  hmt»  HasHaneaHoin',  3;ojixhiiI  hh- 
npaBJiflTbCfl  wh  PyMejiio.  ||  Ko^;^a  (t)paHniy3H  AOCTHrHyrL  cett  npoBHimiH 
oTTOMaHCKoft,  TO  FHfiejiL  HMHepiH  ceft  HeH36'kKHa.  HeycrpoftcTBa  o&iacrn 
cett,  pa3;ci^ieHHoâ  MeH^y  MHosKecTBOBfB  Ma.iux'L  B.iaAi>Tej[ett,  IIopTl^  neno- 

BHHyiOlUUXCflf   SaHflTUX'B  TOEMO    Me»^0yC06HUMn     pacnpHMH,   ;ţBH3EeHiH    BH- 

;(HHCKaro  naiun,  KOTopuâ  KOHe<mo  bi>  ceirb  oficroHTejiLGTBt  cnoEoăHi>iMi> 
He  ocTaHeTCH  h  na  co;i:fetlcTBie  Koero  (|)paHiţy3M  yBtpeHu,  Cy^yn  cpej- 
CTBa,  vh  noco6ie  hxi»  oSpaiiţenHUH;  n  nejrb3si  noJiaraTi»,  4To6u  IIopTa 
coCcTBeHHOH)  CHJOK)  MOTJia  OTpasHTt  cie  coBOKynHoe  Ha  Hee  ycTpeMjeme, 
Kor;^a  ne  wh  cocroaniH  6uja  OHa  ;iocejrfe  ycMHpHiT»  o^Horo  fiynryiomaro 
IIa3BaHTB  OrJiy.  ||  Ci.  rfexT.  nopT>  Kain»  Poccia  ocraBHJa  noMunijenie  o 
paeiipocTpaHeHiH  rpaHHUt  cbohx'b  na  cien.  BJia3:bHitt  oxoMaHCKHXTb,  tv- 
peiţKafl  HMnepifi,  ocjiafijieHHafl  npeacHHME  ycn^xaicn  opysifl  Hainero  h  bhv- 
TpeHHHMH  eu  HeycTpoâcTBaMH,  Go;ij^iajLacB  .iy«iiuHM'b  aih  Poccîh  cocMom^. 
y^ţocTOBtpaci.  BT>  6e3CHJiH  CBoeMT»  hto-jih6o  npe;ţiipHHHTb  npBTHBy  nac-b, 

He  TOEMO   HH   Ha   KaKOfl    HenpHHSHeHHUft     HOABHFI»  HC   nOKyCHTCfl:   OHa,   HO 

jijBCSKie  H  cnaceHifl  CBoero  osKHAaen»  ona  otb  san^HTu  Hamett.  Bjiflme  name 
Ha  oTHomeHiH  ea  crb  npo?HMH  eBponeftcKHMH  ;ţep3KaBaMH  ;ţoJUKHo  HeMHHy- 
eiio..copa3M^|[,o.  6uTb  ceM.y  BsaHMHOMy  i^ojioxceHuo  oCohxi»  rocy^apcTBi».  ij 
CfB.  nepeMtuoH)  aiaAbi4ecrBa  bt>  cxpaH'b  ceit  yxpaTHirb.  buj  b(A  Biiiro;ţu 
HacToanţaro  noJioaKeHia  nauiero,  h  $paHi4a,  saBoeBaBi»  eBpoaeitcKiA  o&iacTH 
lypeuKoft  HMnepiH,  y;i.ep»Hri>  .ih  hxt»  larb  pyKaxt  cbohxt»,  hjh  nocrj'HHTca 
HMH.HHoâ  AepvcaBb,  coxpAHHTi»  HeHaiieBueMO rocHo^cTBOBaHie  na^'B  ohumh 
H  TaKHMi»  o<5pa30Mi>  npiofiptTeTb  ce6h  Th  Bwro;ţu,  KOTopiia  Hunt  wh  py- 
Kaxi>  H'BuiHxi».  II  EcjiuHO  OT^a^euHocTH  Kpaa  cero  (j|>pauiţy3h[ npHSHaioTb 
yAofiitbiMi»  ;ţja  ce6a  yHpe;uiTL  bt»  ohomi»  ;^eM<iKpaTHHeoKyK)  pecny6;ţHK}\ 
dy;i,y'rb  ohh  Tor;i,a  h;^  cMeamwxTb  ei.  naMH  npoBHHiţifl  pa3c*BaTb  Meaiay 
xcHTeJiaMH  io3RHi)ixi>  ofijiaeTeft  Haniaxi»  njenejiu  paaapaTHaro  hx'b  yqeHia, 
HOCJitAeTBia  Koero  Ot^ţcrBeHHie  caMoft  Hey^aqHoă  Boft^w:  a  noTOMy  Bce 
TO,  HTO  MoacerB  Hac>  ort  onaro  npeAQxpanHTi>,  ynymeHO  6utb  ne  ao.i- 
aîeHCTBVeTB.  KorAa  ae  jţonycTHMt  mu  (j[)paHuy30B'B  boabophtbgh  bi>  co- 
(Tfe^cTB*  HanieMi»,  TO  HHKqKoft  Ha^sopi.  Iţe  Cy^eTb  ^^oCTaTOHeH'b  o6y3;ţa'R» 
c.oiiyTCTByK)u;ifl  hmi  pasBpariit  vmobt»,  KOTopbitt  cb  tojhehm'B  yxHmpenieM'L 
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o^faTKTH  OHH  o6pauiaTb  ce(rfe  na  ncatay.  |1  He  Mory  h  npoflxH  in>  moj-  No.  .87'. 
qaHiH  oScTOflTejLbCTBa,  aaaiyjKHBaioiuaro  paBHoirJ^pno  BHHMamH  B.  B-sa.  ^^ 
(nacT.iHBO  HJTH  Hey;ţaiHO  6y,T;en>  noKymeme  (jjpaHUiysoBi»  na AjicaHuo, bi> 
odoHxi»  aiynaHXT»  pecny6aHKa  CeaiM  Coe^mHeHHux'B  OcrpoBOB'B  ocTaiieTCH  na 
nyxM  HX'fc,  H — $paHny3CKoe  npaBHTejitCTBo  chhbt»  e;ţHHoav;u  JHiHHy,  no- 
KpuBanmyiD  Aoeejit  ero  HaMtpema,  noKpoBHTejibCTBo  PocciH  Ha  ci»  pec- 
nvGauRy  ue  ocTaHOBHrB  jme  A'^âcTBui  ero,  a  cj[a6uâ  OTpa;^!»  Boăcicb^  ua- 
hihxih  bt>  cHXi.   ocTpoBaxi>   Haxoj^uUflcH,  He  bt>  ciLiaxi»  Cy^erB    npoTH- 

BHTtCa  irpeBOCXOAHOMY  HHCJiy  BOftCKT.    (J)paHay30KHX'b  H    npHBepjKeHHBixi. 

Ei>  4^paHiuH  KHTejeft  ogtpobckhx'b,  o  kohxti  rp.  Mo^eHH^o  ^ohochti»,  hto 
paBHflKiTCfl  HHCJFOiTb  CT»  fijaroMuaxflmHMH — JierKO  Momen.  co;ţfciaTbCfl  acepir 

Bi>iO     HX'B.    II    HcHHGJIflfl     XaKHM'B     06pa30M'b  BCt   OnaceHifl     MOH     Ha    C4eTl> 

BpeAHuxi»  ;(4fl  HacB  yMucJOB^  ({jpaniţyacKaro  npaBHTejiBCTBa,  ocxaeTca  mh* 
npeicraBHTL  o  cpeACTBaxi»,  Moryumx'B,  ecjiH  He  nperpaAHTL  hvth  kl  co- 
BepmeHiio  ouiiixi>,  He  jţonycTHTB  ho  MeHBnieft  Hfkph  yKopeHUTBCfl  bi  Mt- 
craxis  htb  kohxi»  BpeAHTB  HaMi»  npio6pi^T\i*b  ohh  bosmoskhoctb.  Cpe^crsa 
cin,  ho  MHtHiio  mocmv,  cyxL  cjrbAyroiuifl:  |j  HocTaBHTB  ce6a  6edrb  orja- 
raTeoBGTBa  bi>  naioHtenie,  npHJiHHHoe  HacTOfluţoM'B  CMjTUKDTb  o5cToaTeji>- 
€TBaMi>  EBpoHBi  H,  o({HapyacHBi>  roTOBOcTb  Hamy  Kb  HtpaMi»  A'i^Te^bHUMl», 
npHAaTB  HajţjeîKau^ilt  Bkrb  h  yBrfemamflMi»  HamHMi>  aiacT0JiK)6HBLix'B  kb 
vMtpcHHOcTH,  H  o6o;ţpeHiiD  cjafiux'B  KB  saiuHTfe  cBoett;  H  A^iH  Toro  co- 
6paTB  HeMe;peHHo  BottcKa  HamH  bt»  Kopnycu,  nasHanETb  K0MaH;3;yH)]U,HX'B 
apxifljiH  H  pacnojioHîiiTB  Hxi»  aT!i;ţyio]imM3>  o6pa30Mi>.  ||  1.  ApMia,  koto- 
pan  YnoTpe6HTBCfl  MOHserB  ;^ifl  oxpaneHiH  hjih  ocBo6os^emfl  anseaTH'" 
HecKHxt  ropoAOBT»,  JţaniH,  FoacTHHiH  h  MeKjeH6ypriH,  ^o^iîKHa  coctohti» 
oKaTo  copoKa  Tucaib.  CCopi.  ea  HarberB  Chtbb-b  KypjiaH;ţiH,  CaMorHuin 

H   TOft   HaCTH  «IlHTBţl,   KOH   rpaHHHHTB   (fb   IIpyCCieiD   H  .  n03HaHCBHM7>  BOe- 

BojeTBOMi».  Cia  apsiia,  Boit;^  bi>  Fo^icthaud,  ;ţo.i3KHa  Cutb  Bpacoe^Hnena 
KopnjxoHi»  A&TCKaro  BottcEa  okojio  ^Bavi^aTH  tuch^ib,  o  neM^B  ci>  A^TCKHirB 
ABopoMi»:  H  ycjioBHTBca  JAQSBMO  6yAeTB,  H  ,xfla  Hero  yace  h  y^iHHeHU  eMV 
OTB  Haci>  HiKOTopua  oTKpoBemH.  II  2.  BcHOMoraTejEBHBiÂ  KopnycT»,  na  ciy- 
Haâ  eo;^ttcTBia  B^Hcnaro  jifioţB,  no  oGiuhm'b  ;]1uiaMi>  Esponu,  ;ioJDReu'B 
cocToaxb  oKaio  xpEAuara  THcaiL  4eJioB*Kb.  Ceă  Kopnycs  Moacen>  Cbitb 
TaKB  paeiioJiox;eHi>,  htoCki  no  Ha^oGnocTH  mofb  BCTynH'n>  bi>  aBcxpittcKia 
Baa;rl^Hia  tj^Ii  se  TpaKroMi»,  KaKB  h  wb  MHHyBuiyio  Boftny  Po3eH6eproBi> 
KopnycT»  BT>  yHOMHHaeMua  ofijiacTH  bctjiiili'b,  Bcero  npHcrota'fee  6BrrB 
KaxercH  c(5opHOMy  Mtcxy  bt.  Bpecrfe  tlHT0BCK0MT>,  noejHKy  ;io  BpeMeHH, 
Kor;ţa  o^HapysHTca  «orjiacie  aaine  (tb  FbHCKHHi»  ;^BopoMii,  Moacerb  ohi> 
KaaaTbca  co6paHHbiBni  ;^ia  Boa^epsania  ;ţBopa  depjiHHCKaro.  ||  .3.  Kopnycb, 
Bl»  ;ţBaAuaTH  Tbieaiax'b  cocroaiuifi,  na  aiynaft  HaiuecTBia  (})paHuy3cKHX'b 
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No.  87'.  BoftcKT»  Bl.  TypeuiUH  ofijacTH,  0C06.IHB0  bt>  Mope»  hjuh  Fb  Py^eoi».  Ceft 
^®^  Kopnvcb  ^Ba;maTH  TwcHMHHtt  HM-feeTL  BCTvnHTfc  Bt  Mojr^aBiK)  HBajiaxifo 
ji^iH  oxpaHeHix  anxi)  TvpemcHX'b  npoBHHiţiH.  Ohu^  KopnycrB  ^o^i3ReHT>  co- 
craBHTbcsi  H3T>  BottcBi>,  Haxo^^Hiaiixcfl  Bi>  H)avHoft  qacTH  PocciH,  H  nOJEH, 
oHwtt  cocrraBjHiomie,  xaKb  pacnojoaceHH  (îyAVTB,  "Ito^u,  no  nepsoMvno- 
Be^Tfem»,  MorjH  TOTqacT>  BcrynHTb  bt.  MoajţaBiio.  KpuMi»  h  HEKoaaeBCRaH 
ryfiepHifl  AonxHM  TaESce  6uTh  HeoOHasKeHU  BoâcKascH.  ||  4.  CHJbHaH  apmn 
peaepBHaii,  cocrofluţafl  orb  ceMB^ecaTH  jţo  Bochim^ecd^TH  tughhi>  HejoH]^in>^ 
Kh  Koeâ,  a  paBHo  h  kl  npoHHiTb  Bopnycairb,  Bume  ynoMHHaeMiiDrb,  ;io.i3Kni>i 
Ha3HaHeHLi  6uTh  KOMaH;(y]oiiue.  Cia  cH^ihnan  peaepBnafl  hjh  oficepBaicioHHaH 
apniH  ;pfl  cjit^yioiiţaro  npe^era  HasHa^aeTCs:  hto(Ski  no  Ha,io6HocTHMT> 
H  o^cTOHTejbCTBaM'B  MOFJia  CT>  v^ofiBocTiH)  diTacHTb  Kh  ycniefli»  M  no- 
MoiUH  c&BepHoft  apMiH,  BcnoMoraTejLHaro  Kopnyca  h  boUcb^,  Ha3Ha<ioH- 
Hbixi»  ;ţ4fl  BCTviLieHiH  Bi>  MoJi^aBiio  h  Baiaxuo;  cxMoBaTejibHo  BoitoKa^ 
ee  coGTaBjjnouufl,  Tair&  paacraBHTb,  ^ito6ij  ({)j[aHrb  m  HaHHHajicKH  orb 
Kyp.iaH;ţLH  h  rpaHHi^i»  «Xhtbm,  a  Apyrott  ((wiaHrb  ;^o  K^KHUx'b  npoBHHipjt  Poccin 
npocTHpajTCfi.  Ci»  apmn  Oy^eTb  mrbrh  enţe  npe^UkfeTOMi»,  HTo6bi  o6y3;ţaTb 
fiepjiHHCEiJt  ;i;Bop'b,  a  rkn'b  n  B03;ţepHsaTb  ohmH  orb  co^ij^UcrBOBam» 
^aHiUH  II  5.  EHcneRiiiH  nexepfiyprcKafl  h  (|)HHJiflH;ţcRaH  u  «lacTb  hojkobi» 

BHVTpH   PocciH,    HO  HC  BT»  KpaftHeft  OTAaieHHOCTH  orb  HeTepfivpra,  ^OJOKHbl 

cocTaBHTb,  Bi>  civnat  Ha^o6HocTH,  apidio  x^ia.  cxpaHenifl  pocciltcKoll  ^iih- 
jflHjQ^Q'H  Tkwh  orpaABTTb  ce6fl  orb  BCflKHXi»  HenpiflSHeHHUx'b  noKyisemii 
orb  cTopoHU  IIlBeu^H.  9  CHHraio,  hto  ,pa  Poccin  HHKor^a  He  ^^oj^keu 
HSRiasKeHu  tfuTb  H3%  naKflTH  Bch  Tb  6e3noKoâcTBa,  h  mo»ho  CKa:uiTb 
Aa»e  noGTu;ţHusi,  koh  mu  nepeHocHTb  js^aucHU  6iuu  orb  itosoftHaro 
BiBe^cRaro  Bopaia  bo  BpeMfl,  Eor^a  mu  o3a6oMeHu  6ijjeh  rypeuRoio  Boâ- 
HOH),  YMajniHBaH  o  6jrB3ocTH  croJHi^j  orb  rpaHEUi»  inBe^ţcKBX'b.  {|  6.  Csepx'b 
Toro,  MopcsiH  csuDA  HaiQH  40JDRHU  npHBe^eHu  fiurb  b%  roTOBHOcrb,  ^a6hL 
Ha  cjivnaft  na^oCHOCTH  Mor.iH  butth — vh  Bajiri^cKOM'b  3CKa;q[)a,  a  ^pyrafl 
Ha  ^epHOMi»  Mopt.  II  B&k  cin  onoJiHeHiH,  6e3i>  OT^arareJibCTBa  Hunt  co* 
6paTb  npeAHoiaraeiOiiH,  He  nanHj'rb  ;ij^ttcTBitt  cboexi,  Ha  ctBept,  KaKb 
Tor^a  TOKMo,  Kaicb  (()paHuy3U  Bsejiyrb  Bott(»a  cboh  bi»  MeiucHtiypriiD 
.ib6o  rovicmniH)  h  ropo^ţa  aHseaTHqecKie,  na  v>j%  no  yMHHeniH  BUca;i;RH 
HX'b  BT>  A.i6aHiH.  HaHTe»îbHo,  hto  4>pAHn;j'3u  BocnaibsyioTCH,  ^ih  Hcnai- 
HeniH  npe^ţnpiiiTiH  CBoero  na  cbBep'b  FepMaHiH,  nacTOHii^HMi»  ^TMHHM-b 
BpoMeneMi»,  3aKJ[]oqaion](nMT>  ^oKa^pu  HauiH  Bib  nopraxi»;  h  tcairb  ao  Maia 
Miteinţa  neBosMoxHO  6y;ţerb  mrh  Burm  Fb  Mope,  to  h  bc^  speMH  HMi^Tb 
OHH  6yAyrb  sanffTb  bccl  fieperb  FojicTinriH  h  .iHmnrb  Hacb  chocoCobt» 
Kb  Buca^i^rb.  Ho  wh  TaKOMi»  cjy^a'b  Tro-nce  nonpenHTcrBvcTb  cfeBepHofl 
Hameft  apMin  BUCTynHrb  TOT^acb  h  arfe^ţoBarb  Vh  Mtrfe  CBoeit?  PyccKie 
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<*ii.iaaTu  3HMHflro  uoxo;ţa  ne  yCoflTca,  a  depoHHCKift  ABop'B,  nponycKaBmitt  No.  87^ 
HeoAHOKpaTHo  (J)paHUV3cida  BoflcKa  Hpe3i>  Eja^tniH  cboh  j^a  aanaTiji  ^^^ 
«Aiacrett  repMaHCKHX'b,  He  MosKerb  ct>  cnpaBeA^îHBOcriio  OTKaaaTb  Tpe6o- 
BăHiio  B.  B-Ba  paBHoit  orb  uero  no;iaTaHBocTH  kb  BoftcHaMi»  BaoiHMi» 
Kon  nocLianu  6y;ţyTL  «a  ocBo6oK;^eHie  Toft  sesLiH,  bt»  KOTopoă  npyccKoft 
Kopoai»  ojţHVB  if'^Tb  nepBUXT»  co^f.ienoB'b,  ne  o6bhhiib'l  cefia  Hţearh  to  npe,iT> 
m^>rb  repMaHCKnMi>  KopiiycoMi>  h  ne  aapyma  cBasn  cboh  (fh  Poccieio.  || 
^laTCKÎft  .iBopt,  ysnaBii,  4to  copoKaTueaHHaa  apma  roTosa  coAMcTBOBaTh 
eMv.  6e36ofl3HeHHO  npHCTjTTHTL  K^B  corjameHlfo  oCiu.hx'b  ct»  naMii  Mipi)^ 
n  ecvm  ae  ycnteTb  saiuHTMTb  rojcTHEia,  no  Majoft  kbpk  oxpaaarB 
K)TaaH;ţ'ii  m  bck)  JI,aHiio  h  ne  no;i,acTca  hh  aa  KaEÎa  xpeCoBania  (J)paHiţy- 
3oBrb,  a  Tisrh  cnMhmrb  jţocraBHit  aaMt  BpeMa  npacntTb  na  ocBoOoaweaie 
3eMeab  ero.  jj  BolicKa  pocciăcKia,  HMtroiiUa  boAth  b'b  Mo;i,iaBiiD  h  Ba- 
aaxiio,  no  BuiecTBia  <{>paauy30Bi>  bi»  Mopeio  aaâo  Â.i6aHiio,  npe;i,oxpanHBi» 
KHHjKecTBa  oTb  Buaji^eaia  bi>  OHua  ({)paaiţy3CKHX'b  BoâcKb,  o6paTaTca  no 
<iOeToaTeabCTBairb  kb  BH;wHHy  h.ih  Bojrapia.  HepnoMopcKaa  ^cKa;^pa  no 
BocTpe6oBaBiio  ydLîHTb  oxpa;!,!»  Bami>,  bt,  Kopc|)y  Haxo;^amiiiica,  h  noTOMTb 
y«ipe;tHrb  naaBanie  CBoe  wh  A;ţpiaTHKfc  ain  Cpe;;H3eMH0Bn>  Mopi^  Ky^a 
ABHxeHia  (ţjpaaiţysoB^  ee  npnsHBaTb  6y;ţy'rb.  H  ecjm-6u  ,cay*iHJHCb  bt. 
iriix-b  Hopaxi»  3aaHyuua  cHJibi  (t)paan;y3CKia,  to  6e3i>  coMatnia  mu  HaA- 
aeMT.  Bcer;ţa  nocoOie  bt»  chxti  oCcToaTejibcxBax'b  orb  anrjiiâcKax'b  3CEa4pi>, 
TaMT>  luaaaiomHX'b.  ||  Kor^a  Bcrb  cin  M-fapn,  BuaViK^eHaua  ae  no  cejob- 
BocTH  KTb  Boâai^  a,  TaKb  cKasaxb,  ^a  co6cTBeHBott  aameit  Cesonacnocra 
H  u6opoHH,  jţoJKtBH  6y;ţy'rb  yace  upnHaiT)  cBoe  3:feficTBie,  oaa,  no  Mataiio 
Mueiiy,  HMi^ioTb  npe^niecTByeMH  6HTb  ;ţeKiapauieH),  H3i>iiB.iaK)u;eH)  npaqaabi, 
aacT.  aa  to  nofiyiR^^nnţia,  ci»  onHcaBieMT>  Bcero  FfepOviOMCTBa  ({)paBuy3- 
<-Karo  npaBHTejQbCTBa  a  onacaoci'eft,  hohmi»  aca  Eapona  orb  oaaro  no,"ţ- 
Bepateaa ;  a  apaTOMi»  a  c^iHTaio  noaesawM'b,  mto6h  h  cBaaa  b(A,  KOBe»iao 
ae  6e3BpeAabia  j^isi  aaci»,  cTb  (j)paBiueio  paspymeaH  6hjih  ;  ejfcvîţoBaTejibao 
a  CTb  BucbLiKoft  BctxT»  EXT»  areaTOB^,  KaKi>  h3Ti  ctojbuh,  Taicb  h3t>  nop- 
TOBT>  H  nponax-b  Mtcrb,  Poccia  npHBa;i;,îe3KaMXHX'b,  a  paaao  a  rfaxi»,  Koax'b 
BoitcKa  aaniH  aaiUyrb  b^  Moj^asia  aBa^iaxia.  |i  CnpaBe.T^HBocTb  aaBri^ 
pesaeMaro  aana  nosBOJiaerb  Ba;i;:iiaTbca,  hto  ycirfexa  yarfeaiaiorb  npe;ţnpi- 
axia  Poccia  a  B.  B-bo  craxaTb  6y;ţeTe  aiaay  aacb  ^^ocToftay»,  hto  npe^- 
npiaBX  TO,  HTO  CesonacaocTb  rocy;ţapcTBa  TpefioBîuia,  orpa^ajia  caMi» 
cuMbOTb  noABnroArb  ciaObia  ^ep^aabi,  KOTopbia  e;3;aao]D  cBoeio  ckjloio  sa- 
niBTBTb  ce6a  6Haa-6bi  aeai  cocToaaia.  ||  Hhkto  Oojfee  Meaa  ae  y^ocro- 
BfepeBT»  Bl»  TosTb,  CBOJib  BVXBO  H  110.16330  6bi.io-6bi  ;pa  TOcv^apcTBa 
ocTaxbca  bt,  napi^  cKoabKo  no  TOMy  vOtacAeairo  MoeMy,  mto  canaa  ycntm- 
atâmaa  Boftaa  prk;^co  saMtaaexb  rfe  Bbiro,^bi,  koh  nonepnaerb  rocy;i,apcxBo 


414 

No.  87'.  Hai,  Hapo;ţHaro  npocfitmema  ii  npoMwrajeHHOCTH,  tokmo  fb  XHnmfffe  bo3- 
4803  pocTaioiuHX'b,  CTo^ibKo  ace  h  noTOMv  yBaaceHiio,  hto  BHHMaHie  B.  H.  B-Ba, 
^ocej'B  vcTpeMJieuHoe  e;i,HHCTBeHHo  Ha  BHyTpeHHee  ycTpaeme  h  aiaroco- 
CTOHHie  oOiimpHott  HMnepia  Bamett  h  yH{e  ctojb  o6H.îi>HMiin»  nJo^OMi»  na- 
rpa5K;ţeHHoe,  oTnacTH  OTRieKaeMo  6yj,eTb  BH'i^niHHMii  npoHamecTBiHMH.  He 
Mory  o;ţHaKo-3Ke  He  npH3HaTî>,  mto  npe;^.iaraeMafl  mho»  mtpa  BHHyauaexcH 
o6cTOflTe.ibCTBaMH  H  ;ţaace  OyAyiuero    fieaonacHOcriH)   Poccin,  npo^,!»    Koeio 

VMO.lKHyTfc  .lO.iaCHH  Bcrfe  npoHitt  coo6pa3KeHifl.   ||   C03HaBl>  TaKHMl>  06pa30M'B 

Heo6xo;ţHMocTi>  ohuh,  fl,o:iiRewh  ojinsLKome  o6paTHTi>  BHHManie  B.  B-Ba  na 
cpe;ţcTBa,  Heo6xo;^HMUH  Kh  npoH3Be;ţeHiK)  bt»  ;ţfeftcTBO  npe,inpieMJeMaro 
HaMH.  XoTfl  HacTOfliuee  cocTOHHie  (t)HHaHCOBi»   HaniHxi>  bt>   no;ţpo6HocTH 

MH-b   H   He    CBfe;ţOMO,    H3B*CTH0   O^ţHaKOHTB   MHt,    MTO  qaCTB  cifl  HCKOHH   6bLia 

H  HMHt  ecTfc  caMafl  aia6afl  cTopona  Poccin,  koju»  cKopo  ;^oft;^e^L  ^o  tis- 
,i.ep2ReKii  BKfeQiHHxi>.  CymecTBCHHMtt  HeAocTaTOKB  BT>  ^ţCHEraxi»  nOMVB- 
CTByeTCH  CKopo,  KO^;^a  na^oCHO  6y;ţeTT>  co;ţepaKaTb  apicm  Bfffe  npe;i;fca:oB'B 
CBOHXi»;  H  xoTH  H  ecTb  BT,  HaiH4HocTH  Maiuft  sanact  cepeCpffHOtt  mo- 
HeTH,  oHaro  e^ţna  jh  ^ocraTo^Ho  Cy^en.  na  o;^Hy  HOMnaHi».  J  Bshbi»  b'b 
pa3MHmjieHie  Bce  to,  hto  cjiy«iajiocB  ct>  HaMH  3a  nflTb;^ecflTb  jrfen.  h  bt> 
pasHUfl  BoitHi»!,  KOTopufl  Poccîfl  Hirkia,  ycMaxpHBaeM'B  mu— bo  I-x-b,  4to 
ceMHjtTHflfl  Botlna,  He  B3Hpafl  na  cy6cHAiH  BbncKaro  ;ţBopa  h  ;ţoBO.ibHo 
sna^yiiUH  ROHrpHfiyiţiH,  coOpaHHUH  vb  Ilpyccin  h  bi»  caMOM^  BepjHHt^ 
jHHiH^ia  Pocci»  6ojn>nioft  Hacrn  cepe6pflHHoft  MoneTU,  Tor^na  vb  nett  na- 
xo;ţHBnieitGfl,  xoth  ;^ih  cfiepeacemn,  noKOJHKy  moxho  6ujo,  BunycKa  ae- 
HerB  H3Tb  rocy^apcTBa  crapa^iHct  bt»  nocîtjţmH  KOMnamH  AocraBJBrrb  npo- 
BiaHTb  poccittcittDrB  BoftcKaMt  HS'B  HeTepSypra  npesT»  npyccidfl  raBaHH, 
KOH  6hUin  Tor;ţa  bi  ţjKaxT>  HamHxi>.  ||  Bo  2-x'b,  hto  ofit  Typeiptifl  BottHU 

ne   TOKMO   HCTOUţQJlH   PoCCilO   CepeSpOMT»   H   SOJLOTOMT»,  HO  MTO  6631»  HOCOfiÎH 

BHi^mHHX'b  3aâM0Bi>  TpyAHo  6hi  jibml  6&lio  h  npo;^ojDKaTi>  ohuh.  \\  Bi> 
3-x'B,  HTO  y^acTie,  Koropoe  noKoflHwft  FoTyAapi»  HMiiepaTop-L  npHHHJT>  bt> 
Bottnl^  npoTHBy  ^anuin  hocllikok)  BoâcKb  cbohxii  b%  FepMaHiK),  Hra^iiio 
H  FaLiaH^ţiH),  e^Ba  .ih  na  ;ţOviro  npo;^oJi/KHTBCH  Morjo  fiesi»  cy6cH;ţiH  Ah- 
rjin.  II  Bcrfe  rfe  H3BopoTM,  KOTopwe  cTojb  y;^o6HO  hhhhtb  moîrho  BHjTpa 
PocciH,  ne  Haxo;ţfln»  yîKC  M-fecTa,  Kor^a  pt^b  HacTaerb  o  BHtniHHX'L  hb- 
;:^epîKKax'b  h  TaRAXi.  npeAnpiHTiax'b,  r^*  neoTMtHHo  na^ofino  oepeCpa  b-b 
HaTypt  HJiH  BeKcejfl,  OHoe  3aMtHHH)n;ie.  IIoceMy  Bcfe  rb  cpe;ţCTBa,  koh 
noaiyacHTb  moittb  Kh  yMeHbuiemH)  BUBosa  mohctbi,  0THiD;ţb  ne  ;ţojxHbi 
6biTb  npeneCperaeMbi.  j|  Bx  HHCjrfe  ohbix'b  cMHTaio  a  BosMoaKHbDfB,  HToCbi 
no  KpaftHeft  Mtpfe  lacTB  npoBiaHTa,  noTpefinaro  ^ih  BoâcKB,  cocraBJiaiomHX'B 
efeBepHVK)  apMiio,  3ahTnaeHa  6BiJia  bt.  Poccin.  B'b  «^onojiHeHie  cero  npe^- 
aaraio  cjt^ţyromee  cpe;i;cTBo,  KOTopoe  KasKeTCH  Mwb  y;ţo6HBiMT>,  ecjTH  tokmo 
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i^raaroBpeMeHHO  Kb  oHOMy  npHcryiueHo    Cy^erB.  ||  SaKynnTB  b-l   Pmii  No.  87^ 

n  Ja6aBri>  noTpefinoe  kojhhcctbo,  na  ro^ţOBoe  cojţepjKame  noMHHyTaro  Kop-     ^^^ 

Tj«  .  .  ^  T^       24  Noem. 

iiyca,  MJKH,  OBca  h  Kpyn'b.  Kor;ţa  cm  apMia  Hama  oy^eTi»  yace  wh  roj- 

«THHin  H  MeKjeH6ypriH,  ci-feACTBeHno  nopTBi  CHXt  o6'MyiT>  SQMejih  B7>  pac- 

pipfliKeHiH  naiaeMi»  Haxja^HTbCH  CyAVTB,  to  xjfefi'L  cett  ct  yAo6HocTiio  ne- 

peBeaeiTL  GbiTb  ţ(oacen>  Ha  HaeMHLixi»  KyneHecKHxt  cy^ţaxii.  ||  Hto  Kaca 

•  Tea  ;^o  Boâcin>,  hm*h)iuhx'l  BcxyiiHTb  bt>  MoJi;i,aBiH)  h  BaJiaxiro,  Hafl;ţyrL 

uHH  iipo;ţOBOJBCTBie  cBoe  B^  CHXit-ace  npoBHHiijiflxi>  6e3T>  oTaromeHia  Ta- 

MuniHHXi»  acHTeaefl.  ||  Bt  saKUOHeHm  noHHTaio  ;ţojiro»rB  iipe^ţcTaBHTb  B. 

B-Bv,  HTO  eaiH  bi»  ceMt  luiairi^  Boo6me  ne  ynoMHnaercH  no^ţpofino  o  npe;ţ- 

Mtnrax'B  BcnoMoraTeaBHaro  TpHOTaTLicaHHaro   Kopnyca,  to  o  cewb  Tenept 

6ojfee  H  cKaaaTb  Cbijo    ne^ero,  h6o   no;îţpo6HocTH  cin  ;i;o.iDKHbi  3aBncrfeTb 

KfTh  Gojbinett  iLiE  MeHbiueit  no^aTJiHBocTH,  KOTopyH)  Haâ;];eirb  h&i  bi>  h^h- 

cKOMi>  ;^op']^  Bii  corjameniH  ofiiiţExi»  ci»  naMH  Mi^pi»  no  HacToanţiurL  js^b- 

.laMT.  EBponw.  He  Mory  o;qiaKo-aG  yMOjraaTb  o  tomi»,  ^to  ecjin  BtncKift 

iBopi»,  nocmpeH-L  6yAyiH  TaKOBo»  crb  namelt  cxopoHLi  noMomiio,  ptniHTca 

npiiHflTB  yqacTie  bt>  ceft  Boftirfe,  to  co;i:feftcTBie  ero  Mo»eTT,  TaKoft  o6opoTT> 

jaTB  jkiaMT>,  BooCiue,  ito  otb  Toro  ofeerqaTca   Hone^Ho,  Kamb  BWHysK- 

.U'UHbifl  npe;pipiflTifl  naniH  na  c^Bep^  FepMaHlH,  TaiTB  n  npieMjeMLia  ott> 

naci»  M'fepM  na  dan^HUţenie  IIopTLi. 

(TrcLducţiune). 

J'ai  considere  comme  un  devoir  de  soumettre  ă  plusieurs  reprises 
deja  a  V.  M.  le  danger  auquel  est  exposâ  tout  le  nord  de  l'Al- 
lemagne  par  suite  des  rapides  progres  que  fait  Tarmâe  frangaise  dans 
ces  r^ons,  et  aussi  Ies  inconv^nients  qui  oous  en  attendent  ă  di- 
vers points  de  vue,  inconvânients  qui  ne  nous  permettent  pas  de 
rester  indiflerents  au  sort  des  villes  hanseatiques,  tant  ă  cause  des 
relations  commerciales  que  nous  entretenons  avec  elles,  que  par  des 
serieuses  consid^rations  politiques.  L  entree  des  Frangais  â  Hanovre  et 
Voccupation  de  Kuxhawen,  ayant  amen^  le  blocus  de  Tembouchure 
de  TEIbe,  oot  deja  enormement  restreint  le  commerce  de  tout  le  nord. 
L'intention,  evidente  en  ce  moment,  du  gouvernement  frangais,  de 
8  etcndre  aux  dâpens  du  Mecklembourg,  des  villes  libres  de  Hambourg 
et  de  Lube<^k  et  meme  du  Holstein,  une  fois  r^alisee,  en  d^truisant  tout 
notre  systeme  du  nord,  ne  nous  permettra  pas  de  rester  spectateurs 
impasstbles  en  pr^sence  de  tels  âvenements.  ||  Le  duc  de  Mecklembourg- 
Schwerin  est  deja  menace  par  une  pârtie  de  la  cavalerie  frangaise 
massee  sur  ses  frontieres.  Les  visites  faites  ă  Hambourg  et  ă  Lubeck 
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No.  %v.  par  le  g6n6ral  Berthier  nous  prâdisent  le  sort  qui  Ies   attend.    Les 

^^^     entretiens  de  Talleyrand  avec  M.  Dreer  nous  revelent  Tintention  du 
24  Noem 

'premier  consul  ă  Tegard  du  Holstein.  {1  Eu  egard  ă  Tambition  deme- 

sur6e  de  Napoleon,  tous  ces  6v6nements  paraissent  non-seulement  vrai- 

semblables,  mais  encore  promptement  realisables.  Âussi,  cn  reconnaissant 

lea  inconvenients  qui  en  decouleraient  pour  nous,  devonsnous  aviser 

sans  delai  aux  moyens  de  Ies  pr^venir.  ||  L'etat  d'abondance  du  Me- 

cklemboui^  et  du  Holstein  et  les  richesses  des  villes  hanseatiques  de- 

venues  la  proie  de  la  cupidite  des  Frangais  leur  serviront  de  moyens 

pour  realiser  leurs  entreprises.  Une  fois  âtablis  dans  le  Holstein,  ils 

exigeront  probablement  de  la  cour  danoise  que  tous  les  ports  du  Da- 

nemark  et  de  Norvege,   ainsi   que  le  Sund,  soit   fermâs  ă  Ia    navi- 

gation  anglaise.  iS'il  ne  trouve  pas  de  noutien  cbez  nous,  cet  etat  se 

soumetra,  meme  contrairement  ă  la  prudence  de  son  gouvernement, 

devant  la  menace  de  Tinvasion  des  Frangais  et  leur  accordera  tout  ce 

qu'ils  lui   demanderont.    Si   un   tel  evânement   se  râalise,   les   con- 

sequences  les  plus  funestes  sen   suivront  pour  notre  commerce.  Si 

Hambourg,  qui  souffre  deja  beaucoup  â  cause  du  blocus  de  TElbe, 

est  appauvri  aussi  par  les  contributions  qu'en  retireront  les  Fran^ais, 

lesquels,  naturellement,  si  meme   ils  n'introduisent   pas   leur  armee 

dans  la  viile,  n'en  seront  pas  plus  moderâs  dans  leurs  exigeances  et 

les  rep6teront  tres-souvent  sous  diHârents  prâtextes  et  denominations, 

ce  port  sera  reduit  â  une  complete  inactivite,  plusieurs  de  ses  mai- 

sons  de  commerce  cesseront  leurs  paiements  et,  par  lă,   une    pârtie 

de  nos  negociants,  qui  speculent  aux  bourses  de   Petersbourg   et  de 

Riga,  se  trouveront  ruines.  On  peut  dire  la  meme  chose  pour  Lu- 

beck.  Mais  si  les  Frangais  râussissent  â  contraindre  le  Danemark  de 

fermer   le   Sund   aux   Anglais,  tout  notre    commerce   cessant    com- 

pletement  pour  un  temps  indetermin6,  ii   en  râsul tera   un  prejudice 

incalculable  â  l'interieur  meme  de  l'etat.  ||  Je  n'ajoute  meme  pas  â 

ces  reflexions  combien  ii  serait  peu  compatible  avec  la  dignitâ  et  les 

int^rets  directs  de  la  Kussie  d'abandonner  ses   vuisins,   qui  lui   sont 

d6vou6s  depuis  les  temps  les  plus  recules  entre  les  mains  d*un  am- 

bitieux  ^honte.    Cette  opinion  est  entierement  partagee   par  V.  M. 

Aussi  m'occuperai-je  ă  present  des  intentions  de  Bonaparte  k  Tegard 

du  midi  de  l'Europe.  I  Ladomination  indiscutăe  sur  l'Ualie  permet  au 

gouvernement  frangais  de  realiser  ses  projets  de  destruotion  de  Tem- 

pire  ottoman.  Le    rassemblement   de  forces  frangaises  ă  Otrante  et 

les  prâparatifs  de  la  flotte  ne  peuvent  pas  avoir  d'autre  but.  Les  Mon- 

tenegrins  peuvent  porter  obstacle  â  une  tentative  sur  les  cotes  de 
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i  Albanie  autrichienne  et  dans  Ies  contr6cs  voisines  du  paclialik  de  No.  bl\ 
Seu  tari;  mais  d*apres  nos  renseignements  on  peut  supposer  quo  Ies  ^^'^ 
Franoais  sont  decides  â  debarquer  simultanement  sur  quatre  points,  ^  ^^^^' 
savoir  â  Postrovici,  â  Antivari,  ă  Prevesa  et  dans  le  voisinage  de 
risthmc  de  Moree.  Ccs  deux  derniers  points,  grâce  ă  leur  eloignement, 
i«)nt  en  dehors  de  Ia  defense  des  Mont^n^grins,  Si  le  detachement  debar- 
que  dans  le  dernicr  point  s'avance  dans  la  Moree^  Ies  trois  autres 
corps  d*armee,  a  en  juger  d*apres  le  point  de  ralliement  qui  leur  est 
fixe,  devront  se  diriger  vers  la  Roum6lie.  ,'  Si  Ies  Frangais  p6ne- 
trent  dans  cette  province,  la  chute  de  Tompire  ottoman  est  ine- 
^itable.  La  desorganisation  de  cette  region,  partagee  entre  plusieurs 
petîts  gouvemeurs  qui  ne  veulent  pas  se  soumettre  â  la  Porte  et  qui 
ne  se  preoccupent  que  de  leurs  querelles  particulieres,  Ies  mouve* 
ments  du  pacha  de  Vidin,  lequel^  naturellement,  ne  se  tiendra  pas 
tranquille  dans  de  pareilles  conjonctures  et  dont  Ies  Frangais  se  sont 
asâures  Tappui,  sont  des  circonstances  dont  ils  se  scrviront,  et  on  ne 
peut  pas  supposer  que  Ia  Porte  puisse,  par  ses  propres  forces,  repous- 
«cr  cette  attaquo  combinee  dirigee  contre  elle,  lorsqu'elle  n'a  pas  ete  en 
<*tal  de  soumettre  jusqu'â  ce  jour  le  rebplle  Pasvan  Oglou.  j|  Depuis  que 
la  Russie  a  abandonne  l'intention  d  etendre  ses  frontieres  aux  depens 
des  possessions  ottomanes,  l'empire  turc,  affaibli  par  Ies  prec6dents 
succes  de  nos  arniĂes  et  par  Ies  desordres  int^rieurs,  est  devenu  le 
voisin  qui  convient  Io  mieux  ă  la  Russie.  Convaincu  de  son  impuissance 
â  entrependre  quelque  chose  que  ce  soit  contre  nous,  non-seulement 
ii  ne  fera  aucun  acte  d'hostilite  ă  notre  âgard,  mais  ii  attend  au 
contraire  de  nous  son  salut.  Notre  influence  sur  ses  relations  avec 
ies  autres  puissances  europeennes  doit  necessairement  etre  en  con- 
l'ormite  avec  la  position  reciproque  des  deux  etats.  '  Par  Ie  changement 
do  la  domination  dans  ces  pays,  nous  perdrions  tous  Ies  avantages  do 
notre  position  actuelle,  tandis  que  la  France,  ayant  fait  la  conquete 
des  provinces  europeennes  de  l'empire  ottoman,  soit  qu*elle  Ies  tienne 
en  sa  possession,  soit  qu'elle  Ies  donne  â  une  autre  puissance,  con- 
aervera  irrevocablement  sa  domination  sur  elles  et  acquerra  ainsi  tous 
Ies  avantages  qui  sont  actuellement  â  nous.  ji  Si,  â  cause  de  leur 
eloignement  de  cette  region,  Ies  Frangais  jugent  utile  pour  eux  de 
creer  ici  une  r6publique  democratique,  en  ce  cas  ils  repandront,  de  cos 
provinces  voisines  avec  nos  etats,  parmi  Ies  habitants  de  nos  provinces 
meridionales,  le  mal  de  leurs  doctrines  corrompues,  dont  Ies  eflets 
sont  plus  funestes  encoro  que  Ies  consequences  d'une  guerre  malheu- 
reuse.  Aussi  ne  devons-nous  rien  perdre  de  vue  de  ce  qui  peut  nous  en 

27 
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No.  87'.   defendre.  Mais   si   nous  permcttons  aux  Francais  de   s'etablir  dans 
^^^     notre  voisinage,  aucune  surveillance  ne  saura  mettre  obstacle  â  la  cor- 
^^'  ruption  intellcctuelle  qui  voyagc  avcc  eux  et  dont  ils  se  sonthabituo 
ă  tirer  si  aJroitement  profit.    '  Jc  ne   peux  pas  passcr   sous  silence 
une  autrc  circonstauce,  qui  merite  egalement  d'attirer  Tattention  de  V, 
M.  Que  la  tentative  des  FVan^ais  contre  TAlbanie  aboutisse  ou  non,  dans 
Ies  deux  cas  la  republique  des  Sopt-ÎIes  restera  toujours  sur  leur  cbe- 
minet;  le  protectorat  do  la  Russie  sur  cetto  republique  n'arretera  pas 
dans  son  action   Io  gouvernemcnt   francais,   une  fois  ses  intentions 
d^niasquees;  le  faible  detachement  de  notre  arm^e,  qui  s'y  trouve  en 
garnison,  ne  sera  pas  en  etat  de  s'opposor  â  Tarmoe  frangaise  supe- 
rieure  en  nombre  et  aux  habitants  des  îles  devou6s  aux  Francais,  dont  le 
comte  Mocenigo  rapporte  qu*ils  sont  egauxen  nombre  avec  Ies  bien-pen- 
sants:  ii  peut  facilemcntdevcnirleur  viclimc.  |  Aprcsavoir enumere ainsî 
toutes  Ies  craintes  que  m'inspirent  Ies  mauvaises  intentions  du  gouverne- 
mcnt  francais  k  notre  egard,   ii  me  reste  â  exposer  Ies  moyens  qui^ 
s'ils  ne  râussissent  pas  â  empecher  la  realisation  des  intentions  des 
Frangais,  Ies  empecheront  au  moins  de  s'etablir  dans  des  contrees  d'oii 
ils  puissent  acquerir  la  possibilitâ  de  nous  nuire.  Ces  moyens,  d'apres 
moi,  sont:  de  nous  metlre  sans  dolai  dans  une  position  conforme  â 
la  situatîon  aotuellement  trouble  de  TEurope  et,  en  manifestam  notre 
deşir  de  voir  prenc^re  des  mesures  ^ncrgiques,  de  donner  d'un  coio 
l'importance    qui   leur   est   due   â  nos  conseils,  ambitieux  dans  Icur 
moderation,  et  de  Tautra  des   encouragements   aux  etats   faiblcs,   et, 
dans  ce  but,  de  rassembler  de   suite  notre  armee,  de  la  former  en 
plusieurs  corps,  d'en  nommer  Ies  commandants  et  de  Ies  dispostr  de 
la    maniere    suivante:    '     1.   L'armee  qui  peut  otre    employee  â    la 
defensc  et  ă  la    liberation    des    vîlles    hanseatiques,    du    Danemark, 
du  Holstein  etdu  Mecklembourg,  doît  consister  dans  un  corps  de  preş 
de  40.000  hommes.  Elle  doit  etre  concentreo  en  Courlande,  en  Samo- 
gythie  et  dans  la  pârtie  de  la  Lithuanie  qui  confine  avec  la  Prusso  et  le 
grand-duche  de  Posen.  Cette  armee,  penetrant  dans  le  Holstein,  devra 
se  reunir  â  un  corps  d'armee  danoise  de  preş  de   20.000  hommes; 
â  cet  efîet,   on   pourrait   s'arranger  avcc  la  cour   danoise,  â  laquello 
des  ouvertures  ont  deja  ete  faites  dans  ce  but.  ]    2.  Le  corps  auxiliare 
(de  reserve),  au  cas  ou  la  cour  de  Vienne  pretcrait  son  concours  dans 
l'interet  des  aflaires  communes  de  TEurope,  doit  etre  compose  de  30.000 
hommes.  Ce  corps  peut  etre  dispose  de  maniere  qu'au  bssoin  ii  puisso 
cntrcr  dan^î  Ies  possessions  autrichienncs  par  la  m6me  voie  par   ou 
est  cntre  Io  corp^   de   Rosenberg   dans   la  pr(5cedente  guerre.  II  me 
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semble  qu'il  serait  plus  convenable  que  son  licu  de  ralliement  soit  â  No.  87^. 
iJrest'Litovsk,  pour  que^  jusqu^â  ce  nous  nous  arrangions  avec  la  cour  ^^ 
ile  Vienne,  ii  puisse  paraîlre  concenlre  dans  le  but  de  contenir  la  ^^  ^^^^^ 
cour  de  Berlin.  |i  3.  Un  corps  d'armee  consistant  en  20.000  hommes, 
pour  le  cas  ou  Ies  Frangais  envabiront  Ies  provinces  turqucs,  surtout  la 
Moree  ou  la  Roumelie.  Ce  corps  de  20  000  hommes  entrera  en  Mol- 
davie  et  en  Valachie  pour  defendre  ces  deux  provinces  turques ;  ii 
(loit  etre  forme  de  Tarmee  qui  se  trouve  dans  la  pârtie  meridionale 
de  la  Russie  et  ses  regiments  seront  disposes  de  maniere  ă  pouvoir 
entrer  au  premier  ordre  en  Moldavie.  La  Crim6e  et  le  gouvemement  Ni- 
colaevski  ne  doivcnt  non  plus  etre  oompletement  degarnis  de  troupes.  ]\ 
4.  Une  forte  armee  de  reserve,  consistant  en  70 — 80  miile  hommes,  pour 
laquelle,  aussi  bien  que  pour  Ies  corps  susdits,  ou  doit  nommer  Ies  com- 
mandants.  Cette  forte  armee  de  reserve  ou  d'observation  est  destinee 
H  servir  facilement,  d*apres  la  necessite  et  Ies  circonstances,  au  ren- 
lorcement  et  au  soutien  soit  de  Tarmee  du  Nord,  soit  du  corps  auxili- 
aîre  ou  de  Tarmee  destinee  ă  occuper  la  Moldavie  et  la  Valachie;  en 
consequence,  Ies  troupes  qui  la  oomposeront  devront  etre  disposees 
de  maniere  qu'un  de  ses  flancs  commence  depuis  la  Courlande  et 
Ies  conGns  de  Lithuanie  et  son  autre  flanc  s*etende  jusqu'aux  pro- 
vinces m^ridionales  de  la  Russie.  Cette  armee  aura  egalement  Ia 
mission  de  contenir  la  cour  de  Berlin  et  de  Tempecher  par  lâ  de 
venir  en  aide  â  la  France.  !'  5.  Les  inspections  do  Petersbourg 
et  de  Finlande  et  une  pârtie  des  regiments  de  l'interieur  de  la  Rus- 
sie, mais  qui  ne  se  trouveraient  pas  ă  une  trop  grande  distance 
de  Petersbourg,  devront  former,  en  cas  de  necessite,  Tarmee  de  de- 
fense  de  la  Finlande  russe  et  nous  couvrir  contre  toute  tentative 
hostile  de  la  Suede.  Tout  en  passant  sous  silence  la  question  do  la 
proximit6  de  notre  capitale  des  frontieres  de  la  Suede,  je  suiş  cepen- 
dant  d'avis  que  les  Russes  ne  devraient  jamais  effacer  de  leur  me- 
moire  les  alarmes,  que  je  pourrais  qualiGer  d'honteuses,  par  lesquelles 
nous  avons  du  passer  â  cause  de  l'attitude  de  feu  le  roi  de  Suede 
du  temps  ou  nous  etions  preoccup^s  de  la  guerre  turque.  J  6.  En- 
iin,  nos  forces  navales  doivent  etre  pretes,  pour  qu'en  cas  de  besoin 
une  escadre  puisse  sortir  dans  la  mer  Baltique  et  une  autro  dans  la 
iner  Noire.  ;|  Toutes  ces  armees,  dans  la  supposition  qu'elles  fussent 
rassemblees  sans  retard,  n'entreront  en  action,  au  Nord,  que  si  les 
Frangais  introduisent  leurs  armees  dans  le  Meckiembourg  ou  dans 
Ic  Ilolstein  et  les  villes  hanseatiques  ;  au  Sud,  que  s'ils  debar- 
qucnt  cn  Albanie.  II  est  ă  esp^rer  que  les  Frangais  profiteront,  pour 
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No.  87'.  realiser  leurs   entreprises  dans  rAllemagre  du  Nord,   de  la  presento 
1803     saison  d'hiver,  qui   retient  nos   escadres  dans   Ies  ports,   et   comme 
jusqu'au  mois  de  Mai  ils  ne  pourront  pas  sortir  dans  la  mer,  ils  serout 
obligos  d'occuper  pendant  tout  ce  temps  tout  le  littoral  du  Holstein,  ct 
nous  priverons  en  consâquence  de  tout  moyen  de  debarqucr.  Mais,  en  ce 
cas,  qui  pourrait  empâcher  notre  armee  du  Nord  d'avancer  immediate- 
ment  et  de  poursuivre  son  but?  Les  soldats  russos  ne  craindront  pas  unc 
expedition  pendant  Thiver,  et  la  courde  Berlin,  qui  a  mainte  fois  laisse 
]>asser  les  arm6es  frangaises  ă  travers  ses  posâessions  pour  occuper  les 
provinces  allemandes^  nepourra  pas  avec  raison  refuser  d'acquiescer  â 
la  pretention  de  V.  M.   â  une  egale  bienveillance  pour  nos  armecs, 
envoyees  pour  la  liberation  de  ces  pays;  sans  quoi,  le  roi  de  Prusse, 
Tun^des  premiers  membres,  de  cette  cour,  s'accusera  lui-memedevant  la 
nation  allemandc,  et  brisera  toutes  relations  avec  Ia   Russie.    |'    La 
cour  danoise,  sachant  qu*une  armee  de  40  miile   hommes  est    prete 
ă  la  soutenir,  acceptera  sans  crainte  un  arrangement  avec  nous  pour 
les  mesures  ă  prendre  en  commun,  et,  si  elle  ne  reussit  pas  â  de- 
iendre  le  Holstein,  elle  gardera  au  moins  le  Jutland  et  tout  le  Danemark 
et,  en  ne  se  pretant  ă  aucune  des  pretentions  frangaises,  nous  donnera 
le  temps  d'aller  ddlivrer  ses  etats.     ||     Les  armees  russes,  dcstinees 
â  occuper  la  Moldavie  et  la  Valachie  apres  l'entree  des  Frangais  dans 
la  Mor6e  et  en  Albanie  et  h  garantir  les  principautes  contre  Tinvasion 
des  armees  frangaises,  se  dirigeront  vers  Vidin  ou  la  Bulgarie.  L'escadre 
do  la  mer  Noire,  d'apres  les  besoins,  renforcera   notre   detachement 
de  Corfou  et  ensuite  etablira  sa  navigation  dans  les  mers  Adriatiquc 
et  Meditcrranee,  ou  les  mouvements  des  Frangais  Tappelleront.  Si  les 
Frangais  avaient  des  forces  considerablcs  dans  ces  deux  mers,  nous 
trouverions  toujours  sans   nul   doute  une  aide   efficace,   en    cas   de 
n^cessite,  dans  Ies   escadres  anglaises  qui  croisent  dans  ces   eaux. 
Lorsque  toutes  ces  mesures,  qui  nous  sont  imposees,  non  par  notre  incli- 
nation  pour  Ia  guerrc,  mais  bien,  on  peut  dire,  par  le  souci  de  notre  pro- 
pre  surete  et  de  notre  d^fense,  auront  â  etre  mises  en  appiication,  elles  de- 
vront,  selon  moi,  etre  precedecs  d'une  declaration,  qui  fasse  connaître  les 
causes  qui  nous  y  poussent,  avec  une  description  de  toute  la  perfidie  du 
gouvernement  frangais  et  des  dangers  auxquels  ii  expose  TEurope  en- 
tiere.  Je  crois  utile,  en  outre,  de  rompre  en  meme  temps  toutes  nos  re- 
lations avec  la  France,  excepte  bien  entcndu  celles  qui  ne  nuiraicnt 
pas,  et  de  rcnvoyer  en  consequence  tous  ses  agents,  tant  de  la  capi- 
tale que  des  ports  et   autres  localites  appartenant    â  la  Russie,   de 
meme  que  ceux  que  nos  armees  trouveraient  en  Moldavie  et  en  Vala- 
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t  hie.  I  La  purete  de  nos  intentions  nous  permet  d'esp^rer  que  le  No.  87^. 
succes  couronnera  Ies  entreprises  de  la  Russie  et  que  V.  M.  acquerra  ^^^^ 
une  gloire  digne  d'ElIe:  en  faisant  ce  que  reclamait  la  surete  de^^  Noem. 
letat,  V.  M.  aura  qaranti,  par  la  meme  grande  action,  Ies  etats 
faibles,  qui  n'auraient  pas  pu  se  defendro  par  leurs  propres  forces.  | 
Personne  n'est  plus  profondemont  convaincu  que  moi  combitni  ii  au- 
rait  ete  necessaire  et  utile  pour  l'etat  de  conserver  la  paix,  autant 
par  mon  opinion  que  la  guerre  la  plus  heureuse  ne  remplace  que 
rarement  Ies  avantdges  que  Tetat  retire  de  Vinstruclion  du  peuple  et  do 
rindustrie,  qui  ne  se  developpent  qu'en  temps  de  paix,  comme  aussi  parce 
que  I'attention  de  V.  M.  I.,  dirigee  jusqu'â  ce  moment  uniquement  vers 
Torganisation  interieure  et  le  bien-etre  de  votre  vaste  empire  et  recompen- 
see  deja  par  de  si  riches  r6sultats,  sera  attiree  en  pârtie  par  Ies  evenements 
exterieurs.  Je  ne  puis  cependant  ne  pas  reconnaître  que  Ies  mesure.«, 
que  je  viens  de  soumettre  â  V.  M.,  sont  necessit^es  par  Ies  circonstances 
presentes  et  meme  par  la  s6curite  future  do  la  Russie,  devant  la- 
(juelle  toutes  autres  considârations  doivent  se  taire.  l|  En  reconnaissant 
ainsi  cette  necessite,  je  me  vois  toutefois  oblige  d'attirer  Taltention 
de  V.  M.  sur  Ies  moyens  necessaires  â  la  realisation  de  nos  entreprises. 
Bien  que  notro  situation  financiere  aotuelle  no  me  soit  pas  connue 
en  detail,  je  sais  cependant  que  cette  pârtie  a  et6  depuis  Ies  temps 
Ies  plus  recules  et  est  actuellement  encore  le  cote  le  plus  faible  de  la  Rus- 
sie, des  qu'il  s'agit  de  depenses  exterieures.  Le  manque  essontiel  d'argent 
se  fera  vite  sentir,  lorsque  Ies  armees  devront  etre  entretenues  horsdes 
frontieres  de  Tempire ;  et  bien  qu'il  existe  en  eflet  une  petite  reserve 
de  monnaie  d'argent,  elle  sera  tout  au  plus  suffisante  pour  une  cam- 
pagne.  i  Si  nous  considerons  tout  ce  qui  nous  est  arrive  dans  Ies 
dernîers  50  ans  et  dans  Ies  difierontes  guerres  que  la  Russie  a  eu 
â  soutenir,  nous  constatons:  [\  1.  Que  Ia  guerre  de  sept  ans,  sans  comp- 
ter  Ies  subsides  de  la  cour  de  Vienne  et  Ies  contributions  assez  for- 
tcs  prelevees  en  Prussc  et  â  Berlin,  a  prive  la  Russie  d'une  grande 
pârtie  de  la  monnaie  d'argent  qu'elle  possedait,  bien  que,  pour  em- 
pOcher  autant  que  possible  l'argent  de  sortir  de  Tempire,  nous  nous 
fussions  ellorces  dans  Ies  dernieres  campagnes  â  fournir  â  nos  armees 
Tapprovisionnement  de  Petersbourg  meme  par  Ies  ports  de  la  Prusse, 
f(ui  se  Irouvaient  alors  rntre  nos  mains;  j  2.  Quo  nonseulement  Ies 
deux  guerres  turques  ont  absorbe  tout  Targent  et  Tor  de  la  Russie, 
mais  que  sans  Taide  des  emprunts  contractes  â  l'etranger  ii  nous  aurait 
«He  dltficile  do  Ies  continuer;  \\  3.  Que  la  participation  que  feu  l'em- 
pereuravait  accepţie  dans  Ies  guerres  contre  la  France,  en  envoyant  des 
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No.  87'.  armees  en  Allemagne,  en  Italie  et  en  Hollande,  n'aurait  pas  pu  etre  lonir- 
^^  temps  continuee  sans  Ies  subsides  de  TAngleterre.  ||  Tous  Ies  expcdients, 
'  dont  on  peut  si  commod^ment  se  servir  dans  Tinlerieur  de  la  Russie,  ne 
trouvcnt  plus  d'emploi  lorsqu'il  est  question  de  depenses  ext^ricures  et 
d'entreprises  qui  exigent  absolument  de  Targent  en  numeraire  ou  des 
Jettres  de  change  qui  le  remplaccnt.  Aussi  ne  doit-on  nullement  negliger 
aucun  des  moyens  qui  peuvent  servir  â  diminuer  Texportation  de  la  mon- 
naie.  ||  Parmi  ceux-ci,  je  considere  qu'il  serait  utile  qu'une  pârtie  au  moins 
de  rapprovisionnement  necessaire  aux  troupes  qui  constitueront  Tarmee 
du  Nord  fut  achetee  en  Russie.  Pour  completer  l'approvisionement,  je 
propose  le  moyen  suivant,  qui  me  parait  assez  commode,  â  la  condi- 
tion  toutefois  de  s'en  occuper  ă  temps.  ||  Qu'on  achete  ă  Riga  et  â 
Lubow  la  quantit^  necessaire  de  provisions  pour  l'entretien  annuel  du 
susdit  corps  d'armee:  larine,  avoine,  gris.  Lorsque  cetto  armee  sera 
dans  le  Holstein  et  dans  le  Mecklembourg  et  lorsque  par  consequent 
Ies  ports  de  ces  deux  etats  seront  ă  notre  disposition,  toutes  Ies  sus- 
dites  denrees  pourront  etre  commodement  transportees  par  des  na- 
vircs  de  commerce  afiretes  ă  celte  fin.  j  Quant  aux  arm6es  qui  de- 
vront  occuper  la  Moldavie  et  la  Valachie,  elles  trouveront  leur  ap- 
provisionnement  dans  ces  provinces,  sans  etre  â  la  charge  des  habi- 
tants.  II  Pour  conclure,  je  crois  de  mon  devoir  de  repr^senter  â  V.  M. 
que,  si  en  general  dans  ce  plan  ii  n'est  pas  fait  une  mention  speciale 
du  corps  auxiliaire  de  30  miile  hommes,  c*est  parce  qu'il  n'y  a  ac- 
tuellement  presque  rien  â  en  dire,  car  tous  Ies  details  le  concernant 
doivent  dependre  du  plus  ou  du  moins  de  bienveillance  que  nous 
trouverons  â  la  cour  de  Vienne  dans  ses  arrangements  avec  nous 
relatifs  aux  mesures  â  prendre  en  commun  dans  T^tat  actuel  des 
afFaires  de  l'Europe.  Je  ne  puis  cependant  passer  sous  silence  que, 
si  la  cour  de  Vienne,  encouragee  par  un  pareil  secours  de  notre  part, 
se  dâcide  â  prendre  part  dans  cette  guerre,  en  ce  cas  sa  cooperation 
peut,  en  general,  donner  aux  aflaires  une  direotion  do  nature  â  foci- 
liter,  naturelloment,  tant  nos  entreprises  forcees  dans  le  nord  de  TAlIc- 
magne,  que  Ies  mesures  â  prendre  de  notre  cot^  pour  la  defense  de 
la  Porte. 
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No.  87^.  —  Extract  clin  instrucţiunile  trimise  de  Corni- 
ţele A.  Vorontzof  trimisului  rus  la  Paris 
Oubril,  în  18  (30)  Noembrie  1803.  Petersburg. 

(COopHIIirt,  LXXVII,  p.  420.) 


. . .  Je  dois  vous  recommander  d'abord  d'etre  tres  attentif  â  toutes  No.  87«. 

J803 

30  Noem. 


Ies  nncsures  que  le  gouvernement  frangais  prendra  dans  la  poursuite 


de  la  guerre  actuelle  contre  l'Angleterre,  et  de  nous  informer  sans 
delai  de  tout  ce  que  vous  apprendrez  ă  cet  egard.  ||  Les  liaisons 
cntre  Io  cabinet  de  Berlin  et  celui  des  Tuileries  n'etant  pas  douteuses 
et  devant  etre  devenues  plus  intimes  encore  depuis  Tonvoi  de  M. 
Lombard  â  Bruxelles  lorsque  le  premier  consul  s'y  trouvait,  ii  nous 
importe  de  connaître  jusqu'â  quel  point  cette  cour  se  prete  aux  vucs 
<lu  gouvernement  fran^ais  et  abonde  dans  son  systeme.  Vous  devez 
donc  dirigcr  toute  votre  attenlion  â  suivre  de  preş  les  demarches  du 
ministre  de  Prusse  a  Paris.  Tout  en  le  surveillant,  vous  ne  neglige- 
rez  pas  non  plus  de  savoir  sur  quel  pied  se  trouvent  actuellement 
les  relations  de  la  cour  de  Vienne  avec  la  France,  et  vous  ne  per- 
drez  pas  de  vue  d'etre  au  courant  des  demarches  du  comte  de  C-o- 
benzi  et  de  Tefiet  qu*elles  produisent  â  Paris.  ||  Je  deşire  aussi  quo 
vous  mettiez  tous  vos  soins  â  d6couvrir  et  â  nous  informer  des  pro- 
iets  subsequents  du  gouvernement  frangais  relativement  aux  posses- 
fiions  de  la  Porte  ottomane  et  d'etre  en  meme  temps  au  iait  des 
demarches  de  Tambassadeur  turc  â  Paris,  lequel,  d'apres  les  ordres 
qu'il  aura  rcgus  de  Constantinople,  vous  temoignera  sans  doute  la 
conliance  requise  et  vous  communiquera  ce  qui  se  passera  entre  lui 
et  le  gouvernement  frangais.  II  serait  interessant  aussi  de  connaître 
les  plâns,  par  Texecution  desquels  Tambition  demesuree  du  premier 
consul  veut  opprimer  les  villes  hanseatiques  et  plusieurs  etats  du  nord 
de  TAllemagne. 
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2i)  Febr. 


No.   87^   —   Memoriul  Principelui  Aclam  Czartorijskî 

către    Împăratul  Alexandru  I,    din   17  (29) 
Februarie  1804.  Petersburg. 

(COopHlIirb,    LXX  VII,  p.  488.) 

No.  87».  Le  chancelier  de  Tempire,  par  ordre  de  V.  M.  I.,  avait  cliarge 

^^^  Tambassadeur  comte  de  Worontzoff  de  fixer  Taltention  du  gouvcr- 
nement  anglais  sur  Ies  dangcrs,  que  court  dans  ce  moment  la  Tur- 
quie  europeenne  do  la  part  des  Frangais.  11  lui  fut  prescrit  de  te- 
moigner  au  ministere  britannique  que  V.  M.  ne  verrait  pas  avec  in- 
dilTerence  Ies  troupes  frangaises  mettre  pied  cn  Grece  ou  en  Albanie; 
qu*Elle  etait  dans  Tintcntion  de  s'y  opposer  et  que,  selon  notro  ma- 
niere de  voir,  Corfou  dans  une  telle  circonstance  pouvait  dovenir  une 
place  d'armes  importante,  soit  pour  arreter  Tennemi,  soit  pour  con- 
duire  ct  soulenir  de  la  Ies  operations  sur  le  continent  voisin;  qu'en- 
fin  V.  M.  desirait  que  le  ministere  britannique  nous  fît  part  de  ses 
opinions  sur  cet  objet  important,  nous  fit  connaître  quelles  liaisons 
ii  avaic  deja  contractees  dans  ces  pays,  ct  le  parti  qu*il  comptait 
prendre  en  cas  d'une  descente  des  Frangais  operee  en  Grece ;  qu'en 
attendant,  nous  demandions  que  Tamiral  Nelson  recut  l'ordre  de  se 
concerter  avec  le  comte  de  Mocenigo  sur  des  mesures  de  pr^caution 
et  de  defense,  et  que  M.  Foresti  ou  tout  autre  agent  anglais  fut  mis 
â  meme  de  fournir  quelques  fonds,  dans  la  supposition  qu'il  soit  ne- 
cessaire  d'en  employer,  pour  ramener  sur  un  bon  chemin  Ies  esprits 
egar6s  dans  ces  conlrees.  J  Le  cabinet  de  St.- James  vient  de  repon- 
dre  â  ces  ouvertures  avec  la  plus  grande  confiance  et  un  empresse- 
ment  marque  de  s'entendre  avec  la  Kussie  sur  l'objet  en  question; 
peutetre  meme  cet  empressement  est-il  trop  vif  de  sa  part  et  donne 
dans  le  defaut  de  vouloir  trop  hâter  des  mesures,  qu'il  faut  prepartr 
et  non  precipiter.  Cependant,  Ton  ne  saurait  lui  en  faire  un  tort,  at- 
tendu  Textreme  importanoe  que  doit  mettre  naturellement  ce  cabinet 
â  voir  la  Grece  ă  Tabri  de  Tatteinte  des  Franşais  et  â  pouvoir  ctrc 
tranquille  sur  Ies  suites  de  leur  ambition  dans  cette  pârtie  de  TIlu- 
rope.  L'ambassadcur  d'Angleterre,  dans  deux  conferences  qu'il  cut 
avec  moi,  l'une  avânt  et  l'autre  apres  rarrivee  du  courrier  porteur 
de  Ia  derniere  communication  de  la  cour  de  Londres,  alia  bicn  plus 
loin  dans  Ies  ouvertures  qu'il  me  fit  et  m*avoua  que  son  gouvcr- 
nement,  inquiet  sur  Tetat  precaire  de  l'empire  ottoman  et  de  ses 
possessions  europ6ennes,  qui,  sous  leur  forme  presente,  resteront  un 
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liut  d*appât  et  une  cause   d*alarmo  continuelle,  avait  desir6   depuis  No.  87». 

loncrtemps  de  s'expliquer  sans  reserve  avec  le  ministere  de  V.  M.  sur     ^^"^ 

^  29  Febr 

cet  objet  important  et  d6licat ;  qu*on  no   pouvait  se   dissimuler  que 

le  gouvemement  turc,  ayant  en  luî-meme  le  germe  de  sa  dissolution, 
•levait  s'ecrouler  tot  ou  tard;  et  que  Ies  circonstances  du  moment, 
laudace  et  Tambition  de  Bonaparte^  la  position  critique  dans  laquelle 
11  se  trouve,  et  la  fermentation  qui  a  fait  tant  de  progres  parmi  Ies 
«Trecs,  rendcnt  cet6v6nement  plus  probable  et  peut-etre  tres-prochain. 
L*ambassadeur  d*Angleterre  exprima  ensuite  combien  son  gouverne- 
ment  etait  interesse  â  empecher  que  l'empire  ottoman  devienne  la 
proie  des  Fran^ais,  et  finit  par  me  dire  clairement  que,  si  cet  empiro 
ne  pouvait  pas  etre  sauve,  l'Angleterre  desirait  au  moins  etrc  assu- 
rcc  que  ce  soient  ses  amis  et  non  ses  ennemis  qui  profitent  de  sa 
chute;  et  qu'â  cet  egard  cile  etait  prete  â  s'entendre  avec  nous  et 
â  concourir  â  nos  vues,  elle-meme  ne  pouvant  en  avoir  aucune  di- 
recte sur  cette  contree.  Ij  Les  dernieres  ouverlures  de  la  cour  do 
Londres,  qui  ont  ete  la  suite  de  celles  que  nous  lui  avons  adresseep, 
exigent  de  notre  part  une  reponse  des  a  present  et  les  ouverlures 
supplementaires  de  l'amiral  Warren  meritent  la  plus  mure  reflexion.  j 
Cest  sur  ces  deux  points,  qui  ne  peuvent  qu  etre  li^s  ensemble,  que 
ie  vais  prendre  la  liberte  de  soumettre  â  V.  M.  mes  idees  et  mes 
observations.  |  11  n*est  pas  douteux  que  Tempiro  turc  ne  menace  ruine 
ct  que  son  sort  futur  ne  touche  la  Russie  dans  ses  interets  les  plus 
essentiels.  11  est  donc  instant  que  notre  cour,  sur  ce  sujet  important, 
arrote  un  systeme,  dans  lequel  tous  les  cas  probables  et  possibles  soient 
prevus  de  maniere  que  nous  puissions  voir  clair  devant  nous  et  mar- 
cher avec  assurance  vers  un  but  imm6diat  ou  bien  eventuel,  sui  vânt 
la  tournure  que  prendront  les  evenemenls.  Le  but,  que  nous  devons 
avoir  des  â  present,  ne  peut  etre  different  de  celui  de  pr6server  l'cm- 
pire  ottoman  dans  son  etat  actuel  et  d'empâcher  qu'il  ne  soit  en- 
tame.  L'avantage  qu'il  y  a  d'avoir  un  voisin  faible  et  tranquillo  et 
les  facilites  que  le  commerce  de  la  mer  Noire  a  obtenu  dernierement 
sont  des  raisons  sulfisantes  pour  se  contenter  de  l'etat  pr6sent  des 
ehoses  et  pour  le  prefărer  a  toute  cliance  que  pourrait  offrir  l'avenir 
et  dont  les  suites  seraient  toujours  jusqu'â  un  certain  point  incer- 
taines.  Copendant,  je  dois  remarquer  que  les  facilites,  qu'a  obtenues 
le  commerce  de  la  mer  Noire  et  qui  sont  pour  l'empire  de  Russie 
un  objet  de  premiere  importance,  ne  tiennent  qu'â  rextreme  faiblesse 
actuelle  du  gouvernement  turc  et  aux  circonstances  tout-â-fait  par- 
tit'ulieres  amenees  par  la  guerre  de  la  revolution.  Par  consăquent,  ces 
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No.  87».   iacilites  ct  Ies  avantages  incalculables  de  puissance  et  de  prosperiîe» 
1804     qyj  peuvent  en  resulter,   doivcnt  cncore   etre  regardcs  commc  pas 
entiercment  assur6s,  puisque  nous  Ies  perdrions  silot  que  la   Porte 
parviendrait  â  reprendre  son  ancienne  force,  ou  qu'intimidee  par  los 
menaces  du  gouvernement  fran^ais,  egaree  par  scs  promesscs   astu- 
cieuses,  elle  allait  tout  d'un   coup  changer  de   sysleme   et  so  jctci- 
entrc  ses  bras,  ou  bien  enfin  si  quelque  puissance  europecnne  rcus- 
sissait  â  s'emparer  de  la  Grece,  de  sou  Archipel  et  bientot  apros  de 
Constantinople.  11  est  facile  de  voir  que,  dans  ce  dernier  eas  surtout, 
la  surele  de  Tempire  de.Russio  scrait  fortcment  compromise,  et  Tun 
des  debouches  Ies  plus  essentiels  de  son  commcrco  se  trouverait    â 
la  merci  d'autrui.  En  supposant  que  le  gouvernement  turc,  oubliant 
sa  jalousie  cnracinee  contre  nous  et  convaincu  du  danger  qu'il  court 
en  se  pretant  aux  projets   des  Frangais,  dcmeure  Gdelement  attachc 
â  la  Russie  ct  se  lie  sincerement  avec  elle,  si  Bonaparte  execute  son 
attaque  conlre  Iui,  la  surete  et  le  sort  de   Tempire  ottoman   restcnt 
pourtant,  encore  fort  incerlains.  !|  En  procedant  dans  cette  maliere  im- 
portante ii  semble  qu'il  naisse  des  difQcultes  ă  chaque  pas  et   que 
ce  soit  en  quelque   la^on  entre  des  6cueils   qu'il  faille  naviguer    tt 
contre  lesquels  on  doit  se  garder  de  donner  en  prenant  une  direc- 
tion  faus.se.  Les  circonstances  locales  do  ce  pays,  Ies  liaisons  que  la 
cour  de  Russie  a  contractees   avec   le  gouvernement  turc  et  cellcs 
qu'elle  ne  peut  s'empecher  d'avoir  avec   les  habitants  qu'il  opprinic 
et  qui  lui  sont  contraires,  augmentent   surtout  ces  difTicultes ;   el  les 
nous  embarrassent  deja  dans  notre  conduite  actuello  et  deviendraient 
encore  plus  compliquees,  si  la  guerre  venait   â  s'allumer  dans    ces 
contrees.  !|  V.  M.  L,  mue  par  Tinteret  qu'Ello  prend  â  la  conservation 
de  la  Porte,  a  6le  oblig^e  de  donner  des  ordres  pour  qu'on  retablisse 
dans  les  pays  soumis  â  la  domination  ottomane  un  systeme  de  sur- 
veillance  et  d'action  qui,  s'il  cessait  de  notre  part,  laisserait  aux  Kraa- 
i^ms  gagner  un  entier  ascendant  sur  ces  peuples.  Outre  ce  nouveau 
motif,  ii  est  de  Tinteret  constant  de  la  Russie  et  en   quelque  fagon 
de  son  honneur  d'entretenir  des  relations  avec   les  Grecs   et  autres 
sujets  ottomans  de  la  meme  croyance,  dont  elle  est   cens6e  la  pro- 
teotrice  naturelle  et  qui  lui  seront  toujours  de  pr6ference  d6voues, 
tant  qu'ils  pourront  esperer  en  elle.  Cette  politique  a  ote  suivie  par 
tous  les  souverains  de  la  Russie  depuis  Pierre-loGrand,,et  s'en  de- 
partir  pourrait  avoir  non-seulement   des  suites  tres  nuisibles  reiaţi- 
vement  â  nos  rapports  extorieurs,  mais,  j'oserais  dire,   produirait   un 
effet  fâcheux  meme  dans  Tinterieur;  puisque  par  lâ  on   abandonne- 
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rait  une  regie  de  conduite  prescrite  non-seulement  par  Ies  înterels  N'o.  87». 
et  la  dignite  de  l'empire,  mais  consacr6e  aussi  en  quelque  fa^on  par  ^^^ 
Ia  religion  dominante  du  pays.  {  11  est  inutile  d*djouter  que  ces  in- 
conv^nients  parviendraient  ă  leur  comble,  si  nous  permettions  ă  une 
autre  puissancc  de  nous  supplanter  par  son  influenco  sur  Ies  Grecs 
et  d'en  profiter  pour  son  propre  avantage.  II  est  ă  esperer  que  la 
Porte,  dans  l'etat  critique  ou  elle  se  trouve,  quoique  toujours  tres- 
portee  â  la  dâfiance,  ne  prendra  pas  ombrage  pour  le  moment  d'une 
conduite,  que  la  force  des  circonstanoes  nous  oblige  de  suivre  et 
qui  est  cncore  ce  qui  peut  lui  arriver  de  plus  heureux  dans  sa  po- 
sition  pr^sente.  Cependant,  si  Ies  Francaîs  tentent  une  entreprise 
contre  la  Turquie  europ^enne  et  que  la  Porte  persiste  since- 
rement  ă  8*y  opposer,  la  faiblesse  de  ses  moyens,  qui  ne  la'sae 
pas  d*espoir  qu'elle  puisse  seule  Icur  resister,  obligera  V.  M.  d*entrcr 
aussi  en  lice  ct  de  ne  rien  n6gliger  pour  chasser  ces  nouveaux  vc- 
nus.  \  Faudra-t-il  dans  ce  cas  abandonner  entierement  Ies  Grecs  et 
prendre  pour  principe  de  concourir  ă  Ies  livrer  sans  roserve  â  Ia 
tyrannie  turque?  II  semble  que  Thumanite  et  la  politique  s'y  oppo- 
sent  egalement;  ce  serait,  sans  aucune  prevoyance  pour  Tavenir,  ser- 
vir  ă  un  gouvernement  qui,  par  la  position  de  ses  ătals,  par  le  sou- 
venir  des  anciens  griefs  qu'il  a  contre  nous  et  par  Ies  prejuges  de 
sa  religion,  peut  au  premier  jour  nous  redevenir  hostile ;  ce  serait 
sacrifier  des  peuplcs,  qui  depuis  plus  d*un  siecle  nous  sont  attach^s, 
nVsperent  qu'en  nous  ct  qui,  apres  une  telle  conduite,  n'auraient  plus 
jamais  aucune  confiance  dans  Ies  Russes,  qu'ils  fmiraient  par  detes- 
ter^autant  qu*ils  en  avaient  6ie  enthousiastes  autrefois.  D'ailleurs,  en 
«e  conduisant  de  la  sorte,  on  ne  gagnerait  rien  meme  pour  le  mo- 
ment, attendu  qu'on  aurait  tout  le  pays  contre  soi,  que  ces  pcuplcs 
tres-belliqueux  dans  leurs  foyers  se  joindraicnt  de  cd^ur  et  d'âme 
aux  envahisseurs  qui  leur  promettraient  l'independance.  Pour  com- 
penser  ce  grand  desavantage,  Ton  n'aurait  que  Ies  forces  rassemblees 
par  la  Porte,  sur  lesquelles  ii  est  asscz  connu  combicn  peu  ii  faut 
compter.  Ce  no  serait  donc  qu'en  promcttant  aussi  de  notre  cote  aux 
Grecs  une  am^Iioration  do  leur  sort  que  la  Russie  pourrait  venir  au  se 
cours  du  gouvernement  turc,  auquel  ii  faudrait  faire  entendre  que 
son  propre  interet  prescrit  une  telle  conduite  de  notre  part,  et  exi- 
ger  do  lui,  par  la  suite,  que  pour  prix  de  notre  service  ils  tiennent 
Ies  promesses  que  nous  aurions  6te  oblig6s  d'avancer.  II  estdifficile 
de  privoir  Ies  6v6nements  qui  pourront  resulter  d*un  conflit  aussi 
singulier  d'efforts,  d'int6rets  et  de  motifs  divers ;  mais  ii  est  trespos- 
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No.  87».  sible,  et  ii  ne  faut  pas  perdre  de  vue  cette  supposition,  que  Ies  cho- 
1804     ges  s'embrouillent  au  point  et  tournent  d'une  fagon,  qu'elle  rendent 
'  la  chute  du  gouvernement  turc  et  sa  retrăite  en  Asie  in^vitables.    j 
Apres  avoir  ainsi   tâche   d'enumerer  Ies  cas  possibles  â  pr^voir,   ii 
reste  â  indiquer  la  regie  de  conduite  qu*il  y  aurait  â  suivre  â  corn- 
mencer  depuis  le  moment  pr6sent  et  en  tâchant  d'6viter  Ies  incon- 
vcnients,  qui  pourraient  avoir  lieu  dans  Ies  diflerentes   suppositions 
que  nous  avons  faites.  Avânt  tout,  ii  paraît  necessaire  que  la  Kussie, 
ne  pouvant  manquer  en  general,  par  sa  conduite  noble  et  soutenue, 
de  se  mettre  mal  avec  la  France,  et  qui  doit  par  consequent  cher- 
cher  avec  beaucoup  de  soin  de  se  faire  des  amis  sur  le  secours  des- 
quols  elle  puisse  se  reposer,  s'assure  aussi,  ă  legard  de   l'objet   im- 
portant dont  ii  est  question,  des  sentiments  et  de  la  coopâration  sin- 
ceres  d'une  puissance,  qui  veuille  et  soit   interessee  de  la   soutenir 
â  tout  evenement.  Or,  ii  n'y  en  a  aucune  qui  puisse  repondre  plus 
completement  ă  cette  attente  que  TAngleterre,  dont  Ies  vues  ne  peu- 
vent  jamais  se  croiser  avec  Ies  notres  dans  cette  contree  et  qui,  pourvu 
qu'elle  soit  sure  que  Ies  Francais  ne  s'empareront  pas  d'aucune  pâr- 
tie de  la  Turquie,  ne  peut  guerre  avoir,    d'apres   ses  interets,   des 
pretentions  sur  cet  empire.  Plus  d*un  motif  se  reunit  pour  nous  en- 
gager  â  nous  entendre,  avec  uno  entiere  conHance,  avec  la  cour  de 
Londrcs,  pour  garantir  la  Turquie  europ^enne   d'un   envahissement 
de  la  part  des  Frangais ;  le  premier  de  tous  est  la  securite  que  nous 
gagnerons  sur  cet  objet,  tant  pour  le  present  que  pour  l'avenir  ;    le 
second  est  que,  si  l'Angleterre  ne  voit  pas  ses  ouvertures  confiden- 
tielles  regues  par  la  Russie  d'une  maniere   qui    reponde  k   sa   con- 
fiance,  qu'elle  ne  se  determine  â  quelque  autre  parti    qui  ne   serait 
pas   de  notre  convenance,  pour   pr6venir   un  evenement  qu'elle  re- 
doute  extremement ;  enfm,  en  nous  concertant  avec  le  cabinet  de  St.- 
James,  nous  serons  plus  dans  le  cas  de  le  moderer  et  de  l'empecher 
de  prendre  des  mesures  trop  violentes,  qui  pourraient  faire  naître  Ies 
^venements  que  nous  desirons  retarder  et  nous  entraîner  encore  plutot 
dans  une  guerre.  \\  Je  serais  dono  d'avis,  qu'il  faudrait  repondre  avec 
franchise  et  cordialite  aux  ouvertures  et  aux  questions  que   nous  a 
adressees  la  cour  de  Londres  et  qui   du   reste  ont   ete   provoquees 
par  nos  Communications  antocedentes.  On  pourrait  rep6ter  au  cabinet 
de  St.-James  que  le  deşir  sincere   et  prononc6  de   V.   M.  I.   est  de 
preserver  Tempire  ottoman,  autant  que  cela  se  pourra,  dans  son  etat 
actuel ;  que  c'est  dans  ce  but  que  nous  avons  cru  indispensable   de 
redonner  plus  d'activite  â  notre  influence  sur  Ies  sujets  grecs  et  es- 
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clavons  de  cet  empire ;  qu'en  outre,  V.  M.  a  fait  prendre  des  arran-   No.  87». 
ţrements  necessaires  pour  que  Ies  Sept-îles  soient  â  Tabri  d'une  at-     ^^^ 
taque  inopinee  et  qu'Elle  va  s^occuper  ă  mettre  dans  un  6tat  de  de- 
fense  respectable  la  forteresse  de  Corfou,  qui  peut  elre  regardee  comme 
]e  boulevard  de  Ia  Grece.  En   remerciant   Ie  gouvernement  anglais 
jK)ur  Tempressement  qu'il  a  montre  â  concourir  â  ces   mcsures  de 
prudence,  nous  Tinviterons  â  y  donner  de   la  suite  par  des   ordres 
reiteres  ă  Tamiral  Nelson  et  â  ses  agents  dans  Ia  Grece ;  nous  Ten- 
gagerons  ă  leur  prescrire  la  plus  grande  prudence  et  circonspection, 
afin  de  ne  pas  se  compromettre  avec  Ia  Porte  et  afin  de  ne  pas  pro- 
vocfuer  Ies  evenements  dont  on  veut   se  garder,   ce  qui   est  Ie  but 
principal  auquel  notre  cour  veut  tendre;    cependant   si,   malgre   ccs 
precautions  et  cette  conduite  mesuree,  Ies  Fran^ais  entreprennent  quel- 
que  coup  sur  Ia  Grece  et  reussissent  d'y  debarquer  du  monde,  qu'alors 
V.  M.  est  decid^e  d*agir  contre  eux  ;  la  garnison  de  Corfou,  augmentee 
â  present  et  qui  peut  Tetre  encore  par  la  suite,  pourra  faire  uno  di- 
version  marquante  sur  le  continent  oppose,   en   y   debarquant  quei- 
ques    troupes  parmi  des  peuples   tres-belliqueux,   depuis   longtemps 
attaches  â  la  Russie  et  dont  on  s*occupe  ă  present  ă  ranimer  le  zelo 
et  le  dâvouement  pour  nous ;  qu  en   outre,  des   ordres   sont  donnes 
pour  armer  diverses  expeditions  dans  Ies  ports  de  la  mer  Noire,  qui, 
selon  la  necessile,  pourront  au  premier  avis  porter  de  nouveaux  se- 
C0UP3  â  Corfou  et  sur  le  continent  de  Ia  Grece ;  qu'enfin  une  armee 
russe  entrera  dans  ce  cas  en  Valachic   et  avancera  aussi  plus   loin, 
selon  que  Ies  circonstances  Texigeront;  que  V.  M.  invite  S.  M.  Bri- 
tannique  ă  faire  tenir  â  Malte  un  corps  de  troupes  anglaises,  qui  pour- 
rait  etre  6galement  transporte  sur  le  continent  de  Ia  Grece  pour  y 
agir  de  concert  avec  nous ;  mais  que  nous  attendons  et  exigeons  du 
cabinet  de  St.-James  de  n'entreprendre  rien  de  parei!   qu'â   la  suite 
d'une  tentative  des  Frangais  qui  autorisera  ces  mesures  et  n'en  per- 
mettra  plus  d'autres.  ||  On  aura  soin  de  faire  comprendre  au  cabinet 
de  St-James   que  Tinconvenient  de  se  laisser  prevenir  par  Ies  Fran- 
cais,  qui  d'ailleurs  ne  sera  pas  bien  grand  si  le   pays   est   une   fois 
porte  en  notre  faveur,  se  trouvera  du  reste  compense  par  Tavantage 
de  leur  laisser  prendre  sur  eux  tous  Ies  torts.  V.  M.   exprimera   de 
plus    son  d6sir  que  Ia   cour   de   Londres,  Iorsqu*il   en   sera   temps, 
parle  avec  nous  le  meme  langage  vis  a  vis  des  Grecs  et  du   gouver- 
neinent  ottoman  et  agisse  a  cet  egard  sur  Ie  meme  principe,  en  s'ef- 
foryant  de  laisser  a  cet  empire  son  exislence,  mais  en   stipulant   en 
meme  temps,  de  concert  avec   Ia  cour  de  Russie,  une  amelioration 
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No.  87».  marquanto  du  sort  des  Grccs,  sur  le  genre  de  laquelle  Ies  deux  gou- 
1804      vernements  pourront  alors  s'entendre.  i|  De  cette  fagon,  ii  paraît  qua 
la  cour  de  Londrcs  aura  lieu  d*etre  contente ;  nous  aurons  r^pondu 
avec  conGance  ă  sa  question  principale,  qui  roulo  sur  Ies  idecs  que 
nous  pouvons  avoir  relativement  â  la  maniere  dont  ii  faut  pourvoir 
a  la  defense  et  surete  de  la  Turquic;    au  reste,  ce  ne  sera  que  lui 
faire  part  dos  niesures  d6jâ   arretees   et  en  pleine  execution.   Nous 
calmerons  par  lă  ses  inquietudes  et  nous  parviendrons  ă  Tadjcindre 
â  Tex^cution  d'un  plan  de  conduite  qu'il  nous  convient  de  suivre. 
Jo  ne  crois  pas  devoir  terminer  sans  soumettre  â  V.  M.  ma  derniere 
retlexion  qui  est,  qu'autant  qu'il  doit  entrer  dans  la  politique  de  la 
Russie  de  soutenir  l'enipire  ottoman  dans  son  etat  actuel,   autant  et 
plus  encore  ii  est  important  pour  nous,  si  sa  chute  devient  in6vita- 
blc,  do  ne  point  pcrmettro  qu'aucune  autre  puissance  s'etablisse  sur 
SC8  ruines  et  de  s'assurer  alors  do  quelques  poinfs  principaux,    des- 
quels  depend  le  libre  debouche  de  notre  commerce  de  la  mer  Noire.    ' 
Sans  vouloir  m'etendre  davantagc  sur  une  supposition,  donl  le  plus 
ou  le  nioins  de  fondement  sera  decide  par  la  suite  des  evenements, 
je  mc  borncrai  â  observer  que,  vu  l'esprit  du  gouvernement  anglais 
et  sa  politique  fondee  sur  ses  interets,  et  â  en  juger  encore  plus  po- 
sitivement  par  Ies  dernieres  ouverturcs  de  Tamiral  Warren,  je  pense 
que  Ton    pourra    aussi  sur  cet    objet   facilement  s'enlendre,  soit  â 
present,  soit  plus  tard,  quand  nous  le  croirons  plus  necessaire,  avec 
la  cour  de  Londrcs,  qui  probablement  s'y  pretera  plus  aisement  qu'au- 
cun  autre  gouvernement  quelconque  et  acquiescera  sans  peine  â  un 
arrangement  eventuel  avec  nous,  par  lequel  Ies  deux  gouvernements 
se  garantiront,  en  cas  de  Taneantissement  do  Tempire  ottoman,  Tex- 
clusion  de  toute  autre  puissance  de  ses  domaines.  ;|  L'amiral  Warren 
m'a,  en  outre,  temoigne  que  sa  cour  sera  prete  aussi  â  employer  une 
pârtie  de  ses  forces  surabondantes  dans  le  nord  de  TAllemagne,  en 
cas  d'attaquo  du  Danemark  par  Ies  Frangais.  Comme  cette   insinua- 
tion  regarde  un  objet  entierement  diflerent,  je  n'en  fais  ici  mention 
que  pour  qu'elle  soit  connue  de  V^  M.,  me  reservant  de   Ten    fairo 
ressouvenir  plus  lard,  lorsque  la  reponse,  que  nous  attendons  do  Co- 
penhague,  nous  aura  mis  dans  le  cas  d'agir  aves  plus   de  certitudo 
relativement  aux  afiaires  de  cette  pârtie  de  l'Europe. 
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Xo.   87'".  —  Scrisârca  Impcratulul  Napoleon  I  către 

Sultanul  Selim  III,    din    10  Pluvios  anul 
XIII   (30   Ianuarie   1805).   Paris. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  8.29S,  X,  p.  102). 

Tres-haut,   tres-cxcellont,   tres-puissant,   tres-magnanime    et    in-  No.  87»» 
vincible  Prince,  le  grand  empereur  des  Musulmans,  Sultan  Selim,  cn     1805 
<|iii  tout    honneur   et  vertu  abonde,  notre   tres-cher  et  parfait  ami,    ^  l*'^"- 
Dicu  veuille  augmenter  ta  grandeur  et  hautesse,   avec  fin  tres-heu- 
reuse.  Toi,  descendant  des  grands  Ottomans,  empereur  d'un  des  plus 
irrands  cmpires  du  monde,  as-tu  cesse  de  regner  ?  Comment  souflres- 
tu  que  la  Russie  te  donne  des  lois?    Tu  refuses   de   me   rendre  ce 
<{uc  je  te  rends:  es-tu  aveugle  â  ce  point  sur  tes  interets?  Si  la  Russie 
â  15.000  hommes  ă  Corfou,  crois-tu  que  c'est  contre   moi?   Sos  bâ- 
tirnents  armes  prennent  Thabitude  de  se  presenter  devant    Constan- 
ţi nople:  es-tu  assez  aveugle  pour  ne  pas  voir  qu'un  jour,   soit  sous 
Ic  pretexte  de  ramener  en  Russie  Ies  troupes  qui  sont  â  Corfou,  soit 
sous  celui  d*accroître  ces  forces,  une  escadre  et  une   arm6e   russes, 
favorisees  par  Ies  Grecs,    envahiront  ta  capitale,  et  ton  cmpiro  aura 
cesse  avec  toi  ?  Ta  dynastie   desoendra    dans   la   nuit   de  Toubli   Le 
rciss-effendi  te  trahit ;  la  moitie  du  divan  est  vendue  â  la  Russie.  La 
mort  du  capitanpacha  t'a  prive  de  ton  meilleur  ami.  Je  t*ai  pr^venu 
dcux  fois,  je  te  previens  une  troisieme.  Chasse  ton    divan,    punit  le 
rdss-eflendi  et  regne  dans  Constantinople,  ou   tu  te  perds.  Quant  â 
moi,  j'ai  voulu  elre  ton  ami.  Si  tu  persistcs  a  me  refuser  ce  que  la 
Franco  a  eu  de  tout  lemps,   le   premier  pas  â  Constantinople,  si  tu 
veux  rester  servilemcnt  soumis  â  tes  ennemis,  je  mc    mcttrai   aussi 
contre  toi ;  je  n*ai  jamais  et6  un  ennemi  faible.  Ton  divan  ne  prend 
aucune  mesuro  pour  retablir  l'ordre  en  Egyptc  et  cn  Syric ;  ii  laisse 
pcrdre  la  Mecque  et   Mddine ;   ii    insulte  a  tes  amis  et  se  prosterne 
et  caresse   tes   ennemis   de   tous  Ies  temps.   La   Perse  a  la  guerie; 
cile  est  menacee  par  la  Russie  et,  loin  de  la  secourir,  Ic  faible  divan,  ou 
plutot  Ies  traitres  qui  le  menent,   ne  savent.  pas   meme   intervenir 
pour  elle;  ce  n'est   que  contre   moi  qu'ils  ont  du  courage.  Jo  t'ecris 
donc  &  toi,  tu  es  le  seul  ami  que  la  France  conserve  dans  le  serail, 
si  toutefois  Ies  hommes  qui  se  sont  empares  de  toutcs  Ies  issucs  de 
ton    trone   permettent  â  ma  lettre  de  t'arriver.    Reveillc-toi,    Selim. 
Appelle  au  ministere  tes  amis;   chasse  Ies  traitres;   confie-toi  ă  tes 
vrais  amis,  la  France  ou  la  Prusse,  ou  tu  perdras  ton  pays,  ta  reli- 
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No.  87»^  gion  et  ta  familie.  Tes  vrais  ennemis  soni  Ies  Russes,  parce  qu'il 
1805  veulent  rcgner  sur  Ia  mer  Noire,  et  qu'ils  ne  le  peuvent  sans  avoir 
Constantiiiople ;  parce  qu'ils  sont  de  la  religion  des  Grecs,  qui  ost 
celle  de  la  moitie  de  tes  sujets.  J*attends  ta  reponse,  pour  savoir  ce 
que  je  dois  penser  et  faire.  Si  tu  ne  gouvcrnes  plus,  si  tu  es  tout 
ă  la  disposition  des  ennemis  de  la  France,  je  gemirai  sur  TaveuglC' 
ment  et  la  mauvaise  politique  du  plus  ancion  alliâ  de  la  France; 
mais  je  comprendrai  que  le  destin,  qui  t*a  fait  i«i  grand;  veut  detriiire 
Tempire  des  Soliman,  des  Mustapha,  des  Selim ;  car  tout  chang'e  sur 
la  terre,  tout  p6rit ;  Dieu  seul  ne  p^rira  jamais.  Sur  ce,  je  prie  Dicu 
qu*il  augmente  Ies  jours  de  ta  Hautesse  et  Ies  remplisse  de  toutes 
prosperites,  avec  fin  tres-heureuse.      Ton  tres-chor  et  parfait  anii 

(s)  Napoleon. 
En  mon  château  imperial  des  Tuilerios,  ce  10  pluviose  an   XIII 


No.  87*^  —  Memoriul  Iu!  V^rncgues  pentru  guvernul 

Rusiei,  din  8  (20)  Martie  1805. 

(CoDpmiia,,    LXXXlil,  p.  8.) 

No  87".  Un  des  objets  le  plus  important  sur  Ies  donnees  et  la  politique 

^1805  Jq  gouvernement  francais  est  celui  qui  concerne  ses  projets  d'etablis- 
^''^^^sement  dans  Ies  provinces  de  Ia  Turquie.  On  peut  classer  de  trois 
manidres  Ies  principales  raisons  qui  font  desirer  si  vivement  â  Bona- 
parte  ce  nouvel  etablissement,  que  Ton  a  vu  &u  moment  de  se  rea- 
liser  par  l'invasion  en  Egypte  et  que  Ies  moyens  de  persuasion  pou- 
vaient  faire  reussir  dans  Ies  derniers  tcmps  du  regne  de  TE-r  Paul  I  : 
1)  D'arriver,  par  la  foule  do  ses  agents,  l'intrigue  et  Ies  moyens 
Ies  plus  actifs,  aux  possessions  anglaises  dans  Ies  Grandes  îndes, 
comme  Ia  seule  diversion  adoptec  exclusivement  pour  entamer  celle 
puissance  dans  la  source  do  son  credit  et  de  ses  richesses  et  la  pren- 
dre,  pour  ainsi  dire,  a  revers,  car  Ia  descente  en  Angleterre  est  uno 
chimere  non-seulement  aux  yeux  des  gens  qui  ont  Ie  sens  commun 
en  France,  mais  meme  de  ceux  qui  passent  pour  plus  habiles  et 
plus  dâtermines.  :  2)  De  reprendre,  par  des  positions  avantageuses, 
une  influenco  dans  la  Mediterranec  et  Ies  echelles  du  Levant,  que 
Toccupation  de  Corfou  et  de  Malte,  ainsi  que  Ies  nouveaux  etablisse- 
ments  de  la  mer  Noire  vont  eniever  pour  jamais  au  commerce  de 
Marseille;  et  d'etablir,  par  le  demembrement  de  la  Turquie,  le  seul 
point  de  contact  avec  Tempire  de  Russie,  que  l'on  ne  peut  pas  atteindre 
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autrement,  tandis  que  cette  puissance  peut   au  contraire  attaquer  la  No.  87". 
France  quand  elle  voudra  et  faire  paraître  ses  flottes  et  ses  armees     ^^^ 
sur  Ies  cotea  et  le   continent   de  Tltalie  et  de  Provence.    ||   3)  Do^^^*''^^®* 
consolider  de  cette  maniere  le  nouveau  royaume  de  Lombardie,  en 
attendant  Tasservissement  de  toute  Tltalie,  et  se  manager  Ies  positions 
et  Ies  âtablissements  qai   peuvent   inqui^ter  et  eloigner   la   cour  de 
Vienne  de  toute  entreprise  et  recouvrement  en  Italie.  [|  II  n*y  a  pas 
de  doute  que  la  seule  crainte  d*une  tentative  infructueuse,  par  Toppo- 
sition  et  Ies  preparatifs  de  la  cour  de  Russie,  a  pu  faire  ajourner  ă 
Bonaparte  des  projels  irrevocablement  arretes,  et  Ies  circonstances 
actuelles  peuvent  faire  pr6sumer   qu'il  tentera  par  la  douoeur  et  la 
persuasion  ce  qu'il  ne  peut  pas  enlever  dans  ce  moment-ci  de  vive 
force.  On  peut  meme  ajouter  que  le  poids  de  sa  couronne  et  Ies  pre- 
cautions  d'affermissement  qu^elle  exige  le  forcent  ă  des  menagements, 
qu'il  doit  autant  ă  la  tranquillitâ  int^rieure  de  la  France  qu*ă  l'opinion 
favorable  qu'il  voudrait  inspirer  aux  puissances  continentales  de  TEu- 
rope;  mais   le  jour  ou  cet   usurpateur    croira   etre  assurS    sur   son 
trone,  ii  se  livrera  â  toute  la  fougue  de  son  caractere  et  se  fera  un 
point  d'honneur  et  de  surete  de  realiser  ses  jactances  sur  l'abaissement 
<le  TAngleterre  et  sur  le  changement  du  systeme  politique  de  TEurope. 
<3n  croit  cependant  pouvoir  assurer,  malgr^  toutes  Ies  demonstrations 
affectees  do  Bonaparte,  que  c*est  Tattitude  imposante  de  la  cour  de 
Russie  qui  Tinquiete  le  plus.  II  juge,  avec  raison,  qu'il  pourrait  tout 
<intreprendre  avec  le  concours   de   cette  puissance,  tout  comme  ii  a 
lieu  de  desesperer  de  ses  entreprises,  s'il  en  est  contraria.  ||  Lapoliti- 
<|ue  ferme,  sage  et  mesuree  du  cabinet  de  St.-P6tersbourg  est  ce  qui 
desoriente   le   plus   Bonaparte   depuis   quelque  temps;  ii  tatonne  et 
cherche  vainement  ce  qui  peut  lui  assurer  positivement  TAutriche  et 
la  Prusse,  avânt    que  d'entreprendre  ouvertement  contre  la  cour  de 
Russie,  et  on  peut  aflîrmer  que  ses  consoils  Tont  determine  â  tem- 
poriser  et  â  preferer  meme  un  rapprochement,  pour  mettre  en  usage 
tous  Ies   moyens   possibles  d'adresse  et  de   seduction.   On   a  vu  le 
moment  ou  la  guerre  allait  etre  declaree  contre  la  Russie,  un  manifeste 
infame  etait  prepare  contre  cette  cour  et  meme  contre  Tauguste 
personne  de  S.  M.  TE  r,  car  ii  faut  observer  que  Bonaparte  se  livre 
souvent  ă  toute  la  violence  de  son  caractere,  et  ce  n*est  qu'avec  des 
peines  infinies  que  Ton  parvient  ă   le  calmer  et  â  le  moderer.    i|  Je 
ne  pourrai  pas  a^tuellement  donner  des  indications  precises  sur  Ies 
moyens  et  la  maniere,  dont   le   gouvernement   fran^ais  nourrit  ses 
«sperances  reiaţi vement  h  ses  projots  sur  la  Turquie.  Je  n'ai  pu  qu'etre 

(Acte  şi  Documente).  ^°    * 
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No.  87".  confirme  dans  mes  anciennes  idees  par  des  personnes  marquantes 
1805  pendant  le  petit  moment  de  liberte  quo  j'ai  eu  k  Paris.  On  doitdejâ 
^  ^"^  *®*  savoir  que  le  general  Menou  n*a  6te  principal ement  plac6  ă  Turin 
que  pour  entretenir  des  rapports  et  des  liaisons  avec  TEgypte,  et  que 
le  caractere  entreprenant  et  militaire  du  general  Brune  Ta  fait  nom- 
mer  ă  Gonstantinople  pour  continuer  Ies  intelligences  avec  Ies  an- 
ciens  pachas,  deja  gagnes,  en  entraîner  d'autres  et  se  mettre  meme 
k  leur  tete  pour  commencer  la  guerre,  si  cette  levee  do  boucliers 
o0i*e  Ies  apparences  de  succes  pour  la  pretendue  regeneration  de 
l'empire  ottoman  et  Texpulsion  des  Russes,  que  Ton  presenterait  alors, 
selon  Tusage  et  la  tactique  frangaise,  commc  Ies  seuls  et  veritables 
oppresseurs  de  Ia  Turquie.  J'ai  su  seulement  que  Ton  faisait  souvent 
partir  par  diiT6rentes  voies  des  âmissaires  pour  Gonstantinople,  que 
Ton  cherchait  avec  soin  des  jeunes  gens  qui  parlassent  le  grec,  et  que 
Ton  en  faisait  travailler  d'autres  pour  apprendre  Tarabe  et  le  turc. 
Enfin,  ce  n'est  pas  ă  Boulogne  et  sur  Ies  cotes  de  La  Manche  que 
le  gouvernement  frangais  fonde  ses  esperances,  ce  n'est  plus  qu'un 
point  apparant  pour  attirer  Tattention  des  etrangers  et  un  depot  de 
troupes;  mais  c'est  en  Italie  ou  Bonaparte  pretend  fixer  Ies  destînes 
de  son  empire:  11  veut  faire  de  ce  peuple  une  nation  guerrlere  et 
le  verilable  boulevard  de  ses  etats,  en  se  menageant  Ies  ressources 
et  Ies  moyens  d'attaque  qui  peuvent  un  jour  le  conduire  en  Turquie: 
ce  n'est  qu*alors  qu*il  croira  porter  le  coup  le  plus  fatal  au  gouver- 
nement britannique,  qu'il  sera  en  position  d'agiter  la  Hongrie,  do 
couvrir  Tltalie  et  de  se  rallier  avec  plus  de  fruit  Ies  mecontents  de 
la  Pologne  et,  qu'en  se  rapprochant  des  frontieres  de  la  Russie, 
ii  pourra  porter  des  entraves  ă  son  commerce  de  la  mer  Noire,  qu*il 
juge  avec  fondement  etre  une  nouvelle  source  de  richesse  et  de 
credit  pour  une  grande  puissance,  dont  la  position,  la  force  et  Ies 
moyens  doivent  tot  ou  tard  soumettre  TEurope  â  son  entiere  influence 
et  en  faire  Tarbitre  et  la  sauvegarde  de  Ia  tranquillitâ  et  de  la  suretc 
publique. 
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No.   87'*.  —  Scrisorea   ImpSratuluî  Napoleon   I   cătro 

de  Talleyrand,  ministrul  Rolaţiunilor  ex- 
terioare alPranciel,  din  1  Fructidor  anul 
XIII  (19  August  1805).  Lagărul  din  Boulogne- 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  9094,  XI,  p.  ISS). 

Monsieur  Talleyrand,  ministre  des   relations  exterieures,    je  ne  N0.871*. 
vois  pas  de  diflicuItS  ă  ce  que  ceux  qui  ont  fait  le  trăita  de  navigation     ^^05 
du  Rhin  soient  charges  de  negocier  le  trait6  supplâmentaire.   Faites  ^^  ^"^' 
donner  quelque  chose  aux  missionnaires  d*Âlep.  Faites  faire  unc  note 
pour  le  MonUeur  sur  Ies  afiaires  d'Egypte ;  faites  en  faire  une  sur  Ia 
Valachie.  II  parait,  par  Ies  nouvelles  de  Gonstantinople,  que  le  trăita 
de  1778  sera  renouvele ;  la  Porte  avait,  cependant,  toujours  promis 
({u'il  ne  Ic  serait  point.  II   faudrait  etre  attentif  ă  cette  afTaire  et 
m'avertir  quand  ce  trăite  se   conclura;  ii  me  semble  que  Ies  jour- 
naux  Tannoncent  dâj&  comme  renouvelâ.  II  y  a  une  lettre  de  Salzburg ; 
ii  y  en  a  une  de  Dresde ;  quand  ii  en  arrivera  deux  autres,  ii  sera 
bon  de  lers  montrer  ă  M.  de  Cobenzl. 


Xo.   87^'.  —  Extract  din  scrisorea  lui  de  Talleyrand, 

ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al  Fran- 
ciel,  către  d'Hauterive,  din  19  Vendemiar 
anul   XIV  (11   Octombrie  1805).  Strasburg. 

(Plenre  Bertrand,  Lettres  in^dites  de  Talleyrand  ă  Napoleon,  p.  XXII). 

Voici ce  que  je  voudrais  faire   des  succes  de  Tem-  No.  87». 

pereur:  Je  Ies  suppose  grands.  Je  voudrais  que  Tempereur,  le  len-  1805 
demain  d'une  grande  victoire,  f|ui  ne  me  parait  plus  douteuse,  dît  au  ^^  ^^*- 
prince  Charles:  «Vous  voilâ  aux  abois,  je  ne  veux  pas  abuser  de 
mas  victoires.  J'ai  voulu  Ia  paix,  et  ce  qui  le  prouve,  c'est  que  je  la 
veux  encore  aujourd'hui.  Les  conditions  d'un  arrangement  ne  peuvent 
plus  etre  Ies  memes  que  celles  que  jc  vous  aurais  propos6es  ii  y  a 
deux  mois.  Venise  sera  independante  et  ne  sera  reunie  ni  ă  l'Italie, 
ni  â  TAutriche.  J'abandonne  la  couronne  d'Italie,  comme  je  Tai  pro- 
mis. La  Souabe,  qui  est  un  eternei  sujet  de  discordes  entre  Felecteur 
de  Baviere  et  vous,  sera  r6unie  ă  la  Baviere,  ou  ă  tel  autre  princo. 
Je  vous  aiderai  pour  vous  emparer  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie- 
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No.  87».  A  ces  conditions,  je  ferai  avec  vous  un  trăita  oflensif  et  defensif,  et 
1805     toute  idee  d'alliance  avec  la  Prusse  ira  au  diable.   Voulez-vous  cela 
dans  vingt-quatre  heures  ?   J'y  consens  ;  sinon,  craignez  Ies  chances 
qui  appartiennent  presque  de  droîtâuae  armee  victorieuse.»  |j  Voilâ 
mon  reve  de  ce  soir. 


11  Oct. 


17  Oct. 


No.   87^^  —  Scrisirea    luî   de   Talleyrand,    ministrul 

Relaţiunilor  exterioare  al  Franciel^  către 
împăratul  Napoleon  I,  din  25  Vendemiar 
anul  XIV  (17  Octombrie  1805).  Strasburg. 

(Pierre  Bertrand,  loc.  cit.»  No.  CXI,  p.  I6fi.) 

No.  87^^  Sire,  ,,  Dans  Teloignement  ou  je  suiş  de  V.  M.,  ma  plus  douce  ou 

1805  piutot  mon  unique  consolation  est  de  me  rapprocher  d'EUe,  autant  qu'il 
est  en  moi,  par  le  souvenir  et  par  la  pr6voyance.  Le  passâ  m'explique 
le  pr^sent  et  ce  qu*a  fait  V.  M.  me  devient  un  presage  de  ce  qu'Elle 
doit  faire ;  car,  tandis  que  Ies  determinations  des  hommes  ordinaires 
varient  sans  cesse,  celles  de  V.  M.,  prenant  leur  source  dans  sa  mag- 
nanimite  naturelle,  sont,  dans  Ies  memes  circonstances,  irrevocable- 
ment  Ies  memes.  ||  Lorsque  V.  M.  quitta  Strasbourg,  une  seule  chose 
temperait  mes  regrets.  C'etait  la  certitude  qu'elle  marchait  k  la  vic- 
loire.  A  peine  quelques  jours  se  sont  ecoul6s,  ă  peine  V.  M.  a-t-elle 
rencontrâ  Tennemi,  et  deja  Elle  a  vaincu.  Mais.  quand  Ie  vulgaire  ne 
voit  dans  Ies  succes  de  V.  M.  que  ces  succes  memes,  ceux  qui  son- 
gent,  qu'apres  Ies  memorables  campagnes  de  Tan  IV  et  de  Tan  V, 
au  18  brumaire,  apres  la  journee  de  Marengo,  et  en  d'autres  circons- 
tances  non  moins  solennelles,  V.  M.  n*a  profite  de  ses  triomphes  que 
pour  oiTrir  la  paix  ă  ses  ennemis,  ceux  qui  savent  qu'EUe  ne  con- 
sidere chaque  victoîre  que  comme  un  gage  de  la  paix,  apres  laquelle 
Elle  soupire,  ne  doutent  point,  qu*apres  avoir  remportâ  dans  cetle 
guerre  des  avantages  signales  sur  TAutriche,  Elle  ne  cede  encore  au 
noble  penchant  de  sa  grande  âme.  ||  II  ne  m*appartient  point  de  re- 
chercher  quel  etait  le  meilleur  systeme  de  guerre:  V.  M.  le  re  vele 
en  ce  moment  â  ses  ennemis  et  ă  TEurope  etonnee.  Mais,  voulant 
pouvoir  lui  oHrir  un  tribut  de  mon  zele,  j*ai  medite  sur  la  paix  future, 
objet  qui,  etant  dans  Tordre  de  mes  fonctions,  a  de  plus  un  attrait 
particulier  pour  moi,  parce  qu'il  se  lie  plus  etroilement  au  bonheur 
de  V.  M.  |l  L'Europe  compte  aujourd'hui  quatre  grandes  puissances, 
car  dans  ce  rang  je  ne  mets  point  la  Prusse;  elle  est  grande  dans 


17  Oct. 
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Topinion,  parce  que  Tun  de  ses  monarques  lit  de  grandes  choses  et  No.  87**. 
parce  qu'on  s'est  habitu6  â  confondre  aveo  Fred^ric  II  l'etat  dont  }^^ 
ii  fit  Ia  gloire ;  mais,  avec  un  territoire  morcel6,  ouvert  de  toutes 
parts^  un  sol  gân^ralement  ingrat,  une  population  de  dix  millions  de 
sujets  seulcment,  peu  d'industrie  et  de  capitaux,  elle  n*est  r6ellement 
que  Ia  premiere  des  puissances  de  second  ordre.  ||  A  la  tete  des  qua- 
tre  grandes  puissances  est  Ia  France,  plus  forte  que  chacune  des 
trois  autres,  capable  meme  de  leur  resister  ă  toutes,  seule  puissance 
parfaite,  parce  que  seule  elle  râunit  dans  une  juste  proportion  Ies 
deux  elements  de  grandeur  qui  sont  inegalcment  repartis  entre  Ies 
autres,  savoir  Ies  hommes  et  la  richesse.  {|  Des  trois  puissances  qui 
partagent  avec  elle  la  haute  influence  en  Europe,  deux  sont  ses  ri- 
vales  et  ses  ennemies  naturelles.  La  troisieme,  separ6e  d*elle  par 
d'immenses  espaces,  n*est  point  directement  son  ennemie,  mais  elle 
Test  indirectement,  comme  ennemie  naturelle  de  ses  plus  anciens 
allies.  II  Tant  que  l'Autriche  et  TAngleterre  seront  rivales  de  la 
France,  elles  seront  alli6es  naturelles  et  n6cessaires.  |!  Tant  que  TAu- 
triche  ne  sera  point  en  rivalite  avec  la  Russie,  ii  sera  facile  â  TAn- 
gleterre  de  Ies  unir  dans  une  alliance  commune.  |j  Tant  que  Ies  Rus- 
ses  seront  en  contact  avec  Tempire  ottoman  et  quMls  en  mediteront  la 
conquete,  la  France  sera  forcee  de  Ies  consid6rer  comme  ses  enne- 
mis.  ;l  II  est  6vident  que,  d'un  tel  systeme  de  rapports  entre  Ies  grands 
etats,  sortiront  des  causes  sans  cesse  renaissantes  de  guerre,  que  Ies 
paix  ne  seront  que  des  treves  et  que  Teflusion  du  sang  humain  ne 
sera  jamais  que  suspendue  ||  II  n'est  pas  moins  evident  que,  dans 
toutes  Ica  guerres  qui  naîtront  de  cet  etat  de  choses,  Ia  France  sera 
pârtie  ou  principale  ou  accessoire,  mais  toujours  n^cessaire.  !|  Une 
alliance  entre  la  France  et  la  Prusse  avait  6te  consid^ree  comme 
propre  ă  maintenir  la  paix  sur  le  continent  Mais  une  alliance  avec 
la  Prusse  est  aujourd*hui  impossible.  Fr^deric  II  n*est  plus,  et  avec 
lui  Ie  regne  des  grandes  choses  a  fini  pour  le  pays  auquel  ii  fit 
prendre  rang  parmi  Ies  puissances.  Ce  n*est  plus  son  g^nie  qui  pre- 
side  aux  conseils  de  la  Prusse,  mais  une  politique  timide,  cauteleuse 
et  int6res36e.  Elle  voudrait  s'accroître,  mais  sans  risques.  Elle  vou- 
drait  recueillir  Ies  fruîts  de  Ia  victoire,  mais  sans  avoir  combattu.  Le 
monarque  qui  la  gouverne  est  dans  la  premiere  jeunesse.  Selon 
toutes  Ies  probabilit6s,  ii  poussera  loin  sa  carriere.  Les  ann6es  ne 
feront  que  fortifier  son  penchant  â  la  parcimonie  et  au  repos.  Ainsi> 
Ton  ne  peut  esperer  que,  d*ici  â  un  demi-siecle,  la  Prusse  s'associo 
l\  aucune  noble  entreprise.    ||    Qu'elle  reste   donc  dans  sa  petitesse, 
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No.  87".  puisqu'elle  n'a  pas  voulu  profiter  de  Toccasion  qui  lui  etait  oflertc  de 
1806     s'elever  ă  la  grandeur!  Qu'elle  porte  la  peine  de  sa  pusillanimite  et 

^^  ^^^  que,  laissee  â  elle-meme,  cile  attende  du  temps  et  de  la  fortune 
ce  qu*il  eut  6te  beau  de  ne  devoir  qu*â  sa  prevoyance  et  â  son 
courage.  D'ailleurs,  une  alliance  avec  la  Prusse,  utile  dans  T^tat 
actuel  des  choses,  n*aurait  pas  ete  sans  inconvenients  pour  Tavenir. 
Et  quoique,  dans  quelques  cas  particuliers,  elle  eut  pu  produire 
reffet  qu*on  s'en  etait  promis,  ii  6tait  impossible  d'esperer  qu'en 
general  elle  prâvint  des  guerres  dont  elle  n'aurait  pas  fait  cesser 
Ies  causes.  |{  Mais  ces  causes  cesseront,  et  avec  clles  Ies  guerres 
qu'elles  enfantent,  si  au  systeme  de  rapports  dont  elles  sont  la 
consequence  on  en  substitue  un  autre  qui,  otant  tout  principe  de 
mesintelligence  entre  la  France  et  TAutriche,  separe  Ies  interets  de 
l'Autriche  de  ceux  de  TAngleterre,  Ies  mette  en  opposition  avec  ceux 
de  la  Russie  et,  par  cette  opposition,  garantisse  Tempire  ottoman. 
Telles  sont,  dans  T^tat  present  de  TEurope,  Ies  conditions  du  pro- 
bleme ă  resoudre,  pour  parvenir  ă  une  paix  qui  merite  ce  nom,  c'est- 
â-dire  â  une  paix  durable.  |!  Pour  le  r6soudre,  ii  faut  d'abord  que 
TAutriche  cesse  d'etre  en  contact  imm^diat  avec  la  France  et  Ies 
etats  qu*elle  a  fondes.  II  faut  qu*elle  ne  confine  plus  au  Milanais, 
objet  de  ses  regrets,  et  que  Tetat  veuitien  soit,  non  pas  râuni  au 
royaume  dltalie  (ce  serait  ramener  Ie  contact  qu'il  importe  d'eloigncr)^ 
mais  interpose  entre  ce  royaume  et  TAutriche,  comme  etat  indepen- 
dant  II  ne  doit  pas  former  une  monarchie  (le  monarque  pourrait  un 
jour  se  liguer  avec  TAutriche),  mais  une  răpublique,  sous  Tinfluence 
de  V.  M.,  se  donnant  ă  elle-meme  des  institutions  aristocratiqucs  et 
presid^e  par  un  magistrat  de  son  choix.  II  faut  que  l'Autriche  n'ait 
plus  entre  ses  mains  une  des  principales  clefs  de  la  Suisse  et  qu'elle 
ne  puisse  plus  afTaiblir  par  ses  acquisitions  et  ses  empietcments,  tour- 
menter  par  ses  pretentions,  asservir  par  son  influence,  Ies  voisins  de 
la  France  dans  le  midi  de  TAllemagne.  f]n  un  mot,  ii  faut  que  la 
maison  d'Autriche  et  ses  princes  renoncent  ă  toutes  leurs  possessions 
en  Souabe,  qu'elle  renonce  notamment  â  la  possession  de  Lindau,  â 
rîle  de  Meinau  et  â  Tetat  de  Venise,  en  y  comprenant  Trieste,  qui 
deviendrait  une  dependance  de  l'etat  vânitien.  j{  Si  Ton  imposait  â 
TAutriche  ces  sacriOces  sans  Ies  lui  compenser,  ce  serait  une  loi  dure, 
qu'elle  ne  subirait  pas,  ă  moins  qu'elle  ne  fut  abattue  et  prosternee 
plus  qu'il  ne  convient  aux  interets  de  l'Europe  elle-meme.  Elle  pour- 
rait ceder  pour  un  temps  â  la  n6oessite,  mais,  couvant  interieurement 
des  projets  de  vengeance  et  n'attendant  que  l'occasion  de  Ies  exe- 
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cuter,  cile  scrail  plus  que  jamais  engagee  dans  ralliance  de  TAngle-  No.  87**. 

torre  et  de  la  Kussie,  dont   ii  importe  de  la  detacher.    |!    Dans   Ies     ^^^ 

17  Oct 
âges  passes  on  sentit  la  necessite  de  fortifier   TAutriche,  considerat 

comme  un  boulevard  contre  Ies  Oltomans,  alors  redoutables  pour  la 

diretiente.  Nonobstant   Tantique   rivalite  des  maisons  d'Autriche   et 

de  Bourbon  et  Tantique  alliance  de  la  France  avec  la  Porto  ottomane, 

Louis  XIV  vit  Ies  daiigers  de  TEurope   et  donna  des   secours  ă   sa 

rivale.  Aujourd'hui,  Ies  Turcs  ne  sont  plus  â   craindro,   ils  ont  tout 

â  craindre  cuxmemes.  Mais  Ies  Russes  Ies  ont  remplaces :  l'Autriche 

est  encore  le  principal  boulevard  que  TEurope  ait  k  leur  opposer  et 

cest  contre  eux  quMl  faut  la  fortifier  aujourd'hui.    ||    Ainsi,  la  politi- 

que  exige  que,  non-seulement  leis  sacrifices  que  TAutriche  devra  faire 

soient  compensâs^  mais  encore  le  soient  de  maniere  ă  ne  Iui  laisser 

aucun  regret.  |j  Qu'en  echange  des  etats  v^nitiens,  du  Tyrol,  de  ses 

possessions  en  Souabo  et  de  ses  pretentions  sur  Ies  etats  voisins,  Ies- 

quelles  demeureront  â  jamais  eteintes,  on  lui  donne  la  Valachie  et  Ia 

Moldavie,  la  Bessarabie  et  la  pârtie  la  plus  septentrionale  de  la  Bulgarie; 

maîtresse  alorş  de  deux  f^irtiles  provinces,  acquerant  pour  ses  anciens 

etats  un  debouche  par  le  Danube,  quî  coulera  presque  entier  sous  ses 

lois,  et  uno  portion  des  cotes  de  la  mer  Noire,  elle  n'aura  point  ă  regret- 

tcrdes  pertes  si  richement  compensees.  Elleconvoite  ces  deux  pro vinces, 

dles  Ies  verrait  avec  un  regret  amer  entre  Ies  mains  des  Russes  qui, 

cependant,  Ies  ont  d6jâ  presque  envahies :  elle  n'ose  se  flatter  de  Ies 

obtenir  et  ne  pourrait  s'empecher  de  regarder   comme   heureux   Ies 

evenements  qui  lui  en  auraient  assure  la  possession.  ||  L'empire  ot- 

toman  n'aurait  point  lui-meme  â  Ies  regretter.  |]  Les  Turcs  ont  perdu 

de  leur  puissance  relative,  parce  que   tout  a  fait  autour   d*eux   des 

progres,  sans  qu'ils  en  aient  t'ait  aucun.  Ils  ont  perdu  de   leur  puis' 

sance  absolue,  parce  que  Io  ressort  de  leur  gouvernement  s*est  aflaibli. 

L'etendue  de  leurs  possessions  ajoute  â  leur  faiblesse,  parce  que  leur 

population,  qui  decroît  sans  cesse,  etant  disseminee  sur  un  vaste  ter- 

ritoire,  le  peuple  conquerant   se  trouve  comme   absorbe    au  milieu 

du  peuple  conquis.  Leur  oter  quelques   provinces,   ce  n*est  pas   les 

affaiblir,  c'est  les  fortifier.  D'ailleurs,  Ia  souverainete  de  la  Porte  ot- 

tomane  sur  la  Valachie  et  la  Moldavie  n*est  plus  que  nominale.  La 

souverainete  reelle  de  ces  provinces  est  entre  les  mains  des  ennemis 

de  Tempire,  contre  Icquel  elles  ne  sont  plus  une   barriere.   Elles  le 

soutiendront  au  contraire  entre  les  mains   de   TAutriche;  et   par   le 

sacrifice  d*uno  souverainete  ideale,  la  Porte  ottomane  aura  achete  sa 

surete  et  Tespoir  d'un  long  avcnir.   |,    En  entrant  dans  de  nouveaux 
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No. 87".  rapports,  Ia  maison  d'Autriche  prendra  une  politique  nouvelle.  ,  Du 
1805  moment  qu*elle  sera  en  possession  de  Ia  Valachie  et  de  Ia  Mol- 
davie,  Ies  Russes,  aujourd'hui  ses  allies,  deviendront  ses  rivaux  et  ses 
ennemis  naturels.  {{  Les  Valaques  et  Ies  Moldaves,  pr6ferant  la  do- 
mination  des  Russes,  ă  cause  de  Ia  conformit^  de  religion,  la  tien- 
dront  constamment  en  6veil.  Elle  sera  forcee  de  porter  de  ce  cote 
toute  son  attention  et  toutes  ses  forces.  ||  Loin  de  s'associer,  comme 
elle  ferait  peut-otre  aujourd'hui,  aux  projets  des  Russes  contre  Tem- 
pire  ottoman,  elle  sera  interess^e  ă  les  traverser  et  ă  les  combattre. 
Si  elle  en  formait  elle-meme,  la  France  aurait  plus  de  facilite  pour 
les  prevenir  ou  pour  en  arreter  Tex^cution.  ||  L*Autriche,  ennemie 
naturelle  des  Russes,  aura  pour  alliee  naturelle  la  France,  j  Les 
Alleraands  seront  pour  toujours  exclus  de  Tltalie,  et  les  guerres,  quc 
leurs  pretentions  sur  ce  beau  pays  ont  entretenues  pendant  tant  de 
siecles,  pour  jamais  6teintes.  ||  L*Angleterre  ne  trouvera  plus  d'allies 
sur  le  continent,  ou  n'en  trouvera  que  d'inutiles.  ||  Les  Russes,  com- 
primâs  dans  leurs  deserts,  porteront  leur  inquietude  et  leurs  elTorts 
vers  le  midi  de  l'Asie,  ou  le  cours  des  evenements  les  mettra  en 
pr6sence  et  en  opposition  avec  les  Anglais,  aujourd'hui  leurs  allies. 
Ainsi  aura  it6  completement  resolu  Ie  probleme  de  la  paix  Ia  plus 
durable,  que  la  raison  puisse  permettre  d'esperer.  ||  Maintenant,  je 
suppose  qu*apres  le  gain  d'une  grande  bataille,  V.  M.  dise  ă  la  maison 
d'Autriche :  ||  «J*ai  tout  fait  pour  conserver  la  paix ;  vous  seule  vous 
avez  voulu  la  guerre.  Je  vous  en  ai  predit  les  cons6quences,  et  main- 
tenant vous  les  eprouvez;  j'ai  vaincu  â  regret,  mais  j'ai  vaincu;  je 
veux  que  ce  soit  pour  Tutilit^  commune ;  je  veux  extirper  d'entre 
nous  jusqu'au  dernier  germe  de  mâsintelligence.  Nos  divisions  ne  peu- 
vent  naître  que  d'un  voisinage  trop  rapproch6.  Vous  et  les  princes 
de  votre  maison,  renoncez  ă  toutes  vos  possessions  en  Souabe.  Re- 
noncez  ă  Lindau,  ă  rile  de  Meinau,  d'ou  vous  inquietez  la  Suisse. 
Renoncez  â  Tetat  venitien,  â  Trieste  et  au  Tyrol.  De  mon  cote,  je 
s6parerai,  comme  je  Tai  promis,  les  couronnes  de  France  et  d'Italie. 
Le  royaume  d'Italie  ne  sera  point  agrandi.  La  Republique  de  Venise» 
â  laquelle  Trieste  sera  jointe,  sera  retablie,  sous  la  pr6sidence  d*un 
magistrat  de  son  choix.  En  exigeant  de  vous  des  sacrifices,  je  ne  pre- 
tends  point  qu'ils  restent  sans  compensations ;  je  veux  meme  que 
les  compensations  les  surpassent.  fitendez-vous  le  long  du  Danube. 
Occupez  la  Valachie,  la  Moldavie,  la  Bessarabie.  J'interviendrai  pour 
vous  faire  ceder  ces  provinces  par  la  Porte  ottomane,  et  si  les  Rus- 
ses vous  attaquent,  je  serai   votre   alli6.    Des   aujourd'hui,   Talliance 
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peut  etre  conclue,  je  viens  (Ven  poser  toutes  Ies  bases.  II  est  entendu  ^o.  87»*. 
qiie  TevĂche  d'Eichstadt,  qui  est  au  milieu  do  Ia  Baviere,  Iui  sera  ^^ 
donne.»  ''  J'ose  croire,  qu^apres  une  victoire,  de  telles  propositions 
soraient  accueillics  aveo  transport  par  la  maison  d'Autriche,  et  alors 
la  plus  belle  paix  terminerait  la  guerre  la  plus  glorieuse.  ]!  V.  M. 
mc  permettra  de  lui  soumettre,  en  apergu,  le  projet  de  trăite  sur 
lequel  Ies  negociations  pourraient  etre  ouvcrtes. 

Projet. 

S.  M.  Temperour  des  Frangais  et  S.  M.  Tempereur  d'Allemagne 
et  tVAutriche,  egalement  anim6s  du  d6sir,  non  seulement  de  mettre 
fm  ă  la  guerre  presente,  mais  encore  de  placer  leurs  etats  dans  un 
systeme  de  rapports  qui  fasse  cesser  entre  eux  toute  opposition  d*in- 
terets,  de  prâtentions  et  de  vues,  et  par  cela  memc  toute  cause  even- 
tuelle  de  guerre,  afm  d*^tablir  sur  un  fondemcnt  solide  la  paix  de  TEu- 
rope,  qui  ne  saurait  etre  6branlee  tant  que  Ies  cours  de  France 
et  d'Autriche  seront  etroitement  et  sincerement  unies  pour  la  maintenir, 
ont  nomme  ă  cet  eflet,  8.  M.  Tempereur  des  Frangais .  . . ,  et  S.  M. 
Tempereur  d'Allemagne . . . ,  lesquels,  apres  avoir  murement  examin6 
et  pese  tous  et  chaeun  des  moyens  Ies  plus  propres  ă  conduire  ă 
un  but  si  desirable  et  s'etre  communique  leurs  pleins  pouvoirs,  sont 
convenus  des  articles  suivants: 

Art.  l-er.  —  II  y  aura  dorenavant  paix  et  amiti6  entre  S.  M.  Tem- 
pereur  des  Frangais,  roi  d*Italie,  et  S.  M.  Tempereur  d'Autriche 
et  d'AIIemagne,  leurs  heritiers  et  successeurs  rcspectifs  ă  perpetuite. 

Art.  2.  —  Les  limites  de  la  France  sont,  depuis  la  Hollande  jusqu'â 
Băle  le  thalweg  du  Rhin,  depuis  Băle  jusqu*aux  Alpes  ses  limites 
âctuelles,  et,  en  Italie,  celles  qui  Ia  separent  maintenant  du  royaume 
dltalie,  des  etats  du  Pape  et  de  Tfitrurie.  ||  S.  M.  Tempereur  des 
Frangais  s'engage  pour  lui,  ses  heritiers  et  ses  successeurs  â  ne  rien 
acquerir  par  voie  d'achat,  d'echange,  de  donation  et  de  reunion,  ni 
par  aucune  voie  semblable  quelconque  au  delă  des  limites  susdites. 

Art.  3.  —  Imm^diatement  apres  les  ratifications,  les  couronnes  de 
France  et  d'Italie  seront  separ6es  â  perpetuite  et  S.  M.  Tempereur 
d'AIIemagne  et  d'Autriche  promet  de  reconnaître  comme  roi  d*Italie 
le  successeur  que  S.  M.  Tempereur  des  Frangais  se  sera  donne,  con- 
formement  aux  constitutions  du  royaume. 

Art.  4.  —  Les  possessions  de  la  maison  d'Autriche  ct  do  ses  princes 
auront  â  Tavenir  pour  limites,   du  cote   do  TAIlemagne,    les  limites 
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No.  87".  actuelles  de  la  Silesie  autrichienne,  du  royaurr.e  de  Boheme,  cellcs 
^^^  de  l'archiduche  d'Aulriche  depuis  la  Boheme  jusqu'au  point  de  jonction 
des  frontieres  de  Tarchiduche  et  de  Telectorat  de  Salzbourg,  cntre 
Burghausen  et  Titmaning,  puis  celles  du  dit  Electorat  et  Ies  limitcs 
anciennes  des  duches  de  Carinthie  et  do  Carniole.  \\  S.  M.  Tempereur 
d'AlIemagne  et  d'Autricho  renonce  des  a  pr6sent,  tant  pour  lui  quc 
pour  Ies  princes  de  sa  maison,  leurs  hâritiers  et  successeurs  res- 
pectifs,  aux  pays,  seigneurics  ct  principaut6s  hâr^ditaires  que  Sa 
dite  M.  et  Ies  dits  princes  possedent  hors  des  limites  ci-dessus. 
S.  M.  Tempereur  d'AlIemagne  ct  d'Autriche,  tant  pour  lui  que  pour 
Ies  princes  de  sa  maison,  leurs  heritiers  et  successeurs  respectifs, 
8*engage  ă  ne  rien  conserver  au  delă  de  ccs  memes  limites  de  re 
qu'ils  auraient  pu  y  acquerir  par  voie  de  conquete,  ct  k  n'y  rien 
acquerir  par  voie  d'achat,  d*echange,  de  donation,  de  reversion  et  d*in- 
Corporation,  ou  cnfin  par  aucune  autre  voie  semblable,  quelle  qu*elle 
puisse  etre,  renon^ant  des  â  pr^sent  ă  toute  expectative  et  ă  tout 
droit  eventuel  qu'ils  pourraicnt  avoir. 

Art.  5.  —  Les  echanges,  que  chacune  des  hautes  parties  contrac- 
tantes  voudrait  faire  pour  operer  seulement  une  rectiOcation  de  ces 
limites,  ne  seront  point  reputâs  contraires  aux  stipulations  du  present 
trait6. 

Art.  6.  —  La  par, ie  du  ci-devant  etat  venitien  et  les  autres  terri- 
toires  au  nord  d'Italie,  auxquels  8.  M.  Tempereur  d'AUemagne  et  d'Au- 
triche  renonce  par  Tarticle  4,  seront  6riges  en  republique  aristocra- 
tique  independante^  qui  se  donnera  a  elle>meme  ses  institutions  ct 
qui  sera  gouvern6e  par  un  magistrat  hereditaire,  dont  le  choix,  pour 
cette  premiere  fois,  sera  fait  par  Tempereur  Napoleon.  ]j  Les  deux 
hautes  parties  contractantes  se  garantissent  mutuellement  Tindepen- 
dance  et  Tintegrite  du  territoire  de  la  dite  republique. 

Art.  7.  —  Toutes  les  pr^tentions  de  la  maison  d'Autriche  â  la 
charge  des  etats  d*empire  situ6s  dans  les  cercles  de  Baviere,  de  Fran- 
conie,  de  Souabe,  ses  pretentions  â  l'^gard  de  la  Suisse,  et  r6cipro- 
quement  toutes  les  prâtentions  des  dits  etats  â  la  charge  de  la  maison 
d*Autriche,  sont  des  â  present  ct  demeurent  ă  jamais  eteintes. 

Art.  8.  —  Les  territoires  situes  dans  les  cercles  de  Baviere,  de 
Franconie  et  de  Souabe,  et  auxquels  S.  M.  Tempereur  d'AlIemagne 
et  d'Autriche  renonce  par  io  meme  article  4,  seront,  â  Tavcnir.  tenus 
et  possedes  cn  toute  propriete,  aux  memes  titres  et  droits  actuels  et 
eventuels  quc  les  possedait  la  maison  d'Autriche,  par  les  princes  et 
etats   d'empirc  qui  ont  soulYert  dans  cette   gucrrc,  et  entrc  lesquels 
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ils  seront  repartis  par  une  convention  particuliere  et  speciale  annex^e  N^-  87»* 
au  prâsent  trăită.   ||    Les  hautes  parties  contractantes  interviendront^     ^^ 
pour  faire  reconnaître  et  sanctionner  par  l'empire  germanique  les  chan- 
gements  survenus  dans  Tetat  de  possession  des  dits  princes  et  ătats,  en 
consequence  de  la  convention  precităo. 

Art.  9.  —  S.  M.  Tempereur  des  Frangais  ne  s'opposera  point  â 
ce  que,  immădiatement  apres  les  ratifîcations  du  prâsent  trăită,  S.  M. 
Temperour  d'Allemagne  et  d'Autriche  fasse  occuper  par  ses  troupes 
et  possede  en  toute  souverainete,  lui,  ses  heritiers  ct  successeurs  k 
perpetuite,  la  Valachie,  la  Moldavie,  la  Bessarabie  et  la  pârtie  de  la 
Bulgarie  au  nord  d*une  ligne  tiree  du  confluent  de  la  Sereth  et  du 
Danube  ă  Mancalia,  sur  la  mer  Noire. 

Art  10.  —  S.  M.  Tempereur  des  Frangais  interviendra  d'une  ma- 
niere efficace  pour  que  la  Porte  ottomane  cede  et  transporte  â  la 
inaison  d'Autriche  ses  droits  de  suzerainotă  et  de  souverainete  sur 
-ces  provinces,  parce  qu'il  est  convenu,  qu'en  retour  de  la  cession  faite 
par  la  Sublime  Porte,  S.  M.  Tempereur  d'Allemagne  et  d*Autriche 
garantira  Tintăgrite  des  autres  possessions  ottomanes  en  Europe. 

Art  11.  —  Des  ă  present,  S.  M.  l'empereur  des  Frangais  garantit 
a  S.  M.  Tempereur  d'Allemagne  et  d'Autriche  la  possession  des  dites 
provinces  contre  toute  pretention,  entreprise  et  attaque  de  la  part  des 
Russes. 

Art  12.  —  Les  hautes  parties  contractantes  conviennent  et  pro- 
mettent  des  ă  present  de  regarder  comme  leur  etant  commune  â 
Tune  et  ă  Tautre  toute  agression  des  Russes  dirigee  contre  Tune  d'elles 
pour  quelque  cause  et  sous  quelque  pretexte  que  ce  puisse  etre.  Elles 
fixeront  par  une  convention,  qu'elles  se  reservent  de  conclure,  la  nature 
et  la  qualite  du  recours  que,  le  cas  d'alliance  survenant,  elles  .seront 
mutuellement  tenues  de  se  fournir,  ainsi  que  tout  ce  qui  concerne 
la  solde,  Tentretien  et  le  commandement  des  forces  que  Tun  des  allies 
devra  mettre  â  la  disposition  de  Tautre  allie. 

Art  13.  —  Si,  ce  qu'â  Dieu  ne  plaise,  nonobstant  les  precautions 
prises  par  les  hautes  partias  contractantes  pour  rendre  perpetuelles 
entre  elles  la  bonne  intelligence  et  la  paix,  la  guerre  venait  un  jour 
ă  les  diviser,  ii  est  convenu  que  la  republique  helvetique,  dont  les 
hauts  contractants  garantissent  Torganisation  actuelle,  resultante  de 
Tacte  de  mediation,  jouira  d'une  neutralite  pleine^  entiere  et  absoluc, 
de  telle  sorte  que  les  armees  des  hauts  contractants  ne  puissent,  non- 
seulement  pas  y  etablir  le  theâtre  de  la  guerre,  mais  encore  occuper 
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No.  87".  momentanement  aucun  point,  ni  traverser  aucune  pârtie  de  son  terri- 
^^     toire. 

Art.  14  et  dernier.  —  Les  ratifications  seront  echangâes  ă  Paris,  ele. 

Par  ce  projet,  les  acquisitioiis  de  la  France  en  Italie,  non  encore 
reconnues  et  contestees  par  TAutriche,   sont  par  elle  reconnues  et 
consenties.  j|  L'Autriche  renonce  elle-meme  â  tout  ce  qu*il  nous  im- 
porte quelle  ne  conserve  pas.  j!  La  forme  dans  laquelle  ces  recon- 
naissances  et  ces  renonciations  sont  stipulees  fait  dispdrattro  ce  qu'il 
y  aurait  d'irritant  pour  Torgueil  autrichien,  si  elles  6taient  explicites. 
Voulant  vivre  desormais  en  6tat  d*amiti6  et  d'alliance  avec  TAutriche, 
ii  convient  de  ne  point  la  blesser  dans  Tinstrument  meme  de  la  re- 
conciliation.  Au  lieu  d'ânumerer  les  acquisitions  qui  restent  â  Ia  France 
et  les  pertes  que  fait  TAutriche,  ii  suffisait  de  dire  quelles   seraient 
â  Tavenir  les  limites  respectives  des  deux  empires,  et  c'est  oe  que 
j*ai  fait.  Le  r6sultat  est  le  meme,  maîs  l'amour-propre  est  ă  couvert. 
C'est  par  la  meme  raison  qu'il  m'a  păru  convenable  de  ne  point  faire 
dans  le   trait6   patent   la   r6partition   des   territoires  que  TAutriche 
abandonne  en  Allemagnc.  Cette  r6partition  nâcessite  d*ailleurs  un  exa- 
men attentif  et  des  recherches  particulieres.  J'ai  Thonneur  d'en  adres- 
ser  un  projet  â  V.  M.  ||  Les  frontiferes  de  la  France  et  de  TAutriche 
sont  separees,  du  cote  de  TAllemagne,  par  une  distance  moyenne  de 
cent  lieues ;  du  cdte  de  Tltalie,  par  une  distance  moyenne  de  quatre- 
vingts  lieues.  L*espace  [intermâdiaire  est  occupâ  par  des  etats  que 
V.  M.  a  fondes,  ou  relev6s,  ou  secourus,  et  qui  sont  â  jamais  atta- 
ch6s  ă  la  France.    |  Les  cercles  de  Ba  viere,  de  Franconie  et  de  Souabe 
sont  debarrass6s  entierement  de  l'influence  ou  tracassiere,  ou  usur- 
patrice  et  tyrannique,  de  la  maison  d'Autriche.  ||  Cette  maison,  recu- 
lee  vers  TEst  et  etablie  dans  des  provinces  que  les  Russes  convoitent, 
devient  leur  ennemie  naturelle.  ||  Elle  est  alli^e  ă  la  France  contre  eux. 
Elle  garantit  contre  toute  attaque  de  leur  part  Tempire  ottoman  et 
la  lie  elle-meme  envers  cet  empire,  dont  elle  garantit  ă  la  France  Tintc- 
grite.  1!  Enfin,  Tacte  de  mediation  de  la  republique  helv6tique  est  garanţi, 
et  la  neutralite  de  cotte  republique  est  stipulee  pour  toutes  les  guerres 
â  ^*enir,  ce  qui  couvre  la  Franco  du  cote  ou  ses  frontieres  sont  ouver- 
tes.  "  Tout  semble  donc  prevu,  et  de  ce  qui  peut  rendre  la  paix  en  quel- 
que  sorte  eternelle,  et  de  ce  qui  pcul  rendre  la  guerre,  si  elle  venait  â 
se  rallumer,  moins  on6reuse  et  moins  inquietante  pour  la  France. 
Ce  projet  fournirait  aussi  â  V.  M.  des  moyens  d*etablissement  pour 
des  princes  de  sa  maison.    ||    La  maison  d*Autriche,  par  les  renon- 
ciations qu'elie  fait,  perd   en  AUemagne   1.672   lieues   carrees,   neuf 
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cent  neuf  miile   six  cent  quatre-vingtseize   sujets  et  8.663.600   fr.  No.  87»*. 

de  revenus.  Au  nord  de  Tltalie,  elle  perd  2,394  lieues  carr6es,  deux     ^^^ 

millions  deux  ceut  miile  sujets  et  25.000.000  de  francs  de  revenus.  ^ 

En  tout  4.000  lieues  carrees  (de   25  au  degre)»  deux  millions  neuf 

cent  miile  sujets  et  prcs  de  28  millions  et  dcmi  de  royenu.    {|     La 

Valachie  et  la  Moldavie,  au  contraire,  n'ont  que  dix-sept  cent  miile 

âmes  de  population.     {|     La  Bessarabie   et  le  nord  de  la  Bulgarie 

soni  deserts  et  Ies  revenus  de  tous  ces  territoires  monlent  â  peine  ă 

16.000.000.  Mais  leur  âtendue  est  double  de  ceux  auxquels  TÂutriche 

renonce.  Leur  sol  est  genăralement  admirable.  Ils  produiront  de  grands 

revenus  des  qu'ils  auront  des  hommes;  et  ce  sera  meme  un  avan- 

tage  pour  la   maison  d'Autriche   d'y  trouver   Ies   rangs  clairsemes, 

puisqu*elle  pourra  y  transporter  des  colonies  d'AUemands   laborieux 

et    sur    la    fidelite    desquels    elle    pourra    plus    compter    que  sur 

celle  des  Grecs.  |j  A  la  Moldavie  et  ă  la  Valachie  ii  a  fallu  joindre 

la  Bessarabie  et  une  portion  de  la  Bulgarie,  pour  que  Ies  Autrichiens 

fussent  veritablement  interposos  entre  Ies  Russes  et  Ies   Ottomans, 

mais  encore  et  surtout  pour  qu*ils  eussent  une  portion  du  littoral 

de  la  mer  Noire,  car  îl  importe  qu'ils  soient  sur  cette  mer,  comme 

8ur  le  continent,  leş  rivaux  des  Russes.     {|     J'ai  regarde  comme  un 

devoir  de  soumettre  co  travail  â  V.  M.  J'ai  â  m'excuser  aupres  d'Elle, 

do  ne  le  lui  presenter  qu*ebauche;  mais  ii  suffit  d*indiquer  ă  V.  M. 

ce  qu'il  faut  longuement  developper  aux  autres,  et,  d'ailleurs,  j'aurais 

besoin,  pour  exposer  ma  th6orie,  de  plus  de  temps  que  V.  M.  n*en 

met  â  gagner  des  batailles  et  ă  soumettre  des  pays.  ||  Je  supplie  V. 

M,  de  recevoir,  etc. 


No.  87^^ —  Scris6rea  luî  de  Talleyrand,   ministrul  Re- 

laţiunilor  exterioare  al  Francieî,  către  îm- 
păratul Napoleon  I,  dinl4Frimar  anul  XIV. 
(5  Decembrie  1805).  Viena. 

(Pierre  Bertrand,   |o«.  ciWj  No.  C XXXVIII,  p.  200.) 

Sire,  II  Je  regois  la  lettre  dont  V.  M.  m  a  honore  le  Icndemain  de  la  No.  87". 
bataille  *).  Celle  que  j'avais  recue  la  veille  m'aurait  cause  de  mortcUes     ^^^ 

o     D6CGIII 

alarmes.  si  j'eusse  pu  prevoir  que  V.  M.  s^exposerait  autant  que  j'ap- 
prends  qu'EUe  l'a  fait.  ||  Je  jouis  des   succes   de   V.  M.  en  homme 


>)  D'Austerlitz. 
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No,  87".  dont  V.  M.  sait  bien  que  toutes  Ies  pens^es  et  toutes  Ies  affections 
^^^     ont  pour  premier  objct  son  bonheur  et  sa  gloire.  Je  jouis  de  Tidee 
■que  oette  derniere  victoire  de  V.  M.  la  met  en  6tat  d'assurer  le  re- 
pos  de  TEurope  et  de  garantir  le  monde  civilise  contre  Ies  invasions 
des  barbares.  |!  V.  M.  peut  maintenant  briser  la  monarchie  autrichienne 
ou  Ia  relever.  Une  fois  brisee,  ii  ne  serait  pas  au  pouvoir  de  V.  M. 
elle-meme  d'en  rassembler  Ies  dâbris  epars  et  d*en  recoroposer  une 
scule  masse.  Or,  Texistence  de  cette  masse  est  necessaire.  EUe  est 
indispensable  au  salut  futur  des  nations  civilisees.  i'  De  la  grandeur 
et  de  la  puissance  passees  de  la  maison  d'Autriche  ii  est  trop  ordi- 
naire  de  conclure  sa  grandeur  et  sa  puissance  presentes.  On  oublie 
que,  depuis  Ie  regne  de  Charles-Quint  et  de  ses  premiers  successeurs, 
plusieurs  siecles  se  sont  âcoules,  et  que  la    maison  d'Autriche  ne 
compte,  depuis  longtemps,  Ies  divers  periodes  de  son  existence  que 
par  des  revers  et  des  pertos.    |  La  monarchie  autrichienne,  si  Ton  ne 
considere  que  Tetendue  de  son  territoire  et  le  nombre  de  ses  sujets, 
peut  etre  consid^r^e  comme  une  monarchie  puissante;  mais  ce  n'cst 
pas  ainsi  qu*il  faut  en  juger.  j'  La  France  seule  est  une  puissance 
essentiellement  forte.  Je  ne  parle  pas  de  cette  force,  pour  ainsi  [direj 
surnaturelle,  qu'elle  tire  des  qualitâs  de  son  chef,  qui  ne  lui  est  mal- 
heureusement  donne  que  pour  un  temps  et  qui  lui  manquera  sitot 
qu'elle  aura  â  pleurer  la  plus  grande  et  la  plus  sensible   de   toutes 
Ies  pcrtes.  Mais  la  France  possede  en   elle-meme   et  possede  seule 
tous  Ies  elements  de  la  force,   et  la   Râvolution  Ies   a  combinâs  de 
maniere  â  en  procurer  le  developpement  Ie  plus  complet  La  France, 
en  eflet,  n'a  pas  seulement  trente  miile  lieues  carrees  et  trente  mil- 
lions  d'habitants.  Mais  elle  a  sur  trente  miile  lieues  carrees  trente  mil- 
lions  d'habitants   bravcs,   industrieux  et  riches,   ayant  Ia  meme   lan- 
gue,  Ies  memes  mceurs,  Ies  mcmes  manieres  et  presque  tous  le  meme 
culte,  rcgis  par  une  seule  et  meme  loi  politique  et  civile  et  gouver- 
nes  par  un  scul  chef;  ce  qui  forme  une  masse  homogene  tellc  qu'il 
n*en  a  peut- etre  jamais  existe  de  semblable  dans  Tunivers.  ||  La  mo- 
narchie autrichienne,  au  contraire,  esi  un  compost  mal  assorti  d'etats 
diflerant  presque  tous  cntre  eux  par  le  langage,  Ies  mceurs,  la  religion, 
Ies  regimes  politique  et  civil,  et  qui  n'ont  d*autre  lien  commun  que 
ridentite  de  leur  chef.  L'ne  telle  puissance  est  necessairement  faible, 
et  tous  Ies  armcments  n*ont  fait  que  mettre  toujours  plus  sa  faiblesse 
au  grand  jour.  Tout  ce  que  je  vois  depuis  que  je  suiş  en  Autriche, 
tout  ce   que  j'entends   et    qui  me  revient  de  toute  part  me  prcuve 
jusqu'â  Tevidence,  que  c*est  (â)  tous  ces  points  de  vue  que  la  mo- 
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narchie   autrichienne  doit  etre  envisag^e  relativement  â  la  France.  No.  87*6. 

Mais    elle   est,  contre  Ies  barbares,  un  boulevard  suffisant,  comme^  3°^^ 

5  Deceni. 
elle  est  un  boulevard  necessaire.  ||  Aujourd'hui,  abaltue  et  humiliee, 

elle  a  besoin  que  son  vainqueur  lui  tende  une  main  genâreuse  et  lui 

rende,  en  s'allianl  k  elle,  la  conflance  en  elle-meme,  que  tant  de  de- 

faites  et  tant  de  dâsastres  lui  oteraient  pour  toujours.    |  J'oserai  dire 

â  V.  M.  que  c'est  la  ce  qu*attendent  de  sa  politique  pr6voyante  et 

do  sa  magnanimitâ  tous  Ies  sinceres  amis  de  sa  gloire.  ||  Si  la  mo- 

narchie  autrichienne,  trop  aflaiblie  vers  Toccident,  ne  se  trouvait  plus 

en  mesure  do  retenir  sous  son  sceptre  Ies  etats  qu'elle  aurait  con- 

serves,  Ies  Hongrois,  qui  doivent  au  nom  d*ind6pen(lance  et  de  liberte 

leur  turbulenco  et  leur  inquietude,  pourraicnt   abandonner  une  ban- 

niere  humiliee  par  de  conlinuelles  defaites  et,  trop  faibles  pour  for- 

mer  un  6tat    independant,  se  donner  aux   Russes,  avec  Ies  mcjcurs 

(lesquels  Ies  leiirs  ont  tant  d*analogie.  Je  suiş  informe,  par  des  voies 

<|ui  ne  sont  pas  suspeotcs,  que  de  tels  projets  trouveraient  en  Hon- 

grie  des  partisans  nombreux.  Or,  Ies  Russes,  maîtres  de  la  Hongrie, 

scraient  tout-puissants  contre  TEurope.      Je  supplie  V.  M.  de  vouloir 

hienrelireleprojet  que  j*eus  Thonneur  do  lui  adresser  de  Strasbourg  i). 

J*ose,  aujourd'hui  plus  que  jamais,  Io  regarder  comme    le   meilleur 

ct  le  plus  salutaire.   Les  victoires  de  V.   M.  Io  rcndent  maintenant 

facile.  II  peut  tres-bien  se  concilier  avec  ceux  que  j'ai  eu  Thonneur 

d'adresser  r^cemment  ă  V.  M.,  mais  je  desirerais  que  Taflaire  se  trai- 

tăt  avec  un  autre  que  M.  de  Stadion.  11  faudrait  un  hommc  qui  ait 

la  confîance  de  Tempereur  d'Allemagne.  Je  desirerais  que  ce  fiit  le 

comte  de  Cobenzl,  le  sachant  porte  pour  une  alliance  avec  la  France. 

J'ai  vu  M.  d'Haugwitz  •)  plusieurs  fois.    II  a  regu  la  nouvolle  de  la 

victoire  remportee  par  V.  M.  avec  des  temoignagos  de  joie.  Mais  ii 

a  trahi  le  secret  de  Ia  cour  de  Berlin,  lorsque  je  lui  ai  annonce  que 

le  mar6chal  Bernadotte  devait  se  trouver  â  la  bataille.  Le  corps  d'ar- 

mee  du  mar^chal  Bernadotte  les  inquietait  beaucoup.  Ils  ont  fait  pas- 

ser  en  Silesie  les  troupes  qu*il  tenaient  en  Westphalie.  J'ai  vu  â  la 

contenance  de  M.  d  Haugwitz  que  le  sentiment  dominant  de  sa  cour 

est  la  peur.  Je  le  laisse  s'amuser  lui  meme  et  je  Tamuse  de  ce  plan 

de   garanţie  generale  qu'il   a   fort  (â)   coeur.    II   est  au   surplus    au- 

jourd'hui  fort  enrhume.  Mais,   pendant   qu'il   se  complaît  et  qu'il  se 


»)  Cf.  No.  87".  p.  436. 

*)  Envoye  par  le  roi  de  Prusse  pour  n^gocier  avec  Napoleon  un  trăite  de 
trarantie  pour  la  Prusse. 
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No.  87».  berce  dans  ses  idees  de  garanţie,  je  serais  heureux  si  V.   M.  m'au- 
^°^^     torisait  â  faire  avec  ces  gens  ci  un  arrangement  qui,  j*en  ai  la  con- 

â  13gc6iii 

'viction,  assurerait  bien  mieux  que  toutes  Ies  garanties  possibles  la 
paix  du  continent  pour  plus  d'un  siecle. 


No.  87  ^^  — Tractatul  de  alianţă  dintre  Francia  şi  Prusia 

încheiat  în  15  Decembrie  1805  la  Vie  na. 

(Leopoid  Ton  Ranke,  Hardenberg's  DenkwQrdigkeiteni  II»  p.  89«>). 

No.  87".  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  et  Sa  Majeste  Tempereur  des  Frangais, 

1806  pqJ  d'italie,  voulant  fonder  sur  une  base  solide  une  eternelle  union  entre 
'  leurs  etats,  ont  nomm6  Ies  plânipotentiaires  suivants:  savoir,  Sa  Majeste 
Ie  roi  de  Prusse,  son  ministre  d'6tat,  de  guerre  et  de  cabinet,  le  comte 
de  Haugwitz,  et  Sa  Majeste  Tempereur  des  Frangais,  son  grand  ma- 
rechal  du  palais,  le  general  Duroc.  Lesquels,  apres  avoir  echange 
leurs  pleinpouvoirs,  sont  convenus  de  ce  qui  suit: 

Art.  1-er.  II  y  aura  une  alliance  oflensive  et  defensive  entre  Sa 
Majeste  le  roi  de  Prusse  et  Sa  Majeste  Tempereur  des  Frangais,  qui 
feront  cause  commune  et  emploieront  toutes  leurs  forces,  si  cela 
devient  n6cessaire,  dans  une  guerre  qui  surviendrait  ă  Tune  des 
parties  contractantes  en  consequencc  des  cas  ci-dessous:  '  1)  Pour 
la  defense  de  Tempire  ottoman^  dont  Ies  deux  parties  contractantes 
garantissent  Tindependance  et  l'integrite.  ||  2)  Pour  la  garanţie  des 
etats  de  la  Prusse,  ainsi  que  de  l'accroissement  qu'elle  acquiert  en 
vertu  de  l'article  II  de  cette  convention.  ][  3)  Pour  la  garanţie  des 
€tats  de  la  France  avec  tous  Ies  agrandissements  qu*elle  pourrait  ob- 
tenir  en  Italie.  ||  4)  Pour  la  garanţie  du  royaume  de  Baviere  avec  ses 
limites  comme  il  Ies  avait  lors  de  la  paix  de  Teschen,  et  avec  Ies 
accroissements  portes  par  la  articles  III  et  VI    de  cette    convention. 

Art.  II.  Sa  Majest6  le  roi  de  Prusse  prendra  possession  et  con- 
servera  en  toute  souverainet6  Ies  etats  du  roi  d*Angleterre  en  Alle- 
magne.  Sa  Majeste  cependant  ne  pourra  pas  pretendre  avoir  une  voix 
de  plus  au  college  des  electeurs, 

Art.  III.  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  cede  au  roi  de  Baviere  le 
marquisat  d'Anspach,  avec  la  modification  que,  lors  de  la  rectifi- 
cation  des  limites  entre  le  marquisat  de  Baireuth,  qui  reste  ă  la  Prusse, 
ei  Ies  provinces  bavaroises  qui  l'avoisinent,  de  pouvoir  reunir  â  la 
Prusse  un  territoire  dont  la  population  n*excedera  pas  vingt  miile 
habitants  et  qui  sera  pris  sur  Ies  proprietes  de  la  Baviere. 
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Art  IV.  Sa  Majestâ  le  roi  de  Prusse  cede   en  toute  propriâtâ  No.  87*». 
ei  souverainete  et  au  meme  titre  qu'EUe  le  possede  Elle-meme  le      ^^^ 
duchâ  de  Cleves  au  prince  du  Saint-Empire  Romain  qui  sera  designe 
par  Sa  Majestâ  Tempereur  Napoleon. 

Art  V.  Sa  Majestâ  le  roi  de  Prusse  cede  ă  Sa  Majest^  Tem- 
pereur  Napoleon  la  principaute  de  Neuchâtel. 

Art.  VI.  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  reconnait  Telecteur  de 
Ba  viere  avec  le  titre  de  roi,  et  EUe  iui  garantit,  ind^pendamment  de 
ses  etats  actuels,  le  l'yrol,  Ies  principautâs  de  Passau  et  d*Eichstaedt, 
le  margraviat  de  Burgau,  Ies  comt6s  de  Tettnang  et  Argen,  de  Koe- 
nigSGck-Kottenfels,  dlsny,  la  principautâ  de  Lindau,  la  viile  dAugs- 
bourg,  lea  sept  provinces  du  Voralberg  avec  leurs  enclaves,  et  enfm 
le  marquisat  d*Anspach.  Elle  garantit  egalement  aux  electeurs  de 
Wurtembei^  et  de  Bade  le  reste  de  la  Souabe  autricliienne,  ainsi  que 
ia  souverainetâ  entiere  et  absolue  de  leurs  etats,  comme  en  jouissent 
TAutriche  et  la  Prusse. 

Art.  VII.  Lors  de  la  paix  qui  niettra  fin  ă  la  presente  guerre,  Tem* 
pereur  restituera  &  la  maison  d'Autriche  Ies  etats  qu*il  a  en  sa  posses- 
sion,  hormis  Ies  anciens  âtats  de  la  republique  de  Venise  et  ce  qui 
est  compris  dans  Tarticle  VI  de  cette  convention.  ||  La  maison  d*Au- 
triche  ne  pourra  pas  continuer  de  recruter  dans  tout  Tempire  germani- 
que,  oette  prerogative  ne  devant  âtre  attachee  ă  Tempereur  dAUe- 
niagne  que  dans  le  cas  et  apros  la  dâclaration  d'une  guerre  d'empire. 

Art.  VIII.  Les  deux  parties  contractantes  s'engagent  ă  tenir  se- 
crete la  prâsente  convention  et  clles  s'entendront  sur  le  temps  ou 
elle  cessera  de  Tetre. 

Les  ratifications  seront  echangees  â  Berlin  dans  l'espace  de  trois 
semaines^  ou  plus  tot,  si  faire  se  pourra. 

Fait  a  Vienne,  le  15   Decembre  1805  (24  frimaire  an  XIV). 

(s)  Chretien  Henry  Curce  Conte  de  Haugwitz. 

(s)  Duroc. 


No.  87*'. —  Tractatul  de  alianţă  dintre   Francia  şi  Pru- 
sia, încheiat  la  15  Februarie  1806  la  Paris. 

<L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  II,  p.  483). 

Sa  Majestâ  le  roi  de  Prusse  et  Sa  Majestâ  l'empereur  des  Fran-  j^^  37» 
^ais,  roi  d'Italie,  voulant  fonder  sur  une  base  solide  une  âtemelle     1806 
union  entre  leurs  etats,  ont  nomme  pour  plenipotentiaires,   savoir,  16  Febr, 

(Acte  şi  Documente).  2^   ' 
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No.  87".  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse,  son  ministre  d'6tat  et  de  cabinet,  comte 
1806     (le  Haugwitz,  et  Sa  Majestâ  Tempereur  des  Frangais,  roi  d'Italie,  son 
16  Febr.  grand.mar^chal  du  palais,  le  general  Duroc,  qui,  apres  avoir  echange 
leurs  pleins  pouvoirs,  sont  convenus  des  articles  suivants: 

Art.  1.  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  prendra  possession  des  etats  que 
le  roi  d'Angleterre  possede  en  Allemagne,  pour  Ies  poss6der  en 
toute  souverainetâ ;  mais  Sa  dite  Majeste  ne  pourra  pas  pretendre  ă 
avoir  une  voix  de  plus  au  coUege  des  electeurs. 

Art.  2.  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  cede  â  Sa  Majeste  Tempe- 
reur  des  Frangais^  roi  d'Italie,  le  principaute  de  Neuchâtel  et  le  comte 
de  Valengin;  ă  Sa  Majest(§  le  roi  de  Baviere  le  marquisat  d'Anspach^ 
dont  ii  sera  pris  possession  par  Ies  troupes  frangaisos  au  nom  de  Sa 
dite  Majeste;  et  au  prince  qui  sera  designe  par  Sa  Majeste  Tempe- 
reur  des  Frangais,  roi  dltalie,  le  duch6  de  Cleves,  pour  etre  par  le 
dit  prince  possede  en  toute  propriete  et  souverainet6,  aux  memes 
titres,  droits  et  prerogatives  que  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  le  pos- 
sede lui-meme. 

Art.  3.  La  prise  de  possession  des  etats  du  roi  d'Angleterre  en 
Allemagne  et  la  remise  des  territoires  câd^s  par  Sa  Majeste  le  roi 
de  Prusse  auront  lieu  en  meme  temps  et  le  cinquieme  jour  de  l'e- 
change  des  ratiOcations  du  prâsent  trăite.  La  prise  de  possession  de 
Hameln  par  Ies  troupes  prussiennes,  et  celle  de  Wesel  par  Ies  trou- 
pes irangaises,  devront  avoir  lieu  au  meme  moment  et  le  dixieme 
jour  apres  l'echange  des  ratifications  du  present  trăita. 

Art.  4.  Sa  Majest6  le  roi  de  Prusse  s'engage  â  fermer,  dans  ses 
nouvelles  et  anciennes  possession,  ă  la  navigation  et  au  commerce 
des  Anglais,  Ies  ports  situes  sur  la  mer  d' Allemagne,  Ies  fleuves  et 
embouchures  qui  se  jettent  dans  cette  mer  et  le  port  de  Lubeck,  de 
la  meme  maniere  que  Tont  fait  Ies  troupes  frangaises  occupant  Telec- 
torat  de  Hanovre. 

Art.  5.  Sa  Majest6  Tempereur  des  Frangais,  roi  dltalie,  garantit 
l'integrite  des  etats  de  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  avec  Ies  accrois- 
sements  resultant  du  present  trait6. 

Art.  6.  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  garantit  l'integrite  des  etats 
de  l'empire  frangais,  et  specialement  Ies  changements  introduits  en 
Italie  par  le  trait6  de  Presbourg  et  ceux  qui  seront  la  suite  de  la  guerre 
que  vient  de  lui  declarer  le  roi  de  Naples. 

Art.  7.  Les  deux  puissances  garantissent  conjointement  Tintegrite 
et  rindependance  de  Tempire  ottoman,  des  royaumes  de  Baviere  et 
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de  Wiirtemberg,  et  de  Telectorat  de  Bade,   et  Ies  arrangements  en  No.  87". 
Allemagne  specifîes  par  le  trăite  de  Presbourg.  ^^^ 

Art.  8   II  y  aura  alliance  entre  Sa  Majeste  le  roi   de  Prusse  et         ^  ^' 
Sa  Majeste  Tempereur  des  Frangais,  roi  d'Italie,  qui  feront  cauee  com- 
mune  dans  toute  guerre  ou  Tune  des  parties  contractantes  se  trou- 
verait  engagee  pour   Tun   quelconque    des   objets   compris   dans  Ies 
garanties  stipulâes  ci-dessus. 

Art.  9.  Le  cas  d'alliance  survenant,  et  autant  de  fois  qu'il  sur. 
viendra,  Ies  deux  puissances  contractantes  regleront,  par  une  conven- 
tion  speciale,  le  nombre  des  troupes  que  chacune  d'elles  devra  mettre 
en  campagne,  et  tout  ce  qui  concernera  la  solde,  Tentretien  et  le 
commandement  de  celles  que  Tune  des  alliees  devra  mettre  ă  la  dis- 
position  de  Tautre  alliee. 

Art.  10.  Le  present  traitâ  sera  rati06  et  Techange  des  ratifica- 
tions  aura  lieu  a  Paris,  trois  semaines  apres  la  signature. 

Art  11.  Le  present  trăite  devra  rester  secret. 

(L.  S.)  Chretien    Henry   Curce,  Comte  de    Haugwitz 

(L.  S.)  Duroc. 

Paris,  le  15  fdvrier  1806. 


No.  87^®. —  Comparaţiunea  opiniunilor  emise  în  consi- 
liul ţinut  de  Impâratul  Rusiei  Alexandru  I 
în  Ianuarie  1806. 

(C6opHHKT,,   LXXXII,  p.  240). 

Noms  des  membres  du  conseil         11  est  des   points   sur  lesquels  No.  87^. 
qui  ont  opines  pour  Ies  points  in-     Ies  avis  dea  difTerents  membres     1806 
diques  ci-apres:  du  conseil  se  sont  tellement  rap-   I^J^^^r* 

proches  qu'on  peut  Ies  envisager 
comme  le  resultat  prononce  de 
leurs  opinions.  ||  Ces  points  qui 
ont  6te  consideres  et  discut6s  sous 
des  faces  differentes  sont: 
M-rs:  1)  Que  la  Russie  n*a  pas  de  sui- 

le  comte  StrogonofI,  tes  graves  ă  apprehender  du  scu- 

le comte  Zavadovsky,  levement  de  la  Pologne,  que  cet 
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No   87 «. 

1806 
lanuar. 


e  prince  Lopouchin, 

e  comte  Wassilieff, 

e  comte  Nioolas  Roumiantzofî; 

e  comte  Kotschoubey, 

e  prince  Czartorysky. 

M-rs: 
e  c-te  Strogonoft, 
e  c-te  Zavadovsky, 
e  c-te  Wassilieff, 
e  p-ce  Lopouchin, 
e  p-ce  Kourakin, 
e  c-to  N.  Roumiantzoff, 
e  c-te  Kotschoubey, 
e  p-ce  Czartorysky. 

M-rs: 
e  c-te  Zavadovsky, 
e  p-ce  Kourakin, 
e  c-te  Kotschoubey, 
e  p-ce  Czartorysky; 
e  p-ce  Lopouchin, 
e  c-te  Wassilieff. 

M-rs : 
le  c-te  Soltikoff, 
ie  p-ce  Kourakin, 
le  c-te  Kotschoubey, 
le  p-ce  Czartorysky. 

M-rs :  M-rs : 

le  c-te  Soltykoff — le  c-tc  Stro- 

[gonoff, 
le  c-te  Zavadovsky — le  p-ce  Kou- 

[rakin, 
le  c  te  Wassilieff — le  p-ce  Lo- 

[pouchin, 
de  Troschinsky — de  Tchitscha- 

[goff, 
le  p-ce  Czartorysky. 
N.  B.  En  outre  M.  Serge  Rou- 
miantzoff  a  ete  d'opinion  de  trăi- 
tor sous  la  mediation  de  TEspagne 


6venement  pourrait  â  la  verite  lui 
causer  des  embarras  passagers^ 
mais  que  pour  le  moment  ii  n'est 
plus  probable,  vu  la  retrăite  pro- 
mise des  forces  de  Bonaparte. 

2)  Que  la  France  avait  acquis 
par  la  possession  de  la  Dalmaţia 
Ies  moyens  de  changer  la  nature 
des  rapports  existants  entre  la  Rus- 
sie  et  Tempire  ottoman  et  d'exe- 
cuter  ses  vues  sur  ce  dernier  pays. 


3)  Que  pour  en  prevenir  Ies 
suites  fâcheuses,  ii  fallait  se  tenir 
uni  â  TAngleterre,  tâcher  d*un  cote 
de  conserver  la  confiance  du  Di- 
van et  de  l'autre  se  menager  des 
intelligences  utiles  avec  Ies  peu- 
ples  slaves  et  grecs  de  la  domi- 
nation  ottomane. 

4)  Tâcher  d'empecher  la  Prusse 
de  s'unir  ^troitement  avec  la  Fran- 
ce et  lui  offrir  des  secours  en  cas 
de  besoin. 

5)  Tâcher  de  d^couvrir  Ies  ve- 
ritables  sentiments  que  Banaparte 
porte  â  Russie  et  employer  â  cet 
effet  soit  le  canal  du  &-r  Lesseps, 
soit  une  personne  de  confiance, 
qu*on  enverrait  en  France  sous 
un  prâtexte  quelconque  pour  son- 
der  Bonaparte. 
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et  M.  le  c-te  Nicolas  Roumian- 
tzofi  a  opin6  pour  qu'il  ne  fut  fait 
aucune  demarche  envers  la  France, 
avis  auquel  le  gl  WiadmitinofI 
a  adhere. 

M-rs: 

le  g-1  Wiasmitinofi, 

le  c-te  Kotachoubey, 

de  Troschinsky, 

de  TchitschagofI, 

le  p-ce  Czartorysky. 


No.  87", 

1806 

lanuar. 


6)  Pour  tous  Ies  cas  et  â  tout 
evenement,  tenir  Ies  forces  russes 
de  terre  et  de  mer  sur  le  pied 
le  plus  respectable  et  Ies  disposer 
de  maniere  ă  pouvoir  se  porter 
immâdiatement  lă  ou  le  besoin 
Texigerait  et  particulierement  en 
Moldavie  et  Vallachie;  si  Ies  Au- 
tricbiens  voulaient  occuper  ces 
principautâs  ou  Ies  Frangais  atta- 
quer  Tempire  ottoman. 


No.  87^». 


Memoriul  Principelui  Adam  Czartorijski 
către  împăratul  Alexandru  I,  din  11  (23) 
Ianuarie  1806.  Petersburg. 

(C6opHHKT»,   LXXXII,  p.  244). 


23  Ian. 


Les  projets  que  la  France  a  de  tout  temps  manifestes  aux  dâ-  ko.  87". 
pens  de  Tempire  ottoman,  tant  par  Tinvasion  de  l'Egypte,  que  pendant  1806 
Toccupation  momentanee  des  îles  qui  forment  aujourd'hui  la  r^pu- 
blique  Jonienne,  viennent  de  recevoir  un  nouveau  degre  d'evidence 
par  la  tenacite  avec  laquelle  Bonaparte  a  exige  et  obtenu  la  cession 
de  tout  le  pays  ex-venitîen,  qui  6tait  âchu  ă  la  maison  d'Autriche  par 
les  traites  de  Campoformio  et  de  Luneville.  Cotte  position  donnant 
ă  la  France  toutcs  les  facilitâs  imaginables  de  realiser  ses  projets 
contre  Tempire  ottoman,  ii  est  de  Tinteret  des  puissances  int^ressees 
â  la  consorvation  de  cet  empire  de  se  concerter  dans  Tintimite  la 
plus  parfaite  sur  tout  ce  qui  peut  contribuer  ă  prâvenir  un  ordre  de 
choses,  dont  les  suites  ne  tarderaient  pas  de  detruire  entierement 
Tequilibre  poliUque  de  TEurope,  qui  maiheuresement  n'a  deja  regu 
que  trop  d*atteintes  par  Tagrandissement  gigantesque  de  la  puissance 
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No.  87*«.  franţaise.  [[  Parmi  ces  puissances,  Ies  plus  intâress^es  ă  la  conservation 
1806  ^Q  Tempire  ottoman,  la  Russie  et  la  Grande-Bretagne,  se  trouvent 
*"'  naturellement  en  premiere  ligne.  Toute  explicalîon  tendante  â  prouver 
Ia  justesse  de  ce  raisonnement  serait  oiseuse,  puisque  la  solidite  en 
est  evidente.  On  ne  s'attachera  donc  qu'â  examiner  Ies  diflerents  cas, 
dans  lesquels  Ies  interets  de  ces  puissances  relativement  ă  la  Turquie 
peuvent  etre  compromis,  ainsi  que  Ies  moyens  Ies  plus  propres  â 
faire  âchouer  Ies  agressions  que  Bonaparte  pourrait  diriger  contre  Ies 
provinces  turques,  soit  qu*il  s'y  porte  ouvertement,  soit  par  Teftet 
de  cette  tactique  sourde  et  insurrectionnelle,  dont  le  gouvernement 
frangais  connalt  si  bien  Ies  ressorts.  j.  Dans  Tetat  d'epuisement  et 
d'inertie  ou  se  trouve  Tempire  ottoman,  ii  est  facile  de  pr6voir,  quel 
sera  relîet  que  produira  ce  nouvel  ordre  de  choses  sur  son  gouver- 
nement, si  on  Tabandonne  â  ses  propres  moyens.  II  n*opposera  qu'une 
resistance  faible  et  inutile  aux  tentatives  des  nouveaux  voisins  de  la 
Turquie,  ou  bien,  efîray6  par  la  proximite  du  danger,  ii  s'abandon- 
nera  sans  reserve  aux  impulsiona  de  la  France;  cequi  au  fond  pro- 
duirait  le  meme  effet,  en  d^truisant  â  Constantinople  Tinfluence  que 
la  Russie  et  TAngleterre  y  exercent  aujourd'hui.  |"  Pour  parer  â  Tun 
et  Tautre  de  ces  inconvenients,  ii  s*agit  donc  de  determiner  des  â 
prSsent  Ies  mesures  Ies  plus  convenables,  tant  sous  Ie  rapport  mili- 
taire  qu*â  Tegard  des  demarches  politiques,  dont  Tensemble,  selon 
toutes  Ies  probabilites,  pourra  mener  au  but  que  Ton  se  propose. 
Dans  la  supposition  que  la  Porte  voudra  s'opposer  ă  tout  empiete- 
ment  de  Ia  France  sur  Ies  etats  de  Tempire  ottoman,  ii  paraît  essentiel 
que  la  Russie  et  la  Grande-Bretagne  lui  fournissent  tous  Ies  secours 
dont  elles  pourront  disposer  â  cet  elTet.  Le  corps  de  troupes  russes 
debarque  â  Naples  et  qui  avait  regu  ordre  de  retourner  dans  Ia  mer 
Noire,  â  Texception  de  ce  qui  serait  juge  necessaire  pour  fornier  la 
garnison  de  Corfou,  rcstera  tout  entier  dans  la  republique  des  Sept- 
îles  unics.  Ces  troupes  seraient  pretes  â  passer  sur  tel  point  de  I'Al- 
banie  ex-v6nitienne  ou  le  besoin  Texigera.  Le  poşte  de  Corfou  sera 
mis  dans  r6tat  de  d^fense  le  plus  respectable;  Tescadre  russe  stati- 
onnee  dans  la  Mediterranee  se  reuniră  egalement  dans  ces  parages 
(â  Texception  toutefois  des  bâtiments  qui  appartiennent  ă  la  flotie 
de  la  mer  Noire  et  qui  doivent  y  rentrer,  pour  le  cas  dont  ii  sera 
parle  dans  la  suite  de  ce  memoire)  et  combinera  tous  ses  mouve- 
ments  avec  Ies  troupes  de  terre.  \'  Le  cabinet  de  St.-Petersbourir 
tâchera  de  tirer  tout  le  parti  possible  des  Grecs,  ainsi  que  des  autres 
peuples  chretiens  ([ui  habitent  TAlbanie,  la  Bosnie,  Ia  Servie,  et  qui 
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par  la  conformit6  de  religion  ont  toujours  t6moign6  de  TaUachement  No.  87" 
pour  la  cour  de  Russie.  En  un  mot,  on  ne  n^gligera  rien  pour  former     ^^^ 
dans  ces  contrâes  une  masse  d*opposition  fonnidable,  qui  otera  aux 


Frangais  lout  espoir  de  reussir  dans  leurs  projets  d'agrandissement. 
Afin  d'assurer  le  succes  de  ces  difTerentes  mesures,  ii  est  indispensable 
toutefois  que  la  cour  de  Londres  y  concoure,  en  augmentant  Ies  forces 
inarîtimes  qu'elle  entretient  dans  la  Mediterranee,  et  surtout  le  nombre 
des  bâtiinents  legers.  On  etablirait  d^abord  une  croisiere  permanente 
entre  Venise,  Trieste  et  sur  toute  la  cote  que  Ies  Frangais  vont  occu- 
per,  autant  que  le  nombre  disponible  de  bâtiments  de  guerre  le  per- 
tnettra.  Sans  parler  de  l'utilite  qui  resulterait,  si  on  pouvait  au  moyen 
de  ces  forces  dâtruire  des  leur  naissance  Ies  âtablissements  maritimes 
<jue  Ies  Frangais  vont  former  dans  ces  parages,  ou  du  moins  empâcher 
<]u*ils  ne  Ies  consolident,  cette  mesure  serait  d*un  grand  avantage 
pour  intercepter  toute  communication  par  mer  entre  Ies  differentes 
provinces  ex-v6nitiennes,  qui  seront  au  pouvoir  de  Tennemi,  pour 
Tempecher  d'y  transporter  Ies  vivres  n^cessaires  â  Tentretien  des  ha- 
bitants  et  des  troupes,  pour  fprevenir  qu*au  moyen  d'embarcations 
legeres  ii  ne  parvienne  â  tromper  la  vigilance  des  escadres  alliees 
«t  ă  se  glisser  sur  tel  point  qui  ne  serait  point  garda,  et  enfm  pour 
purger  TAdriatique  d*une  foule  de  brigantins  frangais  qui  infestent  ces 
parages.  II  est  certainement  ă  regretter  que,  la  cession  des  provinces 
venitiennes  &  la  France  s'etant  faite  d'une  maniere  aussi  prompte  et 
inattendue,  ii  paraît  maintenant  imposible  d*en  pr^venir  la  prise  de 
possession  par  Ies  Frangais.  Cependant,  ii  n'est  pas  encore  impossible 
que  le  peuple  belliqueux  qui  habite  ces  provinces,  vu  Ies  facilitâs 
qu'un  pays  montagneux  lui  prdsente,  ne  se  decide  â  dâfendre  son 
entr^e  aux  Frangais.  Dans  ce  cas,  ii  serait  certainement  convenable 
d'encourager  Ies  habitants  dans  leur  opposition  et  de  Ies  soutenir  par 
toute  sorte  de  secours.  L'on  pourrait  meme  s'emparer  de  quelque 
port,  soit  en  Istrie  ou  en  Dalmatie,  et  meme  des  bouches  du  Cdttaro. 
€ette  province  surtout  merite  une  attention  particuliere,  par  Texcellence 
des  sos  ports,  la  force  de  sa  position  et  Ies  dispositions  connues  des  habi- 
tants, qui  dâtestent  Ies  Frangais.  S'il  âtait  impossible  do  prendre  poşte 
sur  le  continent,  ii  serait  aise  d*oocuper  Tune  ou  plusieurs  du  grand 
nombre  dlles,  dont  est  parsemee  toute  la  cote,  depuis  Tlstrie  jus- 
qu'â  TAlbanie  ex-venitienne.  Enfin,  si  Ies  circonstances  exigeaient  la 
presence  des  troupes  russes  sur  le  continent,  ii  serait  â  d^sirer  qu'elles 
puissent  etre  soutenues  par  une  pârtie  des  troupes  anglaises  eta- 
blies  ă  Malte.  Le  trajet  âtant  tres-peu  considerable,  ce  secours  pour- 
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t^o.  87».  rait  toujours  urriver  ă  temps.  Tous  ces  objets  ne  peuvent  etre  trai* 
1^^     ies  que  dans  des  insiructions  âventuelles^  envoyies  aux  commandants 
^^'  russes  et  anglais  dans  la  M^diterranoe,  oar  ii  y  aura  une  foule  de 
circonstances  locales  et  du  moment  dont  ils  peuvent  seuls  etre  juges 
et  qui  dâoideront  de  la  possibilit^  ou  de  la  convenance  des   mesures 
ci-dessus  indiqu^es.  II  faudrait  seulement  tâcher  d*6tablir  un  concert 
parfait  entre  Ies  diflerents  commandants  des  forces  de  terre  et  de  mer^ 
afin,  qu'en  agissant  toujours  sur  un  plan   uniforme,  ils  puissent  se 
soutenir  mutuellement.  De  cette  maniere  et  en  comptant  plus  ou 
moins  sur  Ia  ooopâration  des  troupes  turques,  ii  parait  que  Ies  eours 
alli^es  n'auront  rien  nâgligâ  de  ce  câta  lâ  pour  assurcr  Tint^rite  des 
possessions  ottomanes.  Mais  pour  complâter  Tensemble  des  mesures 
d-dessus  enoncâes,  la  Russie  croit  devoir  rassembler  une  armee  au 
moins  de  100  m.  hommes  sur  la  frontiere  de  Moldavie,  et  elle  s'en 
occupera  incessamment  Cette  foroe  imposante  sera  toujours  prete  ă 
se  porter  partout  ou  le  besoin   Texigera,  pour  soutenir  Ies  troupes 
turques  et  repousser  Tennemi  du  territoire  ottoman.  ||  Le  plan   qui 
vient  d'etre  traca  resterait  &  peu  preş  le  meme,  si  la  Porte  se  laissait 
aller  aux  impulsions  de  la  France  et  paraissait  vouloir  renoncer  ă 
son  alliance  avec  la  Kussie  et  la  Grande-Bretagne.  Dans  ce  cas,  le 
moyen  le  plus  efiicace,  pour  la  retenir  dans  le  systeme  qu*elle  paraît 
suivre  actuellement,  serait  de  lui  faire  craindre  que  Ies  cours  de  St.- 
Petersbourg  et  de  Londres  ne  s*arrâteront  point  au  choix  des  moyens 
Ies  plus  propres  ă  la  faire  agir  eonformâment  â  ses  veritables  inte- 
rets  et  qu'elles  ne  balanceront  pas  ă  se  porter  &  des  opârations  hos- 
tiles  contre  dle,  des  que  Ton  aurait  acquis  un  certain  degre  de  cerţi- 
tude  sur  sa  dâfection.  Les  forces  combinâes,  de  terre  et  de  mer  portees 
et  stationnâes  &  Ciorfou,   dans   la   Mâditerranâe  et  sur  le  Dniestre 
dirigeraient  alors  leurs  operations  dans  ce  sens  et  seraient  secondees 
par  la  flotte  rasse  de  la  mer  Noire,  que  Ton  aura  soin  de  tenir  tou- 
jours en  âtat  d'agir  au  premier  ordre.  L'armâe  du  Dniestre  occuperait 
alors  les  principautâs  de  Moldavie  et  de  Valachie,  (andis  que  Ia  flotte 
anglaise  dâbarquerait  un  certain  nombre  de  troupes  en  Egypte,  dont 
ii  ne  sera  pas  difficile  de  s^emparer  au  moyen  des  intelligences  que 
Ie  gouvernement  britannique  a  conserva  dans  ce  pays.  Ces  memes 
mesures  seront  effectuâes  au  cas  possible  ou  la  Porte,  poussee  par 
les  instigations  de  la  France,  demanderait  Tevacuation  du  poşte  de 
Corfou  avec  un  certain  degrâ  dlnsistance.  ||  Mais  ii  s*entend  que  les 
cours  de  St-Petersbourg  et  de  Londres  ne  se  porteront  ă  cette  extre- 
mit6  qu'apres  que  leurs  ministres  ă  Cyonstantinopole  auront  âpuise 
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tous  Ies  moyens  en  leur  pouvoir  pour  maintenir  la  Porte  dans  son  No.  87»^. 
sTsteme  actuel,  en  Tempechant  de  pencher  vers  la  France;  et  en  ^y^ 
cjceneral,  dans  Tun  et  dans  Tautre  des  cas  sus-ânonces,  ii  est  de  la 
plus  haute  importance  que  Ies  ministres  respectifs  concertent  entre 
eux  toutes  leurs  demarches  qui  seront  reiaţi ves  ă  Tobjet  en  question.  || 
La  meme  unit^  d'action  doit  etre  etablie  entre  Ies  reprSsentations  de 
la  Russio  et  de  la  Urande-Bretagne  aupres  des  cours  de  Vienne 
et  de  Berlin,  pour  tout  ce  qui  concernera  Ies  afîaires  de  Turquie. 
Dans  rincertitude  ou  Ton  est  encore  sur  Texistence  et  la  nature  des 
articles  seerets  qui  peuvent  avolr  ii6  arretes  &  Presbourg,  ainsi  que 
sur  Ies  stipulations  pass^es  entre  la  Prusse  et  la  France,  on  ne  sau- 
rait  ă  la  v^rite  connaître  avec  prâcision,  quelle  sera  la  conduite  que 
tiendront  dorenavant  Ies  cours  de  Vienne  et  de  Berlin  vis-ă-vis  de 
la  Porte.  Toutefois,  d*apres  Ies  dispositions  de  S.  M.  I.  ot  Royale  Apo- 
stolique,  connues  par  le  ministere  de  8.  M.  TE-r  de  toutes  Ies  Rus- 
sies,  îl  parait  que,  si  dans  Tâtat  d'6puisement  ou  se  trouve  TAutriche 
on  ne  peut  guere  compter  sur  une  cooperation  directe  de  sa  part 
dans  Ies  mesures  salutaires  concertâes  par  Ies  cours  de  St.-Peters- 
bourg  et  de  Londres  pour  la  conservation  de  l'empire  ottoman,  du 
moins  peut-on  se  flatter  qu'elle  n*y  mettra  aucun  obstacle  et  que 
meme  elle  seconderr.  Ies  operations  des  deux  cours  d'une  maniere 
indirecte,  aussitot  qu'elle  sera  instruite  des  vrais  motifs  qui  Ies  font 
^S^^'  II  Quant  ă  la  Prusse,  ii  est  certain  qu'elle  pourrait  prendre  une 
part  plus  active  dans  Ies  operations  des  deux  cours  dont  ii  s'agit, 
et  ii  faudra  que  Ies  ministres  respectifs  ă  Berlin  r6unissent  tous  leurs 
soins  pour  Ty  porter.  L'intârât  qu*il  faut  supposer  au  cabinet  de 
Potsdam  &  ce  que  la  France  n'etende  pas  ses  possessions  du  c6t6 
de  rOrient  paraissant  devoir  etre  conforme  ă  celui  des  deux  cours, 
on  s'attachera  principalement  ă  Tengager  de  se  prononcer  clairement 
ă  ce  sujet,  en  declarant  que  S.  M.  Prussienne  ne  pourra  voir  avec 
indifl<6rence  tout  empidtement  que  le  gouvernement  fran^ais  se  per- 
metirait  sur  Ies  6tats  ottomans,  et  que  meme  EUe  envisagerait  toute 
tentative  de  ce  genre  comme  une  agression  contre  la  Prusse. 
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No.  87^^. —  Al    doilea    memoriu    al    Principelui   Adam 

Czartorijski    către    ImpSratul   Alexandru    I, 
din  11  (23)  Ianuarie  1806.  Petersburg. 

(C6opHHKB,   LXXXII,  p.  258). 

ifioft"  L'histoire  de  nos  jours  nous  pr6sente  l'empire  ottoman  dans  un 

23  Ian  ^^^  ^^  faiblesse  et  de  depârissement,  qui  aurait  probablement  deja 
abouti  ă  une  desiruction  totale,  si  la  cour  de  Russie,  guidee  par  des 
considera tions  d*une  importance  majeure^  n*avait  travaille  avec  une 
persâv^rante  soUioitude  ă  eloigner  cette  catastrophe  autant  que  pos- 
sible.  II  En  effet,  on  ne  saurait  avoir  un  voisin  plus  commode  que 
la  Turquie,  et  sous  ce  rapport  seul  le  cabinet  de  St-P^tersbourg  ne 
pouvait  mettre  assez  de  soins  ă  perpetuer,  s'il  etait  possible,  Tetat 
de  nullite  do  cet  empire,  en  empechant  toutefois  qu*il  ne  s*6croulât.  || 
Tel  âtait  Tinteret  bien  averâ  de  la  Russie.  La  conclusion  du  trăite 
de  Presbourg,  qui  vient  de  mettre  le  royaume  dltalie,  ou  pour  mieux 
dire  la  France,  en  contact  immâdiat  avec  Tempire  ottoman^  ne  sau- 
rait par  lui-meme  changer  encore  notre  systeme,  mais  nous  le  rendra 
bien  plus  difficile  &  suivre.  ||  II  faut  s'attendre  â  ce  que  le  gouver- 
nement  frangais  ne  tardera  pas  k  profiter  de  sa  nouvelle  position  et 
tâchera  de  realiser  Ies  projets  d'agrandissement  qu*il  a  eu  de  tout 
temps  sur  la  Turquie.  Quels  que  soient  Ies  moyens  qu'emploiera  Ia 
France  ă  cet  effet;  ii  est  presque  certain  que  Ies  nouvelles  secousses 
qu'aura  ă  essuyer  Tempire  turc  finiront  par  amener  sa  chute,  malgre 
Ies  eflorts  que  la  Russie  voudrait  consacrer  ă  son  soutien.  jj  II  suffit 
d'un  coup  d*oeil  rapide  sur  la  constitution  et  le  gouvernement  actuel 
de  Tempire  ottoman,  pour  se  persuader  que  cette  conjecture  est 
peut-etre  ă  la  veille  de  se  realiser.  Ce  gouvernement,  que  Fon  est 
etonne  de  voir  exister  encore,  reunit  tous  Ies  vices  imaginables,  dont 
Ies  moindres  sont  la  pusilianimitâ,  Tignorance  et  la  venalitâ  de  ses 
ministres.  Son  autorite  răelle  ne  s'etend  pour  ainsi  dire  que  jusqu'aux 
portes  de  Constantinople;  plus  loin,  ce  n'est  qu'une  ombre  de  pouvoir, 
que  la  Porte  cherche  inutilement  ă  soutenir  en  se  donnant  I'air  d'or- 
donner  ă  des  rebelles  puissants  ce  qu'eux-mâmes  desirent  et  en  se- 
mant  Ia  zizanie  parmi  eux.  Par  une  suite  de  ces  dâsordres,  Ia  grande 
majorite  des  provinces  turques  est  d6chiree  par  difierentes  factions 
qui  ne  rcconnaissent  aucune  autorit6  superieure,  et  dans  toute  la 
Turquie  eur6p6enne  ii  n'y  a  â  proprement  parler  que  Ies  principau- 
tes  de  la  Valachie  et  de  Moldavie  qui  ne  soient  point  en  etat  din- 
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surrectîon  formelle.  ||  D*apr6s  cet  expose  succint  mais  veridique,  ii  No.  87 
est  certain  que  Ies  Frangais,  avec  tous  Ies  moyens  ostensibles  et  se-      ^^^ 
crets  qu'ils  possedent,  auront  beau  jeu  toutes  Ies  fois  qu'il  voudront         ^"' 
se  porter  â  quelque  empietement  contre  Ies  provinces  ottomanes.  Or, 
en  envisageant  Ia  subversion  totale  ou  bien  une  revolution  marquante 
dans  Tempire  ottoman  comme  des  ev^nements  tres-prochains,  ii  est 
essentiel  d*examiner  quels  sont  Ies  plus  grands  avantagos  que  doit 
en  retirer  la  Russie,  si  elle  ne  parvient  pas  k  maintenir  Tordre   ac- 
tuel  de  choses,  et  quels  sont  Ies  moyens   qu'elle  doit   pr^parer  des 
ă  prâsent  pour  ne  pas  âtre  prise  au  d^pourvu  et  ne  pas   perdre  le 
firuît  de  40  annees  de  travaux  et  do  perseverance.  ||  Tout  changement 
qui  s'op6rera  en  Turquîe  ne  peut  nous  etre  avantageux,  s'il  ne  met 
la  totalitâ  du  continent  entre  la  mer  Noire,  Ia   Mediterranee  et  TA- 
driatique  sous  une  influence  plus  absolue  encore  de  la  Russie^  que 
n'est  celle  qu'elle  peut  exercer  sur    Tempire  ottoman  dans   son  etat 
aetuel.  Tout  partage  de   la  Turquie   europ6enne,   et  principalement 
tout  partage  qui  rendrait  Ies  Frangais  maîtres  d'une  pârtie  de  ce  pays 
ne  saurait  nous  convenir  sous  aucun  rapport.  D'un  autre  c6t6,  la  pos- 
session  d'une  aussi  vaste  6tendue  de  terrain,  habitee  par  tant  de  peu- 
ples  divers  et  dans  un  aussi  grand  eloignement  du  centre  du  gou- 
vernement,  serait  egalement  sujette  â  des  inconvenients  innombrables.  || 
II  semble  donc  que  le  seul  plan  convenable  â  suivre  pour  la  Russie 
sur  un  changement  futur  dans   Tempire  ottoman  serait  d'y  6tablir 
des  etats  s^pares,  jouissant  des  formes    de  Tindependance   quant  â 
leur  r^gime  interieur,  mais  sous  la  suzerainet^  de  la  Russie  et  sous 
Tegide  de  sa  protection.  On  except^rait  du  nombre  de  ces  6tats  Ies 
pays  que  Ia  cour  imperiale  croirait  ă  sa  convenance  de  s'approprier 
entierement,  tels  que  la  Moldavie.  la  Valachie  et  la  Bessarabie.  Outre 
Ies  resaources  de  tout  genre  qu'offrîraient  ces  provinces  â  la  Russie, 
par  la  nature,  la  rîchesse  et  Tabondance  de  leurs  productions,  le  Da- 
nube,  qui  Ies  borde  dans  toute  leur  etendue,  deviendrait  une   fron- 
tiere infiniment  plus  solide  que  n*est  actuellement  le  Dniestre.  La  Ser- 
vie,  le  Montânegro  et  l'Herzegovine  s'organiseraient  facilement.  D6jâ 
ces    pays   se   gouvernent   par    eux-memes.  Ce   seraient  Ies  localit6s 
qui  indiqueraient  la  forme   du  gouvernement  la   plus  convenable  â 
chaque  contree,  dont  plusieurs,  telles  que  la  Mace^doine  et  l'Albanie, 
demanderaient  probablement   un   regime    monarchique.   Quoique   la 
Russie,  par  la  force  de  ses  bienfaits,  par  la  conformite  de  religion 
avec  tous  ces  peuples  et  d'extraction  avec  plusieurs  d'entre  eux,  pour- 
rait  deja  etre  assur6e  du  mainticn  d'une  influence  preponderante  sur 
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No.  SV\  eux;  toutefois,  pour  la  rendre  encore  plus  certaine,  on  aurait  soin  de 
1806     (ţ^gp  g^g  droits  de  suzerainete  et  de  protection,  afin  qu*elie  puisse 
en  tout  temps  exercer  la  haute  police,  conserver  Tunion  et  la  bonne 
harmonie  entre  tous  ces  difîârents  peuples^  et  veiller  aux  intârets  et 
ă  la  suretâ  de  Tensemble  de  cette  associatîon.  La  Rusele,  en  outre, 
pour  remplir  avec  une  parfaite  securite  ses  hautee  fonctions  dans  ce 
nouvel  empire,  devrait  constamment  occuper  par  ses  troupes  divers 
postes  choisis,  tels  que  Corfou  et  autres,  ce  qui  completerait  le  de- 
gt6  d'autorite  dont  elle  a  besoin  pour  assurer  le  bonheur  et  la  iran- 
quillite  de  ces  peuples,  sans  craindre  Ies  intrigues  et  Ies  entreprises 
des  puissances  qui  pourraicnt  etre  jalouses  d'une  augmentation  aussi 
considerable  de  ses  forces.  ||  Ce  n'est  qu'un  pareil  etat  de  choses,  saut 
peut-etre  tres-peii  de  modifications,  qui  puisse  etre  prefârable  â  celui 
qui  existe  actuellement.  En  partant  de  ce  principe,  ii  est  donc  essen- 
tiel  que  des  ă  pr6sent  le   cabinet  de  St.-P6tersbourg  se  forme   un 
plan  fixe  sur  cet  important  objet.  Ce  plan  devrait  toujours  etre  suivi 
avec  la  plus  persev^rante  attention,  aGn  d*amener  un  ordre  de  choses 
conforme  aux  interets  de  la  Hussie  du  moment  ou  celui  d*ă  present 
cessera  d^exister.  ||  Avânt  tout,  ii  faut  cependant  supposer  que  la  Porte 
sera  assoz  eclairâe  sur  ses   văritables  interets,   pour  s'en  tenir  reli- 
gieusemcnt  ă  son  alliance  avec  la  Russie  et  TÂngleterrC;  et  qu'elle 
se  persuadera  enQn   du  desintSressement  des  vues  do  la  Russie  a 
son  âgard.  Le  ministre  de  cette  puissance  ă   Constantinople   ne  ne- 
gligera  rion  pour  cet  eflet,  et  s*il  parvient  ă  obtenir  des  preuves  con- 
vaincantes  de  Tintention  du  gouvernement  turc  de  rester  Udele  â  ses 
engagements   envers  Ies  cours  de  St.-Pâtersbourg  et   de   Londres, 
celles-ci  reuniront  tous  leurs  soins    et  leurs  eflorts  pour  preserver 
Tempire  ottoman  contre  toute  agression    quelconque  de  la  part  des 
Franţais  et  pour  le  maintenir  dans   son  etat  actuel.   Les  mesures  â 
prendre  pour  ce  but  se  trouvent  detaillees  dans  un  memoire  separe 
et  feront  Tobjet  d'un  concert  particulier  entre  la  Russie  et  la  Grande 
Bretagne.  |j  Avec  le  secours  de  ces  deux  puissances,  ii  est  hors  de 
doute  que  les  Frangais  ne  pourront  que  difQoilement  r^ussir  dans  leurs 
projets  d'envahissement,  si  la  Porte  de  son  cote  veut  agir  de  bonne 
foi.  Mais,  comme  on  ne  saurait  compter  lă-dessus,  d'apres  la  faiblesse 
et  la  versatilit^  du  gouvernement  turc,  et  qu*il  est  important  de  con- 
'  naître  le  plus  tot  possible  quels  sont  les  dispositions  de  la  Porte  dans 
le  nouvel  ordre  de  choses,  M.  d*Italinsky  sera  cbargâ  do  demander 
des  reponses  [cat^goriques  a  ce  sujet.  II   tâchera  en   meme  temps 
d'approfondir  les  vrais  sentiment»  de  la  Porte  et   veillera  avec  une 
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scrupuleuee  attention  ă  toutcs  ses  d^marches.  En  attendant,  ii  n*en  No.  87»». 
scrait  pas  moins  indispensable  de  se  mettre  en  mesure  pour  le  cas  ^^^ 
ou  la  Porte  s'avlserait  de  se  jeter  entre  Ies  bras  de  la  France,  ou 
bien  si  elle  se  laissait  aller  ă  quelque  eomplaisance  dangereuse  en- 
vers  cette  puissance.  ||  La  Porte  a  păru  pendant  quelque  temps  re- 
solue  ă  rester  fidele  ă  son  alliance  avec  la  Russie,  et  elle  vient  meme 
d*en  donner  une  preuve  toute  recente,  en  ratifiant  le  trait6  d*alliance 
de  1793,  qui  a  6te  renouvele  a  sa  demande.  Cependant,  on  ne  saurait 
se  dissimuler  qu'une  pareille  conduite  de  sa  part  n*est  qu'une  suite 
de  sa  faiblesse,  et  surtout  de  la  crainte  qu'elle  a  de  la  Russie.  Cette 
crainte,  avânt  le  trăite  de  Prcsbourg,  ne  pouvait  pas  etre  bălanele 
par  celle  que  lui  inspirait  la  France,  tant  que  TAngleterre  restait 
unie  avefî  nous.  Le  tort  que  Bonaparte  pouvait  faire  â  la  Turquie 
ou  Ies  secours  qu'il  pouvait  lui  offrir  n'etaient  pas  ă  comparer  avec 
nos  moyens  de  lui  nuire  ou  de  Taider.  Maintohant,  cette  dispropor- 
tion  ne  sera  plus  la  meme.  Bonaparte,  par  sa  paix  avec  TAutriche, 
s'est  menage  toutes  Ies  ressources  qu'il  pouvait  desirer  contre  la 
Turquie^  et  Ton  doit  s'attendre  qu*il  saura  en  tirer  parti  avec  son  ha- 
bilete  ordinaire.  D'ailleurs,  Ies  dispositions  de  la  Porte  â  notre  egard 
n'ont  jamais  et6  entierement  sinceres.  En  secret,  Ies  Turcs  penchent 
toujours  pour  Ies  Frangais,  en  nourissant  leur  ancienne  jalousie  et 
leur  haine  contre  la  Russie.  Nous  ne  pouvions  nous  fier  â  leur  bonne 
foi  pendant  que  nous  dominions  presque  seuls  k  Constantinople.  La 
Porte  devra  donc  nous  inspirer  encore  bien  moins  de  confiance  do- 
renavant.  ||  II  est  difficile  de  pr6voir  avec  certitude  quel  sera  le  plan 
que  va  adopter  Bonaparte  relativement  ă  la  Turquie.  Soit  qu'il  veuille 
y  faire  des  conquetes,  ou  bien  etablir  son  influence  ă  Constantinople 
de  maniere  que  la  Porte  regie  sa  conduite  d'apres  sa  volonte,  la  Rus- 
sie y  trouvera  un  d6savantage  egal ;  et  Ton  ne  peut  s'attendre  qu'â 
Tune  ou  Tautre  de  ces  deux  alternatives.  Pour  prevenir  chacune  d'elle 
et  Fordre  de  choses  qui  en  resullerait,  ii  n'y  a  pas  d'effort  que  la 
Russie  ne  doive  faire.  ||  Dans  cette  conjoncture  decisive,  ii  faut  donc 
s'attendre  ă  ce  que  Ies  dispositions  de  la  Porte  deviendront  plus  que 
jamais  vacillantes,  â  ce  que  ses  d6terminations  seront  plus  que  ja- 
mais motivees  par  sa  faiblesse  et  sa  duplicite.  Mais  en  supposant  meme 
que  Ton  puisse  compter  avec  abandon  sur  sa  sincerite,  ses  moyens 
de  defense  seraient  si  faibles  et  si  mal  diriges,  qu'on  ne  parviendrait 
jamais  ă  Ia  soutcnir  avec  succes,  si  l'on  pretcndait  Ia  defendre  par 
des  moyens  ordinaires  et  comme  cela  se  pratiquerait  envers  un  etat 
fort  et  bien   organis6.  Ce   serait   un   poids  que  la  Russie  meme  ne 
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No.  87".  parviendrait  pas  â  supportor,  et  sans  pouvoir  sauver  la  Turquie,  elle 
1806     finirait  peut-etre  par  se  perdre  elle-meme.  ||  Cest  de  la  que   derive 
la  necessite  absoluc  de  determiner  des  ă  present  Ies   moyens  dont 
se  serviră  Ia  Russie,  soit  pour  la  defense  de  Tempirc  ottoman^  soit 
pour  tirer  le  plus  grand  parti  de  sa  destruction,  si  le  sort  en  a  fixe 
le  moment  pour  l'epoque  actuelle.  Les  mesures  â  adopter  ne  pour- 
ront  elre  reputees  bonnes,  que  si  elles   nous   prometterît  du   succes 
dans  les  deux  hypotheses  qu*il  faut  toujours  avoir  en  vue  en  meme 
temps.  I    L'indication  des  mesures  â  prendre  pour  le  premier  de  ces 
cas  se  trouve  dans  le  memoire  dont  ii  a  ete  fait  mention  plus  haut 
et  qui  devra  etre  communique  â  la  cour  de  Londres.  On  ne  recapi- 
tulera  donc  ici  que  les  points  principaux  de  ce  memoire,  qui  seront 
egalement  applicables  dans  Tun  et  Tautre  des  cas,  en  y  ajoutant  tou- 
tefois  le  developpement  des  mesures  dont  Texecution  ne  doit  depen- 
dre  que  de  la  Russie  et  qui  par  leur  nature  ne  peuvent  etre  com- 
muniquees  â  la  cour  de  Londres.  i|  Pour  etre  preţ  â  tout  evenement 
et  pouvoir  faire  la  guerre  en  Turquie  avec  avantage,  on  propose  Ies 
mesures  suivantes.  |  l)Rassembler  incessammentunearmee  de  100.000 
hommes  sur  le  Dniestre.  Le  general   commandant  en   chef  devrait 
etre  instruit  en  detail  des  intentions  de   la  cour   imperiale ;  et  pour 
prevenir  la  perte  de  temps,  qu'occasionnerait  n6cessairement  le  grand 
eloignement  de  cette  armee  de  la  capitale,  ce  general  devrait  pouvoir 
agir  sans  attendre  des  ordres  ulterieurs  dans  chacun  des  cas  ci-des- 
sous  speciGes,  savoir:  j|  A)  L*entree  des  Frangais  sur  le  territoire  ot- 
toman.  ||  B)  Une  demonstration  militaire  de  la  part  des  Autrichiens, 
qui  pourraient  vouloir  s  emparer  de  quelques  provinces  de  Tempire 
ottoman   en  vertu  des  articles  secrets  du  trăite  de   Presbourg. 
C)  Un  rassemblement  de  troupes  turques  sur  Ie  Danube,  ou  bien  un 
renfort  marquant  des  garnisons  de  Chotin  et  des   forteresses    de   la 
Bessarabie.  j,  Et  enfin  D)  Une  preuve  convaincante  qu'obtiendrait  le 
ministre  de  Russie  ă  Constantinople  d'un  changement  de  systeme  de 
la  Porte  en  faveur  des  Frangais.  Au  nombre  de  ces  preuves  seront 
particulierement  comptees  la  demande  categorique  de   faire  evacuer 
le  poşte  de  Corfou  par  les  troupes  russes  et  les  moindres  ditOcultes 
que  ferait  la  Porte  au  libre  passage  des  bâtiments  russes  par  le  ca- 
nal de  Constantinople,  et  surtout  au  retour  des  vaisseaux  de  guerre 
appartenants  h  la  flote  de  Ia   mer  Noire.    I|    Le  general   comman- 
dant Tarmee  de  Dniestre  serait  informe   de  l'echeance  de  ces  dilTe- 
rents   cas   par  une  correspondance  suivie  et  reguliere,  que  Ton  au- 
rait    soin    d'etablir    entre    Iui    et    le  ministre   de   Russie  aupres  de 
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la  Porte,  ainsi  qu'avec  tous  Ies  agents  russes  avoues  et  secrets,  No.  87«o. 
qui  se  trouveront  dans  Ies  difî^rentes  provioces  de  la  Turquie.  \]  ^^^ 
2)  La  premiere  operation  de  l'armee  du  Dniestre  devrait  etre 
d'occuper  la  Moldavie,  la  Valachie  et  le  Budziak  ou  Bessarabie.  A 
cet  eiTet,  elle  suivrait  d'abord  le  plan  d'op^ration  ci-annexe,  sauf  modi- 
lications,  et  en  se  dirigeant  dans  la  suite  d'apres  ce  que  Ies  circon- 
stances  exigeront.  |  3)  La  totalite  des  troupes  russes  qui  ont  6ie 
debarqu^s  ă  Naples  retournera  â  Corfou.  Cette  place  sera  mise  dans 
Tetat  de  defense  le  plus  respectable  et  protâgee  du  cote  de  la  mer 
par  Tescadre  russe,  qui  a  ei6  envoyâe  dans  la  Mediterranee  de  la 
Baltique.  Cette  escadre  sera  renforc6e  autant  que  possible  par  d'autres 
bâtiments  de  guerre,  que  Ton  expâdierait  egalement  d'ici,  tandis  que 
Ies  vaisseaux  appartenants  ă  Ia  flotte  de  la  mer  Noire  y  retourne- 
raient  incessamment.  Cette  derniere  flotte  sera  constamment  tenue 
en  6tat  de  faire  une  demonstration  sur  Constantinople,  aussitot  que 
'amiral  commandant  aura  regu  avis  de  Tentr^e  des  troupes  russes 
en  Moldavie,  ou  bien  des  notions  ofGcielles  et  directes  de  Constantinople 
relativcment  ă  Tâchâance  de  quelqu'un  des  cas  ci-dessus  mentionnes. 
Les  troupes  stationnees  ă  Corfou,  Ies  escadres  russes  et  anglaises 
agiraient  alors  dans  le  meme  sens.  {'  On  ne  saurait  ne  pas  remarquer 
ă  cet  endroit,  que  si  la  Porte  se  declare  contre  nous,  Tapparition 
d'une  flotte  russe  et  anglaise  aux  Dardanelles  et  Toccupation  subite 
des  principautes  de  Moldavie  et  de  Valachie  mettraient  deja  Constan- 
tinople dans  Tetat  le  plus  critique,  par  la  disette  qui  en  resulterait, 
dont  la  revolte  parmi  le  peuple  est  la  suite  ordinaire.  ||  4)  II  faudrait 
reunir  tous  les  soins  imaginables  pour  tirer  le  plus  grand  parti  des 
dispositions  que  les  peuples  chretiens  habitants  la  Turque  europeenne 
ont  de  tout  temps  manifestes  envers  Ia  cour  imperiale  de  Russie. 
Cet  objet  etant  de  la  plus  haute  importance,  ii  exige  un  developpe- 
ment  plus  particulier,  pour  faire  sentir  Tutilite  que  Ton  pourra  retirer 
de  ces  peuples,  ainsi  que  les  inoonvenients  qui  s'en  suivront  necessai- 
rement,  si  on  les  nâglige  ou  les  abandonne.  ||  Pour  faire  la  guerre 
avec  avantage  en  Turquie,  ii  faut  absolument  chercher  ă  gagner  les 
peuples  chretiens  deja  combattant  pour  ne  pas  retomber  dans  un 
esclavage  insupportable,  ou  prets  a  se  lever  pour  s*y  soustraire.  Celui 
qui  saura  s'approprier  ces  moyens  aura  sans  contredit  Tavantage 
dans  la  guerre  qui  se  fera  pour  le  sort  futur  de  Tempire  ottoman. 
Bonaparte  ne  negligera  pas  de  telles  armes,  d'autant  plus  que  ce 
n'est  pas  d'aujourd'hui  qu'il  a  commence  ses  menees  sourdes  en 
Turquie   II  les  continuera  avec  beaucoup   plus  de  succes,  si  on  le 
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Ko.  87*^  laisse  faire  dans  ce  moment,  ou  la  possession  de  Tlstrie  et  de  la 
1806  Dalmatie  lui  en  fournit  la  plus  grande  facilite.  II  pourra  soutenir  ses 
^"*  intrigues  par  des  secours  de  toute  espece,  dont  Io  transport  lui  sera 
aisd,  ou  bien  par  une  invasion,  qu'il  peut  exâcuter  &  chaque  moment. 
La  cour  de  Russie,  qui  a  plus  do  moyens  d'agir  sur  Ies  peuples 
chr^tiens  de  la  Turquie  et  qui,  d*apres  ses  anciei^es  liaisons,  est  meme 
dans  Tobligation  de  ne  point  Ies  abandonner,  serait  &  jamais  inex- 
cusable,  si,  dans  la  crise  actuele,  elle  laissait  âchapper  des  armes 
aussi  puissantes.  pour  Ies  laisser  k  la  disposition  de  Bonaparta  Si 
nous  perdons  ces  moyens,  nous  nepourrons  dăfendre  l'empire  otto- 
man,  et  comme  apres  une  râvolution  pareille  ii  va  probablement 
changer  de  face,  nous  n'y  conserverons  aucune  influence.  Tous  Ies 
avantages  pendant  la  guerre  et  dans  ses  suites  seront  abandonnes 
&  Tennemi.  Nous  perdrons  volontairement  Ies  meilleurs  moyens  que 
nous  ayons  pour  lui  faire  tete,  soit  qu'il  s^agisse  de  la  defense  de 
Tempire  ottoman,  ou  de  sa  conquâte,  et  de  cette  iaqon  nous  fmirons 
par  etre  la  dupe  de  notre  bonne  foi  envers  un  gouvernement  qui, 
sans  aucune  force  intrinseque  pour  se  defendre  par  ses  propres  moyens, 
nous  trahira  ă  la  premiere  occasion,  tandis  que  nous  aurons  abandonne 
des  peuples  qui  depuis  un  silele  se  sont  li6s  &  la  Russie  et  sur 
lesquels  elle  pouvait  compter  ă  jamais.  ||  Les  moyens,  qui  pour  le 
moment  paraissent  les  plus  propres  ă  prevenir  ces  inconvenients  et 
ă  nous  assurer  la  coopSration  des  difTerents  peuples  dont  ii  s'agit 
(particulierement  des  Serviens  et  des  Mont^negrins),  se  trouvent  ex- 
pos6s  dans  deux  m^moires  s6par6s  ci-joints.  On  ajoutera  seulement 
ici  que,  du  moment  ou  les  troupes  russes  entreraient  en  Moldavie 
et  en  Valachie,  ii  deviendrait  infîniment  plus  facile  de  retenir  ces 
peuples  dans  nos  intărets,  en  kur  foumissant  toute  Tassistance  qui 
pourrait  leur  etre  n^cessaire.  D'un  autre  c6t6,  ii  est  tres  ă  craindre 
que.  si  Bonaparte  parvient  &  gagner  cos  peuples  et  surtout  les  Ser- 
viens, une  armâe  fran^aise  pourra  en  tras  peu  de  temps  nous  appa- 
raitre  sur  les  bords  du  Dniestre,  et  alors  ii  n*est  pas  douteux  que 
les  Turcs,  dans  Tespoir  de  reprendre  la  Crim^e,  sejoindront  ă  elle. 
Pour  âcarter  jusqu'ă  la  possibilitâ  d*un  pareil  6tat  de  choses,  ii  ne 
faudra  donc  regretter  ni  les  soins  les  plus  assidus,  ni  les  sacriGces 
p6cunaires  qui  ă  cet  effet  pourronl  devenir  necessaires.  |j  5)  Par  Ies 
memes  motifs  qui  doivent  ongager  la  cour  imperiale  â  s'attacher  de 
plus  en  plus  les  peuples  chretiens  de  la  Turquie,  ii  serait  infîniment 
utile  de  travailler  des  ă  present  ă  sonder  les  difTerents  pachas,  qui 
plus  ou  moins  sont  en  robellion  ouverte  envers  la  Porte,  et  qu'elle 
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n'a  pas  Ia  force  de  soumettre.  Tels  sont  Ies  pachas  de  Widdin,   de  No.  87". 
Uusczuk  et  autres.  Par  le  moyen  d*6mis8aires  secrets,  ii  faudrait  donc     ^^^ 

9Q    Ion 

tăcher  de  se  preparer  Ies  voies  pour  Ies  faire  agir  selon  nos  vues, 
des  qu*il  en  serait  temps.  ||  En  adoptant  Ies  diverses  mesures  pro- 
jetees  dans  ce  present  memoire,  Ia  Russie  pourra  etre  tranquille  sur 
Ic  resultat  des  machinations  et  des  tentatives  des  Frangais  contre 
Tempire  ottoman.  Mais  ii  ne  faut  pas  s'abuser  sur  Ies  suites  que 
peut  avoir  le  manque  de  vigilance  et  d*energie  de  Ia  part  de  Ia  Russie 
<lans  cette  importante  oonjoncture.  L*ennemi  ne  tarderait  pas  ă  s'appro- 
prier  Ies  immenses  rcssources  qui,  dans  ce  moment-ci,  s^ofTrent  d^elles- 
memes  ă  la  cour  imperiale,  et  le  torrent  qui  detruirait  Tempire  otto- 
man menacerait  en  meme  temps  et  d'une  maniere  imminente  Ies 
provinces  mâridionales  de  la  Russie. 


No.   87*^. —  Memoriul    Principelui    Adam    Czartorijski 

către   Impâratul   Alexandru    I,    din   16   (28) 
Ianuarie    1806.   Petersburg. 

(C^pnHKl,,   LXXXII.  p.  278). 

Une  suite  d'evenements  aussi  maiheureux  que  difGciles  ă  prevoir  No.  SVk 
a  placâ  la  Russie  dans  Ia  situation  ou  Ton  apprehendait  que  la  met-  1^^ 
trăit  un  jour  Tagrandissenient  graduel  de  Ia  France,  si  le  cabinet  de  ^®  ^*"' 
St.  Petersbourg  ne  trouvait  pas  dans  Tenergie  et  l'union  des  princi- 
paux  6tats  de  l'Europe  des  moyens  pour  opposer  une  digue  au  de- 
bordement  de  Ia  puissance  de  Bonaparte.  Au  lieu  de  decroitre,  elle 
a  gagnâ  de  nouvelles  forces  dans  la  lutte  trop  courte  que  cet  habil 
ambitieux  a  eu  ă  soutenir.  Plus  formidable  que  jamais,  ii  a  renverse 
ou  frapp6  de  terreur  Ies  deux  puissances,  qui  seules  pouvaient  Iui 
faire  tete  en  premiere  ligne,  et  ă  leur  suite  tous  Ies  etats  du  second 
ordre.  Les  liens,  qui  s'6taient  formes  pour  arreter  de  concert  le  tor. 
rent,  sont  rompus  ou  tellement  relâches,  qu*ils  ne  presentent  plus 
pour  le  moment  aucune  sâcuritâ  au  continent;  plus  le  plan,  qui 
devait  Ia  lui  donner,  etait  combine  dans  toutes  ses  parties,  et  plus 
son  ex^cution  a  du  produire  de  difficultes,  lorsquo  sur  un  point  elle 
a  et^  totalement  en  defaut;  enfm  la  Russie,  qui  etait  Ie  soutien  de 
cette  masse  ă  peine  ebranlde  et  qui  jusqu'ici  etait  reputee  hors  de 
Tatteinte  de  la  France,  se  voit  elle-metne  directement  menacee.  *  Dans 
cet  etat  de  choses,  pour  fixer  Ia  conduite  qu'il  Iui  convient  de  tenir 
le  premier   soin  doit  etre  sans  doute  de  s'eclairer  sur   Ies  dangers 
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No.  87»^  qu'elle  peut  courir,  sans  se  Ies  exagerer,  ni  s'aveugler  sur  aucun 
1806  d'eux,  afin  de  pouvoir  en  deduire  avec  d'autant  plus  d'assurance  Ies 
*"'  mesures,  qu'elle  doit  adopter  pour  Ies  detoumer.  •  Ces  dangers  peu- 
vent  etre  de  deux  genres,  ou  bien  imm^diats,  ils  sont  de  nature  ă 
donner  des  â  present  des  apprâhensions  pour  Tintegrite  des  frontiere» 
russes.  ou  plus  eloignes,  mais  non  moins  graves  que  ceux-ci,  ils 
naitront  par  la  suite  du  iemps  et  mineront  successivement  Ies  res- 
sources  de  cet  ennpire.  •  Les  premiers  semblent  devoir  inspirer  beau- 
coup  moins  d*inquietudes  depuis  les  dernicres  Communications  faites 
tant  par  TAutriche  que  par  la  Prusse.  L'une  et  Tautre  de  ces  puis 
sances  plient  devant  Bonaparte,  chacune  d'aprâs  sa  position  et  les 
circonstances  dans  lesquelles  elle  se  trouve ;  mais  en  s'arrangeant 
avec  lui,  elles  eloignont  tout  danger  de  celles  de  nos  frontiâres  qui 
pour  le  moment  semblaient  les  seules  expos^es.  {{  Bonaparte^  en  aban- 
donnant  ses  projets  sur  la  Pologne,  prouve  qu'il  n'y  prenait  pas  un 
int^ret  bien  reel,  car  jamais  ii  ne  s'etait  trouv6  plus  ă  portee  de  les 
ex6cuter  avec  facilite,  et  cette  circonstance  serviră  probablement  â 
lui  aliener  ceux-memes  des  Polonais  que  ses  promesscs  avaicnt  ega- 
res.  Cepeiidant,  on  ne  saurait  encore  etre  entierement  tranquillise  â 
cet  6gard.  Quoique  le  trăite  de  Presbourg  paraissc  etre  trop  au 
d6savantage  de  TAutriche,  pour  qu'on  puisse  supposer  une  intelligence 
secrete  entre  elle  et  la  France,  quoique  les  Communications  du  cabinet 
de  Vienne  aient  tout  le  caractere  de  la  franchise  et  du  deşir  de  se 
tenir  uni  ă  la  Russie,  Ton  n'a  pas  encore  assez  de  donnees  â  ce 
sujet  pour  pouvoir  etre  assur6  de  la  non-existence  d'articles  secrets, 
dont  Tobjet  serait  relatif  au  sort  futur  de  la  Galicie  et  des  etats  ot- 
tomans,  arrangements  que  la  Russie  ne  saurait  permettre  sous  aucun 
rapport.  D*un  autre  cote,  le  retard  inexcusable,  que  met  la  Prusse 
de  nous  communiquer  la  convention  signee  le  15  decembre  par  le 
comte  de  Haugwitz,  doit  faire  supposer  que  cette  transaction  contient 
dos  stipulations  bien  peu  conformes  aux  liens  qui  unissent  les  deux 
etats.  Le  cabinet  de  Berlin  ne  nous  a  pas  informa  davantage  des 
modifications,  que  le  roi  a  propos6s  â  ce  trait6  avânt  que  de  con- 
sentir  â  le  ratifîer  et  dont  le  but  principal  doit  etre,  dit-on,  d'ecarter 
tout  ce  qui  s'y  trouvait  de  contraire  aux  interets  directs  de  la  Russie. 
En  accordant  meme  pleine  croyance  ă  cette  assurance,  ii  peut  arriver 
que  Bonaparte  rejetera  les  modifications  proposees,  et  dans  ce  cas, 
ii  y  a  lieu  de  craindre  que  la  Prusse  ne  se  decide  â  lui  obeir,  ou 
si  elle  se  resoud  d'opposer  la  force  ă  la  force  et  que  la  guerre  se 
rallume,  Bonaparte  n*en  reprendra  pas  moins  son  projet  sur  la  Po- 
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logne  et  forcera  peut-etre  TAutriche  â  y  preter  Ies  mains.  i|  Un  re-  No.  87". 
vîrement  subit  dans  ce  genre  n'est  pas  impossible  tant  que  nous  ne  ^^^ 
saurons  pas  avec  precision  la  teneur  de  ce  qui  a  ete  regie  entre  la 
Prusse  et  la  France  et  que  nous  n*apprendrons  pas  la  retrăite  efîec- 
tivo  et  complete  des  troupes  frangaises  hors  des  6tats  autrichiens- 
Comme  la  chose  est  au  moment  de  se  d6cider,  ii  serait  bon  sans 
perte  de  temps  de  donner  pour  ces  diffSrentes  suppositions  des  or- 
dres  eventuels  aux  g6n6raux  Beningsen,  Tolstoy  et  Koutousoff;  ce 
demier  entre  autres  no  devrait  evacuer  entierement  la  Galicie  que 
lorsqu*il  aurait  re<?u  la  nouvelle  certaine  que  Ies  troupes  frangaises 
se  sont  en  effet  retirees  vers  le  Danube.  '!  Ces  6v6nements,  dans  Ies. 
quels  la  Russie,  au  milieu  d*un  danger  pressant,  acquerrait  de  nou- 
velles  ressources  par  sa  propre  influence  decisive  sur  Tesprit  des 
Polonais,  sont  possibles,  mais  nullement  probables  dans  ce  moment,  tj 
II  est  â  croire  que  Bonaparte  desirera  quelques  instants  de  repit  et 
surtout  qu'il  ne  voudra  pas  commencer  une  guerre  avec  la  Prusse. 
Ses  efforts  vont  se  tourner  de  pref^rence  contre  TAngleterre  et  vers 
le  midi.  La  Prusse  tâchera  sans  doute  de  profiter  des  malheurs  de 
TEurope  pour  faire  des  acquisitions  et  elle  aura  pour  Bonaparte 
toutes  Ies  complaisances  qu'il  lui  demandera;  mais  elles  ne  seront 
poussees  que  precisement  jusqu'au  point  auquel  la  Prusse  croira 
pouvoir  s'avancer  sans  craindre  qu'il  en  resulte  une  guerre  inevitable 
avec  la  Kussie.  ;'  L'Autriche,  selon  toutes  apparences,  ne  pensera  pour 
le  moment  qu'â  se  refaire,  en  reorganisant  son  gouvernement  inte- 
rieur.  Elle  sera  entierement  nulle  et  passive,  mais  toujours  portee, 
par  systeme  et  par  Ies  sentiments  de  TE-r  Frangois  et  de  son  mi- 
nistra  actuel,  â  rester  unie  â  la  Russie.  Dans  le  cas  que  la  cour  de 
Vienne  fut  obligee  d*agir,  et  aussitot  qu'elle  sera  en  etat  de  le  faire, 
ii  est  probable  qu'elle  s'y  resoudra  plus  facilement  pour  s*opposer 
aux  empietements  de  la  F'rance  que  pour  Ies  favoriser,  en  se  decla- 
rant contre  nous.  De  cette  facon,  la  Russie  se  trouverait  hors  de 
toute  atteinte  de  la  part  de  la  France  du  cote  du  nord  et  de  ses 
frontieres  polonaises.  Son  attention  principale  pourra  d'autant  mieux 
se  porter  vers  le  midi,  sans  crainte  fondee  d'en  etre  d^tournee.  C*est 
de  ce  cote  seul  qu'elle  a  pour  le  moment  Ies  dangers  Ies  plus  im- 
minents  â  conjurer.  Bonaparte,  6tant  parvenu  â  arracher  ă  TAutriche 
la  Dalmatie  venitiennc  et  ies  bouches  du  Cattaro,  acquiert  un  surcroît 
de  moyens  maritimes  et  des  facilitâs  infinies  pour  executer  Ies  plâns 
<|u'il  m6dite  depuis  Idngtemps  sur  Tempire  ottoman  et  qui  jusqu'ici 
avaient  6te  entraves  par  Teloignement  qui  le  separait  de  ce  pays.  '| 
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No  87*^  Quels  que  soient  cependant  Ies  nouveaux  avantages  qu'il  vient  d'ob- 
l^     tenir,  ii  se  passera  probablement  quelque  temps  avânt  qu'il  puisse 
Ies  mettre   en  ceuvre,   et  la  Hussie,  soutenue  par  TAngleterre,  sera 
tres  en  etat  de  lui  faire  tete  de  ce  cote ;  Bonaparte  n*y  pourra  point 
porter  des  armees  bien  consid^rables  ;   ii  faudra  qu*il  laisse  la  plus 
grande  pârtie  de  ses  forces  pour  garder  la  vaste  etendue  de  pays 
qu'il  tient  sous  sa  dependance  et  pour  observer  rAutriche  et  meme 
la  Prusse,  auxquelles  ii  ne  saurait  entierement  se  fier,  par  Ies  liaisons 
que  le  cabinet  de  St.  Pâtersbourg  s'efTorcera  d*y  conserver.  La  Russie, 
au  contraire,  libre  probablement  de  toute  autre  inquietude,   pourra 
tourner  exclusivement  ses  soins  et  ses  eiTorts  du  cote  de  la  Turquie 
et  employer  ă  cet  objet  la  plus   grande  pârtie  de  ses   moyens  im- 
menses.  |{  La  Russie,  au  milieu  des  circonstances  calamiteuses  qui 
ont  empirâ  Tâtat  de  TEurope,   ne  se  trouve  donc  pas  dans   une  si- 
tuation  qui  doive  lui  inspirer  do  trop  grandes  inquiâtudes.   Elle  Ies 
fora  cesscr  entierement,  en  redoublant  d'energie  et  en  procedant  avec 
assurance  au  developpement  des  mesures  que  son   honneur  et  sa 
surete  vont  lui  dicter.   Malgrâ  Ies  malheurs  qui  ont  empeche  Theu- 
reuse  execution  des  plâns  qui   avaient  ete  arretes,  Ies  fruits   de  la 
conduite,  qui  a  ete  tenue  jusqu*ă  present,  ne  seront  pas  entierement 
perdus.   Si  nos  suppositions  a  Tegard  de  TAutriche  se  verilient,  ce 
sera  une  preuve  bien  marquante  de  Tavantage  que  donne  une  con- 
fiance  meritee.  Bonaparte  vainqucur  et  avec  toutes  ses  forces  n'aura 
pu  engager  la  cour  de  Vienne  a  accepter  ses  bienfaits  et  ă  se  lier 
avec  lui,  uniquement  parce  qu'il  n'inspire  pas   de  confiance.    Tandis 
que  cette  meme  cour,  dans  son  malheur  et  ne  pouvant  plus  s'atten- 
dre  ă  etre  secourue  par  la  Russie,  se  tient  cncore  â  elle,  parce  que 
IC  caractere  de   S.  M.  I.   lui  commande   de  la  confiance.   II  ne   de- 
pendra  que  de  nous  d'empecher  que  cette  confiance  ne  s'affaiblisse 
dans  TAngleterre,  et  ce  meme  sentiment,  qui  avait  si  heureusement 
gorme  dans  tous  Ies  cabinets,  contribuera  beaucoup  â  nous  preserver 
de  toute  entreprise  directement  hostile  de  la  part  de  nos  voisins  et 
se  consolidera  meme,  si  le  d6veloppement  des  mesures  militaires  et 
une  conduite   soutenue  et  consequente  repondent   au   caractere  de 
force  et  de  dignite  qu'il  con  vient  â  la   Russie  de  maintenir.    ||    La 
France  va  dominer   par  la  terreur  en  Allemagne,    en  Italie  et  dans 
la  plus  grande  pârtie  de  TEurope.  En  vain  voudrait-on  s'y  opposer; 
le  temps  seul  ou  des  changements   subits  et  imprevus  peuvent  re- 
medier  ă  ce  mal ;  mais  si  Bonaparte  pretend  atteindre  la  Russie  par 
son  c6te  vulnârable  et  sensible,  elle  saura  lui  opposer  des  difficultes 
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insormontables,  (levant  lesquelles  ii  peut  encore  succomber  ou  du  No.  87" 
moins  reculer  et  devenir  plus  raisonnable.  ||  La  Russie,  quoique  hors  ^^^ 
de  ratteintd  de  rennemi  d'un  cote  et  quoique  superieure  â  ses  moyens  ^^' 
lă  ou  ii  pourrait  tenter  do  l'attaquer,  doit  desirer  cependant  do  ne 
point  continuer  la  guerre.  Elle  ne  Ta  jamaîs  souhaite,  et  maintenant 
qu'on  ne  peut  plus  esp6rer  d'am61iorer  par  la  voie  des  armes  le  sort 
de  la  pârtie  de  TEurope  qui  gemit  sous  le  joug  de  Bonaparte,  le 
voeu  d'une  paciBcation  prompte,  si  elle  est  possible,  doit  sans  douto 
etre  ecoute  do  preference.  Pout-etre  par  ce  moyen  pourrait-on  plus 
facilement  parvenir  ă  un  6tat  de  choses,  qui  donne  des  suretes  suf- 
tisantes  pour  Ies  pays  qui  jouissent  encore  de  Tindependance,  et  sau- 
ver  par  la  quelques  6tat8,  qui  par  leur  confîance  dans  le  soutien  de 
la  Russie  se  sont  d6vou6s  â  la  cause  commune,  comme  nomm^ment 
le  roi  de  Naples.  Peut-etre  que  Bonaparte,  pour  gagner  Tamitie  de 
la  Russie,  consentira  â  lui  procuror  des  avantages,  [qui  pourraient 
etre  mis  en  balance  avec  ceux  qu'il  a  lui-meme  obtenus.  Ce  n'est 
que  par  ces  motifs  que  la  paix  peut  devenir  d6sirable  â  la  Russie, 
et  ce  n*est  qu'autant  qu'ils  seront  remplis  que  son  honneur  et  son 
interet  seront  â  couvert  par  un  arrangement  amical  avec  Bonaparte- 
Si  la  Russie  cherche  â  traiter  directement  avec  lui,  elle  n'aura  pas 
ă  se  dire  d'avoir  rien  neglige  de  ce  qui  pouvait  mener  â  des  r6sul- 
tats  aussi  importants.  La  Russie,  par  ce  moyen,  en  allant  droit  au 
but,  saurait  avec  plus  de  promptitude  et  de  precision  â  quoi  elle 
doit  s*en  tenir  vis-â-vis  de  la  France.  Elle  aurait  l'avantage  d'arreter 
peut  etre  Ies  plâns,  que  d*autres  cours  veulent  concerter  avec  la 
France  â  son  detriment.  D'un  autre  c6t6,  tout  ce  qui  pourrait  fairc 
croire  â  Bonaparte  qu*on  le  craint  ou  compromettre  le  moins  la  dîg- 
nit^  de  la  Russie,  tout  ce  qui  pourrait  affaiblir  la  confiance  qu'elle 
inspire  lâ  ou  ce  sentiment  lui  vaut  un  retour  sincere,  doit  etre  soi- 
gneusement  6vite.  Ces  considerations,  quoiqu'en  apparence  contraîres, 
semblent  toutefois  pouvoir  se  combiner.  L'envoi  d*un  employe  pour 
soigner  Ies  prisonniers  russes  en  France  serait  entre'autres  une  ma- 
niere facile  de  remplir  nos  vues  â  cet  egard.  Cet  envoi  paraît  dans 
tous  Ies  cas  absolument  necessaire  pour  porter  des  secours  aux  su- 
jcts  de  8.  M.  [.  souffrants  dans  une  captivit6  tres-dure,  et  je  ne  vois 
aucun  inconvenient  de  munir  cet  employe  d*une  instruction  pour 
ecouter  ce  qu'on  pourrait  lui  dire  et  pour  en  rendre  compte  ici.  La 
dignitS  n'en  serait  pas  bless^e  et  des  explications  convenables  donnees 
aux  cours,  dont  nous  sommes  interess6s  â  conserver  la  confiance, 
pr6viendraient  aisâment  tout  soupgon  d^favorable.  L'embargo  â  met- 
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No.  87".  tre  sur  Ies  proprietes  frangaises  en  Russie  et  le  renvoi  des  ogents 
28  Ian  ^^"^"^^^^'^^^i  ^ui  nous  debarrasserait  irune  foule  d'individus  dange- 
reux,  aurait  aussi  â  mon  avis  rempli  le  double  but  indiqu6  plus  haut,  au 
moyen  des  explications  qui  auraient  eu  lieu  dans  cette  occasion  avec 
Mr.  Lesseps,  et  je  pense  qu'il  sera  n6cessaire  de  revenir  ă  cette 
mesure  aussitot  que  celle  qui  a  6\e  adoptee  â  ce  sujet  n'aura  pas 
eu  reffet  altendu.  Sans  vouloir  ici  m'etendre  davantage  sur  ce  point 
particulier,  je  me  bornerai  â  observer  qu'il  est  peut-etre  moins  im- 
portant qu'il  ne  semble  au  premier  coup  d'oeil.  Ce  n'est  pas  tant 
une  demarche  faite  aupres  de  Bonaparte  qui  le  rendra  plus  docile 
ă  nos  d^sirs,  mais  la  contenance  que  nous  gardorons,  Ies  mesures 
militaires  qu'il  nous  verra  prendre  et  nolrc  conduite  envers  Ies  autres 
etats  de  l'Europe.  Ce  n'est  qu'autant  que  la  Russie  lui  en  imposera 
et  lui  deviendra  necessaire,  qu'il  se  decidera  â  la  rechercher,  et  son 
interet  lui  indiquera  bientot  la  maniere  d'y  parvenir.  Cest  donc 
sur  ces  objets  et  sur  ce  qui  peut  lui  donner  une  pareille  impression 
que  notrc  attention  doit  principalement  se  fixer,  et  d'apres  Ies  ob- 
servations  reunies  dans  cette  opinion,  ii  semble  qu'on  peut  la  resumer 
comme  ii  suit:  1)  Ne  rien  n6gliger  pour  faire  entrer  la  Prusse  dans 
un  systeme  defensif  general,  qui  du  moins  ne  permette  pas  ă  Bona- 
parte d'aller  au  delă  des  limites  actuelles  de  sa  puissance.  Assurer 
la  cour  de  Berlin  de  secours  puissants,  si  elle  avait  hesoin,  et  em- 
ployer  surtout  Ies  soins  Ies  plus  assidus  pour  arreter  Ies  complai- 
sances  de  la  Prusse  ă  l'egard  de  la  France,  en  laissant  deviner  ă  la 
premiere  de  ces  puissances  qu'il  y  aurait  des  cas,  ou  la  guerre 
entre  elle  et  la  Russie  serait  inevilable.  Du  reste,  ne  pas  s'expliquer 
sur  Ies  acquisitions  que  la  Prusse  veut  fairc  par  la  protection  de 
Bonaparte,  ne  pas  se  montrer  coiitraire  â  des  avantages  qu'elle  pour- 
rait  desirer,  mais  ne  pas  Ies  sanctionner  ă  present  et  attendre  pour 
prendre  un  parti  â  ce  sujet  le  moment  de  la  paix  generale  ou  celui 
que  d'autres  circonstances  peuvent  amener.  2)  Encourager  l'Autriche 
dans  la  confiance  qu'elle  nous  temoigne  et  dans  son  dâsir  de  rester 
unie  avec  nous.  P6netrer  si  des  articles  secrets  ont  en  efîet  ete 
signes  â  Prcsbourg  et  leur  teneur ;  interroger  la  cpur  de  Vienne  sur 
le  systeme  qu'elle  veut  suivre,  sur  ce  qu'elle  compte  faire  dans  ces 
circonstances,  sur  ses  ressources  presentes  et  ă  venir.  |  3)  S'entendre 
au  plus  tot  avec  TAngleterre  sur  Ies  mesures  â  prendre  relativenient 
â  le  defense  de  Ia  Turquie.  Marquer  au  ministere  anglais  la  plus 
grande  confiance,  aOn  de  le  faire  consentir  ă  nos  vues  et  ă  la  marche 
que  nous  voudrions  tenir.      4)  Declarer  au  roi  de  Naples  que,  quoique 
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la  liussie   soit    obligeo   de  retirer  ses  troupes  de  son   royaume  (ou  No.  87". 
clles  ne  peuvent  plus  lui  etre  utiles,  tandis  qu'elles  sont  d'un  besoin     ^^^ 
indispensable  pour  Ia  d^fense  de  la  Turquie),  elle  ne  fcra  pas  nean- 
moins  la  paix  sans  y  comprendre  Ies  interets  de  ce  souverain,  et  lui 
conseiller  de  chercher  ă  s'arranger  en  attendant  avec  Bonaparte.    , 
o)  Rassurer  la  Suede  sur  la  possession  de  Stralsund.  I'  6)  Temoigner 
â  Constantinople  beauooup  de  tranquilitâ  sur  nous-memes   et  beau- 
coup  d'inquietude  sur  la  Turquie.  Demander  une  reponse  cat6gorique 
sur  la  conduite  qu'elle  compte  tenir  et  sur  Ies  mesures  qu'elle  compte 
prendre,  en  lui  olîrant  Tassistance  la  plus  puissante  contre  la  France.  I 

7)  Redoubler  nos  soins  pour  attacher  â  la  Russie  tous  Ies  peuples 
d'une  meme  origine  et  d'une  meme  religion,  sujets  do  la  Porte ;  leur 
fournir  sous  main  de  secours  pecuniaires  et  des  munitions,  afin  que 
ces  peuples  ne  se  livrent  pas  ă  Bonaparte,  mais  au  contraire  devien- 
nent  une  premiere  barriere  contre  lui ;  et  que,  si  par  leur  moyen  Ton 
ne  peut  prâvenir  la  prise  des  nouvelles  provinces  esclavonnes  par 
Ies  Frangais,  on  leur  en  rende  du  moins  la  possession  tres-precaire.  | 

8)  Mettre  Ies  forces  de  terre  et  de  mer  sur  un  pied  formidable  et 
en  etat  d'agir  â  tout  moment.  Le  faire  meme  avec  une  sorte  d'osten- 
tation  et  en  prcnant  des  mesures,  qui  mettent  en  evidence  Ies  re- 
solutions  energiques  et  Ies  grands  moyens  de  la  Russie.  j;  9)  Tandis 
que  vers  le  nord  et  Toccident,  conformement  â  la  marche  de  notre 
cabinet,  la  Russie  ne  prendra  qu*une  attitude  d'observation  et  de 
surveillance  imposante,  elle  doit  se  preparer  â  prendre  une  ofîensive 
vigoureuse  au  midi,  au  moyen  de  laquelle  on  soit  ă  meme,  autant 
que  possible,  de  prevenir  partout  Bonaparte  au  premier  avis  que  l'on 
aura  qu*il  va  proceder  ă  l'execution  de  ses  projets.  A  cet  effet,  armer 
une  flotte  considerable  dans  Ies  ports  de  la  mer  Noire.  Reunir  une 
armee  do  cent  miile  hommes  sur  Ies  frontieres  de  la  Moldavie,  qui 
marcherait  immediatement  en  avânt,  aussitot  que  Ies  Frangais  feront 
Ia  moindre  entreprise  contre  la  Turquie  ou  que  TAutriche,  en  vertu 
de  quclque  concert  secret,  voudra  s'emparer  d'une  province  turquc. 
Laisser  dans  la  Mediterranee  toutes  Ies  troupes  de  terre  qui  s'y 
trouvent  et  une  escadre,  pour  etre  en  6tat,  non-seulement  de  defendre 
Corfou,  mais  aussi,  des  qu'un  seul  Frangais  sera  entre  sur  le  territoire 
turc,  pour  s'opposer  de  concert  avec  Ies  Anglais  â  leurs  progres  ul- 
terieurs.  ^  10)  Enfin,  sans  desirer  la  continuation  de  la  guerre,  ni  la 
craindre  d'aucun  cote,  acueillir  Ies  propositions  pacifiques,  qui  pour- 
raient  nous  âtre  adressees.  Tout  en  convainquant  Bonaparte  de  notre 
energie,  lui  montrer  aussi  qu'on  n'est  pas  contraire  â  des  voies  d'ac- 


472 

No.  67*>.  commodement;   profitor  â  cet  elTet  des   occasions,    cn  faire  naître 

1806     meme  pour  Tengager  â  s'expliquer,  ann  de  connaitre  ses  vues  et 

qiiel  parii  Ton  pourrait  tirer  de  son  amitie;   mais  ne  chercher  la 

paix,    que  la   Russie   n'est  nullement  reduite  â   solUciter  qu*autant 

qu'elle  pourra  la  faire  avec  honneur  et  suret^. 


No.   87**.  —  Memoriul  rus  remis  Ducelut  de  Brunswick^ 

trimisul   Regelui   Frideric-Wilhelm    al    Prusiei, 
în  23    Februarie    1806.    Petersburg. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  II,  p.  652). 


Les  sentiments  d'amitiâ  que  Sa  Majestâ  l'empereur  de  toutes  Ies 


No.  87". 
1800 

23  Febr  f^-^^^^^^^  porte  ă  Sa  Majest6  le  roi  de  Prusse  se  sont  manifestes  en 
tant  d'occasions  qu'il  serait  entierement  superflu  de  les  rappeler  ici, 
si  ces  memes  sentiments  (et  la  confîance  intime  quMls  produisent) 
n'etaient  pas  Tune  des  principalcs  causes  de  la  franchise  (comme  de 
Tetendue)  des  explications,  dans  lesquelles  on  va  entrer  dans  le  pre- 
sent  m^moire.  ||  Destina  â  faire  connaître  (avec  quelque  d^tail)  la 
maniere  dont  le  traitâ  du  15  decembre  est  cnvisage  par  Sa  Majeste 
Imperiale  (les  apprehensions  qu'il  fait  naître  pour  Tavenir  et  les  mo- 
yens  qui  peuvent  les  detruire),  ce  m^moire  doit  embrasser  le  tableau 
des  vues  de  la  Russie,  tant  anterieurement  â  Tepoque  de  la  conclu- 
sion  de  cet  acte,  qu'apres  sa  confection.  ||  Les  envahissements  suc- 
cessifs  de  Bonaparte,  l'accroissement  infini  de  la  force  frangaise,  les 
dangers  qui  en  naissaient  pour  tous  les  etats  (de  TEurope,  sans  en 
excepter  la  Russie),  forcerent  Sa  Majeste  Imperiale  â  songer  aux  mo- 
yens  de  r6tablir  l'Ăquilibre  en  Europe.  EUe  travailla  (successivement) 
â  y  parvenir  (tant  par  des  relations  directes  avec  la  France,  que> 
par  des  liaisons  purement  dâfensives  avec  les  (principaux  ^tats  de 
l'Europe)  [principales  puissances] ;  et  lorsque  la  marche  de  Bonaparte 
devint  plus  rapide  et  qu'elle  menaga  encore  davantage  le  systeme 
general,  la  Russie  prit  la  resolution  d'employer  au  besoin  toutes  ses 
forces  pour  en  arreter  les  effets,  ainsi  que  pour  secourir  les  etats 
qui  6taient  le  plus  preş  du  danger.  Elle  chercha  nâanmoins  encore 
â  eloigner  de  TEurope  les  maux  de  la  guerre,  en  employant  les  voies 
de  la  nâgociation  pour  obtenir  une  paix  generale  sur  des  bases  so- 
lides.  '!  Sa  Majeste  fit  usage  â  cet  effet  de  Tintervention  de  Sa  Ma- 
jeste Prussienne;  mais  ii  ne  fut  point  difTicile  de  s'apercevoir  que 
Bonaparte  ne  voulait  satisfaire  a  aucune  des  justes  demandes  de  Ia 
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Russie,  qu'il  voulait  au  contraire  continuer  ses  envahissements  et  Ies  ^*o-  ^7". 
prolonger  jusqu'â  ce  qu'il  puîsse  dominer  sur  la  gen6ralite  des  ^tats  ^^^ 
de  TEurope.  Tout  decelait  ce  plan,  la  Russie  n'a  cesse  de  le  si- 
gnaler  ă  ses  co-etats  (et  particulierement  â  la  Prusse;  maip,  sans  vou- 
loir  r^criminer  sur  le  pass6,  on  ne  saurait  que  regretter  que  Sa  Ma- 
jeste  Prussienne  ne  so  joignit  aux  vues  de  alli6s  qu'apres  que  la 
defaite  d'Ulm  eut  infiniment  aggrave  le  mal.  |l  II  eut  cependant  en- 
core  suffi,  pour  y  porter  remede,  de  trouver  le  moyen  de  mettre  de 
Tensemble  dans  la  marche  des  allies;  îl  fallait,  pour  y  parvenir,  eta- 
blir  une  confiance  absolue,  ct  malheureusement  ce  ne  fut  point  le 
cas  meme  dans  le  moment  le  plus  decisif),  [et  de  leur  faire  connaitre 
Ies  motifs  d6sint6ress6s  par  lesquels  elle  etait  guidee].  ||  L*Autriche 
(avait)  [leur  rendit  justice;  ayanl]  souffert  de  grandes  pertcs  (et),  de 
concert  avec  la  Russie,  elle  avait  demand6  et  attendait  lefTet  de  Tin- 
tervcntion  de  la  Prusse  et  sa  cooperation  en  cas  que  sa  mediation 
fut  infructueuse.  \\  La  crise  devenait  successivemcnt  plus  violente,  et 
Bonapartc  faisant  tous  Ies  jours  des  progres,  dcvait  6tre  arrete  sans 
le  moindre  retard,  si  Ton  no  voulait  point  amener  la  ruine  totale 
de  TAutriche.  Chaque  heure,  chaque  moment  etaient  precieux.  Ce 
n'cst  que  le  deşir  de  ne  plus  revenir  sur  Ie  passe  qui  peut  faire 
garder  ici  le  silence  sur  la  conduite  tenuc  par  le  plenipotcntiaire 
de  Sa  Majesto  le  roi  et  on  ne  peut  s'empecher  d'observer  que  la 
garanţie  qu'il  donna  â  des  cessions  de  PAutriche,  avânt  que  celle-ci 
y  eut  souscrit,  ne  laissait  aucun  moyen  â  Tempereur  d'Allemagne 
d'obtenîr  des  conditions  plus  avantageuses.  Tout  le  reste  de  cette 
transaction  denote  Tintention  manifeste  de  lier  Ia  Prusse  au  systeme 
funeste  de  Bonaparte,  de  faire  sanctionner  ct  favoriser  par  elle  la  foule 
de  ses  injustices  et  le  bouleversement  actuel  de  l'Europe,  enfin  de 
s'assurer  des  moyens  de  cette  cour  pour  Taccomplissement  des  pro- 
jets  ult^rieurs  de  Bonaparte,  et  de  Temployer  elle-meme  â  ce  qui 
peut  Ia  priver  d'une  assistance  indispensablc  de  la  part  d'autres  6tats, 
lorsque  son  tour  viendraît  d'etre  subjuguee  par  la  PVance.  |  Ce  sera 
Ia  place  ici  d'examiner  plus  particulierement  Ies  stipulations  du  15 
decembre,  tous  Ies  desavantages  qu'elles  pr6sentent  â  la  Prusse  et 
Ies  raisons  que  dolt  avoir  la  Russie  de  Ies  envisager  comme  ouver- 
tement  dirigees  contre  elle,  afin  d'en  d^duire  Ies  consequences  qui 
peuvent  indiquer  la  conduite  que  cette  transaction  exige  de  la  part 
de  la  Russie  et  de  la  Prusse.  ||  Bonaparte  sait  que  la  Prusse  juge 
ne  pas  etre  en  etat  de  s'opposer  aux  pr^tentions  de  la  France  sans 
une  assistance  etrangere,  et  ii  sait  que  ce  sont  la  Russie  et  TAngle- 


474 

No.  87".  terre  seules  qui  peuvent  aider  efficacement  la  Prusse,  si  cile  se  trou- 

1806     yg^jţ.  Q^  ]^^|.^  j^Ycc  lui;  aussi  a-t-il  tout  prepare  pour  diminuer  Tinteret 

23  Febr.  ,  .  •     ^  i        ^  •  i 

que  ces  deux  puissances    pourraient  prendre  a  eo    qui  la   concerne 

et  pour  Ies  disposer  ă  Tabandonoer  ă  ellemetne.  Le  roi  de  la  Grande- 

Bretagnc  ne  peut  se  dissimuler  que  la  Prusse  a  pris  des  engagements 

qui  doivent  la  mettre  en  possession  du  pays  de   Hanovre,  ct  la  na- 

tion  est  trop  attacbee  au  roi  et  ă  sa  familie  pour   ne  point  prendre 

une  part  sincere  au  sort  de  ce  pays.  On  ne  saurait,  d*un  autre  cute, 

ne  pas  entrevoir  que  le  cabinet  de  Berlin  a  c6de  au  deşir  de  Bonaparte 

de  preparer  des  moyens  pour  detruire  Tinfluence  preservatrice  de  la 

Russie  sur  la  Turquie  et   pour  encourager  cet  etat   â   lui   faire    la 

guerre,  tandis  que  c'est  une   s^curite  parfaite   de   ce    cote  qui  peut 

concourir  le  plus  a  ce  que  la  Russie   donne   une  assistance  energi- 

que  ă  la  Prusse.  [    Lorque  la  Russie  a   pris  la  rcsolution  d'adopter 

pour  systeme  le   maintien  d'un  juste   equilibre   entre   Ies   difterents 

etats  de  TEurope  et  de  se  vouer   au  soutien  de  leur   independance, 

le  cabinet  de  Saint-Petersbourg  a   senti  qu'il   ne   saurait  y   destiner 

des    forces    tres-considerables   tant   qu'il  ne    serait   pas  parfaitement 

tranquille  du  c6t4  de  la  Turquie.      Pour  s'assurer  des    bonnes   dis- 

positions  de  la  Porte,  la  Russie  a  renonce  â  tout  projet  de  conquete, 

lui  a  montre  Tint^rct  le  plus  marque,  a  merite   par  la  sa  confiance 

et  a  obtenu  des  stipulations  propres  ă  maintenir  constamment  la  paix 

cntre  Ies  deux  etats.  Tant  que  le  Divan   ne  s'en  detournera  pas   et 

n'^coutera  pas  Ies  declamations   du   cabinet  des   Tuileries  contre  la 

Russie,  cette  derniere  pourra  maintenir  son  systeme   desint6rcsse  â 

l'egard  de  Tempire  ottoman;  mais  du  moment  ou  elle  devra  voir  cn  lui 

un  6tat  sur  lequel  elle  ne  peut  pas  compter,  elle  sera  ferece  de  son- 

ger  aux  moyens  de  parer  â  ce  danger,  et  elle  ne  peut  le  faire  qu'en 

s'opposant  avec  vigueur  â  son  ennemi   sur  tous  Ies  points.   Donner 

aux  Turcs  le  temps  de  rassembler  des  armees,  de   ravitailler    leurs 

forteresses  serait  la  faute  la  plus  impardonnable  que  ferait  Ia  Russie, 

et  dut  l'Europe  entiere  se  lever  contre  elle,  ce  ne  pourrait  etre  qu'un 

motif  de  plus  d'aller  au-devant  de  son   ennemi,   des   qu'on   aura  la 

certitude  qu'il  commence  des  preparatifs  ouvertement  hostiles.  ,  La 

France  a  parfaitement  senti  que  le  moyen  d'empecher  la  Russie  de 

prendre  part  au  sort  de  l'Europe  etait  de  lui  presenter  des  dangers 

du  cote  de  l'empire  ottoman,  et  elle  a  reconnu  d'avance   quel   parti 

la  Russie  aurait  â  prendre   dans  un  cas   semblable.    Cest  pourquoi 

aussi  Bonaparte  a  exige  du  cabinet  de  Berlin  une  garanţie  des  posses- 

sions  ottomanes  qui,  par  sa  nature,  impose  â  la  Prusse  le  devoir  de 
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s'opposer  â  ce  que  la  Russic  veille  â  sa  propre  siirete.  ij  La  premiere  No.  87" 
consequence  doit  donc  etre  que,  d'un  cote,  la  Russie,  ayant  besoin  l^^ 
d'une  pârtie  de  ses  forces  pour  se  garantir  contre  la  mauvaise  vo-  ^^  ^®^''- 
lonte  des  Turcs,  ne  saurait  secourir  aussi  cfficacement  la  Prusse, 
et  de  Tautre,  que  son  zele  meme  en  devra  elre  ralenti,  si  elle  pou- 
vait  penser  que  la  Prusse  voulait  Tempecher  de  tenir  Ies  Turcs  cn 
respect  et  invariablement  attaches  au  systeme  qui  a  fait  leur  secu- 
rite  jusqu'ici  et  qui  est  leur  v6ritable  garanţie  pour  Tavenir.  i  II 
n'est  aucun  doute  que,  dans  la  situation  ou  se  trouve  TEurope,  Ia 
Prusse  est  interessee  ă  s'assurer  de  Tassistance  de  la  Russie  et, 
ccpendant,  independamment  des  engagements  rclatifs  ă  la  Turquie, 
evidemment  diriges  contre  nous,  Bonaparte  Iui  a  fait  prendre  d'autres 
obligations,  qui  peuvent  Ten  priver  egalement  De  meme  que  le  main. 
tien  des  rapports  actueis  entre  la  Russie  et  la  Porto  ottomane  est  un 
objei  de  necessite  indispensable  pour  la  premiere  de  ces  puissances 
et  d'un  avantage  non  moins  grand  pour  Ia  soconde,  de  meme  ccux 
d'amitie  et  d'intimite  avec  TAngleterrc,  la  Suedo  et  le  Danemark 
sont  essentiels  ă  la  tranquillite  de  la  Prusse  et  â  sa  surete,  tant  pour 
la  conservation  du  bon  voisinage  avec  Ies  uns,  que  pour  ne  pas  man 
qucr  au  cas  de  besoin  de  Tassistance  de  tous.  Or,  la  France,  en  desti- 
nant  le  Hanovre  â  Ia  Prusse  et  en  exigeant  qu'elle  en  prît  imme- 
diatement  possession,  a  en  vue  d'alarmer  ces  trois  puissances.  |  La 
Russie  a  pu,  guidee  par  des  interets  majeurs,  tiouscrire  â  faciliter  par 
ses  bons  oifices  Tacquisition  de  ce  pays  ă  la  Prusse;  mais  Ies  moyens 
memes  qui  devaient  operer  cette  cession,  en  procurant  ă  Telecteur  de 
Hanovre  des  compensations  'convcnables  pour  ses  pertes,  et  Ies  arran- 
gements  salutaires  qui  devaient  en  naitre  pour  TEurope,  auraient  peut- 
etre  pu  diminuer  Ies  regrets  de  Sa  Majeste  Britannique  et  tran. 
quilliser  Ies  rois  de  Suede  et  do  Danemark  ă  Tegard  de  leur 
commerce  et  de  Icurs  possessions  dans  le  nord  de  TAIIemagne.  || 
Toutes  ces  considerations,  au  contraire,  renaîtraient  avec  une  nou- 
yelle  force  du  moment  oîi  la  Prusse  acquerrait  le  Hanovre  des 
mains  de  la  France  et  en  s'envisageant  comme  l'alliee  de  cette 
puissance.  Pour  que  la  Russie  voie  avec  plaisir  la  Prusse  ac. 
croître  son  territoire,  ii  eut  ete  necessairc  que  toute  augmentation 
de  force  fut  la  base  d'un  systeme  d'opposition  â  des  empietements 
futurs  de  Bonaparte;  mais  le  cas  n'est  plus  le  meme,  si  Ia  Prusse 
ne  s'oppose  aucunement  â  la  France  et  porte,  au  contraire,  atteinte 
â  d'autres  etats  amis  et  allies  do  la  Russie.  |  Cest  sur  Ia  maniere 
dont  Talliance  avec  Ia  France  sera  envisagee  par  Sa   Majeste   Prus 
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No.  87".  sienne  que  devra  reposer  desormais  la  natura  des  rapports  entre  la 

1806     Russio  et  la  Prusse. — Non!  II  n'esi  point  douteux  cfue  c'est  Tintimite, 

23  Pebr 

Tunion  Io  plus  ^troiţe  qui  y  presideront  toujours.  ||  Le  roi  a    cede, 

ou  plutot, — il  faut  le  dire, — on  a  cede  en  son  nom,  dans  un  moment 
de  crise,  â  tout  ce  qu'a  voulu  Bonaparte,  pour  eviter  Ies  maux  de 
la  guerre,  et  cet  acte  arrache  par  des  circonstances  imperieuses  n'aura 
de  duree  qu'autant  qu*elles  se  prolongeront.  Le  roi  sent  trop  bien 
le  peu  de  solidit6  qu'a  acquis  sa  monarchie  par  cette  transaction. 
(U  reconnaît)  [Sa  Majeste  ne  saurait  nier]  que  c'est  son  union  avec 
la  Russie  qui  fait  sa  principale  surete  contre  Ies  pretentions  toujours 
croissantes  de  la  France,  et  il  [ainsi  Elle]  ne  se  refusera  point  aux 
explications  dont  la  Russie  a  le  besoin  le  plus  pressant,  pour  ne  pas 
s'ecarter  un  moment  de  ce  que  requierent  Ies  liens  Ies  plus  intimes 
avec  (Sa  Majeste  Prussienne)  [la  Prusse).  |'  (On  ne  s'est  point  attache 
ici  â  examiner  en  dătail  chacun  des  desavantages  que  pr^sente  'pour 
la  Russie  et  la  Prusse  meme  le  trăite  de  Vienne;  on  s*est  borne  â 
indiquer  Ies  points  principaux  qui  ont  frappâ  le  plus  Sa  Majeste  Im- 
periale et  que  le  cabinet  frangais  a  eu  Ie  talent  d'y  introduire  pour 
la  detacher  de  la  Prusse.  II  ne  sera  pas  hors  de  propos  cependant 
de  mentionner  que  ce  trăită  enleve  toute  son  influence  dans  une 
grande  pârtie  de  TAllemagne,  et  Ton  ne  peut  que  regretter  aussi  que 
ce  ne  soit  qu'en  ce  moment  et  d'uno  maniere  aussi  malheureuse 
pour  hi  cause  de  toute  TEurope,  que  la  Prusse  ait  reconnu  que,  dans 
ses  relations  futures  avec  d  autres  etats,  elle  ne  considere  plus  comme 
autrefois  sa  politique  born6e  au  nord  de  TAllemagne,  mais  bien  liee 
au  systeme  general  de  TEurope  par  la  garanţie  dont  elle  s*est  chargce 
des  possessions  ottomanes  et  celle  des  usurpations  de  Bonaparte  en 
Italie  assurees  â  Tempire  frangais,  ce  qui  pourrait  devenir  un  nou- 
vel  obstacle  â  la  pretendue  separation  des  deux  couronnes.  ||  Cest 
en  reunissant  ces  diverses  considerations  qu'on  peut  indiquer  sur 
quel  pied  doivent  etre  â  l'avenir  Ies  relations  entre  la  Russie  et  la 
Prusses  et  conclure  combien  il  devient  n^cessaire  que  cette  derniere 
puissance  donne  â  la  premiere  Ies  assurances  qui  peuvent  faire  dis- 
paraître  Ies  justes  apprehensions,  que  Ies  stipulations  de  Vienne  fe- 
raient  naître,  si  Ton  pouvait  supposer  que  la  Prusse  voulu t  Ies  ob- 
server  comune  volontairement  arretees.  On  ne  peut  s'empecher  de 
le  repeter,  ce  sont  des  circonstances  extraordinaires  qui  ont  donne 
lieu  â  cet  acte,  et  sa  force  doit  disparaître  avec  elles.  Cest  dans  la 
supposition  que  cette  verite  est  sentie  et  que  Sa  Majeste  Prussienne 
est  portee,  par  son  intăret,  autant  que  par  ses  sentiments,  ă  maintenir 
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1  union  la  plus  etroite  et  la  plus  intime  avec  la  Russie, — supposition  No.  87". 
qui  se  trouve  meme  changâe  en  certitude  par  Ies  explications  fran-     ^^^ 
ches  et  loyales  que  Son  Altesse  le  duc  do  Brunswick  s'est  empressâ 
de  donner  ă  Sa  Majeste  Impâriale — qu'on  a  trace  ici  Ies  bases  des 
arrangements  qui  devraient  etre  pris  entre  Ies  deux   cours  pour  Ies 
preserver  de  toute  atteinte).  [On  se  borne  a  Ies  efîleurer  simplement 
jusqu'ă  ce  que  Ies  dispositions  du  roi  soient  annoncees  d'une  maniere 
positive.  11  faudrait,  avânt  toute  chose,  savoir  si  Sa  Majeste  se  d6ci- 
dera  ă  signer  Tengagement  sui  vânt].  \\  !<>.  Pour  d^truire  Timpression 
aussi  vive  que  penible  que  Sa  Majeste  l'empereur  de  toates  Ies  Rus- 
sies  a  du  âprouvcr  en  apprenant  qu'un  souverain,  son  ami  et  allie, 
s'est  allie  a  son  ennemi,  Sa  Majest6  Prussienne  declare  de  la  maniere 
la  plus  solennelle  qu'Elle  n'envisagera  jamais  son  trăite  d'alliance 
avec  la  France  comme  obligatoire  [si  elle  attaque  la  Russie]   (pour 
Ies  cas  qui,  d'apres  ses  stipulations,  peuvent  faire  naître  une  guerre 
entre  la  Russie  et  la  Prusse,  et  afm  qu'il  ne  puisse  etre  donnâ  trop 
d'etendue  ă  cette  declaration,  ii  est  entendu  qu'elle  se  rapporte  uni- 
quement  aux  cas  suivants :  ||  a.  pour  Ie  cas  d'une  guerre  qui  naitrait 
entre  la  Russie  et  la  France  a  la  suite  des  mesures  que  la  premiere 
de  ces  deux  puissances  prendrait,  soit  pour  s'opposer  ă  une  invasion 
fran^aise  en  Turquie,  soit  pour  obliger  la  Porte  ottomane  â  remplir 
Ies  engagements  qu'elle  a  contract6s  envers  elle,  ou  enfin  pour  Tem- 
pecher  d*attaquer  la  Russie;    ||    b.   pour   le   cas  d'une  guerre    qui 
naitrait  entre  la  Russie  et  la  France,   si  la  premiere,  soit   pour  de- 
fendre  Tempire  ottoman,  soit   pour  secourir  TAutriche,  prenait   des 
mesures  propres  ă  faire  evacuer  par  Ies  troups  fran^aises  des  pays 
qu'ellcs  occupent  sans  aucun  droit  reel,  particulierement  en  Italie  et 
sur  le  bords  de  VAdriatique).  {{  2®.  Sa  Majeste  Prussienne,  ayant  ac- 
corde  ă  la  France  la  garanţie  des  âtats,  qu*elle  possede  maintenant 
â  titre  de  reunion,  et  ayant  compris  dans  cette  garanţie  des  posses- 
sions  de  difTărents  6tats,  pays  et  territoires  qui  se  trouvent  hors  de 
la  ligne   du  systeme  que  la  Prusse  s'6tait  trace,   reconnait  devoir 
observer  la  meme  marche  â  Tâgard  de  la  Russie.    Mais  considerant 
que  le  sort  de  diilerents  etats  ne  peut  etre  fixe  qu*ă  la  paix  gene- 
rale, Elle  se  borne  â  garantir  des  a  present  l'intĂgrite  et  Tindepen- 
dance  de  Tempire  ottoman,  des  possessions  de  la  maison  d'Autriche, 
du  nord  de  TAlIemagne,  des  etats  des   rois   de  Suede  et  de  Da- 
nemark   (et  promet  de  faire  cause  commune  et  d'employer  toutes 
ses  forces  &  leur  d^fense,  s'ils  etaient  attaques).    {;     3^  Sa  Majeste 
Prussienne,  reconnaissant  que  la  tranquillite  de  l'AlIemagne  ne  sau- 
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No.  87"  rait  etre  r^tablie  tant  que  la  France   conservera   des  troupes   dan-^j 
^^^     cette  partio  de  TEurope,  prend  envers  Sa  Majest6  Tempereur  de  toutes 
^  ^'  Ies  Russies  Tengagement  d'employer  tous   ses  soins  pour  en  faîre 
sortir  Ies  troupes  frangaises  dans  Tespace  de    trois  nrjois   et  promet 
de  n'6couter  aucune  proposîtion  de  )a  France  qui  n'aurait  pas  cette 
clause  pour  base.      4<*.  Sa  Majeste  Prussienne  s'engage  â  employer 
toute  son  influence  pour  le  maintien  dans  le  nord  de  TAUemag'ne 
des  relations  commerciales  sur  le  meme   pied   sur   lequel   elles    se 
trouvent  maintenant,  et  ă  n'y  apporter  de  son  cote  aucunes  entraves, 
genes  ou  charges  quelconques,  qui  n'auront  pas  existe  avânt  l'occu- 
pation  du    Hanovre  par   Ies  Fran^ais.     |    5^  Sa  Majest6  Prussienne, 
intimement  convaincue  quc    Ies  malheurs   qui  ont  assailli  Ies  allies 
dans  la  dernî6re  guerre  no  sont  â  attribuer  qu'au  manque  de  combi- 
naison  dans  leurs  operations,  a  senti  qu'il  etait  instant  de  prevoîr  le 
caft  ou  Ies  armees  russes  et  prussiennes  seraient  obligees  d'agir  de 
concert  pour  la  d^fense  commune  et  pour  venir  au  secours  d'autres 
etats  qui  seraient  menaces;  en  consequence,  Elle  declare  etr©  prâte  â 
s'entendre  imm^diatement  avec  Sa  Majeste  Tempereur  sur  un  plan 
d*op6rations  d6taill6,  mais  eventuel,  par   lequel  on  conviendrait   des 
mesures  que  chaque  6tat  aurait  â  adopter,  aussitot   que  le  cas  d'agir 
en  commun  venait  â  ^choir.    '  En  r^ciprocite  de  ces  differentes  dc- 
clarations,  Sa  Majeste  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  prendrait  Ten- 
gagement:      (1°.  D'employer  constamment  la  majeure  pârtie  de  ses 
forces  â  la  defense  de  TEurope  et  toutes  celles  de  Tempire  de  Rus- 
sie  au  maintien  de   l'independance  et  de   rint6grit6  des  etats  de  Sa 
Majeste  Prussienne);        2^  De  persister  dans  le  systeme   de  desin- 
tercssement  â  l'^gard  de  tous  Ies  etats  de  TEurope,  qu'Elle  a  suivi 
jusqu'â  present;  ■'  [D'assister  la  Prusse  de  toutes  ses   forces  en  cas 
qu'el'e  fut  attaqu^e  par  la  France] ;      (3^  De  maintenir  dans  le  plus 
profond  secret  Ies  engagcments  pris  envers  Elle  par  Sa  Majeste  Prus- 
sienne,  de  travaîller  meme   â   conserver  â  la  France   Tidee  que   la 
Prusse  s'envisage   comme  son  alliee   sans  aucune  r6serve   et  de  se 
preter,    dans    ce    but,    â   une   negociation  avec    la    France   pour  le 
retablissement     de    la    paix    generale.    A    cet    6gard,    ii    n'est    pas 
hors    de    raison    d'observer    que    la    Russie,   n'ayant  aucun    besoin 
de  rechercher  une  negociation  avec  la  France,  aucun  motif  de  croire 
que  Bonaparte  la  deşire,  ne  peut  envisager  cet  objet  que  sous  un 
point  de  vue  secondaire  et  doit,  par  consequent,  desirer  qull  ne  soit 
fait  aucune  ouverture  quelconque  en  son  nom  â  Bonaparto,  quoique 
Sa  Majeste  Imperiale  pers^vere  toujours  dans  le   systeme  qu*Elle  a 
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constamment  suivi  de  faire  tout  ce  qui  dependrait  d'Elle  pour  rendrc  No.  87" 

le  rcpos  â  TEurope  par  le  retour  de  la  paix  gen6rale  sur  des  bases     ^^^ 

solides  et  stables  et  de  se  preter  en  consequence  ă  tout  ce  qui  sera 

compatible  avec  Thonneur  et  Ies  întărâta  de  son  empire).  [j  C*est  en 

s'entcndant  sur  tous   Ies  difierents   points  qui  sont  t^nonces  dans  le 

prescnt  memoire  que  la  Russie  et  la   Prusse  pourraient  esp6rer   de 

conserver  une   influence  commune    dans   Ies    affaires  generales    et> 

dont  le  n\aintien  interesse  de  plus  preş  la  Prusse  et  Ia  Russie,  (sans 

le  soutien  de  laquelle  la  premiere  do  ces  puissances  ne  conserverait 

d'autres  poids  que  celui  qui  r6sulterait  des  complaisances  qu'elle  au- 

raît  pour  Bonaparte,  tandis  que  lui-meme,   depuis   qu'il   croit    avoir 

abattu  TAutriche,  s'il  reussit  ă  e^loigner  la  Russie  de  la  Prusse,  n'aura 

plus    guere   de    motif   pour   manager   cette   derniere.    Leur  union, 

sans    donner   d*ombrage    ă   personne,  parce  qu'elle  serait  purement 

et  simplement  defensive,  deviendrait  la  base  d'un  systeme  federatif, 

qui  aurait  uniquement  par  objet  le  maintien  de  la  propriete  d*un  cha- 

cun  et  auquel  pourraient  acceder  successivement  tous   Ies   6tats   de 

VEurope  qui  ne  sont  pas  sous  la  terule  de  la  France  ou   qui   vou- 

draient  s'aflranchir  de  son  oppression.  Ce  serait  le  seul  moyen  peut- 

âtre  de  former  un'contrepoids  au  systeme  federatif  que  Bonaparte  vient 

crannoncer  et  qu*il  ne  tardera  probablement  pas  de  mettre  en  execu- 

tion,  dans  le  but  de  consolider  et  legitimer  en  quelque  sorte  par  un 

lien  commun  de  tous  Ies  etats  qu'il  contraint  d'en  faire  pârtie  Tordre 

de  choscs  funeste  qu*il  a    etabli.  11    est    essentiel  de   proceder   sans 

porte  de  temps  ă  un  semblable  concert,  avânt  que  le  chef  du  gou- 

vernement  frangais  n'ait  eu  le  temps  d'achever  celui  qu'il  medite,  et 

Sa  Majest6  Imperiale  invite  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  â  lui  commu- 

niquer  ses  idees  â  ce  sujet,  etant  prete  â  faire  connaître    egalement 

celles  qu'elle  croit  propres   a    rendre    une    union    de    cette   nature 

favorable  ă  TEurope.  Le  but  de  ce  memoire  â  el6  d'aviser  d'abord 

au  plus  presse  et  dappliquer  en  pârtie  des   i  present  Ies  principes 

salutaires  manifestes  par  la  cour  de  Berlin  dans  ses  dernieres  expli- 

cations  et  notamment  celui  par  lequel  elle  a  declare  que,  si  elle  a 

ete  forcee  par  Ies  circonstances   ă   souscrire    un  arrangement  si  de- 

savantageux  avec  Bonaparte,  le  motif  principal  qui  l'y    a  engagee 

etait  d'arreter  du  moins  par  la  efRcacement  ses  empietements  ulterieurs. 
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No.  87 2^.  —  Extract  (lin  scri86rea  Ducelui  de  Brunswick 

către   Regele   F  ridericAVilheln)    al   Prusiei, 
din  27  Februarie  1806.  Petersburg. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  II,  p.  63S>. 

No.  87".  Dans  une  seconde  audience  particuliere  que  j'eus  hier  le 

1806  25  (13),  j'ai  mis  la  note  ci-jointe  marqu6e  A  sous  Ies  yeux  de  Tem- 
^  ^  pereur.  11  paraît  gouter  ma  proposition  relative  ă  la  France,  mais 
comme  ii  m'a  promis  de  me  râpondre  par  ecrit  incessamment^  je  suiş 
dans  ce  moment-ci  encore  dans  Tattente  de  la  recevoir.  L'artiole  de 
la  garanţie  de  Tintegrite  de  la  Porte  a  beaucoup  ete  approuv^  par 
l'empereur.  II  me  disait  ă  cette  occasion:  je  la  garantis  moi-meme, 
le  systeme  de  Timp^ratrice  Catherine  II  sur  TOrient  est  entierement 
abandonnâ,  je  suiş  Tami  de  la  Porte  et  veux  la  soutenir;  mais  je 
prevois  que  ce  sera  par  la  que  la  France  voudra  me  susciter  des 
querelles  et  me  compromettre  avec  la  Prusac.  Le  general  de  Mer 
vcidt  qui  est  ici  a  donne  â  Tempereur  Tassurrance  par  ecrit  de  la 
part  de  sa  cour  qu'elle  n'avait  aucune  vue  hostile  contre  la  Porte. 
Dans  la  suite  de  la  conversation  que  j'eus  dans  mon  audience  du 
21  (9)  avec  Tempereur,  ii  echappa  ă  Sa  Majeste,  en  parlant  sur  l'acqui- 
sition  du  pays  de  Hanovre:  mais  ne  trouveriez  vous  pas  que,  si  la 
Prusse  et  la  France  s'agrandissent,  qu'il  me  conviendrait  aussi  de 
m'agrandir?  ne  faut-il  pas  quo  Ies  proportions  restent?  Sur  ce  que 
je  repris  que  je  ne  pouvais  point  penetrer  d'abord  ce  qui  pourrait 
ctre  ă  la  bienseance  de  son  vaste  empire,  que  d'ailleurs  l'acquisition 
du  pays  de  Hanovre  n'etait  qu'hypothetique,  Ies  revenus  en  seraient 
diminues  par  Ies  echanges  stipules  dans  le  trăite,  la  conversation 
toniba. 


No.  87 2*. — Raportul    Principelui    Adam    Czartorijski 

către  împăratul  Alexandru  I,  din   23  Febru- 
arie (7    Martie)  1806.    Petersburg. 

(C6opHHKB.   LXXXII,  p.  316). 

No.  87".  Les  nouvelics  qui  viennent  d'arriver  de    la  Valachie  portent  en 

1806     substance:  «que  la  Porte  a  reconnu  le  titre  imperial  de  Bonaparte; 

que  plusieurs   pachas  de  la  Roumelie  ont  re^u  ordre  d'envoyer  dos 

troupes  ă  Ismael  pour  y  former  un  câmp ;  que  la  garnison  de  cette 
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forteresse  sera  porţie  ă  10  m.  hommeş,  ainsi  que  celle  de  Hottin ;  No.  87". 
que  le  pacha  ile  Soutari  vient  en  Romelie  avea  une  afmee,  que  Ton     ^^^ 
dit    etre  de  40  m.  hommes;    que  Ies  hospodars  de  Valachie  et.  de 
Moldavie  ont  regu  ordre  de  pr6parer  des  vivres  pour  ces  difîierentes 
troupes ;    que  Ia  flotte  turque   doit  etre   armee  et  âquip6e   pour  le 
printemps  prochain ;  que  le  reis-effendi  a  manifeste  Tintention  de  de- 
poser  Ies  princes  actuels  de  Moldavie  et  de  Valachie ;  enfin  que  tout 
indique  un  changement  de  systeme^  par  lequel  ii  parait  certain  que 
la  Porte  veut  annihiler  son  alliance  avec  la  cour  imperiale,  en  s'unisr 
«ant  avec  la  France.»  Les  rapports   de  M.  d'ltalinsky,    re^us  poşte- 
rieurement  â   Tentree  de  ces  nouvelles,   n'cn  confirment  que  la  pre- 
miere,  ce  qui  ne   doit  pas  etonner,    vu  que  les  ordres  de  la  Porte 
pour  les  preparatifs  militaires  auront  ete  expediăs  dans  le  plus  grand 
secret.  Independamment  de  cette  circonstance,  ii  est  ă  observer  que 
les  nouvelles  precit6es  portent  un  caractere  d'authenticit6,  auquel  ii 
est  difOcile  de  se  mdprendre;  d'ailleurs,  elles  sont  d'une  importance 
tellement  grave,  qu'en  attendant  qu^elles  soient  confirmees   ofGciel- 
lement,   ii  parait  de   toute   urgence   de  songer  des   ă  present   aux 
moyens  ă  adopter  pour  ne  pa^  etre  pris  au  d^pourvu  par  les  Turos 
et  pour  nous  menager  toutes  les  ressources,  dont  nous  pouvons  dis- 
poser  en  cas  qu'une  guerre  contre  eux  devint  inâvitable.  |{  S'il  est 
vrai  que   Ies  Turcs   ont  reconnu  le  titre  imperial    de  Bonaparte   et 
qu*ils  font  toutes  les  demon(>trations  militaires  dont  parle  Thospodar 
de  Valachie,   ii  ne  faut  pas  douter  qu'ils  se  sont  laisse  seduire  par 
Ies  Frangais  et  qu'ils  ont  Tassurance.  d'etre  soutenus  par  eux.    L'ar- 
rivee  surtout  du  pacha  de  Scutari  en  Romelie  prouve  du  reste  que 
la  Porte  se  croit  parfaitement  sure  du  cote   des  Frangais  et  qu*elle 
veut  diriger  toutes  ses  forces  contre  nous.  Des  lors,  ii  n'y  a  qu*une 
•dâtermination  prompte  et    vigoureuse  qui  puissc  detourner  de  la 
Russie  Ies  dangers  les  plus  imminents,  qui  răsulteraient  de  Tapproche 
des  arm^es  turco-frangaises  de  nos  frontieres.   Ces  dangers  et  leurs 
oonsequences  âtant  de  la  plus  haute  evidence,  on  croit  ne  pas  devoir 
s'arreter  ici  ă  Ies  detailler,  et  on  se  bornera  simplement  ă  observer 
que,  si  Ia  Russie  ne  profite  du  moment  actuel  pour  dejouer  les  in- 
trigues  des  Frangais  ă  Constantinople  et  invalider  les   eftets  de  la 
duplicite  des  Turcs,  nous  devrons  renoncer  des  ce  moment  â  toute 
influence  sur  les  determinations  de  la  Porte,   nous  attendre  ă  voir 
Ie  th^tre  d*une  guerre  inâvitable  etabli  dans  Tempire  de  Russie  meme 
et  enfin  &  perdre  pour  toujours  les  avantages  incalculables,  que  nous 
oflrent  les  dispositions  des  peuples  chretiens  de  la  Ţurquie  europe- 

(Aete  9i  Doemnente).  .        '         ^V 
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No.  87".  enne,  qui  n'h^siteront  pas  â  se  ranger  du  cote  des  Fran^ais  si  nous 
1806  tardons  encor^  ă  leur  prouver  que  nous  nous  occupons  de  bonne 
^  foi  de  ram61ioration  de  leur  sort.  j|  81  donc  ii  se  verifie  que  Ies  Turcs 
ont  encore  une  fois  meconnu  Ia  loyaute  el  Ie  dSsinteressement  de 
S.  M.  I.,  8*il  est  vrai  qu^immâdiatement  apres  avoir  ratifie  solennel- 
lement  Tacte  du  renouvellement  d*alliance,  ils  se  sont  laissS  egarer 
par  Ia  France  au  point  d'artner  contre  la  Russie;  dans  ce  cas,  ii  ne 
reste  â  celle  ci  qu*un  seul  parti  ă  prendre,  c*est  de  Ies  prevenir  et 
de  Ies  forcer  par  le  moyen  d'une  ddmarche  vigoureuso  ă  revenîr  au 
seul  systâme  qui  puisse  encore  prolonger  Texistence  de  Tempire  ot> 
toman.  {|  On  tâchera  d*indiquer  ici  Ies  points  principaux  de  ce  qu'il 
y  a  &  faire  tant  &  T^gard  de  la  Turquie  que  relativemcnt  aux  autres 
puissances,  qui  dans  cette  occasion  peuvent  influer  sur  Ies  intentions 
de  la  cour  imperiale.  ||  1)  L*experience  ayant  sufQsaniment  prouve 
que  la  peur  est  Ie  seul  ressort,  qui  dans  de  pareilles  circonstances 
puisse  agir  sur  Ies  Turcs,  ii  faudrait  que  Ie  g^nâral  en  chef  de  l'armee 
du  Dniestre  fut  avise  incessamment  de  se  tenir  preţ  â  marcher  au 
premier  ordre  pour  entrer  en  Moldaview  Ce  g^n6ral  serait  muni  d'in- 
structions  eventuelles,  d'apres  lesquelles  ii  entrerait  immediatement 
apres  avoir  acquis  des  notions  positives  sur  Ies  preparatifs  des  Turcs 
contre  nous.  Ceci  parait  indispensable,  pour  âviter  Ies  inconveniente 
qui  pourraicnt  resulter  de  Ia  grande  distance  ou  se  trouve  cette 
armee  du  centre  du  gouvemement.  L'armee  du  Dniestre  s'avancerait 
aussitot  jusque  sur  Ie  Danube,  en  occupant  âgalement  Ia  Valachie, 
sans  perdre  son  temps  ă  reduire  Ies  forteresses  du  Budziak,  ni  celle 
de  Hottin,  qui  tomberaient  d*elles-memes  aussitât  quo  leur  communi- 
cation  avec  la  rive  droite  du  Danube  sera  coup6e.  Les  avantages^ 
qui  r^sulteraient  de  Toccupation  immodiate  de  la  Valachie  et  de  la 
Moldavie  par  les  troupes  russes,  seraient  principalement  de  contri- 
buer  avec  efficacitâ  ă  ramener  Ia  Porte  aux  principes  de  la  saine 
politique,  vu  que  Constantinople  ne  tarderait  pas  &  se  ressentir  du 
manque  de  vivres,  que  cette  capitale  tire  en  grande  pârtie  des  deux 
principaut<§s ;  Ies  magasins  qu*y  prepare  la  Porte  tomberaient  en 
notre  pouvoir,  tandis  que  Ia  moindre  hâsitation  pourrait  nous  en  priver; 
larmee  russe  se  fortifierait  aisement  sur  le  Danube,  au  lieu  que  sur  le 
Dniestre  elle  n^aurait  pas  ă  boaucoup  preş  les  memes  avantages;  cette 
arm6e  donnerait  Ia  main  aux  Serviens,  aux  Bulgares  et  autres  peuples 
chrâtiens  de  ces  contrees;  enfint  nous  aurions  pour  nous  tous  les  avan- 
tages qui  resultent  n^cessairement  d*uned6termination  prompte  et  âner- 
gique,  â  laquelle  Teniiemi  ne  s'attend  pas ;  tandis  que,  si  on  Ie  laisse 
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I 

faire,  c'est  lui  qui  se  Ies  appropriera.  \\  2)  L'entree  de  l'armee  russe  Ko.  SI**, 
en  Moldavie  serait  accompagnee   d'un  manifeste,  dans  lequel  on  ex-      ^806 
pliquerait  clairement  que  ce  n'est  pas  dans   des  vues   hostiles   que  ^  ^^'^»'^^g- 
ies    armâes  russes  s'avancent   sur  le   territoire  ottonnan;   que  c*est 
uniquement  pour  maintenir  Tindependance  de   la  Porte,   qui,  inti- 
midee  par  la  France,  paraît  vouloir  aveuglement  suivre  ses  impul- 
sions;  que  dans  le  cas  ou  Ies  Frangais  voulussent  attaquer  Ies  âtats 
ottomans,   Ies  troupes  russes  seraient  pretes  ă  Ies  defendre;   que   la 
cour   imperiale   deşire   religieusement   s'en    tenir  ă   l'alliance,    mais 
qu'elle  a  egalement  droit  de  pretendro  que  la  Porte  ne  s'en   ecarte 
pas;  que  Tarmee  russe  se  retirera  des  que  la   cour  imperiale  aura 
lieu  de  se  rassurer  ă  cet  egard  etc.  etc.  ||    3)  II  faudrait  des  ă  pre- 
sent   pr^venir  la   cour  de  Londres  des  intentions  de  S.  M.  I.  pour 
le  cas  en  question,  afin  de  pouvoir  compter  sur  Tassistance   de   ses 
flottes  dans  le  developpement  du  plan  d'operation  qui  sera  arrete.  || 
4)  On  inviterait  la  cour  de  Vienne  â  se  declarer  strictement  neutre 
et  on  lui  ferait  esperer  tel  avantage  qu*indiqueront  Ies  circonstances, 
aussitot  que  cette  nouvelle  guerre  sera  terminee  d'une  maniere  sa- 
tisfaisante  pour  nous.  {{  5)  Âpres  avoir  communique  ă  la  Prusse  Ies 
motifs  qui  font  agir  S.  M.  I.,  on  lui  representerait   que,  comme  son 
trăite  avec  Bonaparte  ne  sera  obligatoire  pour  elle  qu*apres  la  guerre, 
le   roi  ne   saurait  avoir  aucune  obligâtion  de  prendre  part  ă  ce  qui 
se  passera  en  Turquie.  ||  On  Tinvitera  â  diriger  toute  son   attention 
vers  le  maintien  de  la  paix  dans   le  Nord  de  TAllemagne;  on  lui 
temoignera  que,  si  Bonaparte,  sans  egard  aux  restrictions  que  s'est 
reservees  Ia  cour  de  Berlin,  voulait  la  forcer  ă  remplir  des  â  present 
Ia  stipulation  du  traitâ  du  15  decembre  relatif  â  la  garanţie  de  Tempire 
ottoman,  S.  M.  I.  espere  que  le  roi  s'y  refuscra  et  que  meme  ii  de- 
fendra  son  independance  par  tous  Ies  moyens  que  possede  la  monar- 
chie  prussienne;  que,  pr^voyant  la  possibilite  de  ce  cas,  Ies  troupes 
commandâes  actuellement  par  Ies  gcneraux  Beningsen  et  Tolstoy,  en 
se  repliant  sur  Ies  frontieres   de   la  Russie,  prendront   poşte  sur  la 
Vistule  et   seront  toujours   pretes   a   voler   au   secours  des  armees 
prussiennes.   Cette  mesure   aurait  le   double   avantage   de  servir  au 
but  qui  vient   d'etre  indique   et  â   tenir  Ies   Prussiens   en   respect, 
s'ils  pouvaient  s'^manciper  au  point  de  vouloir  entraver  nos  op^ra- 
tions  du  cote  de  la  Turquie.  On  engagerait  en  meme  temps  la  cour 
de  Berlin  a  demander  des  explications  categoriques  ă  la  France  sur 
ses   intentions  a  Tegard  de  Tempire  ottoman   et  &  reconnaître  for- 
mellement  Ia  validite  do  nos  engagements  actuels  aveo  la  Porte  pour 
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No.  87".  leur  duree.  |  Enfin,  6)  Tout  en  faisant  Ies  demarches  militaires  et 
1806  politiques  ci  dessus,  ii  serait  bon  d*envoyer  quelqu'un  â  Paris  pour 
^^  '®'  faire  connaître  â  Bonaparte  que  nous  sommes  prets  â  recommencer 
,  la  guerre  plutot  que  de  consentir  ni  â  ses  empietements  sur  la 
Turquie,  ni  â  ce  qu'il  acquicre  une  preponderance  marquee  dans 
cct  enipire;  que  s'il  y  veut  renoncer  de  bonne  foi,  nous  pourrons 
encore  tolerer  Tinfluence  qu'il  exerce  sur  toute  Tltalie  et  nous  enten- 
dre  definiţi vement  sur  d'autres  objets  de  la  meme  importance;  mais 
que  dans  le  cas  contraire,  nous  r(5unîrons  tous  nos  eflorts  pour 
maintenir  en  Turquie  Tordre  de  choscs  qui  nous  convienne.  ||  Cette 
ouverture,  appuy6e  de  l'occupation  des  principautes  de  Moldavie  et 
de  Valachie,  produira  probablement  son  effet.  Bonaparte  se  con- 
vaincra  que  la  cour  imperiale  veut  serieusement  ne  pas  se  dessaisir 
de  son  influence  sur  Tempire  ottoman,  influence  qui  devient  de  ne- 
cessite  absolue  pour  la  surete  de  la  Russie  meme.  ||  Par  Tapplica- 
tîons  de  ces  difîerentes  mesures,  la  Russie  pourra  se  flatter  de  ra- 
mener  la  Porte  au  systeme  qui  convient  aux  deux  empires.  Elle 
lui  aura  prouve  que  la  cour  impc^riale  sait  prendre  des  determina- 
tîons  dignes  de  ses  moyens  et  du  rang  qu*elle  doit  toujours  occuper 
parmi  Ies  puissances  de  l'Europe,  aussitot  qu'il  s'agit  de  ses  verita- 
bles  interets,  et  enfin  elle  se  sera  menage  des  objets  de  compensa- 
tions  qui  seront  d*un  poids  infini  dans  Ies  ncgociations  futures  pour 
le  r^tablissement  de  la  paix  generale.  II  est  â  remarquer  que  ces 
observations  ne  presentent  pour  ainsi  dire  que  l'indication  des  moyens 
â  adopter  pour  prevenir  Ies  dangers  Ies  plus  r6els,  qui  menaceront 
Ies  provinces  meridionales  de  la  Russie,  si  elle  ne  se  met  en  me- 
sure  des  ă  present.  Les  objets  de  detail  entreront  dans  le  cadre  des 
instructions  ă  expâdier  aux  g6n6raux  et  aux  ministres  de  S.  M.  I., 
qui  seront  appel^s  ă  concourir  â  Texecution  de  ses  hautes  inten- 
tions.  II  En  terminant  cet  expose,  on  ne  saurait  ne  pas  rep6ter  en- 
core que  toute  expedition,  que  tenterait  la  Russie  dans  ce  moment- ci. 
devrait  r^ussir  nâcessaircment,  par  la  raison  que  les  Turcs  ainsi  que 
les  Franţais  auront  calcula  sur  Tinactivitâ  et  la  dâlicatesse  politique 
dont  la  cour  imperiale  semble  vouloir  faire  profession;  tandis  qu'en 
hSsitant  le  moins  de  monde,  les  diffîcult6s  augmenteront  dans  une 
progression  incalculable,  la  Russie  n'en  sera  pas  moins  foreze  de 
prendre  les  armes  et  TEurope  sera  en  droit  de  lui  reprocher  d'avoir 
pousse  trop  loin  cette  meme  dâlicatesse  passive,  qui  certes  est  ab- 
solument  hors  de  saison,  lorsqu'on  a  affaire  â  des  puissances  qui 
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ne  reconnaissent  aucune  loi  que  l'audace  et  Tinteret  et  qui   ont   re-  No  87**. 

duit  la  duplicite  en  principe.  ^®^ 

^  ^         ^  7  Martie. 

No.  87*^. —  Memoriul    Principelui    Adam     Czartorijski 

pentru  Împăratul   Alexandru  I,  din  24  Febru- 
arie (8  Martie)  1806.  Petersburg. 

(C6opHiiin,,    XXXII,  p.  322). 

Si  la  mesure  proposee  de  Tentree  immediate  en  Moldavie  parah  No.  87»^. 
encore  precoce  ă  V.  M.  I.,  parce  qu'EIle  croit  n'avoir  pas  des  don-  ^^^, 
nees  assez  positives  sur  Ies  vues  hostiles  de  la  Porte  contre  nous,  en 
attendant  qu*elles  nous  parviennent,  ce  qui  ne  peut  tarder,  on  peut 
se  borner  pour  le  moment  aux  demarches  suivantes,  qui  sont  dans 
mon  opinion  Ies  seules  qui  peuvent  prevenir  Ies  inconvenients  du 
retard  de  Tentree  en  Moldavie,  arreter  Ies  preparatifs  des  Turcs  et  d6- 
rouler  pour  quelque  temps  leurs  plâns  insidieux.  \  1)  La  crainte  6tant 
le  seul  rcssort  qui  agisse  sur  Ies  Turcs,  comme  on  Ta  deja  observe, 
ii  faudrait  que  le  general  Michelson  tît  immediaiement  une  d^mon- 
stration  ostensible  pour  se  rappocher  autant  que  faire  se  pourra  du 
Dniestre,  en  y  mettant  une  certaine  publicite  et  sans  cacher  meme 
qu'il  attend  des  ordres  pour  entrer  en  Moldavie,  si  Ia  Porte  ne  fait 
pas  rebrousser  chemin  aux  troupes  turques  qui  marchent  sur  le  Da- 
nube.  '  Le  gdneral  Michelson  n'entrerait  cependant  que  dans  le  seul 
cas,  ou  ii  reccvrait  des  avis  positifs  du  passage  de  quelque  corps 
marquant  de  troupes  en  Moldavie  ou  en  Valachie.  Dans  ce  cas,  pour 
prevenir  que  Teunemi  ne  rassemble  de  grandes  forces  dans  Ies  deilx 
principautăs  et  qii'il  ne  s'empare  des  magasins  qui  y  sont  prepar^s, 
le  general  Michelson  passerait  incessamment  la  frontiere  et  s'avan- 
cerait  jusque  sur  le  Danube,  en  occupant  egalement  la  Valachie  et 
sans  s'arreter  ă  vouloir  prendre  Hottin.  '  Les  instructions  qu*il  me 
paraît  necessaire  de  donner  au  general,  sont  comprises  dans  le  projet 
de  rescript  cijoint.  |j  2)  Mr.  d'ltalinsky,  etant  deja  instruit  des  in- 
tentions  de  V.  M.  I.  relativement  â  la  reconnaissance,  communiquera 
â  la  Porte  les  motifs  qui  ont  determine  V.  M.  â  se  relâcher  sur  ce 
point.  II  demandera  en  meme  temps  que  la  Porte  se  borne  â  cette 
premiere  complaisance  envers  Bonaparte  et  surtout  qu'elle  donne 
contre-ordre  a  ses  troupes;  si  non,  S  M.  l'E-r,  pour  le  bien  des  deux 
empires,  se  verra  forcee  d'occuper  les  deux  principautes,  non  pour  en 
faire  la  conquete,    mais  pour   aider  la   Porte  â  recouvrer  son  inde- 
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No.  87«.  pendance.  A  cette  occasion,  Mr.  (Vltalinsky  renouvellerait  de  Ia  maniere 
1806  jgj  p]yg  positive  Ies  assiirances  de  l'interet  cjue  S.  M.  I.  prend  a  la 
/  ''^^  '  cîonservation  de  l*empirc  ottoman.  Cette  demarche  produira  proba- 
blement  refFet  deşire,  vu  qu'elle  sera  secondee  par  la  crainte  qu'in- 
spîreront  Ies  mouvements  de  l'armee  du  Dniestre.  Le  projet  de  rescrit 
ci-annexe  renferme  Ies  instructions^  dont  ii  me  paraît  convenablc  de 
munir  dans  cette  occassion  Mr.  d'Italinsky.  Pour  plus  de  surele,  on 
pourrait  aussi  faire  passer  une  somme  d'argent  ă  Mr.  d'Italinsky  pour 
en  faire  usage  selon  Ies  circonstances.  Si  Ies  troupes  russes  dcvaient 
entrer  en  Moldavie,  elles  seraient  precedes  d'un  manifeste  analogue 
a  Ia  circonstance. 


No.  87*^ —  Rescriptul  adresat  de  împăratul  Alexan- 
dru I  ambasa]doruIuI  Italinsky,  în  24  Fe- 
bruarie (8  Martie)  1806.  Petersburg. 

((YK)pHHiaM    LXXXII,  p.  82b). 

No.  87",  Par  Ies  Communications,  qui  vous  ont  ete  adressees  en  dernier 

1806  lieu  par  mon  ministere,  vous  aurez  6t6  instruit  du  point  de  vue  sous 
*  lequel  j'ai  envisage  dans  ce  moment-ci  la  reconnaissancc  de  titre  im- 
perial de  Bonaparte  par  la  Sublime  Porto  avânt  meme  d'avoir  ete 
instruit  qu'elle  s'y  est  portee  en  efTet.  Vous  n'aurez  pas  tarde  sans 
doute  â  faire  connaître  au  ministere  ottoman  combien  je  suiş  eloiorne 
de  vouloir  attirer  dps  embarras  r^els  au  Sultan  Selim  pour  un  objet 
de  cette  nature,  qui  dans  Ia  conjoncture  actuclle  ne  saurait  plus  etre 
fie  la  meoie  importance ;  et  je  suppose  que  cette  demarche  de  votre 
part  aura  parfaitement  tranquillis6  la  Porte  sur  Ies  apprShensions 
qu'a  pu  produire  sur  elle  Ie  contenu  de  votre  note  du  23  janvier 
(6  jfeyrier).  \\  Mais  si  je  crois  pouvoir  me  relâcher  sur  ce  point,  ii  ne 
faut  pas  que  le  ministere  ottoman  croie  qu'il  en  sera  de  meme  sur 
Ies  autres  pretentions,  que  Ie  gouverncment  fran^ais  ne  manquera  pas 
d'61ever  apres  avoir  cru  obtenir  un  premier  avantage  et  dont  le  re- 
sultat  ne  pourrait  etre  qu'un  asservissement  parfait  du  divan  aux  vo- 
lontes  de  Bonaparte.  Un  pareil  ordre  de  clioses  ne  pouvant  convenir 
ni  â  la  Russie,  ni  ă  la  Porte  ottomane,  je  vous  charge  d'assurer  le 
ministere  de  Sa  Hautesse  de  la  maniere  Ia  plus  positive  que  je  n*ai 
jamais  varie  dans  mes  dispositions  envers  Tempire  ottoman,  dont  je 
suiş  preţ  â  devenir  Ie  dcfenseur  contre  toute  agreşsion  etrangerc; 
qu*â  cet  elTfet  j*ai  une  armee  de  100.000  hommes  sur  Ies   frontieres 
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<Ie  Moldavie,  toute  prete  â  voler  au  secours  du  Sultan  S6lim  et  ă  se  No.  87". 
rendre  sur  tel  point  de  son  empire  qui  serait  attaqu&  En  meme  temps  ^^ 
vous  ferez  connaitre  que,  puisque  pour  la  surete  meme  de  mes  âtats 
je  ne  pourrai  consentir  &  ce  que  la  Porte  se  mette  dans  une  d^pen- 
dance  absolue  du  gouvernement  frangais^  surtout  apres  Ies  preuves 
multipliees  d'interet  et  de  dâsintâressement  que  je  n*ai  cesse  de  donner 
â  Sa  Hautesse,  je  me  crois  en  droit  de  demander  qu'elle  se  borne  'ă 
la  reconnaissance  du  titre  imperial  do  Bonaparte,  en  prenant  la  ferme 
resolution  de  decliner  toute  autre  pr^tention  quelconque.  Vous  ajou- 
terez  enfin,  qu'ayant  appris  que  la  Porte  rassemble  des  troupes  en 
Romelie  ct  en  Bessarabie  et  qu*elle  fait  divers  aotres  preparatifs  de 
<;e  genre  et  qui  sont  evidemment  dirigâs  •contre  mon  empire,  je  veux 
bien  croire  que  ce  ne  sont  que  des  mesures  de  pr6caution,  qu'elle  a 
Jtigâ  devoir  prendre  ă  la  suite  de  la  note  pr6cit6e  que  vous  lui.avez 
remise;  maia  qua  j'espere  aussi,  qu'apres  la  connaissance  que  vous 
aurez  donn6  au  ministere  ottoman  de  ma  maniere  de  penser  sur 
robjet  en  question,  la  Porte  se  sera  empressSe  de.r^voquer  ses  ordres 
<2t  portera  son  attention  vers  Ies  frontieres  occidentales  de  Tempire, 
•qui  sont  Ies  seules  menacees  et  qui  râelament  exclusivement  toute 
sa  vigilance.  ||  Si,  contre  toute  attente,  le  r^sultat  de  voe  demarohes 
ă  la  suite  des  depeches  qui  vous  ont  etâ  adressees  le  18  du  courant 
n'avait  pas  6ie  ă  cet  egard  tel  que  je  le  presume,  je  vous  chai^e 
de  demander  sans  d^lai  que  la  Porte  fasse  donner  contre-ordre  aux 
troupes : qu*elle  fait.morcber  sur  le  Danube,.  et  vous  dSclarerez  que, 
-dans  le  cas  coqtraire,  je  considererai  cea'prâparatifs  comme  denotant 
des  vues  hostîles  contre  moi,  vu  qu'ils  ne  peuvent  etre  n^cessaires 
<;omme  mesures  de  suretâ  apres  ma  conduite  constante  vis-ă-vis  du 
Sultan,  Talliance  recente  qui  nous  lie  et  la  declaration  que  contient 
le  pr^sent  reserit.,  Par  une  suite.de  la  conviction  dans  laquelle  je 
devrai  etre  que  Ies  intentions  de  la  Porte  ne  sont  conformes  ni  â  ses 
interets  ni  aux  miens,-  mon  arm6e  du  Dniestre  entrera  incessammettt 
en  Moldavie^  non  pour  en  faire  la.  >conquete.  car  ii  me  serait  bien 
penible  d'eti'e  foroe  â  agir  hostilement  contre  Tempire  ottoman,  taaîs 
uniquement  pour  me  mettre.en  garde  contre  ioute  agression  dirigâe 
par  la  France  ^t  pour  rendre  h  la  Porte  son  indâpendance,  paroe  qu'il 
me  sera  imposşible  d'attribuer  ses  dimonstrations  militaires  contilD 
moi  ii  d'autres  causea  qu!a  la  erainte  que  lui  aura  inspire,,  le  gou- 
vernement frangais»  li  Vous  pr^viendrşsţ.  le  ministere  ottoman. que 
l'ontree  de  mon  armâe,  en  Moldavie  aura  egalement  lieu,  s'il  se  lais- 
sait   entraîner.  ă   quelque   nouveUe  coa^>lai8ance   envers  Bonapactei 
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No.  87««.  laquelle  serait  contraire  aux  trait6s  et  intârets  r6ciproques  des  deux 
1806  empires,  s'il  se  permetlrait  de  faire  tel  changrement  dans  l'etat  actuel 
^"^  ^  '  de  choses  en  Moldavie  et  en  Valachio  sans  s'etre  au  pr^alable  con- 
certa avec  mon  ministere;  en  un  mot,  vous  ferez  sentir  queje  suiş 
intentionne  de  m'en  tenir  scrupuleusement  aux  differentes  stipulaţi ons 
existantes  entre  nous,  et  que  je  m'attcnds  â  une  conduite  analogue 
de  la  part  du  Sultan  Salini.  i{  Aussitot  que  vous  aurez  obtenu  des 
reponses  satisfaisantes  aux  reprâsentations  que  je  vous  charge  de 
faire,  et  que  vous  aurez  lieu  d'etre  persuadi  que  la  râvocation  des 
preparatifs  militaires  contre  mon  empire  a  eu  lieu  en  eflet,  vous  en 
ferez  part  sans  perte  de  temps  ă  mon  minietere.  Dans  le  cas  con- 
traire et  surtout  si  la  Porte  pouvait  persister  un  seul  instant  dans 
ses  preparatifs  hqstiles  contre  moi  et  ne  faisait  pas  rebrousser  im- 
mediatement  Ies  irenforts  precitâs  pour  Ies  employer  lâ  ou  Terinemi 
commun  nouis  menace,  vous  mettrez  la  meme  diligence  ă  m'en  in< 
former  et  vous  aui:ez  soin  en  meme  temps  d'en  donner  a  vis  aux  corn- 
mandants  de  mes  forces  de  terre  et  de  mer  tant  sur  le  Dniestre  qu'ă 
Corfou,  dans  la  mer  Noire  et  en  Perse,  lesquels  agiront  des  lors 
d'apres  Ies  instructions  eventuelles  dont  ils  sont  munis. 


No.  87*^''. —  Extract  din  declaraţiunea  prusiana  pentru 

Imperatul  Alexandru  I  al  Rusieî,  propusă  Re- 
"geluî  Frideric  Wilhelm  de  către  Baronul  Har- 

■ 

dehborg,   în  24  Martie  1806. 

(L.  von.  Hanke,  loc.  cit.,  II,  p.  577). 

No.  87".         Le  roi  regardera  toujours  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  com- 

1806     ^Q  gQj^  gQ^j  Q^  vâritable  amî,    et  c'est  sur    Ies  sentiments  que  Sa 
24  Martie 

'  Majestâ  ne  cesse  de  lui  tâmoigner  qu'il  fonde  son  unique  consolation, 

ses  espSrances  dans  Ies  circonstances  fâcheuses  et  critiques  du  mo- 
ment. Si  elles  ont  forcâ  Sa  Majeste  ă  des  engagements  contraires 
aiix  voeux  de  son  cceur,  EUe  ne  dosire  que  de  rassurer  completement 
son  auguste  allie  sur  ce  qu'ils  pcuvent  avoir  d'inquietant  pour  lui.  i 
Sa  Majest6  n'hâsitera  pas  de  prendre  Ies  engagements  suivants:  ,; 
1^  Que  son  trăite  d'alliance  avec  la  France  ne  doit  jamais  deroger  ă  son 
alliance  avec  la  Russie,  et  que  nommement  ii  ne  la  portera  pas  â 
faire  la  guerre  contre  elle  dans  Ies  cas  suivants:  !{  a.  Que  la  France 
attâqpât  la  Turquie  on  portât  celle-ci  ă  se  joindre  â  elle  et  ă  faire 
la  guerre  ă  la  Russie;  {{  b.  Que  la  France  attaquât  TAutriche  ou  le 
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Danemark  ou  Ia  Suede,  et  que  la  Russie  vînt  &  leur  secours  ;  ;•  No.  87". 
2».  Qu'Elle  garantit:  [\  a.  L'int6grite  et  Tindependance  de  la  Porte  otto-  ^^^ 
mane;  ||  b.  Lee  possessions  de  la  maison  d'Autriche,  telles  qu'elles 
ont  et6  fixees  par  le  trăite  de  Presbourg ;  ||  c.  Celles  des  rois  de 
Danemark  et  de  Suede;  ||  Qu'ElIe  maintiendra  ces  garanties  de  toutes 
ses  forces  conjointement  avec  la  Russie  et  qu'Elle  est  tres-prcte  â 
concourir  aux  arrangements  par  lesquels,  ă  la  paix  generale,  on 
pourra  ehfin  parvenir  k  r6gler  et  ă  garantir  un  6tat  de  choses  stable 
et  permanent  en  Europe;  jj  3®.  Qu'Elle  mettra  tous  ses  soins, 
comme  Elle  Ta  deja  fait  et  ne  cessera  de  le  faire,  pour  obtenîr  que 
Ies  troupes  frangaises  sortent  de  TAUemagne  dans  le  plus  court  delai 
possible,  et  qu*Elle  n'entrera  dans  aucune  stipulation  avec  la  Franco 
qui  Ies  y  Oxerait  ou  y  prolongerait  leur  sejour;  i^.  Qu*Eile  emploi- 
era  toule  son  influence  pour  le  maintien  des  relătions  commerciales 
dans  le  nord  de  TAllemagne  et  pour  faire  cesser,  le  plus  tât  que 
Ies  circonstanccs  le  permettront,  Ies  entraves  qu*Elle  serait  oblig6e 
d'imposer  â  la  navigation  anglaise;  '  5^  Qu'Elle  s'occupera  d'abord 
des  moyens  necessaires  pour  mettre  son  arm6e  sur  un  pied  formi- 
dable,  et  d*un  plan  d'operation  d6taille,  mais  eventuel,  pour  la  de- 
fense  commune.  i  Le  roi  acceptera  avec  plaisir  et  rcconnaissancc 
Ies  engagements  r6ciproques  de  Sa  Majestiâ  Tempereur  de  toutes  Ies 
Russies:  1°.  D'employer  constamment  la  majeure  pârtie  de  ses 
forces  &  la  dâfense  de  TEuropo  et  toutes  celles  de  Tempire  de  Russie 
â  l'independance  et  Tint^grite  des  6tats  prussiens;  2*.  Do  persister 
dans  le  systeme  de  desinteressemcnt  ă  Tegard  de  tous  Ies  ^tats  de 
TEurope,  qu*Ellc  a  suivi  jusq'â  present;  i  3**.  De  maintenir  dans  le 
plus  profond  secret  ses  engagements  pris  avec  le  roi,  et  de  travail- 
ler  meme  ă  conserver  ă  la  France  TidĂe  que  la  Prusse  Tenvisage 
comme  son  alliâe  sans  aucune  reserve,  et  de  se  preter  dans  ce  but 
â  iine  negociation  avec  la  France  pour  le  retablissement  de  la  paix 
genărale,  sans  qu'il  se  fasse  cependant  une  ouverture  au  nom  de 
Sa  Majeste  Tempereur 

Apifxâ.  —  Observaţiunile  Duceluî  de  Brunswick  asupra 
memoriului  luî  Hardenberg  din  24  Martie 
1806. 

Ad.  1.  Sa  Majest6  le  roi  a  d6jâ  declare  â  Tempereur  Napoleon 
meme,  dans  sa  lettre  du  4  janvier^  qu*Elle  reconnait  devoir  ă  Tem- 
pereur  Alexandre  loyautĂ   et  confiance,   qu'il   lui   importe  qu'il  ne 
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No.  87".  congut  point  de   doute  sur  la  nature   des  nombreux  engagements, 
1806     cfu'EUe  ne  peut  lui  faire  aucun  secret  de  ses  nouveaux  devoirs,  ele. 

24  Martie.  '  *  ' 

'Dans  le  memoire  raisonne  dont  j'ai  6te  le  porteur,  ii  est  dit  expli- 
citement:  (cquelles  que  peuvent  etre  Ies  mesures  auxquelles  Ies  cir- 
constances  peuvent  nous  inviter  un  jour,  elles  restent  subordonnees  a 
jamais  au  premier  devoir,  ă  la  premiere  afiection  de  roi,  et  Talliance 
de  la  Russie  est  le  principe  de  la  politique  prussienne,  auquel  d'au- 
tres  considerations  peuvent  s'attacher,  mais  qui  doit  Ies  faire  dispa- 
raître  toutes,  si  Tombre  d*un  doute  pouvait  s'elever.»  j,  Ad.  a.  Dans 
un  cas  pareil,  la  Prusse  interposerait  ses  bons  ofGces,  mais  ne  fe- 
rait  point  de  guerre;  si  cependant  elle  devait,  en  haine  de  cette 
mesure,  âtre  menac^e  d'une  guerre  de  la  part  de  la  France,  elle 
s'attend  ă  etre  soutenue  par  la  Russie.  ||  Ad.  ft.  La  Prusse  ne  sor- 
tiră pas  â  main  arm6e  des  limites  que  sa  position  topographique 
dans  la  nord  de  TAUemagne  lui  a  prescrites.  Mais  si,  cn  haine  de 
ses  mesures  moderees,  elle  devait  courir  le  risque  d*une  guerre  avec 
la  France,  elle  s'attend  aux  secours  de  son  puissant  allie,  Tcmpe- 
reur  Alexandro.  |1  Ad.  2®.  La  garanţie  de  Tint^grite  et  de  l'indepen- 
dance  de  Ia  Porte  ottomane^  Sa  Majest6  le  roi  l'a  deja  accordee  â 
Ia  France;  Taccorder  â  Ia  Russie  ne  serait  que  renforcer  cette  ga- 
rantiCi  avec  la  r6serve  que,  comme  Sa-  Majeste  s*est  reservee  de 
n'entrer  point  dans  des  projets  offensifs,  Elle  ne  s  oblige  pas  a  faire 
la  guerre,  si  la  Porte  ottomane  devait  etre  attaquee 


No.  87^®. — Memoriul    Principelui    Adam     Czartorijski 

pentru    Impâratul    Alexandru    I,  din    5    (17) 
Aprilie  1806.  Petersburg. 

(C^fTOaCb,  LXXXII,  P-.  83*). 

No.  87».  M.  d'Itahnsky  rapporte  en  date  du  2/14  marş,   que  le  general 

^^^.  Lacy  est  arrive  ii  Constantinople  avqo  une  pârtie  des  troupes  sous 
^  '  *^*  ses  ordres  et  que  Ton  y  attendait  egalement  un  autre  transport  de 
ces  memes  troupes,  qui  retournent  dans  Ies  ports  de  la  mer  Noirc, 
en  conformitâ  des  ordres  qu^  furent  adressâs  ă  M.  de  Lacy  le  24 
novembre  demier.  \\  II  paraît  certain  que  Ies  instructions  subsâquen- 
tes,  envoy6es  â  ce  general  le  8  fevrier  et  d'apres  lesquelles  ii  devait 
rester  ă  Corfou  avec  Ia  totalite  des  troupes  sous  son  commande- 
ment,  ne  lui  spnt  point  p^rvenueş,.||  Ce  .contra-temps,  fâcheux  sous 
tous  Ies  rapports,  aurait  pu  etre  pr^venu  sans  doute,  si  des  Ie  corn- 
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mencement  de  f6vrier  on  avait  envoye  ă  Constantinople,  ainsi  qu'il  No-  ^7**. 
fut  propose,  Ies  duplicata  des  instructions  ci-dessus,  avec  ordre  au     ^^^ 
genâral  Lacy  de  retourner  &  Corfou.  ||  Mais  puisque  le  mal  est  fait,     ^^^^^® 
on    ne  s'attachera  qu*ă  representer  Ies  moyens   qui  paraissent   Ies 
plus  propres  ă  y  rem^dier,  en  indiquant  en  meme  lemps  Ies  conse- 
quences  funestes,  qui  selon  toutes  Ies  probabilites  resulteraient  de 
la  continuation   du  role  passif,  que  la  Russie   parait  vouloir  jouer 
dans  Ies  evenements  qui  se  preparent  vers  TOrient.  jj  LesFrangais, 
profitant  du  pretexte  que  leur  fournit  Toccupation  de  Cattaro  et  de 
Ia  faiblesse  du  corps  russe  â  Corfou,  ne  tarderont  pas  d'attaquer  ce 
dernier  poşte,  soit  du  cote  de  PAIbanie,  soit  en  faisant  passer  quel- 
ques  troupes   de  Barlette,    de  Manfredonia  ou  de  tel  autre  port  du 
royaume  de  Naples  sur  TAdriatique.    |{    Supposons  que  Ies  troupes 
de  S.  M.  I.  pourront  se  concentrer  ă  Corfou  meme,  dont  Ies  fortifi- 
cation^  sont  en  bon  etat;  et  ă  Taide  des  escadres  alliees  se  soutenir 
pendant  quelque  temps.  U  n'en  est  pas  moins  ă  craindre  qu*ă  la  lon- 
gue  elles  ne  pourront  râsisfer  ă  une  superiorite  marqu^e  du  nombre 
des  ennemis  et  qu*elles  seront  obligees  de  se  rendre.  Le  mal  serait 
alors  sans  remede.  Do  plus,  la  diversion  qu'efTectueraient  Ies  Frangais 
de  ce  cdt6,  en  occupant  la  majorite  de  Tescadre  russo-anglaise,  leur 
laisserait  le  champ  libre  pour  s*emparer  de  la  Sicile,  dont  la  posses- 
sion  entraînerait  necessairement  une  sup6riorit6  marquee  dans  la  Me- 
diterran^e  en  faveur  des  Frangais.    |'    Maîtres  de  ce  royaume, .  ainsi 
que  des  Sept-îles,  rien  n*arreterait  plus  Texecution   de  leurs  projets 
sur  la  Moree  et  laTurquie  en  general.  Ils  n'auront  qu'â  vouloir,  et 
Constantinople  est  â  eux  avânt  trois  mois.  Les  Grecs,  Ies  Mont6ne- 
grins  et  tous  Ies  autres  peuples  chretiens  de  ces  conirees,  sans  en 
excepter  meme  les  Serviens,  s'empresseront  de  suivre  la   banniere 
des  Frangais,  qu'ils  envisageront  dorenavant  commo  leurs  libărateurs, 
tandis  que    Teapoir  qu'ils    fondaient  de  tout  temps    sur  la    Russie 
sevanouira  pour  toujours.    ||    II  parait  donc  instant  de  prevenir  un 
pareil  6tat  de  choses,   dont  les  resultats  funestes  seraient  incalcul^- 
bles.  D'ailleurs  Tintegrite  de  la  râpublique  de  iSept-iles  a  âte  formei- 
lement  garanţie  par  Tarticle  I  de  la  convention  du  21  marş  1800  et 
par  Tart.  IV  du  trăite  d'alliance,  qui  vient  d*etre  renouvele.    ||    La 
cour  de  Naples,  si   intâressante  par   ses   infortunes,  ainsi    que   par 
la  loyautâ  qu'elle  a  deployee  dans  Texecution  de  ses  engagements 
envers  la  Russie,  n*attend  son  salut  et  la  conservation  de  son,  der- 
nier asiie  que  de  la  magnanimite  de  S.  M.  I.    ||    EnGn,  les  troupes 
russes  restees  a   Corfou    reclament  egalement   Ia  soUicitude  pater- 
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No.  87-«.  ndle  de  leur  Auguste   Souverain,   qui,   en   abandonnant  cettc  poig- 
^^^     nee  de  braves  militaires,    Ies    sacrifierait    en    pure   perte.     \]     Tou- 
*  tes   ces  consid6rations,    dont    Timportance    n'est    certainement    pas 
equivoque,  paraissent   ne   laisser  d'autro  parii    â    prendre,    que    de 
renvoyer  incessamment  un  corps   de   troupes  aux    Sept-îles.    Toute 
autre     determination    ne    saurait    produire    Teffet    deşire.  En 

cons^quence,  Ton  propose  de  donner  ordre  sans  delai  do  tenir  15  â 
20.000  hommes  prets  ă  etre   embarques  dans  Ies  ports   de  la  mer 
Noire.  Ces  troupes  ameneraient  avec  el  ies  des  provisions  de  bouche 
pour  5  mois    et  une    certaine   quantit^  de  munitions  de  guerre  en 
sus  de  ce  qu'il  leur  faudra  pour  elles-memes,  afin  de  Ies  faire  passer 
aux  Montenegrins  et  autres  peuples,  qui  seront  dans  le  cas  de  se  de- 
fendre  contre  Ies  Frangais.  Le  general  commandant  en  chef  aurait  â 
sa  disposition  unc  somme  d'argent  suffisante  pour  subvenir  aux  de- 
penses   extraordinaires.    '|    La  Porte  serait  prevenue   sans  perte  de 
temps  de  ce  nouvel  envoi  de  troupes.  M.  d*Italinsky,  en  lui  en  faisant 
la  notification,  exposerait  conformâmont  â  la  plus  stricte  verite:  «que 
Tordre  de  ramener  la  majorit6  de  troupes  de  S.  M.  en  Russie  avait 
ete  expedie  au  general  Lacy  bien  avânt  le  trăite  de  Presbourg ;  qu'a- 
lors  ii  de  vait  paraître  suffisant  de  ne  laisser  qu'une  simple  garnison 
â  Corfou;    mais  que  Ies   choses  ayant  absolument  change  de  face 
depuis,  TE-r  avait   envoye  contre  ordre;  que  ce  contre-ordre  n'ayant 
pu  arriver  â  temps,   S.  M.  I.  s*6tait  d6cid6e  ă  renforcer  ses  troupes 
dans  la  Mediterranee,  pour  remplir  ses  engagements  envers  Tempire 
ottoman   (art.  IV  secret),  en   empechant  que  Ies  Frangais  ne   s*em- 
parent  d'un  poşte,  qui  est  sans  contredit  la  clef  des  <5tats   ottomans 
de  ce  cote.»  ||  Si  la  Porte  conserve  la  moindre   intention  de  main- 
tenir  son   alliance  avec  la  cour   imperiale,   comme  elle   affecte  d'en 
avoir  le  d^sir,  elle  ne  fera  aucune  diffîculte  au  passage  des  troupes 
en  question,  et  des  lors  on  pourrait  esperer  de  remettre  encore  Ies 
choses  sur  Tancien  pied.  Mais  si,  au  contraire,  le  ministere  ottoman, 
se  laissant  diriger  par  Ies  impulsions  de  la  France,  voulut  mettre  le 
moindre  obstacîe   â  ce  passage,   sous   quelque  pretexte  que  ce  soit, 
on  ne  pourrait  envisager  son   refus  que  comme    une  infraction  ma- 
nifeste de  l'alliance,    ce  qui  cn  tout   cas  serait   encore  pr6ferable  â 
Tetat  d*incertitude  ou  se  trouve  jusqu'ici  la  Russie  sur  Ies  v^ritables 
intentions   de  la  Porte.  ||  Dans  ce  cas,  la  n^cessite  de   secourir   la 
Republique   Jonienne,   la  Sicile  et   Ies  troupes  russes  k  Corfou  et  â 
Cattaro  n*en  devenant  que  plus  urgente,   ii  ne  resterait  que  la  voie 
de  la   Moldavie,  de  la  Valachie,  de  la  Scrvie  etc.   pour  remplir  ce 
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but.  Le  succes  ne  serait  pas  douteux,  puisque  des  lors  tous  Ies  No.  87". 
peuples  chretiens  de  Ia  Turquie  feraient  cause  commune  aveo  Ies  ^®^. 
armees  russes,  et  TEurope  entiere  (hors  la  France),  loin  de  prendre  l^^^^^- 
ombrage  de  Texâcution  de  cette  mesure,  no  pourrait  que  reconnaître 
la  l^gitimit6  des  motifs  qui  y  ont  porta  S.  M.  I.,  aussitot  que  ces 
inotifs  seront  connus.  Dans  le  manifeste  ou  telle  autre  declaration, 
<[ui  serait  publice  a  cette  occasion,  on  aurait  soin  d'assurer  «que  ce 
n'est  aucunement  dans  des  vues  hostiles  que  Ies  troupes  russes  sont 
cntrees  sur  le  territoire  ottoman,  mais  uniquement  pour  la  defenso 
de  cet  empire,  dont  le  gouvernement  se  laisse  entraîner  par  Ies  im- 
l)ulsions  de  la  France  au  point  d'enfreindre  Ies  stipulations  Ies  plus 
solennelles.»  On  promettrait  en  meme  temps  «d'evacuer  Ies  6tats 
ottomans  aussitot  que  la  garnison  de  Corfou  serait  sufdsamment  ren- 
Ibrcee,  et  que  toute  chose  serait  remise  ă  cet  egard  sur  Tancien 
pied.»  II  Mais  pour  ne  pas  nous  laisser  prevenir  par  Ies  Turcs  et  Ies 
Kran^s  dans  Ie  cas  presupposâ,  11  faudrait  que  le  general  Michelson 
fut  muni  d'ordres  eventuels  de  marcher  vers  le  Danube  aussitot  que 
M.  d'Italinsky  le  previendrait  que  la  Porte  refuse  le  passage  des 
troupes  russes.  ||  Telles  sont  Ies  mesures  prealables^  que  parait  exiger 
rimportance  du  cas.  Si  elles  rencontrent  Tapprobation  de-  S.  M.  L, 
on  s'occuperait  incessamment  de  la  redaction  des  difTârentes  instruc- 
tions  â  expâdier,  lesquelles  renfermeraient  n^cessairement  le  dâve- 
loppement  ult^rieur  des  idees,  qui  n'ont  ete  qu'indiquees  cidossus. 


No.  87*^ — Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napole- 
on I  către  Principele  Eugen  iu  de  Beauharnais, 
Vice-Regele  Italiei,  din  24  Maiu  1806.  8aint-C  Io  ud. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  10.269,  XII,  p.  486). 


it 


Mon  fils,  ii  faudrait  envoyer  en  Dalmatie  un  bataillon  de  800  No.  87 
Italiens.  Envoyez-y  ^alement  toutes  Ies  chaloupes,  canonnieres,  che-  ^f^^ 
becs,  etc,  que  vous  avez  â  Venise.  Vous  pouvez  tout  faire  sortir^ 
excepte  Ies  fregates.  {|  J'ai  Iu  Ies  details  de  TafTaire  de  Leşina.  Je 
conţoîs  tres-bien  que,  par  le  moyen  de  Tile  de  Brazza,  ii  est  facile 
de  porter  secours  â  cette  ile;  mais  je  crois  que  Ie  premier  et  Ie  plus 
sur  parti  est  d'attaquer  Raguse;  par  lă,  on  se  trouvera  ă  meme  de 
reprendre  Curzola,  et  Ies  ennemis  auront  beaucoup  ă  faire  pour  de- 
fendre  Ies  bouchea  du  Cattaro^  Ecrivez  aux  genâraux  Lauriston  et 
Molitor  que  leura  lettres  sont  remplies  de  chimeres ;  que  Ies  Russes 
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No.  87".  ne  sont  pas    en  Valachie,  qu'ils   sont  bien    loin  de    li,  et   qu'ils   ne 

1806     pourraient  y  entrer  sans  s'altirer   toute   TEurope  sur  Ies  bras;  que, 

'  loin  (Favoir  18.000  hommes  disponibles  ă  Corfou,  ils  n'en  ont  pas 

5.000.  Leurs  lettres  sont  pleines  de  romans;  ils  n*ont  rien  â  craîndre 

en  Dalmatie. 


1806 

24  Maia. 


No.  87^^ —  Instrucţiunile    trimise    de    Principele    Adam 

Czartorijski    trimisuluî    rus    Ia     Berlin    Alo- 
paeus,  în  12  (24;Maia  1806.  Petersburg. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  III,  p.  li). 

^^•^^2"  Monsieur,  |j  Ayant  pris  Ies  ordres  de  Sa  Majeste  sur  le  memoire 

qui  lui  a  âte  adresse  par  le  duc  de  Brunswick,  et  qui  indique  Ies 
bases  sur  Icsquelles  le  baron  de  Hardenberg  a  6i&  autorise  â 
etablir  avec  vous,  Monsieur,  la  negociatton  secrete,  j'ai  Thonneur  de 
vous  communiquer  ici  Ies  motifs  qui  ont  dict6  â  Sa  Majeste  Impe- 
riule  Ies  autorisations  que  vous  recevez  aujourd'hui.  EUes  sont  ren- 
fermees  dans  Ie  mâmoire  cijointsub  lit.  A  et  sont  une  consequence 
imm^diate  et  naturelle  des  principes  qui  ont  dicta  la  reponse  de  Sa 
Majeste  aux  premieres  Communications  de  8.  A.  le  duc  de  Brunswick- 
Le  roi,  dans  ses  differentes  lettres  ă  Sa  Majeste,  et  Ie  duc,  dans  tous 
ses  entretiens,  ont  reconnu  que  le  motif  qui  devait  guider  Tempe- 
reur  dans  la  maniere  dont  ii  envisageait  Ies  noveaux  engagements  de 
la  Prusse  envers  Ia  France  etait  Ie  bien  general  de  TEurope,  qui  ne 
pourrait  que  perdre  ses  dernieres  ressources  s'il  s'elevait  une  scission 
malheureuse  entre  la  Prusse  et  Ia  Russie.  L'empereur  n'a  pas  balancc 
ă  adopter  ce  principe,  son  attachement  et  sa  confiance  pour  Sa  Ma- 
jeste Prussienne  sont  beaucoup  trop  sinceres  pour  qu'il  ait  pu  s*arrc- 
ter  un  moment  â  Tidee  que  peut-etre  ii  ne  retirerait  pas  de  celtc 
marche  Ies  avantages  qu'elle  semblait  devoir  lui  promettre.  II  s'est  deter- 
mine en  meme  temps  de  ne  point  faire  connaîire  Ies  veritables  motifs  de 
cette  resolution  aux  cours  qui,  poussees  par  leurs  craintes,  commc 
le  Danemark,  Ia  Suede  ou  Ie  Mecklembourg,  ou  16ăees  sensiblements 
comme  TAngleterre,  pouvaient  lui  demander  de  tenir  un  autre  lan- 
gage  â  Berlin,  et  y  avaient  meme  des  titres  par  des  engagements 
sacres.  Mais  en  se  decidant  â  entendre  leurs  r6clamations  et  ă  ne 
point  y  faire  droit,  Tempereur  se  fondait  et  se  fonde  sur  Ies  heureux 
effets  qui  naîtront  pour  ces  etats  memes  de  Ia  conservation  de  son 
inalterable  union  avec  Sa  Majesle  Prussienne.  II  Tout  cela  a  6t6  de- 
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veloppe  avcc  le  plus  grande  franchise   dans  le  memoire  remis   au  No.  87». 

duc  de  Brunswick.  Nous  y  avons  îndique  non-seulement  nos  deman-     ^^^.^ 

des  Ies  plus  essentlelles,  mais  meme  le  motif  particulier  de  chacune  " 

d'elles,  et  maintenant  nous  n'y  apportons  que  Ies   changements  de- 

venus  indispensablement  necessaires  apres  Ies  nouveaux  engagements 

Gontractes  par  la  Prusse.   Nous  nous   flattons   que  leur  justice  sera 

reconnue  par  le  ministre  d'etat  baron  Hardenberg,  et  qu'en  Ies  prâ- 

sentant  au  roi,  ii  obtiendra  facilement  de  Sa  MajesW  Tautorisation  de 

Ies   arreter  definitivement  avec  vous.  La  forme  pourrait  etre  celle 

donnee  aux  ddclarations  du  24  mai  et,  quant  aux  modifications  peu 

essentielles  qu*on  d^sirerait  y  introduire,  vous  voudrez  bien  en  tout 

vous  regler  sur  Ies  bases,  Ies  principes  et  Ies  developpements   con- 

tenus  dans  le  memoire  du  23   fâvrier   et   dans    celui    que   je   vous 

transmets  aujourd'hui.  ||  Prevoyaut  que  la  declaration  que  nous  de- 

mandons  concernant  le  pays  de  Hanovre  sera  celle  qui  sera  la  plus 

difficile  â  obtenir,   surtout  par  Tintention  que   nous  annongons  d*en 

faire  usage  vis  â-vis  de  TAngleterre,  je  dois   indispensablement  vous 

dire  qu'il  serait  impossible  â  Tempereur  de  prendre   aucun  engage- 

ment  qui  aurait  pour  base  la  reconnaissance  de  cette  possession,  et 

la  maniere  dont  nous  avons  indique  la  teneur  de  cet  article  est  telle 

qu*il  nous  semble  que  la  Prusse  ne  saurait  presque  pas  se  refuser  â 

y  souscrire.    Si   tel   etait  le  cas  et  que  Sa  Majeste  Prussienne  con- 

sentît  ă  ce  que  nous   en  donnons    communication  secrete   et   confi- 

dentielle  au  ministere  britannique,  on  pourrait  en  faire   un    article 

tout-â-fait  separ6,  pour  ne    pas   compromettre   le   secret  des   autres 

stipulations.  ||  Dans   le   cas  ou  votre  negociation   rencontrerait   des 

obstacles  que  nous  n*aurions  pas  prevus,  vous  pourriez  proposer  â 

M.  le  baron  de  Hardenberg  de  munir  le  comte  de  Goltz  d'un  pouvoir 

pour  continner  ici  ce  travail,  qui  feraît  gagner  un  peu  de  temps  et 

detournerait  aussi  Tattention  de  vos  pourparlers  avec  le  ministre  de 

cabinet,  et  s'il  arrivait  que  le  comte  de  Goltz  ne  put  souscrire  ă  l'un 

ou  Tautre  point,  je  renverrais  de  nouveau  des  instructions  d^finitives 

pour  mettre  la  derniere  main  a  cette  oeuvre. 

Anexă.  Memoriul  rus.  (Lit.  A). 

Sa  Majest6  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  intimement  con- 
vaincu  que,  dans  Ies  circonstances  calamiteuses  qui  affligent  mainte- 
nant TEurope,  la  seule  combinaison  dont  elle  puisse  attendre  son 
salut  est  un  systeme  d'union  intime  entre   Ies   differents  etats  de 
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No.  87".  TEurope  qui,  en  ayant  pour  but  la  conservation  de  la  propri6te  d'un 
1806     chacun,  tirerait  son  poids   de  la  reunion  des  forces  de  tous,  pour 

24  MaiQ.  s'QppQgQj.  ^  tout  empietement  qui  tendrait  â  blesser  ouvertement  Ies 
droits  de  Tun  deux.  ||  Sa  Majest6  Prussienne  se  trouvant  en 
ce  moment  aussi  eminemment  menac6e  que  tout  autre  etat,  ses 
forces  seules  ne  lui  faisant  pas  esperer,  en  cas  d'attaque  de  la  France, 
une  resistance  proportionnee  aux  dangers  de  sa  monarchie,  Ia  Russie 
est  prete  ă  Tassister  de  toutes  Ies  siennes.  II  est  evident  que,  dans  ce 
premier  engagement,  tout  Tavantage  est  du  cote  de  la  Prusse.  La 
Russie  n*a  pas  Ies  memes  dangers  ă  ecarter.  Avânt  que  Bonaparte 
puisse  Tatteindre,  ii  faut  qu*il  desarme  la  Prusse  et  TAutriche,  car  aucune 
de  ces  deux  puissances  ne  fera  volontairement  cause  commune  avec 
Iui,  et  ii  8*exposerait,  en  se  bornant  ă  demander  le  passage  par  leurs 
^tats,  ă  Ies  voir  se  tourner  contre  lui  aux  preraiers  revers.  L*avan- 
tage  que  la  Prusse  peut  retirer  de  cette  union  a  donne  ă  Sa  Majeste 
Imperiale  Tespoir  que  la  Prusse  voudrait  l'acquerir  par  des  stipulations 
qui{oflfrent  des  avantages  âgaux  ă  Ia  Russie,  et  c'cst  ce  but  qu'on  a  deve- 
loppe  dans  le  m6moire  remis  â  S.  A.  S.  le  duc  de  Brunswick  Ie  23  fevrier. 
On  y  a  trac6  Ies  arrangements  secrets  qui  seraient  arretes  entre  Ia  Russie 
et  Ia  Prusse  et  on  y  a  indiquâ  que  d'autres  âtats  pourraient  par  Ia  suite 
etre  admis  ă  ce  sisteme  conservateur.  ||  Cest  sur  ce  pied  seul  que 
Ies  engagements  entre  Ies  deux  etats  peuvent  presenter  un  avantag'e 
mutuel  et  que  la  Russie  peut  contracter  des  obligations  envers  la 
Prusse.  En  convenant  de  ce  principe  et  en  examinant  ensuite  le 
mâmoire  envoye  par  S.  A.  S.  le  duc  de  Brunswick  a  Sa  Majeste  Im- 
periale, on  verra  que  Ies  engagements  qui  y  sont  proposes  ne  ca- 
drent  exactement  avec  le  but  primitif  et  Ie  plus  essenliel  que  Ies  deux 
etats  puissent  avoir:  la  conservation  de  la  propriete  d'un  chacun  cn 
g6neral,  et  Ia  suret6  de  la  Prusse  en  particulier,  Toutefois,  ii  sufBra, 
pour  Tadapter  avec  egalite  aux  interets  et  aux  rapports  de  Ia  Russie 
et  de  la  Prusse,  de  rendre  aux  difTiârents  passages  du  memoire  en- 
voye par  le  duc  leur  force  et  d'en  coarter  ce  qui  sous  aucun  rapport 
ne  saurait  se  combiner  avec  Ie  but  qu*on  se  propose  et  Ies  obligations 
anterieures  de  la  Russie.  {|  Les  engagements  ainsi  modifi^s  serai- 
ent. II  1^.  Que  son  trăite  d*alliance  avec  France  ne  doit  jamais  de- 
roger  ă  son  alliance  avec  la  Russie,  et  que  nommâment  ii  ne  la 
portera  point  ă  faire  la  guerre  contre  elle  dans  les  cas  suivants:  |j 
a)  que  Ia  France  attaquât  la  Turquie  ou  portât  celle-ci  ă  sejoindre 
â  elle  et  ă  faire  Ia  guerre  ă  Ia  Russie^  ou  bien  ă  Ia  suite  des  mesures 
que  la  Russie  prendrait,  soit  pour  s'opposer  ă  uneinvasion  fran^aise 
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«n  Turquie,  soit  pour  obliger  Tempire  ottoman  ă  remplir  Ies  enga-  No.  87«* 
gements  qu'il  a  contractes  envers  elle,  ou  enGn  pour  Tempecher  d'at-  ^®^ 
taquer  Ia  Russie;  ||  b)  pour  le  cas  d'une  guerre  qui  naîtrait  entre 
la  Russie  et  la  France,  si  la  premiere,  soit  pour  defendre  Fempire 
otloman,  soit  pour  secourir  TAutriche,  prenait  des  mesures  propres 
â  faire  evacuer  par  Ies  troupes  frangaises  Ies  pays  qu*elles  occupent 
sans  aucun  droit  reel,  particulierement  en  Italie  et  sur  Ies  bords  de 
TAdriatique.  ||  2^  Que  la  Prusse  garantit:  ||  a)  Findependance  et 
rint^grite  de  la  Porte  ottomane;  ||  b)  Tindependance  et  Tint^grite" 
<les  possessions  de  la  maison  d'Autriche,  telles  qu*elles  ont  ete  fixees 
par  le  trăita  de  Presbourg;  ||  c)  l'independance  du  nord  de  TAl- 
lemagne,  des  etats  des  rois  de  Danemark  et  de  Suede ;  qu'elle  main- 
tiendra  ces  garanties  de  toutes  ses  forces,  conjointement  avec  la 
Russie,  et  qu'elle  sera  tres  prete  â  convenir  aux  arrangements  par 
Icsquels,  â  la  paix  generale,  on  pourra  enfin  parvenir  â  regler  et  â 
garantir  un  etat  de  choses  stable  et  permanent  en  Europe.  |i 
3^  Qu*elle  mettra  tous  ses  soins,  comme  elle  l'a  ddjâ  fait  et  ne  cesscra 
de  le  faire,  pour  obtenir  que  Ies  troupes  frangaises  sortent  de  l'Al- 
lemagne  dans  le  plus  court  delai  possible,  et  qu'elle  n'entrera  dans 
aucune  stipulation  avec  la  France  qui  n'aurait  pas  cette  clause  pour 
base.  Ii  4*.  Qu'elle  emploiera  toute  son  influence  pour  le  maintien 
des  relations  commerciales  dans  le  nord  de  l'Allemagne  sur  le  pied 
ou  elles  se  trouvaient  avânt  l'occupation  du  Hanovre  par  Ies  Francjais 
et  pour  faire  cesser  dans  le  terme  de  six  mois  Ies  entraves  qu'elle 
se  voit  oblig6e  d'imposer  â  la  navigation  anglaise  et  immediatement 
celle  concernant  le  port  de  Lubcck.  ||  5^  Qu*elle  s'occupera  d'abord 
des  moyens  necessaires  pour  mettre  son  armee  sur  un  pied  formi- 
dable  et  d'un  plan  d'operations  detaille,  mais  eventuel,  pour  etre 
executa  aussitot  que  le  cas  d'agir  viendrait  â  echoir,  soit  pour  la  de- 
fense  commune,  soit  pour  soutenir  Ies  garanties  dont  Ies  deux  etats 
se  chargent  par  l'article  2.  ||  En  reciprocite  de  ces  difîerentes  de- 
clarations,  Sa  Majeste  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  prendrait  l'en- 
gagement:  \\  1*.  d'employer  constamment  la  majeure  pârtie  de  ses 
forces  â  la  defense  de  TEurope  et  toutes  celles  de  Tempire  de  Russie 
au  maintien  de  Tindependance  et  de  Tintâgrite  des  etats  de  Sa  Ma- 
jesl6  Prussienne;  |1  2^.  de  persister  dans  le  sy steme  de  desinteres- 
sement  â  Tegard  de  tous  Ies  etats  de  l'Europe  qu'Elle  a  suivi  jus- 
qu'â  present;  Ij  3®.  de  maintenir  dans  le  plus  profond  secret  Ies  en- 
gagements  pris  envers  Elle  par  Sa  Majeste  Prussienne,  de  travailler 
meme  â  conserver  â  la  France  l'idee  que  la  Prusse  s'envisago  comme 

(Acte  şi  Documente).  ^    * 


498 

No.  87»«.  son  alli^e  sous  aucune  reserve,  et  de  se  preter  dans  ce  but  â  une 
1806  negociation  aveu  la  France  pour  le  r6tablissement  de  Ia  jmiîx  gene- 
*  rale.  ,  Quant  au  Hanovre,  la  Russie,  ne  pouvant  pas  croire  que  Sa 
Majestâ  Prussienne  veuille  jamais  s'approprier  ce  pays  sans  un  con- 
sentement  du  souverain  legitime,  ne  balance  paa  &  demander  au 
roi  la  promesse  qu*il  se  pretera  &  cet  ^ard  i  ce  qui  sera  r^Ie  â 
la  paix  gen6ra!e,  et  la  Russie  fera  usage  de  cette  promesse  pour  en- 
gager  TAngleterre  ă  suspendrc  toute  mesure  hosUle  contre  la  Prusse. 


No.  87^^  —  Răspunsul  dat  de  Impcratul  Napoleon  I  amba- 
sadorului extraordinar  al  Sublimei  Porţi,  in  5 
Iunie  1806,  la  Paris. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  10.316,  XII,  p.  6S9). 

No.  87*'.  Monsieur  Tambassadeur,   votrc  mission   m'est  agreable.   Les  as- 

1806     surances  que  vous  me  donnez  des  sentiments  du  Sultan  S^lim,  votre 

5  Iunie,  jj^gî^j.^^  vqhI;  ^  mon  coeur.  Un  des  plus  grands,  des  plus  precieux 
avantages  que  je  veux  retirer  des  succes  qu'ont  obtenus  mes  armes, 
c*est  de  soutenir  et  d'aider  le  plus  utile  comme  le  plus  ancien  de  mes 
allies.  Je  me  plais  ă  vous  en  donner  publiquement  et  solennellement 
Tassurance.  Tout  ce  qui  arriverra  d'heureux  ou  de  malhereux  aux 
Ottomans  sera  heurcux  ou  malheureux  pour  la  France.  Monsieur 
l'ambassadeur,  transmcttez  ces  paroles  au  Sultan  Belim ;  qu*il  s'en 
souvienne  toutes  les  fois  que  mes  ennemis,  qui  sont  aussi  les  siens, 
voudront  arriver  jusqu'ă  lui.  II  ne  peut  jamais  hen  avoir  ă  craindre 
de  moi;  uni  avec  moi,  ii  n'aura  jamais  ă  redouter  la  puissance  d'aucun 
de  ses  ennemis. 


No.  87**. — Scrisoarea  Imperatulul  Napoleon  I  către  minis- 
trul Relaţiunilor  exterioare  do  Talleyrand,  din 
9  Iunie  1806.  Saint-Cloud. 

ţCorrespondance  de  Napoleon  I-er,  No.  10.SS9,  XII,  p.  549). 

No.  87».  Monsieur  le  prince  de  Benevent,  les  instructions  du  general  Se- 

1806     bastiani  se  divisent  en  deux  parties:  Tune  formee  des  renseignenients 

9  Iunie,  g^^  \^  situation  g6ographique  et  politique  de  Tempire  ottoman,   ex- 


499 

traits  de  la  correspondance  du  ministre:   celle- la  n'a   pas  besoin  de  No.  87" 
m'etro  soumise ;  Tautre  pârtie  doit  etre  Tinstruction  positive  dont  je      ^^ 
Yous  envoie  Ies  bases.    I  V.  Mon  ambassadeur  â  Constantinople  duit 
s'attacher^   dans  toutes  Ies  circonstances   et  par  tous   Ies  moyens,  ă 
inspirer  contiance  et  securite  â   la  Porte ;    â  fairc  bien   comprendre 
que  je  ne   veux  rien   de  l'empire   do   Constantinople ;   que  je   veux, 
autant  qu*il   est  en  moi,   en  pacifier  toutes  Ies  parties,  reorganiscr  ot 
retablir,  8*il  est  possible,  ce  formidable  empire,  qui,  dans  son  etat  do 
faiblesse  meme,  en  impose  ă  la  Kussie  et  la  contient.  ||  2^  Le  but 
constant  de  ma  politique  est  de  faire  une  triple  alliance  de  moi,  de 
la     Porte   et   de   la   Perse,    dirig^e   indirectement   ou   implicitement 
contre  Ia  Russie.  ||  3^.  Je  veux   etre  trăite  comme  la  puissance  la 
plus  favorisee.  Mais  je  veux  regagner  Tinfluence  que  j'ai  perdue,  par 
Tadresse,  l'insinuation,  la  confiance,  et  non  par  Tarrogance,  la  force, 
ou  la  menace.    Mon  ambassadeur  doit  plaire  et  inspirer   de  la  con- 
fiance. Je  jugerai  qu'il  aura  inspire  de  la  confiance  et  rempli  ses  in- 
structions  toutes  Ies  fois  qu'il  sera  instruit  par  la  Porte  des  demandes 
de  la  Russie  ou  de  TAngleterre.  ||  4^  Je  ne  soutiendrai   aucun  re- 
belle  ă  la  Porte,  ni  aucun  de  mes  anciens  amis  d'Egypte  ou  de  Syrie, 
ni  aucun  Grec.  Ma  politique  est  une  et  simple:  etre  intimement  lie 
â  la  Porte.    ||   6®.  Je  veux  etre  bien  avec  la  Porte  par  la  confiance, 
par  Tamitie  et  par  le  sentiment;  mais  cela  n'est  pas  suffisant:  je  veux 
que  cette  liaison  apparaisse  ă  la  Kussie,  ă  l'Angleterre,  â  toute  TEu- 
rope ;  que  tout  ce  qui  est  de  Tamitiâ  ait  do  Teclat,   que  tout  ce  qui 
est  firoideur  et  mecontentement  soit  secret.    !|    6*-  L*6tude  constante 
de  mon  ambassadeur  doit  etre  de  jeter  de  la  d^faveur  sur  la  Russie ; 
ii  doit  d^precier  ses  forces  militaires,  la  bravoure  de  scs  troupes,  de 
toutes  manieres  et  constamment;   vivre  avec  la  legation   russe  froi- 
dement  et  sans  beaucoup   d'egards  ;   la  traiter  plutot   avec  hauteur 
qu'avec  quelque  complaisance.  Quelles  que  soient  d'ailleurs  Ies  reia- 
tions  de  la  France  avec  Ia  Russie,  la  lâgation  francaise  a  Constanti- 
nople doit  toujours  vivre  froidement  avec  la  legation  russe.   Au  con- 
traire,  elle  peut   etre  bien  avec   TAutriche,  la  Prusse,    l'Angleterre 
lorsquc  la  paix  sera  faite.    ||    7®.  Le  but  de  toutes  Ies  nâgociations 
doit  etre  la  fermetare   du  Bosphore  aux  Russes  et  l'interdiction   du 
passage  de  la  Mediterran^e  dans  la  mer  Noire  ă  tous  Ies  bătiments 
armes  ou  non  armâs  (c'est  une  vaine   simagrâe  que  de   fermer  Ies 
sabords  et  de  dire  qu*un  bâtiment  est  arma  en  flute) ;  de  ne  laisser 
naviguer  aucun  Grec  sous   pavilion   russe;    de  fortiQer  et  d'armer 
toutes  Ies  places  contre  la  Russie;    de  soumettre  Ies  Georgiens,   et 
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No.  87".  de  faire  reprendre  ă  la  Porte  Tempire  absolu  sur  la  Moldavie  et  sur 
1806     |g  Valachie.   \\   8®.  Je  ne  veux  point  partager  Tempire  de  Constanti- 
nople;  voulut-on  m'en  offrir  Ies  trois  quarts,  je  n'en  veux  point  Je 
veux  raffermir  et  consolider  ce  grand  empire,  et  m'en  servir  tel  quel 
commo  opposition  â  la  Russie. 


9  Iunie. 


1806 
11  Iunie. 


No.  87^*.  —  Scrisoarea  Impfiratuluî  Napoleon  I  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  de  Talleyrand, 
din  11  Iunie  1806.  Saint-Cloud. 

(Corrcspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  10.846,  XII,  p.  655). 

No.  87»'.  Monsieur  le  prince  Benevent,  ii  est  n^cessaire  de  faire  une  re- 

ponsc  â  la  note  du  ministre  de  Russie  du  30  marş,  que  vous  re- 
mettrez  â  lambassadeur  de  la  Porte  qui  est  ici.  11  vous  sera  facile 
de  demontrer  que  la  Hussie  ne  parle  pas  comme  une  puissance 
amie  ou  alliee,  mais  comme  une  puissance  souveraine;  que  s'il  est 
vrai  qu*elle  veuille  si  fort  la  conservation  de  Tempire  ottoman,  pour- 
quoi  ne  cesse-t-elle  pas  de  secourir  Ies  Serviens  par  des  exhorta- 
tions  et  de  Targent?  Et  si  son  zele  pour  Ies  interets  de  la  Porte  est 
tel  qu'elle  fait  un  plan  de  campagne  contre  la  Franco,  qu'elle  sup- 
pose  vouloir  attaquer  la  Porte,  que  n'envoie-t-elle  un  ccrps  de  3  â 
4.000  hommes  contre  Ies  Serviens?  Cette  simple  domonstration  leur 
ferait  voir  qu*ils  n'ont  rien  â  attendre  des  Russes  et  epargnerait 
beaucoup  de  sang.  Mais  la  Russie  no  prend  pas  clle>meme  la  peine 
de  marquer  ses  intentions.  Est-ce  une  simple  intervention  en  faveur 
de  paysans?  Mais  no  sait-on  pas  que  c'est  un  acte  d'hostilile  que  de 
soutenir  des  sujets  en  revolte  contre  leur  prince?  La  Russie  ne  devrait- 
elle  pas  dire  aux  Serviens:  Si  vous  etes  prets  â  poser  Ies  armes,  ă  livrer 
Ies  chefs  qui  vous  ont  egares,  ă  rentrer  dans  Tordre,  je  vous  obticn- 
drai  de  la  Porte  l'oubli  du  passe?  Au  lieu  de  cela,  qu'ose  oflrir  la 
Russie?  De  proclamer  Tindependanco  de  la  Servie.  Cest  la  juste- 
ment  le  but  de  la  revolte  soufilee  parmi  Ies  Serviens.  Cest  lâ  le 
developpement  du  grand  plan  medita  depuis  longtemps,  de  pousser 
ainsi  Ies  Ottomans  du  cote  de  TAsie.  Si  Ies  Grecs  de  Servie  obte- 
naient  ce  qu*ont  obtenu  la  Moldavie  et  la  Valachie:  l'independance, 
la  Moree  et  Ies  autres  pârtie  de  l'empire  turc,  oîi  ii  y  a  une  si  grande 
quantite  de  Grecs,  aspireraient  au  meme  destin,  et  par  lă  la  chule 
immediate  de  Tempire  ottoman  serait  operee.  Ainsi  donc  la  Russie, 


11  luDie. 
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pour  cacher  Ies  veritables  actes  d'hostilite  qu'elle  commet,  a  trouv6  No.  87»*. 
înstes  Ies  propoflitions  des  Servicns.  Encourageant  leur  r6volte,  ©He^^^?^^. 
ose  demander,  ă  Ia  puissance  qu'elle  appelle  son  amie  et  son  alliee, 
son  deshonneur  et  Io  sacrifice  de  ses  intârets.  j{  Le  reste  de  la  note 
du  ministre  de  Russie  relative  &  la  Valachie  prouve  tout  aussi  bien 
le  ton  quo  prend  la  Russie  envers  la  Porte.  De  quel  droit  la  Russie 
se  meie-t-elle  des  afTaires  intSrieures  de  Ia  Valachie  ?  La  Va* 
lachie  appartient-elle  &  la  Russie  ou  apparticnt-elle  ă  la  Porte?  || 
Quant  aux  pretendues  notifications  faites  â  l'Autriche,  cela  est  si 
absurde  qu'il  n'y  a  point  d'observation  â  faire.  |j  Les  Serviens  et  Ies 
ennemis  de  la  Porte  n'ont  aucune  intelligence  avec  Ia  France : 
elle  est  trop  prudente  pour  soutenir  des  rebelles.  Si  Ies  Serviens 
s^adressaient  ă  Tempereur  des  Frangais,  ii  en  instruirait  la  Forte  et 
ne  les  ecouterait  qu^autant  qu'ils  poseraient  Ies  armes,  qu'ils  livre- 
raient  leurs  chefs  et  r^tabliraient  Ies  choses  comme  par  Ie  pass6- 
Par  cette  conduite  difTărente  des  deux  puissances,  Ia  Porte  peut 
juger  ou  sont  ses  veritables  amis.  Faites  enfin  une  note  tres-detaillee 
lă  dessus,  que  vous  enverrez  â  M  Rulfin  pour  qu*il  Ia  presente  de 
son  c6t6  avec  quelqu3s  variantcs.  Faites  entrer  dans  cette  note  un 
resume  des  nouvelles  de  Janina.  Retracez  Ia  conduite  des  Russes 
envers  Ies  Turcs;  appuyez  sur  Ies  Grecs  qui  naviguent  sous  pavilion 
russe,  ce  que  Ia  France  n'a  jamais  exige  pour  elle. 


No.   87^^. —  Scrisoarea  Impgratuluî  Napoleon  I  către  Sul- 
tanul Selim,  din  20  Iunie  1806.  Saint-CIoud. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  10.362,  XII,  p.  580). 

Nous  avons  regu,    de   Ia  main  de  votre  envoye   extraordinaire,  No.  87»*. 
la  lettre  que  vous  avez  bien  voulu  nous  ecrire.  Nous  Tavons  entretenu      1806 
longuement  et  secretement   sur  les  vrais   interets  de  votre  empire;  ^^  Iunie. 
nous  lui  avons  fait  connaitre  que  nous  etions  resolu  ă  einployer  toute 
notre  puissance  ă  mettre  un  obstacle   aux  desseina  des  ennemis  de 
Ia  Sublime  Porte.  Par  celle-ci,  nous  voulons  Iui  en  donner  â  sa  pro- 
pre  personne  de  nouvelles  assurances.  Nous  esperons  que  Votre  Hau- 
tesse  voudra  que  ses  sujets  soient  traites  dans  ses  etats  comme  Ies 
sujets  d'une  puissance  son  alliee  depuis  trois  cents  ans  et  de  la  nation 
la  plus  favoris6e.  Et  si  Votre  Hautesse  veut  nous  permettre  de  finir 
par  un  conseil,  nous  Iui  dirons  que  Ies  vrais  interets  de  son  empire 
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No.  87".  veulent  qu'Elle  ne  laiâse  intcrvenir  aucune  puissance  etrangere  dans 
1806  ggg  (liscussions  avec  Ies  Serviens;  qu'Elle  doit  employer  Ies  moyens 
^"^®'  Ies  plus  vigoureux  pour  soumettre  ces  rebelles,  qui  sont  excites  et 
encouragea  par  Ia  Russie;  la  demande  qu'Elle  a  faite  de  leur  acor- 
der  l'independance  le  prouve  assez.  ||  Quant  ă  la  Moldavie  et  â  la 
Valachie,  si  Votre  Hautesse  veut  que  ces  provinces  ne  lui  echappent 
pas,  Elle  doit  saisir  toutes  Ies  occasions  favorables  d'y  rappeler  Ies 
anciennes  maisons;  lea  princes  Grecs  qui  Ies  gouvernent  actuellement 
sont  Ies  agents  des  Russes.  A  ces  mesures,  Elle  doit  ajouter  celles 
d*empecher  Ies  bâtiment  russes  de  passer  le  Bosphore,  et  de  no  point 
perniettre  qu'aucun  bâtiment  grec  navigue  sous  pavilion  russe.  Que 
Votre  Hautesse  meprise  Ies  menaccs  de  ses  ennemis,  qui  ne  sont 
point  si  redoutables  qu'ils  veulent  le  faire  croire,  et  qu'Elle  compto 
dans  toutes  Ies  circonstances  sur  notre  assistance.  Cest  le  seul  prix 
que  nous  attachons  ă  la  possession  de  Ia  Dalmatie  et  de  TAlbanie. 
Nous  avons  donne  ordre  â  notre  ambassadeur,  en  qui  nous  avons 
pleine  confiance,  d'employer  ses  talents  et  son  eloquence  â  convaincre 
Votre  Hautesse  des  sentimcnts  d'amitie  el  d'estime  qui  nous  animent 
pour  Elle. 


1  Iulie. 


No.   87^\ —  Declaraţi  unea   secretă  dată    de    Regele    Fri- 

deric  Wilhelm  al  Prusiei  Impfiratuluî  Ale- 
xandru I  al  Rusiei,  în  1  Iulie  1806,  de  la  Char- 
lottenburg. 

(L.  von  Ranko,  loc.  cit.,  III,  p.  45). 

No.  87".  Nous  Frederic  Guillaume  III,  par  Ia  grâce  de  Dieu  roi  de  Prusse, 

1806  etc,  declarons  par  le  present  acte:  que  Ies  engagements  recennment 
contractes  par  nous  avec  la  France  ayant  donne  lieu  â  plusieurs 
explications  confidentielles  entre  nous  et  notre  auguste  alliâ  Sa  Ma- 
jeste  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  relativement  â  T^tat  de  guerre 
qui  subsiste  encore  entre  la  Russie  et  cette  puissance,  et  notre  deşir 
constant  etant  d'ecarter  tout  ce  qui  pourrait  porter  la  moindre  atteinte 
â  l'amitie  sincere  et  â  la  confiance  r6ciproque  qui  nous  unit,  ou 
nuire  aux  liaisons  intimes  heureusement  existantes  entre  nous  et  nos 
etats,  nous  n'hesitons  pas  de  prendre  sur  nous  Ies  obligations  sui- 
vantes,  en  acceptant  en  meme  temps  celle  que  Sa  Majestâ  Imperiale 
veut  bien  prendre  en  retour  envers  nous: 
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Art.  l-or.  En  general,  notre  trăite  d*alliance  avec  Ia  France  ne  No.  87»». 

derogera  jamais  â  celui  de  Tannee  1800  subsistant   entre  Ia  Prusse     ^^^ 

.   I     r»       .  1  Iulie. 

€t  Ia-  Russie. 

Art.  2.  Sp6cialement,  ii  ne  nous  portera  point  ă  nous  joindre 
contre  elle  â  la  France,  ni  pendant  Ia  duree  de  Ia  pr6sente  guerre 
entre  elle  et  Ia  Russie,  ni  tant  que  sera  maintenue  Talliance  heu- 
reusemcnt  subsistante  en  vertu  du  trăite  conclu  en  1800.  Nous  nous 
engageons  nommâment  ă  ne  point  faire  Ia  guerre  ă  Ia  Russie  dans 
Ies  cas  suivants :  V»  que  la  France  attaquât  la  Turquie  et  que  la  Russie 
prît  sa  d6fense  ou  prît  des  mesures  pour  s'opposer  a  une  invasion 
franoaise  dans  Tempire  ottoman  et  que  Ia  France  attaquât  la  Russie 
â  Ia  suite  de  ces  mesures  ou  de  celles  que  celle-ci  adopterait  pour 
obliger  cet  empire  ă  remplir  Ies  engagements  qu*il  a  contracl^s  envers 
elle  ou  enfin  pour  Tempecher  de  I'attaquer;  2^.  que  Ia  Russie  iugeât 
a  propos  de  secourir  TAutriche  en  cas  d*une  infraction  de  Ia  paix 
de  Presboui^  de  la  part  de  Ia  France. 

Art.  3.  Nous  garantissons  au  contraire,  conjointement  avec  Sa 
Majeste  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies,  l'independance  et  I'int^grit^ 
de  la  Potre  ottomane,  des  possessions  de  la  maison  d'Autriche,  telles 
qu*elles  ont  ete  fix^es  par  le  susdit  trait6  de  Presbourg,  et  du  Nord 
de  TAllemagne,  nomm6ment  des  etats  du  roi  de  Danemark,  promet- 
tant  de  maintenir  ces  garanties  de  toutes  nos  forces,  conjointement 
avec  celles  de  Sa  Majeste  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies,  et  de  con- 
courir  aux  arrangements  par  lesquels,  ă  Ia  paix  generale,  on  pourra 
enfm  parvenir  â  r^gler  et  â  garantir  un  etat  de  choses  stable  et  per- 
manent en  Europe. 

Art.  4.  Un  des  objets  essentiels  des  engagements  que  nous  pre* 
nons  reciproquement  etant  Ie  mainticn  du  repos  et  de  la  tranquil- 
lite  du  Nord,  nous  6tendrons  egalement  notre  garanţie  commune, 
stipulee  par  Tarticle  precedent,  sur  Ies  ^tats  du  roi  de  Suede,  des 
que  Sa  Majestâ  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies  aura  amenâ  ce  prince. 
en  vertu  de  notre  alliance  avec  Elle,  et  par  tels  moyens  qu'Elle  ju- 
gera  plus  prompts  et  plus  efficaces,  aux  termes  de  moderation  que 
nous  avons  proposes,  et  que  nommement  Ia  liberte  du  commerce 
dans  la  Baltique  sera  entierement  retablie. 

Art.  5.  Nous  mettrons  tous  nos  soins,  comme  nous  Tavons 
deja  fait  ct  ne  cesserons  de  le  faire,  pour  obtenir  que  Ies  troupes 
frangaises  sortent  de  TAUemagne  dans  le  plus  court  delai  possible, 
et  nous  n'entrerons  dans  aucune  stipulation  avec  la  France  qui  fut 
contraire  ă  ce  but. 


1  Iulie. 
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No.  87".  Art.  6.  Nous  emploierons  toute  notre  influence  par  le  maintien 

^5^  des  relations  commerciales  dans  le  nord  de  rAUemagne  sur  Ie  pied 
ou  elles  se  trouvaient  avani  l'occupation  du  Hanovre  par  Ies  Fran^ais^ 
et  pour  faire  cesser  le  plus  t6t  possible  Ies  entraves  que  nous  nous 
sommes  vus  obliges  d*imposer  â  la  navigation  anglaise. 

Art.  7.  Des  que  Ies  discussions  avec  la  Suede  seront  termînees 
ă  notre  satisfaction,  nous  nous  occuperons  d'abord  des  moyens  ne» 
cessaires  pour  mettre  notre  armee  sur  un  pied  formidablo  et  d'un 
plan  d'operations  d^taille,  mais  âventuel,  pour  etro  execute  aussitot 
que  le  cas  d'agir  viendrait  &  ăchoir,  soit  pour  la  d^fense  commune, 
soit  pour  soutenir  Ies  garanties  dont  nous  nous  chargeons  par  l'art.  3. 

En  r6ciprocit6  de  ces  difiârentes  obligations,  Sa  Majeste  l'em- 
pereur  de  toutes  Ies  Russies  veut  bien  prendre  Ies  engagements 
suivants,  que  nous  acceptons : 

Art.  Ier.  D'employer  constamment  la  majeure  pârtie  de  ses  forces 
ă  la  defense  de  l'Europe,  et  toutes  celles  de  Tempire  de  Russie  au 
maintien  de  Tind^pendance  et  de  Tint^grite  des  ^tats  prussiens; 

Art.  2.  De  persister  dans  le  systeme  de  desinteressement  â  Te- 
gard  de  tous  Ies  etats  de  TEurope,  qu'Elle  a  suivi  jusqu'â  present; 

Art  3.  De  prendre  des  mesures  efficaces  et  promptes  pour  con- 
tenir  la  Suede  et  retablir  Ia  liberte  de  commerce  dans  la  Baltique^ 
ainsi  qu'il  a  ete  6nonc6  plus  haut  ă  l'art.  4; 

Art.  4.  D'employer  ses  bons  offices  pour  faire  cesser  le  plus  tot 
possible  Ies  entraves  et  Ies  mesures  hostiles  oppos6e8  par  TAngleterre 
au  commerce  prussien; 

Art.  5.  De  maintenir,  dans  le  plus  profond  secret  Ies  engage 
ments  pris  envers  EUe  par  notre  presente  dedaration. 

En  foi  de  quoi,  nous  avons  sign6  celle-ci  et  y  avons  fait  apposer 
le  sceau  de  nos  armes,  pour  etre  6chang6e  contre  une  dedaration 
de  la  meme  teneur  de  Sa  Majestâ  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies. 

Charlottenbourg,  le  1-er  Juillet  1806. 

(s)  Frederic   Guillaume. 
(s)   Hardenberg. 
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No.  87^*^. —  Declaraţiunea  secretă  dată  de  împăratul  Ale- 
xandru I  al  Rusiei  Regeluî  Frideric  Wil- 
helm  al  Prusiei,  în  12  Iulie  1806,  de  la 
Kamennoi  Ostroff. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  III,  p.  130). 

Nous  Alexandre  I-cr,  par  la  grâce  de  Dieu  empereur  de  toutes  No.  87»». 
Ies  Russies  etc.,  declarons  par  le  present  acte :  que  Ies  engagements  ^^ 
recemment  contract^s  par  Ic  cabinet  de  Berlin  avec  le  gouvernement 
frangais  ayant  donne  lieu  ă  plusieurs  explications  confidentielles  entre 
nous  pit  notre  auguste  allie  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse,  relativement 
â  Tetat  de  guerre  qui  subsiste  entre  nous  et  la  France,  et  Sa  Ma- 
jeste desirant  nous  t(§moigner  combien  EUe  est  disposee  ă  6carter 
tout  ce  qui  pourrait  porter  la  moindre  atteinte  â  TamitiS  sincere  et  k 
Ia  confiance  reciproque  qui  nous  unit,  ou  nuire  aux  liaisons  intimes 
heureusement  existantes  entre  nous  et  nos  6tats,  a  bien  voulu  prendre 
sur  Elle  Ies  obligations  ci-dessous,  et  notamment  par  une  d6cIaration 
sign^.e  de  sa  propre  main  et  munie  du  sceau  de  bes  armes,  en  date 
de  Charlottenbourg  du  1-er  juillet  de  cette  annâe  n.  st.  Ces  obli- 
gations sont  mot  ă  mot  de  la  teneur  suivante: 

Art.  1-er,  En  general,  notre  trăite  d'alliance  avec  la  France  ne 
derogera  jamais  ă  celui  de  Tannâe  1800  subsistant  entre  la  Prusse 
et  la  Russie. 

Art.  2.  Specialement,  ii  ne  nous  portera  point  â  nous  joindre 
contre  elle  â  la  PYance,  ni  pendant  la  duree  de  la  presente  guerre 
entre  elle  et  la  Russie,  ni  tant  que  sera  maintenue  Talliance  heu- 
reusement subsistante  en  vertu  du  trăita  conclu  en  1800.  Nous  nous 
engageons  nommement  ă  ne  point  faire  la  guerre  â  la  Ruâsie  dans 
Ies  cas  suivants:  1^  que  la  Franco  attaquât  la  Turquie  et  que  la  Russie 
prît  sa  d^fense  ou  prit  des  mesures  pour  s'opposer  â  une  invasion 
francaise  dans  Tempire  ottoman  et  que  la  France  attaquât  la  Russie 
ă  la  suite  de  ces  mesures  ou  de  celles  que  celle-ci  adopterait  pour 
obliger  cet  empire  ă  remplir  Ies  engagements  qu'il  a  contractes  en- 
vers  elle  ou  enfin  pour  Tempecher  de  l'attaquer;  2®.  que  la  Russie 
jugeat  â  propos  de  secourir  TAutriche  en  cas  d'une  infraction  de  la 
paix  do  Presbourg  de  la  part  de  la  France. 

Art.  3.  Nous  garantissons  au  contraire,  conjointemeat  avec  Sa 
Majestâ  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies,  Tindependance  et  Tint^grite 
de  la  Porte  ottomane,  des  possessions  de  la  maison  d*Autriche,  telles 
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No.  87»«.  qu'elles  ont  6te  fixees  par  le  susdit  trăite  de  Presbourg,  et  du  Nord 
1806  (jg  l'AUemagne,  nommement  des  ătats  du  roi  de  Danemark,  promet- 
^^^'  tant  de  maintenir  ces  garanties  de  toutes  nos  forces,  conjointement 
avec  celles  de  Sa  Majeste  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies,  et  de 
concourir  aux  arrangements  par  lesquels,  â  la  paix  generale,  on 
pourra  enfin  parvenir  â  r6gler  et  â  garantir  un  etat  de  choses  stablo 
et  permanent  en  Europe. 

Art.  4.  Un  des  objcts  essentiels  des  engagements  que  nous  pre- 
nons  reciproquenient  etant  le  maintien  du  repos  et  de  la  tranquillite 
du  Nord,  nous  etendrons  egalement  notre  garanţie  commune,  stipulee 
par  l'article  precedent,  sur  Ies  6tats  du  roi  de  Suede,  des  que  Sa 
Majeste  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies  aura  amene  ce  prince,  en 
vertu  de  notre  alliance  avec  Elle,  et  par  tels  moyens  qu'Elle  jugera 
plus  promptes  et  plus  cfTicaces,  aux  termes  de  moderation  que  nous 
avons  propos^s,  et  que  nommement  la  liberte  du  commerc?  dans  la 
Baltique  sera  entierement  retablie. 

Art.  5.  Nous  mettrons  tous  nos  soins,  comme  nous  Tavons  deja 
fait  et  ne  cesserons  de  le  faire,  pour  obtenir  que  Ies  troupes  fran- 
gaises  sortent  de  TAIlemagne  dans  le  plus  court  delai  possible,  et 
nous  n'entrerons  dans  aucune  stipulation  avec  la  France  qui  fut  con- 
traire  â  ce  but. 

Art  6.  Nous  emploierons  toute  notre  influence  par  le  maintien 
des  relations  commerciales  dans  le  nord  de  TAIlemagno  sur  le  pied 
ou  elles  se  trouvaient  avânt  l'occupation  du  Hanovre  par  Ies  Fran^ais, 
et  pour  faire  cesser  le  plus  tot  possible  Ies  entraves  que  nous  nous 
sommcs  vus  obliges  d'imposcr  ă  la  navigation  anglaise. 

Art,  7.  Des  que  Ies  discussions  avec  la  Suede  seront  terminees 
ă  notre  satisfaction,  nous  nous  occuperons  d'abord  des  moyens  ne- 
cessaires  pour  mettre  notre  armee  sur  un  pied  formidable  et  d'un 
plan  d^operations  detaille.  mais  eventuel,  pour  etre  execute  aussitot 
que  le  cas  d'agir  viendrait  â  echoir,  soit  pour  la  d6fense  commune, 
soit  pour  soutenir  Ies  garanties  dont  nous  nous  chargeons  par  l'art.  3. 

En  r^ciprocite  de  ces  differentes  obligations,  dont  Sa  Majeste  le 
roi  de  Prusse  vcut  bien  se  charger  et  que  nous  acceptons,  desirant 
egalement  de  notre  cote  prouver  â  Sa  Majeste  combien  nous  avons 
ă  coeur  de  maintenir  et  de  resserrer  Ies  liens  d'amitiâ  et  de  bonne 
mtelligence  qui  subsistent  si  heureusement  entre  nous,  nous  nliesitons 
pas  de  prendre  Ies  engagements  suivants : 

Art.  1-er.  D'employer  constamment  la  majeure  pârtie  de  nos  foi- 
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ces  ă    la   defenso  de   l'Europe,  et  toules   celles   de  notre  empire  au  No.  87 
maintien  de  Tindependanco  et  de  Tintegrite  des  6tats  prussiens;  ^^^ 

Art.  2.  De  persister  daus  le  systeme  de  desinteressement  ă  l'^- 
g'ard  de  tous  Ies  etats  de  TEurope,  que  nous  avons  suivi  jusqu'â  present; 

Ari.  3.  De  maintenir  dans  le  plus  profond  secret  Ies  engage- 
nients  pris  envers  nous  par  Sa  Majeste  le  roi  de  Prusse  en  vertu  de 
sa  declaration  du  1  er  julllet  de  cette  annee  n.  st. 

En  foi  de  quoi,  nous  avons  signe  celleci  et y  avons  fait  apposer 
le  sceau  do  nos  armes,  pour  etre  echangee  contre  ladite  declara- 
tion de  Sa  Majeste. 

A  Kamenoi  Ostroff,  ce  12  julllet  1806. 

(s)  Alexandre. 
(s)  A.  de  Budberg. 

Xo.   87^'.  —  Raportul  luî  P.  d'Oubril,  însărcinat  a  tracta 

pentru    pacea    cu    Francia,   către   Baronul    de 
Budberg,  din  7  August  1806.  Petersburg. 

(C6opniiirt,  LXXXII,  p.  4S6). 

La  demarche  de  M.  de  Talleyrand  de  vouloir  que  je  signe  imme-  No.  88". 
diatement  un  acte  preliminaire  ne  me  laissa  point  sans  inquietude  1806 
sur  ce  qui  se  passerait  entre  lui  ct  moi  Ies  jours  suivants.  Je  n'en  "^  August. 
fus  que  plus  attentif  â  tacher  de  decouvrir  quelles  mesures  le  gouver- 
nement  frangais  s'occupait  â  prendre.  J*appris  que  le  paycur  general 
des  armees  d'Allomagnc  etait  alle  Ies  joindre  pour  leur  compter  leur 
solde  arri6r6e  de  quatre  mois,  que  Ies  diflerents  corps  avaient  rogu  ordre 
d'appeler  â  eux  Icurs  r6serves  et  enfin  que  Ies  negociations  entamees  aveo 
Ies  ministres  de  diff6rents  princes  d'Allemagne  avaient  pris  une  nou- 
velle  activite.  Cest  avec  ces  notions  que  je  recus,  dans  la  matinee  du 
dimanche  13,  la  lettre  de  M.  de  Talleyrand  ci-jointe;  son  ton  solennel 
et  son  objet  meme  me  conflrmerent  dans  uno  idee  que  j^avais  deja 
eue  precedemment,  c'est  que  l'ofTre  que  M.  de  Talleyrand  m'avait 
charge  de  transmettre  en  Angleterren'etait  pas  goutee  par  Bonaparte.  |i 
Pour  ne  point  refuser  do  traiter  avec  le  general  Clarcko  et  en  mame 
temps  pour  ne  point  me  lier  trop  Ies  mains,  en  acceptant  d'emblee 
le  titre  de  plenipotentiaire,  je  repondis  de  la  maniere  que  V.  E.  le 
verra  dans  la  copie  ci-jointe  de  ma  lettre  â  M.  de  Talleyrand.  |  Je 
vis  dans  Ia  soiree  le  general  Clarcke  chez  lui  et,  comme  je  l'avais 
prevu,  ii  me  re^ut  avec   beaucoup   de  ceremonie  et  debuta  par  me 
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No.  87*'.  proposer  de  proceder  ă  l'echange  de  nos  pleins  pouvoirs.  Pour  justi- 
1806     ggj.  jy^Q,^  refus  do  souscrire  â  cette  demande,  je  fis  prendre  lecture 

7  August.  ^^  general  de  la  lettre  dont  j'avais  ete  porteur  pour  M.  de  Talley- 
rand,  et  de  la  note  remise  par  M.  Io   comte  de  Razoumowsky  â  M. 
de  la  Rochefoucauld,  qui  toutes  deux  Ătablissaient  que  je  devais  etre 
envisage  â  Paris  simplement  comme  un  agent  subalterne,  qui,  vu  la 
confiance  dont  Thonorait  son  souverain,  pouvait  discuter,  signer  meme, 
mais  nullement  se  charger  de  la  represcntation  attachee  au  caractere 
de  plenipotentiaire.    M.  le   general  Clarcke  părut  se  rendre  â   mes 
representations,  mais  en  meme  temps  ii  appuya  beaucoup  sur  Finqui- 
etude  qu'eprouverait  Bonaparte,  par  Tidec  qu'il  pourrait  avoir  que  je 
n'^tais  point  muni  de  pleins  pouvoirs.  M.  Clarcke  mo  demanda,  pour 
etre  â  meme  de  dissuader  son  chef,  de  faire  voir   mes    pleins    pou- 
voirs conGdentiellement;  j'y  souscrivis,  et  ii  se  rendit  ă  cet  effet  chez 
moi.  Dans  cette  conversation,  qui  dura,  tant  chez  le  general  Clarke^ 
que  chez  moi,  depuis  huit  heures  et  demie  jusqu*ă  minuit  et  demie, 
M.  le  general  Clarke  all^gua  constamment  qu'il  ne  pouvait  me  parler 
d'office,  puisque  je  n'avais  produit  de   pleins  pouvoirs;  cependant  i* 
me  declara  tres-positivement  que  Bonaparte  n'abandonnerait  jamais 
la  Dalmatie,  et  que  M.  de  Talleyrand,  en  m*en  parlant  dans  ce  sens, 
avait  depasse   Ies   bornes  de   ce  â   quoi  ii   6tait  autorise;  j'cn  pris 
occasion  pour  dire  que  cette  circonstance,  aussi  bien  que  la  nouvelle 
qui  m'6tait  parvenue  que  Ies  afKaires  d'Allemagne  avangaient  beaucoup^ 
augmentait  Ies  motifs  que  j*avais  de  ne  point  produire  mes  pouvoirs. 
J'observai  â  M.  de  Clarke  qu'un  changement  si  subit  dans  Ies  disposi- 
tions  du  chef  de  la  nation  frangaise  sur  deux  points  importants  pour  la 
Russie  m*6tait  incomprehensible,  sourtout  parce  que  je  n'avais  point  rejete 
la  proposition  qui  m'avait  ete  faite  par  M.  de  Talleyrand  de  signer  un 
acte  pr^liminaire,  et  que  je  n*en  avais  remis  la  discussion  qu'â  Tepo- 
que  du  retour  du  courrier  envoye  en  Angleterre ;  que  mon  intention 
de  la  reprendre  etait  si  sincere,  que  je  m*etais  d6jâ  occupe  d*un  contre- 
projet.   Nous  nous  sâparâmes  en  nous  donnant  rendez-vous  au  len- 
demaine  â  deux  heures;    cette  conf^rence,   qui  dura  de  deux  â  six 
heures  apres  midi,  n'apporta    aucun  changement  essentiel  ă  la  situa- 
tion  des  choses,  sinon  que  M.  Clarcke  me  dit  avoir  Tautorisation  de 
traiter  avec   moi  sans   echanger  de  pouvoirs,   et  qu'il  m*invita  â  lui 
communiquer  le  lendemain  â  trois  heures  mon  contre-projet  de  Tacte 
que  M.  de  Talleyrand  m'avait  propose  de  signer.  A  quoi  je  souscrivis. 
Le  quinze  en  effet  je  fis  lecture  â  M.  de  Clarcke  de  la  piece  ci-jointe 
en  copie.  Pour  suivre  la  marche  tracee  par  M.  de  Talleyrand,  je  n'en 
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<lonnai  point  copie,  mais  je  consentis  â  co  que  M.  de  Clarcke  en  prit  No.  87»'. 
note,  donnant  pour  motif  de  cette  r^serve  que,  n'ayant  pu  comprendre  ^°^ 
dans  ma  redaction  deux  points  importante,  nommement  ceux  relatifs  ° 
â  la  Dalmatie  et  ă  la  Sicile,  j'avais  du  Ies  remplacer  par  des  id^es 
ă  moi,  et  que  je  ne  pouvais  par  consequent  pr^senter  dans  une 
forme  trop  officielle.  M.  de  Clarcke  ne  me  donna  guere  d'espoir  que 
mes  demandcs  fussent  admises,  et  ii  me  proposa  pour  le  lendemain 
une  conference  ă  trois  heures,  suivie  d*un  dîner  avec  M-s  Talleyrand, 
Duroc  etc.  J'arrivai  chez  le  general  Clarcke  ă  trois  heures  pr^cises; 
ii  n'etait  pas  encore  de  rotour  de  St.  Cloud;  je  le  vis  descendre  de 
sa  voiture  de  course^  et  apres  quelques  politesses  d'usage,  ii  me  te- 
inoigna  tous  ses  regrets  d*avoir  de  mauvaises  nouvolles  â  me  donner; 
d^abord  ii  me  declara  que  Ies  affaires  d*Allemagne  etaient  finies  et 
irrevocablement  arretees ;  ensuito  ii  tira  de  sa  poche  un  papier  forte- 
ment  grilTone  et  qu'il  me  dit  avoir  ecrit  ă  l'instant  sous  la  dictee  da 
Bonaparte;  ii  m*en  lut  quelques  passages  relatifs  au  chach  de  Perse, 
au  Grand  Turc  et  â  la  liberte  des  mers.  Je  coupai  court  â  cette 
discussion,  en  disant  ă  M.  de  Clarcke  que  je  m'etais  doute,  d'apres 
Tarticle  ci-joint  du  «Moniteur»,  de  la  nature  de  la  reponse  qu'il  me 
ferait;  qu'elle  6tait  absolument  relative  ă  des  objets  sur  lesquels  je 
ne  pouvais  entendre  aucune  proposition  quelconque.  Cette  declara- 
tion,  affirmee  avec  beaucoup  de  precision,  donna  matiere  â  reflexion 
au  plenipotentiaire  frangais ;  ii  părut  sentir  la  justesse  de  mon  refus 
et,  en  rejetant  sur  Bonaparte  seul  tout  ce  que  je  trouvais  d'inadmis- 
sible  dans  ses  ouvertures,  ii  me  promit  d'engager  M.  de  Talleyrand 
d*aller  â  St.  Cloud  pour  dissuader  Bonaparte  de  s'y  arreter.  Ceci  eut 
lieu  apres  le  dîner,  et  dans  l'attente  de  Teffet  que  produiraient  Ies 
r^clamations  du  ministre  des  affaires  etrangeres,  la  conference  entre 
M.  de  Clarcke  et  moi  fut  remise  au  lendemain.  Je  regus  un  billet 
d'invitation  pour  trois  heures  et  en  meme  temps  pour  un  dîner  tete- 
â-tete.  II  J'appris  dans  la  soiree  que  le  general  Marmont  avait  eu 
ordre  de  jeter  quinze  miile  hommes  en  Dalmatie  et  qu'il  etait  des- 
tine au  commandement  d'une  armee  sous  le  nom  «d'armee  de  Servie») 
et  que  le  mar^chal  Berthier  avait  et6  instruit  de  se  rendre,  dans  de 
certains  cas,  avec  son  etat-major  ă  Vienne.  Ces  nouvelles,  qui  me 
sont  parvenues  de  bonnes  sources,  conGrmaient  quelques  propos 
echappes  au  general  Clarcke  sur  la  culpabilite  des  Autrichiens  dans 
Taffaire  de  Cattaro  et  sur  la  peine  qu'eprouvernit  la  Russie  si,  par 
sa  persev6rance  â  faire  la  guerre,  elle  amenait  un  changement  total 
de  Tordre  do  choses  dans  Ies  etats  h6r6ditaires  d'Autriche.  II  Des  le 
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So.  87".  debut  de  la  conference,  le  general  Clarcke  deroula  un  projet  de  trăite 
1806  qyj^  independammeiit  des  articles  pour  le  retablissement  de  la  bonne 
"^"^  '  harmonie,  des  missions  et  des  relations  commercialf.s  entre  la  Russie 
et  la  France,  contenait  ă  peu  preş  Ies  demandes  suivantes :  i  Abandon 
par  la  Russie  de  ses  privileges  sur  la  Moldavie  et  la  Valachie. — 
Abandon  du  droit  de  faire  passer  des  troupes  par  Ies  Dardanelles, 
ainsi  que  des  vaisseaux  armees.  —  Ou  bien  concession  du  meme 
droit  â  la  France. — Evacuation  do  Corfou. — Promesse  de  ne  pas  ras- 
sembler  sur  Ies  frontieres  de  la  Turquie  au  deiă  d'un  nombre  de 
troupes  convenu. — Promesse  de  n*aci5order  do  pavilion  qu'aux  sujets 
n6s  russes. — Reconnaissance  du  nouveau  roi  de  Naples,  de  ceux  de 
Hollande,  de  Baviere,  de  Wurtemberg  etc.  —  Promesse  d'employer 
tous  ses  soins  pour  fairo  souscrire  l'Angleterrc  â  une  paix  equitable, 
qui  ne  compromette  pas  T^quilibre  de  la  Măditerranee.  ||  Je  n*at- 
tendis  pas  la  fin  de  la  lecture  de  cet  etrange  projet,  pour  declarer 
p6remptoirement  â  M.  le  general  de  Clarcke  que  jamais  je  ne  le 
signerais;  qu'il  etait  inutile  de  le  discuter  et  que  la  negociation, 
dont  j'etais  charge,  devant  se  rompre,  je  pr^ferais  que  ce  fut  pour 
quelque  raison  de  forme  que  pour  le  texte  d'un  trait6  dont  Ie  projet 
seul  prouvait  d'une  part  et  devait  naitre  de  l'autre  une  aigreur  in- 
finie.  Ce  fut  vers  quatre  heures  apres-midi  que  je  m^exprimai  ainsi. 
Le  general  Clarcke  eclata  plusieurs  fois  en  reproches  sur  ce  que 
j*etais  venu  ă  Paris  avec  des  autorisations  insuflisantes  et  paria  avec 
beaucoup  d'effusion  sur  Ies  malheurs  qui  en  soraient  la  suite.  |{  Mon 
intention  ne  pouvait  etre  d*aggraver  ceux  de  TEurope.  Je  voulus 
calmer  Tefiervescence  du  plenipotentiaire  frangais.  Je  proposai  dif- 
f6rent8  actes  prâiiminaires  dont  le  croquis  est  joint  ici,  mais  rien  de 
non-d^finitif  ne  lui  părut  admissible;  ii  m'assura,  avec  l'accent  de  la  ve* 
rite,  que  Bonaparte  ne  consentirait  pas  ă  arreter  sa  marche  et  â  sus- 
pendre  ses  operations  dans  la  saison  la  plus  favorable  par  un  acte  pre- 
liminaire  ou  sign^  sub  9pe  rati,  qui  dans  le  fond  pourrait  n*etre  qu*un 
leurre  diplomatique  Notre  discussion  fut  tres-vive,  mais  ne  degenera 
cependant  point  en  dispute.  Toutefois,  dans  la  chalour  de  la  conversa- 
tion,  M.  de  Clarke  en  avait  assez  dit,  pour  qu'ă  Taide  des  notions  que 
j*ai  d6taill6es  plus  haut,  ii  ne  me  reste  guere  de  doute  que,  si  je 
rompais  la  n^gociation,  Bonaparte  entreprendrait  quelque  chose  de 
decisif  sur  Ies  6tats  her^ditaires  d*Autriche,  sous  pretexte  de  faire 
executer  le  trait6  de  Presbourg,  sur  Ies  c6t6s  de  la  mer  lonienne 
sous  pretexte  d'aller  attaquer  Ies  Russes  â  Corfou,  et  en  Servie  sous 
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pretexte  de  faire  rentrer  ce   peuple   dans  le  devoir.  1|  Cest  Tappre-  No.  87»7. 

hension  que  le  reste  de  FEurope  n'eut  pas   dans  le  moment   actuel     ^^^ 

7  Au&rust 
des  forces  sufGsantes  ă  opposer  ă  ce  torrent,  qui  me   determina  â 

ramener  la  discusaîoa  sar  le  projet  de  trăita,  et  je  Ie  reduisis  aux 

termes   dans   lesquels  je  Tai  signe  plus  tard  ^),  ă  Texception  que  le 

general  Clarcke  voulut  y  laisser  une  clause  pour  mitiger  notre  droit 

de  passer  par  Ies   Dardanelles,   qu'il   insistat   pour  que  Tâvacuation 

de  i'AUemagne  n*eut  lieu  qu*apres   Techange  des  ralifications  ou  au 

moins  apres  qu'on  aurait  regu  la  nouvelle  de  l'evacuation  de  Cattaro. 

EnDny  ii  demandait  aussi  que  Tarticle  relatif  aux   negociations  pour 

la  paix  avec  l'Angleterre  lut  maintenu  dans  sa  premiere  force  et  va- 

leur.  Cest  contre  ces  trois  stipulations  que  je  me  pronongai  decide- 

ment  ă  3  heures  et  demie  du  matin.  De  son  cote,  M.  de  Clarcke  ne 

voulut  point  se  departir  de  ces  trois  points  et  nous  nous  sâparâmes, 

quoiqu'il  eiit  bien  compte  me  determiner  ă  signer  ce  jour  meme  et 

qu'il  eut  fait  venir  cliez  lui  pour  Ies  ecritures  un  secretaire  du  bureaudes 

aflaires  âtrangeres.  ||  Independamment  des  autres  motifs  que  j'avais  do 

ne  point  precipiter  de  conclusion,  Tattente   ou  j'etais   d*un   courrier 

de  Londres  m*y  disposait  encore.  Cette  meme  raison,   â  ce   que  je 

crois,  agissait  dans  un  sens  inverse  sur  le  plenipotentiaire  frangais,  qui 

par  tous  Ies  moyens  imaginables  cherchait  &  accel^rer  notre  travail. 

Cest  sans  contredh  dans  ce  but  qu'il  se  rendit  Ie  lenderoaîn  des. Ies 

dix  heures  du  matin  chez  moi,  pour  m'ofYrir  de  retrancher  Partide 

relatif  au  passage  de  nos  troupes  par  Ies  Dardanelles,  de   modifier 

celui  qui  concemait  Ies  negociations  avec  la  cour  de  Londres;  mais 

ii  ne  voulut  point  se  departir  de  Ia  r^daction    de  Tarticlo  qui  avait 

rapport  ă  T^vacuation  de  TAUemagne.  II  resta  chez  moi  jusqu*â  cinq 

heures  du  soir,  vint  me  trouver  â  six,  pour  ne  me  quitter  qu*â  mi- 

nuit,  toujours  dans  la  vue  de  me  persuader  de  signer  Tacte  tel  qu'il 

etait.  Au  nombre  des  arguments  que  j'employai  pour   m*y   refuser 

6tait  celui  que,  puisque  je  faisais  une  chose  diametralement  oppos6e 

ă  mes  instructions,  je  devais  au  moins  obtenir  un  point  qui  me  justifia, 

et  que  je  ne   le  trouvais  tout  au   plus  que   dans   la  stipulation  de 

l'evacuation  imm6diate  de  TAllemagne.  M.  de  Clarcke  fut  dans  toute 

cette  journâo  d'une  vivacite  extreme,  â  laquelle  je  ne  râpondis  qu'a- 


0  Cf.  Martens,  Recueil,  VIII,  p.  472:  ie  trait6  sign6  le  8  (20)  juillet  1806 
â  Paris,  mais  non-ratifi^  et  dont  voici  la  teneur  de  Tart.  VI:  iL'ind^pendance 
de  la  Porte  ottomane  est  r6ciproquement  promise,  et  Ies  deiuc  hautes  par- 
ties  contraclantes  s'engagent  mutuellement  ă  la  mainteuir,  ainsi  que  Tint^grit^^ 
de  son  territoire.» 
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No.  87".  vec  beaucoup   de   sang-froid  et   de  retenue  ;  ii   lui   echappa  de   me 
1806     jjj.^  j^  j^  pgj.ţ.  ^^  jj    jg  Talleyrand  que,  si  je  ne  voulais  point  si- 

"^"^•gner,  je  pouvais  retourner  ă  St-Petersboui^;  je  repliquai  tres-seche- 
ment  que  j'esp^rais  que  M.  de  Talleyrand  ne  me  ferait  point  faire 
de  messages  semblables  sans  avoir  au  prăalable  pris  Ies  ordres  de 
Bonaparte.  Le  general  Clarke  părut  un  peu  pique  de  cette  reponse 
et  le  fut  en  general  de  la  r6sistance,  que  j'avais  mise  â  souscrire  â 
ses  demandes.  Apres  avoir  cause  encore  quelque  temps,  ii  me  quitta 
pour  aller  chez  M.  de  Talleyrand.  Moi,  ext^nue  des  fatigues  de  cette 
joumee  et  de  la  precedente,  j'allais  me  mettre  au  lit,  lorsqu*on  vint 
me  chercher  do  la  part  de  ce  ministre.  Je  m'y  rendis  â  deux  heures 
du  matin  et  j'y  restai  jusqu'â  quatre,  toujours  presse  de  signer  ct 
toujours  refusant  de  le  faire  autrement  que  sub  spe  rati.  M.  de  Tal- 
leyrand omploya  toute  sa  logique  pour  m'y  determiner,  et  neanmoins 
je  m'en  retournai  chez  moi  sans  avoir  rien  termine  et  avec  la  ccrti- 
tude,  d'apres  Ies  assertions  de  M.  de  Talleyrand,  que  ma  negociation 
etait  rompue.  j,  Cett<î  derniere  conference  a  vait  eu  lieu  dans  la  nuit 
du  19  au  20,  et  dans  la  matinee  qui  la  suivit,  je  regus  un  courrier 
de  la  part  de  M.  le  comto  de  Strogonoff,  qui  m'exprimait  au  nom 
du  ministere  britannique  le  deşir  de  connaître  avec  plus  de  precision 
Tetendue  qu*on  voudrait  donner  ă  Tctablissement  projete  pour  le  roi 
de  Naples ;  ce  meme  courrier  etait  porteur  de  depechcs  de  M.  Vo\ 
pour  lord  Yarmouth,  par  lesquelles  on  l'autorisait  â  ne  plus  faire  du 
maintien  de  la  Sicile  dans  son  etat  actucl  une  condition  nne  qua  nou; 
ii  me  demanda  ou  en  etait  ma  negociation ;  je  lui  repondis  que  je 
Tenvisageais  comme  rompue.  II  en  părut  tres-peine  et  m'engagca  de 
travailler  h  la  renouer;  j'y  souscrivis  et,  pour  y  parvenir,  j'adressai 
un  billet  au  general  Clarcke  pour  lui  annoncer  l'arrivee  du  courrier 
de  Londres:  ce  general  venait  en  ce  moment  chez  moi  pour  me  prier 
de  me  rendre  chez  M.  de  Talleyrand.  Ce  ministre  m'annonga,  au  nom 
de  Bonaparte,  qu'il  avait  encore  consenti  ă  modifier  dans  mon  sens 
Tarticle  relatif  â  Tevacuation  del'AUemagne;  qu'il  s'attendait  qu'apres 
cette  complaisance  je  signerai  sans  difficuU6.  J'efsayai  alors  de  re- 
presenter  Ies  avantages  qu'il  y  aurait  de  mener  de  front  Ies  n^go- 
ciations  de  France  et  d'Angleterre,  et  je  dis  que  je  serais  â  meme 
d'y  travailler  tres-efficacement,  n'ayant  qu'â  me  louer  des  reponses 
qui  m'etaient  venues  de  Londres  sur  Ies  premieres  propositions  que 
i'y  avais  transmises.  M.  de  Talleyrand  rejeta  de  nouveau  toute  idee 
de  negociations  communes  et  me  declara  que  Bonaparte  demandait 
que  je  signasse   immediatement  et   defînitivement  le  lrail6  tel  qu'il 
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avait  ele  discute,  m'assurant  de  la  maniere  la  plus  positive   que,   si  No.  87". 
je  ne  prenais  point  ce  parti,  le  lendemain  je  n'aurai  plus  Ies  memes  ^  ^^^ 
conditions.  Je  me  decidai  alors  ă  signer  l'acte  tel  quo  j'ai  eu  Thon- '     "°^^  ' 
ueur  de  le  presenter  ^  V.   E.  Je  ne  r^capituleraî  point  de  nouveau 
Ies  inotifs  de  cette  dătermination.  II  me  sutira  de  dire,  qu'en  rompant 
ie  faisais  eclater  une  nouvelle  guerre,  qui  de  la  part  de   la   France 
serait  poussee  avec  une  grande  energie  contre  des  etats   nullement 
prepara  ă  s*opposer,  â  eux ;  qu'en  signant,  au  contraire,  je  fournissais 
â  ces  etats  le  temps  de  se  mettre  en  mesure.  Reconnaissant  cepen- 
dant  combien  je  m'etais  6carte  des  directions  qui  m'avaient  6te  don- 
nees,  je  sentis  le  besoin  d'exposer  moi-meme  tout  ce  qui  m'avait  fait 
agir  ainsi.  Sachant  que  je  ne  pourrais  le  faire  par  ecrit  avec  assez 
de  prâcision  et  de  detail,  j'avais  annonce  ă  M.  de  Talleyrand   et  ă 
lord  Yarmouth  la  r^solution  de  me  rendre  ă  St.-Petorsbourg  pour  me 
justifier  d'avoir  depasse  Ies  bornes  de  mes  instructions. 


No.   87^®.-— Nota  circulară    a  Baronului    Budberg    către 

membrii  corpului  diplomatic  cu  reşedinţa  în 
St.-Petersburg,  cu  ocasiunea  intrării  trupe- 
lor ruse  în  Moldova  şi  Muntenia,  din  23  Oc- 
tobre  1806. 

(CCopHniTb,    LXXXIX,  p.   127). 

Le  soussign^,  ministre  des  affaires  etrangeres,  ayant  regu  ordre  ^.^o.  87». 
de  S.  M.  I.  de  communiquer  aux   cours  amies  et  alliees  Ies  motifs     1806 
qui  ont  determine  S.  M.  h  faire  enlrer  ses  arm6es  en  Moldavie  et  en   23  Oct. 
Valackie,  a  Thonneur  d'adresser  &  Mr.  N.  N.  la  note  suivante.  {|  Tpute 
TEurope.  est  informSe  que  la  paix  entre  la.  Russie  et  la  Sublime  Porte 
avait  âi^  conclue  apres  une  guerre,  ou  Ies  victoircs  des  armees  russes 
ne  furent  arretees  que  par  la  moderation  et  la  magnanimitâ  de  Hm- 
peratrice  Catherine  II  de  glorieuse  memoire.  '|  Au  milieu  des  vicis- 
situdes  qui,  depuis  cette  epoque,  ont  op^re  tant  des  changements  nui- 
sibles  â  la  balance  politique  et  ă  la  liberte  de  TBurope,  non-seule- 
ment  cette  paix  a  ete  religieusement  observ^e,  mais  encore  la  Russie 
et    la   Sublime  Porte  ont  contracte  des  alliances   et  transigâ  d*un 
commun  accord  sur  des  int^rets,  qui  concernaient  le  bien-etre  et  la 
suret^  des  deux  empires.  ||  Ces  engagements   r^ciproques   venaient 

(Acte  şl  Documente).  •>  **' 


23  Oct. 
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No.  87»«.  d'etre  renouveles  au  mois  de  septembre  1805.  Les  dcux  puissances 
}^  avaient  senii  que  les  circonstances  generales  exigeaient  la  continua- 
tion  de  la  bonne  intelligence  entre  elles ;  Talliance  defensive  avait  ete 
consolidee  et  plusieurs  nouveaux  cas  prevus,  dans  lesquels  les  deux 
cours  se  i)romettaient  une  assistance  inutuelle.  Cest  ă  cette  con- 
duite que  la  Sublime  Porte  devait  non-seulement  sa  tranquillite,  mais 
encore  tous  les  bons  offices  que  S.  M.  i.  n'a  cesse  de  lui  rendre  et 
les  secours  qu*Elle  n'a  pas  manque  de  lui  preter  pour  la  defendre 
et  la  soustraire  aux  dangers  de  tcut  genre,  dont  elle  a  6te  si  souvent 
menaceo  par  tous  les  gouvernements  qui  ont  domine  en  France  depuis 
la  revolution.  ||  Ce  systeme  politique,  fonde  sur  des  interets  si  reeU 
et  sur  des  engagements  aussi  positifs,  commenga  cependant  ă  souf- 
frir  des  alterations  remarquables  de  la  part  des  Turcs  quelques  mois 
apres  la  signature  du  dernier  trăite,  sans  que  8.  M.  I.  eut  donne  â 
la  Porte  le  moindre  pretexte  de  violer  ses  promesses  et  d*olTenser 
un  voisin  puissant,  ă  la  magnanimite  duquel  elle  devait  en  grande 
pârtie  la  conscrvation  de  son  existence.  ;  Sa  Hautesse  eloigna  de  ses 
conseils  les  homnies  sages  qui  composaient  son  Divan  et  les  fit  rem- 
placer  par  d'autres,  evidemment  indiques  et  mis  en  avânt  par  les 
agents  d'un  gouvernement,  envors  lequel  les  traites  existants  entre 
la  Kussie  et  la  Porte  contenaient  des  mesures  de  defense  commune 
Ce  changement,  indiflerent  par  lui-meme  dans  toute  autre  circon- 
stance,  mais  qui  cessait  de  Tetre  dans  celle-ci,  par  les  motifs  qui  IV 
vaient  provoque,  fut  suivi  d*un  ordre  emane  pour  empecher  les  chre- 
tiens  grecs  qui  naviguaient  sous  pavilion  russe  de  continuer  a  jouir 
d*un  privilege  depuis  longtemps  otabli,  confirme  par  un  long  usag:e 
et  qui  n'avait  jamais  ete  interrompu  depuis  qu*en  temps  de  guerre. 
Plusieurs  traites,  et  notamment  celui  du  mois  de  septembre  1805, 
contenaient  Ia  faculte  accordee  â  S.  M.  I.  de  faire  passer  et  repasser 
ses  vaisseaux  de  gucrre  et  ses  troupes  ă  travers  le  Bosphore  et  les 
Dardanelles.  Des  le  premier  moment  de  son  administration,  le  nou- 
veau  Divan  signifia  qu'il  n'entendait  plus  maintenir  la  promesse 
stipulee  â  ce  sujet;  en  consequence,  toutes  les  facilites  que  les  deux 
puissances  avaient  voulu  se  procurer  pour  soulenir  leurs  interets 
communs,  defendre  les  cotes  maritimes  et  les  îles  qu*elles  occu- 
pent  dans  la  Mediterranee  et  pour  opposer  en  general  des  ob- 
staclep  aux  entreprises  dangereuses  de  la  France  dans  cette  pârtie 
etaient  detruites  par  Teftet  immediat  de  cette  d^fection  et  de  ce 
manque  de  foi  inattendue.  Une  pareille  demarche  d6notait  deja  que 
la   Sublime  Porte,   non-seulement  ne  se   faisait  aucun    scrupule  de 
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violer  ses  engagements  dans  des  cas  particuliers,  mais  qu'elle  avait  No.  87m. 
pris  la  resolution  d*adopter,  en  general,. un  systâme  de  conduite  po-     ^^^ 
lîtique  suggere  par  Ies  ennemis  de   la  Russie,  sans  etre  nullement  ^ ' 

arretâe  par  Ies  traites  et  Texperience  des  avantages  qu'elle  en  avait 
retires  jusqu'alors.  S.  M.  I.  aurait  pu  prendre  des  mesures  decisive» 
pour  mettre  la  Porte  dans  Talternative  ou  de  rester  fidele  ă  ses  en- 
gagements ou  de  subir  Ies  consequences  de  sa  d6fection;  mais  de- 
sirant  donner  aux  Turcs  le  temps  de  revenir  de  leurs  erreurs  et 
d'apercevoir  Ies  pieges  qui  leur  etaient  tendus,  d'ailleurs  sous  Tap- 
parcnce  d'une  amitiâ  sterile  et  trompeuse,  S.  M.  voulait  bien  con- 
deseendre  ă  donner  ordre  â  son  ministre  ă  Constantinople  de  de- 
montrer  au  nouveau  Divan  Tinjustice  et  Tinconsequence  de  sa  con- 
duite. II  Telle  etait  la  situation  des  aftaires,  lorsque  Tambassadeur  fran- 
gaîs  arrive  ă  Constantinople  avec  des  lettres  qui  prescrivent  â  Sa 
Hautesse  d'une  maniere  imperieuse  Ies  demarches  Ies  plus  hostiles 
envcrs  S.  M.  I.  et  qui  bouleversaient  entierement  tout  le  systeme  sur 
lequel  est  fonda  la  paix  entrc  la  Porte  et  la  Russie.  La  forme  de 
gouvernement  et  le  bonheur  des  peuples  chretiens,  qui  habitent  Ies 
deux  provinces  privilegiâes  de  Moldavie  et  de  Valachie,  avaient  fix6 
depuis  longtemps  Tattention  des  souverains  de  Russie  et  de  Constan- 
tinople. Des  reglements  arretes  d*un  commun  accord,  dictes  par  la 
sagesse  et  Tequite  et  justiOes  par  Texperiencc  la  plus  heureuse,  avaient 
finalement  etabli  Tadministration  de  ces  provinces  sur  des  principes 
utiles  ă  la  prosp6rite  du  pays,  convenables  â  la  surete  des  deux  em- 
pires  et  propres  ă  ^carter  tous  Ies  soupcons  et  Ies  motifs  de  m6- 
sintelligenoe.  ||  Une  des  bases  principales  de  cet  arrangement  salutaire 
etait  la  conservation  des  voivodes  ou  hospodars  dans  leurs  charges 
pendant  Tespace  de  sept  annees  ct  leur  inamovibilite  durant  cet  in- 
tervalle,  â  moins  qu'ils  n'eussent  commis  des  delits  prouves  d^apres 
l'examen  qui  devait  se  faire  conjointement  par  la  Porte  et  par  la 
Russie.  !i  De  cette  mesure,  calculâe  dans  Tintention  de  soustraire 
Ies  peuples  chretiens  aux  vexations  qui  accompagnent  toujours  Ies 
changements  frâquents  des  gouverneurs,  dependaiont  egalement  Texâ- 
cution  et  la  maintien  de  tous  Ies  autres  reglements  contenus  dans 
Ies  differentes  conventions  pour  la  surete  et  le  bien-etre  de  ces  pro- 
vinces frontieres^  et  notamment  dans  le  Hatti-Cherif  âmanS  en  1802.  i| 
Ce  sont  ces  dispositions  que  Tambassadeur  de  France  a  prescrit  ă 
Ia  Porte  de  changer.  En  consequence,  Ies  deux  hospodars  ont  ete 
destitues  sans  aucun  motif  ni  examen  prâalable,  avânt  Tâpoque  Gx6e, 
et  l'un  d'eux  oblig6  de  fuire  Ies  menaces  et  Ies  pers6cutions  et  de 


No.  87»«  se  refugier  sur  le  Ierritoire  de  S.  M.  I.  i  L'ambassadeur  de  France 
1806  jj»gj^  pggţj^  pag  j^  Abusant  de  raveucrlement  extreme  du  ministere 
*  turc,  ii  fit  une  nouvelle  tentative  pour  Telcigner  de  plus  en  plus  de 
la  ligne  que  lui  tragaient  ses  engagementa  cnvers  la  cour  imperiale 
de  Russic.  Le  general  Sebastiani  presenta  au  Divan  une  note,  dans 
laquelle,  entre  autres,  ii  insista  surla  cloture  du  Bosphore  pour  tous 
bâtiments  de  guerre  et  transporls  russes  et  ii  ajouta  que  ce  passage 
ne  pourrait  lour  etre  accordâ  â  Tavenir  sans  commetre  une  hostilite 
envers  la  France  et  sans  donner  aux  troupes  de  cctte  puissance  le 
droit  de  traverser  Ies  etats  de  Tempire  ottoman  pour  aller  com- 
battre  rarmee  russe  sur  le  Dniestr.  {|  Cette  d6marche,  au  lieu  d*eclairer 
enlin  Ie  ministere  ottoman  sur  Ies  dungers  de  sa  position,  n'a  fait 
que  produire  une  nouvelle  preuve  de  sa  deference  servile  envers  la 
France,  qui  avait  diete  sa  conduite  dans  Taffaire  de  la  deposition  des 
hospodars.  La  Porte  fit  reraettre  ă  Tenvoye  de  Russie  un  office,  par 
lequel,  apres  s*etre  etendu  sur  son  deşir  de  maintenir  la  neutralite 
et  tâchant  de  couvrir  du  voile  de  Tamitie  Ies  d^marches  Ies  moins 
faites  pour  en  inspirer,  elle  n'en  demanda  pas  moins  peremptoirement 
la  renonciation  au  droit  de  passage  par  le  Bosphore.  {{  S.  M.  I.  peut 
d'autant  moins  se  desister  sur  ce  point  important,  qui  a  et^  stipule 
de  la  maniere  la  plus  prâcise  dans  ses  derniers  trait^s  avec  la  Su- 
blime Porte,  que  tout  ce  qu'exige  Tentretien  de  ses  troupes  â  Corfou 
ne  saurait  etre  [transporte]  que  de  ses  ports  de  la  mer  Noire.  |'  Au 
nombre  des  pretentions  que  le  genâral  Sebastiani  ăleve  dans  son  office 
et  qui  toutes  tendent  ă  susciter  des  embarras  â  la  Sublime  Porte,  en 
cherchant  de  la  dâtacher  de  plus  en  plus  de  la  Russie  et  de  la  mettre 
dans  une  alternative,  dont  tout  le  desavantage  ne  peut  etre  que  pour 
elle,  ii  en  est  encore  une,  que  S.  M.  I.  ne  saurait  passer  sous  si- 
lence.  L*ambassadeur  de  France  dit:  «Tout  renouvellement  ou  con- 
tinuation  (ralliance  avec  Ies  ennemis  de  la  France,  tels  que  l'An- 
gleterre  ou  la  Russie,  seraient  non-seulement  une  violation  manifeste 
de  la  neutralite,  mais  un  concours  de  la  Sublime  Porte  ă  la  guerre  que 
ces  puissances  font  ă  la  France,  qui  se  verrait  dans  la  n^cessite  de 
prendre  des  mesures  conformes  ă  ses  interets  et  ă  sa  dignite.»  >i 
L'empereur  peut-il  douter  de  l'eiret  que  produira  ă  Constantinople 
cetto  insinuation,  â  la  suite  de  toutes  Ies  oomplaisances  qu'on  y  a 
eues  pour  le  gouvernement  frangais?  Peut-il  compter  encore  sur 
des  dispositions  amicales  de  Ia  part  d'un  gouvernement,  qui  d'allie 
se  fait  neutre  et  qui,  cedant  aux  impulsiona  de  ennemis  de  S.  M.,  se 
laisse  aveugler  au  point  de  manquer  aux  engagements  Ies  plus  so- 


23  Oct. 


517 

lennels  qu'il  a  contractes  avec  la  Russie?  !;  Cette  conduite  du  mi-  No.  87". 
nistere  turc  fut  accompagnee  do  pr6paratifs  pour  faire  entrer  des  }^ 
troupes  en  Moldavie  ct  en  Valaohie  et  d'ordres  relatifs  â  des  arme- 
ments  extraordinaires  dans  tout  Tempire.  :j  S.  M.  I.,  en  prenant  en 
consid(5ration  toute  la  seric  de  ces  evenements,  a  du  se  con- 
vaincre  quc  Tintention  de  la  Sublime  Porte  etait  de  detruire  Ies 
rapports  existants  avcc  la  Russie  et  d'en  substituer  d'autres,  opposes 
aux  traites  et  par  consequent  aux  droits  de  S.  M.  I.  et  ă  la  surete 
de  ses  fronticres.  i,  Ce  changement  subit,  soutenu  depuis  avec  tant 
d'obstination,  a  acquis  une  nouvelle  importance  aux  yeux  de  S.  M.  I. 
en  voyant  qu'il  est  Tcuvrage  des  conseils  et  des  instigations  de  ses 
ennemis,  dans  le  moment  meme  ou  ils  paraissent  se  ilatter  d'etre 
en  paix  avcc  la  Russie,  et  que  leurs  projets  sinistres  sur  la  faiblesse 
de  la  Porte  tendent  non-seulement  a  Topposer  et  â  lui  faire  prcndre 
Ies  armes  contre  S.  M.  I.,  mais  â  profiter  du  voisinage  qu'ils  vien- 
nent  d'acquerir  nouvellement  pour  etendre  leurs  conquetcs  dans  celte 
pârtie  et  augmenter  Ies  moyens  deja  trop  formidablcs  qu'ils  posse- 
dent,  afin  de  rendre  plus  general  le  joug  qu'ils  cherchent  â  imposer 
â  TEurope  cntiere.  Dans  ces  circonstances,  S.  M.  I.  a  senti  la  n6- 
cessit6  de  mettre  ses  propres  fronticres  â  Tabri  de  toute  insulte,  de 
protogcr  Ies  peuples  dont  Elle  a  promis,  du  consentement  de  la  Porte, 
de  conserver  Ies  privileges,  et  de  prevenir  et  dejouer  Ies  projets  de 
ses  ennemis;  en  consequence,  elle  a  ordonne  â  son  armee  d'occuper 
Ies  deux  provinces  de  Moldavie  et  de  Valaehie.  i!  L'intention  de 
8.  M.  I.  n'est  pas  de  se  prevaloir  de  ses  forces  pour  la  destruction 
de  Ia  Porte,  mais  de  la  ramener,  par  le  seul  moyon  efficace  qui 
existe,  aux  principcs  dont  elle  s'est  ecartee  contre  ses  interels  et 
ses  engagements,  et  de  prendre  des  preeautions  pour  se  mettre  â 
Tabri  d'une  seconde  d^fection  dans  la  crisc  dangereuse  oîi  l'Europe 
se  trouve  actuellement.  Si  Sa  Hautesse,  dirigee  par  des  conseillers 
plus  fideles  et  plus  eclaires,  se  montre  dispos^e  â  reparer  de  bonne 
foi  Ies  erreurs  et  Ies  torts  commis  depuis  qu'Elle  a  viole  Ies  traites 
avec  la  Russie,  8.  M.  f.  profitcra  alors  de  ces  bonnes  dispositions 
pour  donner  au  monde  de  nouvelles  preuves  de  sa  magnanimit6; 
mais  si  la  Porte  s'obstine  â  vouloir  soutenir  los  demarches  injustes 
et  imprudentes  dans  lesqueles  elle  vient  de  se  precipiter,  elle  ne 
pourra  qu*attribucr  h  elle-meme  Ies  maiheurs  qui  en  seront  la  suite 
in^vitable.  S.  M.  I.  se  croira  autorisce  dans  ce  cas  â  faire  usage  de 
tous  Ies  moyens  c[ui  sont  en    son   pouvoir   pour   torcer   Ia  Sublime 
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No.  87»8.  Porte  â  adoptcr  un  systeme,  dans  lequel  S.  M.  I.  aura  le  plus  ^raad 
1806     gQjjj  jg  concilier  la  conservalion  de  ses  droits  et  de  ses  interets  avec 
le  bien  general  de  TEurope,  qu'Elle  regardera  toujours  comme  inse- 
parable  du  sien  propre. 


28  Oct. 


No.  S?'^^  —  Depeşa    Baronului   Budberg  către  ambasa- 

dorul  rus  la  Constantinopole  Italinsky,  din 
Noembrie  1806.  Petersburg. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  V,  p.  411). 

No.  873».  Lorsque,  par  ordre  de  Sa  Majeste  Imperiale,  je  vous  exp6diai  le 

1806     courrier  Koutilschkowsky,    on   a  du   n^cessairement  calculer  ici    le 

Noembr.  temps  qui  serait  necessaire  pour  recevoir  votre  reponso  et  pr6parer 
simultanement  Ies  moyens  d'obtenir  par  dautres  voies  Ies  resultats, 
que  Ies  representations  de  notre  auguste  cour  aupres  de  la  Sublime 
Porte  ne  vous  auraient  point  offerts.  ,•  Ce  courrier  aurait  pu  etre  de 
retour  vers  le  1-er  octobre,  et  comme  nous  n'en  avions  aucune  nouvel- 
le  â  cette  6poque,  Sa  Majeste  etait  fondee  ă  conclure  que  la  Porte 
ne  vous  avait  point  donne  de  râponse  satisfaisante,  ou  du  moins 
qu*elle  tâchait  de  tirer  la  negociation  en  longueur  et  de  preparer 
ses  moyens  de  resistance  de  concert  avec  Tenuerni  commun.  Quoique 
ni  Tune  ni  Tautre  de  ces  hypotheses  ne  put  convenir  aux  interets  Ies 
plus  essentiels  de  Sa  Majeste  Imperiale,  Elle  ne  voulut  cependant 
rien  pr6cipiter,  et  se  flattant  toujours  que  le  Sultan  Selim  apprecierait 
enfin  d'un  cote  Ies  preuves  reiterees  de  sa  mod6ration  et  de  sa 
loyaute,  de  l'autre  Ies  pieges  que  lui  tendaient  des  ministres  peu 
dignes  de  la  conOance  de  leur  souverain,  Sa  Majeste  voulut  bien 
remettre  jusqu'au  15  octobre  toute  determination  ulterieure,  con- 
vaincue  que,  si,  vers  ce  temps,  ii  ne  nous  arrivait  encore  rien  de 
votre  part,  on  ne  saurait  plus  douter  de  l'existence  de  Tun  des  deux 
cas  presupposes.  Ce  ne  fut  point  sans  un  sentiment  bien  p^nible 
((ue  Sa  Majeste  vit  approcher  le  jour  fixe,  sans  qu'un  avis  quelcon- 
que  sur  le  resultat  de  vos  demarches  aupres  de  la  Sublime  Porte 
vînt  eclairer  la  marche,  que  dorenavant  Ia  cour  imperiale  aurait  â 
suivre  ă  son  egard.  Dans  cet  etat  d'incertitude,  ii  ne  restait  â  Tem- 
pereur  d'autre  parti  â  prendre  que  de  suivre  avec  pei"s6v6rance  et 
fermete  le  plan  que  Sa  Majeste  Imperiale  s*etait  trace  d'avance  pour 
le  maintien  de  sa  dignite  et  de  ses  droits,  autant  que  pour  ramener 
la  Porte  par  une  commotion  extraordinaire  aux  seuls  principes  que 
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ses  interâts  positifs  lui  commandent  de  suivre  invariablement.  En  No.  87". 
consequence,  le  general  de  Michelson,  cominandant-en-chef  Tarm^e  ^^^ 
du  Dniester,  reyut  Tordre  d'entrer  en  Moldavie,  non  en  ennemi,  corn-  '  ^™  ^ 
me  la  malveillanco  ne  manquera  pas  de  Ie  faire  envisager^  mais 
dans  Vunique  but  de  faire  râtablir  Ies  anciens  rapports  qui  ont  si 
longtemps  subsiste  entre  Ies  deux  empires  d  apres  Ies  traites,  de  pre- 
venir  Ies  effets  pernicieux  de  Tinfluence  frangaise  qui  8*6tablit  ă  Con- 
stantinople  et  qui  menace  la  Porte  d'un  asservissement  total,  et  enfin 
de  paralyscr  le  dessein  hautement  annoncâ  par  Tambassadeur  Sebas- 
tiani  de  faire  traverser  Ies  eiats  ottomans  ă  une  arm^e  frangaise  pour 
venir  nous  attaquer  sur  le  Dniester.  \\  Tels  âtaient  Ies  motifs  preş- 
sants  des  ordres  donnes  au  gâneral  de  Michelson  en  date  du  16 
octobre;  tel  etait  aussi  le  sens  et  Tesprit  de  ces  ordres,  que  ce  ge- 
neral a  du  manifester  dans  toutes  Ies  Communications  qu*il  a  pu 
avoir  â  son  entree  en  Moldavie,  tant  avec  le  gouvernement  de  cette 
principaute  et  avec  celui  de  Valachie^  qu'avec  Ies  diffărents  pachas 
oommandants  des  places  fortes  sur  Ie  Dniester  et  Ie  Danube.  ||  Huit 
jour  apres  Texpedition  de  ces  ordres,  savoir  Ie  23  octobre,  nous  re- 
^umes  vos  rapports  du  6  (18)  du  meme  mois,  par  lesquels  vous 
annonciez  la  râintâgration  des  princes  Mourousi  et  Ypsilanti,  en  vous 
bornant  ă  ce  simple  avis,  sans  entrer  dans  le  moindre  detail  sur  tout 
ce  qui  aurait  pu  ^clairer  Topinion  du  ministere  imperial  dans  une 
circonstance  de  cette  nature.  Quel  qu'eut  6t6  le  deşir  de  Tempereur, 
notre  auguste  maître,  de  revoquer  des  lors  Ies  ordres  donnes  au  ge- 
neral de  Michelson,  Sa  Majeste  Imperiale  a  cru  devoir  attendre  Ies 
eclaircissements  ulterieurs  qu'annongait  votre  rapport  du  6  (18)  oc- 
tobre, pour  avoir  des  donnees  positives  et  detaillees  sur  un  objet 
d*une  importance  si  majeure,  et  afin  de  pouvoir  prendre  ses  mesures 
en  consequence.  !  Sur  ces  entrefaites,  nous  regumes  vos  differentes 
depeches  du  16  (28)  octobre.  Je  ne  vous  cacherai  pas,  Monsieur, 
que  par  leur  contenu  Sa  Majeste  Imperiale  n'a  pu  observer  sans 
peine  et  sans  surprise  que,  dans  une  pareille  crise,  vous  avez  cru 
devoir  vous  borner  au  seul  point  de  Ia  reintegration  des  princes  de 
Moldavie  et  de  Valachie.  Quel  que  soit  l'interet  que,  sous  tant  do 
rapports,  Tempereur  a  du  prendre  â  maintenir  vis-â-vis  de  Ia  Porte 
cette  pârtie  de  ses  droits,  vous  ne  pouviez  cependant  ignorer,  Mon- 
sieur, que  ce  ne  sont  pas  Ies  seuls  que  Sa  Majeste  est  dans  Ie  cas 
de  revendiquer,  et  que  d'ailleurs  Ie  but  principal  de  la  cour  impe- 
riale etant  de  s'assurer  d'une  maniere  positive  des  dispositions  de  la 
Porte,  cette  d6monstration  isolee  et  cx^cut^e  avec  tant  de  mauvaise- 


No.  88».  grâce  ne  pouvait  suffire  pour  nous  donner  â  cet  ^gard  toute  la  gra- 
1806     rantie  qui  nous  est  indispensable.  En  effet,  qai  hous  repond  que  cettc 

Noem  n  g^^isfaction  partiolle  ne  vous  a  ete  donn^e  par  la  Porte  que  d'apres 
le  conseil  de  nos  ennemis  communs  memes?  Les  diffârentes  confe 
rences,  qu'a  eues  Tambassadeur  Sebastiani  avec  Ibrahim  Kehaya  et 
les  autres  ministres  de  la  Porte  dans  le  cours  de  cette  negociation^ 
ne  militent  que  trop  en  faveur  de  cette  hypothese.  Supposons  toute- 
fois  que  la  reinstallation  des  hospodai^s  eut  6te  Ie  seul  grief  que  nous 
ayons  eu  ă  la  charge  de  Ia  Porte;  comment  dans  ce  cas  meme  pour- 
rait-on  compter  avec  certitudc  sur  l'execution  stricte  et  pleniere  de 
la  r^paration  que  la  cbur  imperiale  vient  d'obtenir,  apres  les  tcrgi- 
versations  plus  qu*equiv6ques  du  prince  Morousi  et  dans  le  triste 
etat  ou  so  trouve  la  Valachie,  dont  la  plus  belle  pârtie  se  trouve 
envahie  par  les  troupes  de  Pasvan-Oglou,  sans  que  la  Porte  paraisse 
avoir  ni  Tintention  ni  les  moyens  n^cessaires  pour  reprimer  ces  de- 
sorrlres?  Ne  serait-ce  donc  que  sous  ce  dernier  rapport,  Sa  Majeste 
ne  pourrait  se  contenter  de  la  satisfaction  donn^,  avânt  de  s'assurer 
qu*elle  aura  son  plein  eflfet,  et  c*est  â  cette  fin  que  la  prâsence 
des  troupes  russes  doit  contribuer  efficacement  ă  rendre  aux  deux 
principautâs,  et  particulierement  ă  la  Valachie,  cet  etat  de  calme 
et  de  securite  que  la  cour  imperiale  leur  a  garanţi  par  Ies  transac- 
tions  les  plus  solennelles.  Vous  avez  tres-bien  compris  que  ce  n'est 
pas  la  personne  des  hospodars  Mourousi  et  Ypsilanti  qui  interesse 
essentiellement  la  cour  inipâriale,  mais  bien  Ia  iranquillitâ  et  le  bien- 
etre  des  deux  principautes  oonfiees  ă  leur  admtnistration ;  c*est  de  lâ 
que  derive  Tobligation  ou  se  trouve  la  Russie  de  soutenir  un  ordre 
des  choses  qui  n*a  ete  etabli  que  par  son  intervention  et  sous  ses 
auspices,  et  elle  ne  saurait  tol^rer  plus  longtemps  les  vexations 
dont  Pasvan-Oglou  et  d'autres  agas  voisins  de  la  Valachie  ac- 
cablent  cette  malheureuse  provincc,  sans  deroger  essentiellement  â 
ce  qu'elle  doit  k  sa  propre  considâration.  '  Indâpendamment  de  ces 
considârations,  qui  se  rapportent  excluşi vement  aux  deux  principautes. 
ii  en  est  d'autres  qui  ne  permettraient  pas  â  Sa  Majeste  Imperiale 
d'envisager  la  satistaction  qu'Elle  vient  d'obtenir  comme  un  gage 
suffîsant  de  Ia  sincerit^  de  la  Porte  dans  son  retour  au  principe  qui 
a  motive  nos  reclamations.  Pour  ne  pas  r6peter  encore  Ies  nombreux 
griefs  exposes  dans  ma  depeche  du  26  aout,  je  me  bornerai  ă  en  re- 
capituler  ici  les  principaux,  sans  le  redressement  desquels  Sa  Majeste 
Imp^iale  ne  croira  jamais  pouvoir  compter  sur  les  dispositions  ami- 
oales  de  la  Porte  ă  son  egard  avec  cette  securite  qu*exige  la  surete 
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(le  SCS  etats  combinee  avec  la  situation  actuelle  des  aflaires  g6n&  N<^-  ^7*^ 
rales.  ||  La  pretention  do  vouloir  empecher  Io  passage  des  bâtiments  ]^^ 
de  guerre  et  de  transport  de  Sa  Majeste  par  le  canal  de  Constan- 
tinople  et  Ies  difficultes  reiterees,  que  la  Porte  s'est  permis  de  ma- 
nifester  dans  des  occasions  rocentes,  no  d^montrent  que  trop  evidem- 
ment  Taveugle  soumission  du  gouvernement  turc  ă  la  volontâ  de  Ia 
Franco  ^t  Ies  ecarts  incalculables  ausquels  ces  dispositions  peuvent 
Tentrainer,  puiscfa^l  ne  respecte  deja  plus  Ies  traites  Ies  plus  solen- 
nels.  Pour  obtenir  ă  cet  egard  une  garantio  proportionnee  a  rimpor- 
tance  que  nous  devons  mettre  â  la  conservation  de  notre  droit  de 
passage  par  le  canal,  Sa  Majeste  Imperiale  croit  devoir  demander  une 
declaration  soicnnelle  et  authentique,  par  laquelle  la  Porte  s'obligera 
de  ne  jamais  et  dans  aucun  cas  y  porter  la  moindre  atteinte,  sous 
quelque  pretexte  que  co  soit.  I  Un  autre  objet,  auquel  la  cour  im- 
periale doit  attacher  une  6gale  importance,  c'est  le  renouvellement 
du  trăita  d^alliance  entre  Ia  Porte  et  la  Grande-Bretagne.  Les  motifs, 
qui  font  desirer  â  Sa  Majest6  Imp^rialQ  que  ce  renouvellement  ait 
lieu  le  plus  tot  possible,  ne  sont  encore  qu'une  suite  de  ses  dispo- 
sitions constamment  amicales  envers  la  Sublime  Porte  et  de  Ia  sol- 
licitude  avec  laquelle  Sa  Majest6  tâche  de  maintenir  Tindâpendance  et 
Vintegritâ  de  Tempire  ottoman,  car  sil  est  evident  d*un  cota  que  la 
despotique  influence  du  gouvernement  fran^ais  (?);  ii  ne  Test  pas 
moins  de  Tautre,  qu'en  persistant  dans  son  refus  envers  Ie  gouver- 
nement britannique,  elle  pourrait  bien  provoquer  enfin  Ie  ressenti- 
ment  d*une  puissance  dont  Ies  grands  moyens  maritimes  ne  laisse- 
raient  pas  de  lui  devenir  funestes.  '|  En  r^umant  le  contcnu  de  cette 
depeehe,  que  j'ai  Vhonneur  de  vous  adresser  par  ordre  expres  de  notre 
auguste  souverain,  vous  observerez  que  Sa  Majeste  Imperiale  ne  croit 
pouvoir  envisager  les  rapports  existants  entre  la  Russie  et  Tempire 
ottoman  comme  replacos  sur  leurs  anciennes  bases,  que:  |'  1^  lorsque 
Ies  droits  et  prerogatives  assurâs  aux  principautes  de  Moldavie  et  de 
Valachie  par  Ies  difCărentes  stipulations  y  relatives  seront  r^tablis  dans 
toute  leur  force  et  vigueur,  et  qae  nomm^ment  Ia  dernicre  de  ces 
provinces  sera  delivr^c  des  rebelles^  qui  la  dâvastent,  par  les  soins 
de  Ia  Porte,  ou  bien  par  les  troupes  de  Sa  Majest6,  et  qu'en  meme 
temps  sa  tranquillit6  et  son  bien-etre  â  I'avenir  seront  sufTisamment 
garantis  par  Tetablissement  d'une  force  naţionale  capable  de  d^fendre 
Ia  provinoe  contre  les  voisins  du  Danube;  !  2^  lorsque  la  Porte  aura 
formellement  renonce  â  Tintention  d'entraver,  sous  quelque  pretexte 
que  C6  soit,  le  passago  dos  bâtiments  de  guerre  et  de  transport  de 
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No.  87»>.  Sa  Majeste  par  le  Bosphore;  et  j  3°.  lorsqu*elle  aura  renouvele  son 
1806  trăite  d'alliance  avec  TAngleterre.  j,  Vous  etes  charge,  Monsieur,  a 
'  faire  parvenir  ees  diflerentes  demandes  â  la  connaissance  du  Grand 
Seigneur  par  la  voie  qui  vous  paraitra  la  plus  convenable  et  de 
ne  pas  laisser  ignorer  ă  S.  FI.  toute  rimportance  que  notre  auguste 
souverain  attache  k  ce  qu'elles  soient  durnent  accueillies  par  EUe. 
Mais  vous  aurez  soin  en  meme  temps  d*assuror  le  Sultan  S^lim 
de  Ia  maniere  la  plus  positive,  que  ce  n*est  que  bien  â  contre- 
coeur  que  Tempereur  s'est  vu  dans  la  necessite  de  recourir  ă  Toc- 
cupation  militaire  des  deux  principautes  et  que  cette  determination^ 
loin  de  cacher  quelquc  intention  hostile  contre  Ies  etats  ottomans^ 
n'a  d'autre  but  que  ceux  annonces  ci-dessus,  mais  plus  particuliere- 
ment  encore  le  vif  deşir  de  Sa  Majestâ  Imperiale  d'etre  d'autant  plus 
ă  porţie  de  dejouer  Ies  projets  d*envahis8ement  que  le  gouvemement 
fran^ais  a  toujours  manifestes  aux  dâpens  de  la  Turquie  et  qui^  dans 
la  conjoncture  actuelle,  ou  Bonaparte  se  prevaudra  sans  doute  du 
pretexte  de  la  reinstallation  ^des  hospodars,  pourraient  bien  etre  ă  Ia 
veille  d'etre  mis  â  execution.  j  P]n  general,  vous  n'omettrez  rien  pour 
convaincre  de  plus  en  plus  Ic  Sultan  Selim  de  la  constance  des  senii- 
mcnts  d'amiti6  et  de  considâration  que  Tempereur  lui  a  voues,  en 
ajoutant  que  Sa  Majeste  n*attendra  que  Taccession  de  la  Porte  aux 
justes  demandes  que  vous  etes  charg6  de  lui  adresser  par  la  pre- 
sente.  pour  lui  en  donner  de  nouveau  Ies  preuves  Ies  moins  equi- 
voques.  Des  lors,  Sa  Majeste  apporterait  Ies  plus  grandes  facilites  â 
s'arranger  sur  Ies  differents  autrespoints  en  contestation;  lesrelations 
intimes,  qui  ont  si  heureusement  subsiste  depuis  tant  d*annees  entre 
Saint-Pctersbourg  et  Constantinople,  se  retabliront  sur  des  bases  plus 
solides  que  jamais,  et  certes  Ies  deux  empires  ne  pourront  qu*y  gra- 
gner  sous  tous  Ies  rapports.  Pour  consolider  d'autant  plus  un  si  heu 
reux  etat  des  choses,  Sa  Majest6  sera  prete  â  recevoir  le  ministre 
que  le  Sultan  Selim  jugera  â  propos  de  lui  envoyer,  pour  oonstater 
aux  yeux  de  TEurope  entiere  un  accommodement  qui  mettra  le  comble 
aux  voeux  de  Sa  Majest6  Imperiale  et  dont  Ies  heureux  resultats 
subsisteront  des  lors,  sans  qu*il  paraisse  n^cessairc  que  la  Porte  ac- 
credite  ici  un  ministre  cn  permanence.  Vous  voudrez  bien,  Monsi- 
eur,  vous  acquitter  des  diHerents  olfices  que  vous  prescrit  la  prâsente 
depeche  avec  le  moins  de  delai  que  possible,  et  m'informer  egale- 
ment  du  resultat  de  vos  demarches,  pour  que  je  puisse  en  rendre 
un  compte  exact  â  Sa  Majest6  lmp6riale. 
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râtul  Alexandru  I,  către  siîrşitul  anului  1806. 
Petersburg. 

(C6opHHirb,   LXXXII,  p.  488). 

Les  demiers  rapporls  de  M.  d'Italinsky  viennent  de  confirmer  ^<^-  8'^**- 
la  nouvelle  que  la  Porte,  en  cedant  aux  justes  reclamations  de  V.  ^^^• 
M.  I.  relativement  ă  la  d6position  arbitraire  des  hospodars,  les  a  re- 
installes  dans  leurs  postes.  ||  Avânt  Tentree  de  ces  rapports,  Votre 
Majeste  avait  donn6  ordre  a  son  armee  du  Dniester  d'entrer  en  Mol- 
da  vie.  Cette  determination  a  du  paraitre  sufOsamment  motivee  par 
le  retard  considârable  qu*eprouvait  le  retour  du  courrier  exp^die  d'ici 
le  26  aout  pour  Constantinople,  ainsi  que  par  les  avis  qui  nous  par- 
venaient  de  Moldavie  et  de  nos  frontieres  et  qui  tous  ne  parlaient 
que  de  rassemblements  de  troupes  et  d'autres  pr^paratifs  de  guerre^ 
qui  no  pouvaient  ctre  diriges  que  contre  Ia  Kussie.  \\  II  s'agit  actuel- 
lement  de  discuter  si  la  retracta tion  de  la  Porte  dans  TafTaire  des  hos- 
podars  est  un  acte  sufHsamment  rassurant  pour  engager  V.  M.  I.  ă 
revoquer  des  a  present  la  mesurc,  qu*ElIe  avait  prise  dans  sa  haute 
sagesse  et  qui  doit  etre  effectuâe  ă  Theure  qu'il  est  par  Tentree  de 
ses  troupes  en  Moldavie.  i  Avânt  d'cnoncer  mon  opinion  sur  un  objet 
de  cette  importance,  je  prendrai  la  liberte  d'exposer  ici  quelques  re- 
flexions  sur  la  nature  de  nos  relations  avec  la  Porte  et  sur  ce  que 
nous  avons  a  en  attendre  d*apres  telle  resolution  que  V.  M.  I.  jugera 
â  propos  de  prendre  dans  la  circonstance  actuelle.  ||  Uetat  de  d6sor- 
ganisation  et  de  deperissement  graduel  ou  se  trouve  Tempire  ottoman 
est  tel,  que  chaque  jour,  pour  ainsi  dire,  peut  amener  la  dissolution 
totale  de  ce  vaste  corps  delabre.  Une  consequence  immediate  de  cette 
triste  situation  c'cst  que  la  Porte,  en  reunissant  tous  ses  soins  ă 
conserver  les  faibles  debris  de  son  existence  politique  e^  ne  pouvant 
pour  y  reussir,  se  passer  d*un  appui  etranger,  doit  neeessairement 
ceder  ă  Tinfluence  exclusive  de  telle  puissance  qui  saura  s'emparer 
d'elle,  et  par  une  suite  de  la  meme  consequence  cette  puissance  sera 
toujours  celle  qui  lui  inspirera  le  plus  de  crainte.  Jusqu'â  la  cession 
de  la  Dalmatie  aux  Frangais,  la  Russie  jouissait  sans  partage  de  cette 
prerogative,  et  TEurope  entiere  est  temoin  de  la  loyaute  et  de  la 
moderation  avec  lesquelles  la  cour  imperiale  a  soutenu  l'empire  ot- 
toman, dans  un  temps  ou  ii  n  aurait  dependu  que  d'elle  d'en  demem- 
brer  telle  pârtie  qui  eut   ete  ă  sa  convenance.    Mais  depuis  que  la 
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No.  87".  paix  (le  Presbourg  a  rcndu  Ies  posscssions  frangaises  contigues  â 
1806.  celies  de  Ia  Turquie,  ii  etait  â  pr6voir  que  la  Porte,  dans  Tespoir 
d*6carter  Ies  dangers  dont  Ia  mena^ait  ce  voisinage  et  comptant 
toujours  sur  la  moderation  et  peut-etre  nieme  eur  rimpassibilite  de  la 
Russie,  n'hesiterait  pas  de  se  jeter  entre  Ies  bras  de  la  France,  des 
qu*elle  croirait  pouvoir  le  faire  impunement.  Des  lors,  ii  etait  â  pre- 
sumer  que  notre  influence  â  Constantinople  diminuerait  en  propor- 
tion  de  ce  qu'augmentcrait  celle  des  Francais;  et  la  Russie  devait  se 
pr6parer  des  ce  moment  â  soutenir  par  d'autres  moyens  une  prepon- 
derance  devenue  de  necessită  absolue  pour  sa  gloire,  comme  pour 
sa  propre  surete ;  sa  gloire  y  est  interessee,  parce  qu*il  serait  îndigne 
que  la  Turquie  s  avisât  d'cnfreindre  ouvertement  Ies  cngagenients  Ies 
plus  solennels;  sa  suret6  n'admet  pas  que  Ie  divan  soit  en  meme 
temps  influence  par  la  Russie  et  par  la  France  et  exige  par  conse- 
quent  imperieusement  que  Ies  Turcs  soient  decidement  ou  pour  ou 
contre  nous.  i|  Dans  des  temps  plus  heureux  et  moins  extraordinaires. 
Ia  r^installation  des  hospodars  serait  sans  doute  une  satisfaction  ecla- 
tante, dont  la  Russie  aurait  tout  lieu  d'etre  satisfaite.  Mais  aujourd'hui 
que  le  systeme  permanent  do  desorganisation  et  d'empietements  que 
professe  Ia  France  doit  prescrire  des  mesures  de  precaution  analo- 
gues  ă  tout  gouvernement  regulier,  jaloux  de  conserver  ses  droits 
et  son  independance,  ii  ne  s  agit  plus  pour  la  Russie  de  faits  isoles, 
si  elie  vcut  pr^server  ses  provinces  meridionales  des  effets  malfai- 
sants  de  Tanimosite  des  Francais  reunis  aux  Turcs,  dont  Ia  malveil- 
lance  â  notre  egard  n'est  pas  moins  constatec.  Ce  n'est  donc  plus 
d'un  acte  detache  de  justice  de  la  part  du  divan  que  la  Russie  peut 
se  contenter  dans  Ies  circonstances  actuelles ;  bien  loin  de  suflir  pour 
remettre  Ies  choses  sur  l'ancien  pieii,  cette  mesure  lui  a,  pcut-elre, 
ete  dictee  par  Ies  Frangais  memes,  dans  le  dessein  de  gagner  du  temps 
et  de  pouvoir  ensuite  faire  agir  i»  Porte  contre  la  Russie  avcc  d'au- 
tant  pUis  d'avantage  qu'ils  auront  tout  prepare  â  leur  gre.  D*ailleursî 
le  divan  n'ayant  pas  assez  de  fermete  pour  se  maintenir  neutre  entre 
la  Russie  et  Ia  France,  si  meme  ii  pouvait  en  avoir  la  volonte,  ii 
ne  pourra  â  la  longue  se  dispenser  de  prendre  fait  et  cause  pour 
Tune  de  ces  puissances;  et  si  notre  trăite  d'alliance  avec  la  Porte 
devrait  nous  assurer  la  preference  que  nous  sommes  en  droit  d*exiger, 
notre  interet  bien  aver^  nous  commande  en  meme  temps  de  ne  rien 
negliger,  afin  d  etre  parfditement  siirs  du  cote  de  la  Turquie,  dans  un 
moment  ou  Ies  affaires  g6nerales  de  TEurope  reclament  plus  que 
jamais  toute  Tattention  de  la  cour  de  Russie.    j  En  rceumant  Texposo 
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<jui  vient  d'etre  fait,  ii  paraît  Evident  que,  tant  que  Tambassadeur  de  No.  SV 
Bonaparte  jouera  un  role  preponderant  k  Con8tantinople,  nous  ne  ^^^ 
pourrons  jamais  nous  fier  aux  Turcs;  Texâcution  de  nos  traites  de 
leur  part  ne  cessera  d'etre  precaire  et  nous  risquerons  d'etre  attaques 
par  eux  au  moment  ou  l'on  s'y  aţtendra  le  moins.  ji  Pour  prevenir 
de  pareils  resultats  et  pour  nous  assurer  tous  Ies  avantages  que  nous 
offre  notre  position  actuelle  vis-â-vis  de  la  Turquie,  je  serais  d*avis:  jj 
De  ne  rien  changer  aux  ordres  du  16  et  du  23  octobre  adresses  au 
îjeneral  de  Michelson  jusqu'â  la  reception  des  rapports  ulterieurs  an- 
nonces  par  M.  dltalinsky,  pour  pouvoir  juger  avec  plus  de  precision 
jusqu*a  quel  point  nous  pourrons  compter  sur  Ies  dispositions  et  la 
sincerii^  du  ministere  ottoman.  ||  Si  cos  nouvelles  sont  de  nature  â 
pouvoir  etre  envisagees  comme  une  garanţie  suffîsante  de  la  stricte 
execution  des  traites  par  Ies  Turcs,  d'ordonner  alors  au  general  Michel- 
son de  faire  halte  lâ  ou  ii  se  trouve.  La  Porte  serait  incessamment 
instruite  de  cette  determination ;  mais  on  lui  ferait  connaitre  aussi, 
que  comme  nous  ne  saurions  nous  desister  sur  aucune  des  preten- 
tions,  que  nous  avons  le  droit  de  former  â  sa  charge,  en  vertu  de 
nos  traitâs,  Tarmee  de  S.  M.  I.  ne  quittera  la  Moldavie  que  lors- 
que  nous  aurons  obtenu  une  pleine  et  entiere  satisfaction  sur  tous 
nos  griefs;  on  lui  ferait  sentir  en  meme  temps  que,  comme  Bona- 
parte ne  lalssera  probablement  pas  de  proHter  de  l'occasion  que  lui 
offre  la  r^int^gration  des  hospodars,  qui  avaient  ^te  destitu6s  d'apres 
aa  volonte,  pour  tomber  sur  Ies  etats  ottomans  limitrophes  de  la 
Dalmatie,  Tarmee  russe  serait  lâ  tout  â  propos  pour  repousser  une 
pareille  invasion;  enfin,  apres  avoir  represent6  â  la  Porte  que  son 
existence  ne  pourra  etre  que  precaire  tant  que  Ies  Frangais  seront  en 
Dalmatie,  on  tâchera  de  Tengager  â  agir  de  concert  avec  nous  pour 
Ies  en  expulser.  \\  Des  demandes  de  ce  genre  de  notre  part,  appuyâes 
par  la  position  de  Tarmee  russe  en  Moldavie,  quoique  dans  une  atti- 
tude  non  hostile,  ne  manqueraien.  probablement  pas  d'amener  une 
rupture  entre  la  Porte  et  la  France,  ou  du  moins  une  interruption 
totale  de  toute  relation  entre  ces  deux  puissances,  ce  dont  Ies  re- 
sultats ne  pourraient  qu*etre  avantageux  pour  nous,  puisqu'ils  repla- 
ceraient  la  Porte  sous  notre  influence  exclusive,  nous  otoraient  ainsi 
toute  apprâhension  de  ce  cote,  en  eloignant  le  theâtre  des  evenements 
de  nos  frontieres,  et  nous  faciliteraient  en  meme  tenips  Ies  moyens 
de  cultiver  et  de  fortifier  Ies  dispositions  favorables  que  Ies  peuples 
chr^tiens  de  la  Turquie  et  particulierement  Ies  Serviens  (nation  brave 
et  nombreuse,  qui  pourra  nous  etre  de  la  plus  grande  utilite,  si  on 
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No.  87",  jug'e  â  propos  do  Ies  soutcnir  par  des  armes  ut  de  Targent;  mais 
1806.  qyj  aussi  pourra  nous  devenii*  tres-redoutablc,  si  on  la  met  dans  le 
cas  de  s*abandonnci*  aux  Francais),  que  ces  peuples,  dis-je,  ne  ces- 
sent  de  nous  t^moigner.  Tcis  seraient  Ies  avantages  du  plan  pro- 
pose  sous  Ie  rapport  de  nos  relalions  avcc  la  Porte.  Quant  â  l'influ- 
ence  que  l'execution  de  ce  plan  pourra  avoir  sur  Ies  affaires  gene- 
rales,  ii  serait  difficile  dans  ce  moment  de  rien  preciser  ă  cet  egard ; 
mais  ii  semble,  qu*en  suscitant  des  embarras  ă  Bonaparte  sur  le  plus 
de  points  que  possible,  ses  forces  en  seront  neci.'ssaiâ'ement  plus  par- 
tagees,  et  ceci  ne  peut  tourner  qu'â  Tavantage  commun  des  puis- 
sances  alliees. 


No.  87*^ —  Scrisorea  Imperatuluî  Napoleon  I  către  am- 
basadorul său  la  Constantinopole  Genera- 
lul Sebastiani,  dini  Decembrie  1806.  Posen. 

(Correepondance  de  Napoli^on  I-er,  No.  11.337,  XIV,  p.  5). 

No.  87*».  Vous  trouverez   cijoint  Ies  imprimes  qui  vous  l'eront  connaître 

^^^  r^tat  des  choses.  Le  grand-duc  de  Berg,  avec  100.000  hommes,  est 
ecein.  jjjg^j^j.^  j^  Varsovie.  Les  Russes,  qui  ont  voulu  defendre  cette  place, 
ont  et6  battus  et  chasses.  Jo  suiş  ă  Posen,  maitre  de  tout  le  pays 
situe  entre  Ie  Rhin  et  la  Vistule,  ainsi  que  de  loutes  les  places  fortes. 
Les  Polonais  se  levent,  et  60.000  sont  deja  sous  les  armes.  Dans 
cette  situation,  faites  â  la  Porte  les  participations  necessaires.  II  faut 
que  les  hospodars  du  choix  de  la  Porte  soient  retablis  et  les  parti- 
sans  des  Russes  chasses.  Cest  le  moment  ou  la  Porte  peut  recou- 
vrer  son  independance.  Vous  etes  autorise  â  signer  un  trăite  secret 
olTensif  et  defensif,  par  lequel  je  garantirai  ă  la  Porte  Tintegrite  de 
ses  provinces  de  Moldavie  et  de  Valachie,  et  de  la  Servie.  Pressez- 
la  de  reunir  des  troupes  du  cote  de  Choczim,  et  je  m'engagerai  â  ne 
faire  la  paix  avec  la  Russie  que  de  concert  avec  elle.  Faites  ce  qui 
vous  sera  possible  pour  faire  sortir  la  Porte  de  son  engourdissement. 
Je  vous  envoie  une  lettre  pour  le  Grand  Seigueur;  vous  en  ferez 
faire  la  traduction  en  turc. 


No.  87*^. —  Scrisorea  ImpSratuluî  Napoleon  I  către  Sul- 
tanul Selim,  din  1  Decembrie  1806.  Lagărul 
imperial  din  Posen. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  ll.338,'XIV,  p.  5). 

La  Prusse,  qui  s*6tait  ligu6e  avec  la  Russie,  a  dispăru ;  j*ai  de-  No-  87". 
truit  ses  arm6es  et  je  suiş  maitre  de  ses  places  fortes.  |  Mes  arm6es  ^^^ 
sont  sur  la  Vistule  et  Varsovie  est  en  mon  pouvoîr.  ||  La  Pologne 
prussienne  et  russe  se  leve  et  forme  ses  armees  pour  reconquerir 
son  indâpendance.  Cest  le  moment  de  reconquerir  Ia  tienne.  Chasse 
Ies  hospodars  rebelles,  que  la  plus  injuste  violence  t'a  oblige  de  re- 
tablir,  au  mepris  de  ton  firman  qui  Ies  avait  declares  traîtres.  Re- 
mets  en  place  tes  vrais  serviteurs  et  Ies  hospodars  de  ton  choix.  |; 
N'accorde  pas  aux  Serviens  ces  concessions  qu*ils  te  demandent  Ies 
armes  ă  la  main.  '|  Fais  marcher  tes  troupessur  Choczim:  tu  n'a  plus 
rien  ă  craindre  de  la  Russie.  jj  J'ai  charge  mon  ambassadeur  de  con- 
tracter  avec  toi  tous  Ies  engagements  necessaires.  Si  tu  as  ete  pru- 
dent jusqu'â  cetto  heure,  une  plus  longue  condescendance  envers  la 
Russie  serait  faiblesse  et  perdrait  ton  empire. 


No.   87*^. —  Raportul    ambasadorului    Sebastiani    către 

de  Talleyrand,  ministrul  Relaţiunilor  ex- 
terioare al'  Francieî,  din  24  Decembrie 
1806.   Constantinopole. 

(C6opHi!in>,  LXXXII,  p.  473). 

La  guerrc  a  ete  declaree  ă  la  Russie  avec  solennite.    Le  corps  No.  87*». 
des  ulemasy  Ies  janissaires  et  tous  Ies  grands  de  Tempire  ont   unani-     1806 
mement  enonce  â  Sa  Hautesse  leurs  voeux  pour  repousser  l'injustc  '^^  ^^' 
agression  des  Russes  et  venger  enfin  l'honneur  naţional,  tant  de  fois 
outrage.  L  enthousiasme  est  grand  parmi  le  peuple,   parmi  Ies  ule- 
mas,  parmi   Ies  janissaires.   Le  ministere  seul   est  timide,    froid    et 
presc|uc  incertain  encore.  Apres  la  promesse  qui  m'avait  ete  faite  et 
que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  transmettre,  le  reis-effendi  avait    re- 
nouvel^  des  n6gooiations  avec  Tambassadeur  d'Angleterre  pour  Teva- 
cuation  de  la    Valachie    et  de  la   Moldavie  et  de  (?)  par  Ies  troupes 
russes.  J*ai  âte  oblig6  de  lui  parler  avec  force,  pour    le   d^terminer 
â  prendre  la  parti    que   lui  commandaient  Thonneur,   la  surete   do 
Tetat,  la  religiori  et  surtout  le  voou  du  souverain  et  de  la  nation.  11 
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No.  87^».  a  du  ceder  ă  des  considerations  aussi  imperieuses,  ă  des  forces  aussi 
1806  majeures;  mais  ii  l'a  fait  de  mauvaise  grâce,  et  Ia  traduction  de  la 
note  qu'il  a  remise  â  M.  d'Italinsky,  dont  ii  est  Ie  redacteur,  vous 
prouvora,  par  sa  faiblesse,  qu*il  n'appartenait  pas  au  parti  courageux 
de  la  guerre.  L'ambassadeur  d'Angleterre  a  tenu  dans  cette  circon- 
stance  une  conduite  pleine  de  violence  et  d'absurdite.  II  s'est  porte 
pendant  trois  jours  de  suite  au  palais  du  divan,  en  a  forcc  Tentree 
et  s*est  abandonne  â  des  menaces  outrageuses  contre  ce  gouver- 
nement.  Les  deux  vaisseaux  qu'il  a  dans  le  port  et  Ies  cinq  qu'il  a 
aux  Dardanelles  lui  inspiraient  cette  audace  et  for^aient  les  ministres 
de  la  Porte  ă  6couter  ses  invectives.  Sa  conduite  a  revolte  tous  les 
musulmana  et  n'a  pu  rien  changer  ă  une  determination  vraiment  na- 
ţionale. J'ai  oppos6  ă  tant  d'extravagances  une  conduite  mesuree,  mais 
ferme,  et  j'ai  lieu  de  croire  que  cette  diflerence  a  ete  sentie  par  Sa 
Hautesse.  M.  Arbuthnot  a,  comme  â  son  ordinaire,  repandu  des  nou- 
velles  fausses  sur  la  situation  de  TEurope,  de  Tarmee  et  de  l'empire 
tranc^'ais,  d'apres  une  lettre  qu'il  dit  avoir  regue  du  ministre  d*Angle- 
terre  â  Vienno,  M.  Adair.  Cette  lettre,  qu'il  a  successivement  envoyee 
â  tous  les  membres  du  corps  diplomatique  et  qui  m'a  ete  commu- 
niquee  par  M.  rinternonce,  porte  que  la  moitie  de  Tarmee  frangaise 
a  peri  dans  les  differents  combats  qui  ont  eu  lieu  depuis  l'ouvcrture 
de  la  campagne;  qu'une  dyssenterie  afireuse  plonge  le  rcste  dans  les 
hopitaux;  que  le  roi  de  Prusse  a  refusâ  la  ratification  de  Tarmistice 
conclu  â  Charlottenbourg;  qu'il  a  joint  ses  forces  â  l'armee  russe, 
qui,  reunies,  vont  accabler  Tempereur  Napoleon;,  que  la  position  de 
la  France  est  d'autant  plus  făcheuse  que,  le  Portugal  et  TEspagne 
s'etant  reunis  ă  la  coalition  contre  la  France,  ces  deux  puissances 
vont  porter  la  guerre  jusqu'au  coeur  de  l'empire.  U  a  meme  ajoute 
que  Paris  est  en  pleine  revolte.  ||  J'ai  persiffle  un  peu  les  nouvelles 
et  le  gazetior  dans  une  lettre  adressee  au  drogman  de  la  Porte,  et 
M.  Ie  marquis  d'Almenara  â  demenţi  ofiiciellement  tout  ce  qui  a  ete 
dit  sur  l'Espagne  avec  6nergie  et  loyaute.  ||  J'espere  que,  malgre  l'ar- 
gent  que  r<^pandent  ici  Tambassadeur  d'Angleterre  et  ses  satellites 
les  Morousi,  et  la  crainte  qu'impriment  les  forces  navales  anglaises 
dans  l'Archipcl,  je  parviendrai  dans  quelque  temps  a  faire  prendre 
par  cette  cour  des  mesuros  soveres  contre  la  Grande-Bretagne.  Si  le 
ministere  etait  aussi  musulman  que  le  sont  les  habitants  de  la  Ro* 
melie,  on  ne  souiTrirait  pas  longtemps  ă  Constantinople  les  bravadei 
anglaises.  Mais  excepta  les  ulemas  et  les  militaire.n,  tout  est  corrompu 
â  un  {)oint  dont  ii  est  difficile  de  se  faire  une  idee.      Dix  regiments 


529  _ 

l>artenl  demain  de  cette  capitale  pour  Tarinee.  Soixante  miile  hommes^  No.  87«. 
commandes  par  Passwan-Oglou,  Mustapha  Pairactard  et  Aîdine-pacha     ^^^ 
sont  entr6s  en  Valachie  et  marchent  au-devant  des  Russes.  Toute  la  ^^ 

Turquie  europeenne  se  leve  avec  un  zele  magnanime,  et  toutes  Ies 
<livisions  intestines  ont  dispăru  ă  Tapproche  de  Teniiemi  exterieur. 
Le  grand-visir  va  partir  incessamtnent  pour  se  mettre  h  la  tete  des 
troupes.  Ali-pacba  inontre  une  grande  vigueur  en  cette  circonstance. 
Le  prince  des  Âbases  et  le  pacha  d'Erzerum  vont  attaquer  la  G6or- 
^ie  et,  dans  toutes  Ies  parties  de  l'empire  ottoman,  la  haine  contre 
Ies  Russes  imprime  un  tel  mouvement  que  le  gouvernement  lui-meme 
ne  pourrait  plus  rarreter.  Cependant,  toutes  ces  levees,  toutes  ces 
niarches  de  troupes  se  font  avec  beaucoup  de  desordre;  cette  popu- 
lation  armăe  est  peu  capable  de  râsister  aux  troupes  râglees  de  TEu- 
rope.  Cette  guerre  de  la  part  des  Turcs  ne  peut  etre  regardee  par 
la  France  que  comme  une  diversion  utile,  et  c'est  aujourd'hui  que 
l'arrivee  de  plusicurs  ofQciers  fran^ais  de  toute  arme  est  plus  que 
jamais  necessairc  en  Turquie.  J'envoie  M.  de  Coigni,  mon  beau-frere 
et  mon  aide-dc-camp,  ă  Tarmee  du  Danube,  pour  pouvoir  vous  donner 
des  nouvelles  promptes  de  toutes  Ies  operations  militaires,  et  M.  de 
Lascours  va  partir  pour  Erzerum.  '  L'escadre  sera  bientot  prete,  au 
nombre  de  vingt  vaisseaux.  Que  n'ai-je  des  officiers  de  g^nie  et  d'ar- 
tillerie  pour  reparer  Ies  cnâteaux  ,des  Dardanelles  et  du  Bosphore 
et  mettre  â  couvert,  avec  des  batteries,  Constantinople?  ||  L'embargo 
sur  tout  Ies  bâtiments  russes  a  et6  mis  hier.  M.  d'Italinsky  s'embarque 
demain  ă  bord  de  Tun  des  vaisseaux  anglais.  Le  prince  Suzzo  va 
etre  nommâ  hospodar  de  Valachie.  11  a  l'inspection  sur  la  Moldavie 
jusqu*ă  ce  qu'on  ait  donn6  un  prince  ă  cette  province.  Je  suiş  dans 
des  rapports  tres  intimes  avec  le(?).  11  a  toujours  montre  beaucoup 
d  attachcment  a  la  France,  et  dans  ce  moment  ii  prend  des  mesuros 
pleines  de  vigueur. 


34 

<Acte  şi  Documente). 
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No.  87^*.  —  Scrisoarea  luî  de  Talleyrand,  ministrul  Re- 

laţiunilor   exterioare  al   Francie!,   către    I  o 
pSratul   Napoleon   I,   din  30  Decembrie  1806, 
Varşovia. 

(Pierre  Bertrand,  loc.  cit.,  No.  CCXXI,  p.  290). 

No  87**.  Sire,  ,;'  Un  courrier  me  remet  en  ce  moment  Ies  depâches  de  Con- 

^^^  stantinople  et  de  Vienne,  que  j'ai  Thonneur  d'adresser  &  V.  M.  Le 
cabinet  de  Vienne  8*est  expliquâ  sur  Tâchange  des  galeres,  ii  ne  se 
prete  point  &  cette  proposition.  Du  reste,  ii  ne  parait  pas  montrer 
un  grand  int^ret  aux  affaires  du  Levant,  quoique  M.  de  Stadion  ait 
assure  que  le  cabinet  avait  faire  remettre  ă  celui  de  Saint-Petersboui^ 
des  notes  tres-fortes  sur  Toccupation  de  Ia  Moldavie,  notes  dont  eux- 
memes,  â  Vienne,  n*attendent  aucun  effet.  Le  courrier  qui  apporte 
Ies  lettres  de  Constantinople  en  est  parti  le  10  decembre.  On  avait 
depuis  quelques  jours  Ia  nouvelle  de  Tinvasion  des  Russes  en  Mol- 
davie, ou  ils  avaient  repandu  d'avance  qulls  ne  se  prâsentaient  qu'en 
amis.  La  Porte  poursuivait  ses  preparatifs  et  faisait  rassembler  des 
troupes  sur  Ie  Danube.  '  Le  genăral  Sebastîani  paraît  avoir  donne 
des  conseils  sur  Ies  armements  &  faire  et  sur  Ies  points  qu'il  faut 
mcttre  en  dăfense.  Son  plan  tient  ă  l'opinion,  dans  laquclle  ii  est,  que 
Ies  Russes  vont  tenter  de  s'unir  aux  Serviens,  aux  Montenegrins; 
ils  vont  tenter,  ă  ce  qu'il  pense,  de  revolter  Ia  Moree  et  de  mettre 
cn  feu  tout  Ie  pays  ou  11  y  a  des  Grecs.  l  Pour  que  V.  M.  puissc 
comparer  Ies  opinions  de  Constatantinople  avec  Ies  notions  recueil- 
lies  sur  Ia  marche  des  Russes  dans  Ies  environs  des  pays  ou  ils  sont, 
je  dois  lui  rendre  compte  de  ce  que  j'ai  su  par  mon  courrier  (homme 
fort  intelligent),  qui  est  revenu  par  Ia  Valachie.  ,  Les  Russes  ne- 
taient  plus  â  Bucarest:  Mustapha  Baraictar,  successeur  de  Tersanick- 
Oglou  â  Roustchouck  et  dispose  ă  defendre  Tempire  ottoman,  les 
avait  prevenus  â  Bucharest,  en  envoyant  dans  cette  viile  un  corps 
de  quatre  â  six  miile  hommes,  des  qu'il  avait  6te  informe  de  Ten- 
tree  des  Russes  en  Moldavie :  le  pacha  de  Widdin  devait  y  envoyer 
un  autre  corps.  Le  courrier  ajoute  que  Mustapha,  informe  de  lar- 
restation  du  consul  general  â  Yassy,  a  fait  arreter  ă  Bucharest  le 
consul  de  Russie  et  Ta  fait  conduire  ă  Roustchouck.  Les  lettres  de 
Bucharest,  qui  ne  sont  que  du  6  decembre,  ne  [>arlent  pas  de  cet 
ev6nement :  mais  lorsque  le  courrier  y  a  pass6  le  15,  le  consul  de 
Russie  etait  arrete.  ,\  Si  la  Valachie  et  Ia  Bulgarie  sont  passablement 
gardees,  Ies  Communications  des  Russes  avec  la  Servie  et  Ie  Monte- 
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negro  se  trouveraient  interrompues.  j,  On  dit  dans  le  pays  que  Ies  No.  87**. 
Kusses  ont  en  Moldavie  environt  vingt  miile  hommes.  |,  L'ambas-  ^^^ 
sadeur  de  Perse  et  Ie  ministre  ottoman  n^etaient  pas  encore  partis 
de  Constantinople.  On  croyait  qu'ils  se  mettraient  en  route  dans 
quelques  jours.  Le  Grand  Seigneur  regarde  Talliance  comme  deja 
oonclue  et  ii  s'abandonne  avec  conliance  aux  dispositions  de  V.  M.  I| 
Quoique  Ies  lettres  du  consul  de  V.  M.  â.  Bafra  soient  d'une  date 
tres-ancienne  et  que  nous  en  ayons  regu  de  plus  recentes,  je  Ies 
joins  cependant  ici,  parce  qu'elles  annoncent  Ies  bonnes  dispositions 
de  Kilidj  Beg,  princes  des  Âbazes,  qui,  par  sa  position  preş  de  Ia 
G6orgie,  peut  etre  employe  avec  avantage  dans  la  guerre  de  la  Perse 
contre  la  Russie  et  couvrir  ă  Torient  de  la  mer  Noire  Ies  frontieres 
ottomanes. 


No.  87*^. —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  de 

Talleyrand,  din  31  Decembrie  1806.  Pultusk. 

(Correspondance  de  NapoI<5on  I-er,  No.  11.632,  XIV,  p.  160). 

Monsieur  Ie  prince  de  Benevent,  je  regois  votre  depeche  du  30;  No.  87«. 
j*y  vois  avec  plaisir  Ies  bonnes  nouvelles  de  Constantinople.  Je  suiş      ^^^ 
aise  surtout  que  Ies  Turcs  aient  occupe  Bucharest.  Envoyez  en  toute  ^* 

hăte  une  râponse,  qui  est  ci-jointe,  â  la  lettre  du  Grand  Seigneur. 
Instruisez  Sebastiani  et  nos  difTerents  consuls  de  tout  ce  qui  s  est 
passe.  Quant  a  la  cour  de  Vienne,  recommandez  â  M.  Andreossy 
d'observer  tous  ses  mouvements  et  de  rester  tranquille.  Recomman- 
dez ă  M.  Sebastiani  de  faire  passer  toutes  Ies  nouvelles  et  buUetins 
en  Perse.  Faites  mettre  dans  le  Mcniteur  des  articles  de  Bucharest, 
pour  faire  connaître  Ia  conduite  hypocrite  de  Ia  Russie  et  la  situa- 
tion  de  ses  affaires  avec  la  Porte. 


No.    87*®. — Scrisoarea  Imperatuluî  Napoleon  I  către  Sul- 
tanul Selim,  din  1  Ianuarie  1807.  Varşovia. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  ll.oSS,  XIV,  p.  160). 

Salut  et  bonheur  â  notre  tres-grand   et  fidele  ami !  Nos  usages  No.  87". 
sont  d'ouvrir  Tarmee  par  des   vceux  pour  ceux  qui  nous   chers,  et     ^^^ 
nos  premiers  vceux  sont  pour  vous.  J*ai  regu   avec  joie   Ies    lettres  "^  lanuar. 
do  Votre  Hautesse  et  j'ai  vu  ses  nobles  resolutions.  Vous  n'avez  pas 
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No.  87<«.  voulu  provoquer  la  guenre;  on  vous  la  declare.  Que  tout  son  poids 
1807  retombe  sur  l-es  cnnemis  qui  envahissent  votre  otnpire!  Ils  ne  vous 
^'^"^^' avaient  demande  d'^loigner  de  Ia  Moldavie  et  de  la  Valachie  vos 
serviteurs  fid^les,  quo  pour  s^ouvrir  Tentr^e  de  ces  provinces.  Mais 
j'apprends  que  vos  armees  se  rassemblent  et  que,  averti  par  une 
inspiration  d*en  haut  de  Tinvasion  des  Russes  dans  le  moment  meme 
ou  ils  passaient  le  Dniester,  vous  avez  rdsolu  de  leur  opposer  toutes 
vos  forces.  La  mome  voix  qui,  pour  sauver  votre  empire,  vous  re- 
velait  la  marche  de  vos  ennemis,  vous  a  excita  ă  m*envoyer  un  de 
vos  fideles  ministres  pour  signer,  en  votre  nom,  le  trăita  d'alliance 
qui  doit  nous  unir  et  qui  assurera,  par  sa  conclusion,  une  garanţie 
â  notre  puissance.  J'atiends  votre  pl6nipotentiaire;  ii  me  dira  ce  que 
vous  avez  fait,  vos  projets,  vos  ressources,  et  nous  concerterons  en- 
semble  Ies  opera tions  de  la  guerre.  Je  suiş  venu  jusque  dans  Ies 
etats  voisins  de  vos  frontieres  chercher  et  poursuive  nos  ennemis.  Une 
arm6e  de  80.000  Russes,  commandee  par  leurs  meilleurs  generaux, 
a  6te  enfoncee,  battue,  chassee  sur  tous  Ies  points.  Bile  a  deja  perdu 
cinquante  lieues  de  pays,  son  artilleric,  ses  bagages,  un  grand  nombre 
de  morts  et  de  prisonniers.  Le  moment  est  arrivă  de  faire  remonter 
l'empire  ottoman  â  son  ancienne  grandeur.  II  n'y  a  pas  un  instant 
â  perdre.  Vos  frontieres  sont  envahies.  Appelez  tous  vos  Gdeles  su- 
jets  â  la  defense  de  ce  quils  ont  de  plus  cher.  Ce  sont  vos  villes, 
vos  mosqu6es,  c*est  jusqu*au  nom  musulman  que  Ies  Russes  vou- 
draient  detruire,  et  Ies  projets  de  vos  ennemis  vous  forcent  â 
Ies  vaincre.  Je  pris  Dieu  qu'il  b<^nisse  vos  armes,  qu'il  augmente  Ies 
jours  de  Votre  Hautesse,  et  qu'il  Ies  remplisse  de  gloire  et  de  pros- 
perit6,  a  vet*  fm  tres-heureuse.  |  Votre  tres-cher  et  parfait  ami. 
Elcrit  en  notre  château  imperial  de  Varsovie,  le  1-er  de  l'an  1807. 


No.  87^'. —  Extract    din    memoriul    Baronului    Budberg 

pentru  împăratul   Alexandru   I,  din  4  (16)  Ia- 
nuarie 1807.  Petersburg. 

(CoOpHHKT,,    LXXXVIII,  p.  1). 

No.  87^'.  Quoique  nous   n'ayons  encore   aucun  avis  offîciel  sur  la  d6cla- 

1807     ration  de  guerre  de  la  Porte,  je  suppose  un  instant  que  cette  nouvelle 

16  Iahuar.  g^  confirmera,  et  c'est  en  partant  de  ce  point  que  je  prends  la  li- 
berte de  soumettre  â  V.  M.  I.  mon  opinion  sur  cet  âvenement,  ainsi 
que  Ies  mesures  a  prendre  qui  me  paraissent  Ies  plus  propres  dans 
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Ies  circonstances  actuelles  ă  rendre  cette  nouvelle  guerre,  ^i  elle  dqiţ  No;  87^,^. 
avoir  lieu,  aussi  âvantageuse  que  possiblo  pour  la  Russie.  I;  Les  dis^  *^? 
positions  plus  qu'equivoques  que  les  Turcs  nous  ont  teinoign6es  depuis  ^PH^**- 
leur  paix  avec  la  France,  les  infraictions  que  la  Porte  s  est  permises 
â  ses  engâgements  les  plus  positifs  Vis-ă-vis  de  la  eour  imperiale,  la 
mauvaise  grâce  avec  laquelle  ces  infractions  ont  ele  redressees,  enfin 
les  succes  inouYs  que  Bonaparte  a  remportes  sur  la  Prusse  et  que 
Sebastiani  a  eu  soin  d'exagerer  ancore  pour  s'emparer  d'une  influ-r 
ence  exclusive  sur  le  Divan;  toutes  ces  causes  sont  tellement  ave- 
rees,  qu'il  me  parait  superflu  de  dâmontrer  que,  si  meme  les  troupes 
de  V.  M.  I.  ne  fussent  point  entrees  en  Moldavie  et  en  Valachie, 
nous  n'en  aurions  pas  moins  eu  la  guerro  avec  les  Turcs.  Mais  sup- 
posons  que  Ton  aurait  pu  encore  conserver  quelque  doute  sur  cette 
verite,  ce  doute  a  6te  parfaitement  anăanti  par  la  declaration  de  la 
Porte  de  rassembler,  ă  l'instar  de  la  cour  de  Vienne,  un  corps 
d'observation  sur  les  frontieres  occidentales  de  l'empire  ottoman.  Cette 
determination  visiblement  dirigee  contre  nous  etait  deja  par  elle-meme 
une  declaration  de  guerre,  en  ce  qu'elle  annongait  une  nouvelle  in- 
fraction  ă  tous  les  traites  qui  ont  ete  conclus  entre  les  dcux  empires 
depuis  la  paix  de  Kainardgi,  vu  que  dans  tous  ces  traites  ii  a  ete 
nommement  stipule  que  jamais  troupes  turques  n'entreraient  en  Mol- 
davie, ni  en  Valachie,  excepte  celles  qui  scraient  destinees  pour  )a 
garnison  des  places  fortes.  II  r6sulte  de  cette  observation  irr^cusable 
que,  puisque  nous  ne  pouvions  d'aucune  maniere  eviter  une  rupture 
avec  la  Porte  sans  nous  compromettre  de  la  maniere  la  plus  im- 
minente,  on  ne  saurait  envisager  que  comme  infiniment  avantageux 
pour  nous  do  pouvoir  actuellement  etablir  notre  ligne  de  defense  sur 
le  Danube,  ou  les  troupes  de  V.  M.,  malgre  leur  petit  nombre,  sont 
sufTisantes  pour  tenir  Tennemi  en  respect,  tandis  que  si  nous  avions 
ete  reduits  â  nous  defendre  sur  le  Dniestr,  sans  point  d'appui  et  sur 
une  ligne  infiniment  plus  faible  sous  tous  les  rapports,  on  aurait  au 
moins  du  doubler  le  nombre  de  ces  memes  troupes.  i  D*apres  ces 
ditferentes  considerations,  je  ne  saurais  envisager  l'occupation  prea- 
lable  des  deux  principaut6s  par  les  troupes  russes  que  comme  une 
mesure  qui  etait  dictee  par  la  plus  imperieuse  necessito  et  qui  va 
devenir  de  la  plus  grande  utilite  dans  nos  operations  futures  contre 
la  Porte,  si  cette  puissance  veut  effectivement  la  guerre.  ,  Dans  ce 
cas,  ii  paraitrait  convenable  pour  le  moment  actuel  de  nous  mettre 
sur  une  defensive  formidable,  dont  la  base  serait  le  Danube  depuis 
Orşova  jusqu'â,  la  mer  Noire.   Les  seuls  points   que  nous  ne  posse- 
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No.  87«^  dons  pas  encore  sur  toute  cette  rive  gauche  du  Danube  sont  Giur- 

1807     ge^x,  Braîla  et  Ismacl.  On  tâcherait  de  s'empaFer  de  ces  trois  forte- 

16Ianuar.  -.  •  •-.  ^     ^       ^  i 

resses,  soit  par  surpise,  soit  par  tout  autre  moyen,  pourvu  que  cela 

puisse  se  faire  sans  nous  couter  du  monde.  Dans  le  cas  contraire,  ii 
£audrait  simplement  se  bomer  ă  cemer  ces  trois  plaoes,  de  maniere 
ă  pouvoîr  esperer  de  Ies  prendre  par  famine.  Le  corps  d'armde  du 
general  Michelson  se  trouvant  ainsi  dispose  sur  le  Danube,  son  aile 
gauche  s'appuyerait  sur  Ies  forteresses  de  la  Bessarabie  et  sur  la  mer 
Noire,  tandis  que  par  sa  droite  ii  se  mettrait  en  relation  immediate 
avec  Ies  Serviens,  qui  \iennent  de  se  rendre  maitres  de  Belgrade.  i 
La  possession  de  cette  place  importante  permettant  A  ce  brave  peuple 
de  concentrer,  pour  ainsi  dire,  toutes  ses  forces,  on  pourrait  par  leur 
moyen  s*r>u\Tir  une  communication  avec  Ies  Kerzegowiniens,  Ies  Monte* 
n<§grin8  et  nos  troupes  qui  se  trouvent  dans  ces  parages,  de  sorte 
que  notre  ligne  de  d^fense  se  prolongerait  proprement  depuis  la  mer 
Noire  juscfu  a  TAdriatique.  Pour  assurer  davantage  le  succes  de 
nos  operations  de  ce  cote,  on  tâcherait  de  gagner  Ies  diffârents 
pachas  ct  agas  qui  sont  sur  la  Danube  et  parmi  lesquels  Mustafa 
Bairaktar  de  Rusczuk  et  Passwan-Oglou  sont  Ies  plus  notables.  On 
leur  promettrait  la  souverainete  de  leurs  gouvemements  actuels  sous 
Ia  protection  de  la  Russic  et  on  ferait  d'autres  demarches  analogues 
auprcs  d'eux,  en  ne  nâgligeant  toutefois  aucune  precaution  pour  se 
mettre  ă  Fabri  de  Tinconstance  da  premier  et  de  la  perfidie  recunnue 
de  Tautre.  ||  Quant  aux  Serviens,  le  moyen  le  plus  sur  de  Ies  at- 
tacher  encore  plus  &  nos  interets  serait  de  creer  des  â  present  Czerni- 
George  prince  et  de  lui  assurer  le  gouvernement  hereditaire  de  son 
pays,  egalement  sous  la  suzerainete  de  la  Russie.  ||  Tandis  que  sur 
le  Danube  nous  nous  bornerons  ă  opposer  partout  une  forte  resis- 
tance  aux  efforts  que  Ies  Turcs  pourront  diriger  contre  nous,  on  fe- 
rait simultanement  usage  de  tous  Ies  moyens  que   nous  possedons 

pour  Ies  inquieter  en  Asie ||  Pendant  que  toutes  ces  differentes 

operations  auront  lieu,  Ies  flottes  de  la  mer  Noire  et  de  la  Mediterranee 
fcraient  des  dâmonstrations  correspondantes,  tant  du  cot^  du  canal 
de  Constantinople,  que  de  celui  des  Dardanelles.  En  plagant  sur  ces 
flottes  (juelques  troupes  de  debarquement,  on  parviendrait  d'autant 
plus  aisement  â  reduire  Vennemi,  en  l'inquietant  et  en  le  menagant 
sans  cesse  sur  differents  points,  d'apres  un  plan  combina  entre  Ies 
deux  flottes  et  le  general  en  chef  de  Farmec  de  terre.  ||  Telles  se- 
raient  Ies  mesures  qui  paraissent  Ies  plus  propres  â  nous  faire  agir 
avec  succes  contre  Ies  Turcs.  Mais,  comme  je  Tai  dit  plus  haut,  ce 
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n  est  que  pour  le  moment  actuel,  attendu  que  si  Ia  grande  armâe  No.  ^1*"^. 
parvenait  ă  repousser  Ies  Frangais  jusque  derriere  la  Vistule  et  l'Oder,     J^^^ 
on  pourra  donner  beaucoup  plus  d*extcnsion  ă  nos  opârations  contre 
Ies  Turcs,  ce  qui  alors  deviendrait  Tobjet  d'une  nouvelle  discussion. 


No.  87*^. —  Scrisoarea  Imp^ratuluINapoleon  I  către  îm- 
păratul Francisc  al  AustrieY,  din  20  Ianuarie 
1807.  Var 80 vi  a. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.670,  XIV,  p.  S73). 

Monsieur  mon  frere,  j'ai  regu  Ia  lettre  de  Votre  Majeste,  datee  No.  87". 
<lu  21  decembre,   que  m'a   remise    M.   le  baron   de  Vincent.  Je  ne^: 

1  1  ^1  .r.11  1  20Ianuar. 

puis  que  Ia  remeroier  des  sentiments  qu  Elle  y  exprime.  Je  ne  par- 
tag«  pas  moins  qu^Elle  le  deşir  sincere  de  voir  la  bonne  harmonie, 
si  heureusement  retablie  entre  nous,  se  maintenir  et  l'Europe  se  pa- 
cifier.  Cette  paciGcation  aurait  probablement  eu  lieu  sans  Ies  circon- 
stances  de  Constau tinople,  qui  ont  precipita  Texâcution  des  projets 
que  la  Russie  laissait  entrevoir  depuis  un  demi-siede.  J'ai  dit  â  M. 
le  baron  de  Vinoent  que  la  puissance  russe,  non  fondee  sur  une 
armee  plus  ou  moins  forte^  mais  sur  une  influence  religieuse  bien 
prononc^e  ă  T^gard  des  Grecs^  devait  un  jour  resserrer  Ies  liens  entre 
TAutriche  et  la  France.  Toutefois^  Votre  Majestâ  peut  etre  parfai- 
tement  certaine  qu'aucun  refroidissement  aveo  Elle  ne  viendra  jamais 
de  moi,  et  qu'au  contraire  je  serai  toujours  desireux  de  lui  donner 
des  marques  de  ma  haute  consideration  et  des  sentiments  tout  parti- 
culiers  que  je  lui  ai  voues. 


No.  87^*, —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Sul- 
tanul Selim,  din  20  Ianuarie  1807.  Varşovia. 

(Correspondance  de  Napoleon  I^er,  No.  11.671,  XIV,  p.  974). 

Tres-haut,  tres-excellent,  tres-puissant,  tres-magnanime  et  invin-  Ko.  h?^*. 
ciblc  prince,  le  grand  empereur  des  Musulmans,  Sultan    S61im,  en     1807 
qui  tout  honneur  et  toute  verlu  abondent,  non  tres-cher  et  parfait^^^*''""^'*- 
ami,  Dieu  veuille  augmenter  votre  gloire  et  hautesse,  avec  fin  tres- 
heureuse.  J'ai  Iu  avec  un  vif  int^ret  la   lettre    de   Votre  Hautesse. 
J'ai  ete  indignee,   comme    Elle,   de  la   proclamation   des    gen^raux 
russes;  Elle  a  pris  le  parti  de    defendre    ses  etats  ;  Elle   peut  etre 
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No.  87<».  certaine  q\i6  je  la  seconderai  de  tous  mes  moyens.  L'armee  russe 
1807  continue  â  fuir  devant  moi.  Le  moment  est  venu  de  consolider 
^^Tempire  des  Ottomans.  II  faut  qus  Votre  Hautesse  prenne  toutes  Ies 
mesures  energiques  qu'offre  Ia  fidelitâ  de  ses  peuples,  pour  ne  laîsser 
4  nos  ennemiş  communs  aucun  instant  de  repos.  Sur  ce  je  prie  Dîeu, 
treshaut,  tres-excellent,  tres-puissant,  tres-magnanime  et  invincible 
prince,  notre  tres-cher  el  parfait  ami,  qu'il  augmente  Ies  jours  de 
Votre  Hautesse  et  Ies  remplisse  de  toutes  Ies  prosp6rites,  avec  fin 
tres-heureuse.    \[   Votre  tres-cher  et  parfait  ami. 

Ecrit  en  notre  câmp  imperial  de  Varsovie,  Ie  20.  janvier  1807. 


No.  87*^^ — Extract  din  scrisoarea  Iul  de  Talleyrand,  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî, 
către  ambasadorul  la  Viena  Andreossv,  din 
26  Ianuarie  1807. 

(Albert  Vandal,  Napoleon  et  Alexandre  I-er,  I,  p.  20). 

No.  87f ».  J'ai    fait   ramarquer   au    baron  de    Vincent,    que  Ia    lettre 

1807  Jq  l'empereur  Napoleon  entrait  plus  en  matiere  sur  Ies  questions 
lanuar.  q^j  interessent  Ies  deux  gouvernements  que  celle  de  Tempercur 
d'Autriche.  J'appuie  sur  cette  observation,  parce  que  Ie  premier 
mot  de  M.  de  Vincent  etait  que  nous  ne  faisions  point  un  pas 
et  que  nous  restions  en  arriere.  La  lecture  raisonnee  de  Ia  lettre  de 
Tempereur  Napoleon  a  prouve  le  contraire.  EUe  nous  a  meme  places^ 
pour  rendre  trivialement  mon  id6e,  dans  Ia  position  de  deux  per« 
sonnes  qui  se  rencontrent  et  dont  Tune  fait  ă  peine  un  signe  de 
ţote,  que  l'autre  a  d^jă  marche  deux  pas  en  avânt.  La  derniere  a 
mieux  temoigne  sans  doute  I'intention  et  Ie  deşir  d*un  rapproche- 
ment.  |{  Apres  Tanalyse  de  ces  deux  lettres,  faite  avec  soin  et  avec 
detail  dans  ce  sens,  j'ai  dit  â  M.  de  Vincent  que  Ia  politique  de  Tenv 
pereur  n'etait  point  comme  celle  du  cabinet  de  Vienne,  qu'elle  ne 
variait  point  suivant  Ies  circonstances,  qu'elle  etait  uniforme  et  con- 
stante; que  la  cour  de  Vienne,  au  contraire,  apres  avoir  parle  de 
Talliance,  en  avait  aussitot  eloigne  T^poque  en  faisant  naître  des  ob- 
stacles  chimeriques  de  la  guerre  qui  s'est  elevee  entre  Ia  Franco  et 
la  Prusse.  J'ai  ajoute  que  Tcmpereur  perH^verait  dans  Ies  disposi- 
tions  qu'il  avait  manifestees  pour  un  rapprochement  plus  intime  entre 
Ies  deux  empires.  J'ai  meme  ete  plus  loin.  J'ai  fait  remarquer  â  NL 
le  baron  de  Vincent  que  Ies  aflaires  de  Tempire    ottoman  etaient  le 
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veritable  noeud  des  difficultes  actuelles,  et  je  lui  ai  propose  de  faire  No.  87*^ 
un  trăite  eventuel,  donl  Tobjet  serait,  s'il  y  a  moyen  de  conserver  Tem-  ^^^ 
pire  des  Turcs,  d'en  garantir  l'independance  et  l'inWgrite,  ou  de 
s'entendre  et  de  se  concerter  sur  ce  qu'il  y  aurait  â  faire  de  ses 
debris  pour  Tînt^ret  des  deux  puissances,  si,  dans  une  supposition 
contraire,  ii  etait  prouve  qu'il  n*est  pas  plus  possible  de  le  conser- 
ver  daus  son  entier  que  de  reparer  une  glace  qiii  se  serait  brisee 
en  un  grand  nombre  de  morceaux. 


No.  87*^ —  Mesagiul  Impăralululf  Napoleon  I  către  Se- 
nat, din  29  Ianuarie  1807.  Lagărul  imperial  din 
Varşovia. 

(CoiTespondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.722,  XIV,  p.  316).  . 

Senateurs,  nous  avons  ordonne  â  notre  ministre   des   relations  No.  87". 

exterieures  des  vous  communiquer  Ies  trait6s  que  nous  avons  faits 

29  lanuâr 
avec  le  roi  do  Saxe  et  aveo  Ies  diflerents  princes  souverains  de  cette 

maison.  ii  La  nation  saxonne  avait  perdu  de  son  ind6pendance  le  14 
octobre  1756;  elle  Ta  recouvree  le  14  octobre  1806.  Apres  cinquante 
annees,  la  Saxe,  garanţie  par  le  trăite  de  Posen,  a  cess6  d'etre  pro- 
vince  prussienne.  \\  Le  duc  de  Saxe-Weimar,  sans  dâclaration  prea- 
lable,  a  embrasse  la  cause  de  nos  ennemis.  Son  sort  devait  ser- 
vîr  de  regie  aux  petits  princes,  qui,  sans  etre  li6s  par  des  lois 
fondamentales,  se  melent  des  querelles  des  grandes  nations.  Mais 
nous  avons  cede  au  d6sir  de  voir  notre  reconciliation  avec  la  maison 
de  Saxe  entiere  et  sans  m^lange.  I  Le  prince  de  Sexe-Cobourg  est 
mort;  son  fils  se  trouvant  dans  le  câmp  de  nos  ennemis,  nous  avons 
fait  mettre  le  s6questre  sur  sa  principaute.  |j  Nous  avons  aussi  or- 
donne que  le  rapport  de  notre  ministre  des  relations  exterieures  sur 
Ies  dangers  de  la  Potre  Ottomane  fut  mis  sous  vos  jeux.  Temoins 
des  Ies  premiers  temps  de  notre  jeunnesse  de  tous  Ies  maux  que 
produit  la  guerre,  notre  bonheur,  notre  gloire,  notre  ambition,  nous 
Ies  avons  piaees  dans  Ies  conquetes  et  Ies  travaux  de  la  paix.  Mais 
la  force  des  circonstances  dans  lesquelles  nous  nous  trouvons  merite 
notre  principale  sollicitude.  II  a  fallu  quinze  ans  de  victoires  pour 
donner  â  la  Franco  des  equivalents  de  ce  partage  de  la  Pologne, 
qu'une  seule  campagne  faite  en  1772  aurait  empechâ.  Eh!  qui  pourrait 
calculer  la  duree  des  guerres,  le  nombre  de  campagnes  qn'il  fau- 
drait  faire  un  jour  pour  reparer  Ies  maux  qui  resulteraient  de  la  perte 
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No.  87".  de  Tempire  de  ConstaiUinople,  si  Tarnour  d*un  lâche  repos  et  Ies  de- 
1807  iiqqq  ([q  \q^  grande  viile  Teniportaicnt  sur  Ies  conseils  d*une  sage  pre- 
lanuar.  yoyance  ?  Nous  laisserions  â  nos  neveux  un  long  heritage  de  guerres 
et  de  maiheurs.  La  tiare  grecque  relevee  et  triomphante  depuis  la 
Baltique  jusqu'ă  Ia  Mediterranee,  on  verrait  do  nos  jours  nos  pro- 
vinces  attaquees  par  uno  nuee  de  fanatiques  et  de  barbares.  Et  si, 
dans  cette  lutte  trop  tardive,  Tfiurope  civilis^e  venait  ă  perir,  notre 
coupable  indiflerence  exciterait  justement  Ies  plaintes  de  la  posturile 
et  serait  un  titre  d'opprobre  dans  l'histoire.  .  L^empereur  de  Perse, 
tourmente  dans  Tinterieur  de  ses  etats,  comme  le  fut  pendant  soi- 
xante  ans  la  Pologne,  comme  Test  depuis  vingt  ans  la  Turquie,  par 
la  politique  du  cabinet  de  Saint-Petersbourg,  est  anime  des  memes 
sentiments  que  la  Porte,  a  pris  Ies  memes  râsolutions  et  marche  en 
personne  sur  le  Caucase  pour  d6fendre  ses  frontieres.  ;,  Mais  deja 
Tambition  de  nos  ennemis  a  ete  confondue:  leur  arm  ce  a  ete  d^faite 
ă  Pultusk  ct  â  Golymin,  et  leurs  bataillons  epouvantes  fuient  au  loin 
ă  Taspect  de  nos  aigles.  ||  Dans  de  pareilles  positions,  la  paix,  pour 
etre  sure  pour  nous,  doit  garantir  l'indâpendance  entiere  de  ces  deux 
grands  empires.  Et  si,  par  Tinjustice  et  Tambition  demesurSe  de  nos 
ennemis,  la  guerre  doit  se  continuer  enc^re,  nos  peuples  se  mon- 
treront  constamment  dignes,  par  leur  energie,  par  leur  amour  pour 
notre  personne,  c^es  hautes  destinees  qui  couronneront  tous  nos  tra- 
vaux;  et  alors  seulement  une  paix  stable  et  longue  fera  succeder, 
pour  nos  peuples,  â  ces  jours  de  gloire,  des  jours  heurcux  et  paisibles. 


No.  87**. —  Ser  isoarea  împăratului  Napoleon  I  către  de 

Talleyrand,  din  29  Ianuarie  1807.  Varşovia. 

(Correapondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.729,  XIV,  p.  318). 

No.  87".  Monsieur  le   prince  de  Benevent,  ecrivez   ă  M.   Sebastiani  que 

1807     j'ai  donne  Tordre  au  general  Marmont  d*aider  Ies   pachas  qui  Ten^ 

29  lanuar.  tourent  en  munitions  de  guerre  et  en  secours  de  toute  cspece,  mais 
que  je  ne  deşire  point  que  mes  troupes  puissent  s'eloigner  de  plus 
de  deux  licues  de  la  Dalmatie,  sans  m*en  etre  entendu  avec  la  Porte; 
et  que  je  ne  suia  pas  eloigne  d'envoyer  aujourd'hui  25.000  hom- 
mes  sur  le  Danube,  si  Ja  Porte  le  demande.  Ecrivez-lui  qu'il  y 
a  un  fort  preş  de  Raguse,  dont  Toccupation  par  mes  troupes  serait 
tort   utile  pour  la  defcnso  de  Raguse.  On  pourrait  s'arranger,   et  la 
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garnison  turque  pourrait  y  rester  mi-partie  avec  Ies  troupes  fran^aises.  No.  87 
Ce  fort  est  peu  de  chose,  mais  ii  est  important  par  sa  position.  8i  ^^^ 
la  Porte  veut,  je  lui  enverrai  6  vaisseaux  de  ligne,  qui  navigueraient 
dans  la  mer  Noire  avec  la  flotte  turque  et  seraient  ensemble  Ies 
maîtres  de  cette  mer.  Mais  je  ne  puis  envoyer  ces  6  vaisseaux  qu'en 
Ies  faisant  âchapper;  ii  faut  donc  que  cela  soit  tenu  tres-secret,  et 
c'est  une  aflaire  ă  traiter  avec  le  Sultan  lui-meme.  L'habiletâ  de  mes 
marins  m'assurerait  Ia  superioritâ  sur  Ies  Russes^  ces  vaisseaux  âtant 
soutenus  par  12  ou  15  vaisseaux  turcs.  J'y  embarquerais  quelques 
compagîiies  d'artillerie  pour  aider  â  la  d^fense  du  Bosphore,  si  cela 
convient  et  ne  donne  point  d*alarmes. 


No.  ST^'**.  —  Scrisoarea  Mareşalului  Berthier  către  Gene- 
ralul Marmont,  comandantul  armatei  fran- 
cese  din  Dalmaţia,  din  29  Ianuarie  1807.  Var- 
şovia. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.7S4,  XIV,  p.  322). 

Sa  Majeste  a  appris  avec  peine^  gen6ral,  la  prise  de  Tile  de  Cur-  ^^-^  g7sa, 
zola;  la  garnison  vient  de  d^barquer  dans  le  royaume  de  Naples.  1807 
Faites  redemander  le  commandant  de  Curzola  et  faites-en  un  bon29Ianuar. 
exemple,  sil  est  coupable.  |  Sa  Majeste  part  cette  nuit  pour  rejoin- 
dre  Tavant-garde  de  son  armee  et  chasser  Ies  Russes  au  delă  du 
Niemen.  L'infanterie  russe  ne  vaut  pas  la  notre  et,  dans  Ies  affaires 
qu'il  y  a  eu,  ii  n'y  a  pas  d'excmple  qu'elle  nous  ait  fait  ployer.  { 
Un  courrier  parti  de  Constantinople  le  2  janvier  arrive  â  Varsovie. 
Le  30  decembre,  la  Porte  avait  declare  solennellement  la  guerre  ă 
Ia  Russie  et  le  29  leur  ambassadeur  etait  parti  avec  5  ă  600  per- 
sonnes,  grecques  ou  autres,  attachees  ă  la  Russie.  II  regne  ă  Constan- 
tinople un  grand  enthousiasme  pour  la  guerre.  '  L'armee  ennemie 
du  general  Michelson,  forte  de  30.000  hommes,  avait  10  000  hommes 
â  Bucharest;  Ies  Turcs  avaient  15  000  hommes.  II  y  a  eu  quelques 
escarmouches  de  peu  de  cons6quence.  Vingt  regiments  de  janissaires 
sont  partis  de  Constantinople;  on  annonce  que  vingt  autres  sont 
partis  d'Asio  pour  passer  en  Europe.  Deja  preş  de  60.000  hommes 
etaient  reunis  â  Rassow ;  Paswan-Oglou  en  a  20.000.  Le  courrier 
dit  que  dans  toute  la  Turquie  on  deploie  la  meilleure  volonte.  Vous 
connaissez,  general,  Ies  Turcs  de  TAsie^  mais  ceux  de  TEurope  sont 
meilleurs;  ils  sont  plus  accoutumes  au  genre  de  guerre  d'Europe 
et  ils   ont  souvent  eu   des  succes.    11   est   possible   que   I'armee  de 
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No.  87".  Michelson  arrive  au  Danube;  mais  le  passera-t-elle?  on  ne  doit  pa& 
1807  j^  croire.  !  L'intention  de  Tempereur,  general,  est  que  vous  envoyiez 
"^''cinq  offîciers  du  genie  et  autant  d'artillerie  â  Constantinople.  Vous 
ecrirez  au  pacha  de  Bosnie,  â  celui  de  Scutari,  qu*ils  vous  envoyent 
des  firmans  que  ces  offîciers  sont  arrives.  Envoyez  des  officiers 
d'^tatmajor  aux  pachas  de  Bosnie  et  de  Bulgarie  et  aidez-les  de 
tous  vos  moyens,  comme  conseils,  officiers,  approvisionnements  et 
munitions  dont  vous  pouvez  disposer.  II  serait  possible  que  la  Porte 
demandât  un  corps  de  troupe,  et  ce  corps  ne  peut  avoir  qu'un  objet, 
celui  de  garnir  le  Danube.  |  L'empereur  n'est  pas  tres-eloigne  de 
vous  envoyer  25.000  hommes  sur  Widin,  et  alors  vous  rentreriez 
dans  le  systeme  de  la  grande  armee,  puisque  vous  en  feriez  l'ex- 
treme  droite ;  et  25.000  Frangais  qui  soutiendraient  60.000  Turcs  obli- 
geraient  Ies  Russes,  non  pas  â  laisser  30.000  hommes,  comme  ii 
Tont  fait,  mais  ă  y  envoyer  une  armee  du  double ;  ce  qui  ferait  une 
grande  diversion  pour  la  grande  armee  de  Tempereur.  Mais  tout 
cela  n'est  encore  qu'hypothetique.  |'  Ce  que  vous  pouvez  faire  dans 
ce  moment,  general,  c'est  d'envoyer  vingt  ou  trente  offîciers,  si  Ies 
pachas  vous  Ies  demandent;  mais  ne  donnez  point  de  troupes,  â 
moins  que  cela  ne  soit  quelques  detachements  â  cinq  ă  six  lieues 
des  frontieres,  pour  favoriser  quelques  expedilions.  ||  Sa  Majeste  me 
charge  de  vous  dire  que  vous  pouvez  compter  sur  Ies  Turcs  comme 
sur  de  v6ritables  allies,  et  vous  etes  autorise  â  leur  fournir  ce  que 
vous  pourriez  en  cartouches,  canons,  poudre,  etc.,  s'ils  vous  le  de- 
mandent. I  Un  ambassadeur  de  Perse  et  un  de  Constantinople  se 
rendent  â  Varsovie  et,  quand  vous  recevrez  cette  lettre,  ils  seront 
deja  arrives  â  Vienne.  Ces  deux  grands  empires  sont  de  cceur  atta- 
ches  â  la  France,  parce  que  la  France  seule  peut  Ies  soutenir 
contre  Ies  entreprises  ambitieuses  des  Russes  Dans  cette  grande 
circonstance,  Ies  Anglais  hesitent  et  paraissent  vouloir  rester  en 
paix  avec  la  Porte.  Cette  derniere  puissance  s'est  servie  pour  cela 
de  la  menace  de  transporter  40  000  hommes  jusqu'aux  portes  dlspahan, 
et  nos  relations  sont  telles  avec  la  Perse  que  nous  nous  porterions 
sur  rindus;  ce  qui  etait  chimerique  autrefois  devient  assez  simple 
dans  ce  moment,  ou  l'empereur  recoit  frequemment  des  lettres  des 
Sultans,  non  des  lettres  d'emphase  et  trompeuses,  mais  dans  Ie  ve- 
ritable  style  de  crainte  contre  la  puissance  des  Russes  et  portant 
une  grande  confiance  dans  la  protection  de  l'empire  frangais.  ||  Vous 
devez  publier  que  vous  n*attendez  que  Ies  firmans  de  la  Porte  pour 
passcr  sur  le  Danube  et  marcher  â  la  rencontre  des  Russes.  II  sera 
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utile  que  cela  se  redise  dans  le  pays  ;  cela  intimidera  Ies  Russes,  No.  87". 
<{uî,  soldats  et  officiers,  craignent  Ies  armees  franţaises.  ||  Telle  est  ^^^ 
la  situation  des  alîaires.  ||  Envoyez  des  officiers  au  gen6ral  Sebastiani 
poiir  correspondre  avec  lui.  L'eloignement  de  la  Dalmatie  â.  Varsovie 
est  tel,  que  vous  devez  beaucoup  prendre  sur  vous.  Bien  entendu  . 
que  Ies  detachements  frangais  ne  s'^loigneraient  jamais  ă  plus  de 
deux  lieues  au  delâ  des  frontieres.  ||  L*Empereur  a  ordonne  au  ge- 
neral Andr^ossy  d'envoyer  â  Widin  un  officier  de  son  ambassade, 
pour  servir  de  correspondance  intermediaire  avec  Constantinople;  mais 
«cela  n'empeche  pas  que  vous  envoyiez  de  votre  cote.  Quand  vous 
lirez  cetle  lettre,  ii  est  probable  que  l'empereur  sera  maître  de  Koe- 
nigsberg,  de  Grodno  et  de  tout  le  cours  du  Niemen.  ||  II  y  a  un  fort 
preş  de  Raguse  qui  parait  influer  sur  la  d^fense  de  cette  place,  et 
ii  est  possible  que  le  general  S6bastiani  obtienne  qu'il  soit  remis 
entre  nos  mains:  ecrivez-lui  ă  cet  6gard.  ||  Jusqu'ă  cette  heure,  nous 
paraissons  toujours  assez  bien  avec  rAutriche,  qui  parait  comprendre 
cfu'elle  a  beaucoup  ă  gagner  avec  la  France  et  ă  perdre  avec  Ies  Russes. 
Les  Autrichiens  craignent  Ies  Frangais,  mais  ils  craignent  aussi  Ies  Rus- 
ses. II  paraît  qu'ils  ont  vu  d'un  mauvais  oeil  l'occupation  de  la  Valachie  et 
de  la  Moldavie.  ||  II  est  bon  que  des  officiers  frangais  parcourent  les  dif- 
ferents  provinces  de  la  Turquie.  Ils  feront  connaître  tout  le  bien  que  l'em- 
pereur veut  au  Grand  Seigneur;  cela  serviră  â  exalter  les  tetes  et  vous 
en  obtiendrez  des  renseignements  utiles,  et  que  vous  me  transmet- 
trez.  II  En  deux  mots,  g6neral,  Tempereur  est  aujourd'hui  ami  sin- 
cere de  la  Turquie  et  ne  deşire  que  lui  faire  du  bien;  conduişez- 
vous  donc  en  consequence.  ||  L'empereur  regarde  comme  Tevene- 
nient  le  plus  heureux,  dans  notre  position,  celui  de  la  declaration 
de  guerre  de  la  Turquie  â  la  Russie;  car  d6jâ  des  recrues  destin^es 
pour  l'armee  qui  nous  est  oppos6e  ont  ete  envoyees  ă  l'armee  de 
Michelson.  Le  Bosphore  aujourd'hui  ferme,  Tescadre  de  Corfou,  par 
cela  seul,  cesse  d'etre  redoutable.  L'empereur  a  un  bon  agent  a,  la- 
nina;  ecrivez-lui.  Sa  Majeste  remarque  que  vous  ne  vous  entremettez 
pas  assez  dans  les  aflaires  des  pachas  de  Bulgarie,  de  Bosnie  et  de 
Scutari,  avec  lesquels  vous  devez  frâquemment  correspondre. 
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No.  87^*. —  Extract  din  al  55-lea  buletin  al  nnareî  armate 

francese,  din  29  Ianuarie  1807.  Varşovia. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.737,  XIV,  p.  326). 

No.  87".  Un  Tartare  vient   d'arriver  de  Constantinople,   d'ou  ii  est 

^^'^  parti  le  1-er  janvier;  ii  est  expâdie  â  Londres  par  la  Porte.  Le  30 
"*^  decembre,  la  guerre  contre  la  Russie  avait  ete  solennellement  pro- 
clam^e.  La  pelisse  et  Tepâe  avaient  ete  envoyees  au  grand  vizir. 
Vingt-huit  r^giments  de  janissaires  etaient  partis  de  Constantinople ; 
plusieurs  autres  passaient  d'Asie  en  Europe.  L'ambassadeur  de 
Russie,  toutes  Ies  personnes  de  sa  lâgation,  tous  Ies  Russes  qui  se 
trouvaient  dans  cette  residence  ct  tous  Ies  Grecs  attaches  ă  leur 
parti,  au  nombre  de  7  a  800,  avaient  quitte  Constantinople  le  29. 
Le  ministre  d'Angleterre  et  Ies  deux  vaisseaux  anglais  restaient  spec- 
tateurs  des  âv^nements  et  paraissaient  attendre  Ies  ordres  de  leur 
gouvemement.  Le  Tartare  etait  passe  â  Widin  le  16  janvier.  II 
avait  trouve  Ies  routes  couvertes  de  troupes  qui  marchaient  avec 
gaietâ  contre  leur  eternei  ennemi:  60.000  hommes  etaient  dâjă  â 
Rustchuk  et  25.000  hommes  d'avantgarde  se  trouvaient  entre  cette 
viile  et  Bucharest.  Les  Russes  s'âtaient  arretesă  Bucharest,quMls  avaient 
fait  occuper  par  une  avant-garde  de  15.000  hommes.  i  Le  prince 
Soutzo  a  ete  declare  hospodar  de  Valachie.  Le  prince  Ypsilanti  a 
et6  declare  traître,  et  l'on  a  mis  sa  tete  â  prix.  Le  Tartare  a 
rencontre  l'ambassadeur  persan  ă  moitiâ  chemin  de  Constantinople 
ă  Widin  et  Tambassadeur  extraordinaire  de  la  Porte  au  delă  de  cette 
derniere  viile.  ,|  Les  victoires  des  Pultusk  et  de  Golymin  etaient  deja 
connues  dans  l'empire  ottonian.  Le  courrier  tartare  en  a  entendu  le 
recit  de  la  bouche  des  Turcs  avânt  d*arriver  â  Widin  .... 


No.  87 ^^ —  Scrisoarea  luîdeTalleyrand,  ministrul  Rela- 

ţiunilor  exterioare  al  Francieî,  către  împă- 
ratului Napoleon  I,  din  8  Februarie  1807, 
doufi  ore  după  amează.  Varşovia. 

(Pierre  Betrand,  loc.  cit.,  No.  CCXXV,  p.  296). 

No.  87*5.  Sire,      j     Le  general  Andreossy  a  remis  â  l'empereur  d'Autriche  la 

1807     lettre  de  V.  M.  L'empereur  lui  a  dit  qu'il  ne  pouvait  que  se  louer  des 

8  Febr.  bontes  de  V.  M.,  de  la  maniere  dont  Elle  avait  accueilli  les  officiers 

qu'il  avait  envoyes  preş  d'Elle,  et  des  mesures  severes  prises  pour 
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reprimer  ou  prevenit  sur  Ies  frontieres  de  la  Gallicîe  tout  ce  qui 
serait.  contraire  au  bon  ordre,  ||  Legânâral  Andr6ossy  paraît  prendre 
beaucoup  d'ascendant  sur  Ies  Russes;  oela  me  revient  de  plusieurs 
cotes.  Ij  Le  general  Andr6ossy  a  envoye  un  officier  ă  Widdin.  || 
L'Angleterre  fournit  h  la  Russie  un  subside  de  deux  millions  sterling; 
cela  paraît  certain.  {|  Nous  n'apprenons  point  de  nouvelles  des  Rus- 
ses sur  lesquelles  on  puisse  compter,  par  la  voie  de  la  Gallicîe.  M. 
Jaubert  est  arrive  ce  matin  ici  i).  II  a  laissâ  Tambassadeur  persan 
preş  de  Temeswar,  ii  le  suppose  arriv6  aujourd'hui  â  Vienne;  le 
ministre  de  la  Porte  ottomane  arrivera  plus  tard;M.  Jaubert  l'a  1aiss6 
â  Andrinople.  Tous  deux  ont  Ies  pouvoirs  Ies  plus  6tendus  pour  cou- 
clure  une  alliance  dont  V.  M.  dictera  Ies  conditions.  '|  C'estleSjan- 
vier  que  M.  Jaubert  est  parti  de  Constantinople.  La  guerre,  quoiqu'elle 
tut  dSclarâe,  n'âtait  pas  dans  Ies  intentions  des  ministres  ottomans. 
L'invasion  des  Russes  Tavait  rendue  necessaire.  On  n'a  pu  Teviter, 
mais  on  ne  la  voulait  pas.  II  resulte  de  cet  eloignement  pour  la  guerre 
de  Ia  lenteur  dans  Ies  pr^paratifs.  M.  Jaubert  ne  croit  pas  que  Ies 
Turcs  aient  plus  de  soixante  miile  hommes  sur  le  Danube ;  d'autres 
troupes  y  arrivent,  mais  lontement  Si  Ies  Russes  n'ont  pas  encore 
tente  Ie  passage  du  Danube,  c'est  qu'ils  n'ont  que  vingt-deux  â  vingt- 
cinq  miile  hommes.  |{  II  n'y  a  eu  avânt  Tentree  des  Russes  ă  Bucha- 
rest  qu'un  engagement  peu  importani.  Les  Turcs  y  ont  perdu  en- 
viron  cinq  cents  hommes,  et  depuis  ils  ont  obtenu  un  avantage  preş 
dlbrail  ■),  ou  ils  ont  tue  aux  Russes  trois  cents  hommes.  De  tous 
les  pachas  qui  ont  6t6  en  etat  de  revolte  contre  la  Porto,  le  pacha 
de  Janina  est  celui  sur  lequel  on  peut  compter  Ie  plus,  ii  peut  f(»urnir 
quarante  miile  hommes;  le  pacha  de  Widdin  se  tient  a  Tecart,  ii 
SC  plaint  du  peu  d'egards  que  la  Porte  a  pour  lui.  11  est  jaloux  du 
commandement  donn6  ă  Mustapha  Baraictar,  qui  commande  toute 
Tavant-gardo  de  Turcs.  II  annonce  qu'il  se  bornera  ă  d6fendre  son 
pachalick,  si  les  Russes  veulent  y  entrer.  ||  Widdin  est  le  seul  point 
par  ou  nous  puissions  communiquer  avec  Constantinople:  Paswan- 
Oglou  laisse  ce  passage  ouvert.  {|  Les  Serviens  sont  maitres  de  Ia 
viile  et  de  la  citadelle  de  Belgrade.  M.  Jaubert,  â  son  passage  â  Nico- 
polis,  qui  est  sur  la  rive  meridionale  du  Danube,  entre  Roustchouk 
et  Widdin,  a  vu  les  Russes  sur  Tautre  rive.  Ils  etaient  en  petit  nom- 


1807 
8  Febr. 


*)  II  revenait  d*une  mission  en  Perse. 
»)  Braîla 
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No.  875*.  bre.  Ypsilanti  *)  a  ete  nomme  par  Ies  Russes  chef  des  deux  princi- 
1807  paules.  M.  Jaul)ert  croit  le  prince  ^Morqzzi  ?)  toujours  d'inlelUgonce 
avec  Ies  Russes,  quoiqqe  Ies  dehors  de  da  conduite  ne  laissent  au- 
cune  prise  sqr  lui.  |;  M.  Jaubert.  doute  que  Passwan-Oglou  se  prete 
volontiers  ă  1  etablissement  d'un  officier  fran^şâs  â  Widdin.  Cet  homme 
est  ombrageux  et  craint  toujours  de  voif  epier  ses  demarches.  M. 
Jaubert  l'a  vu  avec  peine:  d'abord  ii  s'y  refusait  Les  Fran^ais,  disait- 
il,  soiit  trop  amis  de  la  Porte  pour  etre  Ies  miens;  ii  s'est  cependant 
entrenu  longtemps  avec  lui  et  a  beaucoup  jiarl^  dea  hauts  faits  de  V.  M. , 
Partnut  M.  Jaubert  a  romarque  la  plus  grande  confiance  en  V.  M. 
Les  dernieres  nouvelles  que  nous  avons  de  V.  M.  sont  du  4  â  midi. 
Nous  n'avons  rien  regu  depuis  la  lettre  que  m'a  ecrite  le  marechal 
Berthier.  Nous  ne  recevons  plus  de  nouvelles  de  Paris.  ||  Je  supplie 
V.  M.,  etc. 


No.  87^^. —  Extract  din  scrisoarea  lui  de  Talleyrand;  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Franciei, 
către  împăratul  Napoleon  I,  din  28  Februarie 
1807,  un-spre-zece  ore  seara.  Varşovia. 

(Pierre  Betrand,  loc.  cit.,  No.  CCXXXVIII,  p.  313). 

No.  87".  Sire,      M  Outrey,  l'interprete  de  M.  Romieu,  qui  accompagne  Tam- 

1807     bassadeur  de  Perse,  est  arrive  ce  matin  â  Varsovie.  L'ambassadeur  a 

28  Febr.  p^gg^  j^  derniere  nuit  et  arrivera  ce   soir  probablement :  Tambassa- 

deur  turc  sera  ici  deraain  au  soir.  || La  Perse  et  la  Turquie  entrc- 

ront  volontiers  avec  la  France  dans  une  alliance  commune,  soit  tem- 
poraire,  soit  perpetuelle,  contre  la  Russie.  Mais  entreront-elles  aussi 
volontiers  dans    une   alliance   contre    TAngleterre?    Cost  ce  que  M. 

Outrey  et  M.  Jaubert  ne  peuvent  pas  assurer.  || . II  paraîtrait  naturci 

que  Talliance  (dans  quelque  hypothese  qu'elle  soit  faite)  fut  commune 
et  r^ciproque  entre  les  trois  empires.  M.  Jaubert  pense  neanmoins 
qu'il  vaut  mieux  que  V.  M.  fasse  une  alliance  separee  avec  la  Perse 
et  une  autre  avec  la  Turquie;  ii  fonde  son  opinion  sur  ce  que  la 
Perse  et  la  Turquie  ont  des  interets  si  diflerents,  qu'il  deviendrait 
presqu'impossible  de  les  accorder.  ||  Âtout  evenemcnt,  j'ai  ebauche, 
d'apres    les   idees    que  je  viens    d'exposer,  un  projet  de  trăite  que 


*)  Ancien  hospodar  de  Valachie,  destitue  par  la  Porte  en  1806. 
*)  Ancien  hospodar. 
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f  aurai  Thonneur  d'adresser  demain  â  V  M.  ||  Je  la  supplle  de  me  No.  87»«. 
<lonner  ses  ordres  sur  Ies  points  suivants :  ||  Dois-je  proposer  aux  ^^"^ 
deux  ambassadeurs  une  alliance  commune  et  râciproque  entre  Ies  ^  ^' 
trois  empires  ou  ă  chacun  d'euxune  alliance  separ6e  avec  la  France? 
Dois-je  proposer  Talliance  pour  un  temps  ou  pour  toujours  ?  Contre 
la  Russie  seulement  ou  contre  la  Russie  et  TAn^Ieterre,  meme  pour 
la  guerre  actuelle?  ||  Dois-je  la  proposer  comme  devant  etre  conclue 
immediatement,  ou  comme  devant  Tetre  plus  tard,  et  dans  des  mo- 
ments  plus  libres?  j  Dans  cette  derniere  hypothese,  qui  me  paraît 
de  beaucoup  pr6ferable,  dois-je  inviter  Ies  ambassadeurs  ă  se  rendre, 
apres  quelques  jours  de  repos,  ă  Berlin  et  de  lă  ă  Paris?  M.  Jaubert 
ne  devrait-il  pas  alors  Ies  accompagner?  |{  L'inqui^tude  qu*excitera 
«n  Europe,  et  surtout  on  Angleterre,  leur  presence,  et  TidĂe  qu'ils 
viennent  pour  s'allier  avec  la  France  produira  seule  un  grand  efTet, 
tel  qu'il  permette  de  differer  et  de  renvoyer  â  Paris  la  conclusion 
du  trăite  quelconque  que  V.  M.  voudra  adopter. 


No.  87^'.  —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către 

deTalle  y  rând,  ministru  IRelaţiunilor  ex- 
terioare al  Francieî,  din  3  Martie  1807. 
Osterode. 

(Correspondance  de  NapoMon  I-er,  No.  11.918,  XIV,  p.  456). 

Monsieur  le  prince  de  B6nevent,  je  reyois  votre  lettre  du  28  No.  87" 
fevrier  ^  onze  heures  du  soir.  Je  vous  ai  envoye  hier  un  courrier.  1807 
Les  affaires  ici  vont  bien.  Les  subsistances  commencent  a  arriver.  II  ^  Martie. 
paraît  que  la  force  de  Tarmâe  ennemie  n'a  point  bouge  de  Koenigs- 
bci^.  L*ennemi  s*est  seulement  6tendu  pour  prendre  des  cantonne- 
ments.  Du  reste,  je  vais  faire  aujourd'hui  une  attaque  pour  repous- 
ser  les  postes  qui  se  sont  trop  rapproches  de  nos  cantonnements.  Je 
pense  que  je  deciderai  ce  que  vous  devez  faire  de  M.  de  Vincent 
lor.sque  je  vous  ecrirai  de  partir  de  Varsovie,  ou  ii  ne  serait  pas  im- 
possible  cependant  que  je  me  rendisse  moi-meme,  pour  recevoir  les 
ambassadeurs  persan  et  turc.  ,  Quel  trăite  faire  avec  la  Perse?  Com- 
ment  voulez  vous  que  je  reponde  â  cette  question,  quand  vous  ne 
m'avez  pas  encore  fait  remettre  le  m6moire  de  M.  Jaubert,  qui  me 
fasse  connaitre  ce  que  c'est  que  la  Perse?  Ce  trăite,  d'ailleurs,  peut 
se  faire  ă  Paris,  c'est  le  moins  pressant.  Cela  est  diffârent  pour  la 
Porte.  Mais  tant  que  vous  ne  me  ferez  pas  connaitre  ce  qu'elle  veut, 

(Acte  şi  Documente).  35 
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Nr..  87".  quel  est  le  but  ele  la  mifision  de  son  ambassadeur,  je  ne  puis  vous 
1807  envoyer  d'instruction.  Ij  J'ai  Iu  et  relu  la  dopeche  de  M.  de  Stadion; 
'  je  n'y  comprends  rien  et  ne  sait  quel  le  reponse  vous  faire.  Si  M.  de 
Vincent  vous  a  explique  cette  note  pour  la  rendre  intelligible,  vous 
ne  me  Tavez  pas  dit.  Que  veut  la  maison  d*Autriche?  Je  ne  le  sais 
pas.  Veut-elle  traiter  pour  garantir  Tint^grite  de  la  Turquie.  J'y  con- 
sens*. Veur-elle  un  trăite  par  lequel,  la  Russie  venant  ă  acquerir  un 
accroissement  de  puissance  ou  de  territoire  en  Turquie,  Ies  deux 
puissances  feraient  cause  commune  pour  obtenir  Tequivalent?  Cela 
peut  encore  se  faire.  EnQn  la  maison  d'Autriche  veut-elle  gagner  quel- 
que  chose  dans  tout  ceci?  Se  mettre  du  cote  de  celui  qui  lui  don- 
nera  de  Tavantage?  Que  veutelle?  Je  ne  sais  rien  de  tout  cela.  Cest 
ă  M.  de  Vincent  d'expliquer  lă-dessus  ce  qu*il  veut,  de  maniere  que 
tout  cela  soit  bien  clair.  II  faut  aller  plus  loin :  apres  avoir  dit  â  M. 
de  Vincent  tout  ce  que  je  vous  dis  la,  ajoutez  que,  si  Ies  affaires 
avec  la  Prusse  ne  s*arrangent  pas  et  que  la  maison  d'Autriche 
veuille  faire  cause  commune  avec  nous,  on  pourrait  lui  donner  une 
pârtie  de  la  Silesie.  Par  ce  moyen,  elle  aurait  repris  ă  la  monarchie 
prussienne  ce  que  cette  monarchie  lui  a  pris  en  d'autres  temps.  Mais 
cette  derniere  ouverture  me  parait  bien  hasardee.  La  maison  d'Au 
triche  ne  sait  elle-meme  que  faire,  et  des  lors  ii  est  bien  diflicile  de 
la  p6netrer.  Faites-moi  connaître  votre  opinion  sur  ce  que  veut  la 
maison  d'Autriche,  et  ce  qu'il  faut  faire  pour  se  Tassurer.  Ce  doit 
etre  lâ  mon  premier  interet.  Du  reste,  pour  rassurer  M.  de  Vincent, 
vous  pouvez  lui  dire  qu'il  viendra  â  Thorn  ou  â  Osterode  avec  vous, 
si  vous  y  venez;  qu'on  est  embarrasse  de  ce  grand  nombre  de  di- 
plomates  ă  l'armee,  mais  que  lui,  militaire,  ne  fera  pas  beaucoup 
d'embarras  dans  un  quartier  g6n6ral.  Dites-lui  cela  comme  venant 
de  vous  et  comme  etant  votre  opinion. 


No.  87 ^^ —  Extract  din  scrisoarea  luîde  Talleyrand,  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî, 
către  ImpSratuI  Napoleon  I,  din  4  Martie  1807, 
un-spre-(j[ece  ore  seara.  Varşovia. 

(Pierre  Betrand,  loc.  cit.,  No.  CCXLII,  p.  321). 

No.  87*8.  Sire,  I  Un  de  mes  courriers  arrive  ce  matin  m'a  remis  deux  depe- 

1S07     ches  chiffrees  du  general  Sebastiani  en  date  du  27  et  du  30  janvier.....  ; 
4  .Marte.  j»^j  i'honneur  d'adresser  le  tout  â  V.  M.  Le  25  janvier,  jour  de  la  con- 


_    547  __ 

terence,  M.  Arbuthnot,  ministre  d'Angleterre,  avouant  le  concert  (fui  No.  87»». 
cxistait  entre  TAngleterre  ct  la  Russio   et  que    c'etait  par  une  suite     ^^^ 
de  ce  concert  que  Ies  troupes    russes  etaient    entrees  en    Moldavie,        ^  ^^' 
declara  que,  si  la  Porte  ne  consentait  pas  ă  renouveler  son  ancienne 
alliance  avec  Ia  Russie  et  TAngleterre  et  â  renvoyer    Tambassadeur 
de  France,  la  paix  entre  Tempire  ottoman  et  TAngleterre  serait  ine 
vitablement  rompue.  |   Le  29,  M.  Arbuthnot  se  retira  precipitamment 
avec  tous    Ies    negociants    anglais  ă  bord  de   la  fregate  VEndymion^ 
qui  etait  depuis  quelque  temps  dans  le  port  de  Constantinople.   De 
lâ,  ii  adressa  une  note,  portant  que  le  refus  reitere   qu'on  lui   avait 
fait  de  passeports  pour  ses  courriers  et  Ies  justes  raisons  qu'il  avait 
de  craindre  pour  sa  propre  surete  lui  avaient  fait  un  devoir    de  se 
retirer  avec  Ies  negociants  de  sa  nation  vers  la  tlotille  anglaise  sta- 
tionn^e  k  T6n6dos.  La  fregate  coupa  ses  câbles,  laissa  ses  ancres  et 

iit  voile  en  toute  diligence ||  Avânt  la  guerre,  Ies  Ottomans  avaient 

cent  soixante  et  dix-neuf  miile  hommes  de  troupes;  ils  ont  ordonne 
une  lev6e  de  deux  cent  sept  miile  cinq  cents.  L'etat  remis  par  la 
I'orte  ottomane  et  qui  est  joint  ă  cette  lettre  indique  Ies  points  ou 
CCS  troupes  doivent  agir:  mais  le  general  Sebastiani  ne  dissimule 
point  que  ces  trois  cent  quatre  vingt-six  miile  hcmmes  ne  font  pas 
une  veritable  armee.  \  Une  convention  a  ete  faite  entre  la  Porte  et 
Ies  Serviens.  Ils  rentrent  dans  leurs  foyers  et  remettent  â  Ia  Porte 
Belgrade  et  toute  leur  artillerie.  Passwan-Oglou  est  mort.  Ilamet 
Serdar,  Tun  de  ses  lieutenants,  lui  succede :  quoique  rebelle,  ii  sera 
mieux  dispose  pour  la  Porte;  du  moins  on  le  presume;  11  est  ennemi 
des  Russes.  '  Depuis  la  prisc  de  Buoharest,  ii  paraît  qu'il  n'y  a  point 
eu  d'action  entre  Ies  Russes  et  Ies  Turcs.  ;  Le  general  Sebastiani 
annonce  que  Tarmee  sur  le  Danube  fait  bonne  contenance ;  le  grand 
visir  a  du  partir  le  22  f^vrier  pour  en  aller  prendre  le  commandement 


No,  S?'^^  —  Extract  din   scrisoarea  luî   de   Talleyrand, 

ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al  Fran- 
cieî,  către  împăratul  Napoleon  I,  din  5  Mar- 
tie  1807,  cincî  ore  seara.  Varşovia. 

(Pierre  Bertrand,  loc.  cit.,  No.  CCXLIV,  p.  826). 

Les  ambassadeurs  de  Perse  et  de  Turquie  sont  disposes  a  par-  No.  87»». 

tir  pour  Berlin;  mais,  en  ne  les  pressant  pas,  comme  ii  est  toujours     1807 
difficile    de   mettre    les  Orientaux  en  mouvement,  je  les  retiendrai  &  Martie. 
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No.  87*».  ici  sans  peine  jusqu'â  ce  que  V.  M.  m'ait  donne  de  nouveaux  or- 
1807  jj,^g  ^  j^^p  sujet.  II  L'intontion  de  la  Turquie  est  de  conclure  un 
*  trăite  d'alliance.  —  On  lui  donnera  toute  l'etendue  que  voudra  V.  M. 
Le  projet  de  triple  alliance  que  j'avais  congu  pourra  tres-aisement 
etre  r6duit  â  la  Turquie  seulement,  si  V.  M.  deşire  ne  terminer  d ba- 
bord qu'avec  elle.  La  depeche  du  general  Andr^ossy,  que  j'ai  Thon- 
neur  d'adresser  ă  V.  M.,  m'est  arrivee  ce  matin.  I.  Les  nouvelles 
des  agents  russes  âgarent  de  plus  en  plus  Topinion  ă  Vienne:  ie 
gouvernement  est  toujours  indecis^  niais  ii  dissimule  mal  son  pen- 
chant  pour  les  Russes 


No.  87*^.  — Extractdin  scrisoarea  Impfiratuluî  Napoleon  I 

către  de  Talie yrand,  ministrul  Reiaţi  u- 
nilor  exterioare  al  Francieî,  din  6  Mar- 
tie 1807.  Os  te  r  ode. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.943,  XIV'',  p.  478). 

No.  87W.  je  re^ois  votre  lettre  du  3  â  quatre   heures   apres    midi.    Vous 

1807 

renvoyez  les  ministres  persan  et  ottoman  un  peu  trop  vite,  surtout 
Ie  ministre  ottoman.  II  faut  que  ce  dernier  roste,  qu'il  fasse  connaître 
positivement  ce  que  veut  la  Porte;  si  la  guerre  est  reoUement  de- 
claree,  quel  plan  de  campagne  a  6t6  adopte;  si  elle  veut  de  mes 
troupes  ou  si  elle  n'en  veut  pas;  de  quelle  espece   de  secours   elle 

a  besoin  de  moi;  etc ;    ....  Confiez  au  gouvernement  ^)  et  au  di- 

recteur  de  la  guerre  que  mon  intention  est  d'envoyer,  d'ioi  â  trois 
semaines,  le  marechal  Massena  en  Moldavie  avec  30.000  horames, 
pour  s*y  reunir  au  general  Marmont  et  â  40.000  hommes  qui  par- 
tent  de  la  Dalmatie.  Mon  intention  serait  de  joindre  aux  30.000  hom- 
mes du  mar6chal  Mass^na  15.000  Polonais,  lesquels  resteraient  â 
Kamienic,  en  faisant  insurger  cette  province.  Je  ne  suiş  point   tres- 

fâch^  que  ces  nouvelles  courent,  surtout  dans  le  câmp  russe Je 

vous  le  repete,  laissez  Tambassadeur  ottoman  ă  Varsovie  encore 
quelque  temps.  Notifiez-lui,  au  regu  de  cette  lettre,  qu*il  m*attende 
ă  Varsovie.  Vous  ne  me  dites  pas  quels  sont  ses  pouvoirs.  Sa  cour 
desire-t-elle  que  j'envoie  20.000  hommes  pour  couvrir  Constantino- 
ple?  S'il  dit  non,  veut-elle  que  je  les  envoie  pour  balayer  le  Da- 
nubey  Comment  les  traiterait-on  ?  Qui  en  aurait  le  commandement? 
Enfin  voyez  s'ils  ont  songe  â  quelque  chose  et  s*ils  d^sirent  quelque 


*)  Du  duchd  de  Varsovie. 
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chose.  S*il  y  avait  un  congres,  Tambassadeur  a-til  des  pouvoirs  pour  No.  87 
ce  congres?  Que  veut  la  Porte  ă  la  paix  generale?  Voilâ  des  chosea  ^^ 
sur  lesquelles  ii  faut  que  vous  m'6clairiez ^  ^^ 


No.  87**. —  Extract    din   scrisoarea  luî    de  Talleyrand, 

ministrul  Relaţiunilor  exterioare  ale  Fran- 
cieî,  către  ImpSratul  Napoleon  I,  din  7  Mar- 
tie 1807,  noufi  ore  seara.  Varşovia. 

(Pierre  Bertrand,  loc.  cit.,  No.  CCXLV,  p.  327). 

Sire,  II  Uncourrierde  Constantinoplem'aapportedeuxd^pechesdu  No.  87«^ 
general  S^bastiani,  en  date  du  9  et  du  10  f6vrier,  et  une  depeche  ^^^ 
du  g6n6ral  Andrâossy  du  1-er  marş;  j'ai  Thonneur  de  Ies  adresser 
ă  V.  M.  II  Les  intentions  de  Ia  cour  de  Vienne  sont  toujours  sus- 
pectes  au  general  Andreossy.  II  la  croit  secrctement  d'accord  avec 
Ies  Russes;  ii  la  croit  afilig^e  de  ce  que  Tinvasion  de  la  Valachie 
et  de  la  Moldavie  n'ait  point  eu  Tefîet  qu'on  s'en  promettait,  qui 
etait  d'effrayer  les  Turcs;  ii  la  croit  alfligee  de  ce  que  Czemi  George, 
le  chef  des  Serviens,  a  fait  sa  paix  avec  la  Porte;  ii  croit  qu'elle 
avait  favorise  la  prise  de  Belgrade  par  les  insurg^s;  ii  croit  qu'elle 
a  et6  au  moment  de  se  declarer  contre  la  France,  que  son  dessein 
n^est  qu'ajourne,  qu*elle  le  couve  dans  Tombre  et  le  silence,  et  qu'ello 
en  prâpare  Texâcution  en  faisant  une  levee  de  quatre*vingt  miile 
hommes  dans  ses  âtats  allemands,  et  en  prenant  des  mesures  pour 
obtenir  de  la  Hongrie  soit  huit  regiments  nouveaux,  soit  une  force 
equivalente,  sous  le  nom  de  milice.  ||  Toutefois,  le  general  Andreossy 
reproche  ă  Tarchiduc  Charles  de  se  rejouir  egalement  et  des  pertes 
des  Russes  et  des  pertes  des  Fran^ais,  qu*il  regarde  les  uns  et  les 
autres  comme  les  plus  crmls  ennemis  de  l'Autriche.  \\  Ce  n'estplus  avec 
400  hommes  sculement,  mais  avec  1.400  que  le  prince  de  Pless  doit 
etre  entrâ  en  Boheme.  Ces  hommes  etaient  des  cavaliers  montes: 
on  achete  les  chevaux,  on  a  envoye  les  liommes  ă  Budweiss.  Le 
prince  de  Pless  et  les  officiers  qu'il  a  avec  lui  doivent,  dit-on,  re- 
toumer  par  la  Gallicie.  Le  general  Andreossy  croit  cette  nou  vel  hî 
vraie;  mais  ii  n*en  a  pas  neanmoins  une  certitude  complete.  J*ai  deju 
eu  rhonneur  d'ecrire  ă  V.  M.  que  M.  de  Vincent  niait  absolument 
le  fait.  II  La  Porte  ottomane  deşire  de  faire  avec  V.  M.  une  alliancc* 
odensive  et  defensive:  son  ambassadeur  a  des  pleins  pouvoirs  pour 
la  conclure  et  ii  est  autorise  ă  stipuler  le  passage  dos  troupes  fran- 
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No.87«'.  gaises  sur  quelque  portion  du  torritoire  ottoman  quc  ce  soit.    ||    Le 
1807     prince  Moruzzi  a  essaye  de  Irompcr  le  general  Andreossy  et  nous, 

7  Martie  ^^  parlant  d'une  confederation  de  pachas  qu'il  formait,  et  la  Porte, 
en  lui  parlant  de  sa  liaison  avec  nous.  ||  Le  9  fevrier,  date  de  la  prin- 
cipale  depâche  du  general  Sebastiani,  le  Divan  ne  montrait  plus  la 
meme  vigucur  contre  Ies  Anglais:  Topinion   de   Constantinople  etait 
peu  favorable  ă  une  guerre;  mais  Ies  Anglais  paraissaient  la  vouloir, 
â  ce  que  croit  M.  S^bastiani.  Le  conlre-amiral  Louis  6tait  ă  Tenedos 
avec  quatre  vaisseaux  et  trois  fregates.  L'amiral  CoUingwood  devait 
arriver  avec  une  flotte  dont  la  force  n  etait  pas  connue ;  Ies  Russes 
avaient  dans  la  M6diterran6e  14  vaisseaux  et  trois  miile  hommes  de 
debarquement;  et,    quoiqu'ils    pussent  se  porter  sur  Cat  taro,  ii  etait 
possible  qu'ils   se  r^unissent  aux  Anglais.   Les  châteaux  des  Darda- 
noUes  n'etaient  point  dans  un  etat  rassurant;  on  y  travaillait,   mais 
avec  lenteur.    Quelques-uns  disaient  que  les   Anglais  voulaient  agir 
contre  TEgypte;    mais    ii    paraissait   plus   probable  au  general  Se- 
bastiani  quMis  agiraient  contre  la  capitale,  pour  operer  une  diversion 
puissante  en  faveur  des  Russes.  ;    Sa  Hautesse  a  ecrit  ă  V.  M.  une 
lettre  dont  j'ai  Thonneur  de  lui  adresser  la   traduction.   Cette   lettre 
contient  Ia  reconnaissance  des  rois  de  Naples  et  de  Hollande.    ||  Le 
general    S^bastiani,   informe   par  une  lettre  du  commissairo  general 
(le  V.  M.  â  Smyrne  (cetle  lettre  annoncee  par    la   depeche   n*y   est 
l)as  jointe)  que  les  Anglais  avaient  enleve  dans  le  port  de   Smyrne 
des  matelots  franoais,  a  demande  h  la  Porte  Tarrestation  de  tous  les 
Anglais  qui  se  trouveraient  dans  toute  Tetendue  de  Tempire  ottoman. 
Mustapha  Baraictar,  agha  de  Roustchouk,  a  6te  nomme  pacha  â  trois 
({ueues  et  general  en  chef.    II  dirige  les   operations  de  Tarmee,  en 
attendant  l'arrivee  du  grand  visir,  qui  a  du  quitter  Constantinople  le 
25  fevrier  et  se  porter  ă    Ismaii,    pour  y  prendre   Fofţensive  contre 
les  Russes.     j    Quelques  engagements   qui  ont  eu  lieu  en  Valachie 
ont  ete  en    faveur  des    Turcs.  Les  Russes    se    sont  rcplies  sur  Bu- 
charest  et  s'y  tiennont  renfermes.   La  nouvelle  des  engagements  est 
contenue  dans  les  lettros  du  1-er  drogman  de  la  Porto  qui  sont  ci- 
jointes.  ||  Le  pere  du  prince  Ypsilanti  a  ete  decapite  et,  suivant  l'usage, 
ses  biens  ont  ete  confisques.  II  avait  â  Therapia  une  tres-belle  mai- 
son  de  campagne,  que  le  Grand  Seigneur  a  achetee  de  ses  propres 
deniers  et  a  fait  ofTrir  au  general  Sebastiani  pour  elre  le  palais  d  ete 
des  ambassadeurs  de  France,  Le   general  Sebastiani  demande  a  cet 
egard   les   ordres    de    V.    M.    ||     Le    courrier,   parti  le    11    fevrier 
de  Constantinople,  a  rencontr6  dcux  jours  aprfes  le  consul  de  Russie 
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â  Hucharest^  que  Ton  conduisait  prisonnier  ă  Constantinople;  ii  a  vu  No.  87". 
beaucoup  de  troupes  qui  se  rendaient  par  d6tachement   sur  le  Da-     1807 
nube.     i     Le  20  Kvrier,  ă  son  arriv6e  ă  Widdin,  tout  âtait  calme:  ''  Martie. 
un  parti  avait  dosire  que  Tautoritâ  de  Passwan*Oglou  put  passer  ă 
son  fils,  qui  n'a  que  onze  ans  ;  mais  un  parti  plus  considârable  s'âtait 
declara  pour  Hamet  Serdar,   dont  ii  a  ete  question  dans  mea   pre- 
cedentes  dâpeches.  II  jouissait  ă  cette  6poque  d'une  autorit<^  non  con- 
testee  et  se  disposait  h  faire  passer  huit  miile  hommes  en  Valachie 
contre  Ies  Russes 


No.   87®*. —  Extract    din   scrisoarea  luî    de    Talleyrand^ 

ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al  Fran- 
cieî,  către  ImpSratul  Napoleon  I,  din  8  Mar- 
tie 1807,  cinci  ore  după  araează.  Varşovia. 

(Pierre  Bertrand,  loc.  cit.,  No.  CCXLVI,  p.  332). 

Les  ambassadeurs  persan  et  ottoman  resteront  et  attendront  No.  87«>. 

ici  V.  M.;  ils  ne  sont  point  pressâs.  {  J'ai  fait  ă  Tambassadeur  persan  les  1807 
questions  que  V.  M.  me  prescrit.  J'ai  eu  pour  cela  ce  mattn  avec  lui  ^  Martie. 
une  confârence  de  doux  heures.  \]  L'ambassadeur  a  des  pouvoirs  pour 
une  alliance  offensive  et  defensive.  ||  Ce  que  la  Porte  veut,  c*est  Tin- 
tegrite  de  son  territoire  et  son  independance  parfaite;  si  elle  peut 
souhaiter  quelque  chose  encore,  c'est  de  recouvrer  la  Crimee.  Mais 
c'est  un  souhait  tres'subordonne  aux  âvenements.  [  La  Porte  dirige 
ses  principales  forces  en  Valachie  et  en  Moldavie,  ou  elle  a  et6  atta- 
quee;  elle  on  enverra  aussi  contre  les  Russes  en  GSorgie.  ||  La  Porte 
verrait  avec  plaisir  des  troupes  frangaises  en  Valachie  et  en  Molda- 
vie,  si  elles  y  arrivaient  par  la  Pologne;  mais  elle  n'est  pas  assez 
maîtresse  des  peuples  de  la  Bosnie,  ni  assez  sure  des  dispositions 
de  ses  habitants,  pour  ne  pas  craindre  que  des  troupes  âtrangeres 
qui  arriveraient  de  ce  cote  ne  fussent  expos^es  ă  beaucoup  d'incon- 
venients  et  d'embarras.  ||  Des  troupes  6trangeres,  meme  fran^aises, 
pour  couvrir  ou  defendre  Constantinople,  causeraient  plus  d'efiroi  que 
de  satisfaction.  i|  Si  des  troupes  etaient  envoyees  en  Valachie  et  en 
Moldavie,  ii  n'y  aurait  aucune  difficulte  pour  le  commandement,  ii 
n'y  en  aurait  aucune  pour  les  subsistances.  ||  Mais  Ten  voi  de  troupes 
francaises  n'a  pas  ^te  prevu  par  les  instructions  de  l'ambassadeur;  ii 
n'est  chargâ  que  de  demander  Tenvoi  d'officiers  frangais,  et  ii  insiste 
sur  ce  point.  La  Porte  a  des  troupes  nombreuses,  mais  mal  organi- 
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No.  87».  s^es,  elle  a  besoin  d'ofliciers  qui  Ies  dirigent.  ||  J'ai  adresse  ii  y  trois 
1807  jours  &  V.  M.  un  6tat  des  forces  de  terre  de  l'empire  ottoman,  remi& 
^"^'^'par  la  Porte  au  general  Sebastiani.  ,1  J'ai  eu  quelque  peine  â  faire 
comprendre  ă  l'ambassadeur  ce  que  c'âtait  qu'un  congres.  ||  S'il  y 
avait  un  congres,  ii  serait  oblige  dedemander  denouvelles  instruciions  || 
Ma  mission,  a-t-il  râpete  plusieurs  fois,  a  bien  plutot  la  guerre  pour 
objet  que  la  paix.  ||  L'ambassadeur,  parti  de  Constantinople  depuis 
deux  mois  et  demi,  ignore  completement  ce  qui  s'est  passe  avec  Ies 
Anglais;  ii  ne  sait  que  mal  Ies  nouvelles  de  ce  qui  s'est  passe  â 
Tarmâe  sur  le  Danube  V.  M.  a  sous  Ies  yeux  des  lettres  jusqu*ă  Ia 
date  du  9  Câvrier.  J*ai  donne  connaissance  ă  Tambassadeur  des  suc- 
ces des  armees  ottomanes.  ||  J*ai  vu  Ies  membres  de  la  commtsslon 
de  gouvernement,  ainsi  que  le  directeur  de  la  guerre,  et  je  leur  ai 
fait  part  du  projet  qu'avait  V.  M.  d'envoyer  en  Valachie  et  Moldavie 
trente  miile  Franc;ais,  sous  le  commandement  du  marechal  Massena^  qui 
se  reuniraient  â  40.000  venant  de  Dalmatie  sous  Ies  ordres  du  generat 
Marmont,  et  de  joindre  aux  trente  miile  hommes  du  marechal  Mas- 
sâna  quinze  miile  Polonais,  qui  resteraient  ă  Kaminiec  pour  operer 
une  insurrection  dans  cette  pârtie  de  la  Pologne.  Celui  des  membres 
du  gouvernement  â  qui  je  me  suiş  adresse  d'abord  pour  faire  cette 
conOdence  est  M.  Stanislas  Potocki,  parce  qu'il  a  des  terres  aux  en- 
virons  de  Kaminiec 


No.  87®'.  —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I   către  de 

Talleyrand,  ministrul  Relaţiunilor  exterioare 
al  Francieî,   din   9   Martie    1807.    Osterode. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.977,  XIV,  p.  812). 

No.  87".  Monsieur  le  prince  de  Benevent,  je  regois  votre  lettre  du  6  Marş. 

1807      Voici  ce  que  vous  ropondrez  â  M.  de  Vincent.  Le  plan  de  Tempereur 

9  Martie.  jg,jg  j^g  affaires  actuelles  est  celui-ci :  restituer  au  roi  de  Prusso 
son  trone  et  ses  etats  et  maintenir  Tintegrite  de  la  Porte.  Quant  ^ 
la  Pologne,  cela  se  trouve  contenu  dans  Ia  premiere  pârtie  de  la 
phrase.  Si  ses  bases  de  paix  conviennent  ă  TAulriche,  nous  pouvons 
nous  entendre.  La  tranquillitâ  de  I'Europe  ne  sera  stable  que  lorsque 
la  France  et  l'Autriche,  ou  la  France  et  la  Rusaie  marcheront  en- 
semble.  Je  Tai  propose  plusieurs  fois  â  l'Autriche;  je  le  lui  propose 
encîore.  Quant  â  l'observation  de  M.  de  Vinceni,  que  l'abattement  do 
la  Prusse  est  tei  qu'elle  ne  peut  pas  se  tirer  d'alfaire,  elle  est  raison- 
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nable.  Vous  pouvez  dire  â  M.  de  Vincent  quo  vous  etes  autorise  ă  No.  87". 

siencr  tout  trăite  eventuel   fond6  sur  ces  bases.  II  II  faut  egalement     ^^"^ 

9  Martie 
que  vous  6criviez  dans  ce  sens  â  M.  Andreossy,  non  pour  qu'il  pro- 

voque  rien,  mais  pour  qu'il  s'en  explique  dans  ces  termes,  lorsque 

M.  de  Stadion  Iui  en  parlera,  mais  avec  lui  seul.  La  fin  de  tout  ceci 

sera  un  systeme  entre  Ia  France  et  TAutriche,   ou  entre  Ia  France 

et  la  Russie ;  car  ii  n*y  aura  de  repos  pour  Ies  peuples,  qui  en  ont 

tous  besoin,   que  par  cette  union.    ||    Dites  aussi  &  M.  de  Vincent 

qu*il  faut  que,   de  son   cote,   il  nous  dise  ce   qu*ils  desirent.   Qu'ils 

voient  que  nous  somnies  prets  ă  Ies  rassurer  sur  toute  espece  de 

craîntes,   et  ă   nous  expliquer  franchement  sur  toutes  Ies  questions 

qu'ils  nous  posent. 


No.  87**.  —  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napo- 
leon I  către  de  Talleyrand,  ministrul  Rela- 
ţiunilor  exterioare  al  Franciel,  din  11  Mar- 
tie 1807,  dou6  ore  dimineaţa.  Osterode. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.986,  XIV,  p.  518). 

Monsiour   le  prince  de  Benevent,  je  regois  votre   lettre   du   8  No.  87". 
marş  â  cinq  heures  apres  midi.   Puisque  la  Porte   ne  veut  pas  de     ^^'^ 
troupes  â   Constantinople,    ni   par  la  Bosnie,   vous  pouvez   assurer  ^^  ^^""^• 
Tambassadeur  qu'il  n*en  sera  plus  question.  Quant  aux  officiers  qu*il 
demande,  il  faut  qu'il  speciOe  leur  nombre,    leur  grade,  leur    arme, 
et  qu'il  me  fasse  une  demande  positive  et  detaillâe.  De  meme  pour 
I'ambassadeur  de  Perse;  qu'il  fasse  connaître  Ie  nombre.  Ie  grade, 
Tarme  et  la  maniere  dont  ils  seront  traites 


No.  87®*.  —  Scrisoarea  Iul  de  Talleyrand,  ministrul 

Reiaţi  linilor  exterioare  al  Franciel,  că- 
tre împăratul  Napoleon  I,  din  18  Martie 
1807,  şeaso  ore  dimineaţa.   Varşovia. 

(Pierre  Bertrand,  Ioc.  cit.,  No.  CC  LXV,  p.  SG6). 

Sire,  II  M.  de  Vincent  m'a  fait  annoncer  ce  matin  qu'il  venait  de  No.  87". 
recevoir  des  depâchcs  de  Vienne  et  qu'il  me  demandait  une  confe-      1807 
rence.  jo  Tai  vu  immeJiatcment.    |i    A  Tcpoque   ou    il  cxprimait  ici  ^^  ^^'**^®' 
Ies  vccux  de  sa  cour  pour  Io  retablis.scment  de  la  paix  et  la  dispo- 
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No.  87".  sitioQ  ou  elle  etait  d'y  concourir  par  ses  bons   offices,  M.  de  Meer- 
1807     veldt ")  avait  Tordre  de  faire  â  Petersbourg  une  d6niarche  semblable. 

18  Martie,  n  a  eu  â  ce  sujet  plusieurs  conferences  avec  M.  le  baron  de  Bud- 
berg:   celui-ci   lui  a  dit  que  le  cabinet  prussien  avait  deja  fait  par- 
venir  ă  Petersbourg  des  paroles  conciliatrices,   mais   que  la  Prusse, 
ayant  tout  perdu  et  devant  naturellement  desirer  de  recouvrer  le 
plus  possible,  n'etait  pas  dans  une  situation  ou  elle  put  etre  un  bon 
intermâdiaire  et  remplir  Ies  vues  de  la  Russie;  que  rAutriche  etait 
dans   un   cas   difl^rent,   que   sa   mediation    etait   plus  desinteressee, 
quelle  devait  ă  ce  titre  convenir  ă  toutes  Ies  parties,  qu'on  pouvait 
des  lors  s  en  promettre  d'heureux   fruits   et   que,   par   cette   raison, 
Tempereur  Alexandre  accepterait   avec   plaisir  Ies    bons   ofdces   de 
TAutriche.  M.  de  Meerveldt  en  a  aussitot  informe   sa  cour  par  une 
d^peche  datee  du  17  fevrier.  |1  La  Russie,  considerant  comme  deux 
guerres  distinctes  celle  qu'elle  a  avec   la  France  et  celle  quelle  a 
avec  l'empire  ottoman,  est  disposee  ă  Ies  terminer  Tune  et   Tautre 
simultanement,  mais  par  des  paix  distinctes,  et  toutes  deux  sans  la 
mâdiation  d'Autriche.    !|    Reiaţi vement  â  la  France,  M.  de  Budberg 
parait  s'6tre  contenta  de  manifester  l'intention  de   traiter.   S'il   a  in- 
diqu6  des  conditions,  la  depeche  recue  par  M.  de  Vincent  n*en  parle 
pas.  Quant  ă  l'empire  ottoman,  ii  a  indique  Ies  anciens  traites  comme 
devant  etre  la  base  du  r^tablissement  de  la  paix,  au  moyen  de  quoi 
la  Russie  retirerait  ses  troupes  du  territoire  ottoman  et   renoncerait 
â  rien  acquerir  sur  la  Turquie.  ||  V.  M.  remarquera  sans  doute  que 
par  le  retablissement   de  la  paix  sur  la  base  des  anciens  traites, 
Tempire  ottoman  ne  rocouvrerait  pas  son  entiere  independance;  j'en 
ai  fait  l'observation  ă  M.  de  Vincent,  mais  ii  pense   que  cette   pro- 
position  de  la  Russie  n'est  qu'une  premiere  ouverture,  qu'elle   sera 
amenee  â  modifier  au  point  de  renoncer  â  l'influence  qu'elle   a   ac- 
quise  par  le  trăite  de  Sistowa  sur   la  Valachie   et  la  Moldavie. 
J'ai  demande  ă  M.  de  Vincent  s'il  me  ferait  sur  ces  objets  une  com- 
munication  6crite;  ii  m'a  repondu  qu'il   n'en  avait  pas  l'ordre,    pro- 
bablement,    m'a-t-il    dit,    parce    quo  Ies  choses   n'6taient  pas   assez 
avancees.  J'aurais  deşire  d'avoir  une  copie  de  la   depeche  de  M.  de 
Stadion  pour  l'envoyer  â  V.  M.;  M.  de  Vincent  n'etait  pas   autorise 
â  me  la  donner;  mais  ii  m'a  fait  lire   la   depeche;  je   l'ai   lue   deux 
fois,  de  maniere  que  je  n'ai  pas  la  crainte  de  ne  point  avoir  presente 
le  vrai  sens  dans  la  lettre  que  j'ai  Thonneur  d'ecrire  â  V.  M.  ||  J'ai 


*)  Ambassadeiir  aulrichien  â  St.-Prlersbourg. 
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parltS  â  M.  de  Vincent  des  d^marches  de  sa  cour  comme  ne  pouvant  No.  87 
manquer  d*etre  appreciees;  mais  je  ne  pouvais,  lui  ai-je  dit,  lui  faire     ^^^ 

1     ^      1       A  1  •     X-  1  18  Martie. 

aucune  reponse  sur  le  fond  meme  de  ses  oommunicationa.  Ies  avan- 
tages  remportes  par  Tarm^e  frangaise  ayant  du  influer  sur  Ies  dispo- 
sitions  du  cabinet  de  Petersbourg,  qui  depuis  Ies  conferences  de  M. 
de  Budberg  avec  M.  de  Meerveldt  a  du  se  trouver  bien  inform6 
de  r^lat  des  choses.    |  Je  supplie  V.  M.,  etc. 


No.   87^^ — Scrisoarea    ImpSratulu!   Napoleon    I   către 

Sultanul    Selim,  din  3  Aprilie  1807.  Finken- 
stein. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  12.977,  XV,  p.  17). 

Mon  ambassadeur  m'apprend  la  bonne  conduite  et  la  bravoure  No.  87««. 

1807 

des  Musulmans  de  Constantinople  contre  nos  ennemis  communs. 
Tu  Vest  montre  Ie  digne  descendant  de  Selim  et  de  Soliman.  Tu 
m*as  demande  quelques  ofBciers,  je  te  Ies  envoie.  J'ai  rogrettS  que  tu 
ne  m'eusses  pas  demand6  quelques  milliers  d'hommes;  tu  ne  m'en  a 
demand^s  que  500;  )'ai  ordonne  aussitot  qu'ils  partissent.  J'entends 
qu'ils  soient  sold^s  et  habilles  â  mos  frais  et  que  tu  sois  remboursâ 
des  d6penses  qu'ils  pourront  foccasioner.  Je  donne  ordre  au  comman- 
dant  de  mea  troupes  en  Dalmatic  de  t*envoyer  Ies  armes,  Ies  muni- 
tions  et  tout  ce  que  tu  demanderas  Je  donne  le  meme  ordre  ă  Na- 
ples,  et  d^ja  des  canons  ct  des  canonniers  ont  ete  mis  ă  la  dispositi- 
on  du  pacha  de  lanina.  Gen6raux,  officiers,  armes  de  toute  espece, 
argent  meme,  je  mets  tout  â  ta  disposition:  tu  n'as  qu'â  demander. 
Demande  d'une  maniere  claire,  et  tout  ce  que  tu  demanderas,  je  te 
renverai  sur  Theuro.  ||  Arrange-toi  avec  le  schah  de  Perse,  qui  est 
aussi  Tennemi  des  Russes;  engage-le  â  tcnir  ferme  et  â  attaquer  vi- 
vement  Tenncmi  commun.  {|  J*ai  battu  Ies  Russes  dans  une  grande 
bataille.  Je  leur  ai  pris  75  canons,  16  drapeaux  et  un  grand  nombre 
de  prisonniers.  Je  suiş  ă  quatre-vingts  heures  en  avânt  de  Varsovie 
et  je  vais  profiter  de  quinze  jours  de  repos  que  je  donne  â  mon 
armee  pour  me  rendre  ă  Varsovie  et  y  recevoir  ton  ambassadeur.  ;| 
Je  sens  le  besoin  que  tu  as  de  canonniers  ct  de  troupes.  Je  Ies  avais 
offerts  â  ton  ambassadeur;  ii  n*en  a  pas  voulu,  dans  la  crainte  d'alar- 
mer  la  dâlicatesse  des  Musulmans.  |  ConGe-moi  tous  tes  besoins. 
Je  suiş  assez  puissant  et  assez  interesse  â  tes  succes,  tant  par  amitiâ 
que  par  politiqu3,  pour  n'avoir  rien  â  te  refuser.  ||  Ici  on  m*a  pro- 
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No.  87««.  pose  Ia  paîx;  on  m'accordait  tous  Ies  avantages  que  je  pouvais  de- 

^^^     sirer;  mais  on  voulait  que  je  ratifiasse  Tetat  do  choses  etabli   entre 

*^"  *  '  la  Porte  et  la  Russie  par  le  trait6  de  Sistova,  et  je  m'y  suiş  refuse. 

J*ai  râpondu   qu'il  fallait  qu'une  independance  absolue  fut  assuree 

ă  la   Porte,    et  que  tous  Ies    traitâs  qui   lui   avaient    6te   arraches 

pendant  que  la  France  sommeillait  fussent  r6voques. 


No.  87®'.  —  Extract  din  scrisoarea  lui  de  Talleyrand,  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Franciel» 
către  împăratul  Napoleon  I,  din  4  Aprilie 
1807,  nouă  ore   seara.  Varşovia. 

(Pierre  Bertrand,  loc.  cit.,  No.  CCLXXXIII,  p.  409). 

No.  87«'.  Le  g6n6ral  Andr^ossy,  qui  dans  ses  depeches  precedentes  avait 

^^'l  attribu^  Ies  recrutements  et  Ies  preparatifs  de  TAutriche  au  dessein 
^"  qu'il  lui  supposait  de  prendre  Ies  armees  frangaises  â  revers,  et  qui. 
en  dernier  lieu  avait  pens6  qu*ils  pouvaient  bien  n'avoir  reellement 
d'autre  cause  que  l'inquiâtude  et  d'autre  objet  que  la  difense,  paraît 
aujourd'hui  ne  pas  douter  qu'ils  ne  fussent  destinSs  contre  Tempire 
ottoman,  dont,  selon  lui,  le  cabinet  de  Vienne  a  depuis  longtemps 
projet6  et  meme  arrete  le  partage  avec  TAngleterre  et  Ia  Russie. 
Cette  opinion,  ii  est  vrai,  s'accorde  mal  avec  la  distribution  des  for- 
ces  autrichiennes :  assurement  le  cabinet  de  Vienne  voulant  agir 
contre  Tempire  ottoman  ne  se  serait  pas  borne  ă  tcnir,  comme  îl 
fait,  sur  Timmense  ligne  des  frontieres  de  cet  empire  dix-sept  regi- 
ments,  qui  ne  sont  guero  que  des  milices,  et  n*aurait  pas  laiss^  le 
gros  de  ses  forces  dissemine  dans  la  Haute-Autriche,  dans  la  Boheme 
et  au  nord  de  la  Hongrie:  cette  opinion  s*accorde  mal  encore  avec 
Topinion  ou  Ie  general  Andreossy  annonce  lui-meme  qu'on  6tait  ă 
Vienne,  que  Ies  Anglais  essayeraient  d'efîrayer  la  Porte  et  de  Ten- 
traîner  par  Ia  peur,  mais  qu'ils  eviteraient  d'en  venir  aux  dernieres 
violences;  s'il  etait  vrai  d'ailleurs  que  l'Autriche  convoitât  quelque 
pârtie  de  Tempire  ottoman,  elle  sait  bien  que  c  est  du  cota  de  la 
France  qu'elle  trouverait  ou  Tobstacle  Ie  plus  insurmontable  ou  Tap- 
pui  le  plus  irr^sistible ;  et  elle  n'aurait  pas  manque  de  saisîr  avide- 
ment  Ies  propositions  eventuelles  que  V.  M.  m'avait  autoris6  â  lui 
faire  dans  Ies  premiers  jours  de  janvier  dernier.  M.  le  general  An- 
dreo.ssy  dit  que  le  cabinfît  do  Vienne  a  ete  fort  aWlige  du  non  suc- 
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ces  des  Anglais  ă  Constantinople ;  M.  de  Vincent,  ă  qui  j'ai  cte  bien  No.  87<7. 
aise  d'annoncer  ces  nouvelles,  m*a  montre  un  plaisir  personnel  tres     ^^"^ 
^and  et  m'a  dit :  On  en  sera  charme  chez  nous.  —  Mais  le  general     Aprilie. 
Andr^ossy  parait  sleire  arrange  pour  trouver  plausible  tout  ce  qui 
peut  nous  faire  suspecter  d'une  maniere  ou  de  Tautre  Ies  intentions 
<le  la  cour  de  Vienne.  ||  Je  lui  ai  ecrit  le  8,  le  11,  le  12,  le  19,  le 
22  et  le  31  marş,   lui  donnant  successivement  Ies  instructions   que 
V.  M.  me  prescrivait  de  lui  donner.  U  devait,  d'apres  ses  instructions, 
ne  rien  proposer,  mais  s'attacher  &  penetrer  Ies  intentions  du  cabinet 
et  mettre  adroitement  M.  de  Stadion   sur  la  voie  de  s'ouvrir  et  de 
s'expliquer  avec  lui.  Le  langage   qu'il   aurait  ă  tenir,   ă  raison  des 
ouvertures  qui  lui  seraient  faites,  lui  etait,  pour  chaque  circonstance» 
trace  d'apres  Ies  ordres  de  V.  M. ;  ii  a  vu  M.  de  Stadion,  qui  lui  a 
dit  que  la  Russie  ecouterait  volontiers  des  propositions  de  paix  et 
«vacuerait  sans  difflcultes  la  Valachie  et  la  Moldavie,  et  qui  a  ajoute 
que  TAngleterre  ellememe  avait  besoin  de  la  paix.  C'âtait  le  cas  de 
repeter  ă  M.  de  Stadion  une  pârtie  de  ce  que  j'avais  dit  ici  ă  M.  de 
Vincent  et  dont  j'avais  instruit  en  tres-grands  d6tails  le  general  An- 
droossy;  mais,  trouvant  que  M.  de  Stadion  ne  s'ouvrait  pas  assez  ă 
son  gre,  ii  parait  avoir  garde  le  silence \\  La  d^peche  de  Constan- 
tinople que  j*ai  Thonneur  d'envoyer  ă  V.  M.  annonce   que  Ies  An- 
glais ont  repasse   Ies  Dardanelles,  et  ils  paraissent  avoir  beaucoup 
souffert  des  batteries  turques.  Sa  Hautesse  a  6te  charmee  d'apprendre 
que  V.  M.  se  proposait  de  joindre  six  vaisseaux  frangais  ă  l'escadre 
turque   pour  agir   dans   la   mer   Noire   et  d'y  embarquer  quelques 
«ompagnies    d*artillerie.   EUe  dosire   que  V.  M.  y  joigne  deux  com- 
pagnies  d'artillerie  legere  pour  faire  une  descente  en  Crim6e,  ou  son 
intention;  si  V.  M.  Tapprouve,  est  d'envoyer  dix  miile  hommes.  Elle 
deşire  aussi  des  officiers  de  marine  et  des  contremaîtres.   Le  Grand 
Seigneur  recevra  avec  plaisir,  ă  ce  que  mande  le  g6neral  Sebastiani, 
vingt^cinq  miile  Frangais  allant  ă  Widdin  et  de  lă  directement  sur 
le  Dniester.  On  recevra  gamison  frangaise  dans  Ies  forts  que  V.  M. 
deşire  de  faire  occuper  preş  de  Raguse 
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No.  87®®. —  Extract  din  scrisoarea  Imperatuluf  Napoleon 

către  de    Talleyrand,  din  5  Aprilie  1807.   Fin- 
kenstein. 

(Correspondance  de  Napoleon  lor,  No.  12.302,  XV,  p.  38). 

No.  87«».  .   .  Ensuite,  ii  [le general  Sebastiani]  demandera  que  larmee  turqiie 

^^'!,.  Passe  le  Pruth  ;  ii  fera  entendre  que  je  pourrai  me  porter  du  c6t6  de  Ka- 
'  P"  *®-  minietz.  L*armee  de  Michelson  est  tres-faible;tousle8  efforts  de  rennemi 
sont  de  ce  c6t6;  Ies  Turcs  doivent  proflter  de  la  circonstance.  Le  general 
S^bastiani  dira  aussi  qu'ils  doivent  envoyer  â  leur  ministre  preş  de 
moi  des  pleins  pouvoirs  pour  assister  â  un  congres  et  des  instruc- 
tions,  afin  que,  lorsqu'il  sagira  de  traiter  de  la  paix,  elle  neprouve 
pas  de  delais.  II  exprimera  de  nouveau  ă  cette  occasion  Tiniention 
ou  je  suiş  de  ne  pas  faire  le  paix  sans  y  comprendre  la  Porte  et 
sans  y  m6nager  toua  ses  interets.  |  Ecrivez  â  mon  consul  â  Rus- 
tchuk  qu'il  ait  â  pr6venir  Moustafa-Pacha  que,  selon  son  dâsir,  je 
lui  envoie  un  uficier  du  genie  et  un  colonel,  dont  ii  pourra  se  ser- 
vir ;  que  j'attends  son  arriv6e  â  Jassy  et  au  delâ  du  Pruth,  pour  me 
porter  â  sa  rencontre. 


No.   87^®. —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Sul- 
tanul  Selim,  din   7  Aprilie  1807.  Finkenstein. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-<t,  No,  12.324,  XV,  p.  52). 

No.  87«9.  Tres-haut,  tres-magnanime,   tres-puissant  et  invincible  prince,  le 

1807  grand  emperour  des  Musulmans,  Sultan  Selim,  notre  cher  et  fidele 
P"  *^'  ami,  en  qui  tout  honneur  et  toute  vertu  abondent:  Dieu  veuille  aug- 
menter  Ies  jours  de  Votre  Hautesse  et  Ies  remplir  de  prosp6rite,  avec 
fin  tres-heureuse!  ;|  J*ai  rec-u  la  lettre  que  Votre  Hautesse  m*a  ecrite 
le  9  du  mois  de  marş.  Mon  ambassadeur  m'a  instruit  de  tout  ce  qui 
s'est  passe.  L'6nergie  que  Votre  Hautesse  a  montree  dans  cette  cir- 
constance lui  a  fait  remporter  unc  victoire  importante  et  a  decide  la 
retrăite  honteuse  de  la  flotte  anglaise.  La  mesure,  qu'Elle  a  prise, 
de  prohiber  Ies  marchandises  anglaises,  est  une  juste  punition,  qui 
sera  trcs-sensible  â  cette  nation  mercantile  et  avide.  II  faut  que  Votre 
Hautesse  fasse  mettre  aux  Dardanelles  un  grand  nombre  de  canons 
et  surtout  de  mortiers,  et  que  Ton  exerce  Ies  canonniers  â  tirer  â 
boulets  rouges.  Je  dosire  beauooup  aussi  que  Ies  forces  navales  Jo 
Votre    Hautesse    n'entrent    point    dans   la    M6diterranee,   mais    au 
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contraiie  dans  Ia  mer  Noire,  ou  elles  sont  sures  de  se  trouver  su-  No.  87«». 
p^rieures  et  de  faire  un  grand  mal  ă  Tenuerni  commun.  ||  Mon  ambas-  ^^^ 
sadeur  a  parfaitement  rempli  mes  intentions  en  6tant  agr6able  ă  Votre  ^"  *®* 
Hautesse;  sur  le  bien  qu'Elle  me  dit  de  lui  et  d'apres  le  contentement 
qu'Elle  a  de  ses  services,  je  lui  ai  accorde  la  grande  decoration  de 
le  Legion  d'honneur.  Je  deşire  que  Votre  Hautesse  le  lui  apprenne 
EUe-meme.  J'ordonne  que  cette  grande  decoration  soit  expediâe  avec 
cette  lettre,  et  je  prie  Votre  Hautesse  de  vpuloir  Ia  lui  remettre ;  elle 
acquerra  pour  lui  un  nouveau  prix,  en  la  recevant  de  la  main  d'un 
si  grand  souverain.  Tous  Ies  projots  de  Votre  Hautesse,  dont  m*a  fait 
part  mon  ambassadeur,  auquel  je  r6ponds  en  detail  par  le  moyen 
des  chiffres,  sont  dignes  d'Elle  et  seront  couronn6s  d'un  plein  succes. 
Elle  et  moi  nous  voulons  la  paix,  mais  une  paix  honorable,  qui  laisse 
â  toutes  Ies  grandes  puissances  Ia  liberte  de  faire  chez  elles  ce  qui 
leur  convient  et  qui  ne  permette  â  aucun  souverain  de  s'ingerer 
dans  Ies  aflaires  int6rieures  d*un  autre.  L'article  preliminaire  de  toute 
paix  que  je  ferai  sera  toujours  Tindâpendance  pleine  et  entiere  de 
tous  Ies  etats  de  Votre  Hautesse.  Elle  peut  compter  sur  toute  mon 
assistance,  comme  je  compte  sur  FJlle  et  sur  cette  noble  conduite  qui 
retentit  dans  toute  TEurope  et  qui  replace  Tempire  ottoman  dans  ce 
haut  rang  qui  lui  appartient.  Sur  ce  je  prie  Diou  qu'il  augmente  Ies 
jours  de  Votre  Hautesse  et  qu'il  Ies  remplisse  de  gloire  et  de  pros 
perite,  avec  fin  tres-heureuse.  ||  Votre  tres-cher  et  parfait  ami. 

Ecrit  en  notre  château  imperial  de  Finkenstein,  le  7  avril  de  l'an 
1807. 


No.  87'°.  —  Extract    din    scrisoarea    lui    de    Talleyrand, 

ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al  Fran- 
cieî,  către  ImpSratul  Napoleon  1,  din  7  Apri- 
lie 1807,  nouS  ore  seara.   Varşovia. 

(Pîerre  Bertrand,  loc.  cit.,  No.  CCLXXXVI,  p.  419). 

Sire,  '  M.  de  Vincent  a  regu  ce  matin  un  courrier  de  sa  cour,  et  No.  877». 
ii  est  venu  m'apporter  lui-mâme  Ies  deux  notes  que  j*ai  Thonneur  d'a-     1^'^ 
dresser  â  V.  M.    |j  La  note  principale,  qui  a  eto  envoyee  de  Vienne  â^  Aprilie. 
M.  de  Vincent,  contient  Toffre  positive  et  officielle  de  l'intervention 
amicale  et  des  bons  offices  de  TAutriche  pour  le  retablissement  de 
la  paix  en  Europe.  '    Persuada  qu'une  paix  solide  et  assuree  ne  peut 
etre  obtenue  que  par  Ies  soins  reunis  des  puissances  principalement 
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No.  87'«.  interessees  dans  Ia  guerre  et  par  une  negouiation  dans  laquelle  on 
1807     combinerait  autant  que  possible  Ies  rapports  essentiels  do  toutes  Ies  par- 
Aprilie.  ^j^^^^  Tempereur  Frangois  annonce  qu'ilfait  en  meme  temps  l'oflre  de  scs 
bons  offices  ă  tous  Ies  cabinots  qui  devront  d*abord  intervenir  dans  Ies 
conferences,  c'est-âdire  aux  cours  de  France,  de  Londres,  de  Berlin  et  de 
Petersbourg.  II  ne  se  permet  point  de  suggerer  un  mode  particulier  de 
negociationSy  ni  de  rien  prejuger  sur  Ies  prealables  qu'on  pourrait  trouver 
necessaire  de  Hxer  pour  un  premier  rapprochement,  mais  ii  propose 
pour  etre  le  lieu  des  negociations  tel  endroit  de  sa  monarchie  dont 
Ia  situation  serait  trouv^e  reciproquement  convenable.  ||  M.  de  Vin- 
cent  m'a  dit,  en   me   remettant  cette  note:    «On   espere    â    Vienne 
qu'elle  sera  favorablement  regue,  d'autant  plus  que  dans  Ies   propo- 
sitions  qu'elle  renferme  on  s'est  rapproche   autant   qu'il   a  ete    pos- 
sible de  cclles  qui  ont  ete  faites  â  Memel  de  la  part  de   Tempereur 
Napoleon^  et  qui  de  Memel  ont  6te  communiquees  â  Vienne.»  -  J'ai 
Iu  Ies  notes  en  presence  de  M.  de  Vincent,  et  je  lui  a  dit:  «11  n 'est 
point,  dans  tout  cela,  question  de  la  Turquie,  et  l'empereur  ne  peut 
entcndre  ă  des  propositions,  de  quelque  nature  qu'elles  soient,  dans 
lesquelles  la  Turquie  ne  serait   pas   comprise.    II   s'est   ă   cet   egard 
explique  dans  Ies  termos  Ies  plus  peremptoires.»  «La  Turquie,  m'a  dit 
M.  de  Vineent,  n'est  pas  nommee,  ii   est    vrai,    maia    elle   est   bien 
clairement  indiqu^e.  Leş  cabinets  nommes  sont  ceux  dont  TAutriche 
a  precedemment  sonde  Ies  dispositions.  Cest  tellement  Tintention  et 
le  deşir  de  ma  cour  que  la  Turquie  soit  comprise  dans  la  paix,  que 
l'olTre  que  je  suiş  charire  de  faire  ici,  et  qui  sera  faite  dans  Ies  memes 
termes  â  Londres,  Petersbourg  et  Memel,   sera   communiquee  â  la 
cour  de  Constantinople  et   qu'un  courrier   a    6te    expedia   pour   cet 
eflet.»)  M.  de  Vincent  m'a  presente  alors  la  depeche  qu'il  a  regue  de 
M.  de  Stadion  et  qui  le  Iui  dit  positivement.  «Au  surplus,  que  notre 
intervention  soit  acceptee  sous  la   reserve   expresse   que  la  Turquie 
prendra  part  aux  negociations.  cela  ne  fera,  nous  en   sommes  surs, 
de  dilficultes  d'aucun  cote  » — J'ai  demande  â  M.  de  Vincent  ce  qu'il 
fallait  entendre  par  Ies  prealables   dont   parle   la   note.    «Je  ne  vois 
pas,  m'a-t-il  repondu,  que  ce  puisso  etre  autre  chose  qu'un  armistice 
et  Ies  conditions  auxquelles  ii  serait  fait.  Mais  ma  cour  ne  se  croira 
en  mesure  de  le  proposer  qu'autant  que   son  intervention  aura  ete 
acceptee.»— «L'empereur,  aije  repris,  a  fait  connaîtrc  par  ses  derniers 
messages  Ies  conditions  auxquelles  ii  est  dişpose  ă  traiter  de  Ia  paix: 
ces  conditions  sont  justes  et  moderees.  Votre  note  ne  dit  rien  des 
dispositions    de  nos  ennemis  a  cet  egard.» — «Mon  opinion,   m'a  re- 
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pondu  M.  de  Vincent,  est  qu*on  tiendra  pour  fait  ce  qui  est   fait  et  No.  SV, 
<|ue  Ies  n^gociations  auront  pour  objet,  non  un  retour  sur  le  pass6,     ^^J. 
mais  la  s6curit^  de  Tavenir;  et,  m'a-t-il  ajout6,  oe  que  je   vous  dis       P"*®* 
1â  comme  mon  opinion  est  aussi  celle  de  ma  cour» 


No.  87 '^  —  Extract  din  scrisoarea  ImpSratuluî  Napoleoni 

către  Regele  Frideric  Wilhelm  al  PrusieK,  din 
19  Aprilie  1807. 

(M^moires  tir^s  des  papiera  d'un  homme  d'Etat»  IX,  p.  i06). 

II  est  aussi  necessaire  que  juste  que  la  paix  soit  accord6e  No.  87^». 

â  TEurope,  â  la  Porte  Ottomane  et  â  d'autres  6tats  alli6s  de  la  ^^ , 
France  et  impliquâs  dans  la  guerre  actuelle.  Je  ne  balance  pas  â  d6-  ^"  '^' 
clarer  que  la  France  a  toujours  regarde  la  lîaison  entre  la  Russie 
et  l'Angleterre  comme  en  opposition  avec  Ies  principes  de  sa 
politique.  On  s'interesse  ă  elle;  pourquoi  refuseraiton  la  meme 
chose  â  r^gard  de  la  Turquie?  Je  me  flatte  que  Votre  Majest6  sera 
convaincue  de  la  force  des  motifs  qui  me  d^cident ;  et  si  Elle  admet 
que  toutes  Ies  puissances  belligerantes  des  deux  cot^s  prennent  part 
au  prochain  congres,  Elle  otera  le  seul  obstacle  qui  s'oppose  effec- 
tivement  ă  Touverture  des  negociations 


No.  87'*.  —  Extract  din  scrisoareaImpSratuluîNapoleonI 

către  de  Talleyrand,  din  26  Aprilie  1807,  ^eoe 
ore  seara.  Finkenstein. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  12.474,  XV,  p.  187). 

.. .Ecrivez  â  S^bastiani.  Donnez-lui  des  nouvelles  de  Danzig;  dites-  no.  87". 
lui  que  la  mauvaise   saison  me  retient  dans  mes  positions,  qui  pro-     1807 
tegent  le  siege  de  cette  place;  que  nous  en  sommes  ă  20  toises  et 26 Aprilie, 
que  nous  y  avons  60  bouches  ă  feu   en  batterie.  Ecrivez-lui  egale- 
ment  que  la  Russie  m'a  fait  des  propositions  de  paix,  que  l'Autriche 
a  oiTert  sa  mediation,   et  que  j'ai   declare   que  je  ne  traiterai  point 
sans  mes  allies,  parmi  lesquels  la  Porte  tient  le  premier  rang ;  qu'il 
convient  que  la  Porte  envoie  des  instructions  â  son  ministre  â  Var- 
sovie  pour  assister  au   congres,  si  toutefois  ii   y  en  a ;   que  je  ne 
separerai  jamais  ma  causc  de  celle  de  la  Porte ;  mais  que  le  moment 

<Acte  şi  Documente).  ^ 
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No.  87'*.  ou  on  parle  de  paix  est  celui  ou  ii  faut  redoubler  de  preparatifs  et 
1807     multiplier  Ies  resaources;   que  j*apprendrai  avec  plaisir  que  le  vizir 
"     ^"  *®'  aura  passe  le  Danube,   et  qu'alore,   et  quand  j'aurai   pris  Danzig*,  jc 
me  mettrai  en  mouvement  pour  chasser  loin  Ies  Russes 


Iunie. 


No.   87'^. —  Memoriu  rus  sub  titlul:  «Câte-va  idei  carî  ar 

putea  găsi  loc  în  instrucţiunii  e  negociatoru- 
lui rus  ce  va  i'i  însărcinat  să  tracteze  despre 
pace. — Puncte  de  discutat  între  plenipoten- 
ţiarii rus  şi  franccs.»  Iunie  1807. 

(COopHHKb,   XXXIX,  p.  SS). 

No.  87'».  LinUgriti  de  Vempire  de  Smsie   proprement   dU.         D'apres    le* 

1807  dispositions  que  Tennemi  a  manifesteoB  lors  des  premieres  propositions 
d'armistice  qui  lui  furent  faites^  ii  ne  paraît  nullement  qu'il  veuille 
contester  ce  point  capital.  II  ne  faudrait  donc  pas  meme  en  fairc  men- 
tion,  si  ce  n'est  pour  faire  sentir  que  Ia  Russie  est  bten  loin  de  se 
trouver  dans  une  position  telle  â  devoir  faire  le  sacrifice  dune  pârtie 
quelconque  de  son  torritoire.  ||  La  restitutlon  des  itats  du  Boi  de 
Prusse,  \\  Cet  objet  sera  trăite  directement  entre  Ies  deux  puissances. 
Le  negociateur  russe  se  bornera  donc  â  soutenir  celui  du  roi  de 
Prusse  de  tous  ses  moyens  et  devra  toujours  agir  sur  le  meme  plan 
et  d'apres  Ies  memes  principes  avec  lui  pour  tout  ce  qui  concernera 
Ies  interets  de  la  Prusse.  Quelles  que  soient  Ies  conditions  que  pourra 
obtenir  cette  puissance  pour  elle,  ii  n'est  pas  presumable  qu'elle  puisse 
de  sitot  remonter  au  (meme?)  degre  de  force  et  que  par  consequent 
elle  ne  pourra  de  longtemps  donner  le  moindre  ombrage  â  la  France; 
neanmoins,  ii  faut  s'attendre  â  ce  que  Buonaparle,  pour  s'en  assarer 
completement,  exigera  que  la  Prusse  accede  â  Ia  ligue  du  Rhin, 
et  c'est  Ia  ce  qu'il  faudrait  soigneusement  eviter,  vu  que  la  Prusse^ 
quoique  nominativement  retablie,  deviendrait  alors  n6cessairement 
vassale  de  Buonaparte  et  serait  par  cons6quent  un  instrument  do  plus, 
dont  ii  pourrait  se  servir  contre  la  Russie.  1|  Restitufion  du  ducM 
de  MecUembourg  ă  son  souverain.  |  Les  liens  du  sang  qui  unissent 
la  maison  de  Mecklembourg  â  S.  M.  I.  semblent  exiger  que  le  ple- 
nipotentiaire  russe  insiste  avec  fermete  sur  la  restitution  de  ce  pays 
au  souverain  legitime.  II  n'est  pas  probable  que  Buonaparte  fasse 
bcaucoup  de  dificult6  â  y  consentir,  surtoul  si  Ton  a  soin  de  lui  re- 
presenter  sans  cesse   les  grands  avantages  quMl  acquiert,  en  faisant 
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sa  paix  avec  la  Kussie,  avaiitagc  dont  11  est  parle  ailleurs.  (|  Indemnite  No.  87" 
en  faoeur  du  roi  Ferdinand.  \\  Pour  prix  de  la  reconnaissance  de  ^^^ 
Joseph  Bonaparte  comme  roi  do  Naples,  le  pl^nipotentiaire  russc  ""^®* 
devrait  tenter  de  s'assurer  de  quelque  dedommagement  en  faveur  du 
roi  Ferdinand  pour  le  sacrifice  du  reste  de  son  royaume.  Pour  le 
moment  ii  serait  diflicile  de  trouver  une  indemnite  pour  ce  souverain; 
mais  comme  le  developpement  ulterieur  des  evenements  peut  en 
fournir,  on  pourrait  se  borner  ă  stipuler  d'une  maniere  aussi  precise 
c(ue  possible,  qu'ă  la  premiere  occasion  apres  la  conclusion  de  cette 
paix  ou  ii  s'agirait  de  dâdommager  quelqu  autre  prince  dâpossede,  on 
aura  soin  des  interets  du  roi  Ferdinand,  en  lui  &isant  avoir  un  cqui- 
valent  pour  le  royaume  de  Naples.  ||  Indemniti  en  faveur  de  la 
Sardaigne.  \\  Le  roi  de  Sardaigne  n'etant  point  en  guerre  avec  la 
France,  ii  ne  serait  peut-etre  pas  meme  question  de  lui.  Neanncoins 
taudrait-il  lui  assurer  egalement  quelque  dedommagement  pour  la 
Sa  voie  et  Ie  Piemont  sur  le  meme  pied  que  sera  stipule  en  faveur 
du  roi  Ferdinand.  ||  Les  villes  hans^atiques  et  partkulUrement  Ham- 
hourg  et  Lubeck.  |;  L'importance  de  laquelle  sont  ces  places  pour  le 
commerce  de  la  Russie  est  un  motif  sufflsant,  pour  que  le  plenipotenti- 
aire  de  cette  puissance  en  demande  Tevacuation  et,  bien  qu'il  y  ait 
peu  de  probabilite  que  Buonaparte  y  consente,  ii  ne  faudrait  pas  moins 
mettre  un  certain  degre  d'insistance  sur  ce  projet,  ne  serait-ce  que 
pour,  en  s'en  desistant,  avoir  le  droit  de  faire  aussi  renoncer  Buona- 
parte ă  Tune  de  ses  pretentions.  Ij  Si  la  Prusse  pouvait  obtenir  Ham- 
bourg  et  Lubeck  en  compensation  des  provinces  auxquelles  elle  sera 
dans  le  cas  de  renoncer,  alors  voici  Tarrangement  ([ui  pourrait  se  faire 
et  qui  paraîtrait  devoir  convenir  ă  chacune  des  trois  principales 
puissances  contractantes.  i  L'acquisition  des  ces  dcux  villes  procu- 
rerait  ă  la  Prusse  des  avantages  reels,  qui  la  dedommageraient  en 
grande  pârtie  de  ses  bacrifices  territoriaux.  En  cedant  pour  sa  part 
Ia  principaut6  de  Yever,  soit  en  faveur  de  la  HoUande  ou  bien 
H  tellc  autre  destination  que  voudrait  lui  donner  la  France,  la 
Russie  acquerrait  le  droit  de  pretendre  egalement  â  quelque  indemnite 
et,  comme  le  terrain  entre  Curisch-Haf  et  notre  frontiere  jusqu'au 
Memel  serait  ce  qui  nous  conviendrait  le  mieux,  ă  cause  des  debouches 
({u'oflre  cette  riviere  pour  toutes  nos  productions  dos  provinces  ci- 
devant  polonaises,  ii  £audrait  tâcher  de  l'obtenir  ă  cette  occasion, 
soit  en  procurant  â  la  Prusse  quelque  arrondissement  equivalent  en 
AUemagne,  soit  en  lui  cedant  le  terrain  qui  se  trouve  ă  Torient  de 
Tanglo  que  forme  le  Niemen  au-dessus  de  Qrodno  jusqu'ă  la  petite 
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No.  87'».  riviere  Swislocz,  ou  meme  jusqu'â  celle  de  Ros.  Dans  run  et  lautre 
1807  j52^g^  Qj^  tirerait  une  ligne  depuis  la  source  de  celle  de  ces  petites 
""^^*  rivieres  qui  formerait  alors  la  frontiere  jusqu'â  la  source  du  Narew, 
aux  environs  de  Nowydwor.  j  II  se  pourrait  que,  par  haine  pour 
TAngleterre,  Buonaparte  demandât  la  cloture  des  ports  russes  pour  le 
commerce  do  cette  puissance.  Ck)mme  ii  ne  conviendrait  pas  par  plus 
d'une  raison  que  Ia  Kussie  y  consente  et  que,  cependant,  cela  ne 
paraitrait  pas  un  motif  suflisant  pour  rompre  Ies  negociations,  si  aucune 
autre  difGculte  ne  s'opposait  ă  une  conclusion,  voici  â  peu  preş  le  lan* 
gage  que  tiendrait  le  pl^nipotentiaire  russe.  En  partant  du  principe 
qu'il  ne  pourrait  etre  qu'avantageux  aux  deux  puissances  de  conso* 
lider  avec  Ie  temps  Ia  paix  actuelle  par  des  liaisons  plus  intimes,  Ie 
plânipotentiaire  repr^senterait  qu'il  ne  saurait  etre  de  Tinteret  de 
Ia  France  de  susciter  de  nouveaux  embarras  &  Ia  Russie,  en  Ia  brouil- 
lant  avec  I'Angleterre  ;  que  toutefois  cela  pourrait  bien  etre  le  cas,  si 
Ia  Russie  fermait  des  ă  prâsent  ses  ports  aux  Anglais;  que  comme 
nous  ne  sommes  nuUement  en  mesure  pour  le  moment  de  nous  op- 
poser  aux  entreprises  que  Ies  Anglais  voudraient  tenter  dans  la  Bal- 
tique,  ii  etait  nâccssatre  d'eviter  tout  ce  qui  pourrait  leur  servir  de 
pretexte  plausible;  mais  qu'en  gagnant  du  temps  (six  mois  par  exem- 
ple), en  s'arrangeant  avec  la  Suede,  en  engageanl  le  Danemark 
de  maniere  ou  d*autre  ă  se  joindre  ă  nous,  on  parviendrait  â  former 
une  force  maritime  capable  non-seulement  de  d^fendre  Ia  Baltique, 
mais  meme  de  forcer  I'Angleterre  ă  adopter  des  principes  plus  libe- 
raux  h  l'egard  de  la  navigation  et  la  liberte  des  mers.  Ce  but  ne 
pouvant  etre  que  de  la  convenance  du  gouvernement  frangais,  comme 
(le  celle  de  toutes  Ies  nations  commer^antes,  ii  est  â  croire  que  Ies 
arguments  ci-dessus  ne  manqueront  pas  leur  effet.  |  Parmi  ies  avan- 
tages  qui  resulteront  pour  la  France  de  la  paix  avec  Ia  Russie  et 
que  le  plenipotentiaire  russe  aurait  â  mettre  en  âvidence,  ii  pourrait 
appuyer  particulierement  sur  Ies  point^s  suivants:  {{  1)  La  dissolution 
de  Valliance  de  la  Russie  avec  I'Angleterre  et  VAutriche^  comme  une 
suite  naturelle  de  notre  puix  isoUe.  \  Les  cours  de  Vienne  et  de 
Londres  ont  sans  doute  bien  merite  par  leur  conduite  injustifiable 
d'etre  abandonnâes  par  la  Russie.  Buonaparte  n'ignore  pas  combien 
nous  serons  au-dessus  de  tout  reproche  â  cet  6gard;  nâanmoins,  ii 
est  â  supposer  qu*il  meltra  le  plus  grand  prix  â  pouvoir  ainsi  isoler 
deux  puissances  qui,  si  elles  avaient  voulu  faire  leur  devoir,  auraient 
tres-probablement  fait  pencher  la  balance  en  faveur  des  allids.  II  doit 
surtout  lui   importer  d'isoler  par  lă  TAngleterre,  qui,  r6duitc  â  ses 
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propres  forces,  ne  pourra  plus  â  beaucoap  preş  mettre  la  meme  te-  No.  87". 
nacite  dans  Ies  pretentions  que  jusqu'ici  elle  a  mises  en  avânt.  ,|  2)  La  ^^^ 
reconnaissance  de  Buanaparte  comme  ewpereur  des  Frangais  et  roi  d'lUi-  "^^®' 
lie;  celle  de  tous  Ies  changements  quHl  a  opMs  en  Âllemagne^  efi  Ita. 
lie  et  en  Hollande.  \\  Le  titre  d^empereur  des  Franeais  ayant  ete 
decerne  ă  Buonaparte  par  la  nation,  ii  n'y  aurait  aucun  inconve- 
nient â  le  reconnaître  comme  tel.  Pour  celui  de  roi  d'Italie,  ii  semble 
qu'il  faudrait  articuler  plus  precisement  ce  qui  se  comprend  aujourd'hui 
sous  la  d^nomination  de  royaume  d'Italie,  pour  ne  pas  sanctionner 
d'avance  et  implicitement  l'incorporation  des  etats  du  Pape  et  du 
royaume  d*fitrurie.  Pour  la  ligue  du  Rhin,  Ies  rois  de  Baviere,  de 
Wiirtemberg,  de  Saxe,  de  Hollande,  etc,  quelque  douloureux  qu'il 
puisse  etre  de  reconnaître  toutes  ces  innovations  destructives  de  Tor- 
dre  des  choses  qui  a  subsiste  jusqu'ici,  ii  faudra  bien  en  passer  par 
lâ,  sil  est  une  fois  decide  qu*il  faut  faire  la  paix;  et  quant  ă  la  re- 
connaissance du  roi  Joseph,  elle  serra  subordonnee  aux  indemnites 
ă  demander  pour  le  roi  Ferdinand,  comme  cela  est  dit  ailleurs.  ||  Si 
le  negociateur  russe  răussit  ă  mettre  en  evidence  tous  Ies  avantages 
qui  rdsultent  pour  Buonaparte  des  deux  points  ci-dessus,  ii  est  pro- 
bable  qui  celui-ci  sera  assez  coulant  sur  Ies  demandes  que  nous 
avons  ă  lui  faire.  {{  Les  avantages  do  moindre  importance  que  nous 
pouvons  offrir  k  Buonaparte  sont:  ||  3)  Uhacuatum  de  la  Moldavie 
et  de  la  Valachie.  jj  11  serail  sans  doute  ă  desirer,  qu'en  faisant  la 
paix  avec  la  France  nous  puissions  conserver  la  faculte  de  nous  ar- 
ranger  de  gre  â  gr6  avec  la  Porte.  Mais  comme  ii  ne  faut  pas  se 
llatter  do  pouvoir  eviter  Tintervention  de  Buonaparte  dans  cet  arran- 
gement,  ii  faudrait  tâcher,  en  promettant  l'evacuation  des  deux  prin- 
cipautes,  d'obtenir  pour  condition  que,  jusqu'â  la  paix  dâfinitive  entre 
la  Russie  et  la  France,  la  Moldavie  et  la  Valachie  resteront  en  pleine 
jouissance  des  droits  et  privileges  ă  elles  concedes  depuis  le  trăite 
de  Kainardji.  ||  4)  EvacuatUm  d^s  Sept-ÎUs  et  de  CaUaro.  \\  Sup- 
posant  comme  de  raison  que  Buonaparte  insistera  sur  ces  deux  points, 
ii  ne  parait  pas  facile  de  ne  pas  y  consentir,  quelque  penible  qu'il 
soit  de  livrer  ainsi  ă  la  vengeance  de  leurs  ennemis  des  peuples  qui 
nous  ont  donne  tant  de  preuves  de  leur  devouement.  Pour  soustraire 
autant  que  possible  les  loniens  ă  l'oppression  de  leur  porsecuteurs, 
on  pourrait  essayer  de  stipuler:  qu'apres  le  depart  des  troupes  rus- 
ses,  aucunes  autres  troupes  etrangeres  n'y  entreraient  sous  aucun 
pretexte  et  que  la  R6publique  se  gouvernerait  par  elle-meme,  selon 
ce  qui  a  ete  convenu  enfre  la  Russie  et  la  Porte  par  la  convention 
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No.  87".  du  21  Marş  1800.  ||  Le  poate  de  Cattaro  serait  evacue  par  Ies  trou- 
^^     pes  russes   sans  autre  restriction,  puisqu'â  la  rigueur  ii   appartient 
d6j{\  â  la  France  depuis  le  trăite  de  Presbourg. 

Anexă, — Memorandum  rus  sub  titlul:  «După  ce  a  făcut 
răsboiul  cu  lealitate,  Rusia  va  face  tot  ast-tel 
şi  pacea  » 

Avantages  que  la  France  retire  de  la  paix,  ]  La  France  y  ga- 
gnera  la  dissolution  des  liens  qui  unissaient  la  Russie  ă  TAngleterre 
ct  ă  l'Autriche,  et  la  reconnaissance  de  tout  ce  qu'a  fait  Buonaparte. 
Kn  outre,  la  Russie  accordera  tout  ce  qui  sera  compatible  avec  ses 
premiers  interets  et  sa  dignite  pour  faire  une  paix  solide  et  honorable. 
Demandes  de  la  Russie.  |  En  reciprocit6  elle  d6sire:  1)  le  retablis- 
ement  du  roi  de  Prusse,  2)  un  accommodement  raisonnable  avec  la 
Porte,  3)  la  restitution  du  Mecklembourg  â  son  souverain,  et  4)  quel- 
ques  indemnites  pour  Ies  rois  de  Naples  et  de  Sardaigne.  ||  Prusse.  \ 
Tout  ce  que  la  France  fera  en  sa  faveur,  la  Russie  saura  le  recon- 
naitre.  Si  on  ne  la  retablit  dans  toute  son  integrite,  du  moins  lui 
faudrait-il  TElbe  pour  frontiere,  i  Frontiere  de  la  Vistule.  La  Russie 
no  peut  l'accepter  qu*en  autant  que  la  Prusse  serait  dedommagee. 
Comment  ?  —  (La  Boheme.)  —  Duplicite  avec  laquelle  TAutricbe  en 
a  agi  envers  la  Russie  comme  envers  la  France.  |{  Turquie.  \\  La 
Russie  est  prete  â  sarranger  avec  la  Porte  sous  la  medîation  de  la 
France  et  sur  Ia  base  des  traites  qui  ont  subsist^  jusqu*ă  la  demiere 
rupture.  Elle  fera  meme  le  sacrifice  de  tel  des  avantages  que  lui 
assurent  ces  traites,  en  autant  que  cela  sera  possible.  (Passage  des 
bâtiments  de  guerre,  Barataires,  etc.)  |]  Mecklembourg,  \\  Comme  Toc- 
cupation  de  ce  pays  a  eu  lieu  â  la  suite  de  Toccupation  de  la  Mol- 
(lavie  et  de  la  Valachie,  ii  semble  que,  des  que  celles-ci  seront  eva- 
cuees,  le  Mecklemboui^  sera  aussi  restitue,  Peut-etre  serait-il  juste  de 
faire  avoir  quelque  dedommagement  au  duc.  ||  Naples  et  Sardaigne,  \ 
Indemnite  pour  Tune  et  pour  Tautre,  ce  sont  des  allies  malheureux 
([ue  la  Russie  ne  peut  totalement  abandonner  et  d'ailleurs,  en  recon- 
naissant  le  roi  Joseph  et  en  sanctionnant  definitivement  l'incorpora- 
lion  de  la  Savoie  et  du  Piemont,  elle  est  en  droit  de  s'attendre  que 
Ton  fera  quelque  chose  en  leur  faveur. 


Si  Ton  proposait   une  alliance,  on  repondrait:  que  pour  le  mo- 
ment ii  semblerait  suffisant  de  faire  la  paix,  mais  que,  si  â  Tavenir 


567 

rinterei  dea  deux  tiations  Texigeait,  on  pourrait  reeserrer  Ies  nceuds  No.  87' 
<|ui  vont  se  former.  Tâcher  de  cette  maniere  qu*il  s'explique  plus  ^^^ 
«iairement  sur  la  Turquie.  Ceci  peut  amener  la  conservation  sur  le 
r^tablissement  des  empires  d*Orient  et  d'Oocident  Quelles  şeraient 
<lan8  ce  cas  Ies  limites  des  deux  etnpires?  ||  Si  Buonaparte  proposait 
<ie  fermer  Ies  ports  aux  Anglais,  on  lui  dirait  que  cette  mesure  efîec- 
tuee  des  ă  present  nous  attirerait  une  guerre  maritime,  qui  ne  aaurait 
^tre  ă  notre  avantage  pour  le  moment;  mais  qu'en  temporisant,  on 
pourrait  s'arranger  avec  la  Suede  et  le  Danemark,  ce  qui  formerait 
une  force  maritime  formidable,  qui  mettrait  la  Baltique  ă  couvert  de 
toute  insulte  et  qui  pourrait  meme  forcer  Ies  Anglais  ă  adopter  des 
principes  plus  liberaux.  ||  En  cas  qu'il  ne  fut  pas  possible  d'avoir 
la  Vistule  pour  frontiere,  ii  serait  bon  de  se  procurer  Ia  lisiere  jusqu*au 
Memel  ă  echanger  contre  la  principaute  de  Yever.  Mais  ii  faudrait 
encore  quelque  compensation  pour  la  Prusse. 


No.  87"^.  — Memoriul  Baronului  Hardenberg  pentru  Re- 
gele Frideric  Wilhelm  al  Prusiei,  din  22  Iu- 
nie 1807.  Sczawel. 

(L.  von  Ranke,  Ioc.  cit.,  III,  p.  468). 

Faut  ii  faire  un  armistice,  ou  se  presser  de  faire  la  paix?  II  vaut  No.  87?^ 
miile  fois  mieux  conclure  promptement  celle-ci,  que  de  souscrire  ă  ^^'^ 
un  armistice  qui  obligerait  a  la  ccssion  des  trois  forteresses  de  Graudenz*  ^  Iunie. 
Oolberg  et  Pillau,  conditiun  qui  ne  peut  qu -inspirer  de  la  mefiance  dans  Ies 
intentionsde  Tempereur  Napoleon.  |j  La  paix  ne  sera  pas  diificile,  s'il  la 
veutsincerement  La  Prusse  n'est  liee  paraucun  trăita  avec  TAngleterre) 
elle  n'a  aucune  obligation  envers  TAutriche.  La  Russie  se  trouve 
dans  le  meme  cas  ă  Tegard  de  cette  derniere;  elle  peut  se  regarder 
comme  d61iee  de  ses  engagements  avec  la  cour  de  Londres,  parce 
que  celle-ci  n'a  rien  fait  depuis  le  commencement  de  la  gueiTe  pour 
remplir  Ies  sicns.  L'Autriche  et  TAngleterre,  en  nous  laissant  seuls 
dans  la  lutte,  sont  causes  que  le  but  qu'on  s'etait  propose  ne  peut 
etre  atteint.  II  n'y  a  gucre  d'apparence,  d*apres  Ies  dernieres  don- 
nees,  que  des  secours  suiGsants  et  assez  prompts  nous  arrivent  de 
la  part  de  ces  deux  puissances.  Lord  Gower  n'a  annonce  qu*un  se« 
cours  pâcuniaire  de  2.800.000  L.  Steri,  et  15.000  hommes  de  troupes. 
Cette  somme,  absolument  insuflisante,   doit  etre  partagee  entre  la 
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No.  87".  Russie,  TAutriche  et  la  Prusse.  On  n'est  pas  meme  d*accord  encore 
^^'^     sur  Io  lieu  du  dâbarquement  des  troupes.  L'Autriche  tarde  touiours 
Iunie.  ^  g^  d6clarer,  et  ii  est  cniindre  que  ses  lenteurs  et  ses  tergiversations 
continueront.  La  Russie  se  trouve  pour  le   moment  hors  d'etat  de 
continuer  seule  la  guerre  avec  ce  qui  reste  de  forces  â  la  Prusse. 
Ce  n*est  donc  qu'avec  la  Suede  qu'existe  un  engagement  de  la  part 
des  deux  cours  alliees  de  ne   poser    Ies   armes   que  conjointement ; 
mais  la  Suede  a  fait  un   armistice,   Ie  roi  de  Suede  croit   superflu 
d*acc4der  ă  la  con\ention  de  Bartenstein;  ii  faudra  agir   autant  que 
possible  de  concert  avec  lui,  mais  la  n^oessit^  fait  la  loi.  ||  L'armis- 
tice  ne  semble  admissible  que  sous  la  cession  exigee;  elle  serait  si 
nuisible  ă  la  Suede  meme,  que  celle-ci,  qui  ne  peut  pas  continuer 
plus  que  nous  la  guerre  sans   des   secours  efiicaces  de  TAngleterre 
et  de  l'Autriche,  doit  trouver  une  negociation   de  paix  justifice.    II 
faudrait  accepter  Tarmistice,  s'il  peut  etre  obtenu  sans  la  cession  des 
forteresses,  parce  qu'il  nous  donnerait  le   temps  de   nous   concertcr 
avec  la  Suede  et  d'attendre  Ies  nouvelles  de  Vienne,  qui  ne  peuvent 
qu'etre    decişi ves.    Voilă   donc    ă    quoi    nos    soins    doivent  tendre; 
mais  si  nous  ne  pouvons  Tobtenir,  ii   ne  reste  qu'a  aborder   inees- 
samment  Ia  question  de  la  paix  meme,  car  la  cession  des  forteresses 
rendrait  la  continuation  de  la  guerre  k  peu  preş  impossible  et  nous 
priverait  &  coup  sur  de  Tassistance  de  l'Autriche  et  de  l'Angleterre, 
dusssnt-elles  meme  etre  dâterminees  ă  nous  la  donner  d*une  maniere 
efficace<  ||  11  parait  qu*en  nâgociant  la  paix  dans  de  pareilles  circon- 
stances,  ce  n'est  que  par  un  nouveau  systeme  politique  qu*on  pourra 
parvenir  ă  un  6tat  de  choses  favorable  ă  Ia  Russie  et  ă  la  Prusse^ 
et  ă  terminer   enfin   los  guerres  qui  dâsolent  TEurope.  Nous  nous 
trouvons  dans  le  cas  prâvu  dans    l'article  14  de  la  convention  de 
Bartenstein,   de  nous  concerter  sur  Ies   mesures   ă   prendre    pour 
notre  propre  surete.  II  faut  convenir  d'un  arrangement,  qui  â  Ia  fois 
soit  agreable  ă  Napoleon   et  etablisse  un  etat  de  possession   fort  et 
solide,   garanţi   par   une   alliance    entre   la  Russie,  la  Prusse  et  la 
France.  C*est  le  systeme  que  Napoleon  a   ardemment   d6sire   autre- 
fois.  Fonde  sur  des  bases  ăgalement  profitables  aux  trois  puissances^ 
îl  en  imposera  &  tout  le  reste  de  TEurope    et    forcera  meme    TAn- 
gleterre  h  une  paix  equitable  et  ă  etablir  des  principes  moins  on6- 
reux  â  T^gard  de  la  liberte  des  mers.  Ce  systeme  adopte.  Napoleon 
ne  peut  vouloir  affaiblir  Ia  Prusse,  ii  doit  au  contraire  tacher  de  la 
rendre  forte.  Le  mission  de  M.  le   marechal  de  Kalckreuth   aurait 
pour  but:  ||  1*.  de  negocîer,  conjointement  avec  Ie  prince  Labanofî, 
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Tarmistice  sans  la  cession  des  forteresses;  2°.  de  faire  entrevoir  Ies  No.  87'*. 
idees  que  Ies  deux  souverains  allies  ont  sur  la  paix  et  d'entendre^  ^^^^ 
celles  de  Napoleon;  3«.  de  pr6parer  la  voie  &  une  prompte  n^gocia- 
tion  de  paix,  surtout  si  Napoleon  insiste  sur  la  cession  susmention- 
nee.  ||  Je  partagerais  Ies  pleins  pouvoirs  avec  lui  et  me  rendrais  k 
portee  d*entamer  incessamment  la  n6gociation  conjointement.  Le 
mar^hal  M.  de  Ralckreuth  lâcherait,  par  maniere  de  conversation, 
qu*un  partage  de  la  Turquie  europâenne  serait  le  moyen  d'accom- 
moder  toutes  Ies  parties  intâressees  et  de  donner  ă  la  France  Tem- 
pire  de  la  Mediterranee;  que  de  nouveaux  rapports  ă  etablir  entre 
la  Russie,  la  Prusse  et  la  France  pourraient  faire  obtenir  ă  Napoleon 
ce  qui  a  toujours  fait  Tobjet  de  ses  voeux,  la  libert6  de  mers.  Si 
Ton  entrait  dans  cette  idee,  ii  ajouterait  que  je  serais  Ie  porteur  d'un 
plan  relatif  k  cel  objet.  ||  Le  roi  munirait  M.  de  Kalckreuth  d'une 
lettre  ă  Napoleon. 

An^xă. —  Planul  prusian  pentru  o  pacificare  generală 
şi  o  alianţă  între  Francia,  Rusia  şi  Prusia,  şi 
pentru  împărţirea  Turciei  europene. 

Partage  de  la  Turquie  europeenne  entre  jj  Ia  Russie:  la  Mol- 
davie  et  la  Valachie  sur  la  rive  gauche  de  TAluta^  la  Bessarabie,  la 
Romaine  avec  Ies  forts  sur  la  cote  d*Asie,  la  Bulgarie;  ||  TAutriche: 
la  Dalmatie,  la  Bosnie,  la  Servie,  une  pârtie  de  la  Valachie;  j{  le 
roi  Ferdinand:  TAlbanie  et  Ies  Sept-ÎIes ;  |l  Ie  roi  de  Sardaigne: 
la  Macedoino;  '|  la  France:  la  Thessalie,  la  Livadie,  N^gropont,  la 
Morâe,  Candie  et  toutes  Ies  îles  europeennes  de  TArchipel ;  ||  Ia  Sicile  et 
la  Sardaigne  c^dâes  au  roi  Joseph  et  ă  la  France.  ||  Râtablissement 
d'un  royaume  de  Pologne,  moyennant  la  rătrocession  des  provinces 
otees  â  Ia  Pologne  par  Ie  dernier  partage,  excepta  le  d^partemeni 
de  Posen  et  Danzig  et  Thorn,  qui  resteraient  ă  la  Prusse ;  —  et  pour 
la  Russie,  ce  qu*il  Iui  faut  pour  Ies  Communications  nâcessaires.  Ij 
Translation  du  roi  de  Saxe  en  Pologne.  \\  Separation  entiere  des 
etats  prussiens  de  VAlIemagne;  la  Prusse  cede  â  la  France  toutes 
ses  provinces  de  Westphalie,  ainsi  que  le  bas  pays  de  Baireuth,  pour 
donner  celui-ci  ă  Ia  Baviere;  la  Prusse  acquiert:  Ia  Saxe  Electorale 
et  la  LusacC;  la  pârtie  des  pays  de  Bamberg  et  de  Wiirzburg  sur  Ia 
rive  septentrionale  du  Mein,  suivant  le  cours  de  cette  riviere  depuis 
sa  sortie  du  pays  de  Baireuth  jusqu*â  Schweinfurth  et  tirant  de  W 
une  ligne  droite  jusqu'au  pays  de  Fulda ;  Ia  Prusse  conserve  toutes 
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No.  877«.  SQ{3  provinces  allemandes,  excepte  Ies  susdites  cedees  ă  la  France. 
l^'<^  La  France  disposera  de  la  viile  de  Breme  et  procurera  au  grand-duc 
®'  de  Wiirzburg  une  indemnite  pour  ce  qu*il  cede  ă  la  Prusse.  La 
Prusse,  devant  obtenir  la  Aouverainete  de  TElbe,  aura  Lubeck  et  Ham- 
bourg.  Elle  acquiert  de  plus  une  souverainete  limitee  sur  Ies  etats 
suivants,  qui,  dgalement  s6pares  de  TAllemagne,  formeront  un  systeme 
federaţii'  sous  ea  direction,  savoir:  Ies  ducs  de  Meckiembourg,  Ies 
princes  d'Anhalt,  Schwarzbourg,  Reuss,  Stolberg  et  Ies  maisons 
ducales  do  Saxe.  ^  L'diecteur  de  Hesse-Cassel  et  Ie  prince  de  Fulda 
sont  retablis  dans  leurs  etats,  tels  qu'ils  Ies  possedaient  avânt  la 
prâsente  guerre,  et  entrent  egaleincnt  dans  ce  systeme.  jj  Alliance  entre 
la  Russie,  la  Prusse  et  la  France.  |{  OfTre  ă  l'Angleterre  de  lui  aban- 
donner  la  conquete  de  l'Egipte,  de  lui  restituer  le  pays  de  Hanovre, 
de  lui  laisser  Malte,  ă  condition  qu'elle  adoptera  des  principes  libe- 
raux  pour  le  droit  maritime.  Temps  donne  pour  la  reconnaissance  de 
la  liberte  des  marş;  le  printemps  prochain,  en  cas  de  refus,  ferme- 
ture  de  la  Baltique. 


No.  87'^ — Instrucţiunile  date  de  Baronul   Hardenberg 

Comitelui  Kalckreuth,  trimis  prusian  la  Na- 
poleon I,  în  23  Iunie  1807.  Taurroggen. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  III,  p.  468). 

No.  87".  Le  roi,  ainsi  que  son  alliă  l'empereur  de  toutes  Ies  Russies,  vou- 

1807     lanţ  sincerement  la  paix,   ont  regard6  la  oonclusion  d'un  armistice 

23  Iunie,  oomme  un  pr6alable  naturel.  La  Russie  vient  de  le  conclure  â  des 
conditions  bonorables  et  le  roi  se  flatte  qu*il  sera  signe  avec  lui  sur 
le  meme  pied.  Si  Tarmistice  devait  n'etre  qu'une  simple  suspension 
d'armes  sans  etre  suivi  de  la  paix,  la  demande  des  trois  forteresses 
faite  par  Napoleon  serait  â  comprendre,  mais  la  Prusse  et  la  Russie 
veulent  la  paix  et  sont  pretes  ă  la  conclure  incessamment.  Dans  Ies 
deux  cas,  la  demande  de  la  France  est  donc  inadmissiblo:  dans  le 
premiiT,  ii  serait  impolitique  de  Taccorder;  y  insister  alors  qu'on  veut 
negocier  serait  marquer  une  injuste  dâGance.  Cest  le  slatu  quo  de 
position  des  armees  respectives  que  Ton  propose  pour  base  de  l'ar- 
mistice.  i  Le  roi  rendant  une  entiere  justice  aux  talents  du  mare- 
chal  comte  de  Kalckreuth  et  voulant  lui  donnnr  une  preuve  de  sa 
confîance,  a  fait  choix  de  lui  pour  proposer  â  Napoleon  un  tel  ar- 
mistice, le  conclure  et  le  signer  au  nom  de  Sa  Majeste  avec  le  pleni- 


571 

potentiaire  frangais.  Leurs  Majestes  pensent,  qu'en  faisant  entrevoir  No.  87». 
leurs  idees  sur  la  paix  et  en  entendant  celles  de  Napoleon,  le  inar6-  ^^^ 
chal  parviendra  ais^ment  ă  prâparer  Ies  voies  â  une  negociation  dont 
ii  resterait  charge  de  conceit  avec  le  baron  de  Hardenberg.  1,  Le 
partage  de  la  Turquie  europeenne  serait  le  moyen  d'accoinmoder 
toiites  Ies  parties  int^ressees  et  de  donner  â  la  France  Ia  prâponde- 
rance  qu*elle  deşire  dans  la  Mâditerranee.  De  nouveaux  rapports  ă 
etablir  entre  la  Russie,  Ia  Prusse  et  Ia  France  pourraient  faire  ob- 
tenir  â  Napoleon  ce  qui  a  toujours  fait  l'objet  de  ses  vceux,  la  liberte 
des  mers.  Le  roi  s'en  rapporte  ă  Thabileie  du  marechal  du  soin  de  faire 
naitre  ă  Napolâon  ces  idâes,  en  sorte  qu'il  soit  le  premier  ă  en  pro- 
poser  Texâcution.  ]'  Le  ministre  baron  de  Hardenberg,  de  vânt  etre 
chai^e  conjointement  avec  la  mar6chal  de  la  negociation  qui  suivrait 
la  Gonclusion  de  Tarmistice.  se  rendrait  alors  sans  delai  au  quartier 
general  de  Napoleon,  afin  qu'elle  soit  entamee  incessamment  de  con- 
cert avec  le  plenipotentiaire  de  8a  Majeste  Tempereur  de  toutes  Ies 
Kussies.  Le  baron  de  Hardenberg  emportera  le  plein  pouvoir  commun 
aux  deux  negociateurs.  ji  Le  marâchal  regoit  avec  cette  courte  instructi- 
on  Ie  plein  pouvoir  necessaire  pour  la  negociation  de  Tarmistice  et 
une  lettre  du  roi  ă  Tempereur  des  Frangais,  destinee  ă  prouver  ă 
Napoleon  le  deşir  de  Sa  Majeste  de  terminer  la  pr^sonte  guerre  d*une 
maniere  qui  puisse  le  satisfaire. 


No.  87*®. —  Scrisoarea  Imperatuluî  Napoleon  I  către  Ge- 
neralul  Lemarois,   din  24    Iunie  1807.  Tilsit. 

(CorrespondancG  de  Napoleon  I-er,  No.  Î2.si9,  XV,  p.  400). 

Monsieur  le  general  Lemarois,  faites  mettre  dans  Ies  journaux  No.  SV\ 
de  Varsovie  la  nouvelle  suivante:  II  «Une  revolution  a  eu  lieu  ă  ^^^ 
Conatantinople.  Le  Sultan  Selim  et  donze  des  principaux  de  la  Porte 
ont  ete  egoi-ges  par  Ies  janidsaires.  Lo  Sultan  Moustapha  a  ete  mis 
sur  le  trone.  La  cause  de  cette  insurreciion  du  peuple  vient  des 
progres  des  Servit- ns  et  du  peu  d'energie  dont  Ies  janissaires  se  plai- 
gneat  de  Ia  part  du  gouvernement.  Ils  acusaient  Ies  ministres  de  s'en- 
tendre  avec  Ies  Serviens  et  Ies  Russes.  Le  nouveau  Sultan  a  proclame 
qu'il  ne  ferait  point  la  paix  avec  la  Russie  que  Ies  anciennes  fron- 
tieres  ne  soient  letablies  et  la  Crimee  reconquise.  ||  «L'armee  du 
grand  vizir  a  passe  le  Danube,  le  1-er  juin,  â  Silistrie.  ||  «Michelson 
8  est  retire  en  toute  hâte,  et  Bucharest  et  toute   Ia   Valachie   a   ete 
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No.  87".  reconquise.  Les  affaires  des  Russ€8  vont  au  plus  mal.  L'annee  du 
1807     grand  vizir  est  forle  et  parait  bien  anim^e.«    ||    Le  joumaiîste  peut 
'  dire  que  ces  nouvelles  sont  ofTicielles  et  certaines. 


No.  87'^  —  Buletinul   al  86-lea  al  mareî  armate  francese^ 

din  25  Iunie  1807.  Tileit. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  12.8*27,  XV,  p.  465). 

No.  87".  Le  25  juin,   &  une  heure  apres   midi,    Tempereur,  accompagne 

1807  j^  grand-duc  de  Berg,  du  prince  de  Neufchâtel,  du  marechal  Bes- 
'  sieres,  du  grand  marechal  du  palais  Duroc  et  du  grand  ecuyer  Cau- 
laincourtf  şest  embarquâ,  sur  les  bords  du  Niemen,  dans  un  băteau 
pr4par6  &  ceteflet;  ii  şest  rendu  au  milieu  de  riviere,  ou  le  general 
la  Riboisiere,  commandant  l'artillerie  de  la  garde,  avait  fait  placcr 
un  large  râdeau  et  elever  un  pavilion.  A  cote  etait  un  autre  râdeau 
et  un  pavilion  pour  la  suite  de  Leurs  Majestes.  Au  meme  moment> 
Tempereur  Alexandro  est  parti  de  la  rive  droite,  sur  un  băteau,  avec 
le  grand-duc  Constantin,  le  general  Bennigsen,  le  general  Ouvarof, 
le  prince  Labanof,  et  son  premier  aide  de  câmp  le  comte  de  Lieven.  , 
Les  deux  bateaux  sont  arrivâs  en  meme  temps.  Les  deux  empereurs 
se  sont  embrassăs  en  mettant  le  pied  sur  le  râdeau;  ils  sont  entres 
ensemble  dans  la  sallo  qui  avait  ete  preparee,  et  y  sont  restâs  deux 
heures.  La  conference  fînie,  les  personnes  do  la  suite  des  deux  em- 
pereurs  ont  etâ  introduites.  L'empereur  Alexandre  a  dit  des  choses 
agr^ables  aux  militaires  qui  accompagnaient  Tempereur,  qui,  de  son 
cote,  s'est  entretenu  longtemps  avec  le  grand-duc  Constantin  et  le 
general  Bennigsen.  La  conference  (inie,  les  deux  empereurs  sont 
montăs  chacun  dans  leur  barque.  On  conjecture  que  la  conference 
a  eu  le  râsultat  le  ]>lus  satistaisant.  Immediatement  apres,  le  prince 
Labanof  s'est  rendu  au  quartier  g^n^ral  fran^ais.  On  est  convenu  que 
le  moitie  de  la  viile  de  Tilsit  serait  neutralisee.  On  y  a  marque  le 
logement  de  Tempereur  de  Russic  et  de  sa  cour.  La  garde  imperiale 
russe  passera  le  fleuve  et  sera  cantonnee  dans  la  pârtie  de  la  viile 
qui  lui  est  destinee.  ||  Le  grand  nombre  de  personnes  de  Tune  et 
Tautre  armee,  accourues  sur  Tune  et  l'autre  rive  pour  etre  t^moins 
de  cette  scene,  rendait  ce  spectacle  d*autant  plus  int^râssant  que  ces 
spectateurs  etaient  des  braves  des  extremites  du  monde. 


T^o.  87^*.  —  Scrisoarea  Baronului  Hardenberg  către  Re- 
gele Frideric  Wilhelm  al  Prusiei,  din  29  Iu- 
nie 1807.   Piktupoehnen. 

(L.  von  Ranke,  loc.  cit.,  III,  p.  493). 

Voici  le  mâmoire  que  Votre  Majest^  se  proposait  de  remettre  No.  87'». 
a  Tempereur  Alexandre.  II  pourrait  etre  ostensible  pour  Napoleon,  ^q  j  • 
et  en  cas  que  Sa  Majeste  Imperiale  de  toutes  Ies  Russies  hesitât  ă 
parler  en  son  nom  de  ce  qui  regarde  la  Turquie,  malgre  ce  que 
Napoleon  a  deja  dit  ă  ce  sujet,  ii  me  semble  qu^EUe  ne  compromet- 
trait  rien  en  communiquant  le  memoire  commo  mon  idee,  ce  qui 
aurait  peut-etre  en  meme  temps  TelTet  de  d^truire  Ies  preventions 
de  ce  souverain  contre  moi. 

Anexă.  — Memoriul  prusian  întocmit  de  Baronul  de 
H&rdenberg  pentru  împăratul  Alexandru  I 
al  Rusiei. 

Ce  n'est  que  par  un  nouveau  systeme  politique,  qui  unisse  la 
Russie,  la  France  et  la  Prusse,  et  par  un  etat  de  possession  egale- 
ment  convenable  â  ces  trois  puissances,  qu*on  pourra  parvenir  a  ter- 
miner  enQn  Ies  guerres  qui  desolent  TEurope.  Fonde  sur  des  bases 
grandes  et  liberales,  ii  en  imposera  au  monde  entier  et  forcera  TAn- 
gleterre  ă  une  paix  equitable  et  â  ceder  sur  cet  objet  si  inter^ssant 
pour  toutes  Ies  nations,  la  liberte  des  mers.  Loin  de  nous  Ies  pal- 
liatifs,  Ies  demi-mesures,  Ies  arriere-pensees!  Ce  systeme  une  fois 
adopta,  ii  faut  le  poursuivre  avcc  enei'gie  ct  avec  consequence.  Des 
lors  aussi,  Tempereur  Napoleon  ne  peut  vouloir  aflaiblir  la  Prusse; 
ii  doit,  au  contraire,  la  rendre  plus  forte.  Et  ce  sera  le  moyen  le  plus 
tfiir  de  se  Tattacher  et  d'etablir  une  confiance  r6ciproque.  ||  Le  g^nie 
du  grand  homme  auquel  nous  avons  â  faire  et  Ies  vues  genâreuses 
et  magnanimes  de  Tami  et  de  Tallie  le  plus  mtime  du  roi  aviseront 
sans  doute  aux  moyens  d'arriver  â  ce  but.  Mais  si  Ton  pouvait  se 
resoudre  ă  mettre  fin  ă  Tempire  ottoman  en  Europe,  je  croirais  qu*il 
serait  tout  trouve,  et  peut-etre  la  derniere  revolution  a  Constantino- 
ple  ^)  en  aurait-elle  prepare  la  voie.  La  France  y  trouverait  de  quoi 
s'assurer  Tempire  de  la  M6diterranee ;  la  Russie  un  accroissement 
de  puissance  reconnu  depuis  longtemps  infiniment  utile  ă  ses  int^- 


^)  Le  d^position  du  Sultan  S^Iim  III. 
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No.  87".  rets;  on  pourrait  accorder  des  avantages  â  l'Autriche;  peut-Ătre  quel- 
1807  q^^g  indeninites  au  roi  Ferdinand  et  ă  Sa  Majeste  Sarde.  ICnfin,  on 
'  y  rencontrerait  la  possibilitâ  de  retablir  une  Polog'ne  independante, 
sans  blesser  Ies  interets  des  trois  puissances  qui  ont  participe  ă  son 
partage.  Ce  râtablissement  serait  effectue  par  Ia  r^trocession  des 
provinccs  otees  â  la  Pologne  par  le  dernier  partage  de  1795,  ex- 
cepta le  departement  de  Posen  qui  resterait  ă  la  Prusie,  et  le  dis- 
trict qu'il  faudrait  ă  la  Kussie  pour  conscrver  Ies  communîcations 
n^cessaires.  Le  roi  de  Saxe  serait  transfere  en  Pologne  et  y  obtien- 
drait  une  monarchie  beaucoup  plus  considerable  que  Ies  etats  qu'il 
poBS^da  jusquici.  La  Russie  et  TAutriche  auraient  leurs  compensa- 
tions  dans  la  Turquie  europeenne.  La  Prusse,  par  la  cession  de  la 
Saxe  electorale  et  des  Lusaces.  La  Prusse  c^derait  ă  la  France 
toutes  ses  provinces  au  delâ  du  Weser  et  le  ba^  pays  de  Baireuth^ 
dont  Sa  Majeste  Tempereur  Napoleon  disposerait  peut-ctre  en  faveur 
de  Ia  Baviere.  Elle  obtiendrait  en  echange  la  lisiere  iu  pays  de  Bam- 
berg  sur  la  rive  droite  du  Mein.  La  Prusse  conserverait  toutes  ses 
autres  provinces  allemandes,  excepta  Ies  susdites,  qu'elle  cederait 
ă  la  France.  Elle  obtiendrait  la  souverainete  de  TElbe  et  aurait  Ham- 
boui^  avec  son  territoire  et  Lubeck  avec  le  sien.  La  Franco  dispo- 
serait de  la  viile  de  Brcme  et  de  son  territoire.  La  Prusse  serait 
entierement  separee  de  TAllemagne  â  Tâgard  de  toutes  ses  posses- 
sions.  L'electeur  de  Hesse-Cassel,  le  prince  de  Nassau-Fulda  et  le 
duc  de  Brunswick-Wolfenbiittel  seraient  r^tablis  dans  leurs  ancien- 
nes  possessions  en  AUemagne.  La  Suisse  ne  pourrait-elle  pas  etre 
6rigee  en  royaume  pour  le  prince  Jerome  Napoleon? 


No.  87'^.  —  Scrisoarea    împăratului    Alexandru    I    către 

împăratul  Napoleoni,  din  6  Iulie  1807.  Tilsit. 

(C6opnnKT>,  Lxxxviii,  p.  7o). 

No.  87".  Monsieur  mon  frere,  la  conference  que  nos  plenipotentiaires  ont 

1807     eue  hier,  motive,  de  ma  part,  la  note  que  je  joins  â  cette  lettre.  C'est 

6  Iulie.  ţj^Qj^  dăsir  sincere  de  former  notre  union  sur  des  bases  solidcs  et 
in^branlabes  qui  me  guide  uniquement  dans  ma  demarche.  Elle  est 
trop  juste  pour  ne  pas  ontrer  dans  mes  raisons.  Sur  ce,  je  prie  Dieu, 
Monsieur  mon  frere,  qu'il  veuille  tenir  Votre  Majeste  Imperiale  en 
sa  sainte  et  digne  garde. 
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A7iexă.  —  Notă  autografă  a  împăratului  Alexandru  I. 

Dans  la  conKrence  qui  eut  lieu  hier  entre  Ies  plânipotentiaires,  No  ^7" 
plusieurs  points  ont  arretfi  Ies  progres  d'un  ouvrage,  qull  serait  si  ^^^ 
desirable  de  voir  termina  au  contentement  reciproque  des  deux  par- 
ties  contractantes.  Cest  pour  6carter  tout  m6sentendu  que  je  m'adresse 
directement  ă  Sa  Majest^  Tempereur  Napoleon,  pour  lui  enoncer  avec 
franchise  mes  desirs.  Quand  ii  m*a  tâmoignâ  ses  dispositions  favo- 
rable»  pour  procurer  quelques  acquisitions  ă  la  Hussie,  je  lui  parlai 
de  la  frontiere  seche  qu'avait  la  Russie  depuis  Grodno  jusqu'au  Boug, 
et  qu*il  serait  interâssant  de  voir  par  elle  chang^e  contre  une  fron- 
tiere qui  semble  naturelle,  formee  par  le  Wavre,  le  Narew  et  le 
Boug.  L'empereur  Napoleon  y  acquies^a  d'abord  et,  depuis  ce  mo 
ment,  ce  point  n'a  jamais  ete  envisage  autrement.  Dans  la  conference 
d'hier,  cependant,  on  a  tâche  de  lui  donner  une  tout  autre  interpre- 
tation,  et  au  lieu  de  suivre  le  cours  du  Narew^  on  a  remonti  ă  sa 
source.  Par  lâ,  loin  de  remplir  le  but  en  question,  celui  de  donner 
une  frontiere  naturelle  k  la  Russie,  cette  acquisition  propos6e  se 
trouverait  de  nulle  valeur  pour  elle  et  lui  laisserait  la  plus  grande 
pârtie  de  sa  frontiere  seche.  ||  J'ai  temoigne  â  Tempereur  Napol6on  que 
j'etais  prât,  pour  acquiescer  â  ses  plâns,  de  c6der  J6ver  et  Ies  Sept- 
Iles,  mais  ii  se  rappellera  en  m6me  temps  combien  mes  vceux  âtaient 
prononces  pour  am^liorer  par  ces  cessions  le  sort  d'un  alli6  malheureux* 
Cest  avec  confiance  que  j*en  appelle  â  sa  justice,  â  cette  amitie  qu'il 
me  temoigne  et  qui  m*a  fait  concevoir  un  espoir  si  riant  pour  Tavenir- 
II  ne  d^pend  que  de  Tempereur  Napol6on  de  me  prouver  cette  ami- 
tie, de  changer  mon  espoir  en  certitude  et  de  cimenter  â  jamais 
cette  union  entre  la  Russie  et  la  France  qui  doit  faire  le  bonheur 
du  globe  entier.  Je  ne  lui  demande  que:  1)  de  s'en  tenir  â  la  pre- 
miere d^marcation  des  limites  entre  la  Russie  et  le  duch6  de  Var- 
sovie  convenue  entre  nous ;  2)  par  r6ciprocit6  de  Tevacuation  de  la 
Moldavie  et  de  la  Valachie,  de  la  cession  de  la  principaute  de  J6ver, 
de  Cattaro  et  des  Sept-îles,  d'ameliorer  le  sort  du  roi  de  Prusse  par 
une  restitution  de  200.000  âmes  â  la  gauche  de  TElbe,  comprenant 
la  vieille  Marche,  )e  reste  de  Magdebourg  et  le  Halberstatd,  dont  Tem- 
pereur  Napoleon  est  convenu  lui-meme  m'avoir  donne  la  promesse, 
et  en  fixant  la  Netze  et  la  Dreventz  pour  limites  avec  le  duch(5  de 
Varsovie.  Ce  sont  lă  Ies  seuls  vceux  que  j'ai  â  former  et  qu'il  est  si 
facile  ă  Tempereur  Napol6on  de  realiser.  Son  amitiâ  alors  me  sera 
prouv6e  d'une  maniere  non-6quivoquo  et  constatee  aux   yeux  de  la 
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No.  87»».  Russie,  qu'il  identifiera  par  la  â  sa  politique.  Tous  Ies  autres  articles 
1807     j^j  trăite,  j'y  acquiesce   pleinement.  Quant  a  Memel   el  â  son  terri- 
toire,  je  suiş  preţ  ă  y  rcnoncer,  et  la  Saxe  conservera  par  lă  Tequi* 
valent  qu'elle  devait  c6der  ă  la  Prusse. 


No.  87®". —  Tractatul    de    pace  şi  de  amiciţie  semnat  la 

Ţilsit  între  Francia  şi  Rusia,  in  7  Iulie  1807. 

(Albert  Vandal,  Ioc.  cit.,  I,  p.  4W.-C^pHHin.,   LXXXIX,  p.  6l). 

No.  87M.  S.   M.  Tempereur  des  Frangais,    roi  d'Italie,  protecteur   de  la 

^^^     Confederation  du  Rhin,  et  S.  M.  Tempcreur  de  toutes  Ies  Russies,  etant 
animes  d'un  âgal  deşir  de  mettre  fin  aux  calamităs  de  la  guerre,  ont 
â  cet  efîet  nommâ  pour  leurs  pl^nipotentiaires,  savoir:  ,    S.  M.  Tem- 
pereur  des  Frangais,    roi  d'italie,   protecteur  de  la  Confederation   du 
Rhin,  M.  Maurice  Talleyrand,  prince  de  Bonivent,  son  grand  cham- 
bellan  et  ministre  des  rclations  exterieures,  grand-cordon  de  la  Le- 
gion  d'honneur,  ohevalier  grand-croix  des  ordres   de  TAigle-Noir   et 
de  l'Aigle-Rouge  de  Prusse  et  de  Saint-Hubert,   ^     Et  S.  M.  Tempe- 
reur  de  toutes  Ies  Russies,  M.  le  prince  Alexandre    Kourakinc,  son 
conseiller  prive  actuel,  membre  du  Conseil  d'^tat,  senateur,  chance- 
licr  de  tous  Ies  ordres  de  Tempire,  chambellan  actuel,  ambassadeur 
extraordinaire   et   ministre   plenipotentiaire   de   S.   M.  Tcmpereur  de 
toutes  Ies  Russies  preş  S.  M,  Tempercur  d'Autriche,  et  chevalier  des 
ordres  de   Russie   de    Saint-Andre,   de    Saint-Alexandre,    de  Sainte- 
Anne  de  premiere  classe,  et  de  SaintAVolodimir  de  Ia  premiere  classe, 
de  TAigle-Noir  et  de   l'Aigle-Rouge  de  Prusse,  de  Saint-Hubert  de 
Baviere,  du  Danebrog  et  de  FUnion  parfaito  du  Danemark,  et  bailli 
grand-croix  de  Tordre  souverain  de  Saint-Jean  de  J6rusalem,    |,    Et 
M.  le  prince  Dmitry  Lobanof  de  Rostof,  lieutenant  general  des  armees 
de  S.  M.  I'empereur  de    toutes  Ies  Russies,  ohevalier  des  ordres  de 
Sainte-Anne  de  Ia  premiere  classe,  de  Tordre  militaire  deSaintGeor- 
ges,  et  de  Tordre  de  Wolodimir  de   Ia  troisieme  classe;    ',   Lesquels, 
apres  avoir  echange  leurs  pleins  pouvoirs  respectifs,  sont  convenus 
des  articles  suivants : 

Art.  1-er. —  II  y  aura,  ă  compter  du  jour  de  I'echange  des  ratifi- 
cations  du  prescnt  trăite,  paix  et  amitiâ  parfaite  entre  S.  M.  Tempereur 
des  Frangais,  roi  d'italie,  et  S.  M.  I'empereur  des  Russies. 

Art.  2.  —  Toutes  Ies  hostilites  cesseront  immediatement  de  part 


n  i  ( 

<»t  d'autre,  sur  terre  et  sur  mer,  dans  tous  Ies  points  oîi  la  nouvolle  No.  87*». 
<le  la  signature  du  present  trait6   sera  officiollement   parvenue.   Le«     ^^ 
hautes  parties  contractantes  la  feront  porter,  sans  dalai,  par  des  cour- 
riers  extraordinaires,  â  leurs  g^nâraux  et  commandants  respectifs. 

Art  3.  —  Tous  Ies  bâtiments  de  guerro  ou  autres  appartenant  â 
I  une  des  parties  contractantes  ou  â  leurs  sujets  respectifs,  qui  au- 
raient  ât^  pris  postârieurement  ă  la  signature  du  present  trăite,  se- 
ront  r<»gtitues,  ou,  en  cas  de  vente,  le  prix  en  sera  restitue. 

Art.  4.  —  S.  M.  Tempercur  Napoleon,  par  egard  pour  S.  M.  Tem- 
porcur  de  toutes  Ies  Russies  et  voulant  donner  une  preuve  du  deşir 
sincere  qu*il  a  d'unir  Ies  deux  nations  par  Ies  liens  d'une  conGanoe 
i't  d'une  amiti^  inalterablcs,  consent  â  restituer  ă  8.  M.  le  roi  de 
Prusse,  alli6  de  S.  M.  l'empereur  de  toutes  Ies  Russies,  tous  Ies 
pays,  villes  et  territoires  conquis  et  denommâs  ci-apres,  savoir: 
La  pârtie  du  duche  de  Magdebourg  situ^e  k  la  droite  de  TEIbc;  j 
La  marche  de  Prignitz,  TUkerMarck,  la  moyenne  et  la  nouvelle 
marche  de  Brandebourg,  a  Texception  du  Cotbuserkreys,  ou  cerole 
le  Cotbus,  dans  la  basse  Lusace,  lequel  dovra  appartenir  â  S.  M.  Ie 
roi  de  Saxe  ;  le  duchâ  de  Pomâranie;  la  haute,  la  basse  et  la  nouvelle 
Silesie,  avec  le  comte  de  Glatz;  la  pârtie  du  district  de  la  Netze 
situee  au  nord  de  la  chaussde  allant  de  Driessen  k  Schneidemiihl  et 
<rune  ligne  allant  de  Schneidemiihl  ă  la  Vistule  par  Waldau,  en  sui- 
vant  Ies  limites  du  cercle  de  Bromberg,  la  navigation  par  la  riviere 
<Ie  Netze  et  le  canal  de  Bromberg,  depuis  Driessen  jusqu'â  la  Vistule, 
<it  rcciproquement,  devant  etre  libre  et  franche  de  tout  p6age;  la 
Pomerelie,  Tîle  de  Nogat,  Ies  pays  â  la  droite  du  Nogat  et  de  la 
Vistule,  a  l'ouest  de  Tancienne  Prusse  et  au  nord  du  cercle  de  Culm, 
l'Ermeland  et  enfin  le  royaumede  Prusse,  tel  qu'il  etait  au  l-cr  janvier 
1772,  avec  Ies  places  de  Spandau,  Stettin,  Gustrin,  Glogau,  Breslau, 
Schweidnitz,  Neiss,  Brieg,  Kosel  et  Gaitz,  et  generalement  toutes  Ies 
places,  citadelles,  châteaux  et  forts  des  pays  ci-dessus  denommes,  dans 
letat  ou  lesdites  places,  citadelles,  châteaux  et  ibrts se  trouvcnt  maîn- 
tcnant,  ct,  en  outre,  la  viile  et  la  citadelle  de  Graudentz. 

Art.  5.  — Les  provinces  qui,  au  1-er  janvicr  1772,  faisaient  pârtie 
de  Tancien  royaume  de  Pologne  et  qui  ont  passe  depuis,  ă  diverses 
t'poques,  sous  la  domination  prussienne,  seront,  â  Texception  des  ptys 
rjui  sont  nommes  ou  d^signes  au  precedent  article  et  de  ceux  qui 
sont  specifioă  en  Tarticle  9  ci-apres,  possedes  en  toute  propri6te  et 
"souverainete  par  S.  M.  le  roi  do  Saxe,  sous  le  titre  de  duch6  de 
Vnrsovie,  et  regies  par  des  constitutions  qui,  en  assurant  les  libertes 

(Acte  şî  Documente).  °  •    ' 


o78     _ 

No.  87«<».  et  Ies  privil^es  des  peuples  de  ce  duche,  se  concilient  avec  la  tran- 
^^     quillite  des  6tats  voisins. 

Art.  6.  —  La  viile  de  Danizick,  avec  un  territoire  de  deux  lieues 
de  rayon  autour  de  son  enceinte,  sera  retablie  dans  son  ind6pendance, 
sous  la  protection  de  S.  M.  le  roi  de  Prusse  et  de  S.  M.  le  roi  de 
Saxe,  et  gouvernâe  par  Ies  lois  qui  h\  regissaient  ă  Tepoque  ou  elle 
cessa  de  se  gouverner  elle-meme. 

Art.  7.  —  Pour  Ies  Communications  entre  le  royaume  de  Saxe 
et  le  duche  de  Varsovie,  S.  M.  le  roi  de  Saxe  aura  le  libre  usage 
d^une  route  militaire  ă  travers  Ies  possessions  de  S.  M.  Ic  roi  de 
Prusse.  Ladite  route,  le  nombre  des  troupes  qui  pourront  y  passer 
ă  la  fois,  et  Ies  lieux  d*etapes,  seront  determinâs  par  une  convention 
speciale  faite  entre  leursdites  Majestes,  sous  la  mediation  de  la  Franco. 

Art.  8.  —  S.  M.  le  roi  de  Prusse,  S.  M.  le  roi  de  Saxe,  ni  Ia 
viile  de  Dantzick  ne  pourront  empecher  par  aucune  prohibition,  ni 
entraver  par  Tâtablissement  d'un  pâage,  droit  ou  impot,  de  quelque 
nature  qu*ils  puissent  âtre,  la  navigation  de  la  Vistule. 

Art  9.  —  AQn  d'etablir,  autant  qu'il  est  possible,  des  limites  natu- 
relles  entre  la  Russie  et  le  duche  de  Varsovie,  le  territoire  circon- 
scrit  par  la  pârtie  des  frontieres  russes  actuelles,  qui  s'etend  depuis 
le  Bug  jusqu'â  Tembouchure  de  la  Lossosna,  et  par  une  ligne  par- 
tant  de  ladite  embouchure  et  suivant  le  thalweg  de  cette  riviere,  le 
thalweg  de  la  Bobra  jusqu'â  son  embouchure,  le  thalweg  de  la  Narew, 
depuis  le  point  susdit  jusqu'ă  Suratz,  de  la  Liza  jusqu'ă  sa  source 
preş  Ie  village  de  Mien,  de  Taffluent  de  la  Nurzock  prenant  sa  source 
preş  le  meme  village,  de  la  Nurzeck  jusqu'ă  son  embouchure 
au-dessus  de  Nurr,  et  enfin  le  thalweg  du  Bug,  en  le  remontant  jusqu'aux: 
frontieres  russes  actuelles,  sera  r^uni,  ă  perpâtuit6,  ă  Fempire  de 
Russie. 

Art  10.  —  Aucun  individu,  de  quelque  classe  et  condition  qu'it 
soit,  ayant  son  domicile  ou  des  propriâtâs  dans  le  territoire  specifie 
en  Tarticle  pr6câdent,  ne  pourra,  non  plus  qu'aucun  individu  domi- 
cilia soit  dans  Ies  provinces  de  Tancien  royaume  de  Pologne  qui 
doivent  etre  restitudes  ă  S.  M.  le  roi  de  Prusse,  soit  dans  Ie  duche 
de  Varsovie,  mais  ayant  en  Russie  des  biens-fonds,  rentes,  pensions 
ou  revenus,  de  quelque  nature  qu*ils  soient,  etre  frappe  dans  sa  per- 
sonne,  biens,  pensions  et  revenus  de  tout  genre,  dans  son  rang  et 
ses  dignites,  ni  poursuivi  ni  recherche  en  aucune  fa^on  quelconque 
pour  aucune  part,  ou  politique,  ou  militaire,  qu*il  ait  pu  prendre  aux 
6v6nement8  de  Ia  guerre  presente. 
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Art.  11.  —  Tous  Ies  engagenients  et  toutes  Ies  obligations  de  S.  M.  No.  87««. 
Ie  roi  de  Prusse,  tant  envers  Ies  anciens  possesseurs^  soit  de   char-     ^^^ 
g-es   publiques,  soit  de  bânefices  ecciesiastiques.  militaires  ou  civils,       ^'^' 
qu'ă  r^gard  des  crâanciers  el  des  pensionnaires  de  Tancien  gouver- 
nement  de  PologDe,  restent  ă  la  charge  de  8.  M.  Tempereur  de  tou- 
tes Ies  Russies  et  de  S.   M.  le  roi  de  Saxe,  dans  la  proportion  de 
ce  que  chacune  de  leursdites  Majestes  acquiert  par  Ies  articles  5  ct 
9,  et  seront  acquittes  pleinement,  sans  restriction,   exception,  ni  re- 
serve  aucune. 

Art.  12.  —  LL.  AA.  SS.  Ies  ducs  do  SaxeCobourg,  d'Oldenbourg 
et  de  Mecklembourg-Schwerin  seront  remis  chacun  dans  la  pleine 
et  paisible  possession  de  ses  etats ;  mais  Ies  ports  des  duches  d'OI- 
denbourg  et  de  Mecklembourg  continueront  d'etre  occupes  par  des 
garnisons  fran^aises,  jusqu'ă  Tâchange  des  ratifications  du  futur  traitâ 
de  paix  definitive  entro  la  France  et  l'Angleterre. 

Art.  13.  —  S.  M.  Tempereur  Napoleon  accepte  la  mediation  de 
S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  â  TefTet  de  ndgocier  et  con- 
clure  un  trăite  de  paix  definitive  entre  la  France  et  TAngleterre, 
dans  la  supposition  que  cette  mediation  sera  aussi  accepţie  par  l'An- 
gleterre un  mois  apres  Techange  des  ratifications  du  prâsent  trăite- 

Art  14.  —  De  son  cote,  S.  M.  Temperour  de  toutes  Ies  Russies* 
voulant  prouver  combien  ii  deşire  d'^tablir  entre  Ies  deux  empires 
Ies  rapports  Ies  plus  intimes  et  Ies  plus  durables,  reconnait  S.  M.  le 
roi  de  Naples,  Joseph-Napoleon,  et  8.  M.  le  roi  de  Hollande,  Louis- 
Napoleon. 

Art.  15.  —  8.  M.  Tempereur  de  toutes  le  Russies  reconnait  pareil- 
lement  la  Gonfâderation  du  Rhin,  l'âtat  actuel  de  possession  de 
chacun  des  souverains  qui  la  composent  et  Ies  titres  donn6s  â  plu- 
sieurs  d'entre  eux,  soit  par  Tacte  de  Confed6ration,  soit  par  Ies  traitâs 
d'accession  subsequents.  Sădite  Majeste  promet  de  reconnaitre,  sur 
Ies  notifications  qui  lui  seront  faites  de  Ia  part  de  S.  M.  Tempereur 
Napoleon,  Ies  souverains  qui  deviendront  ulterieurement  membres 
de  Ia  Confederation,  en  la  qualite  qui  leur  sera  donnee  par  Ies  actes 
qui  Ies  y  feront  entrer. 

Art.  16.  —  S.  M.  Temporeur  de  toutes  Ies  Russies  cede,  en  toute 
propriStâ  et  souverainet^,  ă  8.  M.  le  roi  de  Hollande,  la  seigneurie 
de  Jever  dans  TOst-Frise. 

Art.  17.  —  Le  present  trăite  de  paix  et  d'amitie  est  declare  com- 
mun  â  LL.  MM.  Ies  rois  de  Naples  et  de  Hollande  et  aux  souve- 
rains confăderes  du  Rhin,  allies  de  8.  M.  Tempereur  Napoleon. 
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No.  87««.  Art.  18.  —  S.  M.   Tempereur    de    toutes   Ies    Kussies    reconnaît 

1807      aussi  S.  A.  I.  le  prince  Jer6me-Napol6on  conime  roi  de  Westphalic. 

"  *^'  Art.  19.  —  Le  royaume  de   Westphalie  sera  compose    des  pro- 

vinces  cĂdees  par  S.  M.  le  roi  de   Prusse  â  la  gauche    do  TElbc  et 

d'autres  6tats  actuellement  poss^di^s  par  S.  M.  Tempereur  Napoleon, 

Art.  20.  —  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  promet  de 
reconnaltre  la  disposition  qui,  en  consequence  de  Tarticle  19  ci-dcssus 
et  des  cessions  de  S.  M.  le  roi  de  Prusse,  sera  faite  par  S.  M.  Tem- 
pereur  Napol6ofi  (laquelle  devra  etre  notifiee  â  S.  M.  Tempereur  de 
toutes  Ies  Russies),  et  T^tat  de  possossion  en  râsultant  pour  Ies  sou- 
verains  au  profit  desquels  elle  aura  ete  f.iito. 

Art.  21.  —  Toutes  Ies  hostilit^^  cesseront  itnmediatement,  «^ur 
terre  et  sur  mer,  entre  Ies  forces  de  S.  M.  l'empereur  de  toutes  Ies 
Russies  et  celles  da  Sa  Haulesse,  dans  tous  Ies  pointsou  la  nouvelle 
de  la  signature  du  present  trăite  sera  ofri(;iellement  parvenue.  Les 
hautes  parties  contractantes  la  feront  porter,  sans  d^lai,  par  des  cour- 
riers  extraordinaires,  pour  qu'elle  parvicnne  le  plus  promptement  pos- 
sible  aux  generaux  et  commandants  rcspectifs. 

Art.  22.  —  Les  troupes  russos  se  retireront  des  provinces  de  Va- 
lachie  et  de  Moldavie,  mais  lesdites  provinces  ne  pourront  etre  oc- 
cupees  par  les  troupes  de  Sa  Hautesse  jusqu'ă  Techange  des  ratilications 
du  futur  trăite  do  paix  definitive  cntre  la  Russie  et  Ia  Porte  ot- 
tomane. 

Art.  23.  —  S.  M.  l'empereur  de  toutes  les  Russies  accepte  la 
mediation  de  S.  M.  Tempcreur  dos  Francais,  roi  d'Italie,  â  Teflet  de 
n^gocier  et  conclure  une  paix  avantageuse  et  honorable  aux  deux 
empires.  Les  plenipotentiairos  rcspectifs  se  rendront  daus  Io  Ucu 
dont  les  parties  interessees  conviendront,  pour  y  ouvrir  et  suivre  les 
negociations. 

Art.  24.  —  Les  delais  dans  lesquels  les  hautes  parties  contrac- 
tantcs  devront  rotirer  leurs  troupes  des  lieux  qu'elles  doivent  quitter 
en  cons6quenco  dos  stipulations  cidessus,  ainsi  que  le  mode  d'exe- 
cution  des  diverses  clauses  que  contient  le  prâsent  trăite,  soront  fixes 
par  une  convention  speciale. 

Art.  25.  —  S.  M.  Tempereur  des  Frangais,  roi  d'ltalie,  et  S.  M. 
Tempereur  do  toutes  les  Russies  se  garantissont  mutuellement  l'in- 
tegrite  de  lours  possesions  et  de  celles  des  puissances  comprises  au 
present  trăite  do  paix,  telles  qu'elles  sont  maintenant,  ou  seront  en 
consequence  des  stipulations  cidcssus. 

Art.  26.  —  Les  prisonniers  de  guerre  faits  par   les   parties  con- 
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tractantes  ou  comprises  au  presont    trăite  de  paix  seront  rendus  re-  No.  87w 
ciproquement,  sans  echange  et  en  masse.  ^^^ 

Art.  27.  —  liCs  relations  de  commerce  entre  Tempire  fran^ais,  le 
royaume  d'Italie,  Ies  royaumes  de  Naples  et  de  Hollande  et  Ies  etats 
confedâres  du  Hhin,  d*une  part,  et,  d'autre  part,  Tempire  de  Russie 
seront  retablies  sur  le  memo  pied  qu'avant  la  gucrre. 

Art.  28.  —  Le  ceremonial  des  deux  cours  des  Tuilcriea  et  de 
Saint-Pefersbourg  entre  elles  ct  â  Tegard  des  ambassadcurs,  mini- 
stres  et  envoyes  qu'elles  accrediteront  Tune  preş  de  Tautre,  sera  etabli 
sur  le  principe  d'une  reciprocite  et  d'uno  egalite  parfaites. 

Art  29.  —  Le  present  trait6  sera  ratifie  par  S.  M.  Tempereur  des 
Francais,  roi  d'Italie,  et  par  S.  M.  l'empereur  de  toutes  Ies  Russies. 
L*echange  des  ratifications  aura  lieu  dans  cette  viile  dans  le  delai  de 
({uatre  jours. 

Fiiit  ă  Tilsit,  Ie  7  juillet  <25  Juin)  1807. 

Ch..M.  Talleyrand 

Prince  de  B^năvent. 

Le  prince  Alexandre  Kourakinc. 
Le  prince  Dmitry  Lobanof  de  Rostof. 

Articole  separate  şi  secrete  ale  tractatului  de  pace  şi 
de  amiciţie  de  la  Tilsit  din  8  Iulie  1807. 

1.  Les  troupes  russes  remettront  aux  troupes  franyaises  le  pays 
connu  sous  le  nom  de  Cattaro. 

2.  Les  Sept-îles  seront  possedees  en  toute  propriete  et  souve 
rainete  par  S.  M.  Tempereur  Napoleon. 

3.  Consent  S.  M.  Tempereur  des  Franyais,  roi  d'Italie»  ă  ne  point 
inquieter  ni  rechercher  directement  ou  indirectement  aucun  sujet  de 
la  Sublime  Porte  et  specialement  les  Montenegrins,  pour  aucune  part 
qu'ils  aient  prise  ou  pu  prendro  aux  hostilites  contre  Ies  troupes 
trancaises,  pourvu  que  desormais  ils  vivent  paisiblement. 

4.  S.  M.  Tempercur  de  toutes  les  Russies  s'cngage  ă  reconnaitre 
8.  M.  le  roi  de  Naples  Joseph-Napoleon  comme  roi  de  Sicile,  aus- 
sitot  que  le  roi  Ferdinand  IV  aura  une  indemnite,  telle  que  les  iles 
Baleares  ou  Tile  de  Candie  ou  toute  autre  de  meme  valeur. 

5.  Si,  lors  de  la  paix  future  avec  TAngleterre,  le  Hanovre  vient 
ă  etre  r6uni  au  royaume  de  Westphalie,  un  territoire  forme  de  pays 
cedes  par  S.  M.  le  roi  de  Prusse  ă  la  rive  gauche  de  l'Elbe  ct  ayant 


7  Iulie. 
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No.  87".  une  population  de  trois  ă  quatre  cent  miile    ftmes   cessera  de   faire 
}^.     Pârtie  de  ce  royaume  et  sera  retroc6d6  ă  la  Prusse. 

6.  Les  chefs  des  maisons  de  Hesse-Cassel,  de  Brunswick-W'ol- 
fenbuttel  et  de  Nassau-Orange  jouiront  (l*un  traitement  annuel  et 
viager,  dont  jouiront  egalement  Ies  princesscs  leurs  ăpouses,  si  elles 
leur  survivent.  ||  Le  traitement  du  chef  de  Ia  maison  de  Hesse  Cassel 
sera  de  deux  cent  miile  ilorins  de  Hollando.  Le  traitement  du  chef 
de  la  maison  de  Brunswick- Wolfenbuttel  sera  de  cent  mîlle  flo* 
rins  de  Hollande.  Ces  traitements  seront  acquitt^s  par  S.  M.  Ic  roi  de 
Westphalie.  ||  Le  traitement  du  chef  de  la  maison  de  Nassau-Orantre 
sera  de  soixante  miile  florins  de  Hollande  et  acquitte  par  S.  A.  1.  Ie 
grand-duc  de  Berg. 

7.  Les  articles  ci-dessus  sâparos  ot  sccrets  auront  la  meme  force 
et  valeur  que  s'ils  avaient  6t^  textuelloment  insores  dans  Ie  trăite 
patent  de  ce  jour  et  ils  seront  ratifies  en  meme  temps. 

Fait  ct  signr  u  Tilsit,  le  25  juin  (7  juillel)  1807. 

Ch    Maurice  Talleyrand 

Frinco  de  B^n^vent. 

Lo  prince  Alexandre  Kourakine. 
Le  prince  Dmitry  Lobanof  de  Rostof. 


No.   87**^ — Tractatul    de    alianţă   ofensivă    şi    defensivă 

dintre  Francia  şi  Rusia,   semnat  Ia  Tilsit  în 
7  lulio  1807. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  No.  I,  p.  505.—  COopuiliri»,  LXXXIX,  p.  CO). 

No.  87«^  S.  M.  Tempereur  de  toutes  les  Russies  et  S.  M.   Tempereur  des 

1807  Frangais,  roi  d*ltalie,  protecteur  de  Ia  Conf6d6ration  du  Rhin,  ayaut 
"  *®'  specialement  â  coeur  de  r^tablir  Ia  paix  generale  en  Europe  sur  des 
bases  solides  et,  s'il  se  peut,  inebraniables,  ont,  â  cet  eflet,  resolu 
(le  conclure  une  alliance  oiTensivc  et  defensive  et  nommâ  pour  leurs 
pl(^nipotentiaires,  savoir:  (suivent  Ies  noms  et  titres  des  princes  Kou- 
rakine ct  Lobanof  de  Rostof,  pour  Ia  Russie,  et  de  Charlcs-Maurice 
Talleyrand,  prince  de  B6nevent,  pour  la  France],  ;:  Lesquels,  apres 
avoir  echange  leurs  pleins  pouvoirs  respectifs,  sont  convenus  des 
articles  suivants: 

Art.  1-cr  —  S.  M.  I  empereur  de  loutes  les  Russies  et  S.  M.  Tem- 
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pereur  des  Francais,  roi  dltalie,  s*engagent  ă  faire  cause  commune,  No.  87»». 
soit  par  terre,  soit  par  mer,  soit  enfin  par  terre  et  mer,  dans  toute     ^^ 
guerre  que  la  Russie  ou  Ia  France  serait  dans  Ia  necessitâ  d*entre- 
prendre  ou  de  soutenir  contre  toute  puissance  europâenne. 

Art.  2.  —  Le  cas  d'alliance  survenant  et  chaque  fois  qu*il  sur- 
viendra,  Ies  hautes  parties  contraotantes  regleront  par  une  convention 
speciale  Ies  forces  que  chacune  d  olles  devra  employer  contre  Tennemi 
oommun,  et  Ies  points  ou  ces  forces  devront  agir;  mais,  des  ă  present, 
olles  s*engagent  ă  employer,  si  Ies  circonstances  Texigent,  Ia  totalite 
de  leurs  forces  de  terre  et  de  mer. 

Art.  3.  —  Toutes  Ies  operations  de  guerre  communes  seront  faites 
de  concert,  et  ni  Tune  ni  Tautre  des  parties  contractantes  ne  pourra, 
dans  aucun  c^is,  traiter  de  Ia  paix  sans  Ie  concours  ou  Ie  consente- 
ment  de  Tautre  pârtie. 

Art.  4.  —  Si  TAngleterre  n'accepte  pas  Ia  mâdiation  de  Ia  Russie 
ou  si,  Tayant  acceptee,  elle  n'a  point  le  1-er  novembre  prochain  con- 
senti  A  conclure  la  paix  en  reconnaissant  que  Ies  pavillons  de  toutes 
Ies  puissances  doivent  jouir  d'une  6gale  et  parfaite  independance  sur 
Ies  mers  et  ne  restituant  Ies  conquetes  par  elle  faites  sur  Ia  France 
et  ses  allies  depuis  ^)  1805,  oii  Ia  Russie  a  fait  cause  commune 
avec  elle^  une  note  sera,  dans  Ie  courant  dudit  mois  de  novembre, 
remise  au  cabinet  de  Saint-James  par  Tambassadeur  de  8.  M.  Tempereur 
de  toutes  Ies  Russies.  Cette  note,  exprimant  Tintâret  que  Sădite 
Majeste  Imperiale  prend  au  repos  du  monde  et  Tintention  ou  Elle 
est  d'employer  toutes  Ies  forces  de  son  empire  pour  procurer  â  Thu- 
manite  Ie  bienfait  de  Ia  paix,  contiendra  la  declaration  positive  et 
<.'xplicite  que,  sur  Ie  refus  de  TAngleterre  de  conclure  la  paix  aux 
condiţiona  susdites,  S.  M.  I'empereur  de  toutes  Ies  Russies  fera  cause 
eommune  avec  la  France,  et  pour  Ie  cas  ou  le  cabinet  de  Saint-James 
n'aura  pas  donne  au  1-er  dâcembre  prochain  une  râponse  categorique  et 
satisfaisante,  Tambassadeur  de  Russie  recevra  Tordre  6ventuel  de 
demander  ses  passeports  cedit  jour  et  de  quitter  immediatement  TAn- 
irleterre. 

Art.  5.  —  Arrivant  Ie  cas  prevu  par  Tarticle  precedent,  Ies  hautes 
parties  contractantes  feront  de  concert,  et  au  meme  moment,  sommer 
Ies  trois  cours  de  Copenhague,   de  Stockhoim  et  de  Lisbonne,   de 

*)  Ici  figurcnt  dans  la  minute  et  l'original,  â  la  place  de  «1805»,  ces  mots 
«Ic  temps»  ;  «1805*  ost  port^  en  marge,  et  c*est  cette  variante  qui  a  616  adoptee, 
ainsi  que  Ie  constate  un  parafe. — Note  de  Vandal. 
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No.  87*».  fermcr  leurs  ports  aux  Anglais,  de  rappeler  de  Londres  leurs  ambas- 

^^^^     sadeurs  et  de  dâciarer  la  guerre  ă  TAngleierre.  Celle  des  troîs  cours 

qui  s'y  refusera  sera  traitee  comme  ennemie  par  Ies  hautcs  parties 

contractaates,  et  la  Suede  s'y  refusant,  le  Danemarck  sera  contraint 

dti  lui  declarer  la  guerre. 

Art.  6.  —  Les  deux  hautes  parties  contractantes  agiront  pareil  le- 
mont  de  concert  et  insisteront  avec  force  aupres  de  la  cour  de  Vienne. 
pour  qu'elle  adopte  les  principes  exposes  dans  Tarticle  4  ci-dessus. 
qu'ellc  ferme  ses  ports  aux  Anglais,  rappelle  de  Londres  son  ambassa- 
deur  et  declare  la  guerre  ă  TAngloterrc. 

Art.  7.  —  Si,  au  contraire,  l'Angletcrre,  dans  le  delai  specifie  ci- 
dessus,  fait  la  paix  aux  condiţiona  susdites  (et  S.  M.  Tempereur  de 
toutes  les  Russies  emploiera  toute  son  influence  pour  Ty  amener),  Ie 
Hanovre  sera  restitui  au  roi  d'Angleterre,  en  compensation  des  colo- 
nies  francaises,  espagnoles  et  hoUandaises. 

Art.  8.  —  Pareillcment,  si  par  une  suite  des  changements  qui 
viennent  de  se  faire  &  Constantinople,  la  Porte  n'acceptait  pas  la 
mâdiation  de  la  France,  ou  si,  apres  qu'elle  Taura  acceptee,  ii  arri- 
vait  que,  dans  le  d61ai  de  trois  mois  apres  Touverture  des  negocia- 
tions,  elles  n'eussent  pas  conduit  &  un  râsultat  satistaisant,  Ia  France 
fera  cause  commune  avec  la  Russio  contre  Ia  Porte  ottomane^  et  les 
deux  hautes  parties  contractantes  s'entendront  pour  soustraire  toutes 
les  provinces  de  Tempire  ottoman  en  Europe,  la  viile  de  Constanţi- 
nople  et  Ia  province  de  Romelie  exceptees,  au  joug  et  aux  vexations 
des  Turcs. 

Art.  9.  —  Le  present  trăite  restera  secret  et  ne  pourra  etre  rendu 
public  ni  communique  â  aucun  cabinet  par  Tune  des  parties  contrac- 
tantes sans  le  consentement  de  Tautre.  ||  II  sera  ratiQ^^  et  les  rati- 
fications  en  seront  echangâes  ă  Tilsit  dans  le  delai  de  quatre  jour.s. 

Faît  â  Tilsit,  le  7  juillet  1807. 

Charles-Maurice  de  Talle.yrand 

Prince  de  Bânevent. 

Le  prince  Alexandre  Kourakinc. 
Le  prince  Dmitry  Lobanof  de  Rostof. 
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No.  87^^. —  Extract   din   stipulaţiunile  dintre  Francia  şi 

Rusia    relative  la  Cattaro   şi    insula    Corfu, 
semnate  la  Tilsit  în  27  Iunie  (9  Iulie)  1807. 

(CoopmiirB,  LXXXIX,  p.  6c). 

Lcs  vaisscaux  [russes]  de  la  mer  Noire  doivent  rester  â  Corfou,  â  ^  ' 

moins  que  le  commandant  ne  prefere,  par  des  raisons  particulieres,  soit  ^  j^^^^ 
d'entrer  â  Venise,  soit  dans  un  port  de  Naples ;  ils  doivent  attendre 
lâ  une  lettro  de  l*ambassadeur  de  France  â  Constantinople  qui  fasse 
connaître  si  on  a  pu  obtenir  le  passage  dans  la  mer  Noire;  dans 
<{uelque  endroit  que  cette  escadre  se  mette,  elle  doit  toujours  se 
tenir  â  porteo  des  batteries  de  cotes  et  â  Tabri  d'une  surprise  de 
mer,  soit  de  la  part  des  Turcs,  soit  de  la  part  des  Ânglais.  !  L'ad- 
jutant  commandant  franr^ais  Guilleminot,  accompagnâ  d'un  ofGcier 
russe,  doit  se  rendre  au  quartier-general  du  general  Michelson :  ii 
doit  etro  portcur  de  lettres  du  prince  de  Benevent  au  grand  vizir  et 
a  Tambassadeur  de  Franco  â  Constantinople,  sur  ies  ordres  qui  ont 
cto  donnes  ce  matin.  Le  g6n6ral  Michelson  doit  etre  prevenu  des 
memes  dispositions :  toute  hostilite  devant  cesser,  si  la  Porte  adhere 
au  trăite  et  accepte  la  mediation  de  la  France,  le  general  Michelson 
recevra  des  ordres  pour  conclure  cette  suspension  d'armes  avec  le 
grand- vizir,  conformement  aux  termcs  du  trăita.  ||  Si,  au  contraire, 
Ia  Porte  voulait  rester  en  guerre  avec  la  Russie  et  refusait  la  me- 
diation de  la  France,  ce  qui  n*est  pas  â  presumer,  le  general  Michel- 
son restera  maître  de  ses  opârations 


No.  87®*.  —  Scrisoarea  Impfiratuluî  Napoleon  I  către  Im- 

peratul  Alexandru  I,  din  9  Iulie  1807.  Tilsit. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  12.884,  XV,  p.  601). 

Monsieur  mon  frere,  j'envoie  â  Votre  Majeste   une   id6e   sur  Ia  No.  HV^. 
maniere  dont  je  congois  que  doivent  etre   commencees   nos   aflaires     1^'' 
actuelles  avec  TAngieterre.  !|  Je  lui  envoie  egalement  un  petit  resume        "^*®* 
de  ce  qu'il  paraîtrait  convenable  de  faire  relativement  â  nos  affaires 
de  la  Porte  et  de  Ia  Dalmatie. 
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yl/iei'a.— Resumatul  ordinelor  de  dat  de  către  guver- 
nul frances  şi  cel  rus  pentru  afacerile  Porţii 
şi  ale  Adriaticel. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  19.886,  XV,  p.  603.  —  C6opHHin,,  LXXXIX,  p.  w). 


ÎS'O.  87W. 

1807 
•9  Iulie. 


Ordres  ă  donner  par  la  JRume. 


2°)  Ordre  ă  donner  au  general 
Michelson  de  se  conformer  au 
trăite;  Tautoriser  ă  conclure  un 
arrangement  avec  le  grand  vizir, 
si  celui-ci  declare  que  la  Porte 
adhere  ă  la  paix. 


3^)  Envoyer  ă  Tolficier  qui  com- 
mande  Ies  vaisseaux  russes  Tor- 
dre  de  passer  dans  la  mer  Noire, 
s'il  recoit  l'assurance  de  la  part 


Ordres  ă  donner  par  la  France, 
1^)  Faire  connaître  ă  Tambassa- 
deur  turc,  â  Varsovie,  le  trăite 
de  paix  et  lui  remettre  unc  note 
contcnant  l'olTre  de  la  mediation 
de  la  France. 

2®)  Expedier  un  officier  fran- 
Cais  au  quartier-g6neral  du  ge- 
neral Michelson,  pour  notifier  la 
paix  au  grand  vizir  et  lui  faire 
connaître  Tintention  oii  est  Tem- 
pereur  de  Russie  d'evacucr  la  Va- 
lachie  et  la  Moldavie,  si,  de  son 
cote,  la  Porte  promet  de  ne  point 
entrer  en  Valachie  et  en  Molda- 
vie  que  Ies  afiaircs  ne  soient  ar- 
rangees  et  si,  acceptant  ma  me- 
diation. la  Porte  envoie  des  pleins 
pouvoirs  pour  conclure  sa  paix 
avec  la  Russie.  L'ofGcier  frangais 
continuera  sa  route  jusqu'â  Con- 
stantinople  et  portera  des  d^peches 
â  Tambassadeur  de  France  avec 
Ies  nouvelles  instructions  qui  de- 
rivent  de  Tetat  de  paix  avec  la 
Russie.  II  Nota.  L'adjutant  com- 
mandantGuilleminot  est  TofRcier 
frangais  qui  se  rendra  aupres  du 
general  Michelson  et  ă  Constau- 
tinople 

3^)  Indication  ă  donner  ă  Tam- 
bassadeur  de  France,  si  la  situa- 
tion  de  Constantinople  le  permet, 
de  demander  le  passage  des  vais- 
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de  Tambassadeur  de  France  qu'il 
peut  y  passer. 


1807 
9  Iulie. 


4°)  Envoyer  par  un  officier  russe, 
qui  accompagnerait  Toflicier  fran- 
<ais  qui  se  rend  en  Dalmatie, 
I'ordre  au  general  qui  commande 
â  Cattaro  de  se  rendre  par  terre 
ou  par  mer  avec  ses  troupes  sur 
le  tcrritoire  de  Venise  et  d'at- 
tendre  la  de  nouveaux  ordres  de 
Tambassadeur  de  Russie  â  Vienne. 


6*»)  P^airc  partir  un  officier  russe 
par  Olrante,  lequel  portera  Tordre 
ii  la  garnison  de  Corfou  de  re- 
mettre  la  citadelle  ă,  la  garnison 
frangaise  et  de  so  rendre  par  terrc 
ou  par  mer  â  Venise,  ou  de  rester 
a  Zante  ou  Cephalonie,  et  d'y 
vivre  en  bonne  intcUigence  avec 
Ies  Fran^ais. 


seaux  russes  qui  sont  â  Corfou  No.  87»» 
dans  la  mer  Noire  et,  au  cas  qu*il 
Tobtienne,  d'envoyer  un  courrier  ă 
Corfou  et  en  Dalmatie,  pour  en  in- 
struire Tofficier  commandant  Ies 
vaisseaux  russes  destines  ă  se  ren- 
dre dans  la  mer  Noire. 

4®)  Envoyer  par  un  officier  fran- 
c;ais  au  general  Marmont,  avec 
Tofficier  russe  qui  se  rend  â  Cat- 
taro, Tordre  de  prendre  posses- 
sion  de  la  forteresse  et  de  reta- 
blir  ses  rapports  avec  Ies  Monte- 
negrins. 

5°)  Expedier  en  Italie  Tordre  de 
recevoir  la  garnison  russe  de  Cat- 
taro dans  la  terre  ferme  de  Ve- 
nise, ou  ello  resterait,  si  telle  est 
rintention  de  Tempereur  de  Rus- 
sie, jusqu'â  ce  que  Ton  ait  arrangâ 
le  passage  avec  la  cour  de  Vienne. 

fi*»)  Envoyer,  avec  Tofficier  russe 
qui  partira  par  Otrante,  Tordre 
aux  troupes  fran(;aises  de  prendre 
possession  de  la  forteresse  de 
(yorfou,  en  gardant  Ies  Russes  a 
Corfou  et  dans  Ies  îles  voisines, 
ou  en  Ies  acheminant  par  terre 
ou  par  mer  a  Venise  avec  la  gar- 
nison russe  de  Cattaro,  jusqu'a  ce 
que  le  passage  soit  arrange  avec 
la  cour  de  Vienne.  |l  Nota,  La 
France  se  ohargerait  de  Tappro- 
visionnement  des  troupes  russes, 
par  la  facilita  qu'elle  a  de  tirer 
des  vivres.  soit  de  la  cote  de 
Naples,  soit  de  TAlbanie,  soit  de 
la  Dalmatie. 
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No.  87®^.  —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către   de 

Talleyrand,    ministrul    Relaţiunilor    exteri- 
oare al  Franciel,  din  9  Iulie  1807.  Tilsit. 

(Gorrespondance  de  Napoleon  I-er,  No.  12.B86,  XV,  p.  505). 

No.  87»*.  Monsicur  le  prince  de  B6nevent,  l'adjutant  commandant  GuilU^- 

180/  minot  doit  se  rendre  au  quartier -general  de  Michelson.  11  ira  de  lâ 
aupres  du  grand  vizir  et  ii  sera  porteur  d*une  lettre,  dans  laquelle 
Yous  notificrez  au  grand  vizir  la  paix  qui  vient  d'etre  conclue  et  Ies 
articles  du  trăite  qui  concernent  Ia  Porte.  Vous  ferez  connaître  quMl 
faut  que  le  grand  vizir  suspende  Ies  liostilites  et  qu1l  concluo  un 
armistice  avec  le  general  Michelson,  qui  evacuera  la  Valachie  et  la 
Moldavie,  mais  que  lui-meme  ne  doit  pas  entrcr  dans  ces  provinces 
avânt  que  la  trăite  definitif  soit  regie,  Vous  donnerez  mes  instruc- 
tions  ă  l'adjutant  commandant  Guilleminot  et  vous  lui  communiquerez 
Ies  articles  qui  concernent  la  Porte.  ,'|  Do  lâ  cet  officier  se  rendra  â 
Constantinople.  II  sera  porteur  d'une  Icttre  chiflree  de  vous  poui 
S^bastiani.  Vous  ferez  connaître  â  mon  ambassadeur  par  cette  letlre 
que  mon  systeme  sur  Ia  Porte  chancelle  et  est  au  moment  de  chan 
ger;  que,  cependant,  je  ne  suiş  pas  decide;  ([ue  la  meilleure  amitie 
subsisle  entre  moi  et  la  Russie;  que  lempereur  Alexandre  a  passe 
vingt  jours  ici  et  que  j'ai  lieu  d'esperer  que  notre  union  sera  con- 
stante; que,  d'un  autre  cote,  le  sort  du  Sultan  Selim  ma  ete  au  cceur^ 
et  que  le  peu  d'egards  qu*on  a  eu  pour  mon  ambassadeur  et  pour 
mes  troupes  m'a  ete  sensible;  qu'il  doit  envoyer  l'adjutant  comman- 
dant avec  des  firmans  de  la  Porte  pour  que  le  trăite  soit  execute; 
que  Ies  troupes  ottomanes  restent  sur  le  Danube,  tandis  que  Ies 
Russes  resteront  sur  leurs  frontieres,  sans  que  la  Valachie  et  la 
Moldavie  soient  occup6es  par  personne;  que  Ies  Sept-îles  mc  sont 
donnees  en  toute  propri6t6,  ainsi  que  Cattaro,  mais  que  cela  doit 
rester  secret;  qu'il  faut  qu'il  obtienno,  s'il  est  possible,  le  passage 
par  le  Bosphoro  des  quatres  vaisseaux  russes  qui  appartiennent  ă  la 
mer  Noire;  que,  s'il  l'obtient,  sans  trop  choquer  cependant  la  popu- 
lacc  de  Constantinople,  ii  en  fasse  part,  par  une  lettre  signee  de  sa 
main,  au  general  Michelson,  qui  l'enverra  â  Corfou.  II  dira  dans  cette 
lettre  que  le  gouverneur  peut  faire  partir  tant  de  vaisseaux  et  qu'il 
ne  leur  arrivera  rien.  11  faut  menager  la  Porte;  qu'elle  envoic  un 
ambassadeur  k  Paris  et  qu'elle  accepte  clairemcnt  ma  mediation. 
Vous  fcrcz  scntir  que  j'ai  ete  choque  du  renvoi  de  mes  canonniers 
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ot  de  ce  qu*on  a  assez  peu  menage  mon  ambassadour  pour  ne  pas  No  87* 
iui  faîre  de  notification.  Sebastiani  temoigncra,  s'il  est  possible,  Tin-  ^^^ 
teret  que  je  prends  â  S61im ;  mais  ii  y  mettra  assez  de  monage- 
ments  pour  ne  pas  acc6lerer  sa  mort.  II  fera  connaître  qu'il  est  ridi- 
cule  que  Tempereur  Moustafa  ne  m'ait  pas  ecrit,  â  moi,  qui  seul 
ai  protege  son  empire;  car,  enfin,  Ies  Turcs  n'auraient  pas  rasiste 
â  Ia  Russie,  si  je  ne  Ies  avais  pas  proteges.  Je  reste  encore  ami  de 
la  Porte ;  mais  je  suiş  redevenu  ami  de  la  Kussie.  U  faut  donc  tou- 
jours  chercher  des  moyens  de  conciliation,  cn  evitant  desormais  tous 
-ccux  d'irritation  et  d'exaaperation.  ;  Vous  ferez  aussi  une  note  au 
ministre  turc  â  Varsovie,  pour  lui  annoncer  que  la  paix  est  faite  et 
<|ue  la  Porte  y  est  comprise.  Vous  toucherez  legerement  Tarticle  de 
mon  mecontentemont  sur  Ie  peu  d'egards  qu'on  a  eu  pour  mon  am- 
bassadeur  depuis  le  nouveau  regne  et  sur  le  renvoi  prcsque  honteux 
de  mes  canonniers.  j'  Recommanilez  positivement  â  Sebastiani  de 
renvoyer  en  Dalmatie  tous  Ies  canonniers  et  tous  Ies  Francais  que 
j'ai  ă  Constantinople. 


No.  87®^  —  Rescriptul    ImpSratuluî    Alexandru    I    către 

Generalul  Michelson,  comandantul  trupelor 
din  Principatele  dunărene,  din  28  Iunie  (10  Iu- 
lie)   1807.    Tilsit. 

(CCopiliiixi,,   LXXXIX,  p.  130- 

Ilpn  pecKpHnrt  MoeM'B  otb  1 5-ro  cero  M'fecHua.  ,i,ocTaBiiJ7>  u  Kb  BaMi*  ^o.  87»*. 

.  ,  1807 

KoiuR)  CT>  aKxa  iiepeMiipiH,  3aKiio4onHaro  MCHi^iy  apMiHMii  Haiiieio  ii  cppan-  .^  ,  y 

ny3CK0H),  II  wh  To  îKo  BpoMii   iip(VT,iiiica.Tb  H  BaM'i»   npoRpaTUTi,   nacTviia- 

Te.lhHblH    npOTHBV  TVpuKb  A'littCTBitt,    ecail    II    OIIH    TOMV    C0()r)J)5i;K>BaTI>CH  6y- 

jyrb.  HuHt  npenpoBOHCAaK)  BunacKy  mvh  Miipiiaro  ii)aKraTa,  iruAinicaH- 
naro  o6oio,T.HbiMH  no.iiioMOMHWMii  irb  25-tt  ."ţenb  coro  MhcHua.  Xoth  B'i, 
28-ft  cTaTbli  cero  aicra  h  iio.ioîKHT(MbHo  cKaaaHO.  mto  BottcKa  moh  ocra- 
BttTb  Mo.iAaBiio  n  Bajiaxiio,  oj.naKoîK'b  vCvIortoho  MeiK,iy  mhoio  ii  Hm- 
ii(*paTopoMT.  HanojeoHOM'b,  htoCu  Bbixo^rb  ust.  ThxT>  KHH/KecTBb  apMiH,  na- 
Ma.ibCTBy   BameMy   BBlipoHiioft,    saBHckn»  oT'b   HH}Kec.Tfv^yK>nuix'b   o6ctoh- 

TOcTbCTBT»,    a   HMOIIHO:   Kor,T,a    IIopTa    COr.iaCIlTOfl    IipHHJITb    lIOCp(VJl.HHMFCTBU 

''I>paHi;iH  Kh  B03CTaHuBJieHiio  Mnpa  cb  Poccieio,  Kor,^a  oua  oOimiervn  bh- 
BecTb  H  CBOH  BoiicEa  Mst  Ba.iaxiH  ii  hp  aaniiMaTh  ViKe  cero  KHflHxorrBa 
HH  Mci^aaiif,  iiOKa  npo,:^a.i/KaTFiCJi  ^îy^^^yn^  Miipiiwo  noperoBopw  h,   naKo- 
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No.  87«\  jiein»,  KoiM,a  oHa,  npHUHin»  iiocptuuiiMecTBO  «l^panuiii,  Ha3Ha»mrb  orb  <m'6h 

^°^^     nu.iHOxMOMHux'i>  ,T^ia  Ti)aKTuBaHi>i  u  HoacTaiioaioiiiii  oKOHMaTe.ibno  (n>  iiaMii 

10  Iulie  ir  •  '^  ^ 

Miipa.  Ha  ociioBaiiiH  ciixb  iiocTaiioB^ieHift,  iiopyqaio  BaMi>,  coooiunin>  ohhh 

IKMIIKOMy   BIi:mpM),  lipiM,lU»iUTh  eMV   3aK.H0«IUTI.  C'L  BaMH  iip(VXBapHTe,ibHun 

,i,uroBop'b,  B'b  KoeM-b  Bc-li  BbiiiiecKaaaHHMsi  cxaTLii  ;iu.iiKHu  6uTb  noMlunenu 
HainicH'hâiuHM'b  uopa:K)M'b.  EtMii  raKoBott  Aoropop'b  cocToin  c».  to  bu  ii^rU^T»^ 
BWBOCTH  w'.Yh  Mo-MaBiii  II  Iia.ia\iii  BottiKa,  iio,i,'b  iia'ia.iuTBoM'b  BaiiiiiMb 
c'on'oîun,i>F,  II  :ui]iMTb  jyMiiivK»,  au  ycMurpliBiK)  BaiiieMy,  nosiuuR)  no  ri«> 
cTopoHy  ,l,ui>cTpa.  B'b  npoTiiBiioM'b  vko  c.iyuali,  eciii  6w  BiviiiKitt  Bn:iiipb 
iio^T»  KaKincb  6u  to  uh  6biao  iipc,x.ioi  omi>  ho  cor.iaciuoH  iia  bc*  bwiiu'- 

]i:)oOpaiK(*HHbISI   ycJOBijI,    Tor^a    «W.    (>^^h    BCJIKOit     OTM'liHU,    HMl>eTe     HC110.1- 

HHTb  iip<M,iiiuraHiff,  orb  15-ro  vovo  M'hcHua  BaMi>  ;^aiiiibi5i,   ocraBasicb    B'b 

HUBtlIIHIlXli  BaiIlIIX'b  H03H1UHX1>.  ||  *paHUy30Kofi  CViyih^bl  IIOJKOBHHKb  Fll- 
»1F>0MHH0,    KOTOpUft    OTlipaaiHCTOI    BM'liCrt   Cb   VUlVh  KJ'^pbCpOM'b,  UMlieTb  1U>- 

BtMtuie  on,  IfMnepaTopa  Haiiojoona  iioAKptii.iiiTb  iipo^^osKeHifl,  Kaid»  bw 
no  eeMv  ,1,'Lian,  6y,^oTe  Be.inKoMv  BnaHpm.  ii  oTiipaBUTbcn  noTOMi»  B'b  Koh- 
cTaHTHHoiio.ib  jfin  ,^ocTaB.ieHiji  (|)paHuy3CK0My  nocviy  cooOpaanux'b  no  ceMv 
aie  np(%M("!T  HacTaBjenift.  ||  B b aaKnioMCHie  HaxoMiv  nysKHLiM'b  cKaaaxb  na^^b. 
MTo    TattHbitt    coHfeTHiiK'b  .laiiiKapoB'b.  O  Ha^HaMeHiH  Koero  BH  yace  npejj- 

Bt>;ţOM.ll»HbI    MHHUCTpOM'b   nHOCTpaHHHXT»    ,i,t-Tfc.    B'b  Henpo;^oJiJiaiTeJibHi)M'b 

BpeHeHH  oTnpaBHTCK  oTcio;ia  bi>  MoJ;^aBiK).  no,5^TBopiKAaH  Bairb  Bce  no  ch^mv 
npe,T,MeTy  on»  l\»Hepaaa  By,i,6opra  Kb  aaMi,  iincaHHoe,  n  «ejia»,  mtoou 
r.  Jaioifa  pcBi»  ocoOeuiio  yiioTpeOjeHb  obLit  B'b  nperoBopaxi>,  Kaide  ot- 
KpoioTCH  MeiK;^y  BaMH  h  BfvuiKHM'L  BHSHpe&fb ;  na  KaKOBOâ  Konemb  h  6y- 
.^erb  cMy  ^ţana  Ha,i,ieacaiuaji  noanafl  M04b,  a  BaM^B  nopy^iaio  cnaCAHTb  ero 
ny'iKHbiMH  HHCTpvKiqHMH  Ha  ocnoBaniH  npe^^nHcaHÎft,  bt»  C4^mi>  peciq)ninii 
;jahMK)<ieHHbrx'b. 

(Traducţiune). 

A\ec  mon  rescrit  du  15  de  ce  mois  [v.  st],  je  vous  ai  envoye  la  copie 
de  Tacte  d*armistice  conclu  entre  notre  armee  et  Tarinee  frangaise  et 
je  vous  ai  en  mcme  temps  prescrit  de  cesser  toute  attaque  contre 
Ies  Turce,  s*ils  s'y  conformaient  aussi.  Je  vous  envoie  ă  present  une 
pârtie  du  trăite  de  paix  signe  par  Ies  plenipotentiaires  des  deux  par- 
ties  le  25  de  ce  mois  [v.  st.j.  Quoiqu'il  soit  dit  positivement  dans  le 
25-eme  article  de  cet  acte  que  mon  armee  evacuera  la  Moldavie  et 
la  Valachie,  ii  a  cependant  et6  etabli  entre  moi  et  Tempcreur  Napo- 
leon que  Tevacuation  de  Tarmee  confîee  â  votre  commandement  de- 
pendra  des   circonstances   suivantes,   savoir:   q«e  la  Porte  oonsente 
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â  accepter  la  mediation  de  la  France  pour  le  retablissement  de  sa  No.  87»*. 
paix  avec  la  Russie,  qu'elle  s'oblige  â  retirer  egalement  son  armee  de  ^^^ 
la  Valachie  et  qu*elle  n'occupe  plus  cette  principaute  ni  la  Moldavie  ^  ^^' 
tant  que  dureront  Ies  negociations  de  la  paix  et,  enfin,  qu^en  acceptant 
la  mediation  de  la  France,  elle  nomme  ses  pl^nipotentiaires  pour  Ies 
negociations  et  le  retablissement  dâfinitif  de  sa  paix  avec  nous.  Je 
vous  charge  de  communiquer  ces  conditions  au  grand  vizir  et  de 
lui  proposer  de  conclure,  sur  leur  base,  une  convention  preliminaire, 
dans  laquello  tous  Ies  susdits  articles  devront  etre  inseres  de  la 
maniere  la  plus  claire.  Si  une  pareille  convention  est  conclue,  vous 
retirerez  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  Tarniee  placee  sous  votre 
commandement  et  vous  occuperez  la  position  que  vous  jugerez  la 
meilleure  en-dega  du  Dniester.  Si,  au  contraire,  le  grand  vizir,  sous 
quelque  pretexte  que  ce  soit,  ne  consentait  pas  ă  toutes  Ies  con- 
ditions susmentionnees,  remplissez  alors  sans  y  rien  changer  mes 
instructions  du  15  de  ce  mois,  en  conservant  vos  positions  actuel- 
les.  ,  Guillerainot,  colonel  de  l'arm^e  frangaise,  qui  part  avec  ce 
courrier,  a  Tordre  do  Tempereur  Napol6on  de  confirmer  Ies  propo- 
sitions  que  vous  ferez  au  grand  vizir  et  de  se  rendre  ensuite  ă 
Constantinople,  pour  porter  ă  Tambassadeur  frangais  Ies  instructions 
necessaires  sur  cet  objet.  ;  En  terminant,  je  crois  necessaire  d'ajouter 
que  le  conseiller  intime  LachkarefT,  de  la  nomination  duquel  vous  etes 
deja  informe  par  le  ministre  des  aftaires  etrangeras,  partira  dans  peu  de 
jours  d*ici  pour  se  rendre  en  Moldavie.  En  vous  confirmant  tout  ce 
que  le  general  Budberg  vous  a  ecrit  sur  cet  objet,  je  deşire  que 
Mr.  Lachkaren  soit  employe  de  preference  dans  Ies  negociations  qui 
s'ouvriront  entre  vous  et  le  grand  vizir.  A  cette  Gn,  ii  Iui  sera  donne 
Ies  pleins  pouvoirs  necessaires;  quant  ă  vous,  je  vous  charge  de  lui 
donner  Ies  instructions  necessaires  sur  la  base  des  prescriptions  con- 
tenues  dans  ce  rescrit. 


No,  87®^ —  Extracte  din  rapoartele  trimisului  francei  la 

curtea  Rusie!,  Generalul  Savary,  către  împă- 
ratul Napoleon  I,  din6August  1807.  Petersburg. 

(C^OpHIIKT,,    LXXXIII,  pp.  6  şi  7). 

Le  24  juillet,  Icndemain  du  jour  de  mon  arrivee,  je  me  rendis  No  Sl^K 
chez  Tempereur  â  Theure  du  diner.  Je   fus  presente   ă   S.   M.   Tim-      1807 
pâratrice.    i Apres  le  diner,  Tempereur,  me  prcnant  â  part  devant  ^  August. 
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'No.  87««.  toutc  la  cour,  me  mena  dans  le  jardin,  ou  je  restai  seul  avec  lui 
1807  pendant  une  demi-heure.  Voici  ce  qui  s'est  dit:  ....  L'empereur: 
"^^'Quelle  nouvelle  y  avait-il  â  Tarniee  lorsque  vous  TavcT;  quittee? 
Reponse:  Sire,  Vempereur  recevait  au  moment  de  mon  depart  un 
courrier  de  Constantinople,  qui  lui  aportait  la  mcme  nouvelle  que 
Voire  Majestd  lui  avait  apportee  â  Tilsit  reiaţi vcmcnt  aux  succes  que 
vos  troupcs  avaient  obtenus  sur  Ies  Turcs  et  â  Toccupation  de  quel- 
ques  îics  du  Danube.  |j  L'empereur:  Ah,  j'en  avais  eu  le  rapport 
et  Io  voilâ  confirme.  L'empereur,  lors  do  Tevencment  arrive  â  Con- 
stantinople ^),  a  eu  la  bonte  de  me  dire  qu'il  se  regardait  comme  tout- 
â-fait  degage  avec  cette  puissance  ct. . . .  par  une  extreme  bonte  de 
sa  part,  m'a  fait  esperer. .  . .  Vous  a-t-il  parle  de  cela?  î'  Reponse: 
Je  crois  comprendre  Votre  Majeste  dans  ce  moment.  EUe  me  fait 
rhonneur  de  m'entretenir  d'une  choso  de  laquellc  ii  m'a  ete  parle, 
mais  sans  aucune  instruction.  L'empereur:  L'empereur,  qui  juge 
mieux  que  personne,  a  păru  voir  aussi  que  I'cmpire  de  Constantinople 
ne  pouvait  longtemps  encore  occuper  une  place  parmi  Ies  puissances 
•de  l'Europc.  Nous  avons  beaucoup  parle  de  cela ;  ot  j'avoue  que,  si 
eette  puissance  doit  s'^crouler  un  jour,  la  position  de  la  Russie  lui 
fait  esperer  d'heriter  une  pârtie  de  la  depouille.  L'empereur  a  eu  la 
bonte  de  me  comprendre  lâ-dessus,  et  je  m'en  rapportc  enticrement  â 

lui  quand  ii  croira  le  moment  arrive je  compte  beaucoup  sur  l'at- 

tachement  qu'il  m'a  temoigne,  je  ne  presserai  pas  ce  moment.     |' 
Reponse:  Sire,  Votre  Majeste  a  bien  etabli  sa  confiance  ct  ne  peut 
mieux  s'en  rapporter  qu'â  la  connaissance  parfaite  qu'Elle  a  de  Tem- 
pereur.      L'empereur:  S'il  vous  donne  des  instrustions  lâ-dessus, 
nous  cn  reparlerons. 

Le  25  juillet,  j'allai  dînner  chez  l'ambassadcur  d'Autriche.  Les 
ministres  d'Espagne,  de  Danemark,  de  Hanovre  et  l'ambassadeur 
d'Angleterre  y  etaient.  '  La  conversation  pendant  le  dîncr  fut  ge- 
nerale et  lord  Gower  ne  desscrra  pas  les  dents.  Apres  le  dîner,  Ic 
general  Merveldt  me  reparla  longtemps  des  evencments  de  la  cam- 
pagne  derniere  et  fit  le  furieux  de  ce  que  Ton  avait  fait  la  paix.  Une 
telle  conversation  devait  bientot  tomber.  Le  general  Merveldt  la  fit 
tourncr  sur  le  point  qui  etait  le  motif  principal  des  honneteles  qu'il 
me  faisait,  et  voici  comment  ii  s'expliqua:  ||  Le  gen^^ral  Merveldt: 
Je  vous  avoue  que  je  deşire  beaucoup  connaître  le  trăite  de  Tilsit.  I 


»)  La  dt5position  du  Sultan  Sdlim  IH. 
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Keponse:  Je  le  crois,  mon  general,  mais  sans  doute  qu'on  ne  tar-  No.  87»«. 
<lera  pas  beaucoup  ă  le  publier.  Moi-meme  je  ne  Tai  pas.  ||  Le  ge-  ^^'^ 
neral  Mervelclt:  Et  comment  etes-vous  doncici?  j|  Repouse:  -^"^'"^^ 
Comme  un  courrier.  J'avaîs  depuis  longtemps  manifeste  le  dâsir  de 
voir  Petersbourg  et,  comme  j'avais  fait  Ies  trois  quarts  du  chemin, 
j*ai  saisi  cette  occasion  de  venir  visiter  une  viile  aussi  etonnante.  { 
Le  general  Merveldt:  Je  vous  avoue  qu'il  me  paraît  difOcile 
<]ue  vous  ayez  fait  une  paix  durable  sans  nous.  |{  Reponse: 
Mon  general,  je  ne  comprends  pas  cela.  Pour  une  paix  durable, 
c'crtes  cela  a  6te  Tintention  de  l'empereur,  autrement  ii  ne  Taurait  pas 
faite.  Quant  ă  avoir  trăite  sans  vous,  je  vous  ropondrai  que  je  ne 
croyais  pas  que  nous  eussions  encore  quelques  comptes  ă  regler 
ensemble.  i  Le  general  Merveldt:  Loin  de  moi  cette  pensee,  mais 
vous  avouerez  pourtant  que  c'est  ce  qui  a  ele  arretâ  relativement 
aux  Turcs  qui  fera  la  base  de  la  paix  ou  le  motif  de  la  guerrc,  parce 
({u'enfm  nous  ne  pouvons  pas  etre  indifTerents  au  sort  de  la  Valachie 
«t  de  la  Moldavie.  j  Reponse:  Mon  general,  je  ne  puis  rien  vous 
<lirc  ă  ce  sujet,  puisque  je  ne  sais  rien ;  mais  ii  est  probable  que 
vous  saurez  ă  quoi  vous  en  tenir  lă-decssus,  parce  que  le  trăite 
de  paix  ne  peut  pas  tarder  â  etre  public.  !|  Le  general  Merveldt: 
Mais  on  assure  que  non,  et  je  vous  dirai  franchement  que  c'est  de 
ce  trăite  que  dependra  le  sort  du  monde;  et  si  cnfin  ii  faut  encore 
tirer  Tepee,  ii  sera  necessaire  de  s*y  resoudre;  mais  pour  lors  on 
jettera  le  fourreau.  Reponse:  Permettez-moi  de  vous  observer 
<[uo  votre  imagination  se  forme  quelquefois  des  fantomes,  pour  se  donner 
le  plaisir  de  Ies  combattre,  et  que  dans  ce  momont-ci  vous  cherchez 
<lejă  un  motif  de  guerre  dans  un  trăite  qui  est  ă  peine  signe.  Je 
vous  le  repete,  general:  je  suiş  convaincu  que  Tempereur  veut  la 
paix  et  qu*il  Ta  voulue^  parce  que  j*ai  vu  toutes  Ies  immcnses  res- 
tsources  qu'il  avait  pour  poursuivre  la  campagne;  et  s'il  s'est  arretâ, 
c'est  parce  qu'il  est  accoutume  ă  donner  cet  exemple  apres  ses  vic- 
toires,  vous  le  savez.  i  Le  general  Merveldt:  Voilâ  ce  qu'il  a 
il'admirable  votre  empereur,  c'est  de  ne  jamais  pousser  â  bout  une 
grande  puissance,  dans  Ia  crainte  de  trop  grands  evenements.  «,  Re- 
ponse: Mon  general,  ii  n'a  jamais  commence  la  guerre  sans  avoir 
<l'avance  calcule  toutes  Ies  chances  et  au  delă  memo  des  probabilitâs 
ordinaires,  et  ii  est  toujours  si  pr6pare  ă  un  6venement  quelconque, 
<(u'il  ne  craint  pas  meme  tout  ce  que  peut  enfanter  une  grande  con- 
<;eption  dans  la  fievre  de  l'agonie.  Rassurez-vous,  mon  general,  et 
|)ersuadez-vous  de  ses  intentions   pacifiques,    et  croyez  bien   au   de- 

^Acte  şi  Documente).  ^   ' 
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No.  87««.  sir....  Le  general  Merveldt:  Oh,  je  Ie  crois  bien;  on  ne  veut 
^^^  pas  Ia  guerre  quand  on  fait  Ia  paix^  cela  parai t  ainsi  ă  tout  Ie  monde : 
ugus  .  j^g^jg^  p^j.  y^g  fatalite  ordinaire,  ii  arrive  des  incidents,  on  dit  que 
Ies  ministres  sont  soldes,  et  enfin,  insensiblement,  on  court  aux  ar- 
mes.  Voilâ  pourquoi,  vous  dis-je,  je  suiş  curieux  de  savoir  sî  vous 
posez  Ies  armes  franchement,  et  je  vous  assure  que  je  pense  qu'il 
vaudrait  autant  perdre  le  dernier  Hongrois  et  Ie  dernier  Allemand, 
que  de  vous  laisser  Braunau  et  que  de  perdre  Ia  Valachie  et  la  Mol- 
davie.  Reponse:  Mais,  mon  general,  ces  provinces  ne  sont  pa& 
â  vous  et  vous  voulez  Ies  prendre....  Vous  mc  surprenez  et  je  ne 
puis  vous  repondre,  parce  que  je  n*ai  nulle  connaissance  du  trăite 
de  paix.  Quant  ă  poser  Ies  armes  franchement,  ii  me  semble  que 
nous  ne  sommes  pas  occupes  de  vous.  Aviez-vous  une  part  indirecte 
â  cette  guerre?  Etiez-vous  interesses  â  ce  qu'elle  se  prolonge?  11 
me  semble  au  contraire  que  toutes  Ies  relations  de  la  France  avec 
vous  ont  et6  dans  le  sens  diam^tralement  oppose 

No.  87®".    —  Referatul    Baronului    Budberg    către    Impe- 

ratul   Alexandru   1,    din    19   August    1807.    Pe- 
tersburg. 

(('6opuHia.,   LXXXIX,  p.  86). 

No.  87«'.       ITo.uiocH  y  coro  jonecciiin  renopa^ia  MHxe.if,cona  h  TJittHan)  coB-fexHHKa 
JlauiKapoHa,  0TH0(îHTe,ir.H0  iia'raBiuHXCîi  Menay  cnwh  noc.\%vmyrb  ii  Tvpeu- 

KHMH  nO.IHOMOMHHMH  noperuBOpOB-L,  IţOHHTaiO  JO.irOMT,  Iip(\lCTHBnTI>  B.  II.  B. 

MiriiHie  Moe  ckojl  Baaciio  .x-ijr  iiaci,  ,^o.iiKHO  6hnu  hto6m  ,to  oKOiwaTtMT.- 
iiaro  MHpa  BottcKa  iiaiim,  xoth  lacriio,  ocTaBa-inci,  bt»  oCohx'b  KHflxecTBaxi» 
II  ne  y;ţajjLiHCL  6u  aa  ^l,irbcTp'L.  Xoxa  iiyHKTOMT>  MHpHaro  ;ţoroBopa  hh- 
moro  CT>  <T>paHuieH>  h  nocTaiioBJieHo,  hto6u  no  no/^nncaniH  nepeMnpiK  Me'AViy 
HanieK)  h  xypeuKyio  apMie».  o6oio,thuh  BoftcKa  BucrynnaH  aa  ,TjHaiî  ii 
,T,H+>cTjn»,  Ha  Bce  BpoMH  noKa  neperoBopw  oCrh  oKOHHaTtviwioM-L  MHţyfe  r>y- 
,iyTh  iipo,To.iacaThCH,  ho  bch  cia  craTKH  o6paniaeTCH  wh  e.XHHCTBeHHvn» 
nojL3y  IIopTbi  H  B'b  Hainy  neBuro^^y.  Kor.ia  BoftcKa  nanni  6y,iyrb  3a 
.^fffccTopoMT,,  MTo  6y;^erb  M*niaTF*  TjpKaMi»  ,T:kîaTf,  Ha(rbrH  «lepear»  JţvHan 
}Yh  BaaaxiH)  h  i){uiopHTr.  cim  seMJio?  Ha  caywaft  we  HecocTOJmiff  okoh- 
qaTeoLHaro  Mnpa,  ;^a  n  bk  bchkoc  BpoMR  Koi^a  xj^Kanrb  B3;ţyMaeTCH. 
:^XT»  HJH  4-XT>  ,-^Heft  j,TH  HHX'b  6y,T;e'rb  .ţocTaxo^Ho  nepeCpaTLca  sa  ^nati 
H  aaHHTi,  He  To.ibKo  rh  KptnocTH  no  cio  croponv  /ţynaff,  r,Ţfe  HUHb  iixt» 
BottcKa  Haxo;ţHTCH,  HO  H  oRiaA'hTi.  HaHBuro.^HtttniHMH  îffecraMH  HyKptn- 
.leniHMH,  KOTopMji  Tenopr.  bt>  HanuiXTi    pyKaxi,,  -  n])eavţe  hcjkc.îh    apMJH 
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Hama  ii:n>  aa  ;l,u'bcîTpa  MuaceiT»  iipHHHTi»  KaKiw  Ju6o  jrfcpti  BonpeKii  TUMy.  N«-  ^T«». 
Ilo  ccMV  pasMUiiueniio   3aroTOBH.ri.  h  ,:ţeneiiiy  ki.  reHopa^iy  MHXcviboouy      ^^^ 
H  nciHoniy  y  cero  na  Bnconaftinee  pa3C3fOTp'feHie.  ^^* 

En  presentant  ci-joint  â  V.  M.  Ies  rapports  du  gâneral  Michelson 
et  du  conseiller  intime  Lachkarefi,  relatifs  â  Touverture  des  nego- 
ciations  entre  ce  dernier  et  le  plSnipotentiaire  turc,  je  crois  de  mon 
devoir  de  soumettre  ă  V.  M.  I.  mon  opinion  au  sujet  de  l'impor- 
tance  qu'il  y  a  pour  nous  que  nos  armees,  en  pârtie  du  moins,  res- 
tent  dans  Ies  principautes  jusqu'ă  la  paix  d^fmitive  et  ne  se  retirent 
pas  en-de^a  du  Dniester.  Bien  qu*on  ait  stipule,  par  un  article  de 
notre  trăite  de  paix  avec  la  France,  qu'apres  la  signature  de  Tacte 
d*armistice  entre  Tarmee  turque  et  Ia  notre.  Ies  deux  armees  se  re- 
tireront  au-delă  du  Danube  et  du  Dniester  pour  tout  Ie  temps  que 
dureront  Ies  negociations  pour  h\  paix  definitive,  cet  article  no  pro- 
fite qu*exclusivemcnt  ă  Ia  Porte  et  est  ă  notre  desavantage.  Lorsque 
nos  armees  seront  en-dega  du  Dniester,  qui  pourrait  empecher  Ies 
Turcs  de  faire  des  incursions  en  Valachie,  en  passant  Ie  Danube,  et 
de  devaster  Ie  pays?  En  cas  de  non-conclusion  de  Ia  paix  definitive 
et  toutes  Ies  fois  quils  Ie  voudront,  trois  ă  quatre  jours  leur  seront 
suffisants  pour  passer  Ie  Danube  et  occuper  non-seulement  Ies  forte- 
resses  du  cote  gaucho  de  ce  fleuve,  ou  se  trouvent  actuellement  nos 
armees,  mais  aussi  Ies  autres  localites  et  places  fortes  qui  se  trou- 
vent actuellement  entre  nos  mains,  avânt  meme  que  notre  armee 
d'en-dega  du  Dniester  ait  pu  prendre  Ies  moindres  mesures  pour  s*y 
opposer.  J'ai  pr6pare  sur  la  base  de  cette  opinion  une  depeche  pour 
Ie  general  Michelson  et  je  la  soumet  ci-joint  â  Tappr^ciation  supreme 
de  V.  M.  I. 


No.  87®^  —  Depeşa  Baronului  Budberg  către  Generalul 

Michelson,  din  20  August  1807.  Petersburg. 

(CV5opHOhT>,   LXXIX,  p.  iss). 

;T,oHeceHifl  Bamero   BUcoKOiip — sa  na  Bticonaftiuee  iima  h  noHTCHHM-  \o.  87". 
nriH  OTHOiiieHifl  ko   mh*,  npii   pa3Hbix'b  cviy»iaflXT>,   uojyqeHw    .%T:feci.  hc-     1807 
npaBHO.  nocj'bk!^HiH  orb  5-ro  cero  Mtcflua  npHfitLiH  B^iepaniHilt  jifiUh  no  20  Aug. 
iio  Hapoqiiott  »cTa(J)eTb.  FocyAapt  HMnepaTopt  yKa3arB  mh*  hbbojiiui'B  no 
c^;ţep»aHiio  ohhxt.  coo6iuaTh  BaMT>,  m.  r.,  Bucoiafiniyio  ero    bojiio,   hto 
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No.  87««  c-HM-L  II  HMtJO  qecTii  iiciio.iiiiiTh.  II  E.  II.  B.  ooBepiuoHHO  euiviaceH'j,  cl  aairiv- 
^^^^  MaHiîiMH  BTi  npc^T.iuymHXT,  ,^0HeceHiflXT>  naiiinxi»  Cv^tuiaHHUMH  o  Hoyio6- 
Aug.  jj(^(..pg^  KEKafl  Ha  cJVHatt  HecocroHHifl  oKOH4aTe.îirHaro  ci»  HopToio  Mn])a 
MoacoTb  iioailiAOBaTL  ott»  oTcrmienia  HaniHxt  BottcKB  no  ck)  cTopony 
,I,ntcTpa.  nepBOHaHajfcHiiKi  o  nepeMiipin  nacraBJieHiff,  bt>  cein.  cMticTli  j,aH- 
Hbiii  Baini^MV  BUCOKonp — By  bt.  BucoiaftiiieMt  pecKpiiirrfe  otb  28-ro  mim, 
TibLiH  ocHOBaHU  HE  CTaTLii  MupHaro  Hauiero  TpaKxaTa  cl  ^paniâeio:  nu 
KpeftHoo  Hey^oCcTBo  M'j^pu  cofl  HeociiopHMO  ;;0Ka3UBaeTCfl  HecopaaMtpHUMi. 
pa^cToanieM'B,  bt>  KaKOBOMt  oOoro^HMfl  apMiH,  no  ux'b  0TCTyn.TeiuH,  6y4,yn» 
luixoAHTbca  on»  M-fecrt  Hunt  3aHiiMaeMbixi>.  TypKH  npn  nopBott  p-feuin- 
MocTH  ycntiOTb  iiepettTH  /ţynati,  OBaa^txb  Bc^bMa  HaiiBuro,THlifliimMii  iriv- 
oTaMH  H  ;^a3Ke  âojbiiieio  »iacTBio  KptnocTeft,  rjJi  Hunt  naxoAJiTCH  naiini 
BoftcKa,  npeM^e  neacciM  ohuh  eine  upeaii  ^ntcrpT»  onHTi>  nepeiipaBATcH. 
r.iaBHtitt  nyHKTb  iiepeMHpÎH  coctohtb  ^oJiKeirB  bt>  tomt»,  htoOu  BoemiLiH 
3:I>ftcTBiH  noBcioiiy  npoKpaineHbi  dujn,  h  htoCt.  Bâit^T»  3arfeM:i>  neperoBopw 

Q&h  OKOHHaTe.lLHOM'bMHpt   HHMa.lHCfl.  Jţfia  ByiIKTa,  no.lHOMO'lHbaill  yJKO  IKU- 

nHcaiiHwe  h  KOTopue  Bauie  BucoKoiip — bo  coofiiUHJiH,  Bce  to  sHKJiOHaio'rb. 
VKaiaTejbHO  BecbMa,  HToCb  na  ceMi»  ocranoBBTb  h  caMuft  aim»  nepeMupiH 
H  FocyAHpT»  IlMnepaTopt  oco6eHHo  to  nopy»iaeTb  ycep,T;HOMy  Bameiny  crapa- 
iiiK).  HyacHo  To.ibKo  ji^vru  6o.ibiue  npocTpancTBo  nepBOMV  nyHKxy,  ,\Q.6ii  bk.ikh 
4HTb  Bt  nepeMHpie  u  cepCoBt,  luin  nocxaHOBWTb  o  tomt.  oco6yio  cn'aTbw; 
o  }ibiBo;ijk  îKe  o6oK),'ţiibix'b  BoflcKT>  îKejiaTe.ibno,  ^iroG-b  coBdiMb  Cbuio  j'Mon- 
«leiio,  no  npH4HHaM'b  Bbime  osHanenHUMT. :  nycrt  TypenKia  BottcKa  ocxaioTCfl 
TaMT»,  r^Ţb  Ao  nepeMHpia  ohh  5bLTif,  .miub  6u  n  Mbi  coxpaHH.iH  HaMH  3a- 
HUMaeMbifl  arfecTa,  xoth  6b  to  6buo  ct>  yMenbnienieM'L  ubiut,  xaMb  na- 
xo^HiuarocH  nncia  Boftcio».  EiKe.iH  o^^ţnaHoace  (hto  Epaâno  Obuio  6bi  co^a- 
jiiT(MbHo)  c;ţifejiaHo  yace  o  TOM-b  nocTaHoiiienie  n  nepoM'bHKTb  Toro  HecTb3H, 
TO  CTapaTbCH  noKpaitHeft  Mlip-fe,  no^T»  pasHbiMH  cKOJTb  moxcho  (xiaroBUAHUMii 
np«%4oraMH,  M^Th  coBepmeHHbitt  BUBo.'ţ'b  Boticirb  ^o  OKonqaTCJibHaro  Mnpa, 
MTo  ;i^JLii  nacii,  Koneqno  neofixoAHMO.  ||  BTopaa  h  luiTaH  craTbH,  bt>  xypeuKoMb 
npoeicrb  npe,^CTaRieHHbiH,  no  Moryrb  bxo.^htb  B'b  aKTb  nepeMHpiff  h  no^- 
.iciiiai"!*  ptineiriro  oKOH'iaTe.ibHaro  Mnpnaro  TpaKraTa;  ho  eacam  bo  naa- 
hmctbo  CHHcxoHi;;eHiH  nauiero  Ha  ,ipyriH  craTbn  MoaveMi»  mh  o.'ţepHîaTh 
cTo.ib  ,t;wi  Hac/b  nvîKHyio  CTaTbio  coxpaHema  xoth  irfenropoft  nacTH  BoflcKb 
B7>  KiiflîKecTBax'b,  To  MO}KHo  cordacHTbCH  Ha  HeMOAJieHHoe  B03BpameHie  o- 
crpoBa  TeHe;ţoca  h  na  orjbiBT,  MopcKHX'b  HainHxt  chjit»  h3T.  AjţpiaTnqecKaro 
Moj)5r  B'b  rli  nopTu,  h3t,  Konxb  Ty.'ţa  ohh  npHOwjiH.  Ho  CHjrfe  ceKpexHbixi 
OTaTott  MHpnaro  naniero  ."ţoroBopa  crh  $paHuieH),  o  tomt.  h  ;i,pyroîirB  ^aHW 

V'/KO   H  nOBCTfeHiH;   HO    Iipn   CeM'b   C.iy4at   MOKHO    to   BMCTEBHXb  KaiTb    6u 

ocofîeHHoo   cHHcxoîK.'ţeHie  name,  rkwh  6o.Tfee,  hto  cTaTbH  cin,  hko  ceKpt^r- 
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HWH,  MOrVTb    Ht»  6MTb   U^B-fiCTUU    TVpeUKOMV  IIO.lUOMOUHUMy.   M03KU0   .iaHiC,   No.  87". 

eaiaiH-fii»  To  KT>  nojKTb  iiouiv^kilio,  3-tt  h  4-ft  uyHKTw  xypeuKaro  npoeKxa  ^  ^®^^ 
6(»3T>  BCflKott  iiepeMtuu  noMtcTHTb  jri.  EKi'fe  nepoMHpiH ;  iKeJiaxojibHo,  oAHaKo       '  "^' 
aio,  4To6w  He  pacupocxpamuich  ^a-^te,  ocxaHOBHTbCH  npH  ;^iiyx'b  yace  iio,i.- 
iiiicaHHux'k  nyHKxaxi»  co  BKJK)HCHieMx>  xo.ibKo  BT>   uept'MHpie  cepCoBi».  || 
K'b   c€My    eiue  .^oj^ieirb  h   npHcoBOKyimxb,    nxo   ycaoaiemioe   iiooraHo- 
aienie  ^a6u  na  aiyMatt  necocxoHHia  MHpa  bochhuh  ,it>ttcxBiH  naiaxi.  hc 
iipe'iKA^  BecHu,  oxHioAb  ne  corjacHO  cl  iiaiiiiiMH  BurcuaMii.  CtxypeuKott 
cxopoHW  îKeaaîorb  xoro  noxoMy,  «ixo  upea;,;('  bochli  He  Moryrt  ohh  luuy- 
«iiixii  noAKpi^iLiouiH  Bl.  BoftcKax'b  H3'b  Asin,  Moaay  'i'feM'b  KaiTb  Mbl  BO  Bca- 
Kue  BpeMU  npeBocxo,iHbiM'b  miicwIom'b  MOffiOMi»  yciLiHXb  uamii  BoticKa.   IIo 
CHMb  yBaH^eiiiHM'b   BocbMa    iivaciio  .t^jh   nacb   iiepeM'feinixb  eiio  cxaxbio   ii 
BMtcxo  xoro  nocxanoBiixi.,   uxoObi  iia   cayqatt  iianaxiu   BHOBb  BoenHHX'b 
;rMcxBift  o6t  cTopoHu  ofiBrfecxHJiicji  o  xoMT»  Hauepe,:^!.  :m  xpu^'^axb  ;uieit. 
K.  II.  B.  c'b  II0.1HOM)  ,T,oB<ipemiocxLK)  iTOjaraexotf  na  ycop,THOO  bo   BcoM'b 
ToM'b  cxapaflie  Baiiiero  BwcoKoiip — Ba. 

(Traducţiune). 

Les  rapporte  de  V.  Ex.  â  S.  M.  l'empercur,  ainsi  que  ceux  que 
vouă  m'avez  personnellement  adresses  ă  difierentes  occasions,  ont 
tous  ete  exactenoent  regus.  Les  derniers,  en  date  du  5  de  ce  mois, 
sont  arrives  hier  par  courrier  special.  Vu  leur  contenu,  Tempereur 
a  daigne  m'ordonner  de  vous  communiquer,  Mr,  sa  volont6  supreme, 
ce  que  j'ai  Thonneur  de  faire  par  la  presente.  S.  M.  I.  est  comple- 
tement  d'acoord  avec  les  observations  contenues  dans  vos  prec^dents 
rapports  relatifs  aux  difGcuUes  qui  peuvent  etrc  la  suite  de  la  re- 
trăite de  nes  armees  en-de^'a  du  Dniester,  au  cas  ou  la  paix  deflni- 
tive  avec  la  Porte  ne  pourrait  pas  etre  conduc.  Les  premieres  in- 
structions  concernant  rarmi&tice,  donnees  a  V.  Ex.  en  ce  sens  par 
le  rescrit  imperial  du  28  juin  ^),  ont  ete  basees  sur  un  article  de  notre 
trăite  de  paix  avec  la  France ;  mais  l'inconvenient  supreme  de  cette 
mesuro  consiste  incontestablement  dans  les  distances  disproportion- 
neliement  inegales,  auxquellcs  les  deux  armees  se  trouveraient,  apres 
leur  retrăite,  des  positions  qu'elles  occupent  actucUement.  Les  Turcs 
pourront  passer  le  Danube  au  premier  moment  ct  occuper  les  posi- 
tions les  plus  avantagpeuses  et  meme  la  plupart  des  forteresses  ou 
se  trouvent  actuellemcnt  nos  armees,  avânt  meme  que  celles-ci  aient 
passe  de   nouveau  le  Dniester.    Le  but   principal  de    l'armisticc  doit 


*)  Cf.  doc.  87",  p.  689. 
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No.  87»^  <^'tre  Ia  cessation  complete  des  hostilites  et  rouverture  imm^diate  des 
1807     negociations   pour  la   paix   definitive,    Les  deux   points,   signea  deja 

20  Aug.  pap  ]eg  pl^nipotentlaires  et  que  vous  nous  avez  communiques,  con- 
liennent  tout  ce  qu'il  faut  dana  ce  sens.  II  serait  beaucoup  â  desirer 
quc  l'acte  memc  s'arretât  â  ces  stipulations,  et  Tempereur  en  confic 
d*une  maniere  speciale  le  soin  â  vos  perseverants  eflorts.  II  faut 
seulement  donner  une  plus  grande  extcnsion  au  premier  point,  pour 
comprendre  aussi  les  Serviens  dans  Tarmistice,  ou  inserer  un  article 
special  dans  ce  but ;  quant  a  la  retrăite  des  deux  armees,  ii  est  â 
desirer,  par  les  motil's  sus-enonces,  qu'elle  soit  completement  passee 
sous  silence:  que  les  armees  turques  restent  la  ou  elles  se  trouvaient 
au  moment  de  Parmistice,  â  la  condition  que  nous  conservions  les 
positions  occupees  par  nous,  meme  si  nous  devions  reduire  le  nombre 
des  troupes  qui  s'y  trouvent  actuellement.  Si  cependant  (uc  qui  serait 
extremement  regrcttable),  on  avait  d^yâ  stipule  la  retrăire  des  armees 
et  (ju'il  ful  impossibîe  d'y  apporter  des  modifications,  ii  est  essentiel 
pour  nous  (juo  vous  tâchiez  du  moins  do  traîncr,  sous  differents  pre- 
textes  les  plus  favorables,  les  choses  en  longueur  en  ce  qui  concerne 
Ia  retrăite  complete  de  nos  armees.  Les  deuxieme  et  cinquieme 
articles  du  projet  turc  ne  peuvent  pas  figurer  dans  l'acte  d'armistice,  car 
ils  doivent  former  l'objet  des  negociations  du  trăite  delînitif  de  paix; 
mais  si,  en  echange  de  notre  bienveillance  â  Tegard  de  ccrtains  ar- 
ticles, nous  pouvons  obtenir  l'artide,  qui  nous  est  si  necessaire,  re- 
latif  au  maintien  d'unc  pârtie  au  moins  de  nos  armees  dans  les  prin- 
cipautes,  on  peut  acquiescer  â  la  restitution  immediate  de  Tile  de 
Tenedos  et  au  rappel  dans  les  ports  d'ou  elles  ctaient  parties  de  nos 
torces  maritimcs  do  la  mer  Noire.  En  vertu  des  articles  secrets  de  nolre 
trăite  de  paix  avec  la  France,  des  ordres  sont  deja  donnes  tant  pour 
le  premier  que  pour  la  second  rle  ces  objets;  mais  on  pourrait  â 
cette  occasion  representer  ces  ordres  oomme  Teflet  d'une  indulgence  par- 
tioulierft  de  notre  part,  d'autant  plus  que  ces  articles,  etant  secrets,  ne 
peuvent  pas  etre  connus  du  plenipotentiaire  turc.  On  peut  meme,  si  cela 
etait  d*une  utilite  quelconque,  inserer  sans  changement  dans  l'acte 
d'armistice  les  troisieme  et  quatrieme  points  du  projet  turc;  ii  serait 
cepcndant  îi  desirer  que,  sans  aller  plus  loin,  on  s'arretât  aux  deux 
points  deja  signes^  en  introduisant  cependant  Ies  Serviens  dans  Tar- 
mistice.  :  Je  dois  enfin  ajouter  aussi  que  la  disposition  dont  on  est 
convenu  et  qui  stipule,  qu'en  cas  de  non-conclusion  de  la  paix,  Ies 
liostilites  ne  recommenceront  pas  avânt  le  printemps,  n'est  nuUement 
d't^ccord  avec   nos   interets.   Les   Turcs   y  tienncnt,  parce  qu*ils  ne 
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4>euvent  pas  rocevoir  des  renforts  d'Asie  avânt  le  printemps,.  tandis  No-  87"». 
<iue  nous  pouvons  renforcer  en  tout  temps  nos  armees  par  un  nombre  *°^' 
superieur  de  troupes.  Par  ces  considârations,  ii  est  d'une  grande  ne- 
cessite  pour  nous  que  cet  article  soit  modifiâ  et  qu'on  stipule,  ă  sa 
place,  qu*en  cas  de  râouverture  des  hostilitâs,  Ies  deux  parties  seront 
tenues  de  s*en  donner  avis  trente  jours  d'avance.  S.  M.  I.  s'en  remet 
entierement  h  ce  sujet  aux  eflorts  persev6rants  de  V.  Ex. 


No.  87*®.  —  Extract   din  scrisoarea  trimisului  frances  la 

curtea  Rusie!,  Generalul  Savary,  către  Impfi- 
ratul  Napoleon  I,  din  23  Septembrie  1807.  Pe- 
tersburg. 

(roOpHHKh,    LXXXIlf,  p.   78). 

Sire,  M.  de  Montesquiou  est  arriv6  ici  le  15  Septembre  et  m'a  No.  87«». 
remis  Ia  depeche   de  Votre  Majest6,  qui  renfermait  celle  pour  Tem-      ^^^ 

pereur  de  Russie Deux  jours  avânt  Tarriv^e  de  M.  de  Mon-         ^^  ' 

tesquiou,  Tempereur  m*avait  communiqu6  Tarmistice  conclu  avec  Ies 
Turcs.  II  etait  de  fort  mauvaise  humeur  contre  Ies  articles  2  et  4 
et,  en  8*^chauffant  contre  son  general  qui  Tavait  signe,  ii  m*a  dit: 
^(Je  vous  en  prie,  faites  changer  cela  sans  que  je  sois  oblige  d'en 
occuper  Tempereur  de  cette  misere.  Ecrivez  â  ce  M.  Guilleminot. 
J'enverrai  votre  lettre  par  mon  general,  auquel  je  fais  laver  la  tete 
II  ne  m'est  pas  possible  de  ratifier  une  pareille  nâgociation.  Ce  serait 
la  premiere  fois  que  Ies  Turcs  auraient  parle  sur  ce  ton-lă  aux  Russes, 
et  je  ne  conc^ois  pas  que  M.  Guilleminot  ait  ete  ouvrir  une  discus- 
sion  qui  ne  pouvait  pas  etre  dans  ses  instructions.»  '  J'ai  trouv^ 
Tempereur  si  monte,  ii  m'a  demandâ  avec  tant  d'instance  de  lui 
<lonner  cette  lettre  pour  M.  Guilleminot,  que  je  n*ai  pu  me  refuser 
â  lui  eorire  celle  dont  je  joins  ici  la  copie,  n'ayant  la  d'autre  but 
que  de  prouver  ă  Tempereur  Alexandre  que  je  pr^sumais  que  ce 
n'etait  que  par  exces  de  zele  que  M.  Guilleminot  avait  fait  conclure 
ce  deux  articles 
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No.  87®°. —  Extract   din    raportul    trimisului    frances   la 

curtea  Rusie!,  Generalul  Savary,  către  Impe- 
râtul  Napoleon  I,  din  23  Septembrie  1807.  Pe- 
tersburg. 

(('CopHnK-b,   LXXXIII,  p.  82). 

No.  87««.  Le  lendemain,  11  septembre,  jour  de  la  fete  de  Saint  Ale- 

^^^     xandre,  je  fus  invite  â  me  rendre  â  l'eglise,  ou  devait  offîcier  le  me- 

®^ '  tropolitain. ...         Le  soir  ii  y  eut  Hermitage,  ou  je  fus  invite,  et  le 

surlendemain,  ă  la  grande  parade,  je  vis  que  Tempereur  avait  ă  me 

parler Pendant  que   Ies    troupes   defilaient,  ii  me  Ht  tout-ă  fait 

approcher  et  me  dit:  «Vous  dinez  avec  moi  aujourd'hui  ct  ne  partez 

pas  le  soir;  j'ai  ă  vous  entretenir.»  |    Apres  diner  je  passai  dans 

le  cabinet  de  Temperenr  et,  apres  avoir  un  peu  cause  de  choses  in- 
differentes,  ii  me  paria  ainsi:  «Je  suiş  bien  aise  de  vous  voir  et  de 
vous  entretenir,  general.  Voixîi  l'armistice  conclu  avec  Ies  Turcs,  je 
l'ai  reyu  ce  matin.  J'ai  d'abord  fait  laver  la  tete  a  mon  general  pour 
avoir  conclu  Ies  nrticles  2  et  4.  Mais  enfin,  ils  le  sont,  et  comme  je 
ne  puis  y  souscrire  et  que  je  ne  veux  pas  occuper  Tempereur  de 
cette  misere,  ce  qui  d'ailleurs  demanderait  trop  de  temps,  j'ai  pense 
qu'il  aurait  assez  de  conOance  en  vous,  pour  ne  pas  trouver  mau- 
vais  que  vous  ayez  lait  ce  que  je  deşire  en  cette  occasion.  II  s'agirait 
de  me  donner  une  lettre  pour  ce  Guilleminot  et  de  lui  faire  voir  Ie 
ridicule  de  ces  deux  articles,  aOn  qu'il  fasse  revenir  Ies  Tures  sur 
leur  contenu.  Je  ne  crois  pas  qu'il  ait  eu  cette  instruction  de  Tem- 
pereur.  U  a  voulu  montrer  son  zele,  et  je  vous  avoue  que  je  ne  me 
soucie  pas  que  cela  soit  &  mes  depens.  Dans  le  cas  contraire,  qu'il  vous^ 
le  dise,  parce  qu'alors  je  m'adresserai  ă  Paris.  11  aurait  du  voir  lă-bas  qui, 
des  Turcs  ou  de  moi,  avait  le  droit  de  parler  haut;  mais  Michelson 
est  mort  dans  ces  entrefaites  et  son  successeur  m'a  fait  cette  sottise. 
D'abord,  je  n'entends  point  me  laisser  lier  jusqu'au  mois  de  mai,  si 
la  paix  ne  suit  pas  cet  armistice.  Cest  une  condition  absurde  et 
contre  tout  principe.  L'empereur  sait  que  je  ne  veux  point  envahir, 
mais  ii  est  trop  juste  pour  vouloir  que  Ies  Turcs  me  dictent  dee 
lois.  Quant  au  vaisseau  pris  par  Seniavine,  je  ne  Ie  rendrai  pas; 
d'abord,  ii  est  en  mer  avec  l'escadre,  et  puis,  c'est  un  trophee  asscz 
cherement  paye,  pour  que  jo  tienne  â  le  conserver;  il  etait  inutile 
de  faire  mention  de  cela.  Votre  empereur  â  ma  place  no  le  ren- 
drait  pas  au  monde  entier  et  je  suiş  convaincu  qu'il  ne  pensera  ja- 
mais  â  me  Ie  redemander.    Je    vous  en  prie,  general,  arrangez  cela 
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et  evitez-moi  le  desagrement  d'en  importuner  l'empereur.    Envoj'ez-  No.  ST»* 
moi  votre  lettre  pour  Guilleminot.  Mon  courrier  repart  demain  et  ii      ^^' 
la   portera.»    ;|    Reponse:   J*ecrirai,    Sire,  mais   j'observe  â   Votrc       '  ^^ ' 
Majeste  que  je  ne  puis  faire  que  des  observations  ă  M.  Guilleminot 
dans  rbypotheso  ou  ce  qu'il  a  fait  ne  serait  point  dans  ses  instruc- 
tions.    J     L'empereur:   Sans   doute,   mais  je  vous  assure  que  cela 
n'est  nullement  dans  ses  instructions.  L'empereur  me  Tavait  dit  a 
Tilsit,  et  ce  n'est  que  pour  eviter  des  tracas  que  je  m'adresse  ă  vous.... 


No.  87^^  —  Extract  din  instrucţiunile  date  do  împăratul 

Alexandrul  ambasadorului  sSCi  la  Pari»*,  Gc 
neralul    Comite   Tolstoi,    din    26    Septembrie 
1807.  Petersburg. 

(C6oi)nnin>,  lxxxix,  p.  97). 

En  resumant  Texpose  que  je  viens  de  vous  faire,  vous  trouve-  No.  87»« 

rez:  que  constamment  guide  par  Ies  memes  principes  de  justicc,  de  ^^^ 
desint^ressement  et  par  la  meme  sollicitude  pour  la  conservation  de  ^^^ 
mes  allies,  je  n*ai  rien  negligâ  de  ce  qui  etait  en  mon  pouvoir  pour 
Ies  soutenir  et  Ies  defendre.  Independamment  des  demarches  diplo- 
matiques  qui,  par  mes  ordres,  ont  ât6  faites  ă  cet  eiîet,  je  me  suiş 
trouv6  deux  fois  en  guerre  contre  la  France,  et  on  ne  m'accusera 
certainement  pas  d  avoir  eu  quelque  vue  d^intdret  particulier  dans 
aucune  de  ces  circonstances.  Voyant  la  ruine  progressive  des  bases 
sur  lesquelles  reposaient  depuis  tant  de  siecles  le  repos  et  Ie  bien- 
etre  de  TEurope,  j*ai  senti  qu'il  etait  du  devoir  et  de  la  dignite  du 
souverain  de  la  Russie  de  ne  point  rester  spectateur  oisif  do  ce  bou* 
leversemcnt  total.  J'ai  fait  tout  ce  qui  âtait  humainement  possible: 
mais  au  point  ou  en  etaient  venues  Ies  choses  par  Ies  fautes  d*autrui, 
ayant  ă  combattre  ă  moi  seul  toutes  Ies  forces  de  la  France  r^unies 
aux  immenses  ressources  que  Iui  fournissent  TAUemagne,  Tltalie,  la 
Hollande  et  jusqu'â  l'Espagne,  me  trouvant  complctement  abandonne 
par  Ies  allies  sur  lesquels  j'avais  cru  pouvoir  le  plus  compter,  enGn 
voyant  Ies  frontieres  de  mon  empire  menacees  par  une  combinaison  de 
fautes  et  d^inconvenients,  auxquels  ii  m'etaitimpossibicderemedierpour 
le  moment,  j'ai  pense  que  j*etais  pleinement  en  droit  de  profUer  des 
propositions  que,  pendant  cette  guerre,  Tempereur  des  Francais  m*a- 
vait  fait  faire  â  plusieurs  repriscs  et  je  me  determinai  ă  mon  tour 
de  proposer  un  armistice,  qui  bientot  apres  fut  suivi  de  la  paix  de- 
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Ko.  87»».  iinitive  entre  la  Russie  et  la  France,  signee  â  Tilsit  le  25  Juin  (7 
^^"^  Juillet)  et  ratiGee  de  part  et  d'autre  le  surlendemain  de  ce  jour.  Vous 
^  '  trouverez  cet  acte,  ainsi  que  Ies  articles  secrets  qui  y  appartiennent, 
parmi  Ies  papiers  que  j'ai  chargâ  le  comte  de  Romanzofl'  de  vous 
transmettre  ensemble  avec  Ies  presentes.  r  Quelqu'eussent  ete  Ies 
motifs  de  cette  longue  rupture  entre  la  Russie  et  la  France  et  quelque 
soit  Tetat  des  choses  qui  en  est  resulte,  je  suiş  determine  ă  ense- 
velir  le  passe  dans  un  parfait  oubli  et  ă  remplir  scrupuleusement 
Ies  engagements  que  je  viens  de  contracter,  aimant  ă  croire  que 
Tempereur  des  Frangais  de  son  c6i6  ne  cessera  d'etre  dans  des  dis- 
positions  analogues,  comme  ii  m'en  a  bien  positivement  assure  lui- 
meme.  Je  dosire  cultiver  avec  une  attention  suivie  Ies  liens  qui  vien- 
nent  de  se  former  entre  Ies  deux  empires,  tâcher  meme  de  Ies  res- 
serrer  en  chaque  occasion  qui  pr^senterait  quelque  interet  reciproque 
ot  eviter  autant  que  possible  tout  ce  qui,  en  donnant  lieu  ă  des  dis- 
cussions  desagreables,  pourrait  alterer  la  bonne  harinonie  si  heureu- 
sement  retablie.  Tels  sont,  ă  mon  avis,  Ies  moyens  Ies  plus  propres 
â  nous  faire  attoindre  le  but  et  ă  faire  tourner  ă  notre  avantage  Ies 
rapports  nouvellement  etablis  entre  la  Russie  et  la  France.  Telles 
sont  aussi  Ies  regles  generales,  que  je  vous  recommande  de  suivre 
<lans  votre  conduite  publique,  et  ă  nioins  que  je  ne  me  sois  singu- 
lierement  abuse  sur  le  prix  que  Tempereur  Napoleon  a  păru  attacher 
ă  mon  amitie,  j'ai  tout  lieu  de  croire  que  vous  trouverez  ce  souve- 
rain  anime  du  meme  deşir  que  moi  de  cimenter  de  plus  en  plus 
Ies  relations  d'amitie  qui  nous  unissent.  Quant  aux  instructions 
particulieres  que  necessitent  Ies  objets  actuellement  en  discus- 
«>ion  entre  Ies  cours  de  St-Petersbourg  et  des  Tuileries,  je  crois 
ilevoir  commencer  par  une  inspection  rapide  des  articles  du  trăite 
<le  Tilsit,  qui  par  leur  nature  n*ont  pu  encore  etre  mis  en  execution, 
i-e  qui  me  fournira  occasion  de  vous  faire.  connaître  mes  d^irs  et 
mes  intentions  reiaţi vement  &  chacune  de  ces  stipulations.  L'ar- 
(icle  IV  contient  la  nomenclature  des  pays  que  Ia  France  restitue 
au  roi  de  Prusse,  mon  allie.  Quelque  sensible  que  ]e  suiş  ă  Ia  marque 
<ramitie  que  Tempereur  Napolâon  a  voulu  me  donner  par  lă,  je  ne 
saurais  toutefois  Tenvisager  comme  eiîective  que  lorsque  tous  ces 
pays  seront  âvacues  aux  termes  Hxes  par  Ia  convention  conclue  entre 
Ies  marechaux  Berthier  et  Kalckreuth  â  Konigsberg  le  12  juillet  der- 
nier.  Les  stipulations  des  articles  IV,  V,  VI  et  VII  de  mon  trăite 
jivec  la  France,  ainsi  que  celles  passees  â  Ia  meme  epoque  entre  Ia 
France  et  la  Prusse  sont  assurement  tres-positives;  neanmoins,  ii  parait 
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ifuc,  sous  diflerents  prâtextes,  Ies  autorites  francaises  ne  8*empressent  No.  87*^ 
pas  trop  de  remplir  Ies  engagements  conlractes  par  leur  gouverne-     ^^"^ 
mont.  Vous  trouverez  parmi  Ies   papiers  qui   vous  seront  commu-  ^  ' 

niques  plusieurs  offices  du  comte  de  LehndorfT,  ministre  de  Prusse 
preş  de  ma  cour,  relatifs  aux  difficultes  que  rencontre  Tevacuation 
des  âtats  prussiens  et  pour  raplanisssement  desqueis  le  roi  a  en- 
voye  le  gen6ral-major  de  Knobelsdorfl  preş  do  Tempereur  Napoleon. 
Conformement  au  deşir  que  m'en  a  temoigne  Sa  Majeste  Prussienne, 
je  vous  engage  particulierement  ă  prendre  connaissance  de  sesjustes 
motifs  de  plaintes,  â  vous  concerter  avec  le  general-major  de  Kno- 
belsdorfr  ou  telle  autrc  personne  qui  le  remplacerait  sur  Ies  repre- 
sentations  ă  faire  au  gouvcrnement  fran(;ais,  et  a  appuyer  de  votre  mieux 
ces  represcntations,  en  autant  qu'il  sera  possible  sans  en  veniră  des  expli* 
cations,  qui  nous  ecarteraient  du  but  principal  que  nous  devons  avoir 
cn  vue  et  que  je  vous  ai  indiquc  plus  haut.  En  vous  acquittant  de 
c'otte  tâclie,  vous  ferez  sentir  soit  ă  M.  de  Champagny,  soit  â  Tem- 
percur  lui-meme,  que  d'apros  le  vif  interet  que  je  prends  au  sort 
du  roi  de  Prusse,  ii  me  serait  bien  p^nible  de  voir  Ies  malheurs 
de  ce  prince  aggraves  dans  un  moment,  ou,  par  des  sacrifices  de  tout 
genre,  ii  meriterait  bien  que  du  moins  Ton  observat  envers  lui  ce 
([ui  est  âquitable  et  juste.  Lorsque  vouz  aurez  occasion  d'entretenir 
l'empereur  Napoleon  sur  cette  matiere,  vous  pourrez  memo  ajouter 
<(ue  je  compte  trop  sur  Ies  assurances  qu'il  m'a  donnees  durant  notre 
sejour  â  Tilsit,  pour  ne  pas  etre  persuade  que  Ies  motifs  de  plainte 
<lu  roi  de  Prusse  ne  proviennent  que  de  quelque  mesentendu  parmi 
Ies  employes  et  qu*il  sufOra  que  Sa  Majeste  imperiale  en  soit  instruite, 
pour  qu'il  y  soit  porte  remede  et  pour  que  Ies  articles  precites  du 
trăite  de  paix  et  ceux  de  la  convention  du  12  juillet  entre  la  France 
et  Ia  Prusse  soient  exâcutes  sans  reserve  et  sans  retard.  Je  ne  sau- 
ra»  assez  vous  recommander  tout  ce  qui  est  relatif  ă  cet  objet,  et 
je  me  plais  ă  vous  assurer  d'avance  que  je  reconnaitrai  avec  un  sen- 
siljle  plaisir  tout  ce  que,  en  appuyant  Ies  representations  du  gânâral 
KnobelsdorlT,  vous  pourrez  obtenir  en  faveur  du  roi  son  maitre.  1' 
Par  Tarlicle  XIII  Tempereur  Napoleon  a  accepte  ma  m^diation  a 
Iclfet  de  negocier  et  de  conclure  un  trăite  de  paix  definitive  entre 
la  France  et  l'Angleterre,  dans  la  supposition  que  cette  mâdiation 
sera  aussi  accepţie  par  l'Angleterre  un  mois  aprcs  l'echange  des  ra- 
tifications  du  trăite  de  Tilsit.  Vous  trouverez  parmi  Ies  papiers  qui 
vous  seront  communiques  par  Io  conRe  de  Romanzofi  copie  d'une 
note,  par  laquelle  vous  verrez  la  maniere  dont  le  cabinet  de  St.-James 
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No.  87".  a  recu   cette  proposition   do  ma   part ;   ii  ne  Ta  acceptec  qu'â  con- 
^^^     dition  que  jo  lui  fisse  part  des  articles  secrets  du  trăite.  Je  n'ai  pas. 
^  *  du  le  satisfaire  sur  une  aussi  etrange  propositon  et,  depuis,  le  lord 
Gower  a  declara   que  TAngleterre  n'acceptait  pas  la  mediation  que 
j'avais  oHerte.      Je  dois  presuiner  que  le  cabinet  de  St-Jamcs,  devant 
oacher  ă  la  nation  le  deşir  qu*il  a  evidemment  de  perpotuer  la  guerre 
et  d'en  etendre  le  fleau,  pour  doguiser  ses  projets,  va   entreprendre 
une  n^gociation  directe  ă  Paris.  Hi  vous  trouvie%  occasion  de  laciliter 
cette  negocia tion,  ou  bien  si  vous  ctiez  invite  ă  y  prcndre    part  en 
qualite  de  mon  representant,  je  vous  autorise  pleincmcnt  ă  adherer 
a  une  parcille  invitation  ct  â  vous  mettre  en  reiat  ion  avec  mon  mi- 
nistre â  Londres,    pour  tâcher  d'aplanir  de  concert  avec  lui  Ies  dit- 
flcultes  qui  entraveraient  ce  rapprochemcnt.  Des  que  tel  sera  le  cas, 
j'aurai  soin  de  vous  fairc  tenir  Ies  notions  ulterieurement  necossaires 
pour  votre  direction.  J*ai  chargo  le  comte  de  Romanzoil  de  vous  in- 
struire de  la  violence    inouie    que  vient   de  commettre  l'Angleterre 
contre  le  Danemark,  et  vous  verrez,  par  Ia  copie  de  la  note  quej'ai 
fait  remetlre  au  lord  Gower,   tjue  je  ne  mc   propose  pas  de  rester 
tranquille  spectateur  d'un  fait  si  directement  eontraire  â  mes  interet& 
et  â  ceux  de  la  France.  ,  II  n'echappera  pas  â  la  vive  penetration  de 
Tempereur  Napoleon  que  son  propre  interet  devîent  aujourd'hui  tres- 
grand  ă  ce  que  je  sois  degage  le  plus  tot  possible  de  la  guerre  qui  retieni 
vis-A-vis  des  Turcs  une  pârtie  si  considerable  des  forees  dont  je  puis  dis- 
poser.  Tâchez  de  fixer  son  attention  sur  ce  point ;  vous  pouvez  tirer  de 
cette  circonstance  un  parti  tres-avantageux  pour  le  bien  do  mon  ser- 
vice; vous  amenerez  Ies  diverses  conversations,  que  vous  aurez  avec 
ce  prince,  jusqu'ă  lui  dire   que  la  maniere  la  plus  prompte  de    ter- 
miner  cette  guerre   serait  que,  par  la  voie  de  sa  midiation,  jointe  â 
la  crainte  qu'ont  Ies  Turcs  de  mes  armes,  j'obtinsse  la  possession  de 
la  Valachie   et  de   la  Moldavio ;    qu'en  un   mot  Ies   limites  de  mon 
empire  fussent  de  ce  cote-lâ  reculees  jusqu'au  Danube.    Combien  de 
points  de  detail  et  de  discussion,  qui  necessairement  prolongeraient 
la  negociation   et  peuvent  amener  le   renouvellement   de  la  guerre. 
tomberaient  par  cette  seule  resolution  !  Vous  pouvez  rappeler  souvent 
que,  si  la  paix  degagcait  cet  emploi  de  mes  troupes,  je  pourrai  donner 
tout  de  suite  ă  cette  armee  une  direction  fort  avantageusc  aux  inie- 
rets  de  l'empereur  Napoleon;  je  la  placerai  alors  dans  mes  etats  de 
maniere  ă   tenir  en   echec   Ies    forees   de   la   maison   (rAutriche  et 
paralyser  le  deşir  qu'elle  a  peut-etre  de  s'allier  k  l'Angleterre.     i^ 
n'attends  pas  de  trop  grandes  oppositions  â  mes   vues^  puisquelles 
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sont  de   Tinleret  de   Temporeur   des  Frangais  el  qu'ellos  repondent  No.  87«». 
assez   aux  vues  qu'il  a   sur  Tempire  ottoman.   Vous  mettrez  aussi     ^^^ 
<{uelque  soin  ă  Iui  expliqucr  que  cette  acquisidon  prdparera  d'autant  "       ^ ' 
mieux  ce  qu'il  medite  et  que,  l'ayant  obtenue,  je  serai  plus  ă  meme 
de   Vy  servir;    vous  pourrez  aussi  placer  dans  la  conversation  que 
pcrsonnelloment    vous    desirez   beaucoup   que  Ies   Russes,   mes  su- 
jets,  ayent  tout  de  suite  une  preuve  evidente  de  Tutilite  qu'a  rctiree 
mon  empire  de  ce  que  j'ai  changâ  de  systeme  en  politique  et  que 
j'ai  prefere  la  France  â  l'Angleterro.  |l  Vous  ne  negligerez  pas  aussi 
de  faire  entendre  que   je  nno  regarde  parfaitement  en  droit  de  con* 
server  la  lisiere  depuis  le  Couban  jusqu'au  Phase  et  Ies  forteresses 
que  vous  trouvorez  nommees  ci-apres.  ||  Si,  contre  toute  attente,  vous 
trouviez    une    opposition    bien    prononcee    et   qui    ne    variera    pas, 
vv>us   ferez  connaitre  qu'il   est  juste   au  moins    qu'une  guerre   que 
l'ai  mis  tant  de  soins  ă  eviter  obtienne  son  dedommagement,  et  pour 
vous  mettre  ă  meme  de  combattre  avec   connaissance  de  cause  ce 
qui  pourrait  vous  ctre  all^gue,  je  dois  vous  dire  que  Texplosion  de 
cette  dernîere  guerre  avec  Ies  Tiircs  ne  peut  elre   attribu^e   qu'aux 
infractions  successives  que  la   Porte   s'cst  permis   aux  engagements 
Ies  plus  solenncls  contractes  envors  la  Russio.  Je  n'examinerai  point 
ici  combien  le  gouvernement  frangais  a  pu  prendre  part  â  cette  con- 
duite de  la  Porte;  nous  etions  ennemis  alors,  nous  avons  cess6  de 
I'etre.  Bref,  j'ai  cru  devoir  me  borner,  pendant  trop  longtemps  peut- 
^tre,  â  opposer  la  moderation  et  le  desinteressemont  Ies  plus  purs  â 
une  serie  de  provocations.  Mais  enfm,  lorsque  Ie  danger  augmenta 
au  point  qu'il  fallut  de  toute  necessite  prevonir  Ies  projets   hostiles 
de  la  Porte  dans  un  moment  ou  l'ennemi  principal  s'approchait  des 
frontieres  de  Tempire,  ii  ne  me  fut  plus  permis  de  balancer  et  mes 
troupes  eurent  ordre  de  passer  le  Dniâstr.    IJ    Malgre  que  cette  me- 
sure  n'eut  d'autre  but  que  d'engager  Ies  Turcs  ă  remplir  la  teneur 
des  traites,  la  Porte  n'en  eut  pas  moins  l'air  de  l'envisager   eomme 
un  premier  acte  d'hostilite  et  cile  s'en  pr6valut   pour  me   d6clarer 
Ia  guerre.  II  n'en  est  pas  moins  de  fait,  et  ii  ne  vous  sera  pas  dif- 
iicile  de  le  prouver,  en  vous  penetrant  des  lumieres  que  Ie  ministre 
dirigeant  le  departemont  des  affaires  âtrangeres  vous  communiquera 
fjur  cet  objet,   que  c'est   elle  meme    qui  la  premiere  a  donne  lieu  â 
la  rupture  de  Ia  bonne  Iiarmonie  entre  Ies  deux  empires.  '    En  par- 
tant  de  ce  point   do   vuo,   ii  ne  serait  donc  pas  hors  de  saison  du 
tout  que  j'exigeasse  de  Ia  Porte  des  d^dommagements  pour  Ies  frais 
que  r^tte  guerre  m'a  occasionnes,  et   oomme  ces   d^dommagcments 
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No.  87»^  ne  peuvent  consister  qu'en  cessions  tcrritoriales,  voici  ce  qui  sous 
^^^  ce  rapport  me  conviendrait  le  niieux:  •  1^  Tout  le  pays  compris 
sous  la  dânomination  de  Bessarabie,  avec  Ies  Ibrteresses  de  Bentler, 
Ackerman,  Kilia,  Ismail;  2*.  La  fortercssc  de  Hottin ;  ct  ^  3^  La  li- 
siere  â  commencer  de  Tembouchure  du  Couban  jusqu'au  Phasc,  a\ec 
Ies  fortesses  d^Anapa,  Suilgiuk-Kale,  Sohum-Kal6,  Anaclia,  Foţi  e^ 
le  château  Isgaur.  En  vous  indiquant    ainsi  Ies  acquisitions  que 

j'ambitionnerrais    en    faisant    ma  paix   avec  la  Porte,  mon  intention 
n'est  nuUement  que  vous commenciez  par  Ies  proposer  comme  un  objet 
sur  lequel  j'aurais  pris  une  decision  positive.  Vous  tâcherez  d'abord 
de  prcssentir  le  cabinet  dos  Tuileries  sur  Ies  dispositions  qu'il  compte 
apporter  dans  Tocuvre  de  la  m^diation  ciont  ii  s'est  charge,  et  ce  n'cst 
qu'au  cas  que  vous  trouviez  ces  dispositions  de  nature  ă  vous  faire 
esperer  que  la  France  se  preterait  u  mes  vues  sans  trop  de  difficulte 
que  vous  pourrez  avancer  comme  une   idee   venant  de   vous-meme 
Ies  propositions  dont  je  viens  de  vous  parler.      Je  presume  que  Ies 
deux  premiers  points  ci-dessus  seront   Ies   plus  diiiiciles   k  obtenir- 
Vous  tâcherez  de  sonder  â  cet  (5gard  le  ministere  frangais  et  vous 
ne  manquerez  pas  de  me  faire  connaître  sans  delai  la  maniere  dont 
cette  ouverture  aura  ete  regue.  Quant   au   troisieme   de  ces  points, 
j'ai  lieu  de  croire  qu'il  rencontrera  moins  do  difficultes ;  n^anmoins, 
si  encore  cela  pouvait  etre,  je  ne  puis  faire  moins  que  d'exiger  que 
Ies  forteresses  qui  se  trouvent  sur  la  lisiere  mentionnSe  soient  rasees 
et  qu'il  soit  etabli  une  route  militaire,  dont  nous   ne  saurions   nous 
passer,  pour  entretenir  de  ce  c6t6  nos  Communications  avec  la  Ge- 
orgie.    1  Independamment  des  objets  dont  je  viens  de  vous  entretenir 
et  relativement  auxquels  vous  ne  procederez  qu'avec  la  plus  grande 
circonspection  jusqu'au  moment  ou  vous  trouverez   le   cabinet   des 
Tuileries   dans  des   dispositions  analogues   ă  mes  intentions,  ii  y  a 
d'autres  points  qui  m'interessent  particulierement,  queje  deşire  faire 
entrer  dans  Ies   negociations  futures  ontre  la  Russie  et  la  Porte  et 
sur  lesquels  je  vous  recommande  egalement  de   pressentir  le  gou- 
vernement  frangais.    j     1».  Le  retablissement  des  trait^s  qui  ont  sub- 
siste  entre  la  Russie  et  la  Porte  jusqu'â  la  derniere  rupture,  ă  Vex- 
ception  des  articles  qui  par  le  changement  des  circonstances,  ne  sau- 
raient  plus  avoir  le  meme  int^ret  pour  moi,  comme  par  exemple  le 
passage  des  bâtiments  de  guerre  par  le  canal  de  Constantinople,  la 
co-suzerainete  sur  la  Republique  lonienne  etc.  Je  serais  preţ  de  plus  â 
convenir  d'un  arrangement  equitable  ă  Tegard  des  barataires  et  d'autres 
abus  de  ce  genre^  qui  dans  ces  derniers  temps  ont  donne  lieu  ă  des 


plaintes  assez  fond^es  de  la  part  du  ministere  ottoman.      2".  Dans  la  ^o.  87»«. 
supposition  que  je  n'obtînsse  pas  la  Valachie  et  la  Moldavie,  ii  faudra     ^^^ 
stipuler  la  conGraiation  de  tous  Ies  privileges  accord^s   ă  ces  prin-  ^ ' 

cipautâs,  et  notamment  ceux  enonc^s  dans  Ic  hatii-ch^rif  de  1802. 
Cette  demande  ne  saurait  6tre  susceptible  d'aucune  modiOcation,  â 
moins  que  jo  ne  veuille  sacrifier  Ies  habitants  de  ces  pays  â  la 
haine  et  â  la  vengeance  de  Turcs.  Dans  Ies  pourparlers  que  vous 
aurez  sur  cet  article,  je  suppose  qu'il  sera  question  de  Thospodar 
Ipsilanti,  qui  regit  dans  ce  moment-ci  ces  deux  provinces.  Ce  prince 
ayant  donne  des  preuves  non-âquivoques  de  son  attachement  ă  la 
Russie,  je  verrais  avec  plaisir  qu*il  put  etre  maintenu  dans  le  gou- 
verrnement,  sinon  des  deux  principautes  &  la  fois,  du  moins  de  Tune 
d'entre  elles ;  mais  comme  le  cabinet  des  Tuileries  a  eu  des  pre- 
ventions  contre  lui,  ceoi  rencontrera  probablement  des  difficultes,  qu'i) 
n'est  nullementd'une  hauteimportancede  combattre;  aussi  je  n'en  fais 
mention  ici  que  comme  d*un  objet  d'unint^ret  parfaitement  secondaire, 
qui  ne  doit  dans  aucun  cas  entraver  la  marche  des  nâgociations  sur 
Ies  points  ossentiels.  J  3^  L*6rection  de  la  Servie,  soit  en  principaut^ 
ă  l'instar  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  soit  avec  tel  autre  gou- 
vemement  qui  sera  le  plus  compatible  avec  le  caractere  et  Ies  moeurs 
de  cette  nation.  Apres  toutes  Ies  preuves  de  devouement  qu*elle  a 
donnees  ă  la  Russie  et  dans  la  position  desesperee  ou  ellc  s'est  placee 
vis-â-vis  de  la  Porte,  je  ne  me  pardonnerais  pas  d*abandonner  abso- 
lument  cette  nation  ă  son  sort;  et  ă  tout  evenement,  s'il  devenait 
inevitable  de  la  faire  rentrer  sous  la  domination  des  Turcs,  ii  faudrait 
du  moins  obtenir  de  ceux-ci  l'engagement  le  plus  solennel  d'ensevelir 
le  pass6  dans  Toubli  et  de  ne  pas  rechercher  Ies  Serviens,  sous  quel- 
([ue  pretexte  que  ce  soit,  pour  la  conduite  qu'ils  ont  tenue  pendant 
ces  demîeres  annees.  i|  En  decouvrant  &  Tempereur  Napol6on  tout 
rinteret  que  je  prends  aux  Serviens,  vous  lui  ferez  connaître  en  meme 
temps  que  je  comp  te  assez  sur  son  amiti6  pour  ne  pas  douter  qu'il 
deferera  aux  vceux  que  vous  lui  temoignerez  â  cet  6gard,  et  ce  d*au- 
tant  plus  que,  dans  tel  dcveloppement  do  circonstances  dont  j'ai  deja 
eu  occasion  de  parler.  on  pourrait  tirer  le  plus  grand  parti  de  ce 
peuple  brave  et  belliqueux.  i|  Je  vous  ai  deja  observe  que  la  ma- 
niere dont  vous  mettrez  ces  objets  sur  le  tapis  devra  dependre  du 
plus  ou  moins  de  dispositions  que  vous  trouverez  dans  le  gouverne* 
ment  frangais  d'entrer  dans  mes  vues.  Si  ces  dispositions  n*existaient 
pas,  vous  n'avancerez  rien  et  vous  tâcherez  simplement  de  faire  naître 
Ies  occasions  de  vous  expliquer  dans  le  sens  indique,  en  vous  ser- 
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î^o.  87".  vânt  des  argumenta  que  je  vous  ai  traces.  Dans  rhypolhese  contraire, 
1807  vous  pourrez  donner  une  certaine  latitude  ă  vos  ouvcrtures,  d'apres 
Sept  j^  degr6  de  probabilite  que  vous  cn  trouverez  de  reussir,  et  vous 
ferez  valoir  en  tcmps  et  lieu  la  condance,  avec  laquelle  je  m'adresse 
prealablement  dans  cette  circonstance  â  l'empereur  Napoleon,  puis- 
que  je  compte  entierement  sur  la  sincerite  des  sentiinents  qu'il  m'a 
temoignes  personnellement.  J*ai  chai^o  le  comte  de  KomanzofTde  vous 
donner  connaissance  de  ce  qui  a  âte  ecrit  dans  ces  derniers  temps 
au  general  Michelson  et  au  prince  Prosorowsky  en  conformite  des 
artioles  XXI  et  XXII  du  Iraitc  de  Tilsit.  Vous  observerez  que,  malgre 
que  dans  ce  demier  artiolo  ii  soit  expressement  dit  que  mes  troupes 
«e  retireront  de  la  Moldavie  et  de  U  Valachie,  ellcs  y  restent  cepen- 
dant  jusqu'â  ce  moment-ci  et  que  memc  olles  doivent  s'y  maintenir 
jusqu'â  nouvel  ordro.  Cette  modification  est  le  resultat  d'arrangements 
verbaux  entre  moi  et  l'empereur  Napoleon,  qui  m'a  fait  connaitre  que 
non-seulement  ii  n'insisterait  pas  sur  I'evacuation  des  deux  provinces. 
mais  que  meme  ii  tâcherait  de  trainer  en  longueur  ies  negociations 
dont  ii  s'agit  dans  Tarticlc  XXIII,  afin  do  prolonger  le  sejour  de  mes 
troupes  dans  ces  contrees.  'i  L'evacuation  des  pays  dont  ii  est  question 
dans  l'art.  XXIV  n'etant  plus  applicable  ă  la  Franco  ct  â  la  Russie, 
puisque  toute  mon  arm6e  est  rentree  dans  Tempirc  et  qu'il  n'y  a 
non  plus  de  troupes  frangaises  dans  le  district  nouvellement  reuni  ă 
la  Russie,  je  deşire  simplement,  comme  je  l'ai  dit,  que  lempereun 
Napoleon  veuille  bien  faire  rcmplir  â  la  lettre  la  convention  conclue 
•entre  Ies  marechaux  Berthier  et  Kalckreuth  pour  I'evacuation  des  etat5 
prussiens.  Vous  ne  saurez  assez  repeter  que  j'attache  ă  ce  point  la 

plus  haute  importance li  Avânt  meme  la  signature  du  trăite  do 

Tilsit,  Tempereur  Napoleon  s'est  empresse  de  retablir  dans  leurs 
possessions  Ies  ducs  do  Saxe-Cobourg,  d'Oldenbourg  ct  de  Mecklem- 
bourg-Schwcrin,  pour  me  donner  un  temoignage  de  son  deşir  de  m'etre 
agreable.  J'aime  â  croire  que  la  rentree  de  ces  princes  dans  leurs 
-etats  n'aura  rencontre  aucune  dificulte  et  que  dorenavant  ils  en  res- 
teront  paisiblement  en  possesion.  S'il  en  etait  autrement  et  que  quel- 
<ju'un  de  ces  princes  s'adressât  â  vous  pour  reolamor  votre  inter- 
vention  aupres  du  gouvernement  frangais^  je  vous  autorise  â  soutenir 
de  votre  mieux  leurs  agents  dans  Ies  representations  qu'ils  seront 
charges  de  faire,  en  faisant  valoir  Ies  liens  du  sang  qui  m'unissent 
â  ces  maisons  souveraines.  Le  duc  de  Saxe-Weimar,  qui  se  trouve 
dans  la  meme  categorie,  m'a  fait  parvenir  un  m6moire,  dont  vous 
trouverez  une  copie  parmi  Ies  papiers  que  vous  transmottra  le  comte 
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<le  Romanzoff  et  dans  lequel  ii  expose  le  deşir  d^obtenir,  â  titre  d'in-  No.  87". 
domnite  poiir  Ies  pertes  qu'il  a  essuyees  pendant  la  derniere  guerre,  ^^^ 
la  viile  d'Erfurt  avec  son  territoire,  Ia  seigneurie  de  Blankenhayn  et 
<iuclques  fiefs  etrangers  enclavis  dans  le  territoire  de  Weimar  et 
d'Eisenach.  L'une  de  mes  soeurs  etant  mariee  au  prince  h6reditaire 
de  ce  pays,  Tinterât  que  je  prends  ă  la  prosperit6  de  cette  maison 
s'explique  de  soi-meme.  Je  vous  recommande  donc  particulierement 
de  ne  negliger  aucune  occasion  de  le  temoigner.  Mais  quelqu'agreable 
<[u*il  me  serait  de  procurer  ainsi  quelques  avantages  aux  princes 
auxquels  je  m'interesse,  ii  faudra  cependant  que  vous  evitiez  avec 
sein  de  faire  des  demarches  inutiles  et  plus  encore  d'essuyer  un  refus. 
Cest  pourquoi  vous  aurez  toujours  â  coeur  d'agir  avec  une  certaine 
reserve  et  vous  ferez  bien  de  ne  vous  mettre  ostensiblement  cn  avânt 
qu'apres  avoir  acquis  un  certain  degre  de  certitudo  sur  ce  que  Ies 
demandes  que  vous  aurez  â  soutenir  pourront  etre  accueiliies  sans 
obstacle.  ||  Telles  sont  ă  peu  preş  Ies  dircctions  que  j'avais  ă  vous 
donner  sur  T^tat  actuel  et  positif  de  mes  relations  avec  la  France, 
qui  se  fonde  en  grande  pârtie  sur  le  trăite  de  Tilsit.  Quant  aux  mo- 
difications  que  le  cours  des  evcnements  peut  amener,  ii  ne  m'ap- 
partient  pas  de  Ies  pr^voir  et  je  me  bornerai  par  consequent  â  vous 
recommander  de  surveiller  avec  la  plus  grande  vigilance  Ies  plâns 
et  Ies  operations  du  gouvernement  frangais  dans  leurs  diflerentes  ra- 
mifications  et  dans  toute  leur  etendue.  Pour  y  parvenir,  vous  tâchorez 
de  vous  manager  des  intelligences  secretes  parmi  Ies  classes  que 
vous  jugerez  pouvoir  vous  etre  le  plus  utiles,  et  a  cet  elTet  vous 
iites  pleinement  autorise  ă  omployer  autant  d'argent  qu'il  faudra, 
pourvu  qu*en  meme  temps  vous  observiez  toutes  Ies  precautions  ne- 
oessaires  pour  que  votre  dignite  ne  soit  jamais  compromise.  Je  pre- 
sume  que,  malgre  l'eclat  que  la  fortune  de  Tempereur  Napoleon  fait 
rejaillir  sur  la  France,  ii  s'y  trouve  encore  beaucoup  d'individus,  qui, 
soit  par  des  motifs  fondes,  ou  non,  sont  mecontents  du  regime  ac- 
tuel. II  s  en  presentera  sans  doute  chez  vous,  pour  vous  communiquer 
leurs  dolâances  et  pour  vous  olîrir  leurs  services.  Vous  agirez  pru- 
demment,  en  etablissant  pour  regie  de  ne  pas  vous  fier  ă  eux,  â 
moins  qu'apres  un  examen  scrupuleux,  si  vous  avez  moyen  de  le 
faire,  vous  ne  trouviez  que  I'individu  qui  se  sera  prescnte  chez  vous 
est  en.effet  digne  de  quelque  attention  et  peut  vous  donner  quelque 
lumiere  utile  ă  recueillir,  et  enfin  qu*il  n'est  pas  un  emissairc  secret 
du  gouvernement.  En  general,  vous  ne  sauriez  prondrc  trop  de  pre- 
cautions contre  oes  derniers,  qui  savent  s'introduire  chez  le  ministres 

(Acte  şi  Documente).  3J   • 


Nd.  87»».  eirangers  sous  toutes  especes  de  formes,  et  comme  la  multiplicite  des 
^^^  employ^s  ne  saurait  que  leur  faciliter  le  but  auquel  ils  visent,  je 
^^  *  vous  recommande  de  ne  vous  servir  dans  Ies  afiaires  diplomati(iues 
de  quelque  importance  que  de  ceux  qui  vous  sont  sp^cialement  ad- 
joints  au  college  des  ailaires  etrangeres  et  que  j'aurais  occasion  de 
nommer  dans  la  suite.  ||  Si  dans  Ies  conversations  que  vous  aurez,  soit 
avec  Ies  ministres  fran^ais,  soit  avec  l'empereur  Napoleon,  11  etait  ques- 
tion  de  combinaisons  pour  Tavenir,  du  systeme  que  je  pourrai  suivre 
dans  tel  cas,  ou  bien  de  tout  autre  objet  de  ce  genre,  vous  lerez 
sentir,  dans  Ies  termes  que  vous  jugerez  Ies  plus  convenables,  que, 
religieux  observateur  des  engagements  ({ue  j'ai  une  fois  contractes,  je 
ne  demande  pas  mieux  que  nous  tenions  Ies  engagements  recipro- 
ques  des  stipulations  du  trăite  de  Tilsit 


No.  87^*.  —  Scrisoarea  Adjutantuluî-Comandant   Guille- 

minot   către    Generalul   Savary,    din   28    Sep- 
tembrie 1807.  Bucurescî. 

(C6opiinFri.,  LXXXIII,  p.  192). 

No  87»2.  La  lettre  que   Votre  Excellence  m'a  fait  l'honneur  de  m'ecrire 

1807      le  15  de  ce  mois,  relativement  â  Tarmistice   conclu  â  Slobodzeia  le 

28  î^ept.  j2  (24)  aout,  vient  de  m*etre  remise.  J'ai  ete  extremement  sensible 
aux  roproches  qu'elle  contient;  mais  je  ne  crois  pas  Ies  meriter; 
j'ose  me  flatter  que  Votre  Excellence  en  demeurera  convaincue,  si 
elle  daigne  m'accorder  un  moment  d'attention.  Avânt  de  r6pondre 
aux  difierents  paragraphes  de  sa  lettre,  je  crois  utile  de  lui  observer 
que:  1)  jo  ne  faisais  point  pârtie  dans  la  cause;  2)  que  mon  rule 
n'etant  que  celui  de  mediateur,  je  n'ai  propose  ni  du  proposer  aucune 
condition,  encore  moins  en  dicter  â  personne;  et  que  3)  mes  instruc- 
tions  portaient  de  menager  Ies  Turcs,  tout  en  menageant  la  Russie 
dans  Ies  choses  et  dans  Ies  formes.  '  Cest  sur  Ies  articles  2  et  4 
que  roulent  Ies  reproches  de  Votre  Excellence,  et  a  ce  sujet  j'ai 
riionneur  de  lui  observer  que  ces  articles  ont  passe,  sur  la  propo- 
sition  du  plenipotentiaire  turc,  sans  aucune  espece  de  discussion, 
sans  la  moindre  objection  de  la  part  de  M.  de  Lachkareff.  Mon 
devoir  etait  d'aplanir  Ies  difficultes  et  non  de  Ies  faire  naître.  Ce- 
pendant,  je  representai  â  M.  de  Lachkareff  que  le  terme  qu'il  ac- 
cordait  pour  la  duree  de  l'armistice  me  paraissait  trop  long;  mais 
ce  plenipotentiaire  me  repondit  que  cela  n'^tait  que  plus  avantageux 


puiir  son  gouvcrnement,  puisquc,  par  ce  moycn,  ii  enchainait  Ies  No.  87»>. 
Turcs.  11  a  ecrit,  et  jc  le  sais  positivement,  dans  le  meme  sens  â  1807 
sa  cour.  ;;  Quant  au  4-e  articlo  de  Tarmistice,  par  lequel  ii  est  *^^  '^®P*- 
convenu  qu'on  se  rendrait  Ies  vaisseaux  pris,  ii  n'y  eut  qu'uno  seule 
objection  de  faite,  et  ce  fut  par  moi.  Les  Turcs  exigeaient  (jue  Ies 
Uusses  rendissent  leurs  vaisseaux  sans  se  soumettre  ă  la  reciprocite. 
Je  domandai  qu'elle  eut  lieu,  et  elle  fut  reconnue.  i  A  l'epoque  des 
conferences,  jignorais  completement  que  Tescadrc  russc  avait  battu 
celle  des  Turcs  et  que,  dans  cette  action  glorieuse  pour  les  Russes, 
les  Ottomans  avaient  perdu  trois  vaisseaux,  dont  un,  de  80  canons, 
<îtait  tombe  en  pouvoir  de  leurs  ennemis.  Quand  bien  moine  ce 
fait  m  eut  ete  connu,  j'ose  le  demander  â  Votre  Excellence,  devais*je 
in^opposer  ă  ce  que  M.  de  Lachkareff  consentît  â  la  restitution  des 
vaisseaux  pris  par  sa  nation,  surtout  lorsqu'ii  n'y  avait  de  sa  part  aucune 
opposition?  Mon  devoir  eut  ete  seulement  d'appuyer  ce  plenipotentiaire, 
dans  le  cas  ou  ii  se  serait  ret'use  â  cette  restitution.  II  n'en  fit  rien,  ce 
n'etait  pas  â  moi  de  le  faire.  Chaque  fois  qu'il  y  a  eu  discussion,  j'ai 
cherche  â  rapprocher  les  partics.  J'ai  souvent  soutenu  avec  chaleur 
les  interets  de  la  Russie,  et  la  preuvc  en  est  dans  les  plaintes 
que  le  negociateur  turc  a  portees  contre  moi  â  son  gouvernement. 
11  a  ecrit  ă  Constantinople  que  je  ne  parlais,  ({ue  je  n'agissais  ({u'en 
l'aveur  de  la  Russie,  qu'il  eprouvait  la  plus  grande  diiliculte  â  diriger 
les  alTaires  suivant  les  interets  de  la  Sublime  Porte  et  que  les  plus 
grandes  contrarietes  venaient  de  la  part  de  l'oflicier  charge  de  la  me- 
diation  de  la  France.  Cela  convaincra  sans  doute  Votre  Excellence  que 
M.  de  Lachkareff  a  du  presquo  toujours  me  trouver  dispose  â  le  se- 
conder.  |  Ce  plenipotentiaire  agissaitil  contre  les  instructions  do  sa 
cour,  en  acceptant  les  conditions  de  TarmisticcV  (>'est  ce  que  je  ne 
devais  pas  examiner,  c'est  ce  qu'il  no  ra'etait  pas  possiblc  de  croire.  Je 
devnis  supposer  qu*un  homme  de  son  âge,  revetu  d'un  pareil  caractere 
et  habitue  depuis  longtemps  âtraiteravec  les  Turcs,  savait  ce  t(u'il  avait 
â  faire.  Tous  les  jours  ii  expediait  des  eourriers  au  general  en  chef 
Michclson  et  tous  les  jours  ii  en  rece  vait.  Les  negociations  avaient 
donc  une  marcho  conforme  aux  intentions  de  ce  dernier,  qui,  d*ail- 
leurs,  avait  regu  des  instructions  en  ma  presence,  par  rot'ficier  russc 
(jui  m'a  accompagne  de  Tilsit  â  son  quartier-general.  D'un  autre  cute, 
M.  de  Lachkareff  instruisait  aussi  regulieremcnt  sa  cour  de  ses  ope- 
rations,  et  ii  est  certain  que,  si  sa  cour  avait  cru  devoir  alors  desap- 
prouver  sa  conduite,  elle  eut  eu  tout  le  temps  do  le  faire  avânt 
lechange   des  ratifications.    Ce   n  etait  donc   pas  â.  moi  a  elever  des 
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No.  87»«.  dilficultes,  quand  la  pârtie  interessee  paraissait  ne  pas  vouloir  en  faire 
^^^  naître.  :'  J*en  viens  maintenant  â  ce  que  Votre  Excellence  exige,  dans 
'  *^  *  le  cas  ou  je  n'aurais  pas  d'instructions  contraires,  c*est-â-dire  que  je 
determine  Ies  Turcs  â  revenir  de  leurs  pr^tentions,  en  un  mot  que 
je  rompe  ce  qui  a  et6  fait  et  signe,  pour  travailler  sur  nouveaux 
frais.  J*ai  Thonneur  d'obscrver  â  ce  sujet  â  Votre  Excelence  que,  sans 
avoir  pr6cisement  des  instructions  contraires,  je  crois  devoir  ne  pas 
me  rendro  â  ses  d^sirs,  et  en  voici  le  motif.  Pendant  la  duree  des 
conKrences,  j'ai  exactement  instruit  le  gâneral  Sebastiani  de  ce  qui 
s'y  passait.  Ge  general,  loin  de  desapprouver  ma  conduite,  me  man- 
dait,  au  contraire,  de  continuer  â  rendre  aux  Turcs  tous  Ies  services 
qui  âtaient  on  mon  pouvoir,  et  lorsque  lesdites  conKrences  furent 
termint^es,  ii  daigna  m'ecrire  en  ces  tcrmes :  « Je  reconnais  tous  Ies 
jours,  Monsieur,  Ies  eflets  de  la  bonne  conduite  que  vous  avez  tenue 
dans  la  negociation  de  l'armistice  de  Slobodzeia.  Je  rends  compte  â 
Sa  Majeste  de  ce  que  vous  avez  fait,  d'une  maniere  qui  ne  peut  que 
vous  etre  avantageuse  et  vous  donner  de  nouveaux  droits  ă  sa  bienveil. 
lance.»  |  Puisque  j'ai  recu  Tapprobation  de  cet  ambassadeur,  c'est  que 
j'ai  agi  dans  le  sens  qu'il  doit  agir  lui-meme  preş  de  Ia  Sublime 
Porte.  Me  comporter  differemment  maintenant,  ne  serait-ce  pas  con- 
trarier  Ies  op^rations  et  compromettre  cons^quemment  Ies  interets 
de  notre  souverain?  Je  dois  donc  evitcr  toute  marche,  qui  n'aurait 
pas  la  memo  direction  que  celle  que  j'ai  tenue.  Que  Votre  Excellence 
soit  ellememe  mon  juge.  |  Convaincu  de  la  necessite  de  ne  pas 
prendre  part  A  la  rupture  d'armistice  qui  semble  se  preparer,  je  vals 
me  rendre  â  Paris.  Si  Sa  Majeste  decide  differemment  et  qu'KlIe 
m'honore  de  nouvcau  de  sa  confiance,  j'aurai  tout  le  temps  de  venir 
assfister  aux  nouvelles  conferences,  d'ici  jusqu'ă  ce  que  le  negociateur 
turc  ait  recu  le  pouvoir  de  Ies  entamer.  j  Je  ne  me  consolerais  ja- 
mais  d'avoir  recu  de  reproches  de  Votre  Excellence,  si  je  n'avais  l'es- 
poir  d'obtcnir  son  su drage,  apres  qu'elle  aura  eu  pris  lecture  de 
cetto  k'ttre. 
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No.    87^-^  — p]xtract  din  depeşa   Imperatulul  Napoleon   I 

cat  re  O  e  ne  ral  ui  Sa  v  ar  y,  trimis  frances  la  Pe- 
tersburg,  din  6  Octombrie  1807.  Fontaine- 
bleau. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  13.226,  XVI,  p.  80). 

Les  Russes,  par  suite  de  l'armistice,  avaient   evacue  Buca-  No.  879». 

carest;  immediatement  apres,  un  courrier  de  Saint-Petersbourg  6tant  ^^"^ 
arrive  le  12  septembre  â  leur  quartier-general,  ils  sont  rentres  dans  ^  ' 
la  viile  et  ont  reoccupe  tout  le  pays.  Vous  sentez  que  cela  inquiete 
beaucoup  les  Turcs.  J'attends  l'ambassadeur  de  Russie,  pour  men- 
tendre  avec  lui  sur  toutes  ces  questions.  Lorsque  les  circonstances 
veulent  que  vous  parliez  des  Prussiens,  faites  comprendre  leur  mau- 
vaise  conduite.  D'ailleurs,  vous  savez  que,  dans  le  trăite  de  paix, 
j  ai  stipule  Ia  restitution  de  la  Prusse  comme  Ia  Russie  a  stipule 
Tovacuation  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.  II  est  donc  necessaire 
que  nous  nous  entendions  sur  tout  cela  et,  avec  le  deşir  que  Tem- 
pereur  Alexandre  et  moi  avons  de  tout  concilior,  nous  levcrons  les 
difticultes  sur  tous  les  points. 


9  Oct. 


Xo.  87^^. —  însemnarea  lui  de  Champagny,  ministrul  Re- 

laţiunilor    exterioare    al    Krancieî,   din  9  Oc- 
tombrie 1807. 

(Cr)opHnirL,  LXXXVni,  p.  2j:j). 

Preparer  pour  le  general  âavary  des  instructions,  qui  seront  No.  87»*. 
expediees  vers  le  11  ou  le  12  et  portees  par  un  officier  fran^ais.  ,  ^^'^ 
Ces  instructions  auront  pour  objet  de  faire  connaitre  au  general  la 
situation  actuelle  des  choses.  On  lui  enverra  les  articles  du  trăite 
d  alliance  de  Tilsit.  On  lui  fcra  connaitre  que  Ies  articles  patents  ne 
sont  pas  encore  ex^cut^s;  que,  sui  vânt  ces  articles,  la  Moldavie  et  la 
Valachie  dcvaient  etre  evacuees  et  un  armistice  conclu;  que  Tarmis- 
tice  signe  par  les  pI6nipotentiaires  a  6te  ratiFie  par  les  generaux 
respectifs,  et  ccpendant  que  les  dernieres  nouvelles  regues  de  la 
Valachie  annoncent  que  Tevacuation,  commencee  par  les  Russes,  a 
ete  suspendue.   ]    (On  enverra  â  M.  Savary  copie  do  l'armistice.) 
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No.  87»*.  L'artiole  secret  du  trăite  de  Tilsit  annonce  ce  qu'll  serait  fait  dans 
1807  Iq  ^j^g  Q^^  jjj  Porte  rejetterait  la  mediation  de  la  France;  mais  cile 
l'a  acceptee  avec  empressement.  On  espere  donc  que  M.  Tolstoy 
aura  des  pouvoirs  pour  arranger  Ies  aflaires  de  la  Porte ;  mais  11 
est  â  desirer,  qu*en  attendant,  Tevacuation  de  la  Valachie  et  de  la 
Moldavie  ait  lieu  conformement  au  trăite  â  Tarmistice  et  que  cet 
armistice  soit  execute  en  tout  point.  Par  le  trăite  d*alliance,  la 
Kussie  devait  ollrir  sa  mediation  â  TAngleterre;  elle  Ta  oflerte;  la 
reponse  de  l'Angleterre  a  ete  negative;  ce  qu'il  y  avait  d*odieux 
etait  suffisamment  expliquc  par  Texpedition  de  Copenhague.  Au  1-er 
novembre,  la  Russie  doit,  par  unc  note  â  la  cour  de  Londres,  lui  faîre 
connaitre  ses  engagements  avec  la  cour  de  France  et  la  somnier 
d  acceder  â  Icurs  vues  communes.  Sans  doute  que  M.  Tolstoy  aura 
tous  Ies  pouvoirs  necessaires  pour  faire  passer  une  telle  note  â  Lon- 
dres. Si  cela  n'etait  pas  fait,  ii  serait  indispensable  que  la  Russie  se 
hâtât  de  se  mettro  en  regie  â  cet  egard.  Au  1-er  decembre,  Ies  ports 
doivent  otre  fermes;  ii  faut  que  ccux  de  la  Suede  et  du  Portugal 
le  soicnt  egalement,  de  gre  ou  de  force.  Si  le  trăite  n'etait  pas  exe- 
cute par  la  Kussie,  ii  ne  pourrait  Tetre  par  la  France ;  chacune  des 
deux  puissanccs  doit  romplir  Ies  clauses  qui  sont  a  sa  charge.  Si 
Ies  troupes  russes  restent  en  Valachie  et  en  Moldavie,  Ies  troupes 
franţ^aises  no  doivent  pas  evacuer  la  Silesie.  Telle  est  meme  une 
des  grandes  raisons,  qui,  jointes  au  retard  des  contributions,  ont  sus- 
pendu  l'evacuation  des  provinces  prussiennes,  et,  par  cette  suspension, 
on  n'est  contrevenu  â  aucun  trăite  avec  la  Russio,  car  aucun  des 
traites  conclus  avec  cette  puissance  ne  stipulait  T^poque  des  evacua- 
tions.  I,  II  est  vrai  qu'un  article  disait  qu'il  serait  fait  â  cet  egard  une 
convention;  mais  une  convention  a  ete  faite  â  Koenigsberg  pour  Ies  pro- 
vinces prussiennes,  â  Rustcliuk  pour  Ies  provinces  turques.  Ainsi,  le 
vcEu  de  Tarticle  a  ete  rempli;  mais  ii  faut  qu'une  convention  soit  exe- 
cutee  comme  l'autre.  ||  Faire  intervenir  la  Russie  directement  dans 
l'evacuation  des  provinces  prussiennes  eut  ete  chose  inconvenante, 
car  alors  elle  aurait  eu  â  se  meler  de  presser  le  recouvrement  des 
contributions,  ce  qui  ne  lui  aurait  pas  ete  agr6able.  Aussi,  quand  M. 
de  LobanolT  proposa,  lors  du  trăite,  de  fixer  le  terme  des  evacua- 
tions,  on  lui  repondit  qu'il  fallait  attendre  ce  qui  serait  regie  sur  Ies 
lieux;  et  de  la  ies  deux  conventions  dont  on  vient  de  parler.  ||  Ces 
renscignements  mettront  M.  Savary  â  portee  de  traiter  cette  artaire 
avec  l'empereur  et  ses  ministres  et  d'en  causer  avec  le  prince  Lo- 
banoff.  II  saura  ce  qu'il  doit  repondre,  si  on  lui  parle  de  la  non-eva- 
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cuation  de  Berlin.   II    all6guera,   d'un   cote,  la  non- evacua tion  de  la  No.  87'*. 
Valachie  et  de  la  Moldavie  et,  de  Tautre,  le  non-paiement  des  contri-     ^^'^ 
butions;  mais  ii  n'insistera  pas  sur  la  non-6vacuation   des  provinces         ^^' 
turques,  si  on  ne  lui  parle  pas  de  celle  des  provinces   prussiennes. 
II  s'occupera  seulement  de  faire  revetir  le  comte  de  Tolstoy  de  tous 
Ies  pouvoirs  necessaires  pour  terminer  toutes  Ies  affaires  dont  on  vient 
de  Tentretenir.  ||  Faire  un  rapport  sur  ce  qu'on  a  entendu  par  cettc 
pression  du  trăite  d'alliance  de  Tilsit.  Les  conquetes  faites  par  l'An- 
gleterre  depuis  1805.  Quelles  sont  ces  conquetes.  ||  Avec  le  montant 
des  sommes  dues  â  Telecteur  de  Hesse  et  le  nom  du  debiteur. 


No.  87'^^ — Extract  din  raportul  trimisului  extraordi- 
nar frances  la  curtea  Rusieî,  Generalul  Sa- 
vary,  către  împăratul  Napoleon  I,  din  9  Oc- 
tombrie 1807.   Petersburg. 

(CCopHIIK-b,   LXXXIII,  p.  115). 

Le  4  octobre  j*ai  vu  M.  le  comte  de  Roumiantzof,    minis-  No.  87»5. 

tre  des  affaires  etrangeres  ...  I|  Lecomte: General,  j'ai  le  deşir     ^^^ 

de  bien  servir  et  la  Russie  et  Tempereur  Napoleon.  Mes  sentiments  ' 

sont  connus  ici  depuis  longtemps,  mais  j'ai  le  ddsir  aussi  d'aller  vite 
et  je  regrette  toujours  le  temps  perdu.  ||  Reponse:  Je  vous  connais 
ces  sentiments-lâ,  M.  le  comte.  et  j'en  ai  d6jâ  rendu  compte  â  Tempe- 

reur.  Mais  qu'entendez- vous  par  al  Ier  vite? '    ....Le  comte:... 

Puisque  nous  y  sommes,  je  vais  vous  dire  ce  que  j*entendais  par  ne 
pas  perdre  de  temps.  Cest  au  sujet  du  grand  ouvrage  que 
vous  connaissez.  II  ne  m'est  sans  doute  pas  permis  d'approfondir 
ia  pensee  des  deux  empereurs  sur  ce  projet;  mais,  entre  nous  soit 
dit,  ii  serait  d'un  grand  interetpour  nous  qu'on  Tentre- 
prît  bientot.  Non  pas  que  Tempereur  Alexandre  veuille  faire 
aucune  conquete,  mais  parce  que  l'empire  ottoman  s*en  va  tellement 
<|ue,  meme  sans  secours  quelconque,  nous  allons  etre  obliges  de 
nous  presenter  pour  recueillir  ses  depouilles.  Imaginez-vous,  general, 
<(ue  lorsqu'en  vertu  de  Tarmistice  que  vous  connaissez,  rious  avons 
commence  l'evacuation  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie,  toutes  ces 
handes  de  Turcs  se  sont  mises  â  Ia  poursuite  de  nos  troupes  et  ont 
massacre  et  pille  tous  les  malheureux  habitants  qui  repassaient  sous 
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No.  87»^  leur  doniination.  Si  je  vous  racontais  tous  Ies  details  de  ces  desor- 
1807     jr^g  et  combien  Ton  a  eu  de  peine  â  faire  concevoir  ă  ces  misera- 

^       *    bles  ce  que  cest  qu*un  armistice,  que  chacun  devait  rester  chez  soi 
et  en  paix,  vous  vous  convaincriez  qu*il  n'est  pas  possible  d'esperer 
que  cela  aille  encore  loin.  Tous  Ies  infortunes  habitants  de  ces  pro. 
vinces  sont  venus  se  jeter  dans  nos  frontieres,  abandonnant  tout  ce 
({u'ils  possedaient.  Neanmoins,  Tevacuation  convenue  s'est  operee  et 
doit  etre  terminee  en  ce  moment.  Je  ne  sais  quand  ii  conviendra  â 
votre  empereur  de  faire  faire  cette  dislocation ;  nous  sommcs  de  ce 
c6te-lă  a  ses  ordres.  Mais  ă  moins  qu'il  n'ait  de  grandes  raisons  pour 
difterer  ou  ajourner  cette  afîaire,  je  vous  assure  qu'il  ne  peut  y  avoir 
de  circonstance  plus  favorable.  Vous  voyez  ce  que  Ies  Anglais  vien- 
nent  de  faire  en  Dancmark  ^);  ii  paraît  aussi  que,  dans  ce  moment,  ils 
attaquent  la  Norvege.  Tout  cela  paraît  destine  par  eux  ă  Taccrois- 
sement  de  la  Suede  ^)  et  par  consequent  recule  beaucoup  Tesperance 
d'un  acheminement  â  la  paix.  En  second  lieu,  Tempereur  a  du  vous 
dire  que  Ton  avait  signifie  ă  son  ministre  ă  Londres  que  Ton  ne  se 
preterait  ă  aucun  arrangement  contraire  ă  Tempire  turc.  II  est  donc 
vraisemblable  que,  quand  on  sera  decide  ă  executer  ce  projet,  on  ne 
pourra  le  faire  sans  la  guerre.  L'Angleterre,  meme  en  cedant  actuel- 
lement  â  la  n6cessite  de  faire   la  paix,  sera  bien  aise  de  retrouver 
alors  un  motif  de  guerre.  D*un  autre  cote,  l'Autriche  ne  restera  pas 
indiflerente  ă  une  telle  operation  et,  d'ici  la,  elle  peut  etre  en  etat 
de  parler  un  peu  haut,  tandis  qu'aujourd'hui  elle  n*est  rien  ^).  Votre 
empereur  sait  surement  tout  cela  el  a   probablement  deja  pense  â 
quelque  chose,  dont  ii  fera  part   au  notre,  et  ii  est  bien  â  desirer 
que  cette  intimite  soit  entretenue.  Je  vous  assure,  gen6ral,  qu*il  n  eu 
coutera  pas  plus  de  faire  de  suite  le  partage  que  de  ditlerer.  L'em- 
pereur  Alexandre  no  veut  point  s'agrandir,  je  vous  le  cautionne,  et 
vous  le  connaissez  assez  pour   voir  si  ce  que  je   vous  dis  est  vrai; 
mais,  incontestablement,  ii  sera  force  de  venir  recevoir  Ies  d6bris  de 
ce  pays,  mome  sans  le  secours  de  personno.  Ne  vaudrait-il  donc  pas 
mieux    de  profiter  d'une  circonstance  aussi   favorable?    Une  auire 
chose  encore,  c'est  que  l'empereur  Napoleon  nous  a  fait  changer  de 

*)  Le  bombarde  meu  t  de  Copeuhague. 

-)  Les  Anglais  disent  ici  ([u'ils  donneroiU  Ic  Dancmark  a  la  Suede  et  qu'ils 
garderont  Copenhague  comme  une  Gibrallar  (propos  de  M.  Stuart).—  Note  de 
Savary, 

*)  Le  comte  Houmiaritzof  avait  eu  la  veille  une  iongue  conference  avec 
le  comte  de  Meiveldt.— ^o^e  de  Savary. 
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religion  en  huit  jours,  apres  une  guerro  malheureuse  qui   ne  nous  ^•o-  ^7» 

9  Oct. 


1807 

laisse  aiicun  beau  cot6  pour  Tbistoire.  Sans  doute,  en  s*aUiant  el  en 


s'unishant  d*amitie  avec  l'empereur  Alexandre,  ii  n*a  pas  eu  l'inten- 
tion  de  le  mettre  dans  une  position  diflicile  vis-ăvis  de  la  nation. 
Cependant,  voyez  avec  quelle  peine  Topinion  se  retourne  en  un  sens 
si  oppose  et  combien  peu  elle  a  fait  de  progres  depuis  votre  arrivee, 
malgrâ  tout  ce  qui  a  ete  fait  et  dit  pour  cela.  La  raison  en  est  que 
Ton  se  demande  ce  que  Ton  a  gagnâ  ă  la  guerre,  surtout  depuis 
({ue  Ton  connaît  Tarmistice  ridicule  accord^  aux  Turcs.  L*on  se  dit : 
« M ais  pourquoi  no  prend-on  pas  aussi,  quand  tout  le  monde  prend  ? 
Nous  aurions  fait  au  moins  une  paix  bonorable.»  ||  Soyez  sur,  gâ- 
geral,  que  si  votre  empereur  aide  le  notre  et  montre  un  beau  c6t6 
ă  Ia  nation,  le  revirement  des  esprits  se  fera  en  un  instant,  et 
ii  ne  peut  qu'y  gagner.  Je  vous  ccrtifie  qu'il  sera  content  de  nous 
dans  tout  etat  de  choses;  mais,  pour  peu  qu'il  nous  aide,  sos  desirs 
scront  devances  ici.  i  Reponse:  Voilă,  M.  le  comte,  une  matiere 
bien  importanto  et  qui  est  tout-ă-fait  hors  de  mes  pouvoirs.  Mais  j'ai 
bien  comprîs  tout  ce  que  vous  m'avez  fait  Thonneur  de  nie  dire  et 
je  suiş  convaincu  que  Ton  a  beaucoup  ă  faire  pour  amener  la  chan- 
gement  nâcessaire  dans  Ies  esprits.  Ne  doutez  nuUement  de  tout  Tin- 
teret  que  Tempereur  mon  maître  moltra  â  aider  le  voire,  si  cela 
devient  necessaire. . . . 


No.   87^^ — Extract  din  instrucţiunile  trimise   de  către 

de  Champagny,  ministrul  Helaţiunilor  exte- 
rioare al  Francieî,  (ieneralulul  Savary,  tri- 
mis frances  la  curtea  Rusiei,  în  13  Octom- 
brie   1807.  Fontainebleau. 

(('6opiiiiin.,  LXXXIII,  p.  13*). 

Monsieur,  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  ecrire  par  M.  de  Tchourakoll  No.  87»«. 
retournant  â  St.-Petersbourg.  J  S.  M.  l'empereur  ct  roi  m'ordonneau-  ^^ 
jourd'hui  d'entrer  avec  vous  dans  le  detail  de  toutes  Ies  obligations  que 
la  France  et  la  Russie  ont  contract ees  par  Ies  traites  de  Tilsit,  do  ce 
que  chacune  des  deux  puissances  doit  avoir  deja  fait,  et  de  ee  qu'elle 
devra  incessamment  faire  pour  Ies  remplir.  Je  dois,  en  meme  temps, 
vous  faire  connaître  ce  que  S.  M.  vous  charge  do  demandcr,  Ies  ex- 
plications  qu'Elle  vous  prescrit  de  donner,  le  langoge  enfîn  que  vous 
devez  tonir,  soit  vis-â-vis  do  l'empereur  de  Russie,  soit  vis-â-vis  de 


13  Oct. 


13  Oct. 
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No.  87»«   ses  ministres.      Les  trait6s  de  Tilsit,  en  tant  qu'ils  ont  cu  pour  objet 

1807     jg  retablissement  de  Ia  paix  entre  la  France  et  la  Russie,  ont  ete  de 

part  et  d'autre  completement   executes.  En  tant  qu'ils  ont  etabli  la 

paix  entre  Ia  France  et   la  Prusse,  leur  exâcution  complete  n'a  ete 

retardee  que  par  la  Prusse,  qui  n'a  point  encore  acquitte  les  contribu- 

tions,  au  paiement  desquelles  Tepoque  des  evacuations  a  ete  et  a  du 

etre  subordonnee.   ||  Mais  les  deux  empercurs  n'ont  pas  borne  leurs 

soins  ă  cette  double  paix.  Ils  ont  voulu   stipuler  pour  TEurope   en- 

ticre,  Iui  faire  rendre  ou  lui  conqu^rir  et  lui  assurer   un   repos  du- 

rable.  ||  Âpres  avoir,  pour  ainsi  dire,  jete  dans  quelqucs  articles  du 

trăite  de  paix  les  fondcments  de  ce  grand   et  noble   ouvrage,   ils  y 

ont  mis  la   derniere   main  dans  le  trăite  secret  d*alliance,  dont  j'ai 

rhonneur  de  vous  adresser  une  copie.      Dans  le  trăite  de  paix,   Ies 

deux   monarques  s'etaient  reciproquement   portes  pour  mediateurs, 

l'empcreur  Napol6on  entre  la  Russie  et  la  Porte  ottomane,   ct  Tem- 

pereur  Alexandre  entre  la  France  et  TAngleterre.  II  avait  ete,  de  plus, 

convenu  que  les  hostilites  cesseraient  immâdiatement  cntrc  la  Russie 

et  la  Porte  et  que  leurs  troupes  respectives  se  retireraient  de  Ia  V'a- 

lachie  et  la  Moldavie.     ,      Le  traito  d^alliance  a  prevu   le  cas  oîi  la 

mediation  oflerte  ne  serait  point  acceptee,  soit  par  TAngleterre,  soit 

par  la  Porte  et  regie  pour  ce  cas  les  obligations  des  deux  puissan- 

ces.     j     Un  armistice  a  ete  conclu  entre  la  Russie  et  la  Porte;  il  a 

ete  ratifie  par  les  generaux  respectifs.  L'obligation  d*evacuer   la  Va 

lachie  et  la  Moldavie  y  est  rappelee  et  confirm6e.  Cependant,  les  troupes 

russes  continuent  d'occuper  ces  deux  provinces.  Les  derniercs   nou- 

velles  annoncent  qu'elles  avaienl  commence  de  se  retirer,  qu'elles  se 

sont  arret^es  et  qu'elles  sont  meme  revenues  sur  leurs  pas.      S.  M., 

ne  pouvant  soupcjonner  la  loyaute  de  l'empereur  Alexandre,    n'avait 

attribue  cet  incident  qu'â  quelque  mesentendu.  |     Vos  dernieres  let- 

tres,  qu'Elle  regut  hier,  lui  ont  fait  supposer  qu'il   pouvait  provenir 

du  mecontentement  que  deux  clauses  de  Tarmistice  paraissent  avoir 

cause  ă  Tempereur  de  Russie.  Mais,  quoi  qu'il  faille  penser  de  ces 

deux  clauses,  que  S.  M.  a  regardees  comme  peu  graves  dans  leurs 

consequences,  Tune  parce  que  les  Turcs  ne  se  mettront  pas  dans  le  cas 

d'une  rupture  avec  Ia  Russie,  Tautre,  celle  relative  a  la  reddition  des 

vaisseaux  captur6s,  parce  qu'elle  est  vraiment  inexccutable  et  que,  par 

cela  meme,  elle  n'a  pas  besoin  d*etre  annulee,  il  est  certain  qu'elles 

n'ont  aucun   rapport   direct  ou   indirect  avec  celle   de   1  evacuation, 

qu'elles  ne  la  changent,  ne  TafTaiblissent,  ne  la  modifient  en  aucune 

maniere,  et  qu'elles  ne  pouvaient  pas  etre  un  motif  d'en    suspendre 
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rexccution.  Cest  ce  que  vous  devcz  representer,  en  demandant  que  No.  87»o 

I  cvacuation  ne  soit  plus  din^ree.  II  n*est  pas  probable  que  Ton     ^^' 
veulUe  justifier  Ies  Russes  de  no  s*etre  poiat  retires  des  deux  pro- 
vinces  sur  le  Danubc,  en  alleguant  que  Ies  troupes  frangaises  sont 
encore  en  Silesie  et  dans  Ies    marches  de   Brandebourg  quoique   le 
dernier  terme  fixe  pour  l'evacuation  de  la  Prusso  se  trouve   expire. 

II  vous  serait  aise  de  faire  sentir  combien  Ies  deux  cas  sont  difiercnts. 
La  clauso  relative  â  Tevacuation  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie 
e<t  inconditionnelle  et  absolue;  le  terme  fixe  par  Tarmistice  est  de 
rigucur.  11  n*en  pouvait  pas  etre  de  meme  â  l'egard  de  la  Prusse, 
qui  ne  devait  etre  evacuee  qu'apros  avoir  paye  ses  contributions.  Cest 
aussi  pour  cela  que  Ies  epoques  des  evacuations  n*ont  point  ete  ii- 
xees  par  le  iraite,  commc  le  prince  Lobanofl  Tavait  d'abord  demande. 
La  Russie  n'aurait  pu  intervenir  dans  Ies  evacuations  des  provinces 
prussiennes,  sans  intervenir  aussi  pour  presscr  le  paiement  de  leurs 
contributions,  et  c  etait  lâ  unc  obligation  dont  ii  ne  lui  convenait  pas 
de  se  charger.  Ainsi,  n'evacuant  pas  ies  provinces  turques,  Ies  Rus- 
ses manquent  â  un  cngagement  actuel,  au  lieu  qu'en  continuant  d'o- 
cuper  Ies  provinces  prussiennes,  la  France  no  fait  qu'user  d'un  droit 
incontestable,  tant  que  Ies  contributions  n'ont  pas  ete  acquittees.  j, 
Toutefois,  vous  ne  ferez  usage  de  ccs  arguments  qu'autant  qu^on  vous 
parlerail  de  la  non-evacuation  de  la  Silesie  et  de  Berlin.  L*empereur 
a  voulu  que,  si  Ton  vous  en  parlait,  vous  fussiez  instruit  de  ce  qui 
s  est  passe,  pour  pouvoir  repondrc.  Mais  si  Ton  ne  vous  en  dit  rien, 
vous  vous  bornerez  â  demander,  mais  sans  insister,  Tevacuation  de  la 
Valachie  et  de  la  Moldavie.  \\  La  Porte  a  accepte  la  mediation  de  la 
France.  On  le  sait  a  St.-Petersbourg,  puisque  le  preambule  de  Tar- 
mistice  le  dit  en  termos  expres.  L'empcreur  Alexandre  avait  deşire 
que  la  negociation  eut  lieu  â  Paris,  et  meme  larticle  du  trăite  avait 
ciii  dresse  en  consequence.  Ensuite,  on  pensa  que  ce  serait  eveiller 
la  defiance  des  Turcs  et  leur  donner  un  sujet  de  se  plaindrc,  si  on 
iixait  le  lieu  de  la  negociation  sans  leur  concours.  '  La  Porte  a  pro- 
pose  d'elle-meme  de  traiter  â  Paris;  elle  a  fait  connaitre  qu'elle  en- 
voyait  des  pleins  pouvoirs  et  des  instructions  â  son  ambassadeur 
ordinaire,  Mouhib  ellendi.  Vous  devez  en  informer  Tempereur  Ale- 
xandre, qui  n'cn  peut  etre  que  satisfait,  et  inviter  le  cabinet  â  donner 
de  son  cote  des  pouvoirs  a  M.  de  Tolstoy  pour  entrer  en  negocia- 
tion, la  nomination  d'un  plenipotentiaire  de  Russie  etant,  avec  Teva- 
cuation  des  provinces  turques,  la  seule  chose  qui  reste  â  faire  pour 
l'execution  complete  des  traites  en  tant  qu'ils  regardent  l'empire  ot- 
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No.  87»«.  toman,  sauf  toutefois  Ies  obligations  qui  naîtraient  de  la  rupture  dus 
^^^  negociations,  cas  que  le  trăite  d*alliancc  a  aussi  prevu.  Le  pleni- 
potentiaire  ottoman  aura  Ies  pouvoirs  Ies  plusetcndus.  II  est  âdesi- 
rer  et  vous  voudrez  bien  faire  en  sorte  qu'il  en  soit  donne  de  sembla- 
bles  â  M.  de  Tolstoy,  pour  prevenir  Tinconvenient  d'avoir  h  demander 
de  nouvelles  instructions  â  des  distances  si  grandes 


No.  87®^ —  Extract  din  scrisoarea  Imperatuluî  Napo- 
leon I  către  Generalul  Savarv,  trimis  fran- 
ces  la  Petersburg,  din  14  Octombrie  1807. 
Fontainebleau. 

(Correspondance  de  Napoldon  I-er,  No.  ia. 253,  XVI,  p.  103). 

No.  87»^          Monsieur  le  g6neral  Savarv,   je  regois  votre   lettre   du  23    sep- 
1^*7     tembre.  \ Guilleminot,  en  Valachie,  s*est  mel6  de  beaucoup  plus  de 

14  Oct.  choseg  qQ'i[  n^  devait.  Ses  instructions  ne  lui  disaient  pas  de  signor 
Tarmistice,  ni  de  stipuler  des  conditions  absurdes»  telles  que  la  re- 
mise des  vaisseaux  de  gucrre  et  la  repriso  des  hostilites  au  1-er 
marş,  si  Ton  ne  s'arrangeait  pas.  La  lettre  que  vous  lui  avez  ecrite 
n'a  donc  aucun  inconvenient.  Si  cet  officier  est  encore  â  Bucharest, 
ce  que  je  ne  crois  point,  et  que,  pour  soutenir  sa  pointe,  ii  vous  re- 
pondît  qu'il  a  agi  d'apres  ses  instructions,  vous  ne  devez  pas  le  croire. 
J'ai  ecrit  â  Sebastiani,  pour  faire  revenir  la  Porte  sur  ces  deux  ar- 
ticles.  Mais  le  principal  n'est  pas  ces  deux  articles:  c*est  la  remise 
des  places  fortes  qui  a  du  indisposer  l'empereur  Alexandre.  M.  de 
Champagny  vous  ecrit  longuement  et  vous  envoie  diverscs  pieces 
que  vous  ne  connaissez  pas,  telles  que  Ies  articles  secrets  du  trăite 
avec  la  Flussie  et  le  trăite  d'allianco,   afin  que  vous  soyez  au  fait  de 

toutes  Ies  afiaires.  || Aprcs  ce  que  vous  m'ecrivez,  je  puis  penser 

que  du  15  au  17  l'ambassadeur  TolstoY  sera  ici.  II  eut  ete  tres-ne- 
cessaire  qu'il  arrivât  plus  tot,  afin  de  pouvoir  envoyer  des  ordreset 
des  instructions  aux  vaisseaux  russes.  ||  Les  prisonniers  russes  sont 
arrives  â  Cologne  et  â  Coblentz ;  on  en  a  forme  sept  bataillons.  On 
leur  avait  donne  de  mauvaises  armes  â  Metz;  j'ai  ordonne  qu'on  les 
leur  retirât  et  qu'on  leur  en  donnât  de  meilleures.  L'Angleterre 
n'a  fait  ici,  ni  directement,  ni  indirectement,  aucune  proposition.  Tout 
porte  â  penser  qu'elle  est  dans  le  systeme  de  continuer  la  guerre. 
Notro  premiere  operation  doit  etre,  aussitot  que  lord  Go^ver  sera 
chasse    de    Saint-Petersbourg,  de  faire   chasser  le    ministre   anglais 
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de  Vienne.  A  Theure  qu'il  est,  celui  qui  est  â  Lisbonne  doit  avoir  No.  87" 
<|uitt6  cetce  viile.    ,     Quant  aux  affaires  de  Turquie,  c'est  une  chose     ^^'^ 
<jui  demande  bien  des  combinaisons,  sur  laquelle  ii   faut    marcher  ' 

bicn  doucement;  elle  est  trop  compliqu6e,  pour  que  vous  puissiez 
connaître  mes  intentions.  J'attends  pour  tout  cela  M.  de  Tolstoi.  Au 
reste,  ii  parait  que  cet  empire  tombe  tous  Ies  jours.  L'ambas- 
sadeur  de  la  Porte,  qui  ^tait  d*abord  alle  â  Vienne  et  de  Vienne 
s'est  rendu  i  Paris,  y  etait  ă  peine  arriv6  qu'il  a  recu  un  courrier 
qin  le  rappelait  â  Constanţi nople. 


Xo.    87^®. —  Scrisoarea   ImpSratuluî   Napoleon  1  către  de 

Champagny,  ministrul  Relaţiunilor  exteri- 
oare al  Francieî,  din  23  Octombrie  1807.  Fon- 
tainebleau. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  13.288,  XVI,  p.  133). 

Monsieur  de  Champagny,  je  vous  renvoie  la  Icttre  de  Perse.  II  No.  87w. 
iaut  me  pr^senter  une  r^ponse,  dans  laquelle  je  dirai  que  j'ai  fait  ^^^ 
ma  paix  avec  la  Russie;  que,  si  on  le  deşire,  j'interviendrai  pour 
laire  celle  de  la  Perse;  que  Tempereur  de  Russie  m'a  assure,  dans 
Ies  conversations  que  j*ai  eues  avec  lui,  qu*il  ne  voulait  rien  de  la 
l*erse;  que  j'ai  regrette  de  n'avoir  pas  aupres  de  moi  un  ambassadeur 
persan  muni  de  pleins  pouvoirs  et  des  instructions  necessaires  pour 
iaire  comprendre  la  Perse  dans  la  paix.  i|  Vous  ecrirez  au  general 
Sebastiani,  et  vous  me  pr^senterez  un  projet  de  reponse  au  Sultan 
Mustafa,  pour  lui  dire  que  mon  ambassadeur  ayant  ete  quinze  jours 
sans  avoir  de  ses  nouvelles  et  sans  recevoir  de  notification  de  son 
avenement  au  trone  et  Ies  500  canonniers,  que  j'envoyais  â  Con- 
stantinople,  ayant  ete  renvoyes  de  la  Bosnie,  ou  ils  etaient  arrives, 
j'avais  eu  lieu  do  penser  qu'il  n'appreciait  pas  tout  le  prix  de  mon 
amiti6  pour  son  empire;  que  cependant  je  ne  Ten  ai  pas  moins  fait 
comprendre  dans  la  paix  de  Tilsit;  que  je  l'ai  fait  par  suite  de  l'a- 
mitie  que  m'avait  inspiree  le  Sultan  Selim ;  qu'aujourd'hui  que  je 
suiş  assure,  et  que  Ies  depeches  de  mon  ambassadeur  en  font  foi, 
<{u'il  herite  de  l'amitie  de  Tempereur  Selim  pour  moi,  ii  me  trou- 
vera  toujours  dispose  â  soutenir  Ies  interets  de  son  pays;  que  j'at- 
tends  le  ministre  qu'il  m'annonce  avec  Ies  pouvoirs  et  instructions 
necessaires. 


1  Nocm. 
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No.  87*-*^ —  Extract  clin  scrisoarea  ImpCratuIuî  Napo- 
leon I  către  Generalul  Savary,  trimis  fran- 
ces  la  Petcrsburg,  din  1  Noembrie  1807.  Fon- 
taincbleau. 

(Correspondance  de  Xapoldon  I-er,  No.  13.318,  XVI,  p.  l5o). 

Xo.  87»o.  Monsieur  le  gâneral  Savary,  je  vous  ai  expedie  un  courrier  hier ; 

1807  ixxms  au  moment  meme  arrive  Montesquiou,  qui  m'apporte  vot  re 
lettre  du  9  octobre,  avec  le  rapport  qui  y  etait  joint. ...  J'attendais 
Tolstoi  pour  ecrire  â  l'empereur.  '  ....Quant  â  nos  affaires,  elles  soiu 
de  trois  especcs:  1^.  faire  la  guerre  â  l'Angleterre ;  2*^.  obliger  TAu- 
tricho  et  la  Suede  ase  declarer  contre  l'Angleterre;  3^  arranger  Ies 
alîaires  de  Ia  Porte.  1®.  Declarer  la  guerre  â  TAngleterre:  par 
Ies  pieces  que  je  vous  ai  envoyees,  vous  avez  vu  que  la  Russie  de  vait 
fairc  une  d6claration  au  l-er  decembre,  chasser  lord  Gower  et  de- 
clarer la  guerre  â  l'Angleterre.  Je  juge,  comme  la  Russie,  que  cette 
declaration  aujourd'hui  n'aboutira  â  rien  et  que  l'afTaire  de  Copen- 
liague  a  chang6  la  face  des  choses.  Vous  vour  bornerez  â  denian- 
der  que  Gower  soit  chasse  et  la  guerre  declaree.  2^  Pour  ce  qui 
regarde  la  Suede:  l'île  de  Seeland  est  evacuee  par  Ies  Anglais.  Par 
le  trăite  que  je  viens  de  conclure  avec  le  Danemark,  cette  puissance 
doit  faire  cause  commune  avec  la  Kussie;  si  la  Russie  declare  la 
guerre  â  la  Suede,  le  Danemark  la  lui  declarera  aussi  et  une  armcc 
danoisc  doit  l'attaquer  en  meme  temps.  3°.  Quant  aux  affaires  de 
la  Porte:  je  sens  la  necessito  de  terminer  quelque  chose,  et  je  suiş 
preţ  â  m'entendre  lâ-dessus  avec  la  Russie.  Mais  cette  allaire  est 
bien  intcressante  pour  moi.  Je  remets  â  vous  en  ecrire  apres  avoir 
vu  Tolstoi.  J'aurais  besoin  meme  d'avoir  une  entrevue  pour  cela 
avec  1  empereur,  apres  que  la  guerre  aura  ete  declaree  par  la  Rus- 
sie â  l'Angleterre.  Faites  j)asser  dcsormais  vos  courriers  par  Var- 
sovie  et  Dresde,  parce  que,  s'il  arrivait  que  j'allase  en  Italie,  je  dun- 
nerais  l'ordre  que,  de  Varsovie,  on  Ies  dirigeât  sur  Milan.  Cependant, 
je  suiş  encore  tres-incertain  sur  ce  voyage.  Cela  dependra  de  beau- 
coup  d'autres  circonstances.  P.  S.  J'envoie  decidement  Gaulaincourt 
comme  ambassadeur  extraordinaire  en  Russie.  11  aura  600.000  francs 
de  traitement,  ce  qui,  joint  â  ce  qu'il  a,  le  mettra  dans  le  cas  de 
faire  une  figurc  convenable.  Vous  pouvez  donc  compter  qu'il  sera  â 
la  fin  de  novembre  â  Saint-Petersbourg.  J'avais  d'aburd  voulu  envoyer 
Laforest,  mais  j'ai  craint  qu'il  ne  lut  trop  vicux  et  quon  cruţ  qu'il 
n'avait  pas  assez  ma  confiance,  ce  qui  m'importe  par-dessus  tout. 
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No.  87*®**. —  Extract  din    raportul    trimisului  frances   la 

curtea  Rusiei,  Generalul  Savary,  către  împă- 
ratul Napoleoni,  din  4  Noembrie  1807.  Peters- 
burg. 

(Cr>OpHIIKT>,    LXXXIII,  p.  174). 

Sire,  Tempereur  de  Russie,  qui  etait  pcrti  de  Saint-Petcrsbourg  No.  87»oo. 
le  11  octobre  â  six  heures  du  matin,  est  rentr6  â  son  palais  d'hiver     1807 
le  22,  â  huit  heures  du  soir.  Le  lendemain,  23,  ii  a  passe  la  revue  ^  Noem. 
(Ies  troupes  qu'il  se  propose  de  faire  marcher  en  Finlande.  Le  meme 
jour  ii  me  fit  inviter  â  dîner  ă  la  cour,  en  me  faisant  dire  de  venir 

de  bonne  heure.       Apres  le  dîner,  Tempereur me  fit  appeler 

dans  son  cabinet  et  me  dit : ||  L'empereur : Je  vous  rendsla 

lettre  de  M.  Guilleminot  et  vous  remercie  bien  de  la  franchise  de 
votre  communication  i).  1,  11  est  evident  que  c'est  mon  general  qui 
a  fait  la  faute.  Vous  voyez  quels  hommes  j'ai  â  employer!  Je  vous 
demande  ce  que  votre  empereur  aurait  fait  â  un  de  ses  generaux 
qui  se  serait  conduit  ainsi?  Apres  un  instant  de  silence,  ii  continue:  . 
Maintenant  que  nous  nous  connaissons,  general,  je  vous  dirai  de  con- 
fiance  que  la  moindre  condescendance  de  l'empereur  de  ce  cote-lâ 
ferait  ici  un  effet  bien  heureux.  Vous  devez  entendre  tous  Ies  jours, 
et  Ton  me  le  repete,  que  votre  empereur  n*a  voulu  que  nous  en- 
dormir  et  m*a  seduit  pour  gagner  du  temps ,  qu'il  ne  nous  pardon- 
nera  pas  et  qu'il  (inira  par  nous  donner  une  tape  lorsqu'il  n'aura  plus 
besoin  de  nous.  |  Votre  nation  passe  pour  etre  legere,  mais  â  coup 
sur  elle  nest  pas  si  frivole  que  celle-ci.  L*on  lient  ces  propos,  ii 
est  vrai,  meme  chez  Ies  grands.  11  faut  que  je  vive  au  milieu  de 
tout  cela.  Certainement,  ii  est  possible  que  l'empereur  tire  encore 
l'epee  en  Europe,  mais  qu'il  conserve  un  ressentiment  contre  nous 
et  qu'il  veuille  nous  donner  cette  tape,  foi  d'homme  d'honneur, 
je  ne  le  crois  pas.  ij  Je  vous  dis  tout  ceci  en  amitie  et  non 
d'onîce.  Observez  bien  que  tout  ce  monde  etait  accoutume  .sous 
Catherine,  dans  Ies  guerres  de  Potemkine,  â  se  battre  uniquement 
pour  depouiller  Ies  vaincus;  nous  sommes  un  peu  asiatiques  de 
ce  c6te-lâ;  aujourd'hui  c'est  autre  chose,  et  l'on  se  plaint.  Adieu, 
general,   venez   me  voir  demain  a  onze   heures    et    amenez-moi  M. 


^)  Pendant  l'absence  de  lempereur,  M.  Guilleminot  avait  repondu  â  la 
lettre  que  je  lui  avais  ecrite  â  la  sollicitation  de  Tempcreur  Alexandre.  Klle 
etait  de  nature  a  pouvoir  lui  âtie  communiquee.  Je  l'ai  fait.  Je  la  joins  ici.— 
^oie  de  Savary. 


624 

No.  87»  0.  Deponthon.   J'espere    qu'il  ira   voir  Cronstadt   et  me   donnera   son 
1807     3vjg  gur  ^^  ouvrage   que  j'ai  le  projet  d'y  faire  construire  *).       Le 

4  Noem.  lendemain,  24,  je  me  rendis  eflectivement  au  palais  pour  presenter 
M.  Deponthon  a  Tempereur.  M.  Louis  de  Perigord  venait  d'arriver 
une  dcmi-heure  avânt.  Je  profitai  de  I'occasion  pour  remettre  la 
lettre  de  Votre  Majeste  adressee  â  Tempereur  Alexandre.  I|  Avânt 
d'en  prendre  lecture,  l'empereur  me  dit:  «Hier,  en  vous  quittant,  j'ai 
eu  des  nouvelles  d'Odessa  et  de  Sevastopole.  Voyez  Roumiantzof. 
pour  qu'il  vous  montre  Ies  lettres  de  Richolieu  el  do  Traversay.  II 
paraît  qu'il  y  a  des  niouvements  ă  Constantinople  et  que  Ies  Anglais 
y  ont  eu  le  dessus,  puisque  Sebastiani  a  juge  â  propos  d'envoyer 
sa  familie  ă  Odessa,  ou  elle  est  arriv6e.  Que  vous  mande  Tem- 
pereur?»  ||  R6ponse:  Je  n'ai  fait  que  parcourir  sa  lettre,  Sire,  mais 
j'ai  d^jă  vu  qu'il  demande  instamment  le  depart  de  Tambassadour 
d'Angleterre  et  le  rappel  de  celui  de  Votre  Majeste  â  Londres.  II 
est  fort  mecontent  de  la  reponso  de  TAngleterre  â  Toflre  do  votre 
mediation  et  voit  dans  cette  conduite  une  r^solution  ile  continuer 
la  guerre.  D'ailleurs,  Votre  Majeste  touche  h  Tepoque  de  ses  enga- 
gements,  et  meme  l'on  pense  ă  Paris  que,  sans  ce  motif,  celui  du 
refus  de  la  mediation  et  la  violation  du  Dancmark,  cela  scrait  plus 
que  suffisant  pour  ne  plus  difTârer  de  rompre  avec  TAnglcterre. 
L'empereur:  Tresbien.  J'aurai  dans  tous  Ies  cas  ete  scrupuleux 
au  terme  et,  comme  je  vous  l'ai  dit,  je  ne  veux  pas  donner  ă  cela 
d'autre  direction  que  celle  qui  convient  ă  Tempereur;  maintenant 
qu'il  s'est  expliquă,  toutes  ses  intentions  seront  remplies.  Donnez-nous 

quelques  jours  pour  regler  Ies  ecritures Voyez  Roumiantzol 

et  causez  avec  lui En  sortant  de  chez  l'empereur,  j'avais  ete 

chez  le  comte  Roumiantzof  et  lui  avais  demande  de  la  part  de  Sa  Majeste 
de  me  communiquer  la  lettre  de  MM.  de  Richelieu  et  Traversay  au  sujet 
de  evenements  de  Constantinople.  II  me  Ies  montra.  M.  de  Richelieu  ecrit 
d'Odessa,  en  date  du  10  octobre  de  notre  calendrier :  Ministre  des  afTai- 
res6trangeres:  ||  «J'aimeâ  croire  que  Votre  Excellence  est  exactcment  in- 
«formee  des  nouveaux  evenements  survenus  â  Constantinople.  Nous 
«n'en  avions  ici  aucune  nouvelle,  lorsque,  tout  â  coup,  ii  arriva  un 
«bâtiment  italien  portant  uniquement  la  familie  du  general  Sebastiani 
«et  sa  vaisselle  plate.  Cet  ambassadeur  m'^crit  par  le  meme  bâtiment 
«et  me  demande  de   donner  un  passeport  â  toute  sa  suite,   pour  se 

*)  L'empereur  a  envoyt^  M.   Deponthon    visiter  la  passe  des  canonnitTes 
entre  la  cote  de  Finlande  et  Cronstadt.  —  Note  de  Savat-y. 
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<crendre  &  Vienne  par  Hadziviiof.  Quoique  je  n'aie  pas  demande  No.  87 
«rautorisation  a  Votre  Excellence^  j'«i  pense  quo  notre  eituation  avec  ^^^ 
«la  FraDce  me  ferait  excuser,  et  non-soulemcnt  j'ai  donne  le  pas-  ^^™- 
«sepoit,  mais  j'ai  ecrit  ă  Ia  douane  de  Raduvilof,  afin  que  Ton  ait 
«pour  Tenfant  et  la  suite  de  M.  Sebastiani  Ies  plus  grands  soins  ^).  { 
«Un  autre  bâtiment  italien  est  entre  ce  matin  portant  la  familie  de 
«rinternonce  d'Autriche,  qu'il  ren  voie  aussi  â  Vienne.  H  «Lecapitaine 
«du  navire  m*apprend  qu'il  ya  eu  une  revoluţiona  Constanlinople ; 
<cque  Ton  a  ooup6  des  tetes,  entre  autres  celle  du  l-er  drogman, 
icuniquement  pour  avoir  ete  aceusâ  d'avoir  vendu  au  general  Sebas- 
«tiani  Ies  d61iberations  du  Divan,  lors  de  l'apparilion  des  Anglais. 
<(Le  capitaine  ajoute  que,  peu  de  jours  avânt  son  depart,  on  repan- 
«dait  le  bruit  qu'il  etait  arrive  un  envoye  anglais  et  que  Ton  allait 
-«s'arranger  avec  eux.  Si  cela  est,  je  m'attends  d'un  jour  â  l'autre  ă 
«voir  arriver  le  general  Sebastiani  lui-meme.  Je  m'erapresserai  de  vous 
<(en  rendre  compte,  etc.  etc.»  ,1  Le  oomte  Roumiantzof  me  dit  alors 
en  riant:  «Vous  voyez,  general,  que  l'on  va  etre  oblige  d'annoncer 
dans  Ies  joumaux  que  Tempire  ottoman  est  mort  et  que  Ton  invite 
Ies  heritiers  ă  se  presenter  ă  la  succession.  Au  reste,  nous  aurons 
int'ailliblement  d'autres  details,  et  Ie  general  Sebastiani  aura  ecrit 
lui-meme  â  votre  cour.»  . . . 


Le  jeudi,  29,  je  me  rendis  au  palais  imperial ;  avânt  Ie  diner 
Tempereur  me  dit :  nous  causerons  ce  soir.  Effectivement,  ă  peine 
ctait-on  sorti  de  table,  qu*il  me  fit  appeler  et,  apres  m'avoir  fait  as- 
seoir,  ii  commenga  ainsi:  |  L'empereur:  Vous  pourrez  ecrire 
incessamment  ă  l'empereur  J'espcre  que  tout  sera  bienlot  (Ini.  On 
t'ait  une  note  pour  l'ambassadeur  d'Angleterre,  et  comme  assurement 
ii  ne  pourra  pas  y  r^pondre,  ses  passeports  seront  tout  prets.  Je  vous 
l'erai  donner  toutes  ces  pieces,  pour  que  vous  Ies  puissiez  joindre  ă 
votre  courrier.  Je  n'ai  encore  rien  recu  de  la  Suede,  mais  je  ne  perds 
pas   mon  temps  de   ce  c6te-Iâ.    Mes  troupes  marchent  pendant  ce 

delai '|  Quant  ă   TAutriche,  je  ne  vois  pas  encore  bien  ce  que 

Tempereur  dosire.  Je  lis  dans  votre  note  que,  par  des  operations 
combinees,  nous  la  forcerons  â  se  declarer  aussi.  Mais 
cela  ne  me  sufiRt  pas.  Comme  c'est  principalement  dans  Tintention  de 
le  servir   quo  je    mets    tant   d'interet  â  cela,    dites-lui    de   vous  en- 


*)  L'empereur  a  fait  louer  M.  de  Richelieu  pour  sa  conduite   dans   cel  te 
occasion.  —  Note  de  Savary, 

(Acte  şi  Documente).  40    • 


4  Nocm. 
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No.  «7»o«.  voyer,  ou  de  m'envoyer,  ou  enfin  de  remettre  â  Tolstoi  Ia  de- 
1807  claration  qu'il  veut  que  je  fasse  â  TAutriche.  Je  n'y  changerai  pas 
un  mot  6lle  sera  copi6e  litteralement  Qu'il  dise  de  quel  jour  elle 
doit  etre  datee,  pour  qu*elle  concorde  avec  la  sienne,  et  quel  jour 
elle  doit  âtre  remise,  afin  qu'elle  nous  guide.  Je  ferai  donner  ordre 
ă  Kourakine  de  s'entendre  avec  le  genâral  Andreossy  pour  cette  af 

faire 1 A vez-vous  vu  chez  Roumiantzof  la  lettre  de  Richelieu  ? 

Reponse:  Oui,  Sire.  ||  L'empereur;  Eh  bicn!  Cela  parait  posi- 
tif.  Ma  foi,  ii  en  arivera  ce  que  Tempereur  voudra.  Je  me  ferais  un 
scrupule  de  lui  en  parler.  Vous  vous  rappelez  ce  que  je  vous  ai  dit 
ă  ce  sujet.  Mais  comme  ii  devine  juste,  votre  empereur!  11  me 
souvient  qu'â  Tilsit,  etant  a  une  manoeuvre,  nous  venions  de  parler 
de  cela,  lorsqu'il  reţ^ut  la  nouvelle  de  l'ev^nement  de  S61im,  et  ii  me 
dit:  «Voilâ  un  decret  de  la  Providence,  qui  vient  me  d^gager  et  qui 
me  dit  que  l'empire  turc  ne  peut  plus  exister.»  Nous  causons  de 
cela,  mais  ne  lui  en  pariez  pas.  Je  ne  suiş  occupe  que  de  lui  prouver 
que  je  suiş  aussi  loyal  allie  que  je  lui  ai  fait  noblement  la  guerre. 
Loin  de  nous  ce  temps-lâ ! . . .  ||  Croiriez-vous  que  Wilson  *)  a  demande 
â  me  voir?  II  faut  etre  bien  imprudent.  Nous  verrons  dans  quelqucî? 
jours.  Adieu,  general. 


Le  samedi,  31  octobre,  conformement  aux  ordres  de  Tempereur 
je  vis  M.  de  Roumiantzof.  Voici  notre  conversation :  }  Le  comte: 
L'empereur  a  du  vous  dire,  mon  g6n6ral,  qu'il  avait  refuse  de  voir 
ce  M.  Wilson.  Celui-ci  est  venu  me  visiter  hier  et,  apres  de  longues 
plaintes  sur  Ies  changements  defavorables  qu*il  voyait  se  succedcr  re- 
lativement  ă  la  position  des  Anglais  en  Russie,  ii  entra  en  maticre. 
II  faut  vous  dire  d'abord  que  ce  simple  officier  n*a  deploye  ici  aucun 
caractere  que  celui  de  courrier ;  mais  cependant  notre  ministre,  M. 
d'Alopeus,  me  mande  qu'il  tient  de  M.  Canning  lui-meme  que  M. 
Wilson  etait  charge  de  faire  des  propositions  verbales  â  l'empe- 
reur Alexandre  et  que,  si  elles  etaient  acceptees,  ii  n'y  a  nul  doute 
que  lord  Gower  etait  charge  dans  ce  cas  de  cultiver  Ies  disposi- 
tions  dans  lesquelles  on  croyait  trouver  ce  prince  et  que,  pro- 
bablement,  ii  avait  regu  par  Wilson  meine  une  instruction  pour 
cette  circontstance.  Wilson  ne  manque  pas  d'esprit  et,  dans  une  tres- 
longue  narration  qu'il  m'a  faite  hier,  voici  ce  qu'il  m'a  dit  etceque 
l'empereur  m'a  charge  de  vous  rendre.      Cest  Wilson  qui  parle:  , 


*)  Offîder  de  l'arm^e  anglaise  envoy6  en  mission  â  P^terabourg. 
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*I1  n'y  a  rien,  M.  le  comte,  que  le  cabinet  de  Londres  ne  fasse  pour  No.  87»«>. 
conserver  l'amitie  de  la  Russie.  Je  suiş  particulierement  charge  de  ^^"^ 
vous  le  dire  et  de  vous  assurer  que  nous  ne  chercherons  pcint  â  ^  N®®^^^- 
vous  entraîner  dans  une  nouvelle  guerre  avec  la  France.  Nous  en 
prendrons  Tengagement  formei.  Nous  sommes  resolus  de  continuei* 
la  guerre  seuls,  ou  avec  d'autres  allies;  elle  sera  longue  sans  doute, 
parce  que  nous  sommes  d6cidâs  ă  ne  point  faire  la  paix  avânt  d*a- 
Yoir  obtenu  en  AUemagne  une  certaine  quantite  de  pays,  comme 
barriere  formidable  entre  la  France  et  Ies  autres  puissances,  de  ma- 
niere que  Tambition  de  celle-lâ  ne  trouble  plus  la  tranquillite  de 
TEurope.»  !  Le  comte  Roumiantzof:  Et  sous  quelle  domination, 
Monsieur,  se  propose-t-on  d'etablir  cette  barriere,  et  qui  en  aura  la 
clef?  I  Wilson:  Mais  nous  ne  voulons  la  faire  reconnaître  que 
comme  agrandissement  de  la  Prusse  et  de  la  Russie,  et  ce  n*est  qu*â 
leur  profit  que  nous  en  ferions  Tacquisition.  \  Le  comte  Roumian- 
tzof: Vous  n'y  pensez  pas.  Vous  voulez  que  nous  portions  notre 
frontiere  jusque  vers  celle  de  la  France,  ct  vous  appelez  cela  ne  pas 
nous  entraîner  dans  une  nouvelle  guerre!  Je  ne  puis  vraimont  pro- 
ionger  une  discussion  lă-dessus.  Wilson:  Nous  ne  demandons 

pas,  M.  le  comte,  autre  chose  que  Tamitie  de  Ia  Russie.  Considerez 
bien  notre  situation  et  la  votre :  Nous  ne  pourrons  jamais  avoir 
de  diflerends  ensemble,  puisque  nous  ne  pouvons  pas  faire  de  con* 
((uetes,  ni  nous  opposer  â  celles  qu'il  vous  conviendra  d'entreprendre. 
Contents  de  notre  puissance  maritime  et  de  l'extension  de  nctre  com- 
merce,  nous  ne  pouvons,  au  contraire,  que  desirer  votre  accroisse- 
ment  de  puissance  continentale  et  meme,  si  vous  avez  besoin  de  notre 
secours  pour  y  parvenir,  nous  sommes  a  vos  ordres.  Je  suiş  charge 
aussi  de  vous  dire  que,  depuis  longtemps,  le  bruit  public  annonce 
(|ue  vous  serez  mis  en  possession  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie; 
rAngleterre  le  verra  avec  plaisir  et  elle  est  prete  â  acceder  â  cette 
acquisition.  Seulement,  elle  deşire  que  ce  resultat  ne  soit  pas  la  suite 
d'un  partage  avec  d'autres  puissances,  parce  que  nous  ne  voudrons 
jamais  consentir  au  d^membrement  de  Tempire  turc;  mais  comme 
conquete,  elle  vous  reconnaitra  tout  ce  que  vous  voudrez.  Le 
comte  Roumiantzof:  Voilâ,  Monsieur,  des  propositions  auxquelles 
je  n'^tais  pas  pr6pare.  Je  me  Ies  rappelle  tres-bien  et  je  Ies  soumettrai 
â  Sa  Majestâ,  en  lui  demandant  ses  ordres  ă  ce  sujet;  mais  je  vous 
observerai  que,  dans  tout  ce  que  vous  venez  de  m*exposer,  je  vois 
pour  premier  principe  la  guerre  avec  la  France.  |  Wilson:  Non, 
M.  le  comte,  je  vous  le  repete,  nous  ne  voulons  meme  pas  nous  im- 
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No.  87»^.  miscer  dans  vos  relations   avec  la  France,  mais  soyez  assure  que, 
^'^^     quelle  que  soit  l'intimitâ  dans  laquelle  vous  avez  le  projet  de  vivre 
"^'  avec  cette  puissance,  vous  aurez   infailliblement  des  sujets  de  mc- 
contentement  do  Tambition  de  son  empereur,  qui  saura  vous  rencon- 
trer,  lorsqu*il   Ie  croira  utile  ă   sa  gloire.  Nous,  au  contraire,   nous 
ne  pourrons  jamais  vous  porter  ombrage.  Je  suiş  chargâ  de  vous  as- 
surer  que  nous  ne  ferons  point  d*instance  pour  renouveler  le   trăite 
de  commerce  que  nous  avions   avec  vous  i).  Nous  ne  demandons 
aucune  preference;  nous  ne  desirons  etre  traites  que  commo  la  France 
ie  sera.  Veuillez  bien,  M.  le  comte,  etre  persuada  de  tout  ce  que  je 
viens  d'avoir  l'honneur  de    vous  dire    et  qu'il  n  y  a  aucun    sacrifice 
((ue  l'Angleterre  ne  fasse  pour  conserver  Tamitiâ  de   la  Russie.  ic 
dois  aussi  vous  avertir  que  TAngleterre  se  propose   d*attaquer   san> 
d61ai  et  de  prendre  Ies  îies  loniennes,  qui  ont  et^  cedees  i  la  France, 
ne  voulant  pas  Ies  lui  laisser,  ă  quelque  prix  que  ce  soit.  Notre  in- 
tention  n'est  pas  de  Ies  garder,  mais  de  forcer  la  France  â  vous  Ies 
laisser  â  la  paix.  i   Je  restai  encore  seul  avec  le  ministre  et  lui  de- 
mandai  de   mc  repetor  cette   conversation,  ce  qu'il   fit  do  si  bonne 
grâce,  qu'il  mc  permit  d'en  prendre  note  dans  son  cabinet  meme. 
U  ajouta:  |    Le  comte:  Maintenant,  general,  ii  fautque  vous  sachiez 
que    i'ai  porte   ces   propositions    dovant  l'empereur   et  que  je   vous 
disc,  qu'apres  en  avoir  confere  longtemps  avec  lui,  ii  s'est  vivement 
ecri6 :    «Voilâ    une  belle    occasion  de  prouver    ă    l'empe- 
«reur  la  sinc6rite  de  messentimentset  combien  je  veux 
«etre  fidele  allie.»  Et  ii  m*a  ordonn6  de  rappeler  sur-le-champ  la 
mission  de  Londres,  sans  meme  laisser  quelqu'un  pour  la  garde  do 
nos    archives,    parce   que,    dit-il,    «on   s'en   serviră    pour    me   fairc 
<cde  nouvelles  propositions.  Je   n'attache  aucune  importancc 
«âtoutes  ces  paperassea,  maisbeaucoupăleur  oter  toui 
«espoir  dMntrigues.    Preparez  la  note  et  Ies  passeports  du  lord 
«Gower,  de  meme  que  la  communication  au  senat;  apportez-les-moi 
«apres-demain.  Je  verrai  le  general  Savary  â  dîner  lundi;  mon  intention 
«ost  de  Ies  lui  montrer.  Faites  en  aorte  que  je  sois  debarrasse  de  tout 
«cela  dans  la  semaine,  afin  qu'il  puisse  expedier  â  Paris.»  i    Voilâ,  mon 
general,  comme  Tempereur  Alexandre  a  repondu  aux  propositions  de 
l'Angleterre.  Je  vous  en  prie,  faites-le  connaître  chez  vous,   et  com- 
bien je  vous  serais  roconnaissant,  si  vous  vouliez  bien  dire  â  Tem- 


*)  Ce  trait6  est  expire  au  mois  de  juin  dernier,  vers  l'epoque  du   trăita  de 
Tilsit.—  Note  4e  Savary. 
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percur  quc  je  m'estime  heureux  d'avoir  repondu  â  ses  desirs  par  No.  S*?»», 
unc  premiere  besogne  dans  ce  nouveau  ministere!  Maiatenant»  ^^^ 
parlon.«  d*autre  chose.  Rclisons  Ia  lettre  de  Richelieu  au  sujet  de 
rarrivee  de  M.  Sâbastiani,  et  je  vais  vous  en  montrer  une  que  je 
recois  â  l'instant  du  prince  Kourakine,  qui,  comme  vous  savcz,  est 
â  Vienne.  Elie  donne  de  Timportance  ă  celle  de  Richelieu  et  jette 
un  jour  sur  Ies  Svenements  de  Gonstantinople.  Lisez-lâ  vous-meme, 
je  vous  en  prie.  ';  Je  fis  lecture  de  cette  lettre,  dans  laquelle  le 
prince  Kourakine  s'exprime  ainsi:  !.  «II  vient  d'arriver  de  Con- 
MSkantinople  un  tartare,  qui  court  apres  Tambassadcur  turc,  qui  est 
«parii  d'ici  il  y  a  huit  jours  pour  Paris.  Ce  tartare,  ayant  ordre 
«de  n'aller  que  jusqu*a  Vienne,  ne  verra  pas  Tambassadeur  ;  et  le 
«charge  d'aflaires  turc  ici  n'ayant  pas  s'oulu  prendre  sur  lui  d'ou- 
«vrir  la  d^p^che  dont  il  etait  porteur,  nous  ne  savons  pas  positi- 
«vement  ce  qu'elle  contient;  mais  le  charge  d'aflaires  dit  que  Ies 
«tetes  volent  â  Gonstantinople  et  que  Ton  s'est  aper^u  trop  tard  du 
«danger  qu*il  y  avait  k  se  livrer  â  une  perfide  amie  comme  la  France. 
«Le  tartare  ayant  dit  qu'il  etait  arrive  un  ambassadeur  anglais,  il 
«y  a  tout  lieu  de  penser  que  ce  courrier  apportait  ă  Tambassadeur 
«turc,  qui  se  rend  â  Paris,  l'ordre  de  retrograder.  Les  nouvelles 
«particulieres  de  Gonstantinople  disent  la  memo  chose.»  !  Lorsque 
j'eus  achev6  de  lire  la  lettre  du  prince  Kourakine,  le  comte  Rou- 
miantzof  n^e  dit:  ,  «Vous  voyez»  general,  que  ces  vilains  mara- 
bouts  vont  s'arranger  avec  les  Ânglais ;  voilâ  pourquoi  ceux-ci  nous 
pressent  tant...... 

Lundi,  2,  j'ai  dîne  chez  Tempereur.  Le  soir  nous  eumes  une  longue 
conversation  dans  son  cabinet.  II  m'a  remis  le  deux  declarations 
dont  je  joîns  ici  copies  ^).  Gomme  Votro  Majeste  Taura  vu  par  les 
rapports  qui  precedent,  Tempereur  Alexandre  savait  une  pârtie  des 
petites  tracasseries  de  Corfou  et  avait  deja  donne  des  ordres  severes 
pour  les  reprimer.  J'avais  donc  une  raison  pour  lui  en  parler.  II  m'a 
repondu:  |  «L'empereur  ne  s'etonnera  plus  de  ce  mauvais  esprit, 
lorsquli  saura  que  presque  tous  les  officiers  de  cette  flotte  ont  ete 
eleves  sur  la  flotte  anglaise,  que  meme  beaucoup  de  capitaines  de 
vaisseaux  sont  Anglais. .  . .  Du  reste,  general,  que  Ton  soit  sans  in- 
quietude  lă-dessus;  on  cause  beaucoup  chez  nous^  mais  Ton  n'entrepren<l 
jamais  rien.  Remerciez  Tempereur  de  tous  les  bons  traitements  que  re- 


*)  Pour  la  ruptura  des  relations  avec  l'Angleterre. 
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No.  87*««.ooivent  mes  troupesâ  Padoue;de8  lettres  particulicres  nous  annoncent 
1807     qyg  jg  bien-etre  dans  lesquel  olles  sont  est  encore  mieux  quece  que  Pem- 
pereur  vous  en  dit.»  ;    Re  ponse:  L'empereur  attendait  M.  de  Tolstoî 
pour  lui  faire  donncr  connaissance  de  quelques  mecontentements,  que  Ton 
a  cus  de  la  conduite  d*un  petit  nombre  d'officiers  prisonniers.  Ce  sont 
des  plaintes  dont  Tambassadeur  de  Votre  Majeste  fera  le  cas  qu'elles 
meritent  et   qu'il   traitera   avec  Timportance   qu'il  croira  necessaire. 
L'empereur  nie   mande  aussi  qu'il   lui  tarde  de  voir  arriver  M.  de 
Tolstoi,  pour  I'entretenir  sur  une  autre  matiere.  11  paraitrait  que  Ies 
troupes  do  Votre  Majeste,  aprfes  avoir  evacue  Bucarest^  ont  regu  im- 
m^diatement  Tordre  d'y  rentrer  et  de  reoccuper  le  pays   d'ou    ellcs 
s'etaient  retirees.  Votre  Majeste  comprendra  sans  doute  que  Ies  Turcs 
ont  ete  fort  inquiets  et  qu'ils  ont  fait  parvenir  leurs  plaintes  â  Paris. 
L'empereur  m'ajoute  qu'il  attcnd  votre  ambassadeur,  pour  s'entendre 
avec  lui  lâ-dessus,  et  ii  me  dit  positivement,   qu'avec   le  deşir   qu'a 
Votre    Majeste    de    tout    concilier  et   le  sien,  ii  est  impossible  quo 
toute  espece  de  dirficultes  ;ne  puissc  pas  s'aplanir.     '    Je  me  trouve 
avoir  induit  l'empereur  en  erreur,  parce  que  M.  de  Roumiantzof  m'a- 
vait  dit  qu'on  avait    ordonne  â    M.   de   LachkarelT  de  redresser   Ies 
deux  articles  de   l'armistice,   mais  que,  n6anmoin8,  Tevacuation  con- 
venue  aurait  lieu,  parce  que  l'on  esperait  que  l'intermediaire  de  M. 
Guillcminot   avait    tout  concilie.        Copendant,   voilâ  cette  pârtie  â 
peu  preş  dans  le  merne  etat  qu'avant  l'armistice.        II  est  probable 
que  Ies   premieres   depeches   de  M.  de  Tolstoî  entretiendront  Votre 
Majeste  sur  cette  matiere.  Je  suiş  bien  aise  de  lui  en  avoir  donne  avi?, 
parce  que,  s'il  n'avait  point  d'instructions  sur  ce  point,il  serait  important 
que  Votre  Majeste  lui  en  fit  parvenir  de  suite      L'empereur:  Cela  a 
<He  prevu,  general.  Tolstoî  a  ordre  de  ne  point  insister  lă-dessus,  parce 
que,  si  l'empereur  veut  absolument  que  j'en  passe  par  cet  armistice, 
ii  sera  satisfait,  quoique,  je  l'avoue,  ii  me  deplaît,  d  autant   plus  que 
je  pouvais  dicter  la  loi  de  ce  cote-lâ,  au  lieu   de   la  recevoir;  mais 
je  ne  sais  point  faire  une  affaire  d'une  misere;  j'en  excepte  toutefois 
Ia  restitution  du  vaisscau  turc.  Seniavine  me  mande  qu'il  l'amene.  Je 
me  reprocherais  de  vous  avoir  fait  ecrire  cette  lettre  â  M.  Guillcmi- 
not, si  ellc   vous   attirait  quelque   desagrement     Rappelez  vous  que 
c'etait  precisement  pour  eviter  d'en  tourmenter  l'empereur  que  je  vous 
I'avais  demandee,  parce  que  je  supposais  que  cet  ofiicier  pouvait  faire 
changer   Ies   deux   articles,  ((ui   n'auraient  ete   d'aucune  importance 
entre  deux  nations  egalement  civilisees,  mais  avec  ces  miserables  ii 
faui  commencer  par  parler  haut.  Je   vous  repetcrai  ensuit^   ce    que 
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îe  vous  ai  dit  avanthier,  c'est  que  c*est  la  le  beau  cote  que  je  puis 
oflrir  ă  la  nation,  qui  ne  revient  pas  d'un  changement  si  subit  et  ^^^ 
dans  lequel  elle  ne  voit  pour  elle  aucun  avantage.  Vous  etes  sur  Ies  ^<^«n^- 
lieux  et  vous  pouvez  en  juger.  •!  Si  donc  Tempereur  veut  nous  con- 
querir, — non  pas  moi,  ma  religion  est  toute  ăolaireC; — mais  toute  cette 
inimense  nation,  c'est  en  nous  donnant  Tapparence  d*un  avantage  sur 
Ies  Turcs,  d'ailleurs  accoutumes  ă  nous  redouter.  Du  resle,  je  vous 
le  dis  encore,  ii  sera  satisfait.  Tolstoi  a  ordre  de  parler  en  ces  ine- 
ines  termes.  Ditesle  â  Tempereur;  je  ne  connais  rien  qui  puisse  de 
iiouveau  mettre  le  trouble  entre  nous  deux,  mais  je  ne  crois  pas 
qu'il  interesse  ă  sa  gloire  ă  nous  faire  passer  sous  la  loi  des  Turcs- 
Je  parierais  qu*il  ne  le  pense  pas,  et  c*est  un  moyen  dont  se  sert 
Ia  malveillance  ici.  Ajoutez-lui  aussi  qu*un  second  courrier  du  prince 
Kourakine  de  Vienne  annonce  que  Ies  bruits  repandus  sur  Constan- 
tinople  viennent  d'etre  dementis  par  Ies  rapports  de  M.  Guilleminot, 
qui  a  passe  par  cette  capitale,  dit-on  ^).  ,,  J'attends  maintenant  des 
lettres  de  Tolstoi  avec  impatience.  Faites  partir  Faudois  avec  ces 
deux  pieces  (Ies  deux  notes  ci-jointes)  et,  dans  trois  jours,  apres  que 
Gower  sera  parti,  j'expedierai  un  ieldjăger  â  Paris  pour  porter  la 
ineme  chose  â  Tolstoi  et,  en  meme  temps,  repondre  longuement  aux 
lettres  aimables  de  l'empereur 


Xo.  87^®^ — Scrisoarea  Comitelui   Rumianţov,  ministrul 

Afacerilor  străine  al  Rusiei,  către  ambasa- 
dorul rus  la  Paris,  Comitele  Tolstoi,  din  6 
Noembrie  1807.  Petersburg. 

(CoOpHmfL,    LXXXIX,  p.  218). 

Monsieur  le  comte,  ''    Le  general  Savary  m*a  temoigne,  Monsieur  No.  87»»*. 
Tambassadeur,  le  deşir  qu'avait   M.  do  Champagny   de  connaîtrc  Ies      1807 
motifs  qui  avaient  empeche  Tevacuation  de  la  Valachie  et  de  la  Mol-  ^  NoenL 
davie  par  nos  troupes.    II  est  aise    de  le  satisfaire  et  je  prie   Votre 
Excellenco  de  vouloir  bien  en  parler  â  ce  ministre  en  ces  termes  :  \ 
L'empereur,  ogalement  fidele  â  ses   principes  et  â  ses  engagements, 
iivait  ordonnc  que,  des  que  Tarmistice  serait  conclu,  arrete  et  ratific, 

»)  La  lettre  de  M  Guilleminot,  datee  de  Bucarest,  est  du  28  septenibre 
îl  se  proposait  h  cette  dpoqiie  de  partir  pour  Paris;  or,  ii  n'a  pu  avoir  connais- 
sance  des  faits  dont  M.  de  Richelieu  rend  conipte  dans  sa  letlre  d'Odessa  du 
10  octobre. — Note  de  Savanj. 
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No.  SVK  ses  troupes  evacueraient  Ies  deux  provinces  ci-dessus  nommees.  II 
^  1^*7  avait  donne  cet  ordre  et  sea  pleios  pouvoirs  au  general  Michelson. 
^^^'  VouB  savez,  Monsieur  TambaBeadeur,  que  lorsque  ce  general  se  mou- 
rait,  M.  de  Laschkarefl  conclut  un  armistice  qui^  sans  neceasite  queicon- 
que,  contenait  deux  articles,  qui  sous  aucun  rapport  ne  pouvaient 
cti*e  admissibles.  L'emporeur  Napoleon  a  juge  cet  acte  et  ceite  cir- 
constance  comme  l'avait  fait  l'empereur  notre  inaitre.  {  Afin  de  le 
rendre  valide,  ii  fallait  ă  cet  acte  bizarre  une  sanction,  que  M.  de 
Michelson  pouvait  scul  lui  donner  et  que  tres-certainement  ii  lui 
aurait  refuse;  mais  ii  vint  a  mourir.  M.  de  LaschkarelT  pressa  le 
plus  ancien  general  de  cette  aitnâe  de  ratifier  larmistice  et,  aOn  de 

10  pouvoir  faire,  de  se  constituer  de  son  propre  chef  comme  ayant 
pouvoirs  sufOsants;  ii  n'en  avait  aucun.  L'empereur  a  casse  Ie  ge- 
neral Meyendorfi,  qui  venait  de  se  permettre  une  demarche  aussi 
coupable.  Ce  meme  general,  qui  avait  donne  sa  ratification  sans 
examen  et  sans  pouvoirs,  ordonna  l'evacuation  de  ces  provinces, 
fidele  en  ce  point  aux  instruclions  que  son  predecesseur  avait  regues. 
L'evacuation  promise  a  donc  eu  lieu  ;  mais  au  moment  de  s^accomplir, 
cette  mesure  a  du  etre  forc^ment  chang6e,  et  c^est  ce  meme  M.  de 
MeyendorlT,  qui  se  pressait  si  fort  d'accomplir  Ies  stipulations  d'un 
armistice  qui  n'avait  aucune  validite,  qui  fut  empech6  par  Ies  Turcs 
d'achever  Tevacuation  deja  commencee.  '  Malgre  Ies  stipulations  qui 
pia^aient  Ie  Danube  comme  barriere,  Ies  Turcs  passerent  ce  fleuve  et 
commirent  toutes  sortes  d'exces,  vexations  et  pillages ;  deux  officiers 
preposes  du  gouvcrnement  de  ces  provinces  furent  immoles  a  leur  rage 
barbare.  |  Mais  ce  qui  nocessita  le  general  de  MeyendoriTde  commander 
aux  troupes  de  rester,  ce  fut  lorsqu'il  vit  Ies  Turcs  rentrer  dans  la  for- 
teresse  de  Galatz,  que  nos  troupes  venaient  d'evacuer.  Gependant. 
Tarticle  3  de  ce  meme  armistice  porte  Ies  paroles  que  voici:  |  «Jus- 
«qu'â  Ia  conclusion  de  la  paix,  Ies  troupes  ottomanes  ne  pourront 
«occupcr  aucune  des  forteresses  qui  seront,  en  consequence  du  pre- 
«sent  armistice,  evacuees  par  Ies  troupes  russes.  Les  habitants  seuls 
«peuvcnt  y  rentrer.»  ,  Le  general  de  Meyendorfi  fit  occuper  de  nou- 
veau  Galatz  par  nos  troupes  et  Ies  Turcs  sortirent  â  leur  approche. 

11  est  evident,  dapres  Ia  narration  que  je  viens  de  faire,  que  Teva- 
cuation  promise  etait  liee  ă  Ia  conclusion  et  ratification  de  Tarmistice 
et  que,  quoique  celle-ci  n'en  soit  pas  une,  n*ayant  pas  requ  sa  sanc- 
tion  finale,  Tevacuation  a  et6  ordonn6e  et  commengait  â  avoir  son 
picin  eflet  ||  II  est  encore  Evident  que  ce  sont  les  Turcs  qui,  des 
Torigino  de  l'armistice,  Tont  annule  eux-memes  par   Teofreinte  d'un 
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des  articles  Ies  plus  consequents.  !,  Des  lors,  noos  naus  sommes  re-  No.  d?^»*. 
trouves,  malgre  ncus,  sans  armistice  et  par  cons^quent  en  Tetat  qui  Ta-     ^^^ 
vait  precede,  c'est-âdire  en  Tetat  de  guerre.  ||  11  est  bon  de  remarquer      Noem. 
que  tout  cela  se  passait  avânt  que  Tarinee  russe  eut  pu   connaitre 
seulement  que  S.  M.  L,  dâsapprouvant  quelques  articles  de  la  conven- 
tion,  ne  voulait  pas  qu'elle  fut  ratifiee.  Pour  completer  ce  tableau,  ii 
faut  ajouter  que,  pendant  ces  entrefaites,  ^S.  M.  I.,  qui  voulait  la  paix 
et  le  deşire  encore,  prescrivit  au   marechal   prince  de  ProsoroHsky, 
auquel   Elle  venait  de  donner  le  commandement  de  son  armde  et 
qu*Elle  avait  investi  du  pouvoir  de  traiter  de  Tarmistice  et  de  la  paix, 
dtî  proposer  aux  Turcs  de  rayer  de  Tarmistice:  !•.  Tarticle  qui   ne 
permet  la  reprise  des  armes  qu'au  printemps^  2*.   celui  qui  promet 
que   nous  restituerons  Ies  vaisseaux  de  guerre  pris  au  milieu  des 
combats.  S.  M.,  s'^tant  aper^ue  que,  dans  Tarticle  additionnel  qui 

concemait  Ies  Serviens,  ii  ne  leur  etait  assure  qu'une  tranquillit6  se. 
eondaire  et  dont  Ia  dur^e  n'etait,  par  je  ne  sais  quel  principe,  stipulee 
que  jusqu'ă  Tarrivec  des  pldnipotentiaires  pour  la  paix,  ordonna  aussi 
d'etendre  ă  Tarmee  des  Serviens  Io  benefice  de  Tarmistice  pur  et 
simple.  1  Le  plenipotentiaire  turc^  auquel  on  avait  fait  proposer  ces 
changements,  repondit  que  Ton  ne  changerait  rien  ă  Tarmistice  et  qu'il 
avaient  renvoye  ses  pleins  pouvoirs.  ||  Je  no  sais  quelle  âtrange  lo- 
gique  pouvait  conduire  Galib  efTendi  â  faire  ce  raisonnement:  qu'un 
acte,  qui  ne  pouvait  avoir  force  qu'apres  ia  ratification  qu'y  donnerait 
le  general  Michelson,  avait  obtenu  toute  sa  validite  parce  qu'il  avait 
etâ  ratifiâ  par  le  premier  venu  et  que  ce  meme  acte  nous  obligeait 
â  tout,  lorsque  Ies  Turcs  de  leur  c6t6  Tavait  totalement  enfreint  || 
Le  prince  de  Prosoroffsky,  qui  pouvait  recourir  aux  armes,  pr6fera 
encore  la  voie  de  Ia  negociation  et,  par  une  lettre  directe  au  vizir, 
promit  Tacceptation  de  Tarmistice,  si  Ton  y  changeait  Ies  articles  que 
S.  M.  reprouvait.  Cette  d^marche  est  trop  recente,  pour  que  nous 
ayons  pu  en  connaitre  le  succes.  ||  Ici  finit,  Monsieur  Tambassadeur, 
le  recit  historique  que  je  devais  vous  traeer.  ||  Mais  cette  confidence 
n*est  pas  la  seule  que  nous  devons,  vous  et  moi,  au  ministre  d'un 
monarque,  sur  Pamitie  duquel  Tempereur  vient  d*acf{uerir  de  nou- 
veaux  droits  par  un  temoignago  complet  de  toute  la  sienne.  ||  Peut- 
etre  M.  de  Champagny,  partant  du  principe  de  cette  6troite  amitie 
(|ui  lie  Ies  deux  ompereurs  et  d^sirant  nous  obliger,  vous  demandera, 
Monsieur  Tambassadeur^  ce  que  nous  proposons  &  nous  donc  main- 
tenant?  jl  D'obtenir  Ia  paix,  et  je  ne  vois  pas  qu'il  soit  d*une  neces^ 
site  absolue  de  ne  pouvoir  y  parvenir  qu'ă  travers  un  armistice  avee 
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No.  87 io».  des  gens  qui  â  peine  congoivent  ce  que  c'est.  jj  L'on  peut  maintenant 
1807     poser  pour  principe  que  Ton  a  essay6  de  Tarmistice  et  que  Texpe- 

6  Noem.  rience  a  prouve  que  la  Porte  ottonaane  pouvait  prendre  des  cnga- 
genients  sans  pouvoir  parvenir  ă  se  faire  obeir  par  Ies  bordes  rnilitaires 
qui  se  sont  empar6es  des  principales  forteresses  sur  le  Danube.  , 
Si  Tarmistice  etait  indispensable,  ii  faut  s*en  tenir  au  trăite  de  Tilsit, 
dont  Tarticle  22  porte  nommement  ce  qui  suit:  oLes  troupes  russes 
«se  retireront  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie,  mais  lesdites  pro- 
«vinces  ne  pourront  otre  occupees  par  Ies  troupes  de  Sa  Uautesse 
«jusqu'ă  r^change  des  ratifications  du  futur  trăite  de  paix  definitive 
«entre  Ia  Russie  et  Ia  Porte  ottomanei>.  ||  II  n*6ohappera  pas  â  un 
ministre  aussi  eclaire  que  Test  M.  de  Champagny  que,  dans  cet  ar- 
ticle,  ii  n'est  pas  question  de  la  Bessarabie,  dans  laquelle  par  conse- 
quent  nos  troupes  doivent  rester  et  y  occuper  Ies  forteresses  que 
nous  possedons.  II  jugera  de  meme  que,  pour  satisfaire  â  Tarticle  22 
et  lui  donner  sa  force,  ii  faut  que  Ies  troupes  ottomanes  eva- 
cuent  de  leur  c6t6  Ies  forteresses  en-de^â  du  Danube,  dans  Ies- 
quelles  elles  ont  des  corps  de  troupes  tres-considerables.  {  II 
ne  lui  echappera  pas  non  plus  qu'il  fallait,  dans  la  suposition  de 
l'armistice  projete,  trente-cinq  jours  de  marcbe  pour  Tarniee  russe 
et  autant  pour  atteindre  et  rcprendre  Ies  positions  qu'elie  avait,  si 
l'armistice  n'amenait  pas  Ia  paix  et  forgait  â  la  guerre.  Les  Turcs 
n'auraient  que  Ie  Danube  a  repasser.  Y  a-t-il  egalite,  et  sur  quelles 
circonstances  serait  fonde  un  tel  dâsavantage?  Jo  pense,  comme 
j'ai  eu  rhonneur  de  vous  le  dire,  qu'on  peut  arriver  ă  la  conclusion 
de  Ia  paix  sans  repoter  Tinutil^  essai  de  Tarmistice;  la  mediation  de 
Tempereur  Napoleon  peut  nous  y  conduire,  en  abregeant  les  delais. 
II  se  peut  que  M.  de  Champagny  dâsire  connaître  quelles  sont  les 
conditions  qui  peuvent  nous  convenir.  Vous  voudrez  bien  lui  montrer 
en  cette  occasion  une  confiance  sans  bornes  et  sans  năserve  quel- 
conque.  jt  Nous  demanderons  ă  Ia  Porte  Ie  renouvellement  de  tous 
Ies  traites,  conventions  et  actes  precedents.  Nous  lui  demanderons 
pour  indcmnite  une  frontiere  qui  donne  ă  cette  paix  une  stabilita 
inalterable.  /  Puisqu'une  convention  secrete  et  dont  vous  etes  instruit 
nous  annonce  que  Ies  hautes  parties  contractantes  s'entendront  pour 
soustraire  au  joug  des  Turcs  toutes  les  provinces  de  l'empire  otto- 
man  en  Europe,  Constantinople  et  Ia  Romelie  exceptees,  pourquoi, 
Monsieur  Tambassadcur,  n'obtiendrions-nous  pas  par  le  trait6  de  paix 
que  Ie  Danube  fut  Ia  limite  des  deux  empires?  '  La  Porte  ottomane 
tire  peu  d'avantagcs  reels  des  provinces  qu'elle  nous  cederait  et  elles 
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n'ajoutent  surtout  rien  â  sa  puissance  militaire.  Ces  hordes  de  Kir-  No  87» 
gialis  qui  se  sont  constituees  en  hordes  guerrieres,  ces  debris  des  ^^' 
armees  de  Passwan-Oglou  et  do  ses  comp6titeurs  et  rivaux  qui  mar-  "^^"* 
client  aujourd'hui  sous  Ia  banniere  de  Mustapha  Bairaktar,  sont  des 
armees  rebelles  qui  n'ont  envers  la  Porte  qu'une  d6ference  apparonte 
et  momentanec.  Ce  sont  eux  qui  posscdent  la  majeure  pârtie  des 
forteresscs  sur  Ies  deux  rives  du  Danube ;  ils  ont  deja  detache  par 
cette  position  la  Valachie  et  la  Moldavie  du  corps  des  etats  qui  ap- 
partiennent  â  la  Porte;  ils  menacent  et  meditent  la  ruine  du  siege 
de  l'empire  ottoman  et  regardent  la  Valachie  ct  la  Moldavie  comme 
uno  proie  facile,  sur  laquelle  ils  tomberont  toutes  Ies  fois  que  Ies 
Russes  ne  seront  pas  IA  pour  couvrir  de  leur  egide  ces  deux  pro- 
vinces  deja  si  malheureuses.  II  faudra  regler  aussi  une  limite  du 
cote  de  la  Gcorgie.  La  confiance  sans  bornes  que  vous  allez  inon- 
trer  au  ministere  frangais  n'est-elle  pas  le  fruit  de  l'amitie  des  deux 
monarques,  des  diverses  promesses  qu'ils  se  sont  faites?  EUe  doit 
plaire  â  Tempereur  Napoleon  et  vous  concilier  sa  confiance.  \  Si  ce 
prince  jugeait  que  sa  mediation  puissante  peut  conduire  la  negociation 
de  la  paix  â  Paris  meme,  sans  l'exposer  ă  des  delais,  que  Ton  6vi- 
terait  plus  facilement  sur  Ies  lieux,  S.  M.  consent,  Monsieur  Tamba- 
sadeur,  que  vous  soyez  muni  des  pleins  pouvoirs  qu'Elle  avait  confies 
au  prince  de  Prosorollsky.  Je  vous  Ies  ferai  parvenir  sans  d^lai;  ils 
seront  amples  et  complets  et  ne  vous  borneront,  Monsieur  l'ambas- 
sadeur,  qu'â  ne  pas  signer  le  trăite  avânt  que  sa  redaction  n'ait  6te 
transmise  ici  et  mise  sous  Ies  yeux  de  Tempereur.  Je  livre,  Mon- 
sieur I'ambassadeur,  par  cetto  depeche  beaucoup  d'etoffe  â  votre  zele, 
â  votre  intelligencc  et  â  votre  talent.  Je  vous  invite  par  ordre  de 
mon  maîtro  â  montrcr  â  S.  M.  l'empereur  des  Frangais  un  entier 
abandon,  une  ferme  confiance  en  ses  bonnes  dispositions  â  notre 
egard.  II  se  presento  aujourd'hui  pour  lui  une  occasion  d'ctre  utile 
â  Tempire  de  Russie.  II  Tcmbrassera  sans  doute,  et  notre  empereur 
sera  cbarme  de  produire  aux  yeux  de  ses  peuples  une  preuve  de 
Tutilite  des  nouveaux  liens  politiques  qu'il  vient  de  contracter. 
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No.  87^®^.  —  Depeşa  Comitelui  Rumianţov,  ministrul  Afa- 
cerilor străine  al  Rusiei,  către  ambasadorul 
rus  la  Paris,  Corniţele  Tolstoî,  din  6  Noenv 
brie  1807.  Petersburg. 

((TM^piinK-I,,   LXXXIX,  p.  223). 

No.  87»«»,  Monsieur  le  comto,      Vous  verrez,  M.  le  comte,  par  la  copie  de  ma 

1807     depeche  â  M.  d' Alopeus,  quelle  etrange  negociation  le  cabinet  britannique 

6  Noem.  desirait  entamer  ici.  M.  Wilson,  que  vous  connaissez  peut-etre  et  qu'il 
avait  choisi  pour  cela,  me  fit  entendre,  entre  autres,  que  TAngleterre 
desirait  notre  agrandissement;  qu'il  etait  do  son  int^ret,  mais  que 
la  France  s'y  opposerait  certainement;  qu3  la  Grande  Bretagne  6tait 
decidee  â  faire  â  la  France  une  longuc  gucrre,  sans  nous  inviter  â 
y  prendre  part;  que  ne  voulant  rien  acqucrir  et  voulant  poser  une 
barriere  contre  la  France,  cile  dcstinait  tout  ce  qui  formerait  cette 
barriere  â  la  Russie  et  au  roi  de  Prusse;  qu'elle  allait  conquerîr 
Ies  Iles  loniennes  et  Ies  garder  jusqu'â  la  paix,  pour  nous  en  fairo 
cădeau  encore;  qu'elle  vcrrait  avcc  plaisir  que  nous  fissions  acquîsi- 
tion  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie;  et  le  prix  de  tout  cela  etait 
de  lui  repondre  de  la  ncutralite  du  Nord,  apparemment  contre  Teni- 
pereur  Napoleon,  de  rattacher  â  son  systemc  le  Danemark  et  l'en- 
gager  â  souflrir  patiemment  ce  qui  venait  de  lui  arriver,  et  que  nous 
meme  nous  reprenions  avec  TAngleterre  la  plus  grande  intimite  et 
nos  anciennes  relations,  hors  le  renouvellcment  du  trăite  de  commerce» 
sor  lequel  ils  n'insisteraient  plus.  Cest  au  moment  meme  de  toutes 
ces  offres,  que  Tempereur  s'est  decide  â  confirmer,  pour  ainsi  dire,, 
son  nouveau  systeme  politique  par  la  publication  de  la  declaration 
que  vous  connaissez.  Par  ordre  de  S.  M.  !.  j'ai  fait  part  de  tout  cela 
en  son  temps  au  g6neral  Savary,  mais  j'ai  pense  qu'il  etait  bon  que 
vous  en  eussiez  connaissance. 


No.  87^®*. — Extractdin  scrisoareaImpSratululNapoleon  I 

către  trimisul  frunces  la  Petersburg,  Genera- 
lul Savarv,  din  7Noembrie  1807.  Fon  tain  ebleau. 

(Corrcspondance  de  Xapol6on  I-er,  No.  13.839,  XVI,  p.  172). 

No.  87»o».  Monsieur  le  general  Savary,  Caulaincourt  partira  dans  trois  jours; 

1807     mais  je  ne  veux  pas  perdre  un  moment  â  vous  expedier  un  cour- 

7  Noeni.  pj^p^  pQ^j.  yQyg  fgjpg  connaître  que  M.  de  Tolstoi  m*a  remis  hier  ses 
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lettres  de  crâance,  â  Fontainebleau.  II  a  ete  ensuite  presente  ă  Tim-  No.  Sl^^. 
peratrice  et  aux  prinoes  et  princesses.  II  a  dine,  selon  Tusage,  chez  ^^'^ 
le  grand  marechal.  I^  soir  ii  a  assiste  au  spectacle.  Je  Tai  fait  in-  "^  Noem. 
scrire  du  voyage  de  Fontainebleau  et  fait  loger  au  palais,  ou  ii  a 
couche  et  ou  ii  restera  tout  le  temps  que  j'y  resterai.  J'ai  porte  toute 
Ia  joumSe  le  cordon  de  lordre  de  Saint-Andre.  La  maniere  dont  on 
Ta  trăite  a  d^jă  excite  des  reclamations  de  quelques  membres  du 
corps  diplomatique.  On  leur  a  repondu  que  ce  n'etait  que  la  reci- 
procite  du  traitement  qui  a  ete  fait  â  mon  envoye  â  Saint-Peters- 
bourg.  M.  de  Tolstoi  m'a  remis,  dans  Taudience  que  jo  lui  ai  donnee 
aujourd'hui,  Ia  lettre  particuliere  de  Tempereur  et  la  votre.  J*ai  cause 
plus  d'une  heure  avec  Iui  sur  dilTerents  objets.  Nous  sommes  con- 
venus  qu'il  âcrirait  au  prince  Kourakine  et  que  je  lui  remettrais  un 
projet  de  note  pour  decider  la  cour  do  Vienne  â  declarer  la  guerre 
â  l'Angleterre.  Je  lui  ai  parle  franchement  des  afTaires  de  Constanti- 
nople  relativement  ă  la  Kussie,  en  lui  faisant  comprendre  que  tout 
ce  qui  pouvait  resserrer  nos  liens  me  convenait,  que  le  monde 
otait  assez  grand  poar  nos  deux  puissances,  qu'il  fallait  toujours 
s'entendre  et  ne  donner  lieu  a  auoun  sujet  de  refroidissement ;  que 
je  pensais  que  la  Russie  reunissait  des  troupes  pour  marcher  contre 
Ia  Suede,  si  cette  puissance  refusait  de  faire  cause  commune  avec 
Ie  continent;  que,  quant  ă  moi,  mes  troupes  etaient  sur  Ies  frontieres 
<lu  Portugal  et  allaient  y  entrer.  |  M.  de  Tolstoî  m*a  beaucoup  parle 
<le  Tevacuation  de  la  Prusse.  Je  lui  ai  dit  que  je  la  desirais  aussi, 
mais  que  Ies  Prussiens  ne  fînissaient  rien ;  que  je  m*attendais  que 
(Ies  arrangements  allaient  enfin  avoir  lieu,  et  que  cela  ne  tarderait 
pas.  J'ai  ajoute  d'ailleurs  qu'il  entrait  sans  doute  dans  Ia  politique 
de  la  Russie  de  garder  la  Valachie  et  la  Moldavie;  que  si  tel  etait 
le  projet  de  la  Russie,  ii  etait  de  compensation  queje  gardasse  quel- 
ques provinces  de  Ia  Prusse;  que  si  la  Russie  avait  des  idees  plus 
etendues  sur  l'empire  de  Tm*quic,  ii  fallait  que  M.  de  Romanzof  lui 
envoyât  des  instructions  plus  prccises;  que,  quant  ă  moi,  je  voulais 
tout  ce  qui  pourrait  resserrer  nos  liens.  '  Quant  ă  l'escadre  russc; 
voici  Ies  nouvelles  Ies  plus  recentes  que  j'en  aie :  je  vous  envoie  en 
original  la  lettre  du  ministre  de  la  marine.  II  parait  que  cette  escadre 
a  positivement  passe  devant  Cadix  le  19  octobre.  Je  regrette  que 
Tamiral  ne  soit  pas  entre  dans  ce  port,  puisque  Ies  Anglais  n'etaient 
pas  en  force  pour  l'en  empeoher,  vu  que  mon  escadre  6tait  prete  â 
apparefller  pour  le  secourir.  ■  Du  moment  que  j'aurai  d'autres  nouvel- 
les, je  m'empresserai  de  Ies  envoyer  ă  Saint-Petersbourg.  M.  de  Tolstoi 
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No  87"».  ne  m'a  pas  păru,  du  reste,  connaître  toules  Ies  intentions  de  l'em- 
^^^  pereur.  J'espere  qu'il  aura  ete  content.  II  est  necessaire  qu'on  lui 
*  *  ecrive  et  qu*on  lui  fasse  connaître  tout  ce  que  Ton  veut  Je  sappose 
que,  si  la  Suede  fait  la  folie  de  vouloir  resister,  la  Russie  n'aura 
pas  besoin  qu'une  division  franţaise  et  danoise  passe  en  Norwege 
pour  Tappuyer.  ..  Je  suppose  que  Caulaincourt  sera  rendu  â  Saint- 
Petersbourg  avânt  le  5  decembre 


No.  87*"^ — Extract  din   raportul   ambasadorului  rus   Ia 

Paris,  Corniţele  Tolstoi,  către  Corniţele  Ru- 
mianţov,  ministrul  Afacerilor  străine  al  Ru- 
sieî,   din  7  Noembrie   1807.  Fontainebleau. 

(C6opHHin,,    LXXXIX,  p.  174). 

No.  87»o<.  Monsieur  le   corn  te,         En    revenant    hier   ă  Fontainebleau,  je 

1807     re^us  du   ministre   des    rclations  exterieures   Ie   billet    ci-joint,    en 
-  <^cm.  pgpQnse   â  celui  par  lequel  je  lui  annongai  mon  retour.    Au   sortir 

de   Taudience  do  l'empereur,  je  me  rendis  â  son  invitation.     ! 

A  la  suite  do  ces  objets  secondaires,  ii  me  paria  des  artaires  ge- 
nerales,  ii  m'annoncja  que  l'ambassadeur  de  Ia  Porte  avait  re^u  des 
pleinpouvoirs  pour  traiter  avec  moi  de  la  paix  sous  la  mediation  de 
la  France,  et  me  demanda  â  plusieurs  reprises  si  je  n'etais  point 
charge  do  faire  quelque  communication  sur  Ies  voeux  futurs  de  Tem- 
pereur.  Je  repondis  que  ses  desirs  ne  portaient  que  sur  Texacte 
exâcution  du  trăita  de  Tilsit  et  que,  lorsque,  par  Ia,  la  confiance  re- 
ciproque  serait  retablie,  on  pourrait  seulement  s'entondre  sur  d'autrcs 
plâns;  que  j'avais  espere  de  trouver  deja  Ies  etats  prussiens  evacues, 
d'apres  Tespoir  que  Tempereur  m'en  avait  donne,  et  que  si  mes 
instructions  ne  me  prescrivaient  point  de  faire  des  reclamations  tor- 
melles  â  ce  sujet,  c  otait  parce  que  Ton  n'avait  pas  pu  prevoir  Ies 
retards  du  gouvernement  frangais.  |  Sa  răponse  fut  tres-vague  et 
celle  d'un  homme  qui,  ne  jouissant  d*aucun  credit,  n'avait  ete  charge 
que  de  me  sonder,  pour  preparer  son  maître  â  Tentretien  qu'il  allait 
avoir  avec  moi  dans  l'audience  particuliere  que  j'avais  demandee.  II 
me  dit  simplement  que  Tempereur  de  Russie  n'avait  jamais  temoigne 
de  deşir  bien  marque  â  cet  egard. 
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No.  87^®^. — Raportul  ambasadorului    rus,    Corniţele  Tol- 

stoi,  către  Corniţele  Rumianţov,  ministrul 
Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  7  Noembrie 
1807.  Fontainebleau. 

((.'6opnHKl3,    LXXXIX,    p.    177). 
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Monsieur  le  comte,  ţ  Le  remise  de  la  lettre  autographe  dont  S.  M.  L  No.  87 
m'avait  charg6  pour  Tempereur  Napoleon  ne  pouvant  avoir  lieu  que  ^^^ 
dans  une  audience  particuliere,  je  demandai  hier  â  M.  de  Champagny  de 
me  Tobtcnir,  et  ce  matin  un  billet  du  chambellan  de  service  m'avertit 
qu'elle  avait  ete  accordee  et  fixee  ă  midi.  A  cette  heure  je  me  rendis 
dans  Ies  grands  appartements.  Je  fus  de  suite  introduit  chez  Fem- 
pereur  ct,  demeur^  seul  avec  lui,  ii  commonga  un  entretien,  qui  se 
prolongea  pendant  deux  heures  et  aux  interessants  details  duquel  je 
vais  consacrcr  cette  depeche.  |  Apres  des  protestations  de  franchise 
ct  de  loyaute  de  part  et  d'autre,  ii  me  dit  que  Ies  objets  â  discuter 
entre  Ies  deux  puissances  se  reduisaient  â  trois  points  principaux  '- 
aux  affaires  de  la  Prusse,  â  celles  de  la  Turquie  et  â  la  guerre  aveo 
TAngleterre.  |l  Je  repliquai  que  Ies  vceux  de  mon  souverain  se  bor- 

• 

naient  â  Texacte  execution  du  trăite  de  Tilsit ;  que  lui,  Tayant  rempP 
scrupuleusement,  ne  pouvait  voir  qu*avec  peine  le  peu  d'empres- 
sement  de  sa  part  ă  fairo  jouir  le  roi  de  Prusse  des  avantages  que 
lui  assurait  ce  trăite,  et  que  j'Stais  charge  de  lui  demander  de  la 
maniere  la  plus  pressante  Tevacuation  des  etats  prussiens.  II  objecta 
que  le  trăite  de  Tilsit  ne  renfermait  aucune  stipulation  precise  â  cet 
egard  et  que,  d*ailleurs.  Ies  troupes  russes  occupaient  ehcore  la  Mol- 
davie  et  la  Valachie.  Je  rcvins  encore  au  trăite  de  Tilsit ;  j'observai 
que  nous  ne  pouvions  pas  nous  regarder  en  paix  tant  qu'il  n'etait 
point  fidelement  execute,  c*est-â  dire  tant  que  Ies  pays  restitues  au 
roi  de  Prusse  ne  seraient  point  evacues  par  Ies  troupes  fran^aises. 
Je  lui  retracai  dans  Ies  couleurs  Ies  plus  vives  la  maiheurcuse  posi- 
tion  de  cet  infortune  monarque,  Timpossibilite  ou  ii  etait  de  satis- 
faire  aux  pr^tentions  exorbitantes  de  Ia  France.  «Vous  avez  tort», 
reprit-il,  <fde  vous  interesser  tant  A  lui,  vousverrezqu'il  vous 
jouera  encore  de  mauvais  tours.»  Et  qui.  Sire,  r6pliquai-je, 
osera  nous  en  jouer,  tant  que  nous  serons  d'accord  avec  V.  M.? 
«D'ailleurs»,  ajouta-t-il,  <fj'6vacue,  j'ai  meme  retire  deja  quelques 
troupes;  cela  ne  va  pas  si  vite,  on  ne  d^place  pas  une  armee 
comme    on    prend    une    prise   de    tabac.»  Passant   de    la    aux 

affaires   de  la   Turquie,   ii    me   dit   que   V.   E.    ayant   fait    au    ge- 
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Ko.  87 W5.  neral    Savary    quelques    ouvertures    sur    l'acquisition    de    ia   Mol- 
1807     da  vie   et  de   la  Valachie,   ii    devait   supposer   que   c'etait   sur   ces 
^"^'  deux  principautes  que  portaient  Ies  vues  de  ma  cour,   que  lui  ne 
voyait  aucun  avantage  pour  la  France  au  deznembrement  de  Tempire 
ottoman,  qu*il  ne  demandait  pas  mieux  que  de  garantir  son  integrite, 
qu'il  le  prâferait  meme,  ne  se  souciant  guere  de  T Albanie  et  de  la 
Mor^,  ou  ii  n'y  a,  comme  ii  pretend^  que  des  coups  et  de  Tembar- 
ras  ă  gagner.   Cependant,   que  si  nous   tenions  infiniment  â  la  pos- 
session  de  la  Moldavie   et  de  la  Valachie,   qu'il  s'y  preterait  volon- 
tiers  et  qu'il  nous  ofTrait  le  thalweg  du  Danube ;  mais  que  ce  serait 
ă  condition  qu'il  put  s*en  dedommager  ailleurs.  Je  le  pressai  de  m'ap- 
prendre  ce  qu'il  entendait  par  la  et  ou  ii  comptait  prendre  des  com- 
pensations.    II  voulut  eluder  toute   explication   lă-dessus,   mais   nies 
instances  devenant  toujours  plus  pressantes  et  l'ayant   presque  mis 
au  pied  du  mur  par  l'observation  que,  lui,  connaissant  Ies  agrandis- 
sements  que  nous  desirons,   ii  etait  on  ne  peut  pas  plus  juste  que 
nous  fussions  âgalement  instruits  de  ceux  qu'il  convoitait  ii  me  dit, 
apres  avoir  hesite  quelquc  temps  et  comme  faisant  un  grand  cflort: 
«Eh  bien,    c'est  en  Frusse.»     :    II  n^enlra   dans  aucun   d^tail,   mais 
d'apres  ce  que  j'ai  lieu  de  supposer,   c'est  le  cours  de   l'Oder  qu'il 
voudra  et  tres-vraisemblablement  aussi  la  Silesie   et  ses  forteresses. 
II  consent  mcme  ă  un  plus  grand  partage  de  l'empire  ottoman,  s  ii 
pouvait   entrer  dans  Ies   plâns   de  la  Russie.   II  m'autorise   ă  oiirir 
Constantinople,   car   ii   assure  n'avoir  contracta   aucun  engagemcnt 
avec  Ie  gouvernemont  turc  et  de  n'avoir  aucunes  vues  sur  cette  ca- 
pitale. Cependant,  dans  cette  supposition,  ii  ne  saurait  mettrc  Ies  in- 
terets  de  la  France  tout-â-fait  de  cote,  ni  s'expliquer   d'avance  sur 
Ies  vues  qu'ils  commanderaient.  Ainsi,  ii  propose  d'evacuer  Ies  pays 
restitu^s  ă  la  Prusse  par  le  trăite  de  Tilsit,  si  nous  renongons  ă  nos 
vues  sur  la  Moldavie  et  la  Valachie.   Dans  le  cas  contraire,  ii  nous 
accorde   le  thalweg  du  Danube  contre  une  compensation  aux  dcpens 
de  la  Prusso.  Dans  la  troisieme  su(>position,  qui  annoncerait  un  entier 
d6membrement  de  la  Turquie  europ6enne,  ii  consent  ă  une  extension 
pour   la  Russie  jusqu'â   Constantinople,   cette  capitale  y   comprise, 
contre  des  acquisitions  sur  Icsquelles  ii  ne  s'est  point  explique.  |-  Ce 
ne  sera  qu'en  nous  ănonQant  avec  precision  sur  ces  trois  objets  que 
nous  pouvons  esperer  de  terminer  Ies  afiaires  de  la  Prusse.  Je  croi- 
rais  donc  pouvoir  me  dispenser,  M.  le  comte,  de   vous  prier  de  faire 
connaître  au  plus  tot  Ies  hautes  intentions  de  S.  M.  I'empereur  a  ce 
sujet.   Je   me   suiş   borne   en   attendant  ă   nier,   comme  i  moi  non 
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oonnu,  le  de->ir  quc  Ton  prete   â  ma  cour  d'acquerir   Ies   deux  pro-  No.  87 
vinces  ottomanes,  parce  qu*elles  ra'ont  păru  trop  cheres  au  prix  ou      ^^ 
on  Ies  met,  et  j'ai  r6p6te  jusqu'â  sati6te  que  tout  ce  que  Tempereur        ^^' 
<Iemandait  etait  de  voir  strictement  remplir  Ies  conditions  du   trăita 
<le  Tilsit.   II   me  paria  ensuite  des   engagements  que  nous  avions 
contractes   avec  lui  â  Tegard  de  l'Angleterre.  II  m*annon(^a  qu*un 
courricr  arrive  hier  au  soir  de  Madrid  avait  porte   Ia   nouvelle  que 
le  Portugal  consentait  â  fermer  ses  ports,  ă  d^clarer  Ia  guerre,   et 
<(ue  Ie  prince-regent  avait  suspendu  son-  depart.  Un  trăite  condu  a 
Kontainebleau,  et  dont  ii  me  promit  communication,  nous  assurc  la 
cooperation  du  Danemark    et  Tambassadeur  de  France  â  Vienne  est 
charge  de  reclamer  celle  de  TAutriche.   Toute  TETurope  ainsi  liguee 
contre  la  reine  des  mers,    ii  ne  reste  que   Ia  Suede   ă   faire   entrer 
dans  cette  vaste  confederation.   L'empereur  Napoleon  deşire  que   la 
Russie  Vy  oblige,   ainsi   que   le   stipule   le   trăite  d'alliance   sign6   ă 
Tilsit.  ,  «Quandmeme»,  observa-t-il,  «vous  seriez  contraints  de  recourir 
aiix  armes,    ce  que  je  crois  assez  probable,  car  ce  roi   a  la  tete 
preş  du  bonnet,  cela  ne  doit  pas  vous  eflrayer;  vous  ne  pouvez 
t(ue  retirer  des  avantages  d'une  guerre  avec  la  Suede.  Le  Danemark 
s'est  engage  â  vous  aider  et,  si  vous  voulez,  j'enverrai  des   troupes 
franţ^aises  ă  votre  secîours»,  —  oftre  que  je  m'empressai  de  dechner. 
Apres  avoir  epuise  ainsi  toutes  Ies   mesures  indirectes  contre  l'An- 
gleterre, ii  se  propose  de  rovenir  ă  ses  projets  de  descente  et  vout 
c{ue  nous  menaciont»  alors  la  puissance   britannique  dans   Ies  îndes 
orientales.    II  me  demanda  meme  mon  opinion   sur  uno   expedition 
combinee  de  troupes  russes,   frangaises  et  persanes  ă  iaire  agir  dans 
ces  contrees.  Je  crus  devoir  lui   en  prouver   Timpossibilit^,   mais   ii 
se  flatte,  par  toutes  ces  mesures,  de   venir  a   bout   de   l'Angleterre 
ct  de  la  determiner  ă  Ia  fin  ă  quelques  ouvertures  de  paix.   Ii  s'in- 
t'orma    si  nous   pouvions  soutenir  longtemps   la   stagnation  dans   le 
commercc,  qui  resulterait  de  cet  ordre  de  choses,  et  si  la  Russie  en 
souffrait  beaucoup?  «Au  moins  autant  que  la  France»,  fut  ma  reponse. 
II  convint  que  son  empire  perdait  beaucoup  et  ajouta  que,  s  ii  pouvait 
obtenir  cinq  annees  de  paix,  ii  ne  tarderait  pas  d'avoir  cent  vaisseaux 
dans    ses   ports,   verit6  dont  le  gouvememcnt  britannique  n'est  que 
trop  persuade  et  qui  est  bien  le  principal  obstacle  au  retablissement 
de  la  paix  entre  ces  deux  nations.  «Et  lorsqu'une  fois»,  dit-il,  «nous 
serons  parvenus  â  tout  arranger  et  â  tout  asseoir  sur  des  bases  pre- 
cises  et  claires,  nous  pourrons  songer  a  desarmer  et  â  diminuer  nos 
forces   de  terre»,   car  ii   suppose  que  Ia  Hussie  6prouve   pour  leur 

(Acte  şi  Documente).  ^* 
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No.  67«o*.  entretien   autjmt  d^embaţţ'a|^»9^e;Jj|f Xejjj^i^  qu*il  servit 

^f^'^      tres-embarasse  de  JaiVv^  q^i^^(#^  nayant 

7  Noem.  p^^  j^^  mpyenR  Ae. Jgs  entf^|^^Lr,  *SÂifâp^!^ţfc^  '^.^  termina 

ce  lunţ^  et  iaterţşaain^;?r\ţre^ioi>*  (i  şe4S^Şj^^Hpb.J(^  particula- 

rites.  soient  echapppgş^^^jrja^HMW^  j'ai  des 
ailaires,.  dans  une  jcairifi^^^  ito^  je^s^ift  ^J^jly/wew  neui^  est  mon 
excuse.                .    .,•.,  ,  ;:    <.v    ..V*     .     .    -'Sr-       '\    ' 

No.  87*®^ —  Scfis*6ar*ea  pai'tîcul*âi?ă'*ţ1^e^retă  a   ambasa- 

dtirultiî  rus'lâ.'frhrfsi,  *06initele  Tolstoi,  câtre 
Corniţele  R'umîanţov*  ministrul  Afacerilor 
Străine  al*Kusieî,  diu  7  Noembri^  1807.  Fon- 
tainebleau..  '  .  ^  *. 

(C6opuiiKl,,  LXXIX,-*!».   i-say.     •    ' 

No.  87>««.  Monsieur  le  coijite,      Lee  appri^hi^aÂons  que  j'eus  l'honneur  de 

1807     vous  t^moigner,  des  avânt  monr'dypact  de  St.-P6tersbourg,  sur   Tin- 

7  Noein.  sufBsance  de  mes  capacites  pour  une  "place  de  cette  haute  impor- 
tance,  augmentent  h  mesure  que.  j'appi^^nds  davantage  â  connaître 
Tetendue  de  mes  attributions  et  de  i^a>]?esponsabilite.  Des  negocia- 
tions  pour  le  retablissement  de  Ia  ptiix-«Y^<5  '^'A'^^'^i**®  vont  s'ouvrir 
â  Paris.  L'empereur  Napoleon  demande*  pour  jjaqi  des  pleins  pouvoirs 
beaucoup  moins  limites,  afin  de^nepaş  etre  oontinuellement  expose 
aux  longueurs  qu'entraîne  la  grande  distanoe  .entre  Paris  et  St.- 
Petersbourg.  Je  ne  saurais  me  charger  d'une  (i3uvre  si  majeure;  je 
suiş  decide  ă  ne  point  le  faire,  je  a'ai  jamais.ete  negociateur  et  n'ai 
rien  de  ce  qu'il  faut  pour  une  vooatloniaibsi  difficile.  Deja,  â  prdsent^ 
je  me  trouve  souvent  tres-embarraeyse,  mamiuaot  de  talents  et  de  lu- 
mieres  pour  lutter  contre  un  minister^  eahipose  de  gens  si  habiles 
et  si  profondement  verses  dans  Ies.  aiT4ica#;i  ii  est  plus  fort  que  moi 
de  pouvoir  me  retenir  et  ii  est  impossibie^  ;*Que  ma  vivacite  ne  nuise 
pas  a  la  longue  aux  aflFaires.  ,  D^aiiletfr^ma  maniere  de  voir  est 
toujours  la  meme,  Ies  bontâs  de  l'fe1Qf>piii|ţ^jj|r.»  Napoleon  n'ont  pu  la 
varier.  Ainsi,  Ies  interets  de  notre  .<Kiur;;7tfe»  sentiments  personnels 
que  j'ai  eu  le  bonheur  de  vous  ins^îrfeft;.  enfin  la  parole  que  vous 
m'avez  donnee,  tout,  M.  le  comte,  doiti  vbUs  porter  a  appuyer  de  la 
maniere  la  plus  forte  la  demande  que  j'ose  mettre  aux  pieds  de  Sa 
Majeste  Imperiale.  Je  suiş  fermement  resolu  a  ne  point  rester  ici,  je 
me  rendrai  plutot  malade ;  j'attends  donc  de  votre  amiti6  de  m'eviter 
ce  desagrâment,   qui   ne  manquerait  pas  de  faire  un  mauvais  eflet 
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et  auquel,  cepef^H^^^  nfe  craindrais  pas  de  m'exposer,  si  on  n  avait  No.  87»m. 

point  6gard  ă  maflnira'Vide.  J'ai  fait  sentir  ici  que  je  n*y  etais  venu  ^  ^^' 

quo  pour  entrct€«n4lti^^6nne  harmonie  entre  Ies  deux  cours   et  de  '     ^^'"' 

soigner  tout  ce  «l  |^jiivait  avoir  rapport  â  ce  but  interessant;  mais 

(|ue  je  n*6tai8  nufimătoi^ţ  aixtorise  ă  entrer  dans  de  grandes  negocia- 

tions,  commef  cell^'^-t^eteive  aux  affaires  de  la  Turquie.  Vous   aurcz 

ilonc  un  pretexte  jltetllMBle  d'envoyer  ici  un   autre   plcnipotentiaire, 

avec  de  plein^  pottv^jte '  f els  qu*on  Ies  demande,  de  n'envisager  ma 

mission  que  com*W^Mwe  ambassade  extraordinaire.  De  plus,  lorsque 

Ten^pereur  Napol^oli  yinfbrnia  si  j*avais  ete  remplace  dans  le  poşte 

de  gouverneur  rnîHtalre  et  dans  mes  autres  emplois,  je  lui  repondis 

(|u*il  n'avait  et$  yue  jjrpvisoirenient  confere  au  ministre  de  la  guerre, 

ce  (|ui  presenţţ  un-^eieond  moyen  d'arranger  TalTaire  de  mon  rappel. 

J'osc  seulem&T)t.  tkTKiaader  â  Votre  Excellence  de  faire   eu  sorte  que 

le  general  Savaj^^^'Ai  -puisse  jamais  soupoonner  ce  deşir  si  prononce 

de  ma  part,  ca» 'tf«B?  ^pourrait  croire  â  cette  cour  de  m'avoir  mecon- 

tente,  et  ii  slen.  Ipajti  de  beaucoup  que  ce  soit  le  cas,  car  jamais  aucun 

membre  du  co;^  «ţţijxlomatique  n*a,  par  Tempereur  Napoleon,  et6  trăite 

comme  moi.  -  Je  (feds  eneore  vous  avouer,  M.  le  comte,  que  j*ai  ete  un 

peu  supris,  lora|^ţ  J&ti^inistre  des  relations  exterieures  et  ensuite  Tem- 

pereur  Napoleoni  ^li-^âtne  me   communiquerent  Ies  ouvertures  que 

Votre  Excellen^erifţibit  avoir  faites  au  general  Savary  relativement  â 

la  Moldavie  et  feWAlachie  et  qui  ne  sauraient  cadrer  avec  la  teneur 

<le  mes  instrukltoift.m'c  prescrivant  d'enoncer  ce  deşir  de  notre  cour 

comme  une  id^;^(Maa«t  uniquement  de  moi.  Mes  depeches  exposent 

Ies  motifs  qui;  j^&i^k  determine  â  mo  refuser  â  toute  cession  de  cette 

nature.    II  me^^ţ^ţ^   qu'il   sevait  plus  conforme  â  nos  interets  de 

commencer  par  ?^<i)^ir.  1  execution  de   la  paix    de  Tilsit  et  de  ter- 

miner  Ies  alTair^ifcile.  te  Prusse.  afin  d'arreter  â  temps  la  gangrene 

de  ce  c6te-lâ.  h^:4lX^  de  Bonaparte  ă  notre  egard  sont  evidentes; 

ii  Ies  a  souvent''i|ipflfWBhcees  dans  ses  publications  politiques  et,  jusqu'a 

cette  heure,  rieiirf îtf»^^  nous  prouve  eneore  qu'il  ait  cesse   d'etre  con- 

sequent  dans  se^^ţfla^s.  II  veut  faire  de  nous  une  puissance  asiatique, 

noua  refouler  d^&  nos  anciennes   frontieres  et  porter   ainsi   sa  do- 

mination  jusquefmfes  le  c(L»ur  de  nos   provinces.   Par  Ies   agrandis- 

sements  qu'il  li^i^  oître  contre  Constantinople  et  sur  lesquels  ii  elude 

de  s'expliquer,  •»  lieu  de  supposer  qu'il  entend  nos  provinces   po- 

lonaises.  II  che^^>ă;  en  eloigner  nos  troupes,    pour  y   avoir  beau 

jcu,  en  nous  pr^e^ani  d  en  jeter  une  pârtie  contre  la  Suede,  d'em- 

ployer  Tautre  ăâj^^  expeditions  lointaines  en  Perse  et  dans  Ies  îndes 
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No.  87»»«.  orientales.  Le  conge  qu'il  prit  du  prince  Poniatovsky  n*indique  que 
1807  ^j.Qp  ggg  projets  sur  la  Pologne ;  ii  lui  dit  en  quitiant  Varsovie : 
«Adieu,  mon  prince,  vous  avez  de  T^nergie,  vous  avez  30.000  hommes; 
(corganisez-les,  doublez  en  le  nombre,  et  ce  que  n'a  pas  pu  se  faire 
«ă  pr6sent  pourra  Tetre  dan^  deux  ans.»  Enfin,  ii  est  impossible  de 
prevoir  oîi  son  imagination  volcanique  Tentrainera,  et  je  crois  qu'en 
developpant  ă  mon  retour  ă  St.-Petersbourg  mieux  que  je  ne  sau- 
rais  le  faire  par  ecrit  toutes  Ies  notions  que  j'ai  âte  ă  meme  de  re- 
cueiilir  sur  Ies  projets  ultărieurs  de  ce  gouvernement,  et  Ies  lumieres 
puisees  dans  Ies  int^ressants  entretiens  que  j'ai  eus  avec  Tempereur 
Napoleon,  je  no  serai  point  inutile  â  ma  cour. 


No.  87^®'. — Raportul  ambasadorului  ru»  la  Paris,  Corni- 
ţele Tolstoi^  către  ministrul  Afacerilor  stră- 
ine al  Rusiei,  Comitele  Rumianţov,  din  8 
Noembrie  1807.  Fontainebleau. 

{C6o^UaKb,   LXXXIX,  p.  185). 

No.  87"',  Monsieur  le  comte,  ,|  II  est  encore  quelques  details  de  mon  en- 

1807     tretien  avec  Tempereur  Napoleon,  dont  je  crois  devoir   faire  l'objet 

8  Noem.  j'^ng  seconde  depeclie.  .,  Apres  des  choses  ilatteuses  sur  le  compte 
de  S.  M.  l'empereur,  sur  son  sejour  ă  Tilsit,  ii  me  paria  de  la  nation 
russe  et  me  demanda  s'il  etait  vrai  qu'il  y  avait  parmi  elle  des  tetes 
chaudes,  mecontentes  de  la  paix,  et  des  vieillards  qui  bavardaient 
beaucoup.  Je  repondis:  ou  n'y  a-t-il  pas  des  tetes  chaudes,  nous 
en  avions  lors  du  regne  glorieux  de  Timperatrice  Catherine  et  j'a- 
jouterai,  qu'ayant  ete  pendant  trois  ans  gouverneur  militaire  de  St-Pe- 
torsbourg,  je  savais  â  quoi  m'en  tenir  lâ-dessus,  et  que,  quant  aux 
vieillards,  que  lorsqu*ils  avaient  le  bonheur  d'approcher  de  Tempereur, 
qu'ils  osaient  lui  enoncer  leur  opinion  avec  franchise,  mais  qu*ils  etaient 
trop  sages  pour  se  permettre  de  se  prononcer  en  public  sur  Ies  af- 
faires  de  leur  souverain.  Je  convins  que  la  nation  avait  ete  mecon- 
tente  de  la  paix,  que  j'avais  ete  un  des  premiers  ă  l'ctre  et  que  nous 
le  serions  toujours,  tant  que  nous  ne  verrions  point  de  reciprocite, 
et  que  par  consequent  ii  etait  de  rintcret  de  Ia  France  de  remplir  scru- 
puleusement  Ies  engagements  contractes  â  Tilsit.  A  cela  ii  dit:  «La 
critique  est  aisee  et  Tart  est  difficile;  qu'auriez  vous  donc 
fait?  Vous  ne  pouviez  essuyer  que  de  plus  grandes  pertes.»  Alors  je  lui 
demontrai  que  nous  n'avions  ete  qu'au  commencement  de  nos  moyens; 
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quc  la  nation  en  avait  mis  de  bien  grands  â  la  disposition  du  gou-  No-  87»*'. 
vcrnement,  qui  par  la  avait  ete  â  meme  do  se  passer  de  subsides  ^^^ 
etrangers ;  qu'clle  avait  ete  prete  â  faire  de  nouveaux  sacrifices  et 
qu'il  s'en  fallait  de  beaucoup  que  Ies  dons  graiuits  de  la  noblesse 
eussent  ete  absorbea.  Ensuite  ii  dit:  uil  ne  faut  plus  que  nous  noiis 
fassions  la  guerre,  on  n'y  attrape  que  des  boulets  et  des  coups  de 
sabre.»  Puis  ii  me  paria  de  nos  generaux,  me  dit  des  choses  obli- 
geantes  sur  ceux  qui  avaient  servi  dans  Ies  dernieres  guerres.  II 
approuva  notre  refus  de  ratifier  Tarmistice  avec  Ies  Turcs  et  me 
pre.int  qu'il  avait  fait  s6verement  reprimander  Tadjudant  Guilleminot 
d*avoir  permis  Tarticle  qui  stipule  la  restitution  de  nos  trophâes, 
comme  contraire  ă  la  dignite  d'une  grande  puissance.  Sensible  ă  ce 
que  j'avais  promis  de  faire  ă  Tegard  des  oiHciers  frangais  et  piemon- 
tais,  ii  mo  dit:  «Vous  avez  ete  hier  fort  aimable  pour  moi,  ii  faut 
que  je  vous  donne  aujourd*hui  ma  revanche.  Je  vous  charge  d'of- 
frir  50.000  fusils  ă  Tempereur,  qui  m'a  temoign6  le  deair  d'avoir  des 
armes  frangaises ;  ii  a  aussi  voulu  m'envoyer  des  cadets  pour  ap- 
prendre  le  service  de  la  marine;  je  leur  procurerai  tous  Ies  moyens 
de  s*in8truire»,  et  lorsque  je  lui  fis  part  du  deşir  de  S.  M.  d'y 
joindro  aussi  des  ofliciers  de  genie  et  de  Tetait-major,  ii  me  promit 
pour  eux  Ies  memes  facilites. 


No.  87**'**. —  Kxtract  din   depeşa  ministrului  Relaţiunilor 

exterioare  al  Francie/,  de  Champagny,  către 
trimisul  frances  la  Petersburg,  Generalul 
Savary,  din  8  Noembrie  1807.  Paris. 

(('6oi)imin.,  LXXXIII,  p.  209). 

Hier  l'empereur  a  donne  â  M.  de  ToUtoi  une  longue  au-  No.  SV^, 

dience,  dont  Sa  Majeste  a  bien  voulu  m'entretenir.  |  II  resulte  de  ^^'^ 
ces  entretiens  que  M.  de  Tolstoi  n'est  pas  dans  tous  Ies  secrets  de  ^^^' 
la  politique  russe,  que  le  comte  Koumiantzof  vous  a  presque  entie- 
remcnt  divulgue-s.  Lambassadcur,  lui,  ne  pense  qu'â  la  stricte  exe- 
cution  du  trăite  de  Tilsit.  Ses  vues  personnelles  n'ont  pas  Ia  Turquie 
pour  objet.  11  semble  meme  plutot  blâmer  qu'approuver  cet  objet  de 
Tambition  du  cabinet  russe. .  . . 


No.  87»«». 

1807 
8  Noem. 
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No.87*®^  —  Extract  din  instrucţiunile  trimise  de  minis- 
trul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de 
Champagny,  trimisului  frances  la  Petersbursr^ 
Generalul  Savary,  din  8  Noembrie  1807.  Paris. 

((oopilHin.,  LXXXIII,  p.  21l). 

Monsieur,  je  vous  ai  parle  du  comte  de  Tolsto'j ;  ii  me  reste  â  vous 
entretenirdesaffairesquej'aid^jâtraitees  avec  Iui  et  des  int^rets  corn- 
muns  de  la  Russie  et  de  la  France,  que  votre  s6jour  â  Saint-Petersbourcr 
a  si  bien  servis.      M.  le  comte  de  TolstoT  m*a  beaucoup  parle,  dans  la 
conferenco  que  j'ai  eue  avec  lui,  de  Tevacuation  de  la  Prusse;  ii  en 
a  parle  â  lempereur;  ii  m'en  a  entretenu  encore  hier  chez  moi  aprcs 
dîner.  11  semblerait  que  c'est  le  premier  objet  de   sa   mission  et   la 
principale  recommandation  qui  lui  a  ete  faite  par  son  gouvernement. 
Nous  sommes  autorises  â  avoir  une  touto  autre   opinion,   d'apres  le 
silence  qui  a  eto   garde   avec   vous    sur   ce    point  et   menie  d'apres 
quelques   reponses  que    vous  a   faites   l'empereur  Alexandre.    Mais 
comme  ii  serait  possible  qu'on  vous  en  pariat  aussi   â  Saint-Peters- 
bourg,  je  crois  utile  de  vous  faire  connaître  â  cct  egard  Ies  intenlions 
de  Tempereur.      L'empereur  ne  se  regarde  pas  comme  oblige  â  cettc 
evacuation;  le  trăite  de  Tilsit  n'en  a  pas    fixe  le  terme,    et   Tempo- 
reur  Alexandre  se  rappellera  que  c'etait  avec  intention  que  ce  terme 
n'avait  pas  ete  fixe  pour  Ies  provinces  prussiennes,  comme   pour  la 
V^alacbie  et  la  Moldavie,  et  dans  la  vuo  de  ne  pas  sacrifior  toutes  Ies 
chances  de  l'avenir   ct  d  etre  preţ  â  tout  evenement.  On   s'est  donc 
borne  k  dire  qu'une  convention  determinerait  cette  6poque.  La  con- 
vcntion  n'a  pas  ete  faite  entre  la  France  et  la  Russie;  donc  la  Russie 
n'a  rien  encore  â  demander  â  la  France  â  cet  egard.   Veut-on  faire 
la  convention?  C'est  alors  le  cas  de  s'entendre  sur   ce  qu'on   deşire 
de  part   et  d'autre.   L'empereur  Alexandre  trouvera   Tempereur  Na- 
poleon preţ   â  embrasser   l'un  ou   Tautre   des   deux  partis,  qu'il  lui 
plaira  de   choisir.   Si   l'empereur   de    Russie  veut   la   stricte   execu- 
tion  du   trăite  de  Tilsit,  comme  le   reclame  son   ambassadeur,  l'em- 
pereur evacuera  Ies  provinces  prussiennes,  lorsque  le  roi  de  Prusse 
aura   rempli  ses    engagements,    ct  l'empereur   de   Russie   fera   eva- 
cuer   egalement  la    Valachie   et  la  Moldavie.    Comme  j'ai  eu  Thon- 
neur  de  vous    le  mander  d6jâ,   nous  executerons  la   convention  de 
Koenigsberg   comme   Ies    Russes   executeront  Tarmistice    conclu  en 
Valachie.  Ces  deux  conventions,  appuyees  l'une  et  l'autre  sur  le  trăite 
de  Tilsit,  sont  egalement  rcspectables.       L'empereur  Alexandre  a-t-il 


8  Noem. 
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d'autres  vues?  desire-t-il  retenir  la  Valachie  et  la  Moldav  ie?  L'em-  No.  87«»». 
pereur  pourra  s*y  preter,  mais  ce  ne  peut  etre  qu'avec  un  avantage  ^  ^^^ 
eşral  pour  lui,  de  maniere  â  maintenir  l'etat  respectif  des  deux  puls- 
sances,  etabli  par  le  trăite  de  Tilsit.  C*est  ce  que  Ton  determinerait 
<le  j)art  et  d'autre.  Que  Ies  Francais  evacuent  la  Prusse  et  que  Ies 
Russes  restent  en  Valachie  et  en  Turquie  —  n'est  pas  une  chose 
admissible;  la  Russie  paraitrait  avoir  prot^ge  son  alli6  et  la  France 
aurait  sacrifîe  le  sien.  •  La  Prusse  a  mis  des  lenteurs  inconcevables 
a  executer  la  convention  de  Koenigsberg ;  la  commission  nommee 
pour  son  execution  a  dispute  longtemps  sans  avoir  le  pouvoir  de 
conclure:  elle  a  dispute  sur  le  montant  des  contributions ;  maintenant 
elle  dispute  sur  le  mode  de  paiemcnt;  un  temps  precieux  a  ete 
perdu;  Ies  contributions  n*ont  pas  etc  payees ;  Ies  limites  du  duche 
de  Varsovie  n*ont  pas  ete  reglees ;  rien  n'est  fait.  II  semble  que  le 
wuvernement  prussien  n'etait  point  presse  de  se  debarrasser  de  la 
presence  des  troupes  francaises.  Copendant,  je  dois  vous  dire  que 
Tempereur  n'a  point  approuve  la  demande  qui  a  ete  faite  par  M. 
Daru  des  places  de  Colberg  et  de  Graudenz  en  nantissement  de 
()aiement;  elle  etait  contre  Ies  intentions  de  l'empereur,  qui  ne  veut 
point  faire  des  demarches  infructueuses  et  qui  ne  cherche  pas  â 
obtenir  par  une  transaction  ce  que  ses  armes  n'ont  pas  conquis.  11 
est  probable  que  M.  Daru  a  demande  plus  pour  avoir  moins.  L'em- 
pereur m'a  charg6  dlmprouver  cette  conduite.  Sa  Majeste  a  donc 
tout  droJt  de  rester  en  possession  des  provinccs  prussiennes ;  mais 
Elle  temp^rcra  Texercice  de  ce  droit  par  des  motifs  de  condescen- 
dance  et  d'egards  pour  Leurs  Majest6s.  11  donne  ordre  d'evacuer  la 
rive  droite  de  la  Vistule  et  la  reine  pourra  faire  ses  couches  â  Koenigs- 
berg sans  etre  inquietee  pas  le  voisinage  des  armees  francaises.  Tels 
sont,  Monsieur,  tous  Ies  motifs  de  la  conduite  de  Tempereur  âl'egard  de 
la  Prusse;  elle  ne  laisse  pas  que  d'etre  onereuse  pour  la  France  meme, 
car  ii  a  fallu  creer  des  armees  pour  remplacer  celle  qui  reste  en 
Allemagne.  Ainsî  a  ete  formee  Tarmâe  qui  marche  contre  le  Por- 
tugal.  Elle  est  aotuellement  assez  avancee  en  Espagne;  on  ne  s'attend 
â  aucune  resistance.  La  cour  de  Vienne  a  eu  une  politique  plus  sage 
<[ue  celle  de  Lisbonne.  D'apres  Ies  insinuations  verbales  faites  ici  ă 
son  ambassadeur,  elle  s'est  determinee  â  envoyer  un  courrier  a  Lon- 
dres,  porteur  d'une  depeche,  dans  laquelle,  apres  avoir  rappele  ses 
tentatives  souvent  reiterees  pour  disposer  TAngleterre  â  Ia  paix,  Ie 
ministre  comte  de  Stadion  s'oxprime  ainsi:  «La  cour  de  Londres 
na  repondu  â  ccs  demarches   que  par  le  refus  de  la  mediation  de 
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No.  87»o>  la  Russie,  refu«  encore  confirme  par  rexpedition  de  la  Zelande,  mesure 
lp07  attcntatoire  aux  droits  des  puissances  neutres  et  accompagnee  de 
.  oem.  j^cjarations  officielles  diametralement  en  opposition  avec  Ies  prin- 
cipes  adoptes  par  Ies  autres  grandes  cours.»  ,  Et  enfin^  ii  termine 
par  ordonner  ă  Tambassadeur  autrichien  de  faire  Ia  proposition:  «Que 
la  cour  de  Londres  declare  sincorcment  la  volonte  d*cntrer  en  ne- 
gociation  pour  la  paix  maritimo  sur  des  bascs  convenables  aux 
interets  des  puissances  qui  ont  ă  y  prendre  part  et  que,  comme 
temoignage  prealable  de  ses  intentions  ă  cet  egard,  elle  ne  se  refuse 
point  â  revenir  completement  sur  Ies  mesures  hostiles  qu*elle  a 
prises  contre  la  cuur  danoise,  ainsi  que  sur  la  declaration  dont  ii 
Ies  a  accompagnees  ...  Je  me  vois  force  d'ajouter,  quoique  ă  re- 
gret, (|ue  Sa  Majeste  vous  prescrit  que,  dans  le  cas  ou  la  cour 
d'Angltterre  se  refusât  â  cos  propositions,  on  qu'elle  mît  des  retards 
volontaires  a  sa  reponse,  vous  auriez  â  demander  vos  passeports 
et  â  quitter  Londres  avec  toute  votre  mission.»  ,  Le  courricr 
porteur  de  la  depeche  est  â  Paris;  l'empereur  lui  permet  de  passer 
par  Calais  pour  se  rendre  â  Londres.  .Fai  invite  M.  de  Tolstoi*  â 
profiter  de  cette  occasion  pour  ecrire  au  ministre  russe  â  Londres 
ot  ă  Tengager  â  agir  dans  le  meme  sens  que  le  prince  de  Stahrem- 
berg  et  â  appuyer  ses  demarches.  M.  de  Tolstoî  s'est  determine  â 
ecrire,  quoiqu'il  n'eut  point  de  pouvoirs  â  cet  egard,  pouvoirs  qui 
lui  avaient  6le  donnes  pour  Vienne,  mais  non  pour  Londres,  parce 
qu'on  n'avait  pas  suppose  qu'il  put  y  avoir  un  moyen  de  corres- 
pondre  avec  TAngleterre.  |  Une  convention  signee  avec  le  ministre 
d'Autriche  et  ratifice  par  sa  cour  accordo  Ie  passage  â  travers  Ies 
etats  autrichiens  aux  Kusses  de  la  garnison  de  Cattaro.  On  ne  fait 
nulle  attention  au  nombrc  de  ces  troupes;  aussi  la  garnison  de  Corlbu 
se  trouve  implicitement  comprise  dans  la  convention,  qui  stipule  que 
Ies  arrangements  relatifs  ă  la  subsistance  des  troupes  et  Ies  paie- 
ments  des  secours  qui  leur  seront  fournis  dans  Ies  etats  autrichiens 
seront  convenus  entre  Ies  deux  cours  de  Vienno  et  de  Saint-Peters- 
bourg.  J'en  ai  prevenu  M.  le  comte  de  Tolstoî,  qui  doit  en  ecrire 
au  prince  Kourakine.  I  II  ne  reste  donc  ricn  â  demander  â  la  cour 
de  Vienne,  mais  il  faut  detcrminer  la  Suedc  ;  Tempereur  Alexandre 
a  tout  moyen  pour  cela;  sa  volonte  n'est  pas  douteuse;  vous  n'aurez 
donc  qu'â  lui  rlire  Timportance  que  Tempereur  met  â  cette  mesure.  ; 
La  Prusse  a  ete  invitee  egalemcnt  â  decIarcT  la  guorre  â  TAngleterre 
et  son  ministre  me  repond  de  l'empressement  avec  lequel  elle  ac- 
cedera  â  la  causo  du  continent.  Ainsi,  le  continent  entier  sera  arme 
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contre  TAngleterre.  '  La  Porte  persiste  dans  ses  intentions  hostiles  N^  S?^»» 
â  Tegard  de  cette  puissance,  et  Toccupation  l'Alexandrie  ne  peut  que  ^^^ 
l'encourager  &  suivre  le  syateme  de  TEurope.  Son  ambassadeur  â 
Paris  a  regu  Ies  pleins  pouvoirs  necessaires  pour  traiter  de  la  paix 
avec  la  Russie,  sous  la  mâdiation  de  la  France;  mais  M.  de  Tolstoi 
n'a  aucun  pouvoir  et  Ies  intentions  de  Tempereur  Alexandre  ne  sont 
pas  encore  bien  connues.  La  Porte  fait  Ies  demarches  Ies  plus  pres- 
santes  pour  obtenir  Texâcution  de  Tarmistice 


No,  87^^^  —  Scrisoarea    ambasadorului    frances   la    Con- 

stantinopole,  Generalul  Sebastiani,  cătreMa- 
reşalul  Principe  Prosoroffsky,  din  8  Noembrie 
1807.  Constantinopole. 

(C6opHnKT>,    LXXXIX,  p.  263). 

M.  Paskevitsch,  aide  de  câmp  de  S.  M.  l'empereur  de  Russie,  No.  87" 
m*a  remis  la  lettre  que  Votre  Excellence  m*a  fait  Thonneur  de  m'ecrire  ^^^ 
(le  Fokschany  le  21  octobre.  |!  L'armistice  conclu  â  Slobosia  entre 
le  ministre  plenipotentiaire  de  la  Sublime  Porte,  sous  Ia  mediation 
de  M.  le  colonel  Guilleminot,  ne  m'a  &te  connu  qu'apres  sa  conclu- 
sion.  Ce  colonel  francais,  qui  venait  de  la  grande  armee  avec  des 
instructions  de  ma  cour,  a  pendant  toute  la  n6gociation  rempli  Ies 
devoirs  de  Tenvoye  d'une  cour,  non-seulement  mediatrice,  mais  sin- 
eerement  attachee  â  la  cour  de  Petersbourg.  Ce  n*est  que  par  la 
lettre  de  Votre  Excellence  et  par  la  copie  de  celle  de  M.  le  general 
Savary  â  M,  le  colonel  Guillcminot,  qui  y  etait  jointe,  que  j*ai  connu 
d'une  maniere  positive  le  refus  de  S.  M.  Tempereur  Alexandre  de 
ratifier  Tarmisticc  de  Slobosia  et  la  volonte  de  ce  prince  auguste 
pour  la  suppression  ou  la  modification  de  quelques  articles.  Ma  cour, 
n'ayant  pas  pu  prevoir  qu'un  armistice,  que  M.  de  LaschkarefT  avait 
conclu  avec  toute  la  maturite  d*une  longue  discussion,  ne  serait  pas 
ratifie,  ne  m'a  donne  aucun  ordre  qui  soit  reiaţi f  â  cet  objet.  Si 
toutes  ies  instructions  que  j'ai  regucs  de  ma  cour,  si  tous  Ies  ordres 
((ui  m'ont  ei&  transmis  depuis  Ia  paix  de  Tilsit  ne  me  parlaient  pas 
de  l'union  intime  qui  existe  entre  S.  M.  Napol6on-le-Grand  et  S.  M. 
Tempereur  Alexandre  et  ne  me  prescrivaient  de  saisir  toutes  Ies 
occasions  de  donner  des  preuves  de  I'amitie  de  mon  souverain  pour 
la  personne  de  Tempereur  Alexandre,  je  n'aurais  ni  du,  ni  pu  entre- 
tenir  la  Sublime  Porte  de  l'utilite   et  du  besoin  de   revenir  sur  cet 
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No.  87»»«.  armistice.        J*ai  donc  fait  connaître  au  divan  Ia  lettre  qui  m'a  ele 
1807     adress^e  par  Votre  Excellence.  D6jâ  ii  etait  informe  des  objets  qu'elle 
*  ^^J«-  renferme,  par  celle  que  Votre  Excellence  a  ecrite  au  grand-visir.  Voici, 
prince,  ce    que  j*ai   pu   observer  et   ce  qui   m'a  6te  repondu.         La 
Sublime  Porte   a  vu  avec   autant  de   surprise  que  de  [yemo   que  la 
cour  de  Ru8sie   n*ait  pas   voulu  ratifier   cet   armistice   et  que  l'eva- 
cuation  des  deux   provinces   n'ait  pas  encore  eu  lieu.    La  Sublime 
Porte  m'a  repondu  que  M.  de  Laschkarefl,  muni  do  pleins  pouvoirs, 
avait  trăite  avec   liberte  et   que  toutes   Ies   stipulations   avaient  ete 
reglees  sans   surprise  et  en  presence  de  M.  le  colonel  Guilleminot; 
que  M.  le  general  Meyendorff  avait  ratifie  cet  armistice  et  que  la  Su- 
blime, Porte,  ă  ma  sollicitation,  en  avait  execute  Ies  conditions,  en  faisant 
repasser  son  arm^e  sur  la  rive  droite  du  Danube  et  en  mettant  en 
liberte  et  renvoyant  â  Odessa  tous  Ies  prisonniers  russes ;  que  revenir 
sur  un  armistice   aussi  authentique  et  d6jâ   execute  par  ellc,  c'etait 
meme  blesser  la  cour  de  France,   qui  y  avait  pris  part;   que  Teva- 
cuation  des   provinces  de   Moldavie  et  de  Valachie  etant  d'ailleurs 
stipulee  p^r  le  trăite  de  Tilsit,   cette  cvacuation  aurait  d^jâ  du  etre 
faite.  Mais  que  pour  donner  encore  une  nouvelle  preuvo  de  defercnce 
et  d'egards  â  Tinterposition   des  bons  offices   de  la  France,  d'amour 
pour  la  paix  et   de  son  d^sir  d'un  rapprochement  avec  la  cour  de 
Russie,  la  Sublime  Porte  consent  â  ce  que  l'article  de  Tarmistice  qui 
prescrit  la  rostitution  r^ciproque  des  vaisseaux  pris  de  part  et  il'autre 
soit  supprime.    |   Quant  â  l'article  qui  fixe  le  commencement  d'avril 
pour  Tepoque  de  la  cessation  de  Tarmistice  en   cas  que  la  paix  de- 
finitive ne  soit  pas  encore  conclue,  je  n*ai  pu,  ni  du  demander  qu'on 
en  rapprochât   le   terme,   par   une  raison  tres-simple  et  que  Votre 
Excellence   elle-meme  trouvera  juste.  S.  H.  Sultan  Mustapha  ayant 
demande  â  l'empereur  Napoleon  que  sa  mediation  pour  la  paix  entre 
la  Sublime  Porte  et  la  Russie  s'exergât  â  Paris  et  ayant  envoye  des 
pleins  pouvoirs  pour  cet  objet  ă  son  ambassadeur  en  France  Muhib 
eilendi,  la  distance  des   deux  coiirs  est  telle  qu'elle  exige  ce   temps 
pour  achever  Tcjeuvre   salutaire  de  la  paix.   Pour  ce  qui  regarde  Ies 
Serviens,  S.  II.,  voulant  employer  tous  Ies  moyens  de  douceur  et  de 
paternite  pour  ramener  ses  peuples  ă  leur  devoir  et  â  la  soumission 
qu'ils  lui  doivent  et  ayant  deja  pris  des  mesures  de  conciliation  pour 
cette  pacification,  aucune  hoslilitâ  ne  aera  commise  contre  eux  avânt 
la  paix  definitive.   S.  H.  en  prend  l'engagement  par   mon  organe  et 
Elle  le  prend   6galement  par  Torgane  de  son  ambassadeur  â  Paris 
vis-a-vis  de   M.  le  comte  de  Tolstoy.   Mais  Elle  croit  incompatible  â 
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son  honneur  et  sa  dignitâ  de  faire  encore  un  trăite,  dans  lequel  ii  No.  87«««. 
serait  question  de  ses  sujets.  La  Sublime  Porte  m'a  fait  aentir  d'ail-  ^^'^ 
leurs  qu'elle  trouverait  moins  de  dispositions  chez  Ies  chefs  des  Ser-  '  ^^^^' 
viens  pour  faire  cessor  îeur  revolte,  s'ils  savaient  qu'elle  no  peut  en 
aucune  maniere  employer  des  moyens  de  rigueur  et  de  repression, 
quoiquelle  soit  bien  decidee  â  n'en  employer  aucun  avânt  la  paix 
definitive  et  â  mettre  cn  usage  tous  Ies  moyens  possiblcs  de  douceur 
pour  arriver  â  une  prompte  pacifica tion.  j  Quant  au  poşte  du  Cartai 
et  â  l'île  du  Danube  que  des  Turcp  occupent,  la  Sublime  Porte  a 
deja  donn^  des  ordres  pour  que  Tune  et  Tautre  de  cos  positions 
fussent  evacuees  aussitot  que  Votre  Excellence  aurait  commence  Teva- 
cuation  de  Ia  Valachie  et  de  la  Moldavie;  et  le  gouvernement  a 
enjoint  a  tous  Ies  commandants  des  posles  de  Ia  rive  droite  du 
Danube,  depuis  Orşova  jusqu'â  la  mer  Noire,  de  defendre  sous  Ies 
peines  Ies  plus  severes  â  leurs  troupes  de  passer  sur  la  rive  gauche. 
Votre  Excellence  peut  rassurer  Ies  peuples  des  deux  provinces,  aucune 
troupe  turque  n'y  entrera  et  la  Sublime  Porte  observera  scrupu- 
leusement  Ia  stipulalion  du  trăite  de  Tilsit  et  de  Tarmislice,  qui  leur 
en  donnent  la  garanţie.  La  Sublime  Porte  ne  doute  point  que  Ies 
deux  provinces  ne  soient  evacuees  et  moi-meme,  en  ma  qualite  de 
ministre  d*une  puissance  mediatrice,  je  ne  puis  m'empecber  de  le 
demander  instammcnt  et  de  croire  que  cette  evacuation  aura  lieu 
incessamment.  Voici,  M.  Io  marechal,  ce  que  j'ai  pu  faire,  et  je  no 
cache  point  â  Voire  Excellence  que  c'est  avec  une  extreme  difficulte 
<(ue  je  suiş  parvenu  ă  obtcnir  la  suppression  d'un  article^  qui  assurait 
â  Ia  Sublime  Porte  la  restitution  d'uii  bâtiment  de  haut  bord  qu'ellc 
desirait  recouvrer.  Si  Votre  Excellence  est,  comme  je  Tespere,  contente 
de  cot  arrangement,  elle  peut  me  le  mander  par  le  retour  du  tar- 
tare et  Ia  Sublime  Porte  exp6diera  aussitot  â  Votre  Excellence,  par 
le  canal  du  reis-effendi,  ministre  des  affaires  etrangeres,  un  acte 
authentique  portant  suppression  de  cet  articlo,  ou  si  Votre  Excellence 
I'aime  mieux,  un  nou  vel  armistice  signe  et  dans  lequel  Tarticle  en 
question  ne  se  trouvera  point.  La  Sublime  Porte  ayant  rotire  depuis 
longtemps  ă  Galib  ofTendi  ses  pleins  pouvoirs  et  cette  afYaîre  n'exi- 
geant  point  une  negociation,  oile  deşire  de  la  voir  terminee  d'une 
maniere  aussi  simple  et  aussi  courte.  Heureux,  M.  Ie  marechal,  si 
j'ai  pu  remplir  Ies  desirs  de  S.  M.  Temporeur  Alexandre,  dont 
j'admîre  Ies  hautes  qualit6s  et  â  qui  je  deşire  de  donner  toujours 
dos  preuves  de  mon  profond  respect,  je   dois   remercier   Votre  Ex- 
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No.  87"«.  cellcnce  de   iiravoir  dunne   lieu  de  connaître   M.  Paskevitsch,    dont 
^^'^     j'ai  8U  apprecier  Ies  qualit^s.  J'espero  qu*il  aura  et6  content  de  soi\ 
'  voyage  et  de  la  reception  que  Ies  Turcs  lui  ont  faite. 


No.  87***.  —  Extract  din  depeşa  ministrului  Relaţiunilor 

exterioare  al  Francieî,  de  Champagny,  către 
trimisul  frances  la  Pctersburg,  Generalul 
Savarv,  din  10  Noembrie  1807.  Fontainebleau. 

((Twpiinirh,  LXXXIII,   p.  216). 

iNo.  87»".  Monsieur,  je  profite  de  Toccasion  d*un  courricr  de  M.  Ic  comte  de 
1807  TolstoY,  pour  vous  entretenir  de  nos  relations  actueltes  avec  la  Turquie: 
^^**^'elles  ne  laissent  pas  que  d'etre  penibles  pour  Tempereur,  par  Ies  re- 
clamations  qui  lui  sont  adressees,  tant  pour  Texecution  de  Tarmistice. 
que  pour  Tcuverture  de  la  negociation  pour  la  paix,  et  par  la  diiti- 
culte  d*y  repondre  d'une  maniere  nette  et  satisfaisante.  Chaque  coiir- 
rier  qui  arrive  de  Tunjuie  apporte  de  nouvelles  plaintes  et  de  nou- 
velles  demandes.  Je  joins,  pour  votre  instruction,  une  copie  des 
pieces  que  j*ai  recues  bier.  A  peine  M.  de  Tolstoi  est-il  ete  ar- 
rive, que  Tambassadeur  turc  s'est  adrese  â  moi  poursavoir  si  ram- 
bassadeur  russe  etait  aulorise  â  trăitor  de  la  paix  avec  lui.  II  a  bien 
fallu  lui  dire  que  non,  et  je  ne  puis  vous  exprimer  â  combien  de 
plaintes  et  de  reclamations  cettc  reponse  a  donne  lieu.  Je  suiş 
loin  de  vous  inviter  â  communiquer  ces  d6tails  â  rcmpereur  Ale- 
xandre. S.  M.  veut  epargner  a  son  grand  allie,  objet  de  son  allection 
particuliere,  jusquVi  Tennui  que  pourrait  occasionner  cette  opposi- 
tion  â  des  vues  qui  ne  sont  pas  encorc  bien  connues.  II  prefere  en 
avoir  seul  le  desagrement.  Cest  par  le  mcme  motif  que  j*cn  ai  tres- 
peu  parle  â  M.  le  comte  de  Tolstoi.  Mais  cela  ne  peut  qu'ajouter 
au  deşir  de  Tempereur  de  voir  Tempereur  Alexandre  s'expliquer  et 
de  connaître  ses  vues  dans  toute  leur  etendue.  Jusque-lâ  et  jusquâ 
ce  que  la  Prusse  ait  rempli  ses  engagements,  Ies  etats  prussiens  ne 
seront  pas  evacues.  Cependant,  dans  ce  moment,  nos  troupes  doivent 
avoir  abandonne  la  rive  droite  de  la  Vistule  et  rien  n'empeche  que 
le  roi  de  Prusse  ne  se  rende  â  Koenigsberg 
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Xo.  87*^^. — Instrucţiunile  date  luî  de  Caulaincourt,  am- 
basadorul Francieî  la  Petcrsburg,  în  12  No- 
embrie  1807.    Paris. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  I,  p.  t08.  —  OJopHHKT»,  LXXXVIII,  p.  292). 

M.  Tolstoi  paraît  n'avoir  eu  aucune  instruction  particuliere  sur  No.  87*". 
la  maniere  d'executer  le  trăite  de  Tilsit,  et  une  instruction  propre  ^^^ 
â  faire  connaitre  Ies  vues  de  Tempereur  Alexandre  semblait  n6ces- 
saire.  |  L'empereur  de  llussie  a  accepte  la  mediation  de  Tempereur 
Napoleon  pour  faire  sa  paix  avec  la  Turquie,  la  Turquie  Ta  acceptee 
et  son  ambassadeur  â  Paris  a  des  pleins  pouvoirs  pour  la  conclure. 
M.  de  Tolstoi  n'a  point  de  pouvoirs.  La  negociation  ne  peut  donc 
avoir  lieu;  ce  qui,  joint  â  Toccupation  actuelle  de  la  Valachie  et  de 
la  Moldavie  et  aux  ouvertures  faites  par  le  comte  do  Roumiantsof 
au  general  Savary,  ainsi  qu'aux  mouvements  de  Tarniee  russe,  porte 
â  penser  que  la  Russie  a  des  vues  sur  ces  deux  provinces.  L'em- 
pereur  n'est  pas  tres-oppose  â  cette  occupation  de  la  Valachie  et  de 
la  Moldavie  par  Ies  Russes.  Sous  quelques  rapports,  elle  peut  servir 
ses  interefs,  en  le  mettant  dans  le  cas  de  recevoir  l'equivalent  par  la 
possession  de  quelques  provinces  prussiennes  de  plus,  ce  qui,  en 
affaiblissant  encore  cette  monarchie,  consolide  le  systeme  federatif 
<le  l'empereur.  A  cette  consideration  se  joint  celle  que,  dans  Tetat  de 
<lecadence  ou  se  trouve  la  Porte,  ces  provinces  sont  comme  per- 
ii ues  pour  elle;  on  ne  peut  csperer  qu*elle  en  tire  Ies  ressources 
<{u'elles  peuvent  fournir;  le  pays  sera  ravage,  ses  habitanls  seront 
pil  Ies  et  vexes  par  Ies  deux  partis;  Ies  cris  et  Ies  plaintes  retentiront 
aux  oreilles  de  l'empereur.  II  sera  appele  â  intervenir  dans  des  que- 
relles  sans  cesse  renaissantes,  et  Tamitie  de  la  France  et  de  la  Russie 
serait  en  danger  d'etre  troublee.  ;,  D'un  autre  cote,  Tinteret  per- 
soanei de  Tcmpereur  de  Russie  exige  qu'il  ait  entre  ses  n\ains  des 
terres  et  des  biens  pour  donner  ă  ses  officiers.  11  faut  qu'il  puisse 
se  glorifier  aux  yeux  de  ses  peuples  d'avoir,  comme  ses  predeces- 
seurs,  accru  son  empire;  mais  s'il  retient  Ia  Valachie  ct  la  Moldavie, 
Ie  trăita  de  Tilsit  est  viole  en  apparence,  et  cette  violation  ne  peut 
pas  etre  au  profit  d'une  seule  des  parties  contractantes.  II  faut  une 
compensation  ă  l'empereur,  et  il  ne  peut  la  trouver  que  dans  une 
parlie  des  etats  de  la  Prusse,  dont  Ie  trăite  stipulc  la  restitution, 
pârtie  egale  en  population,  en  richesses,  en  ressources  de  tout  genre 
aux  deux  provinces  turques.  De  cette  maniere,  l'allie  de  la  France, 
'alliede  Ia  Russie  6prouveraient  une  perte  egale.  Tous  Ies  deux  seraicnt 


Ho4 

No.  87"».  egalement  clechus  de  l'etat  ou  Ies  a  vait  laisses  le  trăite  de  Tilsit. 
1807  La  Prusse»  ii  est  vrai,  n*aurait  plus  qu*unc  population  de  deux  mil- 
'  lions  d'habitants;  inais  n*y  en  aurait-il  pas  assez  pour  Ie  bonheur  de 
la  familie  royale  et  n*cst-il  pas  de  son  interet  de  se  placer  sur-le- 
champ  et  avec  une  entiore  rosignation  parmi  Ies  puissances  inferi- 
eures,  lorsquc  tous  Ies  elîorts  pour  reprendre  le  rang  qu'elle  a  perdu 
ne  sorviraient  qu'â  tourmenter  ses  peuples  et  ă  nourrir  dinutiles 
regrets  ?  Probablement,  on  vous  insinuera  â  Petersbourg  que  Tein- 
pereur  peut  prendro  lui-meme  cette  compensation  dans  Ies  provinces 
turques  Ies  plus  voisines  de  son  royaume  d'Italie,  telles  que  la  Bosnie, 
TAlbanie.  Vous  devez  repousser  tout  arrangement  de  ce  genrc:  ii 
ne  peut  convenir  â  l'empereur.  II  entraine  des  consequences  qu'on  ne 
prevoit  pas.  Ces  provinces  seraient  â  conquerir  par  l'enipereur ;  elles  ne 
sont  point  entre  ses  mains,  comme  la  Valachie  et  la  Moldavie  sont  main- 
tenant  entre  Ies  mains  des  Russes.  U  faudrait  donc  combattre  pour  Ies 
conquerir  et  combattre  encore  pour  Ies  garder,  car  Ies  prejuges  de  ces 
pays  et  le  caractere  des  habitants  mettraient  beaucoup  d'obstacles  k  unc 
possession  tranquille.  Ces  provinces  ne  seraient  pas  une  acquisition  pre 
cieuse  pour  l'empereur.  Elles  sont  peu  riches,  sans  commerce,  sans 
industrie  et  par  leur  position  tres-diiliciles  â  rattacher  au  centre 
principal  do  son  empire.  Par  cctte  pretendue  compensation,  on  nf- 
Icguerait  ă  l'empereur  qu'une  source  de  tracasserie  â  tcrminer  par 
Ies  armes,  sans  profit  et  sans  gloirc.  Des  consequences  plus  graves 
en  seraient  le  resultat :  la  destruction  de  l'empire  ottoman.  Ainsi 
entame  dans  le  nord  et  le  couchant,  ii  serait  impossible  qu'il  se 
soutint  davantage.  La  soustraction  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie 
ne  lui  ote  rien  de  sa  force;  ii  y  a  vingt  ans  que  ces  deux  provin- 
ces, soumises  â  Tinfluence  russe,  sont  perdues  pour  lui.  Mais  si  cettc 
porte  est  suivie  de  la  separation  des  provinces  occidentales,  Tempire 
est  frappe  au  C(rur,  le  reste  d'opinion  qui  le  soutient  est  detruit,  la 
Porte  ottomane,  menacee  par  Ies  Russes  d'un  cote,  attaquee  par  Ies 
Francais  de  l'autre,  a  cesse  d'exister.  Cette  chute  de  Tempire  ottoman 
peut  etre  desiree  par  le  cabinet  de  Petersbourg,  on  sait  qu'elle  est 
inevitable;  mais  ii  n'est  point  de  la  politique  des  deux  cours  impe- 
riales  de  Taccelerer.  Elles  doivent  la  reculer  jusqu'au  moment  ou  le 
partage  de  ces  vastes  debris  pourra  se  faire  d*une  maniere  plus  avan- 
tagcuse  pour  Tune  et  pour  l'autre  et  ou  elles  n'auront  pas  ă  craindre 
qu'une  puissance,  actucUement  leur  ennemie,  s'en  approprie,  par  la  pos. 
session  deTEgypte  et  des  iles,  Ies  plus  riches  depouilles.  Cest  la  plus 
forte  objection  de  Temporeur  contre  'le  partage  de  Tempire  ottoman 
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(Addiiion  dicfiepar  Vempereur:)  it  «Ainsi,  le  veritable  deşir  de  Tempereur  No.  87^". 
dans  ce  moment  est  que  l'empire  ottoman  reste  dans  son  integrite  ^^^ 
actuelle,  vivant  en  paix  avec  la  Russie  et  la  France,  ayant  pour  limites  le 
thahvegdu  Danube,  plus  Ies  placesque  la  Turquie  a  sur  ce  fleuve,  telles 
({ulsmail  etc,  si  toutefois  la  Russie  consent  que  la  France  acquiere 
sur  la  Prusse  une  augmentation  parcillc.  '  «Cependant,  ii  est  possible 
que  ridee  du  partage  de  Tempire  ottoman  soit  decidae  â  Saint-Peters- 
bouiţj.  Dans  ce  cas,  l'intention  de  Tempereur  est  de  ne  point  trop 
choquer  cette  cour  sur  cet  objet,  preferant  faire  ce  partage  seul  avec 
elle,  de  maniere  ă  donner  ă  la  France  le  plus  d'influence  possible 
dans  ledit  partage,  que  de  porter  Ies  Russes  â  y  faire  intervenir 
l'Autriche.  II  ne  faut  donc  point  se  refuser  â  ce  partage,  mais  de- 
clarer  qu'il  faut  s'entendre  verbalementsur  cet  objet.»  '  Rappelez  â 
Tempereur  Alexandre  Ies  conversations  qu'il  a  eues  sur  ce  sujet  avec 
S.  M.  et  comment  Ies  deux  empereurs  sont  convenus  de  ne  rien 
entreprendre  â  cet  egard  qu'apres  s'en  etre  entendus,  soit  dans  le 
voyage  â  Paris  que  doit  faire  Tempereur  Alexandre,  soit  dans  tout 
autre  point  oii  Ies  deux  souverains  doivent  se  reunir.  Mais  si  ces 
vues  de  partage  existent,  tirez-en  au  moins  cette  consequence,  que 
l'empereur  des  Frangais  ne  doit  point  evacuer  la  rive  gauclie  de  la 
Vistule,  afin  d'etre  preţ  â  tout  evenement;  et  lorsqu'on  vous  parlera 
de  TAlbanie  et  de  la  Bosnie  comme  objet  de  compensation  pour  l'em- 
pereur,  faites  scntir  Tinegalite  de  cette  compensation  et  ses  dangers 
et  rovenez  sur  la  possession  de  quelques  provinces  prussiennes  de 
plus,  comme  objet  d'un  arrangement  parfaitement  egal,  convenable  â 
tous  Ies  interets,  d'une  execution  prompte  et  facile  et  sans  aucune 
de  ces  consequences  quo  la  politique  la  plus  prevoyante  ne  peut 
prevoir,  ni  prevenir.  L'empereur  ne  peut  d^sarmer,  lorsque  de  si 
grands  interets  sont  encorc  en  balance.  La  Russie  occupe  Ies  places 
du  Dniester,  la  Valachie  et  la  Moldavie,  et  renforce  ses  armees  de 
ce  c6t6,  loin  de  songer  a  Ies  rappeler.  L'empereur,  qui  a  toute  con" 
fiancf)  dans  l'empereur  Alexandre,  veut  bien  regler  sa  marche  sur  ia 
sienne,  mais  ii  faut  que  Ies  deux  empires  marchent  d'un  pas  egal. 
Tel  sera  le  principe  do  la  conduite  de  l'empereur.  Raison,  justice, 
prudence,  ne  lui  permettent  pas  de  prcndre  un  autre  parti  et  aucun 
obstacle  ne  pourra  le  d6tourner  do  cette  routo.  L'empereur   ne 

dcsarmera  pas.  II  n'evacuera  Ies  etats  prussiens  que  quand  Ies  ne- 
gociations  pour  la  paix  avec  la  Turquie  seront  commencees  et  que 
Vompereur  l'Alexandre  aura  declare  que  son  intention  est  de  resti- 
tuer  la  Valachie  et  la  Moldavie,  ou  bien   ii    evacuera  pârtiei lemcnf, 
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No.  87">.  lorsque  Ies  arrangements  dont  je  vous  ai  parl6,  arrangements  relatils 
^^^  ă  un  nouvel  6tat  de  choses,  auront  6te  convenus  entre  Ies  deux  puis- 
'  sances.  L'empereur  est  preţ  pour  Tun  et  pour  Tautre  parti.  L'un  et 
Tautre  Iui  conviennent.  En  regardant  comme  plus  avantageux  â  la 
Russie  rarrangement  qui  lui  laisserait  la  Valachie  et  la  Moldavie,  ii 
le  prefârerait  par  cetto  unique  raison;  mais  ii  faudrait,  au  prealable. 
s'entendre  sur  Ies  conditions  de  rarrangement  et  sur  la  forme  ă  lui 
donner.  II  faudrait,  sur  Ies  bases  que  je  vous  ai  developpees,  qu  ii 
fut  fait  une  convention  interpretative  du  trăita  de  Tilsit,  que  vous  seriez 
autorisâ  ă  signer.  Elle  garantirait  ă  la  Porte  Tintăgrite  des  provinces 
qui  lui  seraient  laissees.  Cette  convention  restc-rait  secrete.  Chacun 
des  deux  empereurs  enoncerait  d*une  maniere  publique  son  refus 
d'evacuer  telle  ou  telle  province,  sous  de  specieux  pretextes,  et  on 
arriverait  â  faire  ă  Paris,  d'une  part,  un  trait6  entre  la  Russie  et  la 
Turquie,  sous  la  m6diation  de  la  France,  de  Tautre  part,  une  con- 
vention entre  la  France  et  la  Prusse,  sous  la  mediation  de  Iu  Russie, 
pour  sanctionner  Ies  arrangements  qui  auraient  ete  convenus  secre- 
tement  entre  Ies  deux  grandes  puissances.  Telles  sont  donc,  sur 
ce  point  important  de  politique,  Ies  intentions  de  Tempereur.  Ce  qu'il 
prefererait  k  tout  serait  que  Ies  Turcs  pussent  rester  en  paisible  pos- 
session  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.  Cependant,  le  deşir  de  me- 
nager  le  cabinet  de  Saint-Petersbourg  et  de  s'attacher  de  plus  en  plus 
Tempereur  Alexandre  ne  Teloignent  pas  de  lui  abandonner  ces  deux 
provinces,  moyennant  une  juste  compensation  â  prendre  dans  Ies  pro- 
vinces prussiennes;  et  enfin,  quoique  tres-^loigne  du  partage  de  Tem- 
pire  turc  et  regardant  cette  mesure  comme  funeste,  ii  ne  veut  pas 
qu'en  vous  expliquant  avec  l'empereur  Alexandre  et  son  ministre 
vous  la  condamniez  d'une  maniere  absolue,  mais  ii  vous  prescrit  de 
representer  avec  force  Ies  motifs  qui  doivent  en  faire  reculer  lepo- 
que.  Cet  antique  projet  de  Tambition  russe  est  un  lien  qui  peut  attacher 
la  Russie  â  la  France  et,  sous  ce  point  de  vue,  ii  faut  se  garder 
do  decourager  entierement  ses  esp6rances.  ||  J'ai  d'abord  appele 
votre  attention  sur  cet  objet  de  la  mission  que  vous  avez  h  remplir, 
puisqu'il  est  le  plus  important  par  ses  cons^quences  et  celui  qui  em- 
brasse  le  plus  d'interets,  mais  ii  n'est  pas  le  premier  dont  vous  ayez 
â  vous  occuper.  Avânt  d*en  venir  la,  ii  faut  que  la  Russie  ait  de- 
clare la  guerre  â  TAngleterre.  La  conduite  de  TAngleterre  dans  la 
Baltiquc  est  seule  un  motif  de  guerre  et  le  pretexte  le  plus  specieux. 
La  Russie  atlaiblirait  sa  propre  dignite,  si  elle  souffrait,  sans  le  venger, 
un  pareil  attentat  dans  une  mer  dont   elle  protege   Tind^pcndance. 
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Elle  afFaiblirait  sa  consideration  au-dehors,  sa  puissancc  au-dedans.  No.  87"«. 
La  guerre  dut-elle  etre  immâdiatement  suivie  de  la  paix,  ii  faut  ^^^ 
<lirelle  soit  declaree,  que  le  ministre  russe  â  Londres  soit  rappele,  N^®«*- 
<iue  Tambassadeur  anglais  soit  chassâ.  Ce  devoir  est  impose  ă  la 
Russie,  non-seulement  par  toutes  Ies  convenances  politiques^  mais 
oncore  par  le  trăite  de  Tilsit,  qui  lui  en  fait  une  obligation  expresse. 
n  est  impossible  de  douter  qu*elle  ne  soit  remplie  au  moment  ou 
vous  arriverez  ă  St.  Petersbourg.  La  Russie  devra  alors  faire  declarer 
la  Suede  pour  la  cause  commune  et  l'y  contraindre  en  cas  de  refus.. 
La  Suede  doit,  comme  la  Russie,  defendre  Tindependance  de  la  Bal- 
tique.  Le  Danemark,  par  le  trăite  qu*il  vient  de  conclure  avec  la 
France,  a  pris  Tcngagement  de  s*unir  aux  mesures  qui  auront  pour 
objet  de  forcer  la  Suede  ă  prendre  parti  pour  le  continent.  Faites 
oonnaître  quc,  si  la  chose  est  jugee  absolument  necessaire,  une  armee 
francaisc  et  danoiso  sora  prete  â  entrer  en  Scanie  par  la  Norwege, 
lorsque  la  Russie  envahirait  la  Finlande.  ||  L'Autriche  a  d'elle  meme 
ct  d'apres  de  simples  insinuations  verbales  adhere  aux  vccux  de  la 
I'rance.  Vous  trouverez  ci-joint  un  extrait  de  la  derniero  depeche 
<lo  ce  cabinet  au  prince  Stahremberg,  qui  doit  amener  le  prompt  de- 
part  de  cet  ambassadeur,  et  TAutriche  va  etre  en  guerre  avec  TAn- 
ijrlcterre.  Grand  et  puissant  effet  de  Talliance  des  deux  premieres  puis- 
scinces  du  globe  !  A  leur  voix,  le  continent  se  leve  tout  entier  et  va, 
au  gre  de  leurs  desirs,  se  coaliser  contre  Tennemi  du  continent.  Cet 
otat  de  guerre  de  tant  de  puissances  contre  ces  insulaires,  qui  aneantira 
leur  ccmmerce,  paralysera  leur  industrie,  rendra  sterile  pour  eux  la 
nier,  le  plus  fertile  de  leurs  domaines,  est  une  belle  conception  et  le 
plan  le  plus  vaste,  comme  le  plus  difTicile  â  executer.  11  est  execute. 
<.)n  peut  en  attendre  d'utilcs  resullats,  ce  qui  n'empechera  pas  d'y 
Joindre  un  plan  d'operations  actives,  auxqueiles  serviraient  Ies  flottes 
<lont  on  peut  encore  disposer.  On  pourra  songer  â  une  expedition  dans 
Ies  îndes;  plus  elle  paraîtcliimerique,  plus  la  tentative  qui  cn  seraitfaite 
<(*t  ([ue  ne  peuvent  la  France  et  la  Russie!)  6pouvanterait  Ies  Anglais, 
La  terreur  semee  dans  Ies  îndes  anglaises  r6pandrait  la  confusion  ă 
Londres  et,  certainement,  quarante  miile  Frangais,  auxquels  la  Porte 
aurait  accorde  passage  par  Constantinople,  se  joignant  â  quarante  miile 
lîusses  venus  par  le  Caucase,  suflîraient  pour  epouvanter  TAsie  et 
pour  en  faire  la  conquete.  Cest  dans  de  pareilles  vues  que  Tem- 
pereur  a  laisse  Tambassadeur,  qu'il  avait  nomme  pour  la  Perse,  se 
rendre  â  sa  destination.  i  11  me  reste  â  vous  entretenir  d'autres 
objets,  qui  ont  un  rapport  moins  direct  avec  la  politique  et  dont  l'idee 

(Acte  şi  Documente).  42    • 
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No.  87"*.  n'a  pu  etre  sugg^ree  â  Tempereur  que  par  son  extreme  sollicitiule 
^^'^     pour  Ies  interets  de  Teropereur  Alexandre.    La  Russie  eprouve  un 

12  ^^^'^grand  mal-etre  par  le  resultat  des  dettes  qu*elle  a  faites  pendant  la 
demiere  guerre ;  la  guerre  maritime  va  accroitre  cet  embarras,  en  la 
privant  de  ses  debouch6s  ordinaires.  L*empereur  propose  d*y  siip- 
plSer;  en  faisant  faire,  dans  le  courant  de  Thiver  ou  au  printenips, 
des  achats  pour  plusieurs  millions  de  bois  de  mâtures  et  autres 
objets  d'approvisionnements  pour  la  marine.  Ces  objets  seraient  payes 
aussitot  qu'ils  seraient  foumis ;  ils  resteraient  en  depot  dans  Ies  ports 
de  Russie  jusqu'au  moment  ou  Ie  transport  en  deviendrait  possible. 
mais  ii  faudrait  que  ce  dâpot  fut  sacre  et  qu*on  donnât  toute  garanţie 
que,  meme  en  cas  de  guerre  entre  Ies  deux  empires,  ii  n'y  serait 
porte  aucune  atteinte  et  que  Ies  agents  frangais  charges  de  sa  garde 
et  do  sa  surveillance  jouiraient  de  toute  liberte  et  de  toute  surete. 
L*empereur,  dans  Ies  memes  vues,  se  propose  de  faire  construire 
trois  vaieseaux  de  74  canons  dans  Ies  ports  de  Russie;  mais  ii  de- 
manderait  une  pareille  garanţie.  '']  Ces  mesures  occuperaient  des  bras, 
verseraient  do  Targent  dans  Ie  pays  et  seraient  propres  ă  prevenir 
quelques  mecontentements.  Elles  doivent  etre  agreables  â  Tempereur 
Alexandre,  et  c'est  sous  ce  point  de  vue  qu'il  faut  Ies  presenter. 
L'empereur  tient  â  l'execution  de  trăite  de  commerce  de  1787,  trăite 
qui  n'est  ni  avantageux  ni  desavantageux  â  la  Francfe  et  dont  Ia  duree 
n^est  pas  expiree;  mais  dans  son  esprit  de  mod^ration  et  d'equite, 
l'empereur  ne  reclame  pas  pour  Ies  Frangais  des  privileges  inusites 
dans  d'autrcs  pays.  11  ne  s'opposerait  pas  â  un  systeme  general,  que 
paraît  avoir  embrasse  Ie  ministere  russe  et  qui  a  pour  objet  Ia  des- 
truction  des  corporations  de  negociants  etrangers.  II  dosire  que  la 
nation  frangaise  soit  toujours  Ia  mieux  traitee,  mais  non  au  detriment 
des  negociants  russes  et  d'une  maniere  oppos6e  aux  vues  de  Tad- 
ministration.  Tous  Ies  reglements  qui  sont  surtout  nuisibles  aux  An- 
glais  Iui  paraîtront  convenables.  II  est  utile  que  Ies  commereants 
fran^ais  soient  favorises.  II  est  plus  utile  encore  que  le  commerce 
anglais  soit  soumis  â  des  entraves  et  totalement  decourage. 
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Xo.  87^*^ —  Extract  clin  depeşa  Comitelui  de  Metternich, 

ambasadorul  austriac  la  Paris,  către  Gomi- 
tele  de  Stadion,  ministrul  Afacerilor  străine 
al  Austriei^  din    12   Noembrie  1807    Paris. 

(Mdraoircs  de  Metternich,  6d.  nllemande,  II,  No.  100,  p.  140). 

M.  le  Comte  de  Tolstoy  est  arrivc  â  Paris  le  1-er  Novembre,  ac-  No.  87"f 
compagne  de  M.  de  Nesselrode,  conseiller  d'ambassade,  d'une  demi-  ^^^ 
donzaine  d^attaches  et  d'un  aide  de  câmp.  ||  ....  II  me  serait  dif- 
licile  de  peindre  â  Votre  Excellence  la  simplicite  et  la  franchise 
parfaite,  avec  lesquelles  ii  s*est  explique  vis-â-vis  de  moi.  II  me  repeta 
ce  qu'il  m'avait  fait  dire  par  le  comte  de  Nesselrode,  que  ses  in- 
structions  lui  prescrivait  de  s*en  tenir  entierement  â  moi.  II  ajouta 
pouvoîr  me  dire  tout-â-fait  confidcntiellement  que  Tempe- 
reur  son  maître  se  souvenait  avec  plaisir  de  m'avoir  connu  person- 
nellement  dans  des  moments  ou  de  grands  espoirs  avaient  lie  Ies  deux 
empires;  que  la  position  de  la  Russie  et  de  l'Autriche  n'avait  fait 
qu'empirer  depuis,  mais  que  nous  etions  heureusement  encore  de- 
bout  et  qu'il  comptait  sur  l'amitie  que  je  lemoignerais  ici  â  son  am- 

hassadeur.      Voulant  le  sonder  sur  le  degre  de  conGance  qu'il  me 

montrerait  par  rapport  â  la  Turquie,  je  lui  dis  que  j'avais  appris  ici 
de  source  siire  que  le  sort  de  ce  pays  allait  etre  mis  sur  le  tapis. 
«Vous  allez  donc  faire  ici  votre  paix  avec  la  Porte?»  lui  demandai* 
je.  —  aOui»,  me  rt^pondit-il,  «mais  c'est  de  toutes  Ies  negociations 
la  plus  facile,  parce  que  nous  ne  voulons  rien.  Je  desirerais  que  vous 
eussiez  pu  voir  Ies  mines  etonnees  de  ces  messieurs,  quand  je  leur 
ai  dit,  de  la  maniere  la  plus  ronde  et  la  plus  simple,  que  nous  ne 
demandions  aucune  cession  â  la  Porte.  Je  sais  que  Ton  croit  egale- 
ment  chez  vous  que  nous  voulons  acquerir  la  Moldavie  et  la  Vala- 
clîie;  je  vous  jure  qu'il  n'en  est  rien:  et  qu'en  ferions-nous ?»  Je  lui 
fîs  remarquer  que  le  temps  present  me  paraissait  elîectivement  de- 
voir  provoquer  de  preference  des  mesures  conservatrices  et  que  nulle 
lesion  d'un  tiers  ne  me  paraissait  possible  sans  un  nouvel  agrandis' 
senient  de  la  France;  ii  se  rangea  completement  â  mon  avis  et  me 
pria  d'assurer  positivement  ma  cour  que  la  Russie  ne  pretendait  â 
aucun  agrandissement  aux  depens  de  la  Turquie,  et  de  detruire  des 
donnees  fausses,  qui  auraient  pu  prendre  racine  chez  nous.  ||  Je  ne 
me  permets  paa  de  juger  sur  ces  apparences  le  fond  de  la  politique 
russe;  mais  je  me  sais  gre  d'avoir  fixe  ii  y  a  longtemps  mon  opi- 
nion  sur  Texageration  extreme  des  relations  d'amitie  entro  Ies   cabi' 
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No.  87*13.  nets  de  Saint-Petcrsbourg"  ct  des    Tuileries,  qu'il  entrait  dans  Ia  po- 
18^'^     litiquc  francaise  d*accrediter  generalement.  Mes  rapports  font   foi  de 
^^^"^cette  verite;  je  n'ai  plus  de  doutc  maintenant  qu'ellc  gagnera  chaque 
jour  en  evidonce. .  .    . 


No.  87*^^ — Scrisoarea    Inipfiratuluî    Alexandru    I    către 

Imperatul   Napoleon    I,    din   3  (15)    Noennbrie 
1807.  Petersburg. 

((TiopninrT,,  LXXXVIII,  p.  aor.). 

No.  87»»*.  Monsicur  mon  frere,  j'ai  â  remcrcier  Votre  Majeste  pour  Ies  deux 

1807     lettres  qu'Elle  a  bien  voulu  m'ecrire  du  16  et  28  Septembre.  J\v  ai 

15  Noem.  y^  ^^^qq  piaisir  qu'Klle  rend  justice  a  mes  sentiments  pour  EUe.  Je 
la  prie  de  croire  qu*ils  lui  sont  voues  pour  toujours.  J'ai  rompu  avec 
Ies  Anglais  et  leur  ambassadeur,  que  j'ai  renvoye,  a  deja  quitte  Pe- 
tersbourg.  Au  lieu  de  decembre,  comme  nous  en  ctions  convenus, 
c'est  en  octobre  que  le  tout  a  ele  termine.  Je  ne  doute  pas  que  Ia 
Suode  SC  rangera  de  notrc  cote;  toutes  mes  troupes  sont  deja  ar- 
rivees,  ii  se  peut  mcme  qu'elles  ne  seront  pas  necessaires.  Des 

que  Votre  Majeste  m'aura  fait  connaître  ses  determinations,  je  suiş 
preţ  â  tenir  Ie  meme  langage  qu'Elle  â  TAutriche.  Quant  h  la  Porte, 
j'ai  dil  arreter  l'evacuation  de  Ia  Moldavie  et  de  Ia  Valachie,  et  voici 
mes  raisons:  L'armistico  a  ete  mal  conclu,  on  y  a  insere  des  articles 
que  je  ne  peux  pas  admeltre.  J'ai  casse  le  general  qui  s'est  permis 
de  le  ratifier  sans  en  avoir  le  droit,  car  le  general  en  chef  etait  mort 
dans  Ies  entrefaites.  A  peine  cet  armistice  s'est-il  trouve  ratifîe  que 
Ies  Turcs  se  sont  permis  des  infractions,  en  passant  â  plusieurs  re- 
prises  Ic  Danube  et  en  occupant  Galatz.  Le  meme  general  s'est  vu 
dans  Ia  necessito  d'arreter  l'evacuation,  qu'il  avait  deja  commencee. 
Depuis,  j'ai  fait  proposer  des  changements  â  l'armistice,  dont  le  ge- 
neral Savary  a  rendu  compte  â  Votre  Majeste;  mais  Ies  Turcs  ont 
refuse  do  Ies  admettre;  en  consequence,  l'armistice  n'existe  pas  et 
je  ne  peux  pas  retirer  mes  troupes.  Mes  nouvelles  de  Constantinople 
y  vienncnt  encore  â  l'appui;  elles  portent  que  Ies  Anglais  prennent 
une  grande  preponderance  au  Divan  ;  je  dois  donc  me  tenir  plus  sur 
mes  gardes  que  jamais.  J'ai  charge  mon  ambassadeur  de  rendre  compte 
de  tout  au  ministere  de  Votre  Majeste  et  j'en  ai  instruit  en  detail 
le  general  Savary.  Que  Votre  Majeste  soit  convaincue  que  mon  deşir 
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est  d*etre  d'accord  en  iout  aveo  Elle.  Sur  ce,  je  prie  Dieu  ([u'il  vcuilleNo.  87 

avoir   Votre  Majesto  en  sa   sainto  garde.  Do  voire  Majeslc   Impe-      ^^'^ 

.   ,      I     1         P  ,  '  15  Noera 

riale  ic  bon  frere. 


Xo,  87*'^. — Extract  din   scrisoarea   trimisului   frances  la 

curtea  Rusiei,  Generalul  8avary,  către  Împă- 
ratul Napoleon  I,  din  18  Noembrie  1807.  Pe- 
tersburg. 

(CoopiniKr.,  LX  XIII,  p.  -219). 

....  A    peine   mon    courrier   de   4   novembre  elait-il  en  chemin  No.  87"5. 
pour  l^aris,  que  M.  de   Saint-Aignan,    parti   de   Fontainebleau    le   14      1807 
octobre,  est  arrive  et  m*a  remis  Ies  depoches  de  Votre  Majeste,  ainsi  ^^  ^oem. 
<[uc  celles  de  M.  de  Champagny,  dont  l'objet  principal    est  1  evacu- 
ation  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.    ||    A  cetle  occasion,  j'ai  eu 
avec  l'empereur  et  le  comte  Roumiantzof  deux  conversations,  que  je 
rends  mot  pour  mot  dans  le  rapport  ci-joint;  je  n'ai  rien  â  y  ajouter, 
non  plus  qu'â  la  lettre  â  M.  de  Cbampagny.  Cest  la  situation  exacte 
de  SaintîPetersbourg  au  moment  ou  le  courrier  part 

An^xă. — R aportul  Generalului  Sa v ar y  către  1  mp erat ui 
Napoleon  1,  din  18  Noembrie  1807. 

((Tm>PH1IK-I.,     LXXXIII,    p.  220 ). 


Notes  ou  obser vations  du 
general  Savary  presentees 
â  Tempereur  do  Russie. 


R e p o n s e s    de    l'e m p e r e u r 
de  Russie. 


Par  la  depeche  ecrite  de  Fon- 
tainebleau le  14  octobre  et  recue 
â  Petersbourg  le  10  novembre, 
on  temoigne  le  deşir  de  connaî- 
tre  Ies  motifs  qui  retardent  l'eva- 
cuâtion  de  la  Valachie  et  de  la 
Moldavie  par  Ies  troupes  russes. 
On  observe  que  la  paix  ne  peut 
etre  retablie  entre  la  Russie  et 
Ja  Porte  que  prealablement  cette 


A  l'epoque  du  trăite  de  Tilsit, 
ii  a  ete  envoye  au  general  Mi- 
chelson,  commandant  Tarmec  de 
Moldavie,  une  instruction  avec  des 
pouvoirs  de  traiter  d'un  armistice 
avec  Ies  Turcs  et  de  le  ratifier. 
Pendant  le  temps  des  negociations, 
ii  est  mort.  A  une  si  grande  di- 
stancr,  son  successeur  n'ayant  pu 
etre  designc  de  suite,  le  plus  an- 
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celle  de  Tarmistice  qui  a  ete  con- 
du, lequel  armistice  est  le  pre- 
liminaire  de  la  paix  definitive  que 
Ton  veut  retablir.  ||  On  ajoute 
que  Tevacuation  n'ayant  pas  lieu, 
par  cela  meme  l'armisticese  trou\ e 
annule  et  que,  consequemment. 
Ies  negociations  do  paix  ne  peu- 
vent  s'entamer,  ||  11  en  rosulte 
donc  Tetat  de  guerre  continuei 
entre  la  Russio  ct  la  Porte  et 
cepcndant,  cellc-ci  a  accepte  la 
mediation  de  la  PYance.  11  a  ete  con- 
du un  armistice  par  suite  de  cette 
mediation  et  la  Porte  fait  connaî- 
tre  qu*elle  donne  â  sen  ambas- 
sadeur  â  Paris  Ies  pouvoirs  Ies 
plus  etendus  pour  traiter  do  la 
paix  definitive  avoc  la  Hussie ; 
mais  on  dcmande  comment  ces 
negociations  pourront  s'ouvrir,  tant 
que  l'operation  ((ui  en  ost  la  pre- 
miere basc  no  sera  point  execulee? 
A  1  epoquc  oîi  l'armistico  a  ete 
condu,  la  Hussie  n'a  point  fait 
d'objections  sur  la  principale  clau- 
se  de  son  conlcnu,  mais  seulo- 
ment  sur  deux  articles,  qu'elle  a 
rejetes  tout  â-fait,  en  tcmoignant 
son  mecontontement  sur  le  peu 
de  dignite  qui  avait  ete  ol)serve 
envers  la  force  de  scs  armes  dans 
Ies  conferences  ou  elle  jouait  Io 
premier  role.  |  II  a  ete  rendu 
compte  â  Paris  de  cot  incident. 
Les  observations  de  la  Russio 
sur  rinconvenance  de  ces  deux 
articles   ct    son    rcfus    d'v    sous- 


cien  general  a  pris  le  comman- 
dement  de  l'armee  et  s'est  arroge 
le  droit  de  negocier.  de  conclure 
et  de  ratiiicr  cet  armistice,  sans  y 
etre  en  aucune  maniere  autorise.  || 
Pendant  Tintervalle  qui  s'est  ecoule 
apres  sa  raliiication,  depuis  le  mo- 
ment de  Texpedition  qu'il  m'en  a 
faite  ju.squ  a  celui  ou  ii  a  re^u  le 
refus  de  mon  acceptation,  â  moins 
d'etre  en  contradiction  avcc  lui- 
meme  ii  a  du  se  mettre  en  dcvoir 
de  Texecuter  et  ii  a  eflectivement 
commence  sa  marche  retrograde 
vers  le  Dniester  avec  toute  lar- 
mee.  ||  11  avait  deja  fait  quatre 
marches  en  arrierc,  lorsciue  tout 
â  coup  des  hordes  de  Turcs  re- 
passcrent  le  Danube,  rentrerent 
dans  GalatZ;  tuerent  des  officiers 
ct  des  membres  du  gouvernement 
moldave,  se  livrerent  â  tous  les 
dcsordres  ordinaires  aux  Turcs 
et  s'avancerent  â  la  poursuite  des 
troupes  russes.  Le  general  qui 
avait  ratilio  l'armislice,  elTtrave  lui- 
meme  de  cette  infraction,  s*arrele 
d'abord ;  puis,  rovenant  sur  ses 
pas,  chasse  les  Turcs  de  Galalz  et 
les  force  de  repasser  le  Danube.  || 
Cest  dans  ces  ontrefaites  qu  11  recut 
le  refus  de  mon  acceptation  â  cet 
armistice,  avec  l'ordre  do  deman- 
der  sur-le-champ  aux  Turcs  de 
chanirer  ou  dannuler  los  deux 
articles  en  quostion,  et  de  s'ai- 
dor  do  votre  lettre  â  M.  Guil- 
Icminot  pour  accel6rer  la  chose, 
tant  mon  deşir  de  conclure  cette 
jiaix  otait   siniere.         Les  Turcs 
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crire  y  ont  6te  approuves.  L*em- 
pereur  Alexandre  avait  Ie  droit 
de  s'y  attendre.  I|  L'empereur  Na- 
poleon lui-meme,  dans  ses  de- 
ţ>echesdul4octobre)  desapprouve 
en  ce  point  la  conduite  de  Tofli- 
cier  qui  avaic  Thonneur  d'etre 
chargâ  de  sa  mediation.  11  ajoute 
<iu*il  fait  donner  ordre  ă  son  am- 
bassadeur  ă  Constantinople  de 
iairo  revenir  Ies  Turcs  sur  ces 
deux  articles.  i|  II  a  donc  partage 
le  mecontentement  de  Tempereur 
Alexandre  et,  en  ce  qu'il  dependait 
de  Iui,  ii  s'est  empresse  d'en  faire 
cesser  Ia  cause ;  mais  Ton  obser- 
ve que,  quant  ă  la  clause  princi- 
pale de  Tarmistice,  Ies  deux  arti- 
cles en  question  n'ont  aucun  rap- 
port  direct  ou  indirect  avec  elle, 
qu'ils  ne  TaiTaiblissent  ni  ne  Ia 
modifient  en  rien.  ,  La  conse- 
quence  de  ces  articles  est  de  nulle 
valeur,  parce  que,  d*abord,  Ies 
Turcs  se  garderont  bien  de  rompre 
Ies  premiers  avec  Ia  Russie  et 
que  celle-ci  sera  toujours  la  maî- 
tresse  de  recommencer  Ies  hosti- 
lites,  quand  elle  aura  juge  le 
moment  convenable.  Ses  succes 
infailiibles  justitieront  ses  droits. 
Ainsi,  Tepoque  fixee  serait,  au  con- 
traire,  favorable  a  ses  interets,  en 
ondormant  encore  Ia  securite  des 
Turcs.  I  L'article  relatif  â  la  res- 
titution  des  vaisseaux  pris  est 
annule  de  lui-meme,  parce  qu*il 
est  vraiment  inexecutable  et,  con- 
sequemment,  ii  ne  peut  etre  un 
obstacle  â  Texecution  de  Tarmis- 


ont  refusâ  positivement  de  rien  No.  87"». 
changer  ă  Tarmistice,  qu'ils  ve-  ^^ 
naient  de  rompre  en  repassant 
sur  Ia  rive  gauche  du  iJanube  et 
en  rentrant  dans  Galatz.  J'ai  donc 
du  regarder  Ies.  choses  comme 
6tant  encoro  dans  leur  premier 
ătat  et  ne  point  ordonner  Teva- 
cuation  convenue  dans  Tarmistice, 
qu*ils  venaient  de  rompre.  \  Nean- 
moins,  Ton  n'a  pas  donne  de  suite 
aux  hostilit^s,  dans  Tesperance 
qu*une  mediation  puissante  leur 
ferait  entendre  raison  et  remet- 
trait  Ies  choses  dans  l'^tat  qu'il 
con  venaient  qu'elles  fussent  f 
Maintenant,  j'observe  que,  puis- 
que  Ies  Turcs  ont  eux  memes  Ies 
premiers  manque  aux  engage- 
mcnts  r^ciproques,  je  tiens  beau- 
coup  ă  faire  annuler  Tacte,  qu'il 
ne  me  convient  point  de  garder 
dans  mes  archives,  et  que,  quand 
meme  je  n'aurais  pas  de  r^flexions 
ă  faire  sur  Ies  deux  articles  en 
question,  j'en  aurais  beaucoup  sur 
Ies  consequencesd'uneevacuation 
comme  celle  convenue.  L'infrac- 
tion  faite  de  la  part  des  Turcs 
m'avertit  de  me  mettre  en  garde, 
et  ii  serait  deraisonnable  de  ne 
point  prendre  des  suretes  contre 
une  pareille  conduite,  i  II  est 
d'abord  important  de  savoir  qu*une 
fois  derriere  le  Dniester,  j'ai  trente- 
cinq  marches  a  faire  pour  arriver 
au  Danube  et  que,  cons6quem- 
ment;  si  je  n'ai  pas  de  caution  de 
Texactitude  des  Turcs  â  observer 
Tarmistice,  je  leur  donne,  cn  me 
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^^^'  pas  de  Texecution  des  traites,  ni  de 
fidelite  dans  Ies  engagcments  pris 
entre  Ies  deux  monarques.  L'em- 
pereur  Napoleon,  au  contraire,  dit 
qu'il  a  trop  de  confiance  dans  la 
loyaute  de  son  allie,  l'empcreur 
de  Kussie,  pour  douter  un  seul 
instant  de  la  valid  1  te  des  motifs 
qui  l'ont  determine  â  ne  pas  en- 
core  remplir  cotte  pârtie  du  re- 
sultat  de  leurs  cntrctiens  particu- 
liers;  mais  toujours  anime  du 
deşir  de  tout  concilier^  ct  la  paix 
entre  la  Russie  et  la  Porte  etant 
la  seule  chose  ({ui  reste  ă  faire 
de  tout  le  trăite  de  Tilsit,  ii  tra- 
vaille  sincerement  ă  la  faire  con- 
clure,  ii  y  marche  par  Ies  chemins 
que  le  trăite  a  traces.  Maintenant, 
s'il  est  survenu  quelque  difficulte 
qui  empeche  qu'on  n'y  arrive  par 
cette  voie,  ii  est  sans  doute  in- 
dispensable  de  la  lui  faire  con- 
naitre,  et  Tempereur  Alexandre 
peut  compter  que  la  sincerite  des 
sentiments,  qui  lui  attachent  Tem- 
pereur  Napoleon,  est  le  meilleur 
gage  qu'on  puisse  Iui  otTrir  pour 
le  persuader  des  dispositions  fa- 
vorables  dans  lesquelles  ii  se  trou- 
vera,  si  de  nouvelles  circonstances 
necessitaient  de  nouveaux  arran- 
gements.  ||  On  demande  de  plus, 
par  la  meme  depeche  du  14,  que 
Tambassadeur  russe  ă  Paris  soit 
investi  des  memes  pouvoirs  de 
traiter  qu'aura  Tambassadeur  turc, 
parce  que,  ă  des  distances  aussi 


retirant,   le  temps   de   reoccupcr 
toutes  Ies  places  de  guerre  et  de 
Ies  mettre  en  etat  de  me  Ies  ven- 
dre  cher  lorsqu'il  faudra  y  rentrer 
detinitivement.   Je   dois  donc   ne 
pas  m'y  exposer :  et  puisqu'il  est 
necessaire  de  se  rapprocher  pour 
redresser  Ies  deux  articles  de  l'ar- 
mistice,  ii  n'en  coutera  pas  davan- 
tage  de  Ies  faire  rediger  dillerem- 
ment  etdeprendre  des  precautions 
contre  Ies  Turcs,  qui  proraettront 
toujours  ce  que  Von  voudra,  maii- 
dont  Ies  chefs  de  bandes  feront  eu- 
suite  ce  que  bon  leur  scmblera.  Ils 
ont  beau  dire  que  ce  sont  des  re- 
belles  que  l'on  ne  peut  contenir:  jc 
dois  y  prendre  garde  et  me  chargcr 
de  Ies  contenir  moi-meme,  alin  de 
ne  pas  m'exposer  â  etre  oblige  de 
faire  une  guerre  sanglante,   lors- 
qu'il  s'agira   d'executer  ce  qui  a 
ete  convenu.  Voilâ  ce  qui  a  pro- 
longe  l'occupation  de  la  Valachie 
et  de  la  Moldavie.  ||  Aujourd'hui, 
Ies  circonstances  paraissent  com- 
mander  d'elles-memes  un  chansre- 
ment  dans  Ies  dispositions  qui  aval- 
ent  et6  arretees  primitivement.  Si 
Ies  avis  de  Vienne,  d'Odessa  et  au- 
tres  sont  fondes,  ii  est  plus  que  pro- 
bable  que  la  France  a  perdu  son 
influence  â   Constantinople.   L^ne 
lettre  interceptee  de  l'ambassadeur 
anglais  ă  Vienne,  adressee  ă  Irrd 
Gower  ici,  lui  dit  que  lord  Paget, 
autrefois  ministre  â  Vienne  et  qui 
s'etait  embarque  sur  Ia  flotte  de 
CoIlingAvood  aux  Dardanelles,  est 
enfin  parvenu  â  debarquer  ă  Cons- 
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^loignces,  on  veut  eviter  Tincon- 
venient  de  deniander  de  nouvelles 
inslructions.  Ce  desir  emane  en- 
core  de  celui  de  faire  conclure  Ia 
paix  cntre  la  Kussie  et  la  Porte 
et  d'achcver  l'execution  du  trăite 
de  Tilsit. 


Puisque  Tarmistice  conclu  pre. 
sente  autanl  d'inconvenients  dans 
son  exdcution,  ii  est  urgent  de  de- 
terminer  sur  quelles  autrcs  bases 
on  pourrait  Tetablir  de  nouveau? 
Ne  serait-il  pas  possible  d'indiquer 
de  quelle  maniere  ii  conviendrait  â 


tantinople;  qu'il  y  a  ete  re^u  mal-  No.  87"*. 
gre  que  le  g6n6ral  Sebastiani  ait  ^^^ 
declara  ((u'il  regarderait  la  recep- 
tion  d'un  ministre  anglais  comme 
une  declaration  do  gucrre.  11  est 
probable  que  tout  ce  qui  se  con- 
clura  la  sera  contre  vous  et,  par 
eonsequent,  contre  moi,  et  que, 
consequemment,  si  j'avais  evacue 
la  Moldavie  et  la  Valachieje  de- 
vrais  commencer  par  y  rentrer, 
afin  de  n'avoir  pas  â  combattro 
Ies  Turcs  sur  mes  propres  fron- 
tieres.  ||  Je  reviendrai  ensuite  â  ce 
que  l'empereur  m'a  dit  â  Tilsit, 
non  pas  une  fois,  mais  dix,  â  l'oc- 
casion  de  ces  provinces,  et  j*y  ai 
plus  de  confiance  qu*en  tout  ce 
que  Ies  circonstances  amoneraient 
ou  obligeraient  d'executer.  Alors, 
pourquoi  renoncer  â  des  avanta- 
ges  que  j*ai,  lorsque  Texperience 
de  ce  qui  vient  de  se  passcr 
mc  prouve  ce  qui  arrivera,  si  j*6- 
vacue  de  nouveau?  En  supposant 
meme  que  vous  ayez  encore  le 
dessus  â  Constantinople,  vousn'em- 
pecherez  jamais  Ies  bandes  d'in- 
surges  turcs  de  repasser  le  Da- 
nube  et  de  recommencer  le  pillage 
de  ces  provinces.  Les  ordres  de 
la  Porte  ne  sont  rien  â  un  miile 
de  Constantinople. 

L'empereur,  apres  avoir  pris 
connaissance  et  Iu  attentivement 
tout  ce  qui  precede,  me  dit:  «Vous 
avez  parfaitement  rapporte  tout 
ce  que  je  vous  ai  dit  Maintenant 
je  ne  demande  qu*â  faire  tout  ce 
que  Tempereur  deşire.  Voyez  Rou- 
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^®^^  et  pourrait-on  prâciser  coo.ment 
elie  clesire  se  precautionner  contre 
une  nouvelle  infraction  de  la  part 
des  Turcs,  jusqu  a  Tepoque  oîi  Ton 
prendra  des  mesures  pour  sous- 
trairo  ces  provinces  ă  leurs  vexa- 
tions?  II  Parce  qu'enfin,  ii  faut  bien 
qu'un  armistice  occupe  Tintervalle 
qu*il  y  a  entrc  le  moment  ou  ies 
hostilites  cessent  et  celui  ou  la 
paix  definitive  se  conclut.  Sans 
doute,  ii  convient  que  Ies  Turcs, 
tout  extraordinaires  qu'ils  soient, 
aient  aussi  quelques  siiretâs  ou, 
au^  moins,  Ies  apparences  d*une 
caution,  qui  n'existera  reellement 
que  dans  la  loyaute  de  Ia  Russie. ' 
Jusqu'ă  pr^sent,  ils  sont  encore 
une  puissancc  et  ă  moins  que, 
par  suite  des  evenements  suppo- 
ses  arrives  ă  Constantinople,  ils  ne 
rejettent  tout-ă-fait  la  mediation 
de  la  France,  ii  entre  dans  Ies 
principes  de  loyaute  de  celle-ci  de 
leur  tendre  une  main  secourable 
jusqu'ă  la  fin. 

Tout  ce  que  Tempercur  a  dit 
ă  Tilsit  sera  religieusemcnt  exe- 
cute et  je  no  vois  rien  dans  le 
trăite  secret  qui  contrarie  ce  que 
Ia  Russie  deşire,  mais  bien  au 
contraire,  Ie  moyen  d'y  arriver 
plus  vite,  en  hâtant  Tenticre  ex6- 
cution  du  premier  trăite.  II  faut 
donc  faire  Ia  paix ;  pour  cela  ii 
faut  un  armistice,  et  puisque  Ie 
premier  ne  convenait  pas,  quel  est 
celui  que  I'on  deşire?  II  est  instant 
de  mettrelcsplenipotentiaires,  qui 


miantzof.  Je  lui  ai  parle  et  il  vous 
fera  connaitre  dans  quels  termes 
ii  me  conviendrait  que  cet  armi- 
stice   flit    renouvele    et     surtout 
quelles  prâcautions  ii  est  necessaire 
que  nous  prenions  contre  Tindis- 
ciplino  des   Turcs.   II   est   inutile 
de  repeter  tout  ce  que  je  vous  ai 
dit   â  ce  sujet.  J'ai   eu  as.sez  de 
confiance    en    vous,    pour     vous 
avouer   que  cette  condescendance 
de  l'empereur  me  sera  de  la  plus 
grande  utilite.  Sans  doute,  ce  n*est 
point  indiscret  de  ma  part,  puis- 
que lui  meme  m'en  a  parle  le  pre- 
mier, et  vous  pourrez  apprendre 
ici  que  je  m*etais  toujours  oppose 
au  moindre  agrandissement  de  ter- 
ritoire.  Mais  aujourd'hui,  et  surtout 
depuis    cette    ddclaration    contre 
TAngleterre,    ii    scrait    vraiment 
maiheureux  que  Ton  ajoutât  aux 
plaintes,  qui  vont  s*eIeverdo  toutes 
parts,  Ies  cris,  que  Tevacuation  de 
Ia  Moldavie  et  de  Ia  Valachie  ne 
manquerait  pas  do  faire  jeter.» 
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doi vent  trăitor  de  Ia  paix  defini- 
tive bientot,  en  etat  de  se  rappro- 
cher,  11  y  a  tout  â  gagner  â  cn 
tinir  promptement  pour  Texecu- 
tion  do  Tarticlcdu  trăite  de  Tilsit. 
Les  pouvoirs  etendus  demandcs 
pour  ranibaâsadeur  russc  ă  Paris 
paraiseent  indispensalilcs.  [  Trou- 
verait-on  quelqiics  inconvdnients 
â  ne  point  les  liniiter,  en  les  ac- 
oompagnant  toutelbis  d'uno  in- 
struction?  U  mo  semblo.que;  si 
le  cas  d'en  faire  usage  ne  se  pre- 
sente  pas,  rien  ne  Tobligera  â  s  en 
servir,  au  lieu  que,  s'il  se  trou- 
vait  en  avoir  besoin,  la  distance 
qui  le  separe  de  sa  capitale  est 
un  grand  inconvenient,  s*il  se  pre- 
sento  un  cas  oii  ii  no  puisse  pas 
transiger.  Mais  avânt  tout,  ii  est 
necessaire  d'etrc  en  armistice  avec 
les  Turcs  d\me  maniere  quelcon- 
qi:e;  sinon,  ii  est  inutile  de  trăi- 
tor, ou  bien  veut-on  faire  leur 
epilaphe  ? 
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A  la  lecture  de  cette  derniere 
replique  de  ma  part,  Tempereur 
Alexandre  se  prit  â  rire  ct  me 
dit:  «Ma  foi!  Tout  ce  que  Tem- 
pereur  voudra.  Je  compte  unique- 
mont  sur  lui.  Je  vous  dirai  menie 
que,  dans  nos  convcrsations  de 
Tilsit,  ii  m'a  souvent  dit  qu'il  ne 
tenait  point  ă  cetto  evaouation, 
qu'on  la  traînerait  en  longueur 
pour  se  disposcr  et  qu*il  n'etait 
pas  possible  de  soulTrir  plus  long- 
temps  les  Turcs  en  Europe  ;  ii  me 
laissait  meme  entrevoir  le  projet 
de  les  jeter  ea  Asie.  Ce  n'est  qu'en- 
suite  qu'il  est  revenu  â  leur  lais- 
ser  Constantinople  et  quelqucs 
provinces  environnantcs.» 


C*est  le  samedi,  14  novembre,  â  huit  heures  du  soir,  que  je  fus 
admis  chez  Tempereur  de  Russie  et  que  je  lui  donnai  communication 
de  tout  Texposo  qui  precede.  Apres  m'avoir  fait  les  reponses  que  j'ai 
rapportees  â  la  marge  ci-contre,  ii  changea  de  conversation 


Le  lendemain,  15  novembre,  ii  y  eut  parade,  messe,  cour  apres 
Ia  messe,  et  je  ne  pus  voir  le  comte  de  Roumiantzof  que  le  soir; 
ii  avait  travaille  avec  l'empereur  le  matin.  Je  vais  rapporter  mot  â 
mot  ce  qu*il  m'a  dit  et  ce  qu*il  a  bien  voulu  me  repetor  deux  fois. 
J'ai  pu  r^crire  sur-le-champ.  i  Cest  M.  Roumiantzof  qui  parle:  | 
Mon  general,  l'empereur  a  eu  la  bonte  de  me  dire  ce  qu'il  vous 
avait  dit  et  m'a  ajoute  qu'il  etait  etonne  rjue  vous  vous  en  fus- 
siez   si    bien   rappele.    11    m'a  chargc    de    vous    remercier    du    bon 


am 

Nq<  87*»^  esprit  avec  lequel  vous  traitez  Ies    aflaircs  et  de  m'entretenir    awc 
1p07      y^^^g  g^p  ^Qy|.  qq\^^  q^  reponse  ă  ce  quc  vous  dcmandez  de  la  part  de 

votre   cour.    Nous   nous  connaissons,  general,   je   ne   parle   pas   ki 
comme  le  ministre  de  Russie,   mais  comme  quehju'un  (|ui   a  grand 
plaisir  ă  causer   avec  vous.         Je  vous  sais  gro  de   ne  nous    ave  ir 
point  parle   d'execution  du  trăite  et,  en  general,  ce  langage   qui  iw 
convient  point  ti   Tinlimite  de  nos  deux   inaîtres,  qu'il   l'aut  toujour< 
entretenir.   D'ailleura,   vous  savez  ce  que  sont   Ies  Iraites  Ies  mieux 
rediges ;   quand  ils   ne  reposent  pas,   comme  le  notrc,   sur  le    deşir 
recipro(|ue  des  dcux  monarques  do  parfaitement  vivre  cnsemble,  iU 
ne  manquent   jamais   de    presenter  un    moyen  do   Ies  enfreindre  tii 
d'eludcr  leur  execution.  Par  exomi)le,  le  trăite  en  question  parle  de 
la  Valachie  et  de  la  Moldavio,  mais  ne  dit  pas  un  mot  de  la  Bessa- 
rabie,  quoiqu'evidcmment  Tintcntion  ait  ete  de  l'y  comprendre  aus>i. 
Au  reste,  ii  n'est  pas  question  ici  de  se  chicaner,  mais  au  contraire 
de  s'obliger  â  l'cnvi    Tun  et  Tautre,   et  cest  dans  cet  esprit  que  je 
suiş.  Nous  pouvons  vous  aider  beaucoup,  nous  le  voulons;  vous  sere/, 
contents  et  toujours  contents  de  nous.   Je  vous  ai  deja  fait  ma  pn-- 
i'ession  de  foi,    general ;   je  ne  serais    jamais  venu   aux  allaires  san:> 
cette  alliance  et  n'aurais  meme  pas  voulu  m'immiscer  aucunement  dans 
ce  ((ui  concerne  le  gouvernement.  Je  vous  ropetcrai  encore  ([ue  je  ne 
m'arrete  jamais  aax  petitcs  aiîaires,  je  vais  au  but  par  le  chemin  Ie  plus 
droit       Lorsque  vous  avez  demande  la  declaration  de  guerre  â  TAn- 
gleterre,  je  n'ai  point  cru  qu'il  etait  question  d'un  petit  changement 
da  politique  ne  tenant  â  aucun  systeme  et  pouvant  encore  se  repla- 
cer  dans  sa  premiere  forme.  S'il  n'avait  ete  ((ucstion  (jue  de  cela,  je 
n'aurais  pas    voulu  y  mettre  mon  nom  ;  mais  je  me  suiş   dit:   (Jiie 
demande-t-on?    De    preparer    de    grands    evenements,  qui  en  fcront 
oublier  de  malheureux  et  qui  mettront  Ies  deux  etats  dans  des  rap- 
ports  de  politi((ue,  ((ui  ne  pourront  jamais  Ies  troubler.  Sur-le-champ, 
sans  m*arreter  aux  sacrifices  ([ue  cela  pouvait  couter,  ma  resolutioii 
a  ete  prise,  et  vous  n'avez  pas  attendu  vingt-quatro  heures  rexeculion 
de  ce   que   vous  desiriez,   quoique   cette  guerre  ne  soit  en   aucune 
maniere  favorable  ă  nos  int^rets,   mais   au  contraire  nous  expose  â 
toutes  sortes  de  dommages.  Je  savais  tout  cela.   Nous  vous  Tavions 
promis  pour  decembre;  ii  etait  de  votre  convenancc  de  la  faire  faire 
en  octobre,  et  cela  a  eu  lieu.   Loin  d*en  etre  fâch6s,  nous  vous  rt- 
mercions  de  nous  avoir  fourni    une  occasion  de   faire  ce   qui  vous 
etait  de  quelque  interet.  En  cela  ne  voyez  que  notre  deşir  de  vou^j 
etre  agreables.        Maintenant,  vous  demandez  que  nous  fassions  de- 
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clarcr  la  Suede.  Vous  voyez  de  queile  maniere  on  s'en  occupe,  etNo.  87"». 
assurâment,  elie  vous  satisrera  pleinemcnt  dans  quelque  temps ;  elle  ^^^ 
y  est  toute  disposec.  Nous  n'avions  pas  encore  pense  â  nous,  et 
nous  ne  le  ferions  pas,  sans  votre  demande  au  sujet  de  cette  eva- 
cMiation.  Je  puis  vous  assurer,  qu'avant  Ies  temps  malheureux 
c|u*il  faut  faire  oublier,  Tempereur  n'a  jamais  songe  ă  faire  une 
c'onquete,  que  memo  ii  montrait  de  Thumeur  lorsque  Ton  voulait  lui 
parler  du  projet  de  Catherinc;  moi-meme,  lors  de  vos  dissensions  et 
au  lieu  d'aller  vous  faire  la  guerre  en  Italie  et  en  Autriche.  j*ai  voulu 
l'aire  executer  ce  projet.  Aujourd'hui  ii  serait  termine  et  TEurope  y 
souscrirait.  Mais  j'ai  dii  y  renonecr.  II  semblait  deja  que  nous  devions 
(►btenir  ces  avantages  de  votre  cmpcreur.  Je  ne  sais  ce  quM  a  dit 
et  fait  au  notre;  mais  actuellement  toutes  ces  idees  germent  cn  lui 
ct  menie  sans  cela,  la  situation  des  esprits  nous  forcerait  â  avoir  re- 
lours  au  votre.  Remarquez  quel  changement  vous  avcz  opere  sur 
nous,  ce  que  vous  nous  avez  deja  fait  faire !  Notre  histoirc  n'cn  olTre 
point  d'exemples.  Vous  voyez  aussi  ce  que  nous  aurons  â  faire  pour 
calmer  Ies  esprits  dans  quelque  temps.  Je  ne  crains  pas  de  vous  dire 
(jue  la  condance  que  Ton  a  cn  moi  Ies  contiendra  encore  un  mois 
ou  deux;  mais  ensuite,  ii  faudra  cherchcr  de  quoi  Ies  satisfaire.  Je 
m'en  occupe  deja  et  je  compte  meme  avoir  recours  â  votre  com- 
merce  pour  cela.  Nous  en  reparlerons.  Ij  Le  seul  beau  cole  que  nous 
pouvions  presenter  a  la  nation  c'etait  celui-lâ  (la  Moldavie  et  la  Va- 
lachie),  et  vous  venez  nous  l'enlever!  Comment  donc  repondrons-nous, 
<|uand  elle  nous  demandera  pourquoi  nous  n'y  avons  pas  tenu  et 
comment  cet  avantage  nous  a  ^te  retire,  puisque  nous  perdons  deja 
tant  â  la  guerre  de  TAngletcrreV  ||  Je  viens  de  vous  dire  qu'il  n'etait 
pas  question  de  se  chicaner,  mais  de  s'obligor.  Nous  devons  compter 
sur  ce  que  l'empereur  a  dit  a  Tilsit  et,  consequemment,  sur  ces  deux 
provinces.  Ueste  donc  â  savoir  quand  on  jugera  â  propos  de  nous 
k's  laisser  occuper  tout-â-fait,  quoique  le  trăitei  d'alliance  laisse  en- 
trevoir  Tepoque;  mais  Tempereur  vous  a  lemoigne  assez  de  confiance 
pour  vous  faire  connaitre  de  quel  interet  ii  serait  pour  lui  que  l'em- 
pereur Napoleon  lui  laissât  des  avantages  de  ce  cote.  Moi  je  dirais 
plus :  c'est  que  plus  tard  ce  seront  peut-etre  Ies  circonstanccs  qui 
nous  leront  obtenir  ce  que  nous  desirons;  aujourd'hui.  c'est  de  vous 
<(ue  nous  le  tiendrons,  si  votre  empereur  veut  nous  aider,  et  ii  ne 
doit  pas  etre  indiflerent  au  sentiment  de  reconnaissance  qui  suivra 
un  tel  procâde  de  sa  part.  Groyez-moi,  ii  contribuerait  lui-meme  ainsi 
â  amener  le  revirement  des  esprits.  Je  suiş  persuade  que,  s'il  voyait 
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No.  87"».  la  chosc  d'ici,  ii  ne  s'y  opposerait  pas,  au  licu  que,  quand    Ies  cir- 
1807     constances  aurpnt  amene  cet  6venement,  vous  conviendrez  que  cela 
'  ne  pourra  plus  etre  la  meme  choset  Les  deux  empereurs  sont  d*accord 
sur  la  question  intentionnelle;  ii  n'y  a donc plus ă disculer que 
l'exâcution.  Or,  nous  vous  disons  franchement  ce  que  nous  desirons 
tenir  de  vous.  Voilă  toute  Ia  diplomaţie  qu1l  y  aura  dor^navant  entre 
Ia  France  et  nous.  Je  ne  regarde  pas  comme  aflaires  de  petites  formes 
n)inis^erielles;  quand  on  a  intention  de  bien  vivrc,  tout  cela  n'est  rien. 
II  faut  aller  au  fait.  Nous  voulons  ce  que  votre  emperour  a  dcmande 
de  nous.  L'empereur  vous  a  dit  quels  inconvenients  ii  y  avait  pour 
Iui   â  evacuer  la  Moldavie   et  la  Valachie  et,  puisquc   Ies  Turcs  se 
sont  donne  le  premier  torf,  en  venant  les  occuper,  voilâ  une  occasion 
d'en  venir  ă  ce  que  Ton  se  propose.    '  Si  l'on  n*est  pas  dispose  cliez 
vous  â  le  faire  maintcnant,  quoique  jc  ne  voie  pour  vous  aucune  raison 
de  differer,  nous  ne  vous  demandons  que  de  ne  pas  nous  mettre  dans 
Tobligation  d?  faire  une  longue  pruerre,  etqui  sera  meurtriere,  lorsquil 
faudra  entrer  en  possession  definitive.   Du  restc,   nous  prendrons  ja 
forme  que  vous  voudrez.  .    Je  repondis  au  comte  Roumiantzof :      J'ai 
bien  compris,  M.  le  comte,  toutes  les  bonnes  raisons  que  l'empereur 
m'a  fait  connaitre,  ainsi  que  toutes  celles  que  vous  vencz  d'y  ajouter. 
Je  m*en  refererai  â  ce  que  j'ai  eu  l'honneur  de  lui  repondre  et  je  vous 
demanderai  comment  vous  voulez  vous  precautionner  contre  les  difli- 
cultes  que  vous  croyez  rencontrer  en  revenant  occuper  ces  provinces, 
parce  qu'enlin,  â  moins  de  dechirer  tout  ce  qui  a  ete  convenu  a  ce 
sujet  ii  y  a  trois  mois,  ii  faut  y  donner  suite.  La  paix  avcc  Ies  Turcs 
peut  mener  â  tout  ce  que  vous  desirez ;  ii  n'y  a  donc  aucune  raison 
pour  ne  pas   la  conclure.   D'ailleurs,   la  Franco   est  mediatricc  dans 
cette  alTaire.  Le  trăite  de  Tilsit  a  trace  le  chemin  que  Ton  doit  suivre: 
Tarmistice  est  son  premier  point ;  ii  a  et^  conclu.   Mais  un  incident 
paraît  mettre  obstacle  â  son  execution;  ce  n'est  pas  une  raison  pour 
le  rejeter  entierement.     -      11  ne  m'appartient   pas  de   combattre  ce 
que   vous  me  dites  de  violation  de   trăite   de  Ia  part  des  Turcs.  Je 
me  borne  â  vous   domander,  comment   vous    voulez    les  preveniri' 
Mais  j'ai   l'honneur  de   vous   le  repeter:    d'abord    Tarmistioe.   parce 
qu'il   le    faut  pour  negocier  la  paix    et  que  la  paix  mene    â  tout. 
Les  plenipotentiaires   ne   peuvent  pas  se   rapprocher  avânt.         Le 
comte   Roumiantzof:    Tres-bien,   mon   general,  je   vais   mander 
â   M.  de   Tolstoi   ce  qui  conviendrait  que   Ton  nous   accordât.   Par 
exemple,  en  quoi  contrarierait-il  votre  empereur  de  nous  laisser  oc 
cuper  les  places  de  guerre?  Du  reste,  nous  evacuerions  Ie  pays.  Jc 
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ne  vois  pas  d'autre  precaution  â  pouvoir  prendre  contre  ces  vilains-lâ.  No.  87*^* 
En  meme  temps,  ii  sera  envoye  au  comte  Tolstoi  des  pouvoirs  pour  ^^^ 
traiter  de  la  paix,  tels  que  vous  Ies  avez  demandes.  Mais  vous  verrez, 
mon  general,  que  ces  Turcs  n*entendront  encore  rien  â  cela  et  qu'â 
la  (în  Tempereur  sera  oblige  de  terminer  tout  cela  avec  eux.  Ob- 
servez  encore  que  tous  nos  ^tablissements  de  la  mer  Noire  soni  sous 
la  garde  de  votre  ambassadeur  â  Constantinople.  j  Si,  dans  unc 
matinee,  ii  a  le  dessous  et  que  Tescadre  anglaise  passe,  c'en  est  fait 
d'Odessa,  de  Sevastopol  et  de  tout  notre  commerce  sur  cette  cote, 
qui  n'a  pas  la  moindre  protection.  Voyez  quelle  chance  nous  courons. 
Neanmoins,  vous  serez  contents.  j|  II  paraît,  d'apres  une  lettre  du 
prince  Kourakine,  regue  aujourd'hui,  qu'enfin  M.  de  Sebastiani  a  re- 
pris  le  dessus,  heureusement  ou  malheureusement,  comme  vous 
voudrez.  Mais,  sans  cela,  nous  aurions  ete  obliges  de  nous  dâfendre 
dana  la  mer  Noire,  en  allant  occuper  Ies  Dardanelles.  Pouvez-vous 
me  dire  le  contraire?  J  Tenez,  general,  ii  vaut  mieux  que  vous  nous 
donniez  cela  aujourd'hui,  que  de  nous  labandonner  quand  cela  ne 
sera  plus  pour  nous  d'un  double  prix  comme  dans  le  moment  actueU 
et  rintention  de  votre  empereur  ne  peut  pas  etre  d'embarrasser  son 
allie.  L'Europe  ne  dira  rien.  Qu'est  l'Europe  ?  Ou  est-elle,  si  ce  n'est 
entre  vous  et  nous?  Je  pense  toujours  que  votre  empereur  n'aime 
pas  Ies  bagatclles  et  nous  aurons  plaisir  â  le  servir.  11  a  accorde  ces 
provinces  dans  ses  conversations.  Maintenant,  dites-lui  de  nous  laisser 
laire  le  rcste  et  do  nous  dire  seulement  ou  ii  veut  que  nous  nous 
arretions.  |  Je  vous  certific  qu'il  sera  content  de  nous.  Dites  que 
c  est  moi,  le  fils  du  marechal  Roumiantzof,  qui  vous  Tai  assure. 


No.  87 *^*'. —  Extract  din  depeşa  trimisului  frances  la  cur- 
tea Rusiei,  Generalul  Savary,  către  ministrul 
Relaţiunilor  exterioare  al  Franciel,  de  Cham- 
pagny,  din  18  Noembrie  1807.  Petersburg. 

(CCopHlIKl.,    LXXXIII,  p.  234). 

Monseigneur,      M.  de  St.  Aignan,  arriv6  ici  le  10  de  ce  mois,  m'a  Ko.  87"». 
remis  la  depeche  chilTree  que  V.  E  m'a  fait  Thonneur  de  m'adresser  do      1807 
Fontainebleau  le  14  octobro,  â  laquelle  etait  jointe  la  copie  egalement  chif-  ^^  Noera. 
free  du  trăite   d'alliance.    ||    Mon  premier  soin,  aussitot  la  reception 
de  cette  lettre,  a  ete  de  m'occuper  des  moyens  de  suivre  Ies  instruc- 
tions  qu'elle  contenait.   ||    V.  E.  aura  pu  voir  par  mes  dernieres  de- 
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Ko.  87»»«.  peches  que,  sans  connaitre  encore  Ies  intentions  formollcs  de  l'em- 
1807  pereur,  j'avais  deja  pressenti  le  comte  de  Roumiantzof  sur  Ies  motils 
*de  la  non-execuiion  do  Tarmistice  avec  Ies  Turcs.  Aujourdliui,  pour 
obeir  ă  S.  M..,  j'ai  du  demander  ă  Tempereur  de  Kussie  lui-meme 
Texecution  du  trăite  do  Tilsît  et  de  rarmistico^  toutefois  en  le  lai- 
sant  dans  Ies  termcs  convenables.  Je  n'ai  pu,  pour  oppuycr  iria  ele- 
mando,  m'aider  d'aucun  des  ariruments  que  V.  E.  a  vait  pense  que  je 
pouvais  employer  et  qui  sont  tous  relatifs  ă  Ia  Prusse,  Tempereur 
Alexandre  ne  m  ayant  rion  dit  h  ce  sujet.  ||  Les  explications  succes- 
sives  que  j*ai  eues  â  celte  occasion  et  dont  je  rends  un  compte  exaei 
ă  iS.  M.,  lui  feront  connailre  Ia  vraie  raison  do  la  non  evacuation  de 
Ia  Moldavie  et  de  la  Valachic.  La  premier  tort  a  ete  malheureu»ement 
de  Ia  part  des  Turcs  vis-â-vis  des  Kusses.  Ceux-ci  voulaiont  remplir 
Icurs  engagements;  les  autros  leur  ont  fourni  un  pretexte  plus  que 
sufii^^ant  pour  retourner  sur  leurs  pas.  ||  Maintenanf,  la  Russie^  dont 
les  troupes  occupent  les  provinces  qu  elle  cspere  posseder  un  jour. 
ne  parait  pas  disposee  â  une  evacuation  comme  celle  c|ui  avait  ete 
convenue  et  qui  Texpo-scrait  â  de  nouvcaux  inconvenients.  ||  J'ai  eu 
avec  Ie  comte  Roumiantzof  des  entretiens  suivis  sur  ce  sujet.  Lin- 
tention  du  gouvernement  russe  n'est  pas  cachee.  L'enipereur  Ale- 
xandre demande  positivement  â  l'empereur  Napoleon  que  ce  quil 
lui  a  promis  se  fasse  niaintenant.  II  est  porte  ă  le  desirer  par  le  be- 
soin  qu'il  a  de  presenter  ă  ses  peuples  un  resultat  du  trăite  de  Tilsit. 
en  quelque  sorte  une  justiPication  de  la  paix,  qu'on  a  hautement  de- 
sapprouvee.  Les  dernieres  mesures  prisos  contre  les  Aiiţrlais  rendent 
les  circonstances  plus  imperieuses  encore.  II  est  necessaire  d'oilrir  a 
Ia  nation  russe  une  compcnsation  â  la  guerre  qui  se  jirepare  et  qui 
lui  paraît  si  directement  opposec  â  ses  interets.  Cettc  nation,  cu  ac- 
querant  des  provinces  qu'elle  devra  â  la  nouvelle  alliance  de  sun 
souverain,  ne  s'en  plaincira  plus  comme  elle  fait  aujourd'bui,  la  re- 
gardant,  disent  les  enncmis  de  la  France,  comme  impolitique,  inutile 
et  dangereuse  pour  la  Russie.  ||  J'ai  fait  mon  devoir,  en  suivant  les? 
ordres  de  l'empereur.  .le  crois  le  faire  egalemcnt,  en  lui  rcndant 
compte  de  tous  les  motil's  que  la  Russie  presente  â  Tappui  de  ses 
pretentions.  ||  U  me  reste  â  desirer  que  S.  M.  soit  satisfaite  des  rap- 
ports  que  j'ai  l'lionneur  de  Iui  adrcsser.  Ils  sont  exacts  et  contiennent 
toutes  les  raisons  que  mont  repelees  ofliciellement  el  â  plusieurs  re- 
prises  l'empereur  Alexanch'o  et  son  ministre.  Ce  dernier  m*a  fail 
voir  la  depeche  qu'il  adrcsse  sur  tous  ces  objets  â  M.  le  comte  (i(* 
TolstoT,  qui  a  ordre  de  la  montrer  a  V.  E.     L'ambassadcur  de  Russie 
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â  Paris  recevra  Ies  instructions  et  pleins   pouvoirs,  dont  l'empereurNo.  87"«. 

<lrsire  qu'il  soit  muiii  pour  traiter  avec  l'ambassadeur  ele  Ia   Porte      ^^^ 
..    _  18  Noem. 

ottomano 


No.  87^*''. — Instrucţiunile  trimise  de  Corniţele  Rumian- 

ţov,  ministrul  Afacerilor  str&ine  al  Rusiei, 
ambasadorului  ruslaParis,  Corniţele  Tolstoi, 
în  26  Noembrie  1807.  Petersb.urg. 

(rrwpmih-f,,    LXXXIX,    p.   269). 

Monsieur  le  comte,  L'empereur  a  Iu,  M.  Tambassadeur,  avec^'"-  ®'^*" 
beaucoup  d'attention  los  deux  dep6ches  dans  lesquelles  vuus  lui  ren-  °^ 
dez  compte  de  ce  que  Tempereur  Napoleon  vous  avait  dit  relative- 
ment  u  la  Valachie  et  la  Moldavie.  II  a  vu  avec  plaisir  que  ce  mo- 
narque  veus  a  manifeste  pour  lui  en  cette  occaision  tous  Ies  sentiments 
<le  cette  amitie,  sur  laquelle  Tempereur  notre  maître  se  repose  avec 
d'autant  plus  de  confiance  qu'il  est  sur  de  la  justifier  par  ses  propres 
sentiments.  :  Sa  Majeste  qui  vous  envoie  par  ce  courrier  Ies  pleins 
]n>uvoirs  necessaires  pour  traiter  de  la  paix  et  la  conclure,  me  pre- 
scrit  de  complâter  par  cette  depeche  tout  ce  qui  vous  a  ete  ecrit 
dans  celle  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  adresser  le  6  de  ce  mois 
vi  que  Io  courrier  Stoss  a  du  deja  vous  remettre.  Je  vais  ob6ir  ă 
srs  orcires.  Un  courrier  du  marechal  prince  de  Prosoroffsky,  qui 
vient  d'arriver  aujourd'hui,  m'a  apporte  la  copie  de  Ia  lettre  qu'il  a 
rorue  de  la  part  du  general  S6bastiani,  dont  je  vous  fals  part.  Elle 
prouve  que  Ies  Turcs  sont  prets  ă  redresser  un  des  articles  de  Tar- 
iiiistice  et  s'entetent  â  vouloir  conserver  Tautrc.  Cette  reticence  d'uno 
]>art  et  ce  retour  des  Turcs  â  une  opinion  qu'ils  venaient  de  nous 
tieclarer  tres-recemment  ne  pouvoir  jamais  admettre,  je  vous  le  con- 
lose,  M.  Tambassadcur,  fixe  peu  Taltention  de  Sa  Majeste.  .  L'em- 
pereur  persevere  dans  cette  peneee  que,  sans  recourir  une  seconde 
lois  â  rinutile  essai  d'un  armistice,  que  Ies  Turcs  violeraient  tout  de 
suite,  Ion  peut  signer  Ia  paix  â  Paris,  et  ii  livre  â  Tactivite,  pour 
ainsi  dirc  magique.  de  Icmpereur  Napoleon  d*en  accelerer  la  marche 
<t  la  conclusion,  comme  ii  livre  â  son  amitie  le  soin  de  la  Iui  faire 
conclure  honorable  et  avantageuse  pour  son  empire.  ,  Afin  d'y  par- 
\<înir,  Sa  Majeste  deşire,  M.  l'ambassadeur,  que  vous  expliquicz  sans 
(It'tour  que,  lorsqu'KIle  manileste   le  deşir  do  conserver  par  ce  trăite 

(Arte  ţi  Documente).  "^3 
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No.  87»»'.  de  paix  la  possession  de  la  Moldav  ie  et  de  la  Valajhie  ct  de  celle 
1807  ^troiţe  lisiere  de  pays  quî,  ne  formant  pan  provine»,  porte  le  nom  de 
'  Bessarabie,  Sa  Majestâ  ne  manifeste  aucun  nouveau  projet  d*agrandis- 
sement.  Dans  Ies  diverses  et  frequentes  entrevues,  que  Sa  Majeste  a 
eues  avec  Tempereur  des  Frangais  et  dont  Elle  aime  ă  se  retracer  le 
souvenir,  ii  y  en  a  eu  plus  d'une  ou  la  conversation  des  deux  em- 
pereur  a  eu  pour  objet  la  Porte  ottomane.  Sa  Majeste  doit  â  Tempe- 
reur  des  Frangais  d'avoir  fixe  ses  determinations  relativement  â  la 
Turquie.  Elle  se  rappelle  avec  quel  talent  et  quelle  Energie  ce  sou- 
verain  lui  a  prouve-  la  necessite  absolue  de  comprimer  vers  TAsie 
cette  puissance,  si  distincte  de  celles  qui  composent  TEurope  par  Ies 
principes  d'un  gouvernement  aussi  barbare  que  le  sont  ses  moBurs. 
Elle  se  rappelle  que  l'empereur  Napoleon,  se  destinanl  â  lui-meme 
Tacquisition  de  la  Mor6e,  de  TAlbanie  et  des  îles  Joniennes,  qu'il  pos- 
sede  d6jâ,  arretait  avec  Elle  d'un  commun  concert  que  la  Russie 
ajouterait  â  son  empire  la  Moldavie  et  la  Valachic.  Le  trăite  d'al- 
liance  porte  un  article  relatif  â  ce  sujet,  qui  de  vive  voix  a  du  elre 
et  a  ete  en  efTet  precise  davantage.  II  resulte  de  ce  tableau  fidele 
que  Tempereur  ne  propose  rien  de  nouveau,  rien  dont  on  ne  soit 
convenu,  et  ii  deşire  cet  aceomplissement  aux  conditions  que  Tem- 
pereur  des  Francais  y  a  mises;  ([ue  ce  monarque  retienne  donc  au  nieme 
instant  la  part  qui  devait  6tendre  sa  monarchie  et,  si  quelques  cir- 
constances  bien  difficiles  â  supposer  Tempechaicnt  d*exercer  sa  volonte 
k  cet  egard  des  aujourd'hui,  vous  pouvez  assurer  M.  de  Champagny 
que  nous  sommes  prets  â  passer  un  acte,  s'il  le  faut,  par  lequel  nous 
nous  engagerons  â  ne  jamais  porter  obstacle  â  cet  agrandissement  de 
l'empire  frangais,  mt»me  â  contribuer  â  le  lui  faire  avoir,  par  rinfluence 
qu*â  la  paix  nous  reprendrons  â  Constantinople,  et  â  son  defaut  par  l'em- 
ploi  de  nos  forces  contre  la  Porte,  si  Tempereur  Napoleon  le  d^sirait. 
Vous  voudrez  bien,  M.  Tambassadeur,  avec  cette  franchise  qui  vous 
est  naturelle,  tracer  ce  tableau  â  l'empereur  Napoleon.  II  n'en  me- 
connaitra  surement  pas  la  veracite.  Cherchez,  je  vous  prie,  â  fixer  et 
arreter  sur  ce  seul  point  Ies  idees  reciproques;  placez  l'etat  des  choses 
dans  son  voritable  cadre  et  veillons  tous  â  n*en  pas  sortir;  ici  nou?: 
continuons  â  suivrc  ă  nous  executer  Ies  stipulations  de  Tilsit,  et  cette 
scule  idee  charme  deja  notre  empereur.  Tout  nouveau  plan,  qui  nou< 
en  ecarterait,  exigerait  de  longues  et  difficiles  discussions.  Le  temp?^ 
presse,  et  le  va»u  de  l'empereur  des  Francais,  comme  le  notre,  est 
que  vous  puissiez  sans  delais  signer  la  paix.  ||  Vous  voudrez  bien  ex- 
pliquer  aussi  que,  si  la  Porte  ottomane  se  refusait  â  nous  ceder  ce 


((ue  nous  occupons  deja,  nous  ne  reclamons  pas  de  secours  pour  l'y  No.  S^^^^. 
reduîre.  ||  Que  Tempereur  Napoleon  nous  prete  son  influence,  pour  ^^"^ 
constater  aux  yeux  de  l*Europe  Tamiti^  qui  subsiste  entre  la  France  ^^  ^^^^^^i- 
et  la  Russie,  voilă  a  quoi  se  bornent  nos  vceux,  et  si  le  Sultan  se 
montrait  sans  egard  pour  ce  que  Iui  ferait  proposer  ce  monarcfue  en 
notre  faveur,  nous  nous  chargeons  seuls  de  le  venger,  lui  et  nous.  i 
L'empereur  a  donne  une  grande  attention  ă  la  depeche  ou  vous  lui 
rendez  compte,  M.  Tambassadcur,  de  ce  que  l'empereur  Napoleon 
vous  avait  tâmoigne  qu'il  nous  verrait  avec  plaisir  acquerir  meme 
Constantinople,  pourvu  que  la  France  ă  son  tour  trouvât  ailleurs  une 
compensation.  Sa  Majeste  a  de  nouveau  retrouve  ici  une  preuve  de 
cette  amiti^  et  de  cette  constante  disposition  ă  Tobliger,  â  laquelle  le 
sejour  de  Tilsit  Tavait  comme  accoutumee,  et  c'est  pour  montrer  qu'EIle 
a  vivement  â  cccur  de  consolider  cette  amitie  et  de  veiller  a  en 
ecarter  tout  ce  qui  peut  Talterer,  qu'EUe  me  charge  de  vous  prescrire 
en  son  nom  de  vous  expliqucr  sur  cet  objet  sans  aucune  reserve. 
Voici  sa  pensee:  Sa  Majeste  verra  toujours  avec  une  extreme  satis- 
faction  la  prosperite  et  Tagrandiss-ement  de  Tempire  franyais.  Elle  est 
â  cet  egard  prete,  aujourd'hui  et  dans  la  succession  des  temps,  â 
ecouter  tout  ce  qu'on  lui  proposera  d*executer  d'un  commun  accord 
et  dans  Ia  vuo  d'une  utilite  reciproque.  Mais  Elle  ne  dissimule  pas 
qu'Elle  verrait  avec  une  peine  infinie  que,  lorsqu'il  reste  tant  de  chances 
sur  le  globe  pour  la  fortune  et  le  gonie  de  l'empereur  Napoleon,  ii 
portât  ses  vues  d'agrandissement  sur  la  Prusse,  ou  tout  autre  etat 
faible  limitrophe  de  son  empire.  ||  L'empereur  vous  rappelle,  M.  l'am- 
bassadeur,  cette  grande  et  profonde  legon  en  politique,  ecrite  sous 
la  dict^e  de  l'empereur  Napoleon  et  qui  se  trouve  dans  un  des  ecrits 
echanges  â  Tilsit:  ||  «Gardons-nous  de  rien  faire  qui  echange  Ies 
rapports  generaux  de  commerce  et  de  gcographie,  que  la  nature  a 
etablis  entre  Ies  deux  etats.»  ||  Plus  bas:  ||  «La  politique  de  l'em- 
pereur  Napoleon  est  que  son  influence  immediate  ne  depasse  pas 
l'Elbe;  et  cette  politique,  ii  Ta  adoptee,  parce  que  c'est  la  seule  qui 
puisse  se  concilier  avec  le  systeme  d'amitie  sincere  et  constant  qu'il 
veut  contracter  avec  le  grand  empire  du  Nord.  Ainsi,  Ies  pays  situes 
entre  le  Niemen  et  l'Elbe  seront  la  barriore  qui  separera  Ies  grands 
empires  et  amortiront  Ies  coups  d'epingles  qui,  entre  Ies  nations, 
comme  ii  a  6t6  expose  ci-dessus,  precedent  Ies  coups  de  canons.»  ! 
Cette  regie  que  proposait  l'empereur  Napoleon  comme  un  principe 
constant,  Tempereur  notre  maître  l'a  adoptee.  ||  L'alliance  de  la 
Russie  et  de  la  France,  cimentee  surtout  par  une  connaissance  per- 
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No.  S7»»\  sonncllo  ot  par  Ia  vivc»  amilie  iles  deiix  cmporoiirs,  est  un  evenomeiit 
1807  jj^^j  fpappc  TEuropc  ot  doit  nencssaircmcnl  avoir  de  jrrands  doveloji- 
*  "^'"*  pcmcnts.  Serait  ii  avantageux  dVn  aHaihlir  la  marclie,  et  dos  son  ori- 
gine, par  des  episodes  qui  y  seraient  clrangcrs,  ou  qui  jîourraiont 
memc  etre  considores  par  Ies  puissances  qui  nous  obscrvent  conime 
y  etant  contraires?  ||  L'empereur  Napoleon,  avec  eelto  justcsse  de 
coup  dVeil,  qui  lui  est  propre,  a  apcrcu  que  rintcnruption  de  notre 
commerce  avec  I'Angleterre  peserait  sur  nous-memes  et  vous  en  a 
parle.  Veuillez,  M.  Tambassadeur,  ramener  dans  Ia  convcrsation  ce 
monarque  ă  ce  sujet  et  dites-lui  que  nous  Tavons  juge  comme  ii  le 
fait;  mais  que  nous  n'avons  pas  halance  de  faire  ce  sacrifice  impor- 
tant â  une  amitie.  que  Tenripercur  cherit  et  qu'il  regarde  comme  tres- 
utile  â  son  empire.  Veuillez  faire  apercevoir  que  ce  sacrifice  s'est  fait 
au  moment  des  ofTres  que  nous  faisait  I'Angleterre.  L^empereur  vous 
a  demand^  si  nous  pouvions  soutenir  longtemps  cette  stagnation  de 
notre  commerce?  Vous  voudrez  hien  lui  dire  que  nous  avons  con- 
sidere qu'il  faudra  peutetre  Ia  soutenir  quclques  annees,  pour  reduire 
TAngleterre  â  lui  demander  la  paix,  et  ((ue  Sa  Majeste  s'y  est  decide 
volontiers,  jalouse  comme  Elle  Test  de  faire  tout  ce  qui  dependra 
d'Elle  pour  contribuer  k  procuror  â  la  France  la  paix  generale,  cjue 
deşire  l'empereur,  son  ami  et  son   allie.  Je   suiş   persuade   (|u'il 

n'echappe  pas  aux  vastcs  talents  politiques  de  ce  monarque,  que  rien 
ne  peut  porter  â  I'Angleterre  de  coup  sensible  que  Tinlerruption 
complete  de  toute  relation  avec  la  Hussie.  Cest  â  cet  egard  le  talon 
(rAchille.  Votre  Excellence  verra  bientot  Ia  nation  se  soulevor  contre 
son  ministere,  lui  reprocher  d'avoir  amene  un  tel  etat  do  choses,  Iui 
redemander  le  commerce  avec  Ia  Russie,  et  ne  pouvant  y  parvonir 
qu'apres  avoir  satisfait  la  France,  reclamer  la  paix  â  tout  prix.  Sa 
Majeste  vous  charge,  M.  l'ambassadeur,  de  remeroier  Tempereur 
Napoleon  de  Ia  communication  qui  vous  a  ete  faite  du  trăite  qu'il 
a  conclu  avec  le  Danemark,  et  d'assurer  que  Sa  Majeste,  de  son  cote, 
s'est  determine  â  ne  pas  souflfrir  Ia  neutralite  de  la  Suede,  parti 
auqucl  cette  puissance  desirait  se  livrer.  L'empereur  prend  deja  mi- 
litairement  sos  mesures  en  consequence.  '  Enfin,  tout  ce  qui  a  ete 
Io  resultat  do  ce  sojour  de  Tilsit,  dont  notre  souverain  parle  avec 
tant  de  plaisir,  va  de  sa  part  etre  accompli  et  le  sera  plus  tot  que 
Ton  n'en  etait  convenu.  Vous  trouverez,  M.  Tambassadeur,  quelque 
satisfa(^tion  â  en  entretonir  Tempereur  Napoleon,  et  Sa  Majeste  vous 
saura  gre  de  le  faire.  Elle  se  plaît  particulierement  au  souvcnir  de 
Tilsit,  a  l'intime  amitie  qu'EIlo  y  a  contracţie,  «n  tout  ce  qui  y  a  ete 
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convenu  ct  concerte,  et  na  trautre  deşir  que  den  voir  Texecution No.  87*". 
et  do  pouvoir  donncr  â  ses  peuples  une  preuve  de  Tutilite  de  cettc  ^^^ 
grande  et  importante  alliance  qu'Elle  a  conclue  ot  qui  change  tout-ă- 
fa&t  la  direction  de  notre  politique.  Muni  de  pleins  pouvoirs,  tra- 
vaillez  â  obtenir  une  paix  qui  convienne  â  nos  interets,  ă  notre  an- 
cienne  et  constante  preponderance  sur  Ies  Turcs,  qui  soit  digne  en 
un  mot  de  celui  ((ui  s'cst  charge  si  obligeamment  pour  nous  d'cn 
etre  le  mediateur.  Elle  est  aisee  ă  conclure  ;  nous  demandons  : 
1^  L'oubli  du  passe,  le  retablissement  des  traites  et  conventions  sur  le 
pied  sur  lequel  nous  en  avons  joui  avânt  la  guerre.  2^  Une  juste 
indemnite  et  qui  ait  encore  cct  avantage  que,  posant  do  nouvelles 
frontieres,  elle  Ies  pose  de  maniere  a  nous  degager  de  toute  luture 
diseussion  avec  la  Porte  et  rende  la  paix  inalterable  par  sa  propre 
forco.  3^  Assurer  la  tranquillile  des  Serviens.  .  Afin  de  completer 
cet  artiole,  je  desirerais  que  M.  de  Champagny  consultat  le  senateur 
l*onlecoulant,  qu'une  longue  indisposition  a  retenu  a  Bukarest.  II  lui 
dira,  je  n'en  fais  aucun  doutc,  quel  est  le  triste  etat  de  cos  provinces 
ehretiennes  et  ce  qu'elles  deviendraient  des  l'inslant  oîi  Ies  armees 
russes  en  seraient  sorties  et  ne  leur  scrviraicnt  plus  d'egide.  Les 
boyards  des  deux  provinces  viennent  de  renouvelcr  encore  leurs 
prieres  a  Tempereur  de  ne  les  point  livrer  aux  Turcs  ct  de  les  ajouler 
â  son  empire. 

Xo.  87^***. —  Depeşa  Comitelui  Rumianţov,  Ministrul  afa- 
cerilor străine  al  Rusicî,  către  ambasadorul 
rus  la  Paris,  Comitele  Tolstoi,  din  2H  N(»em- 
brie  1807.  Petersburtr. 

Via* 

(<  o(,j.iiiiin,,   LXXXIX,  p.  260). 

Monsieur  le  comtc,        J'ai  eu  si  souvent  l'occasion  de  m'expli-  No.  87»>«. 
quer  envers  Votre  P^xcellence  sur  la  maniere  dont  j*envisago  tout  ar-      ^^'^ 
mistice  avec    les  Turcs,   qu*il   serait   deplace   do  vous  en  entrelenir         ^*^"^' 
encore,    si   je   n'avais    cru    utile    de    vous   faire   connaitre   quelques 
faits  qui    viennent  â    Tappui    de  mon  opinion   sur  cet  objet  et  que 
vous  pourrez  citer  avec  succes  tians  l'occasion.      A  peine  l'armistice 
etait  ii  conclu,  ((ue  les  Turcs  envoyerent  plusieurs  bâtiments  cbarges 
de  munitions  de  guerre,  et  nommement   de   poudre,   destines  â   ra- 
vitailler  Ia  garnison   d'Ismail.    Nos   postes   sur  le  Danube  arreterent 
ces  bâtiments  et,  sur  le  ra])port  (|ui  en  i'ut  fait  au  marechal   prince 
Prozorowsky,  celui-ci  se  contenta  â  renvoyer  ccs  bâtiments  au  grand- 
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No.  87»«.  visir,  en  lui  faisant  dire  que  c'Ătait  nans  doute  la  plus  grande  preuve 
_  _  v/^  qu'll  puisse  donner  de  sa  moderation  et  de  son  deşir  pour  Ia  paix.  || 
l^cs  termes  de  1  armistice  portaiont  expressement  que  la  suspension 
d'armos  s'otondrait  »nus8i  aux  Serviens  jusqu'ă  Tairiv^e  des  pleni- 
potentiaires  qui  traiteralent  de  la  paix.  Cependant,  Ies  Turcs  n'en 
continuerent  pas  moins  do  harcelcr  Ies  Scrviens,  et  ii  s'en  est  suivi 
plusieurs  combats,  qui  ont  meme  ct6  rapportes  dans  Ies  Teuilles  pu- 
bliques.  ||  Jc  no  vous  cite  cos  particularites,  M.  Tambassadeur, 
que  pour  vous  prouver  de  plus  en  plus  que,  si  meme  la  Porte  avait 
rintention  de  eonclure  un  armistice,  elle  n'aurait  pas  le  pouvoir  d'en 
faire  executer  Ies  stipulations  par  Ies  hordes  militaires  qui  forment 
ses  armecs.  Vous  n*aurez  donc  pas  de  peine,  M.  Tambassedeur,  â 
convaicre  Ies  personnes,  avec  lesquelles  vous  traiterez  de  cet  objet, 
de  Tinutilite  de  toutc  transaction  de  cette  nature  avec  un  toi  peuplc. 
Jc  joins  ici  Ies  pieces  probantes,  que  vous  pourrez  produire,  si  vous 
Ie  jugiez  â  propos,  et  j'ai  Thonneur  d'rtre  etc. 


No.  87*'**. — Instrucţiunile  trimise   de  Corniţele  Rumian- 

ţov    ambasadorului    rus    la    Paris,    Corniţele 
Tolstoi,  în  27  Noembrie  1807.  Petorsburg. 

((V>oj)liiiia»,   LXXXIX,  p.  27»). 

No.  87*1».  Monsieur  Tambassadeur,       Afin  de  ne  rien  epargner  de  ce  qui 

T'^  peut  vous  faciliter,  Monsieur  Tambassadeur,  la  negociation  de  la  paix 
dont  vous  etes  charge,  l'empereur  m'a  prescrit  de  vous  faire  une 
confidence,  qui  n'est  uniquement  que  pour  vous.  et  c'est  pourquoi 
vous  voudrcz  bien  detacher  cette  depecbe  do  notre  correspondance 
ministericlle ;  vous  la  garderez  sous  votre  propre  clef,  et  qu'en  un 
niot  personne  n'en  ait  connaissance  que  vous.  '  8i  vous  trouviez 
que  rempereur  Napoleon  ne  vouliit  absolument  pas  consentir  que 
nous  acquorions  par  le  trăite  de  paix  la  Moldavie  et  de  la  Valachie, 
parce  qu'il  n'est  pas  cncore  en  mesure  do  prendre  possession  de  la 
Moree  et  d<î  l'Albanie,  vous  proposericz  alors,  M.  l'ambassadeur, 
comme  do  vous-meme,  do  prondro  Ies  ordres  de  Tempereur  notre 
maître  sur  un  moyen  terme,  qui  consisterait  en  ce  que  par  le  trăite 
m^mo  nous  acquerions  la  possession  de  la  Bessarabio  et  que  la 
Valaohie  et  la  Moldavie  nous  restassent  en  sequestre  entre  nos  mains 
jusqu'â  Ia  paix  entre  l'Angleterro  et  la  France,  et  que  le  revenu, 
comme  Ia  dofense  et  radministration  de  ces  deux  provinces,  fussent 
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â  la  pleine  et  entiere  disposition  de  S.  M.  I.  jusqu'â  la  paix  ci-dessus  No  87«î» 
mentionneo.    '  Au  reste,  M.  Tambaseadeur,  Tempereur  ne  vous  permet     ^^^^ 
<l'u8er  de  ce  moyen  do  concîliation  que  lorsque  vous  aurez  epuisâ      Noem. 
tous  Ies  autres  moyens  de  persuasion,  qui  peuvent  nous  acquerir  des 
â  present  la  possession  franche  de  la  Moldavie,  Valachie  et  Bessara- 
bie,  et  8.  M.  I.  connaît  trop  le  zcle  de  Votre  Excellence  pour  le  bien 
<\e  Tetat  et  votre  d^vouement  pour  sa  personne  et  vos  talents,  pour 
apprehender  un  instant  que  vous  fassiez  trop  tot  usage  de  la  confi. 
dence  que  je  viens  de   vous  faîre  par  son  ordre. 


No.   87*-®. — Extract  din  scrisoarea  trimisului  frances  la 

curtea  Rusiei,  Generalul  Savary,  către  Impc* 
râtul  Napoleon  I,  din  6  Decembrie  1807.  Pe- 
tersburg. 

(CCopHHK-I»,    LXXXIII,  p.  23?). 

Sire,  j'ai  regu  Ies  lettres  que  Votre  Majeste  m*a  fait  Fhonneur  No.  a?"». 
<le  m^ecrire  sous  la  date  des  30  octobre,  1-er  et  7  novembre ;  j'espere  1^^ 
qu'Elle  a  regu  maintenant  Ies  depeches  que  portait  M.  de  Faudois,  ^  Decern, 
parti  dici  le  4  novembre^  ainsi  que  celles  que  portait  un  courrier  â 
moi,  qui  est  parti  le  18,  et  que,  par  ces  deux  expeditions,  Votre 
Majeste  aura  vu  que  tout  ce  qu'Elle  d^sirait  de  la  part  de  la  Russie 
contre  TAngleterre  est  eilectue.  J'ai  egalement  un  compte  favorable 
a  lui  rendre  de  Tactivite  qui  regne  dans  Ies  pr^paratifs  contre  la 
Suede ;  tout  est  maintenant  arrive  et  Tempereur,  en  m'entretenant 
<lc  cette  expedition,  m'a  dit  qu'il  esperait  que  dans  un  mois  ii  oc- 
cuperait  toute  la  Finlande  jusqu'ă  Abo.  11  fait  un  froid  bien  rigoureux 
et  c'est  un  miserable  pays,  ou  Ies  troupes  ruascs  souiTriront  beaucoup; 
ii  faut  y  importer  de  quoi  faire  vivre  Ies  hommes  et  Ies  chevaux  • 
pendant  que  tout  cela  s'organise,  on  ne  perd  pas  de  temps  ici,  on 
presse  Tambassadeur  de  Suede  de  faire  decider  sa  cour  et  on  lui  a 
signiHe  que  Ton  ne  voulait  point  d'autres  arrangements,  si  ce  n'est 
celui  d'entrer  dans  la  cause  commune.  Je  regarde  donc  Votre  Ma- 
jeste comme  bien  servie  de  ce  c6t6-lâ.  Quant  au  troisieme  point, 
(jui  est  FalTaire  des  Turcs,  mes  depeches  da  18  auront  deja  fait  con- 
naître  ă  Votre  Majeste  tout  ce  que  Ton  deşire  ici  â  ce  sujet,  et 
j'espere  que  celleci  la  satisfera  pleinement  sur  Ies  intentions  ou  est 
Tempereur  de  Russie  rclativement  â  la  Valachie  et  k  la  Moldavie. 
•I'ai  (idelemont  rendu  tout  ce   qu'il  m*a  dit  et  lout  ce  que  je  lui  ai 
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No.  87»w  repondu  ;   Votrd  Majesie   deşire  connaître  quels  sont  ses  projeis,  t-t 
1807     JQ  puig  |yi  eertiiier  qull  ii'en  a  point  d'autres  quc  ceux  qu*il    m  a 

6  Decern,  j^j^iifeg^^g    f.\  qu'il  est  anime  du  meilleur   deşir  de  coiisuiider  lout 
Touvrage  de  Tilsit.      Avânt  d'avoir  eu  avec  lui  la  conversation  dont 
je  joins  ici   le  rapport,  ii  avait   regu  un   courrier  du  conitc  TolstoY, 
qui  lui  rendait  compte    de  celle  que  Voire  Majeste  avait   eu«  avi^e 
cet  ambassadeur  au  sujet  do  Tacquisition  de  ces  deux  provinccs  par 
la  Russic  et  des  conipensations  qu'Elle  avait  le  projet  de  reteiiir  en 
Prusse.    ,1   Je  Tai  trouve  peine  et  merao  allect^  de  cette  proposition. 
II  m*a  parle  longtemps  sur  cette  matiere  et  m'a  repete  souvent  coni- 
bien  ii  eprouvait  de  naal  d'etre  encore  oblige  d'entretenir  Voire  Ma- 
jeste de  Ia  Prusse.    Je  n'ai  pas   remarque  qu'il   eprouvăt  un    autre 
sentiment  que  celui  d'un  veritable  chagrin ;  parfois  ii  se  cabrait  con- 
tre cette   idee,   mais  ii  revenait  toujours  aux  bons  termes;    ii  mu 
repete  souvent  que  Votre  Majeste   lui  avait  promis  de  laisser  Texis- 
tence   au  roi  de   Prusse   et  je  ne    fais   nul   doute   que,    si  c'est  au 
depens   de   ces    provinces   qu'il   doit   posseder    celles  des    Turcs,  ii 
renoncera    tout-â-fait    ă  ce   projet,    quoiqu*il    m'ait    dit   combien    ii 
desirait  Ies   acqu6rir;   et  comme   ii  a   compte   dessus,   si   ses    espe- 
rances  sont  degues,   Ies   relations  de  la  France   en   Russic  en  sout- 
friront  indubitablement.     ,    J'ajouterai   ă  Votre   Majeste   que  j'ai  eu 
plusieurs  occasions   de  me  convaincre   que  le  parti   russe  dans  Ies 
provinces   etait   beaucoup   plus  fort   que  l'autorite  de  la  Porte;  tous 
Ies  militaires  cjui  reviennent  de  cette  armee  me  donnent  des  d^tails, 
qui  me  prouvent  que,  si  meme  Tevacuation  avait  lieu,  Ies  Valaquos 
et  Ies  Moldaves  seuls,  joints   aux   Berviens,   secoueraient   tout-â  fait 
le  joug  des  Turcs;  je  ne  doute  point  que  le  cabinet  russe  n*ait  or- 
ganise  cette  insurrection  lors  de  Tentree  des  troupes  russes  dans  ces 
provinces;  ii  a  meme,  â  cette  epoque,  envoy6  le  prince  moldave  Yp- 
silanty   ă   Bucarest,   ou   ii  a   rassemble  ses  partisans.  On  regarde  â 
Petersbourg  cette  acquisition  comme  impossible  â  6chapper  â  la  Russic, 
et  tout  porte  a  croire  que  Ies  esprits  de  la  population  sont  tels,  <|ue 
tot   ou   tard   ils   appartiendront  â   la  Russie;  c'est  ce  que  le  conite 
Roumiantzof  m'a  repete  encore  hier,  en  me  disant  qu'il  desirait  que 
la  Franco  eut  au  moins  Tair  de  Ies  leur  donner,  parce  que  cela  ame- 
nerait  le  rapprochement  que  l'empereur  s'elîorgait  d'operer  entre  Ies 
deux  nations.      Je  dois  dire  ă  Votre  Majeste  que,  si  Ies  Russes  sont 
obliges  de  renoncer  â  ces  deux  provinces,   cet  evenemenl   produira 
ici  un  changemcnt  qui  ne  nous  sera  point  favorable,  et  Ies  esprits  qui 
commencent  â  nous  revenir  ne  manqueront  point  â  nous  abandonner 
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de  noiiveau,  pour  se   jctcr  tians  Io  parti   anglais,  qui  est  d^jâ  (orte-  No-  ^'**- 

inent  ebranie,  et  par  la  ranimcraitMU  roppositioii  contre  nous;  alors      ^^' 

.  .        6  Decern, 

le  ţrouvernoinent  lui-ineme  resterait  pre.s((ue  saiis  Corce,  et  ii  convienl 

(ju'il  Taltcnd  ile  nous 


--l»r.r(Y.— Raj)ortul  Generalului  Sa  vary  eâ  tre  Im  pe  râtul 
Napoleon  I,  din  6  Decembrie  1807.  Petersbur«r. 

<(TMii)mihn,,  LXXXIII  p.  241). 

Sire,  j'ai  mis  sous  Ies  yeux  de  l'empereur  de  Russie  l'extrait 
des  dilTerentes  depeches  que  j*ai  rcQues  de  Votre  Majeste  sous  la 
date  du  30  oclobre,  des  1-er  et  7  Novembre,  apres  avoir  eu  toute- 
fois  le  soin  d'en  retrancher  ce  que  j'avais  cru  ne  devoir  point  com- 
muniquer.  L'empereur  m'ecrivit,  une  heure  apres  ([ue  j'avais  envoye 
chez  lui,  la  lettre  que  je  joins  ici.  Le  1-er  decembre  je  fus  invite 
â  dîner  â  la  cour.  Apres  le  dîner,  Tempercur  me  fit  passer  dans  son 
cabinet  et  nous  eumes  l'entretien  suivant.  II  me  laissa  â  peine  parler 
et  commenca  ainsi:  L'empereur:  General,  j'ai  bien  â  vous  re- 
mercier  de  tout  ce  ([ue  vous  m'avez  fait  lire.  Dites  â  l'empereur 
combien  je  suiş  reconnaissant  de  tout  ce  qu'il  m'aceorde  pour  mes 
cadets,  pour  Ies  fusils,  et  n'oubliez  pas  de  lui  dire  tout  ce  que  vous 
me  voyez  oprouver  pour  la  belle  reception  qu'il  a  faite  â  mon  am- 
bassadcur.  Le  sien  sera  recu  avec  Ies  mdmesdistinctions  et,  sans  doute, 
j'aurai  grand  plaisir  ă  lui  prouver  la  sincerite  de  mon  attacliement. 
Ce  matin  j'ai  vu  la  magnilique  porcelaine,  et  je  vous  assure  que  je 
ne  m'en  l'aisais  pas  une  idee.  J'^tais  d^jâ  en  redevance,  mais  si 
I'autre  service  qui  arrivc  est  aussi  beau  que  cela,  ii  me  sera  impos- 
sible  de  m'acquitter.  Maintenant,  je  vais  vous  parler  d'une  chose  qui 
m'afTecte.  Tolstoi  in'ecrit,  et  je  ne  puis  vous  taire  le  chagrin  que  me 
fait  eprouver  son  rapport.  ||  II  paraîtrait,  d'apres  ce  ((u'il  m'ecrit, 
que  l'empereur  lie  l'occupation  de  la  Prusse  â  Tallaire  de  la  Va- 
lachie  et  do  la  Moldavie.  Jamais  je  n'ai  pens6  que  ces  deux  points 
eusseiit  le  moindre  rapport  entre  eux  et,  comme  je  vous  ai  toujours 
parle  francliement,  vous  allez  connaître  lă-dessus  ma  profession  de 
foi.  II  L'empereur  doit  se  rappeler  qu'ă  Tilsit  ii  n'a  pas  pu  me  faire 
accepter  Ies  depouilles  d'un  prince,  (|ui  etait  encore  mon  allie ;  ii 
voulait  me  faire  prendre  M6mel  et  je  l'ai  suppiie  de  ne  pas  me  faire 
violence  de  ce  c6te-lă.  II  a  vu  avec  quelle  repugnance  j'ai  consenti 
â  un  petit  arraugement  de  frontiere,  qui  enievait  un  coin  de  terre  â 
la  Prusse.  L'empereur  a  eu  la  bonte  de  m'ecouter,  et  c'est  toujours  avec 
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No.  87"».  un  sentiment  d'admiration  que  je  me  rappelle  que  c  est  â  mon  in- 
1807     tercession  qu*il  a   conserve  ă  ce  prince   Texistence   chetiye  qu*il  a 

1  )ecem.  ^jj^j.^  aujourd'hui.  |  Ce  n'est  que  par  condescendance  qu'il  Ta  foit, 
puisque  Ie  succes  de  ses  armes  lui  permettait  tout;  mais  ii  n'a  ja- 
mais  ete  question  de  faire  une  meme  aflaire  de  Voccupation  des  pro- 
vinces  turques  et  des  provinces  prussiennes.  Si  cela  etait  ainsî,  je  vous 
demande  â  quoi  aurait  servi  mon  intercession  pour  ces  malbeureux 
et  si  je  n'aurais  pas  ete  en  opposition  avec  Ie  principe  qui  me  faisait 
une  loi  d'honneur  de  ne  rien  aocepter  de  ce  que  Ie  succes  de  mes 
armes  ne  m'avait  point  donne  le  droit  de  defendre  ?  ||  Si,  en  ohte- 
nant  de  Tcmpereur  qu'il  veuille  bien  leur  remettre  leur  pays.  j  avais 
pris  Tengagement  secret  de  consentir  ă  leur  d^membrement  en  echange 
de  Tacquisition  de  la  Valachie  et  de  Ia  Moldavie,  n'auraisje  pas  con 
couru  a  leur  destruction?  |i  L'empereur  ne  m*a  jamais  parle  decela 
et,  de  plus,  j'ajouterai  qu'il  a  vu  combien  j*en  aurais  eprouve  de 
peine.  II  sait  que  nous  avonset^  alli6s.  Je  ne  demande  qu'â  etrc  de- 
gagâ  de  cette  alliance;  mais,  en  bonneur,  ce  n'est  pas  Ia  simple  pro- 
messe  qui  m'a  ete  faite  de  leur  rendre  leur  pays  qui  sufTit  pour  mc 
d^gager  de  tout  ce  que  je  leur  dois;  ii  faut  au  moins  Ies  remcttre 
en  possession  de  ce  que  Tempereur  a  bien  voulu  leur  laisser.  Si, 
apres  cela,  ils  s'attirent  quelques  nouvcaux  malheurs.  je  ne  me  croi- 
rai  plus  oblige  de  Ies  aidcr;  mais  ils  s*en  garderont  bien.  Que  peu- 
vent-ils  faire?  Keponse:  Sire,  j'ai  euoccasion  d'entretenir  plus 

d*une  fois  Votre  Majeste  des  aflaires  de  Pruase  et  ii  me  souvient  tres- 
bien  qu*EIIe  m*a  toujours  repondu  qu'Elle  ne  prenait  plus  &  ce  pays 
dautre  intăret  que  celui  du  souvenir  d'une  ancienne  alliance,  mais 
sansymettre  aucunoffice.  Ellem'a  memeajoutâqu'Eller^ardaît 
comme  un  bicnfait  particulier  tout  ce  que  Tempereur  ferait  pour  Ie 
roi  de  Prusse.  ||  Cependant,  M.  de  TolstoYparaît  avoir  fait  de  la  demande 
de  Te  vacuation  de  Ia  Prusse  le  point  principal  de  sa  mission,  ii  a  meme  mis 
de  Ia  chaleur  dans  ses  instances,  et  Ton  a  du  penser  que  cette  aiTaire  etait 
Tobjet  capital  de  ses  instructions.  Votre  Majeste  connaît  Ies  motifs  qui 
ont  prolonge  Toccupation  de  ce  pays  et  le  deşir  de  Tempercur  de  terminer 
promptement.  .robserverai  que,  si  Votre  Majeste  juge  â  propos  d'in- 
torceder  preş  de  Ia  France  pour  T^vacuation  de  la  Prusse,  ii  faut 
aussi  qu'ElIe  intervienne  preş  de  la  Prusse  pour  l'acquittcment  des 
contributions  qu'elle  doit  encore  ă  la  France  et  avânt  Io  paiement 
desquelles  Ies  troupes  francaises  ne  sortiront  point  des  provinces 
prussiennes.  L'empereur  n'a  point  propose  Ie  demembrement  de  Ia 
Prusse.  II  a  prcssenti  M.  de  Tolstoi   sur  Ies  componsations  qu'il  de- 
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sirait  obtonir  en  echange  (le  [l'acquisition  de]  la  Valachie  ct  de  la  Mol-  No.  87 
davic  par  Votre  Majeste  et,  comme  ii  ne  l'a  pas  trouve instruit  sur  cctte  ^^^ 
partio  des  projels  de  Votre  Majeste,  comme  ii  Taurait  deşire,  ce  n'etait  ^^^'^• 
pas  ă  Iui  de  lui  faire  connaitre  la  politique  de  son  pays.  L'empereur  a 
le  deşir  de  iout  concilier  et  vcut  tout  ce  qui  peut  resserrer  Ies  liens 
entre  Ia  Kussie  et  la  France.  11  ne  demande  qu'ă  connaitre  Ies  inten-» 
tions  de  Votre  Majeste.  Si  Elle  fait  une  aflairc  d'office  de  1  evacua- 
tion  de  la  Prusse,  Elle  trouvera  TempcTeur  pretâentrer  en  accom- 
modement  aussitot  qu'on  lui  aura  fait  savoir  ce  que  deşire  Votre 
Majeste.  Si  Elle  veut  relenir  la  Valachie  ct  la  Moldavie,  ii  est  ega- 
lement  dispose  ă  s'y  preter,  toutefois  avec  un  avantago  egal  pour 
lui,  de  maniere  ă  maintenir  l'etat  respectif  des  deux  puissances.  Mais 
Votre  Majeste  ne  saurait  trouver  convenable  que,  protegeant  son 
allie,  la  France  abandonnât  tout-î^-fait  le  sien.  i:  L'empereur  m'avait 
ecoute  attentivement  ct  me  repondit  ainsi :  L'empereur:  Vous 
avcz  tres-bien  dit,  general,  jo  n  ai  jamais  fait  une  alîaire  d'oflice  do 
l'evacuation  de  la  Prusse,  parce  que  j'ai  toujours  cru  k  ce  que  Tem- 
pereur  m'avait  promis  pour  ce  pays ;  aussi  vous  ai-je  dit  que  je 
trouvais  tonte  simple  Toccupation  prolongee  jusqu'â  Tacquittement 
des  contributions,  et  je  dirai  plus,  c'est  que  je  Ies  ai  presses  â  Memel 
d'cn  lînir  absolument  comme  Tempereur  Ie  voulait,  et  vous  n'avcz 
pas  entendu  une  seule  reclamation  de  ma  part  sur  cette  evacuation. 
Aujourd'hui,  ii  paraît  etre  question  de  toute  autre  chose  que  d'ar- 
gent.  Le  royaume  de  Prusse  est  tellement  reduit,  que  Ia  moindre 
acquisition  que  Ton  ferait  sur  lui  lui  coiiterait  Texistence;  alors  a  quoi 
mon  intercession  aurait-oUe  servi?  Qu'aurais-je  obtenu  do  ce  que 
Ton  m'avait  promis  et  comment,  apre.s  avoir  refuse  Ies  depouilles  du 
roi  de  Prusse  â  Tilsit,  pourrais-je  â  present  entrcr  dans  le  partage  de 
ses  provinccs,  avânt  meme  qu'on  Iui  cut  rendu  son  existcnce?  L'em. 
pereur  se  rappcUera  qu'il  n'a  pas  ete  question  cntro  nous  de  Ia 
Prusse  comme  compensalion  de  Ia  Valachie  et  de  la  Moldavie ;  ii 
voyait  bien,  qu'avec  Ies  sentimcnts  que  jc  conservais  â  ces  malheu- 
reux,  un  pareil  arrangement  etait  incompatible.  D'ailleurs,  ii  pensait 
<iue  le  demembrement  de  Ia  Prusse  n'olTrait  rien  â  sa  gloire  qui  fiit 
digne  d'elle.  II  avait  trouve  des  vues  d'acquisition  pour  Ia  France  d'un 
autre  cote;  ii  avait  nomme  TAIbanie,  Ia  Morâe,  Gandie,  lesîles  loniennes, 
et  j'^tais  tellement  dans  cette  persuasion,  que  je  lui  ai  a  peine  donne 
le  temps  de  desirer  Ia  remise  de  ces  iles,  ainsi  que  de  Cattaro.  II  me 
rendra  aussi  la  justice  de  se  rappeller  que  je  n'avaîs  point  parle  de  Ia 
\'alachie  et  de  Ia  Moldavie,  que  c'est  Iui  qui  m'cn  a  parle  le  premier, 
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No.  87'".  cn  mc  disant:  qu'ai>rcs  une  longue  guerre,  ii  fsillait  se  remontrerâ 
1807  sa  nation  a  voc  un  beau  cote,  q ui  put  fa irc  oubl ier  Ies  sacri- 
fic es.  II  Je  n'avals  pas  le  projet  do  fairecetto  acquisition.  Depuis  vv»ire 
arrivee,  nous  en  avons  parle  et  j'ai  eu  asscz  de  confianee  en  vous  pour 
vous  faire  connaître  toutes  Ies  raisons  que  j'avais  do  desirer  conservtr 
ces  provinces;  mais,  si  je  devais  Ies  possedcr  aux  depcns  de  la  Frusse, 
par  suite  d'un  accord  passe  dans  la  situation  actuelle  ou  est  le  pavs 
dont  j'ai  ete  lalli^,  j'aime  mieux  y  renoncer.  Jc  no  voudrais  pas  de 
tout  lempirc  ottuman  â  ce  prix;  jc  fais  do  cela  une  alTairc  d'honneur. 
et*  vous  devez  comprcndro  que,  ce  quo  Tcmpereur  in'avait  promis 
pour  le  roi  do  Prusse  n'ayant  pas  ele  l'ait,  jo  me  rcirarde  encore 
commo  oblige  d'interceder  pour  lui.  Maintenant,  veutil  proteirt?i 

son  allie,  a-t-il  des  raisons  do  no  pas  consentir  de  ({uelquc  temps  :i 
l'occupalion  definitive  de  ces  provinces?  N'en  parlons  plus  d'ici  la. 
Entre  nous,  je  vous  dirai  quo  je  suiş  un  peu  surpris  de  ce  chanţre- 
ment,  parce  que  je  me  rappelle  que  Tempereur  m*a  dit  qu*il  l'allait 
eviter  de  se  rencontrer,  parce  que  Ton  se  toucliait,  Ies  (|uerellc^ 
de  douanes  finissant  souvent  par  des  coups  de  canon. 

Le  5  decembre,  je  reţ^us  de  nouveau  une  invilalion  de  dîncr  â 
la  cour.  Je  fus  iniroduit  comme  de  coutumo  dans  le  cabinet  do  Tcm- 
pcreur.  '  Sa  Majeste  me  rappclla  de  ce  qui  avait  fait  Io  sujet  de  >a 
derniere  conversalion,  et  toujours  dans  le  memc  sens,  en  ajoutant: 
L'empereur:  Si  je  deşire  autant  que  mon  intercession  pour  la 
Prusse  ne  soit  pas  sans  resultat,  cest  que  Ic  motif  qui  m'y  porla 
dans  le  temps  m*en  fait  un  devoir.  Aujourd'hui,  non-seulement  moi. 
mais  toute  TEuropo  sait  que  Temporeur  n'a  laisse  d  existence  â  h 
maison  de  Brandebourg  qu'â  mon  intercession.  Lui-menie  Ta  dit  h 
son  senat,  ă  son  corps  legislatif,  â  toute  sa  nation.  Les  paroles  de 
rempereur  ont  consacre  u  jamais  Tamitie  qui  nous  lie,  et  ce  que  sa 
generosite  a  accorde  â  cette  amitie,  ii  ne  peut  pas  vouloir  maintenant 
le  refuser.  '  (^uand  je  me  rappelle  plus  en  detail  nos  entretiens  de 
Tilsit,  je  me  persuade  davantage  qu'il  y  a  quelque  fausse  interpreta- 
tion  dans  ce  que  m'ecrit  Tolstoi.  '  Ne  taisez  rien  â  Tempereur  de  tout 
ce  que  je  vous  ai  dit,  general,  parce  que  je  vous  ai  parle  ă  cccur 
ouvert.  II  n'y  a  que  la  franchise  des  explications  qui  puisse  preveiiir 
toute  espece  de  malentendus  entre  lui  et  moi. 
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Xo.  87 ^*^  —  Kxtract  (lin  mport ui  trimisului'  fr an ces  la  cur- 
tea Rusiei,  Generalul  Sa V a ry,  către  ministrul 
K  ela  ţi  un  ii  or  exterioare  al  Franci  eî,  de  Cham- 
pagny,   din  fi   Decembrie  1807.  Pctersburg". 

(CT»OJt!lHKI,,     LXXXIII,    p.    245). 

L'armee  de  Finlande  passe  dans  ce  moment  Ies  frontieres  de  la  No.  S7»" 

pârtie  suedoise.  L'empereur  Alexandre  interprete  le  silence  du  roi  de     ^^'^ 

S*j_^  ri  ^L  i.  '46  Decern. 

uede  eomme  un  refus  de  se  preter  aux  arrangements  proposes,  et 

Tindecision  du  cabinet  de  Stockholm  va  coiiter  au  royaume  une  de  sos 

provinces.  '    Les  lettres  oii  V.  E.  a  bien  voulu  m'instruire  en  detail 

<\e  ses  entretiens  avec  le  comte  de  Tolstoi  m'avaient  prepare  a  re- 

pondre  ă  ce  qui  pourrait  m'etre  dit  ă  ce  sujet.   J*ai   fait    observer, 

<{uand  on  m*en  a  parle,  que  Tempereur  n'avait  pu  qu'etre   surpris 

de  voir  Tambassadeur  de  Russie  insister  sur  l'evacuation  de  la  Prusse, 

comme  si  cette  afiaîre  ^taifc  l'objet  principal  de  ses  instructions,  tandis 

que  jusqu*ă  present  Temperour  Alexandre  n'avait  pas  temoigne  d'au- 

tre  interet  sur  le  sort  de  ce  royaume  que  celui  que  pouvait   laisser 

le  souvenir  d'une  «ncienne  alliance.   J'ai  fait  voir  que  cette  evacua- 

tion  ne  dependait  que    de    Texăcution    de   conditions  auxquelles    la 

Russie  et^it  absolument   etrangere,   puisqu'il    s'agissait  de   paiement 

de  contributions.  En  observant  qu'aucun  terme  n'avait  et(5  fix6  pour 

le  depart  des  troupes  franţaises,  j'ai  fait  valoir  la  condescondance  de 

l*empereur  pour  Leurs  Majestes  Frussiennes,   en   consentant  â   rap. 

peler  son  armee    en-degâ  de  la  Vistule   pour  laisser  a   la   reine  la 

liberte  de  se  rendre  â  Koenigsberg.  On  a  senti  toutes  ces  reflexions; 

on  est  meme  convenu  que  le  comte  Tolstoî  avait  outrepasse  ses  in* 

structions  ou  les  avait  mal  comprises,  en  traitant  comme  une  aflaire 

principale  une  allaire  qui  n'etait  que  secondaire.  Muis  en  meme  temps 

j'ai   pu  voir  que,   si  cet  ambassadeur  n'etait  pas  entierement  desap- 

prouve,  c  est  que  l'ecart  qu'on  aurait  pu  lui  reprocher  semble   etre 

justiOâ  aux  yeux  de  sa  cour  par  les  decouvertes  qu'il  pretend  avoir 

faites.  II  paraît  que  les  depeches  de  M.  de  Tolstoî  ne  font  apprehen- 

der   rien    moins  qu'un  demembrement  total   des   provinces   que   le 

trăite  de  Tilsit  a  conservees  â  la  Prusse.  V.  E.  saura  mieux  que  moi 

ou  Tambassadeur  de  Russie  a  pu  puiser  de  semblables  donnees.  M. 

de  Tolstoî  paraît  avoir  dans  le  caractere  et  dans    Tesprit   une   timi- 

(lite  qui  a  pu  tromper  son  jugement.  11  n'a  pas  fallu  davantage  que 

SCS  rapportS;  pour  que  sa  cour  prît  la  chose  au  serieux,  et  deja  Ton 

m'a  temoigne  des  craintes  â  ce  sujet.   Je  n'avais  aucune   instruction 


No.  87»*.  pour  reponcire  cat6i|^onquement.  J'ai  «Iu  me  renicrmer  dans  Ic  sens 
^^07     j^  lettres  de  Tempereur  et  de  celles  de  V.  Ii.,  qui  ne  laissaient  cn- 
'^^'"'trevoir  rien  de  semblable  ă  ce   que   le   comte  de   Tolstoi   annonce. 
Je  m'appiaudis  de  ne  m*etre  pas  servi  dans  le  temps  des  arguinents 
contenus  dans  la  depeche  chidree  de  V.  E.  du  14  octobre,  lorsqu'il 
s'agissait  de  demander  Tevacuation  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie. 
On  n'aurait  pas  manque  de  Ies  retorquer  contre  moi,  aujourd'hui  que 
la  France  paraît  vouloir  reconnaître  quelque  rapport  entre  le  sort  de 
ces  provinces   et   celui  de   ia  Prussc.  ||  Dans  Ies  conversations  que 
j*ai  eues  ă  cette  occasion  avec  Tempereur  de  Kussie^  ce  prince  s'est 
montre  fermement  oppose  au  demembrement  dont  parle  son  anibas- 
sadeur.  II  le  trouve,  dit-il,  trop   contraire  aux  dispositions  du  trăite 
de  Tilsit  pour  y  croire.  II  comptc  trop  sur  la  loyaute  de  son   plus 
fidele  allie    II  a  deja  trop  de  garanties  de  sa  geaerosite.  II  m'a  ajoute 
qu'il  serait  preţ  â  rcnoncer  aux  esperances  que  lui  donne  le    trăite 
secret,  si  le  sort  futur  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie  devait  etre 
lie  au  sort  des  provinces  du  royaume  de  Prusse.   Je  rends   compte 
de  ces  conversations  â  S.  M.  .rai  cru  devoir  lui  rapporler  fîdelement 
jusqu'aux  expressions  dont  on  şest  servi  avec  moi.    Cest  le  moyen 
de   pouvoir   faire  mieux  juger  de  l'impression  qu'ont  causee  ici   Ies 
premiers  rapports  de  Tambassadeur  de   Kussie.    II    pourrait   devenir 
dangereux  qu*une  telle  impression  ne  fiit  pas  promptement  ellacee. 
Le  parti  anglais  a  conserve  ici  des  amis  zeles,  qui   sauront  proliter 
du  premier  moment  et  qui  ne  laisseront  pas  echapper   la   premiere 
occasion  de  nos  nuire,  en  alarmant  l'esprit  du  souverain   contre   Ies 
intentions  de  la  France.  II  faut  ici  une  grande  vigilance  et  bien  des 
soins  pour  maintenir  Ies  choses  dans  Tetat  ou  el  Ies  sont  pour  nou>. 
L'empereur   et    son  ministre,    le    comte    de    lloumiantzof,   sont  Ies 
seuls  vrais  amis  de  la  France  en  llussie.   C*est  une  verite  qu'il  se- 
rait dangereux  de  taire.  La  nation  serait  toute  prete  â  reprende  Ies 
armes  et  â  faire  de  nouveaux  sacrifices  pour  une  guerre  contre  nous 
Un  grand  moyen  de  rapprochement  entre  Ies  deux  pays,  et  que  le 
gouvernement  semble  attendre  de  la  France,  c'est  Taccroissement  de 
la  puissance  russe  du  cote  de  la  Turquie.  Cet  evenement,   en  ajou- 
tant  â  Ia  force  de  Tempercur  Alexandre,  donnera  â  son  alliance  la 

direction  et  Tutilite  que  l'empereur  en  attend.  || Le  comte  de  Kou- 

miantzof  fait  partir  demain  Ies  pouvoirs  necessaires  au  comte  de 
Tolstoi  pour  traiter  avec  le  plenipotentiaire  turc.  II  ecrit  â  cet  am- 
bassadeur  une  longue  lettre,  qu'il  a  ordre  de  montrer  â  V.  E 
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lO.  87*'-^ — Extractdin  scrisoarea  ImpSratuluI  Napoleon  I 

câtre  Generalul  Savary,  trimis  franccs  laJPe- 
tersburg,  din  7  Decembrie  1807.  Veneţia. 

(Correapondanee  de  Napoleon  I-er,  No.  13.384,  XVI,  p.  2S2). 

Toutes  Ies  nouvelles  qu'on  vous  a  donnees  de  Turquie  sontNo.  87»"- 

controuvees.  Mon  premier  but,  comme  le  premier  sentiment  de  mon     ^^7 
cceiir,  est  de  modifier  ma  politique  de  maniere  â  accorder   mes   in-     ^®^®"^' 
terets  avcc  ceux  do  Tempereur  Alexandre. 


No.  87^**\— Scrisoarea  particulară  şi  secretă  a  ambasa- 
dorului rus  la  Paris,  Corniţele  Tolstoi,  către 
Corniţele  Rumianţov,  ministrul  Afacerilor 
străine  al  Rusiei,  din  15  Decembrie  1807.  Paris. 

(C/iopHHin,,    LXXXIX,  p.  204). 


193 


Monsieur  le  comte,  ;  Les  affaires  de  la  Turquie  n*etant  guere^o-  ^7 
de  nature  â  pouvoir  se  traiter  par  offîces,  je  dois  les  remettre  jus-  }^^ 
cju'au  retour  de  l'empereur  Napoleon  et  de  son  ministre  des  relations 
exterieures.  D'ailleurs,  Votre  Excellence  est  dt^jâ  au  fait  des  contre, 
propositions  de  la  France  et  du  prix  auquel  elle  a  mis  la  cession 
de  la  Moldavîe  et  de  la  Valachie.  Je  crois  donc  meme  devoir  sus- 
pendre  toute  demarche  ulterieure  â  ce  sujet  jusqu^â  ce  que  je  con- 
naisse  les  decisions,  que  S.  M.  I.  aura  juge  â  propos  de  prcndre  a 
la  suite  des  ouvertures  que  rfie  fit  l'empereur  Napoleon  d  Pontaine- 
bleau.  Je  dois  vous  avouer,  M.  le  comte,  qu*il  me  repugnera  infini- 
ment  de  mettre  sous  les  yeux  du  ministere  frangais  notre  justifica- 
tion,  pleine  de  details,  sur  le  sejour  prolonge  de  nos  troupes  dans 
la  Moldavie  et  la  Valachie,  tandis  que  lui  prend  si  peu  de  peines  â 
expliquer  les  retards,  que  son  gouvernement  apporte  â  Tevacuation 
de  la  Prusse.  J'ose  d'ailleurs  esperer  que  les  vceux,  quej'ai  exprimes 
â  Votre  Excellence,  de  voir  charger  un  aulre  que  moi  de  cette  im- 
portante negociation,  auront  ete  exauces.  Dans  le  cas  contraire,  jc 
lui  roitore  encoro  ma  demande  d'etre  relev6  de  mon  poşte,  car  â 
tous  les  motifs  que  j'ai  deja  allegu6s,  vient  encore  se  joindre  celui 
de  ma  sânte,  qui  ne   prospere  pas  dans  ce  climat. 
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No.  87^-"*. —  Raportul    ambasadorului    frances    Ia    curtea 

liusicî,  (le  Caulaincourt,  către   Impcratul  Na- 
j)o|eon  I,  (lin  23  I)oceml)rio   1807.   Pclcîrsburir. 

{Cooimiiin.,  LXXXVIII.  p.  351). 

No  87«'*.         Le  21,   un   fourrier  de   la  cour  vint   me  rappelcr  Tinvitation  â 

18()r      (iiner  de  Tempereur.  Sa  Majeste  avait  reuni  a  ce  dîncr,  en  outrc  du 
23  Dec  1  j 

eonnte  Rounr\ianzofl,  du  prince  Labanoff  et  de  plusicurs  generaux  ot 

niinistres,  M.M.  de  Kotchoubcy  ct  Osterman  Tolstoi,  deux    chefs  de 
l'opposition,  Tun  du  civil,  l'autre  du  militaire.  |    Avânt  le  diner,  l'em- 
pereur  me  dit:  «General,  jo  vous  vois  ici  avec  plaisir  ct  je  m'empresse 
de  vous  mettre  en  possession  de    tous    vos   droits.  Nous  causerons 
apres  le  diner».      L'imperatrico  me  dit  plusieurs  choses  obligcantes 
sur  mon  premier  sejour  ici,  et  on  passa  pour  se  mcttrc  a  table. 
Pendant  le  diner,  l'empereur  paria  de  la  rapidite  avec  la(|uelle  Votre 
Majeste  voyageait  et  de  la  vitcsse  dont  Elle  allait  a  clieval,  que  lui 
seul  et  moi  la  suivions  â  Tilsit.  II  fut  ensuite  question  du  prince  de 
Ncufchâtel.  Sa  Majeste  dit  (|uo  c'etait  un  des  hommes   qui    Iui  avait 
inspire  le  plus  d'estime.  Klle  mc  demanda  si  Votre  Majeste  avait  fait 
beaucoup  de  promotions  dans  l'armee,  ele.  Elle  ajouta  qu'on  lui  avait 
dit  que  Votre  Majeste  avait  rononce  au  blanc  pour   son    infanterie; 
que  pour  Ello,  Elle  etait  pour  le  blanc;  que   Ies  armees  francaiscs 
avaient  fait  des  choses  si  glorieuses  sous  cette  couleur,  qu'Ellc  lui  don- 
nait  la  pref(»rence.  ,    Apres  le  dîner,  la  conversation  continua  ([uelques 
minutes  avec  moi  sur  Fetersbourg  et  des  objets  indifterents.      L'em- 
pereur passa  ensuite    dans  son   cabinet   et  me  fit  dcmander.    II  me 
dit:     ,    L'empereur:  Jusqua  la  reponse  des  depec-hes   (pie    porte 
Faudois,  nous  n'aurons  rien  de  bien  important  a  traiter;  mais  j<j  veux 
vous  mettre  en  possession  de  tous   vos   droits.  (L'empereur  me 

prit  par  la  main,  me  fit  asseoir  a  sa  droite  et  continua  ainsi): 
Vous  avez  toute  ma  confiance.  L'empereur  ne  pouvait  faire  un  choix 
(|ui  mo  convînt  plus  personnellement  et  qui  fut  plus  convenable  pour 
le  pays,  â  cause  de  votre  rang  preş  de  lui.  Mandez-lui  que  c'esl  u/ie 
nouvelle  marque  d'amitie  qu'il  m'a  donnee.  Je  ne  vous  vcrrai  jamais 
assez.  Dans  Ies  jours  d'etiquette,  vous  serez  l'ambassadeur  tant  que  vous 
voudrez;  dans  Ies  autres  momcnts,  vous  connaissez  le  chemin  de  mon 
cabinet;  je  vous  y  vcrrai  avec  plaisir.  ||  L'ambassadeur:  Cest  Thon- 
neur  que  j'apprecie  le  plus  iCi,  Sire,  ot  le  seul  qui  puisse  me  dedommager 
d'etre  loin  de  mon  maître.  |j  L'e  m  p  e  r  e  u  r :  Je  sais  que  vous  avez  fait  un 
sacrifice  en  vous  eloignant  de  Tempereur,  mais  Laforct  ne  convenait 
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)>(>int  Je  ne  pouvais  le  voir  comme  cela.  11  l'allait  ici  un  officier  ge-No-  87»«* 
iit>ral  et  un  homme  qui  rallia  la  societe  par  des  formes.  L*einpereur      ^^^ 
Napoleon  choisit  toujours  bien.     L'ambassadeur:  Si  monsieur  de  ^^' 

Laforet  etait  venu,  le  general  Savary  serait  rcste  avec  lui,  ou  un 
autro  aide  de  câmp  de  Tempereur.  ||  L'empereur:  Deux  personnes  ne 
l'ont  pas  bien  Ies  alTaires.  Ce  sont  deux  interets  personnels,  qui  se  mettent 
souvent  ă  la  place  de  celui  des  cboses.  Mos  inlentions  sont  droites,  je 
ii'ai  point  d*arriere-pensee  dans  mon  attachementpour  Tempereur  Napo- 
leon; je  le  Iui  ai  prouve  par  toutes  mes  demarches.  Le  general  Savary 
a  pu  vous  dire  qu'il  a  trouve  faites  d'avance  toutes  Ies  choses  qu'il 
avait  etc  charge  de  demander.  Nous  avons  fait  en  octobre  ce  qui 
ne  devait  avoir  lieu  qu*en  decembre,  et  le  general  Savary  doit  avoir 
mande  â  Tempcreur  que  moi  et  Roumianzoff  l'avons  toujours  pre- 
vonu  pour  la  guerre  avec  l'Angleterre.  Je  Taurais  peut-etre  de- 
claree  plus  tot,  s'il  n*avait  pense  comme  moi  qu'il  fallait  attendre  le 
signal  do  Tempereur  Napoleon.  Quant  aux  Suedois,  comme  je  vous 
Tai  dit  hier,  nous  sommes  en  mesure.  D'un  instant  â  Tautre  la  re- 
ponse  arrivcra.  Des  lettres  de  consuls  m'annoncent  que  Ies  Anglais 
ont  expedia  avânt  leur  depart  deux  courriers  en  Sucde  pour  an- 
noncer  mes  preparatifs,  et  qu'on  y  est  fort  elTraye.  Ils  ne  sont  pas 
<jn  foroe.  Si  le  roi  ne  fait  pas  ce  qu'il  doit  â  la  paix,  j'agirai.  Sous 
l)eu  on  pourra  passer.  L'empercur  a  parle  â  Tolstoy  de  la  Prusse. 
Cela  m*a  peine,  Savary  vous  Taura  dit.  II  n'avait  jamais  ete  question 
ile  la  faire  entrer  en  compensation  des  atTaires  de  Turquie.  Cest 
Tempereur  Napoleon  qui  a  prononc^  â  Tilsit  le  premier  mot  sur  la 
V'alachie  et  la  Moldavie,  ainsi  que  sur  une  autre  pârtie  de  la  Tur- 
«juie.  Lui-memc  a  designe  son  lot.  Lui-meme  s'est  regarde  comme 
entierement  degage  par  la  dâposition  du  Sultan  Selim.  Certes,  ii  n'a 
pas  6ie  dit,  un  mot  qui  put  faire  penser  que  la  pauvre  Prusse  dut 
etrc  un  equivalent  dans  cet  arrangemcnt,  que  lanarchie  et  Ies  revo- 
hitions  des  provinces  en  question  amenent  encore  plus  que  Tinteret 
(le  la  Russie.  Le  general  Savary  a  pu  vous  dire  quel  etait  mon  eloi- 
irnement  pour  cet  arrangement ;  que  je  ne  pouvais  consentir  ă  par- 
tager  de  fait  Ies  depouilles  d*un  malheureux  prince,  que  Tempereur 
a  designe  â  TEurope  et  â  la  France  comme  râtabli  en  consideration 
ilc  moi,  et  ne  peut  d'honneur  cesser  d  etre  mon  allie  tant  qu'il  n'est 
j)as  remis  en  possession  de  ce  que  lui  rend  la  paix.  !|  L'ambassa- 
<1  tî  u  r :  Sire,  l'empereur  Napoleon  porte  â  Votre  Majest^  le  meme 
attachement.  Toutes  ses  pensees  sont  pour  Ies  interets  et  la  gloire 
(le  Votre  Majeste.  Elle  a  dii  en  trouver  de   nouvclles  preuves  dans 

(Acte  şi  Documente).  44 
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No.  87»".  ce  qu'il  a  dil  au  conite  de  Tolstoy,  si  celui-ci  en  a  rcndu  un  cx)ni|)tc 
^^^^^     fidele  ă  Votre  Majestâ.  Elle  ne  peut  avoir  de  doute  sur  ses   v^rita- 

23  Dec.  jjj^g  intenţiona.   Car  la  stricte  exeoution  du  trăite   de  Tilsit  est  ce 
que  Tempereur  peut  delrirer  Ie  plus.  C*est  la  premiere  fois  qu*il  se- 
pare sa  cause  de  celle  d'un  de  ses  anciens  allies.  U  fallait  quo  ce  fiit 
pour  Votre  Majeste,  car  toutes  Ies  raisons  qu'EUe  allegue  pour  tenir 
ă  Ia  Prusso  mon  maitre  pouvait  s*en  faire  des  motifs  pour   tenir  â 
Ia  Turquie.  La  position  des  deux  puissances  est  la  meme  sous  Ies 
rapports  d*honneur,  auxquels  Votre  Majeste  semble  attacher  tant  de 
prix.  Je  le  repete  ă  Votre  Majeste,  la  pensâe  de   Tempereur    Napo- 
leon a   cherchc  dans   cette  circonstancc  Ies  intârets  personnels  de 
Votre  Majeste  plus  que  Ies  siens.  Je  prie   Votre  Majeste   de   pestT 
cette  observation.  ;   L'empereur:  Je  vous  comprends ;  ce  que  voiis 
dites  est  juste.  Avec  cette  maniere  de  traiter  Ies  aflaires  on  doit  tou- 
jours  8*entendrc.  Cette  lettre  do  Tolstoy   m'avait  peine.  Je   ne   puis 
consentir  ă  un  arrangement,  qui   n'est  pas  conforme  aux  intenţiona 
que  Tempereur  m'a  manifestees  lui-meme.     L'ambassadeur:  Sire. 
quand  M.  de  Tolstoy  aura  reside  plus  longtemps  prcs  de  rempereur, 
ii  presentera  mieux  dans  leur  veritable  intention  Ies  ouvertures  qui 
lui  seront  faites.       L'empereur :  Voilă  ce  qui  me  plait  dans  le  choix 
quo  l'empereur  a  fait  de  vous.  Vous  comprcndrez  mieux  qu'un  autrc 
ce  qu'il  veut,  et  nous  nous  entendrons  toujours    .    L*ambassadeur: 
Que  Votre  Majeste  fasse  connaitro  ses  intentions  ă  son  ambassadeur. 
Tempereur  mon  maitre  ne  demande  pas  mieux  que  de  regler  sa  mar- 
chc  sur  celle  de  Votre  Majest6.  L'empereur  est  preţ  â   tout,  et  sa 
j)ensee  la  plus  chere  est  pour  Ies  interets  et  la  gloire  de  Votre  Ma- 
jeste. J'ai  rhonneur  de  le  lui  rep6ter.  Votre  Majeste  me  permet-Elle 
de  revenir  sur  une  pârtie  de  cette   conversation?        L'empereur: 
Avec  plaisir.      L'ambassadeur:   J'avais  ă  cceur,  Sire,  de  faire  con- 
naître  â  Votre  Majeste  Ies  veritables  intentions  de  mon  maitre  et  j  ai 
commence  par  la.  Maintenant,  je  dois  aussi  repondre  relativement  â  se> 
interets.   Les  compensations   dont   Votre   Majeste   parle  en   Turquie 
sont  une  conquete  â  faire,  tandis  que,  par  Ia  non-execution  du  traitt^ 
de  Tilsit  et  de  Tarmistice  ((ui  on  a   ete    la   consequence,   celles  tle 
Votre  Majeste  sont  faites.  11  faudrait  se  battre  pour  conquerir  et  se 
battre  encore  pour  conserver.  Ces  provinces  n'ont  point  de  commerce 
et  aucun  des  avantages  que  recueillerait  Votre  Majeste.  Si  Elle  veut 
peser  avec  une  entiere  impartialite  tout  ce  que  pr^sente  Ia  position 
de  Tune  et  de  Tautre  puissancc,  Elle  ne  doutera  plus   que  la  posi* 
tion  de  Ia   France   relativement  a    la   Turquie   serait  Ia   meme  que 
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cello  de  la  Russie  rolativemcnt  ă  la  Prusse,  si  Taltachement  de  Tem-  No.  W^. 
pereur  Napoleon  pour  Tempereur  Alexandre  ne  faisait  pencher  Ia  *^^ 
balanee  de  son  cote.  |l  L'em pereur:  Cela  se  peut.  Vous  presentez  ^*  ^^^* 
bien  la  chose.  Mais  je  m'en  refere  toujours  â  ce  que  m'a  dit  Tem- 
pereur  Napoleon.  J'ai  6te  audevani  de  tout  ce  qu'il  a  pu  desirer.  Ses  in- 
terels  ont  ete  la  base  de  ma  conduite.  Je  n*ai  compte  Ies  miens  pour 
rien,  car  je  n'ai  point  de  nouvelles  de  ma  flotte.  J'attends  donc 
TeiTet  de  la  bonne  amitie  qu*il  m*a  t6moignee ;  ii  a  des  preuves  de 
la  micnne.  Je  ne  puis  entrer  dans  un  arrangement,  dont  ii  n'a  jamais 
ete  question  entre  nous  et  qui  depouillerait  un  prince  qui  a  deja 
tout  perdu.  Qu1l  soit  remis  en  possession  de  tout  co  que  le  trăite 
lui  restitue  et  que  Tempereur  a  dit  lui  avoirrendu  pour  moi;  ensuite 
ii  en  arrivera  ce  que  Dieu  voudra.  Je  ne  doute  point  des  intentions 
de  Tempereur,  mais  iei  ii  i'aut  quelque  chose  qui  prouve  â  la  nation 
et  a  Tarmee  que  notre  alliance  n'est  pas  seulement  â  votre  avantage. 
II  est  de  votre  interet  de  la  nationaliser.  Je  vous  parle  franchement, 
ce  sera  meme  me  servir  personnellement.  L'empereur,  d*apres  ce 
qu*il  m*a  dit  ă  Tilsit,  n'a  pas  des  Turcs  une  opinion  qui  le  fasse  te- 
nir  ă  eux.  Cest  lui  qui  a  fait  notre  lot  et  le  sien.  Quelque  chose  ă 
TAutriche  pour  satisfaire  son  amour  propre  plutot  que  son  ambition, 
telles  etaient  ses  intentions.  Elles  ne  peuvent  avoir  change,  puisque 
j*ai  ete  depuis  lors  au-devant  de  tout  ce  qu'il  a  pu  desirer.  Quant 
â  la  conquete  ă  faire  pour  lui,  mes  troupes  sont  pretcs,  s'il  revient 
â  ses  premieres  intentions.  Ce  sont  Ies  Turcs  qui  ont  rompu  l'ar- 
misticc.  8i  je  n'etais  de  bonne  foi  avec  l'empereur,  j'aurais  donc  un 
pretexte  de  rompre  avec  eux,  sans  porter  atteinte  au  trăite  de  Til- 
sit*.  L'ambassadeur :  Les  arrangements  dont  Votre  Majesto  me 
parle  me  semblent  rentrer  dans  le  cercle  de  ceux  que  les  empe. 
reurs  se  sont  reserves  de  traiter  dans  une  entrevue.  Si  les  Turcs 
ont  maltraite  quelques  Valaques,  ce  sont  encore  leurs  sujets.  La 
Prusse,  de  son  cote,  n'a  pas  toujours  eu  la  mesure  et  les  egards 
(|uo  Tetat  de  paix  lui  commandait;  mais  ce  sont  de  ces  petits  eve- 
nements,  qui  sont  plutot  du  ressort  de  la  police  que  de  la  politique 
et  qui  ne  peuvent  influer  sur  les  grands  interets  qui  nous  lient.  <: 
L'empereur:  J'ai  envoye  des  instructions  â  Tolstoy,  comme  vous 
avez  pu  le  voir  par  ma  conversation  avec  le  general  Savary.  L'em- 
pereur vous  en  enverra  surement  d'aprcs  les  depeches  de  Faudois. 
Nous  causerons  souvent  et  nous  nous  entenderons.  II  sera  necessaire 
que  nous  nous  concertions  ce  que  nous  ferons  au  printemps,  si  les 
Anglais  menacent  nos  cotes.  Mon   armee  est  bien  reorganis6e  et  en 
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NV).  87"^  niesure  (ragir,  soit  contre  Ies  Ancrlais,  soit  contre  Ies  Suedois. 
1807  L'aml)a8sadcur:  L'empercur  seeondera  surement  Votre  Majeste 
<lc  tous  ses  moyens,  et  pour  le  moment  une  annee  franoaise  et  tla- 
Tioise  sera  prete,  s'il  est  necessaire,  â  p6iietrer  en  Scanie,  pour  se- 
conder  Ies  operat ions  de  Votre  Majeste.  L'empereur:  Au  revoir. 
Je  suiş  bien  aise  d'avoir  cause  avec  vous  (et  en  me  serrant  Ie  bras), 
en  s'expliquant  ainsi  on  s'entend  toujours. 


No.  87*-*\-—  Raportul   ambasadorului    frances  la    curtea 

Rusie!,  de  Caulaincourt,  către  ministrul  Re- 
laţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de  Cham- 
pagrny,  din  23  Decembrie  1807.    Petersburir. 

((Vm)|iIIIIK-I.,    I.XXXVIII,  p.  362). 

No.  87>».  Apres  avoir   rendu  compte  â   V.  E.    de  tout  ce   qui  s'est  passt^ 

1.S07     avânt,  pendant  et  depuis  mon  audience,  je  lui  dois  celui  de  ce  que 

23  Doc.  j'ai  fait  pour  me  conformer  â  mes  instructions.  Elle  se  divisent  en 
trois  articles  principaux.  La  guerre  â  FAngleterre  etant  declaree. 
le  premier  se  trouve  decide.  I  Le  second  le  sera  incessamment, 
comme  V.  E.  le  verra  par  ma  conversation  avec  M.  de  Roumian- 
zoff.  Les  troupes  sont  eu  Finlande,  et  l'empereur  ira  lui-meme  â 
son  armee,  si  la  Suede  ne  fait  pas  cause  commune  avec  le  continent. 
Les  Suedois  ne  sont  pas  en  mesure.  La  Russie  a  une  belle  armee, 
qui  soul^rira  beaucoup,  puisque  le  pays  est  si  aride  qu*il  faut  y  porter 
tout  de  Petersbourg.  Instruit  par  la  correspondance  du  general  Sa- 
vary  et  par  les  details  qu*il  a  bien  voulu  y  ajouter,  j*ai  pense  qu'il 
etait  de  Tinteret  de  la  chose  de  ne  point  reprendre  l'initiative  sur  les 
atTaires  de  Turquie,  qui  forment  le  troisieme  article,  et  de  n'en  parler 
qu'autant  qu*on  m*y  forcerait,  ou  qu'on  me  presserait  pour  Tevacua- 
tion  de  la  Prussc.  La  depeche  de  M.  de  Tolstoy,  qui  rendait  compte 
de  son  audience  â  S.  M.,  avait  cabr^  lempereur  et  le  ministere, 
cependant  par  des  motifs  diflerents.  Le  premier  en  fait  ralîaire 
d'un  chevalier,  et  le  second  une  afiaire  d'6tat,  par  la  crainte  davoir 
sur  la  frontiere  une  province  frangaise.  Le  ministere  s*appuie  â 
cot  egard  d*un  mot  pretendu  de  l'empereur  Napoleon,  que  la  plu- 
part  des  guerres  commengaient  par  des  querelles  de  douanes  et 
que,  pour  etre  amis  entre  grands  etats,  ii  ne  fallait  pas  otre  voisins. 
L'amour-propre  prend  aussi  sa  place  de  la  politique  pour  s*op- 
poser  â  Ia  proposition  d'un   e(|uivalent   en  Prusse.   On  en  fait  une 


aitaire  (riionhcur,   au  moins  jusqu'a  ce  qu'elle   soit  remise   en  pos-  No.  87>«» 

tsession.  On  pourrait  en  induire  que   ce   grand   interet   n'ira   pas  au      ^^'^ 

delâ    do    cette  epoque,  si  Ies   vues    d'agrandissement  du    ministere  "         ' 

pouvaient  clianger  Ies   sentiments  de  Tempereur.    Mais,  â  cet  egard^ 

ie  ne  puis  encore  asseoir  une  opinion  bien  precise,  car  ce  n'est  (ju'en 

sondant  le  torrain  qu'on  pourra  s'assurcr  de  Tintention  de  ce  prince 

dans  la  reponse  qu'il  a  faite  au  general  Savary  et  â  moi,  en  parlant 

de  la  Prusse:  «Quand  elle  sera  remise  en  possession  de  ce  ([ue  lui 

rend  la  paix  de  Tilsit,  ilen  ai  ri  vera  ce  que  Dieu  voudra.^j  Dans 

tous  Ies  cas,  ii  sera  bien  difiicile  de  l'amener  â  Tidee  d'un  domembre- 

nientde  la  Prusse  sans  aucun  dedommagement  pour  cette  puissance 

et  sil  y  consentait,  Topposition  du  ministere  serait  plus  forte  (|ue  la 

sienne,  par  la  crainte  de  nous  avoir  pour  voisins,  si  Tempereur  tenait 

â  Ia  Silesie.  Voilti  le  point  de  vuo  sous  lequel  on  envisage  Ies  choses 

ici,  tout  en  voulant  cependant  conserver  Ies  provinces  turques,  que 

Tempereur  a   dit  au  general    Savary   qu'il  evacuerait    plutot  (|ue  do 

faire  perdrc  un   village  â  la  Prusse.   Le  ministere  n'a  pas  mis  ainsi 

son  honneur  au-dcssus  de  Tinterel  de  Tetat;  mais  je  ne  connais  pas 

encore  assez  le  pays,  pour  prononcer  si  cette  evacuation  se  fera  ou 

non.  Je  ne  sais  si  l'empereur  le  pourrait  sans  inconvenient,  dans  la 

position  ou  sont  Ies  esprits  et  ou  Ta  place  la  guerrc  avec  TAngleterre 

Le  public,   commc  l'armee,  paraît   avoir  besoin  de  voir  qu'il  est  r6r 

sulte  un  avantage  reel  pour  l'empirc  de  ses  nouvelles  relations  avec 

la  France.  Dans  l'incertitude  ou  la  declaration  de  guerre  a  place  Ies 

esprits,  tous  Ies  regards  sont  fixes  sur  la  Valachie  et  la  Moldavie:  Ies 

nouveaux  ministres  pour  justifier  leur  conduite,  Ies  anciens  pour  fron- 

der  ou  se  taire,  et  l'armee  pour  avoir  des  recompenses.       Tous  Ies 

renseignemcnts  (jui  parvienncnt  de  ces  provinces  donnent  la  ccrtitude 

que  Ies  Russes  arment  Ies  gens  du  pays.  Si  cela  prouvc  cju'ils  ont  l'in- 

tention  de  Tevacuer,  l'empereur  ne  consentant  pas  â  d'autres  arrange- 

ments,  cela  prouvc  aussi  qu'ils  y  conserveraient  leur  influence.      Voilâ 

quelle  elait  la  situation  des  allaires  â  mon  arrivee  et  le  resultat  des 

rellexions  que  m'ont  fait  faire  mes  entretiens  avec  le  general  Savary, 

sa  correspondance  ct  ce  qui  m'a  ete  dit  par  Tempereur  et  le  ministre. 

Le  comte  de  Ruumianzoll  est  un  hommo  delicat  pour  lui,  mais  qui 

peut  tout  entendro,  s'il  y  a  quekjue  chose  â  gagner  pour  son  pays. 

11  tient  au   systemc  de   Catherine;    ii  aurait   voulu  ((ue   Ies  armees 

eussent  fait  le  conquete  de  la  Turquie,  au  lieu  de  s'epuiser  contre  la 

France.  Entre  au  ministere  dans  la  pensee  d'attacher  son  nom  â  une 

grande  epoque,  et  surtout  dans  l'espoir  de  conquerir  par  sa  politique 
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N^.  iiV**.  ce  que   son  pore  a  cbranle    par  ses  talenls  militaires,    toul   ce  qui 
^     pourra  Io  conduire  â  ce  but  Iui  paraîtra   un  succes,   pourvu  que  ce 
'soit  (le  nature  â  etre  adopte   par  Tempercur.    Mais  c'est   ici  que  se 
rencontrent  Ies  grandes  dilficultes,  car  Tempereur,  quoique  bon,  peut- 
etre  â  l'exces,  tient  a  ses  prcmieres  impressions  et  ne  revient  jamais, 
s'il  croit  qu*on  a  voulu  Tinfluencer.   Son  caractere  n'a  point  change 
<lepuis  six  ans,  que  j'ai  eu  Thonneur  d  etre  envoye  preş  de  lui.      Je 
soumets  â    V.  E.    nies  ohservations  et  je  passe  ă  ma   conversat  ion 
avec  le  ministre,  hier,  avânt  le  dîner,  dans  le  salon  de  Tempereur,  et 
avec  S.  M.  dans  son  cabinet,  apres  avoir  eu  Thonneurde  dîner  «vec 
Elle.   Dans  Tune  et  Tautre,   comme  ii  a  el6  question  de  la  depeclie 
du  comte  Tolstoy,  je  me  suiş  attach6  â  faire  sentir  le  poids  des  rai 
sons  que  mes  instructions  me  chargeaient  d'alleguer.  Dans  celle  avec 
le  ministre,   qui  etait  moins  prteise,  je  me  suiş  applique  â  lui  faire 
sentir  qu'en  politique  ce  qu*il  oflfrait  n'etait  pas  un  juste   equivalent 
ot  que   tous  Ies   sacriRces,    comme  tous  Ies   frais,    seraient    pour  la 
France,  si  elle  ne  trouvait  pas  un  dedommagement  en  Prusse.  Avec 
Tempereur,   qui  me  parlait   avec  chaleur   et  qui  en   fait  une    alî'aire 
de  sentiment  par   rapport  a  notre  auguste  maître   et  d'honneur  par 
rapport  â   la  Pru«se,   je  me   suiş  principalement   attache  â  lui   faire 
sentir  que  le  compte-rendu   par  M.  de  Tolsloy  n'etait  siirement  pas 
redige  dans  le  sens  dans  lequel  Tempereur  lui  avait  parle ;  que  l'in- 
teret  de  Tempereur   ne  lui  faisait  desirer  ((ue   l'exeoution  du  trăite 
do   Tilsit ;    que    ce  n'etait    donc   que   dans   la   pensee    des    intercts 
do  Tempereur  Alexandre   qu'il  avait  fait  des  ouvertures,  M.  de  Tol- 
stoy   etant    arrivc  sans  instructions,  dans  le   moment  ou  Ton  devait 
s'attendre  de  Ten  trouver  muni  pour  l'execution  d'un  des  arlides  du 
trăite  et  de  Tarmistice  conclu  dcpuis;  que  c*etait  la  premiere  fois  que 
Tcmpereur  abandonnait  un  de  ses  allies  et  que  ce  ne  pouvait  etre 
que  pour  Tempereur  Alexandre ;  que  je  le  priais  de  peser  cette  ol)- 
servation  ;   que   la   bVance,    relativement  â  la  Turquie,  et  la  Russie, 
reiaţi venicnt  â  la  Prusse,  se  trouvaient  reciproquement  dans  la  menie 
position,  et  (jue  Tattachcment  de  notre  auguste  maître  pour  lempe- 
reur   Alexandre   et  le   prix  qu'il  attachait    a    son  alliance   pouvaient 
sculs  lui  faire  abandonner  un  ancien  allie;  que  l'empereur  Napoleon 
ne  demandait  pas  micux  que  de  regler  sa  marche  sur  celle  de  l'em- 
pereur  Alexandre,  et  que  c  etait  lui  en  avoir  donn6  une  preuve  que 
d'entrer  dans  le  dc^tail  des  int6rets  de  sa  gloire  et  de  Taccroissement 
de   sa   jiuissance,   son    ministre    ne   connaissant   point  ses  vues:  que 
c'etait  dans  cette  intention  que  Tempereur  avait  parle  au  comte  Tolstoy. 
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L'empereur  Alexandre  ayant  beaucoup  appuyâ  «ur  Tetat  de  malheur  do  ^'^  87«« 
la  PruBse,  sur  ses  pertes,  sur  Ie  deshonneur  d'un  abandon  avânt  qu*elle     ^^^ 

23  D<HJ 

fut  remise  en  possession  de  ce  que  lui  rend  la  paix,  j'ai  ajoute  aux 
raisonnements,  dont  j'ai  Thonneur  de  vous  rendre  compte^  que  tout 
ce  que  S.  M.  allâguait  en  faveur  des  Prussiens  nous    pourrions  le 
lui  all^guer  pour  tenir  aux  Turcs,  si  la  pcnsSe  de  notre  auguste  maitre 
ne  se  rattachait  dans  tous  Ies  moments  ă  ce  qui  peut  contribuer  ă 
sa  gloire  et  ă  lui  etre  utile.  L*empereur  m*a  păru  apprâcier  cette  ex- 
plication  de  sentiment,  que  j'ai  appuyee  de  toutes  Ies  raisons  de  la 
politique,  et  ii    m'a   păru   aussi   qu'elle  d^truisait  quelques  pr6ven- 
tions  dont  ii  n*avait  pu  se  dofendre:  car,  apres  avoir  refl^chi  un  mo- 
ment, ii  m'a  serre  le  bras  et  m'a  dit:  «Ce  que  vous  dites  est  juste; 
je  suiş  bien  aise  de  cette  explication,  car  j'ai  et6  pein6  de  la  lettre 
de  Tolstoy;  mais  je  m  en  r6fere  ă  ce  que  m'a  dit  Tempereur  Napo- 
leon ă  Tilsit  sur  Ies  arrangements  relatifs  ă  la  Turquie.  Je  ne  puis 
abandonner  un  prince  malheureux,  qui  ne  peut  ccsser  d'etre  mon  alliâ 
tant  qu'il  n'est  pas  en  possession  de  ce  que  l'empereur  lui  a  rendu 
ă  ma  consideration  ă  la  face  de  TEurope.»         II  paraît  instant  que 
V.  E.  mo  donne  quelques  instructions  sur  la   conduite  que  je  dois 
tenir  relalivement  ă  la  Suede.  L'empereur  Alexandre  croit  qu'elle  fera 
la  paix.  L'ambassadeur  qui  est  ici  a  des  nouvelles  qui  annoncent  un 
changement  dans  Ies  dispositions  de  cette^ur.  L'empereur  Alexandre 
ne  paraît  pas  dispose  ă  lui  faire  du  mal,  si  elle  fait  cause  communo 
avec  le  continent,  et  ii  paraît  bon  que  V.  E.  me  tît  connaître  Ies  intentions 
<le  Tempereur,  pour  agir  suivant  Ies  circonstances  et  empecher  le  mini- 
stere russe,  ({ui  est  tout  dispose  ă  onvahir,  de  se  mettre  ă  Tabri  d'en- 
tendre    dans  la    capitale   le   canon   suedois  de  Finlande. 
Şi  Ies  vues  de  Tempereur  sont  de  conserver  pour   Tavenir  une  exi- 
.stence  ă  cet  ancien  allie^  ii  est  temps  de  s'en  occuper,  car  le   mini- 
stere est  ici  tout  dtspos^,  je  le  repete,  â  profitor,  en  tout  etat  de  cause, 
de  la  circonstance.  II  est  arrive  hier  deux  courriers  aux  alîaires 

otrangeres.  Celui  de  Londres,  parti  avânt  la  nouvelle  de  la  declara- 
tion  de  guerre,  confirme  tout  ce  que  le  general  Savary  a  eu  Thon- 
nour  de  vous  mander  sur  Ies  propositions  de  Wilson  et  C®.  On  no 
croyait  pas  la  guerre  si  preş  d'etre  d6claree.  Celui  de  Vienne  donne 
<les  nouvelles  de  Constantinople.  Les  Anglais  y  faisaient  de  nouvelles 
ilemarches  et  paraissaient  reprendre  credit.  Voilă  ce  que  m'a  dit  le 
ministre.  ;  Je  regrette  de  n'avoir  â  parler  ă  V.  E.  que  de  difficultes 
dans  Io  dâbut  de  ma  nouvelle  carriere.  M.  de  Tolstoy  ayant  annoncâ 
Ies  intentions  do   Tempereur  pour  des  achats  et  la  construction  de 
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No.  87"«.  quelques  vâisseaux,  je  n'ai  le  merito  de  ricn.  .rattcnds  la  reponse  k 

1807     jg  (lepeche  du  general  Savary,  portee  par  M.  de  Faudois,  pour  don- 

ner  suite  â   ces   negociations.    Les   difficultes   de   mon  debut  ne  me 

rebutent  point,  et  si  d*autres  scrvent  l'empereur  avec  plus  de  talent>, 

ma  fidolite  le  dispute  â  tous. 

Anexă. — Conversaţiunea  ambasadorului  frances  la  Pc- 
tersburg,  de  Caulaincourt,  cu  Corniţele  Rumiau- 
ţov,  ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei. 

(COopniIKT,,    LXXXVIII,  p.  370). 

Le  ministre:  Nous  avons  grand  plaisir  â  vous  voir  ici,  Mon- 
sieur  Tambassadeur,  et  ii  ne  dependra  pas  de  moi  que  les  liens  qui 
unissent  les  deux  etats  ne  se  resserrent  encore.  L^ambassadeur: 
J'apporto  le  meme  deşir,  et  c*est  tcllement  dans  l'interet  des  deux 
6tat8  et  dans  la  volonte  de  mon  auguste  maître,  que  ce  sentiment 
sera  la  hase  de  toutes  les  Communications  que  jc  serai  dans  le  cas 
de  vous  faire.  Le  ministre:  Je  ne  me  serais  jamais  charge  des 
alTaires  sans  cette  alliance.  Cest  une  grande  epoque,  â  laquelle  ii  est 
glorieux  d'attacher  son  nom.  ;  L'ambassadeur:  L'empereur  con- 
naît  votre  caractere  et  apprecie  comme  on  doit  le  faire  ici,  Monsieur 
le  comte,  les  motifs  qui  vous  guident  Le  ministre:  Nous  avons 
mis  de  cote  tout  autre  interet  que  col;u  de  servir  votre  cause.  Nous 
sommes  â  vous.  Vous  serez  toujours  contents  de  nous.  Mais  mettez- 
nous  dans  le  cas  de  prouver  â  la  nation  que  quelquee-uns  des  avan- 
tages  de  notre  alliance  sont  pour  n'>us.  L'ambassadeur:  Voui^ 
nous  trouverez  toujours  disposes  â  ceia.  L'empereur  ne  demande  pas 
mieux  que  de  regler  sa  marche  sur  la  votre;  mais  ii  faut  la  con- 
naître.  Le  ministre:  Le  seul  beau  cote  que  nous  puissions  pre- 
senter  ă  la  nation  c*est  la  possession  de  la  Valachie  et  de  Ia  Mol- 
davie,  et  vous  demandez  maintenant  un  cquivalent,  que  nous  ne 
pouvons  ceder  avec  honneur  et  auquel  vous  n'avez  pas  pense  quand 
ii  a  ete  question  de  la  Turquie.  ;  L'ambassadeur:  II  nous  en  faut 
un,  qui  equivale  en  pârtie  â  ce  que  vous  voulez ;  cela  doit  vous 
paraître  juste  et  je  ne  vois  pas  qu'il  puisse  etre  ailleurs.  Au  reste> 
nous  voulons  nous  entendre  et  vous  obliger,  et  l'empereur  ne  pou- 
vait  le  faire  aux  d6pens  de  son  allie  quo  pour  l'empereur  Ale- 
xandre. Cest  Ia  premiere  fois;  mais  vous  ne  pouvez  vouloir  qu'il  le 
detruise  entierement,  quand  le  votre  n'eprouverait  aucune  perte.  D'ail- 
leurs,  que  nous  offrez-vous?  Une  guerre  pour  conquerir  et  une 
guorre  pour  conserver.  Outre  cela,  point  de  commerce  et  aucun  des 
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avantaires  quc  vous  reaueillerioz.   Si    vous   eliez   l'arbilrc   chai^ge  de^'^-  87»«^. 

l'aire  le  lot  de  cliacun,  votre  dejicatessc  vous  empecherait  de  le  lairc      ^°^' 

-  23  Dec 

ainsi.         Le  ministre.'Cest  un  cmpire  qui  s'en  va.  Ce  que  vous 

pouvez  avoir  Tair  de  nous  donncr  maintenant  et  qui  nous  attachera 
pour  jamais  â  voire  systeme,  nous  serons  pcut-etre  obliges  de  le  re- 
cueillir  dans  pcu,  sans  en  avoir  meme  Tintcntion.  L'ambassa- 

deur:  Je  vous  Io  repete,  Monsieur  le  comle,  nous  sommcs  tout  dis- 
poses  â  nous  entcndre.  L'empereur  cherchc  tous  Ies  moyens  de 
contribuer  â  la  gloire  et  au  succes  ile  l'empereur  Alexandre.  Ses  ou- 
vertures  â  M.  de  Tolstoy,  qui  n'avait  aucune  instruction,  en  sont  une 
preuve,  que  votre  sagacite  ne  peut  recuser.  Secondez-nous,  nous  vous 
seconderons  beaucoup.  Vous  voulez  que  voire  int6ret  nous  fasso  sa- 
criiier  notre  ancien  allie.  Ne  laisserez-vous  rien  perdre  au  votre  pour 
l'interet  de  la  Russie  ?  La  raison  d'etat  parle  avânt  tout.  Comptez 
sur  nous,  Monsieur  le  connte.  Nous  voulons,  je  vous  le  repete,  nous 
entendre  et  vous  obliger ;  mais  pour  cela  ii  faut  bien  que  quelqu'un 
fasse  des  sacrifices;  ce  ne  peut  ni  ne  doit  etre  nous,  ni  vous.  ,  (On 
nous  interrompit;  dans  une  autre  occasion,  ii  me  paria  ainsi:)  Le 
ministre:  I/empereur  attend  une  reponse  de  Suede ;  le  temps  la 
retarde;  mais  nous  sommes  en  mesure:  50.000  hommes  sont  en  Fin- 
lande et  la  chose  sera  promptement  decidee.  Tout  porte  â  croire 
que  la  Surde  entendra  raison;  c'est  au  moins  l'opinion  de  son  am- 
bassadeur.  Sous  tous  Ies  rapports,  nous  remplirons  nos  engagements. 
L'empereur  l'a  prouve,  puisqu'il  a  declare  la  guerre  aux  Anglais  le 
jour  ou  une  nouvelle,  heureusement  fausse,  lui  annongait  que  sa 
llotte  etait  dans  leurs  ports.  II  est  esclave  de  sa  parole.  L'empereur 
Napoleon  peut  compter  sur  nous ;  mais  pour  notre  honneur,  pour 
votre  interet,  car  ii  est  lie  au  notre,  donnez-nous  Ies  moyens  de  pre- 
seuter  â  la  nation  un  avantage  du  nouvel  ordre  de  choses.  Les  Turcs 
ne  sont  dignes  d'aucun  interet  et  ce  qu'on  leur  ote  est  soustrait  a 
l'anarchie,  au  malheur,  meme  â  la  mort.  L'empereur  Napoleon  le 
pense  lui-meme.  11  l'a  dit  â  Tempereur  Alexandre,  en  lui  donnant 
l'idee  de  tout  ce  que  nous  demandons  maintenant.  Ne  changez  donc 
pas  de  maniere  de  penser,  de  projets,  quand  nous  avons  change  de 
religion  pour  vous  et  que  nous  voulons  vous  servir.  ;  L'ambas- 
sadeur:  Mon  maitre  connait  et  apprecie  depuis  longtemps  les  grandes 
qualites  de  l'empereur  Alexandre.  Ses  sentiments  ne  sont  point  chan- 
ges.  Vous  pouvez,  vous  devez  compter  entierement  sur  nous.  Nous 
sommes  prets  a  seconder  vos  operations  contre  les  Suedois,  en  en- 
trant  en  Scanie  avec  les  Danois. 
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No.  87^**. —  Extract  din  raportul  ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusîeî,  de  Caulaincourt,  c&tre  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Franeiel. 
de  Champagny,  din  28  Decembrie  1807.  Pe- 
tersburg. 

(C(k>pUHin>,   LXXXVIIÎ,  p.  87P). 

No.  87"«.          Le  ministre  des  afTaires  etrangeres  m'ayant  communique  Ies  de- 
^^"^     peches  adressees   â  M.  de  Tolstoy,  en   reponse  a  celle  ou  ii   rend 
compte  des  Communications  que  Tempereur  lui  a  faites  ă  Fontaine- 
])leau,   ii   en   est  râsultâ   de  nouveau  diverses  expltcations  sur    Ies 
afîaires  de  Turquie.  Nous  nous  sommes  renfermes  de  part  et  d'autre 
dans  Ies  m^mes  raisonnements    que  contient  ma  depeche  du  23    et 
la  convcrsation  qui  y  est  jointe.  Conime  on  en  revient  toujonrs  aux 
pretendues  ouvertures  faites   par  notre   auguste   maître    â  Tilsit  ot 
qu'on  cite  mcme  des  expressions  d*une  note  ou  explication  conGden- 
tielle  qu*il  y  aurait  donnSe  par  acrit,  je  me  suiş  principalement  attachc 
â  prouver  ces  trois  points:      1)  Qu'oter  plus  que  la  Valachie  et  la 
Moldavie  a  l'empire  turc,  c'cst  le  dâtruire,  ce  qui  ne  parait  pas  etre 
dans  rinteret  actuel   des  deux  puissances,  TAngleterre  pouvant  pro- 
Kter  utilement  des  circonstanccs  et  envahir  de  son  cote.        2)  Que 
vouloir  plus   rentrait  dans   los  grands   int6rets,   que  Ies   souverains 
pouvaient  seuls  traiter  dans  une  entrevue.    j  3)  Qu'il  fallait  un  equi- 
valent  â  la  France  et  (|ue   la  politique  la  plus  pr6voyante  devaît  Ie 
chercher  en  Prusse.  |    Quant  aux  griefs  que  Ton  alleguc  <K)ntre  Ies 
Turcs,  j'ai  r^pondu  que  la  France  pourrait  en  all^guer  autant  contre 
la  Prusse,  (|ui,   sous   tous   Ies  rapports,   ne  montrait   depuis  la  paix 
({ue  de  l'animosite.    Mon  refraih  a  toujours  6te  que  nous  desirions 
nous  entendre,    mais  (|ue  tous  Ies  avantages  ne  pouvaient  pas  etre 
du  cole   de  Ia  Russie;   que  la  stricte   execution   du  trăite   de  Tilsit 
etait  le  veritable  int^r^t  de  la  France ;  que  tout  ce  que  Ia  pensee  de 
Tempereur  avait  embrasse  au  delă  etait  dans  Tinteret  de  Tempereur 
Alexandre  et  pour  Tavantage  de  la  Russie   bien   plus   que  pour  le 
notre.  J'ai  ajoute  que  Ies  ouvertures  dont  M.  de  Tolstoy  avait  rendu 
compte  avaient  6te  faites  dans   Tintention  d'etrc  agreable  k  Tempe- 
reur,   de  meme   que  celles   relatives  â  des  achats   d'objets  pour  Ia 
marine  et  ă  Ia  construction  de  trois  vaisseaux 


No   87^*'. — Extract  din  raportul  ambasadorului   frances 

la  curtea  Rusieî,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî, 
de  Champagny,  din  29  Decembrie  1807.  Pe- 
tersburg. 

((  OopilllKI.,  LXXXVIII,  p.  380). 

Les  Serviens  ont  ecrit  au  gendral  Miloradovitch,  qui  commande  ^o.  87"^ 

Tarmeo  de  Valachie,  pour  le  prevenir  que  la  Porte  avait  envoye  preş  ^ 
d'cux  un  eveque  charge  de  leur  proposer  de  reconnaître  leur  forme 
particuliore  de  gouvernement,  ainsi  que  leurs  privileges,  et  de  leur 
donner  toutes  les  assurances  necessaires  â  leur  tranquilite,  s'ils  vou- 
laicnt  rentrer  dans  le  devoir.  Le  ministre  [le  comte  de  Roumiantzoil] 
m'a  assure  qu'on  leur  avait  positivemcnt  repondu  qu'ils  devaient  se 
soumettre  â  la  Porte.  Des  nouvelles  arrivees  de  Constantinople 
donnent  un  peu  d*inquietude.  On  croit  avoir  la  certitude  que  les 
Anglais  y  ont  repris  le  dessus,  si  ce  n*est  ostensiblement,  au  moins 
sous  main,  ct  que  la  Porte,  tout  en  ayant  l'air  do  leur  resisler,  se 
preparait  â  recevoir  leur  flotte,  qu'on  apprend  etre  pârtie  de  Sicile 
avec  des  troupes  et  qui  a  du  etre  renforc6e  par  trois  vaisseaux 
cnvoyes  d'Angloterre.  Les  memes  nouvelles  portent  que  le  nouveau 
pacha,  commandant  â  Tenedos,  qui  avait  rc^u  Tordre  de  traiter 
avec  les  Anglais,  a  ete  empoisonne,  dans  la  crainte  qu*il  ne  re- 
velat au  general  Sebastiani  (|u\>n  avait  eu  un  instant  cette  inten- 
tion.  Le  ministere  paraît  ajouter  tellement  foi  â  ces  nouvelles,  que 
le  comte  de  HoumianzolT,  apres  me  les  avoir  donnees,  a  ajoute  : 
«Vous  voyez  ce  ((u'est  ce  gouvernement,  la  confiance  qu'on  peut 
avoir  en  lui.  Anjourd*hui  encore  on  veut  lui  laisser  une  existence 
quelconque.  Qui  sait  si  demain,  dans  huit  jours,  nous  ne  serons 
pas  obliges  d'expedier  chaciui  courrier  sur  courrier  pour  faire  mar- 
cher des  troupes  et  pourvoir  â  la  defense  commune,  car  c'est  vo- 
tre   interet    comme    le    notre.»  V.    E.  jugera    de    l'importance 

({u'il  faut  attacher  â  ces  nouvelles  et  si  Tcnvie  de  garder  la  Valachie 
et  la  Moldavie  no  fait  pas  exagerer  les  pretendus  succes  des  An- 
glais.  Comme  c'est  cependant  dans  les  choses  possibles  et  que  le 
ministre,  paraissant  prevoir  ce  qu'il  donne  aujourd'hui  comme  une 
nouvelle  positive,  disait  un  jour  au  g6neral  Savary  que,  si  cela  ar- 
rivait,  ii  faudrait  aller  defendre  les  6tablissement8  de  la  Crim6e  ă 
Constantinople,  je  prie  V.  E.  de  nVindiquer  la  marche  que  je  devrai 
suivre  dans  cette  conjonclure.  On  semble  attendre.d'autres  nouvelles 
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No.  87"'.  sous  peu  de  jours.  Si  los  premieres  se  confirment,  j  enverrai  un  of- 
ficier  au  general  Sebastiani,  j)Our  savoir  oxactement  ce  quî  se  passe. 
Le  roi  de  SueJe  a  recu  le  19  la  declaration  de  la  Russie.  On  atteiul 
d'un  moment  ă  Tautre  ea  reponse,  et  j'expediorai  un  nouveau  cour- 
rier  â  V.  E.  pour  lui  rendrc  compte  de  ce  qui  se  fera  alors,  ne  vou- 
lant  point  retarder  celui-ci.  ||  Le  resultat  de  mes  observations  depuis 
le  dernier  courrier  et  de  mes  conversations,  soit  avcc  le  ministre, 
soit  avec  Tempcreur,  que  j'ai  rencontre  hier  se  promenant,  est  que 
lui,  pcrsonnelloment,  na  aucune  vue  d'agrandissement;  mais  que. 
pour  legitimer  aux  yeux  de  son  peuple,  ou  plutot  des  grands  etd(* 
l'armee,  son  alliance  avec  la  France  et  la  declaration  de  guerre  â 
l'Angleterre,  ii  faut  qu'il  puisse  montrer  qu'il  en  est  resulte  un  avan- 
tage.  Cest  pour  cela  qu'il  demande  avec  instanco  â  Tempereur  Na- 
poleon (le  lui  en  laisser  acquerir  un  quelconcjue  et  de  choisir  lui- 
memn  ceux  qu'il  voudra  en  Turquie.  Peutetre  est-ce  une  chosc  nt'- 
cessaire  pour  empecher  que  ceux,  qui  lui  repetent  sans  cesse  qu'il 
sera  dupe  de  sa  bonne  foi,  ne  reprennent  de  Tinfluence.  Le  mrnu* 
sentiment,  cjui  le  fait  tenir  si  lortement  â  ne  pas  laisser  demembrer 
Io  Prusse,  le  fait  aussi  faire  la  guerre  â  la  Suede.  Cest  un  che- 
valicr,  esclave  de  sa  parole,  qui  serait  sourd  â  tout  ce  que  la  poli- 
tique  de  ses  ministres  leur  fait  dire  pour  profiter  de  l'occasion  et 
eloigner  Ies  Suedois  de  Petersbourg,  s'il  n'avait  pas  promis  â  l'em- 
pereur  Napoleon.  ||  Quant  au  ministre,  ii  est  toujours  politique  ;  ii 
veut  agrandir  l'empire;  mais  tous  ses  raisonncments  n'empecheroul 
pas  l'empereur  de  faire  evacuer  la  Moldavic  et  la  Valachie,  si  on 
l'exige ;  je  crois  maintenant  pouvoir  l'assurer.  Mais  lâ  tinira  la  con- 
fiance.  Ce  ne  sora  ccpendant  pas  le  terme  de  notre  alliance,  maii> 
nous  ne  trouverons  plus  cet  enthousiasme,  ni  ce  sentiment  qui  aime 
â  prevenir  Ies  desirs  do  l'empereur  et  qui  fait  que  Tempereur  Ale- 
xandre se  contentera  d'une  seule  page  dans  riiistoirc  de  ce  sieclc. 
Je  soumets  ces  reflexions  â  V.  E.  et  la  prie  de  causer  en  detail 
avec  M.  le  general  Savary  sur  ce  (|u'elles  renfermcnt,  car  c'est  le 
tabieau  exact  de  la  position  de  la  France  a  Petersbourg,  ou,  comme 
toujours,  on  a  besoin  d'etre  gouverne  par  quelqu'un.  Cctait  TAngle- 
torrc ;  c'est  maintenant  la  France.  On  le  serait  plutot  par  la  Suede  que  de 
se  passer  de  gouverneurs;  mais  ii  faut  —  pardonnez-moi  l'expression  — 
un  os  ă  ronger  au  ministere,  quelques  terres  â  manger  â  l'armee  et  uu 
homme  qui,  instruit  de  ce  que  sa  cour  veut  que  l'empereur  fasse, 
sacho  le  lui  faire  desirer.  Avec  ces  formes  et  du  caractere  vis  â  vis 
du  ministere,  on  peut  tout  esperer  et  attendre  de  cette  alliance. 
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No.  87*^^. — Kxtract   din   scrisoarea   ambasadorului  fran- 

CC8  la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către 
Împăratul  Napoleon  I,  din  31  Decembrie  1807. 
Petersburi^. 

<Serge  Tatistcheff,  Alexandre  I-er  et  Napoleon,  p.  206). 

Sire,  Tallianee    de  la   Russie  avec  Votre  Majeste  et  surtout  la  No.  87^*«. 
i^uerre  avec  i'Anffleterre  ont  renverse  toutes  Ies   idees  de  ce  pavs.     ^^ 

31  Dec 

Cest,  on  peut  le  dire,  presque  un  changement  de   religion.   L'expe- 
rience  du    ministre,    la   confiance  qui  l'environne  depuis   longtemps, 
peut-etre  plus  que  ses  talents,  Ies  souvenirs  de  Catherine  qui  se  rat- 
tachent  â  son  nom,  â  son  opinion  et  qui  sont  Torgueil  necessaire  de 
la   nation   depuis  ses  defaites,  tout  cela  a  servi  Tempereur  dans  le 
parti  qu*il  a  pris,  mais  ce  n'est  que  pour  un  temps.  Le  peu  d*esprit 
et  le  merite  qu'il  y  a  est  du  bord  oppose,  le  ministre  excepte.  Lui- 
meme  a  raconte  au  comte  Roumiantzof,  et  je  crois  encore   â  quel- 
ques   personnes   de   sa   confiance,   tout  ce  qui  s'etait  passe  â  Tilsit, 
probablement  plus  dans  le   sens  dans  lequel  ii  veut  avoir  entendu 
que  dana  celui  ou  cela  a  ete  dit.  Peu  importe!  11  n*en  est  pas  moins 
resulte  cetLe  opinion  que  la  Russie  declarait  la  guerre  â  l'Angleterre 
et  faisait  des  sacrifîces  pour  servir  le  systeme   de  la  France,  parce 
<|u'il  en  resulterait  pour  e!le  des  avantages  considerables,  tels   que 
Tacquisition  de  la  Valachie,  de  la  Moldade,  meme  de   la  Finlande. 
Voilâ  Topinion.  L'empereur  se  trouve  donc,  en  quelque  sorte,  engage 
vis-â-vis  de  sa  nation,  et  sou  amour-propre   compromis  vis-â-vis  des 
personnes  de  sa  confiance,  s'il  n*obtient  rien.  Voilâ   sa   position   ou, 
pour  niieux  dire,  son  embarras,  car  son  honneur  de  chevalier  lui  ferme 
la  porte  que  Votre  Majeste  lui  ouvre  pour  en  sortir  en  Prusse.   Le 
general  Savary  pourra  dire  â  Votre  Majeste  si  ce  tableau  est  exact. 
II  y  ajoutera  sans  doute  comme  moi  que  cette  situation,   avec   Top- 
positioii  qui  existe,  est  un  etat  de  crise.  Certes,  l'empereur  triomphera 
de  tous  Ies  obstacles,  si  son  opinion  ne  change  pas.  Mais  si   lui   se 
croit  trompe  et  le  ministre,  qui  a  cru  attacher  son  nom  ă  de  glori- 
eux  avantages,  dupe  de  sa  confiance  dans  ce  que  fempereur   lui   a 
annonc^,  on  ne  peut  calculer  Ies  consequences  de  ces  retlexions.  Je 
le  repete.  Sire,  voilâ  la  situation  des  affaires  â  Petersbourg  et  la  v6- 
rite,  telle  que  je  la  dois  â  mon  maître.  Apres,  je  dois  ajouter  qu'on 
est  trop  pressant,  pour  qu'on  puisse  etre  berce  longtemps  d'esperan- 
ces;  mais  en  meme  temps  qu'on  est  trop  engage,  pour  pouvoir  changer 
de  systeme   de   quelque   temps.  L'empereur  et   le  ministre,  quelque 
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Nr).  87»«8.  mecontents  qu'ils  puissont  dovenir,  ii'osiTaiciU  Ic  temoigncr  â  la  na- 
1807     tion:  ils  se  sont  troi»  prononces.  Leur  aniour-propre  seul  repond  iVeux 

31  ia'c  â  Votre  Miijestd.  Puis,  ils  sont  mal  avec  leurs  voisins  et  la  guerrc, 
quoîque  quelques  jeunes  officiqrs  la  revent  encore,  n'est  pas  une 
chance  qu'aucun  parti  veuille  courir,  quelle  qtie  soit  la  toumure  des 
aflaires.  La  politique  de  V^otre  Majeste  pourrait  donc  faire  un  choi\> 
s'il  n*6tait  pas  fait.  D'un  mot,  Elle  peut  faire  de  Tempereur  Ale- 
xandre son  chcvalicr  envers  ot  contre  tous^  car  je  dois  le  dtre  â 
Voire  Majeste,  son  ambition  dcMÎre  quolque  chose  pour  son  pays»  mais 
ii  lui  est  attache  sans  arriere-pensee.»  .;  [L'ambassadeur  arrivait  â  la 
coiiclusion  que  Tempereur  Alexandre  6tait  on  ne  peut  plus  impa- 
tient  d'obtenir  une  reponsc  au  sujet  de  ses  conimunicationa  sur  la 
Turquie.] 


No.   87^2^ — Extract  din  raportul   ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul Rclaţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de 
Champâgny,  din  31  Decembrie  1807.  Peters- 
burg. 

(COopHnrn,,  LXXVIII,  p.  392). 

No  87"»  ....Quant  â  la  Turquie,  Ies  aflaires  sont  dans  la  mome  situation 

1807      ^1^®  lorsque  j'ai  ecrit  ma  depeche  du  28,  qui  ost  jointe  â  celle-ci.  || 

31  Dec.  Dans  ma  conversation  avec  le  comte  de  Roumianzofl,  j'ai  fait  sentir 
la  necessite  de  s'occuper  d'une  expedition  dans  l'Inde,  du  mal  qu'elle 
ferait  aux  Anglais,  du  r6sultat  qu'elle  aurait,  si  40.000  Frangais, 
passant  par  Constantinople,  menagaient  cette  contree,  en  meme  temp!> 
que  40.000  Russes  deboucheraient  par  le  Caucase.  Le  ministre  ne 
paraît  pas  croire  â  la  possibilite  de  cette  expedition,  sur  laquelle  je 
reviendrai  souvent.  Mais  sa  principale  raison  est  qu*on  ne  peut  faire 
de  projets  tant  qu'on  ne  sera  pas  convenu  des  arrangements  qu'on 
veut  faire  en  Turquie,  et  que  Ies  Turcs  ne  sont  pas  gens  auxquels 
on  puisse  se  fier.  ||  Le  general  Andreossy  a  profite  du  passage  de 
Paide  de  câmp  de  S.  M.  le  roi  de  Naples  par  Vienne,  pour  m'ecrire 
une  lettre  dans  laquelle  ii  me  donne  quelques  details,  dont  j*ai  fait 
usage  dans  mes  entretiens  avec  Tempereur  et  M.  de  Roumianzofl, 
d*abord  pour  combattre  Ies  bruits  qu*on  avait  râpandus  que  Ies  An- 
glais etaient  au  moment  de  reprendre  leur  influence  â  Constantinople, 
ensuite  pour  engagor  le  ministere  â  eloigner  de  Vienne  un  nomme 
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P  o  z  z  o  li  i  B  o  rg  o,  qui  parait*  etre  un  espion  â  la  solde  de  L'Angletcrre.  No.  87 
J'ai  aussi,  d'apres  Ies  renseignements  du  general  Andreossy,  engagc  ^^^ 
Tempereur  ă  se  meder  de  M.  Ânstett,  secrâtaire  de  legation,  que  sos 
rclationa  avec  Ies  Anglais  et  »es  liaisons  intimes  avec  le  corn  te  Ra- 
souIno^vsky  devaient  rendre  suspect.  Par  rapport  a  ce  dernier,  j'ai 
ajouto  que  Taflectation,  avec  ]a([uelle  ii  fr^quentait  Tambassadeur  de 
cVAngleterre,  et  la  publicite,  avec  laquelle  ii  desapprouvait  tuut  ce 
qu'avait  fait  rempercur  Alexandre,  etaient  une  veritable  insulte  pour 
io  caractere  de  Tambassadeur  de  Russie,  le  prince  Kourakine,  qui  se 
montrait,  au  contraire,  plein  de  franchise  et  de  loyautâ  et  entiere- 
inent  prononce  en  faveur  du  systeme  de  Tilsit.... 


No.  87^'^^  —  Extract  din  raportul  ambasadorului  rus,  Co- 
rniţele Tolstoi,  către  Corniţele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  10 
Ianuarie  1808.  Paris. 

(C6opHHKl,,   LXXXIX,  p.  324). 

Je  lui  annongais  ensuite  [â  M.  de  Champagny]  que  j'avais  regu  No.  87"">. 

par  M.  Marin  des  instructions  interessantes  tant  sur  Ies  at!aires  de  la  Tur-  i^^ 
quie,  que  sur  d'autres  Communications  ă  faire  au  ministere  frangais.  II  'î^"^^^'^* 
m'appointa  pour  le  lendemain,  alin  d'etre  mis  au  fait  avânt  le  retour  de 
Tempereur.  Je  me  rendis  chez  lui  ă  Theure  designee.  J'emportai  celles 
des  depeches  de  Votre  Excellence,  qui  me  paraissaient  de  nature  k 
lui  devoir  etre  communiqees  in-extonso,  et  je  debutai  par  lui  lire 
article  par  article  celle  relative  â  la  Turquie,  en  m'arrotant  surtout 
â  chaque  reflexion,  ă  chaque  argument,  qui  me  paraissaii  propre  ă 
(ixer  ses  idees  et  â  bien  separer  dans  son  esprit  Ies  aflaires  de  la 
Turquie  avec  celles  de  la  Prusse.  La  lecture  faite,  je  lui  temoignai 
combien  ii  serait  utile  que  Tempereur  en  eut  une  connaissance  com- 
plete; que  j'etais  embarrass6,  ne  sachant  comment  m'y  prendre;  que 
s'il  croyait  pouvoir  la  mettre  sous  ses  yeux,  je  prendrai  sur  moi  de 
lui  laisser  cette  depeche  pendant  quelques  jours;  mais  que  je  lui 
demandai  de  faire  ressortir  Ies  passages  et  Ies  arguments  qui  devaient 
determiner  l'empereur  â  nous  favoriser  dans  cette  circonstance  et 
qui  pour  la  plupart  etaient  tires  de  ses  propres  idees,  mises  en  avânt 
â  Tilsit  dans  ses  entretiens  particuliers  avec  S.  M.  l'empereur  notre 
auguste  maître,  ct  cjue  j*esperais  bien,  qu'appuy6  par  ses  repr^senta- 
tions  et   ses   efforts^   j'obtiendrai    une  reponse   bien   precise  et  bien 
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No.  87»-fl.  claire  â  chaquc  article,  et  en  un  mot  un  oui  sans  rcstriction  â  toutes 
1S08  j^jj,  pretentions  de  la  Russie.  II  rcpondit  (|ue,  pour  un  oui  sans 
*^""'^*restrictions,  l'empereur  l'accordait  bien  rarement,  ot  mc  lit  TobserNa- 
tion,  qu'â  en  juger  d'apres  Ies  propoBittons  que  je  Iui  laisais,  Ia  des- 
truction  de  l'empire  ottoman  avait  ete  decidee.  Je  repliquai:  ii  n'y 
a  que  Votre  Excelence  qui  en  doute  encore;  cet  empire  est  dans 
une  anarchie  complete,  11  n'a  plus  aucune  valeur.  11  m'objecta  <|ue 
Ies  Services  que  Ia  Porte  avait  rendu6  h  la  France  dans  Ia  derniere 
guerre;  en  detournant  vers  elle  une  pârtie  considerable  de  nos  forces, 
avaient  ete  trop  reels  pour  que  l'empereur  Napoleon  put  Ies  oublier 
enlierement  et  sacrifier  cette  puissance.  Je  Iui  fis  valoir  par  contre 
tous  ceux  que  nous  venions  de  lui  rendre,  je  lui  prouvai  que  Taccfui- 
sition  de  Ia  Moldavie  et  de  la  Valachie  ne  corapenserait  pas  tout  le 
mal  que  nous  faisait  notre  rupture  avec  TAngleterre ;  je  Iui  recapi- 
tulai tout  ce  que  nous  avions  deja  fait  pour  la  France,  â  commencer 
par  Ia  ccssion  de  Corfou  jusqu'â  nos  demonstrations  vis  â-vis  de  la 
Suede,  ei  deplorai  que,  nonobstant  d^aussi  grands  sacrifices,  nous  ne 
pouvions  meme  pas  oblenir  que  Ies  engagements  contractes  par  le 
trăite  de  Tilsit  fussent  remplis.  Cet   entretien  me   laissa   ccpen- 

dant  quelquo  cspoir  de  râussir  ă  arranger  Ies  allaires  do  Ia  Turquie. 
sans  V  faire  enlror  celles  de  la  Prusse.  Je  le  terminai  on  demandant 
a  M.  de  Champagny  de  m'obtenir  une  audience  parliculirre  au  retour 
de  Tempereur. 

No.  87^'*^ — Raportul  ambasadorului  rus,    Corniţele    Tol- 

stoi,  către  Corniţele  Rumianţov,  ministrul 
Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  11  Ianuarie 
1808.   Paris. 

(COopilHin,,    I.XXXIX,  p.  3:5»). 

No.  87^»».  Monsieur  Ic  comte,         Ce  ne   fut  (|ue  hier  aprcs  le  lever  que 

1808     j'eus  riionneur  de  remettre  â  l'empereur  Napoleon  la  lettre  autographe 

11  lanuar.  Jqp^  j'ai  ete  charge  pour  lui  de  la  part  de  notre  auguste  souverain. 
Le  retard  qu'avait  eprouve  la  remise  de  cette  lettre  provenait  d*un 
oubli,  ou  plutot  d'un  mesentendu  de  M.  de  Champagny.  La  con- 
versation  qui  s'en  suivit  roula  d'abord  sur  des  objets  indiflerents, 
entre  autres  sur  le  spectacle  qu'il  y  avait  eu  Ia  veille  â  la  cour  et 
auquel  toute  ma  legation  avait  et6  invitee.  Elle  se  prolongea  assez 
longtemps,  sans  devenir  plus  interessante.  A  la  fin,  voyant  que  Teni- 
pereur  cherchait  â  eludcr  de  jjarler  d'alTaires,  jc  lui  dis:  jc  n'ai  fait. 
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Sire,  aucun  rapport  â  ma  cour  ilepuis  Ie  retour   de    Votre  Majeste,  No.  87««k 

ii  Iui  tarde  de  recevoir  une  râponse  ă  la  depeche  que  j'ai  communi-     ^^^8 

i[uee  â  M.  de  Champagny,  je  demande  donc  vos  ordres  â  ce  sujet.  ^^  ^*""*f 

II  m  aBsura  qu'il  m'enverrait  une  lettre  pour  le  general  Caulaincourt ; 

4|ue  oomme   M.  Savary   avait  ete  envoye  sans  inetructions  quelcon- 

ifues,  parce  que  dans  ce  temps  ii  n*y   avait  rien  eu  a  traiter,  ii  en 

avait  fait  remettrc  au  general  Caulaincourt  a  son  depart;  qu'il  fallait 

<[u*il  attendit  des  nouvelles  de  son  arriv^  et  Ies  reponses  qu*on  lui 

terait  chez  nous,  aussi  bien  que  celles  de  TAngleterre,  afin  de  pouvoir 

Ies  combiner  avec  Ies  propositions  contenues  dans   Ies  depeches  de 

X'otre  Excellence;    que,  pour  lui,   ii  n*y   avait  absolument  rien  de 

vhange,  qu'il  etait  toujours  dans  Ies  memes  dispositions  et  que  l'on 

ne  me  refuserait  janiais  rien   de  ce  qui  etait  juste   d'apres  le  trăite 

de  Tilsit.      11  revint  en  eiîet  â  ses  anciennes  idees  et  me  repeta  ce 

<(u*il  m'avait  dit  dans  ses  conferences  de  Kontainebleau :  Iilvacuez  la 

V'alachie  et  la  Moldavie  et  j'evacuerai  la  Prusse ;  la  Grece  ne  saurait 

me  convenir  encore;    le  trăite    de  Tilsit  stipule  Tevacuation    do   la 

Valachie    et  de  la  Moldavie,    ii  ne  iixe  pas  Tepoque  de  celle  de   la 

Hrusse.  Si  nous  voulons  nous  tenir  strictement  aux  conditions  de  ce 

trăite,  ii  faut  rester  â  ce  principe;  mais  le  comte  Roumiantzoll  parait 

attacher  infiniment  de  prix  ă  l'acquisition  de  cos  deux  principautes; 

si  vous   persistez  dans  le  deşir  de  Ies  acquerir,  ii  me   faut  ailleurs 

une  compensation ;  ce  serait  ia  Silesie  qui  me  conviendrait,  pas  pour 

moi,  mais  pour  donner  â  un  autre.  J'observai  que  pour  nous  cetait 

la  meme  chose,  que  nous   n'envisagions  pas  sa   domination  comme 

limitee  par  le  Rhin,  mais  que  nous  ne  pouvions  voir  avec  indillerence  et 

ijans  inquietude  la  Prusse  occupee  par  ses  arm^es  et  des  troupes  fran- 

caises  stationnees  dans  le  duche  de  Varsovie.  II  m'assura  que  celles-ci 

avaient  ete  diminuees  de  la  moitie  et  qu'elles  commengaient  â  se  retirer 

<lcrriere  l'Oder.  Jo  lui  observai  cependant  que  M.  Marine,  qui  venait 

de  travcrser  cette  province,  y  avait  remarque  des  dispositions   indi-, 

<|uant  le  contraire,  qu'il   y   avait   vu   beaucoup  de  troupes  et  qu'il 

avait  trouve  toute  la  division  du  marechal  Davout  occupee  â  elever 

<les  retranchements  sur  la  Vistule,  (jue  ces  demonstrations    ne  pou- 

vaient  etro  dirigees  ((ue  contre  la  Itussie,   que  nous  etions   le   seul 

vnnemi  que  la    France  pouvait  avoir  â  combattre  dans  ces  contrees 

1 1  que,  par  consequent,  nous  etions  oblig6s  de  concevoir  des  inquie- 

(lules.  II  y  repondit  tresvaguement,    (|ue    Ies   affaires   de   la  Prusse 

^lilaient  s'arranger,  le  prince  Guillaume  etant  arrive  ici,  que  ce  serait 

<lorenavant  â  lui  d'en  traiter,  et  qu'elles  ne  sauraient  laire  ombrage 

(Acte  şi  Document  o).  "Ao 


706 

No.  87^*1.  ă  Ia  Russie.  Ma  reponse  fut:  tant  que  je  ne  verrai  pas  uue.trontiere 
1808     assurce  k  la  Prusse,  tant  que  Tarm^  fran^aise  ne  se  sera  pas  retiree 
anuar.  dgpj.î^|.Q  i»Elbe,  je  ne  cesserai  d'envisager  Ies  afFaires   de  Ia   Prusse 
comme  celles  de  la  Russie.  Oomment  voulez-vous,  Sire,  que   nous 
ne  soyons  pas  alarm6s  ?  Nous  sommes  dans  le  meme  cas  que  Ic  reste 
de  TEurope,  rien  n'est  fixe,  rien  n'est  stable;  tant  que  Ies  troupesde 
Votre  Majeste  occuperont  Ia  Prusse  et  Ie  duchâ  de  Varsovie,  ii  e>[ 
impossible  que  nous  n'ayons  pas  d'apprehensions.      II  chercha  ă  me 
rassurer,  ii  me  repeta  que  Ia  moitie  de  ses  troupes  avait  deja  quitte 
le  duchâ  de   Varsovie,  que   celles  stationnâes  dans  la  Prusse  fran- 
chissaient  meme  deja  l'Oder.  «II  ne  faut  pas  croire  aux  projets  d'en- 
vahissemcnt  que  Ton  me  prete;  ce  sont  des  folies,   cela  ne   saurait 
nullement  me  convenir;  qu'est-ce  que  jo  pourrais   gagner  en   allaiit 
tenter  le  sort  des  armcs  au  milieu  de  votre  nation ;  tous  vos  moyens 
reunis  et  moi  eloigne  de  mes  rcssources,  je  risquerais  beaucoup.  Da- 
illeurs,  si  je  nourrissais  de  semblables  projets,  je  ne  me  serais    pas 
empress^  d*evacuer  Vienne,  comme  je  lai  fait,  ct  Berlin  ensuite.^ 
Comment,  Sire,  Berlin  V  ||  «Cest  tout  comme;  ii  ne  faut  pas  s'aigrir ; 
vous  voyez  que  depuis  votre  arrivee  Ies  choses   ont  deja  beaucoup 
cliange  ă  Tegard  de  la  Prusse,  nous  nous  rapprochons  assez,  le  corps 
de  Soult  repasse  en  pârtie   TOder,  j'ai  restitue  deux   forteresses   en 
Silesie.  Toutes  loa  belles  phrases,  que  contient  la  derniere   depeche 
que  vous  avez  reoue,  sont  Ies   memes  que  j'ai  debitees  ă   Tilsit   et 
que  Ton  me  ren  voie  â  present.  II  ne  s'agit  pas  de  se  tromper,  ce  se- 
rait  trop  enfant.  II  faut  que  nous  fassions  une  paix  stable   et  solide, 
et  je  dois  vous  avouer  que  je  crains  encore  la  Prusse;  je  lui  ai  fait 
beaucoup  trop  de  mal,  pour  esp^rer  qu'elle  puisse  l'oublier;   je   ne 
sauraîs  lui  accorder  Ies  moyens  de  se  rendre  une  armee,  sans   cela 
je  serais  oblig6  d  augmenter  mes  forces,  pour  en  avoir  a  leur  oppo- 
ser,  et  apres  la  paix  avec  TAngleterre  je  ne  dois  cependant  pas  en 
entretenir  autant  que  j'ai  â  present,  ni  au  delâ  du  Rhin.»     |     Mais. 
Sire,   repondisje,   vous   ne   pouvez   pas   douter  du  deşir  sincere  de 
Tempereur  Alexandre  de  concourir  â  rendre  la  paix  aussi  stable  que 
possible;  ii  a  donne  trop  de  preuves  de   ses  dispositions  pacifiques. 
de  sa  moderation,  pour  qu'il  puisse  rester  la  moindre  mefiance  â  cet 
egard.         II  repondit  par  des  choses    flatteuses    sur   le    compte   de 
S.  M.  I.,  s'etendit  en  eloges  sur  tout  le  bien  qu'il  faisait  a  son  pays.  Ies 
soins  qu'il  continuait  â  donner  â  l'administration  interieure,  paria  des 
dispositions  heureuses  qu'il  lui  avait  trouvees,  de  l'immense  difTerence 
qu'il  y  avait  entre  lui  et  Ies  autres  souverains  de  l'Europe,  nomme- 
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ment  Tempereur  crAutriche,  pour  lequel  ii  avait  pou  d'estime.  i|  No.  87»»^ 
«Vous  me  pariez  toujours,  ajouta-t  ii,  de  Tempereur  Alexandre;  cer-  ^^^ 
tainement,  je  auis  assur^  de  lui  et  de  ses  sentiments  pour  moi,  mais  ^""^r- 
je  no  suiş  pas  suf  de  Tavenir,  ni  garanţi  contre  Ies  dangers  auxquels 
ii  peut  etre  expos6.  ("'est  pas  Ies  vrais  Russes  que  je  crains,  mais 
Ies  Russes  Anglais.»  '  Je  crus  alors  devoir  lui  faire  entendre  que  je 
connaissais  trop  bien  l'etat  des  choses  dans  ma  patrie,  pour  ajouter 
la  moindre  foi  ă  de  pareilles  assertions,  et  que,  si  je  n'avais  pas  eu 
lieu  d*ctre  parfaitement  rassure  h  ce  sujet,  ii  ne  m'aurait  pas  vu  ă 
Paris;  que  je  ne  comprenais  pas  sa  derniero  apprehension,  que  je  ne 
voyais  â  present  chez  nous  que  des  Russes  Franrais  et  que  je  ne 
savats  pas  si  ceux-lâ  etaient  a  craindre  pour  lui.  ',  II  recapitula  en- 
core  toutes  Ies  stipulations  du  trăite  de  Tilsit,  pretendant  (|ue  tous 
Ies  beaux  proc6des  entre  Ies  deux  souverains  etaient  tres-bien,  mais 
ne  Ies  degageaient  pas  des  obligations  qu'ils  avaient  contractees ;  que 
nous  avions  declara  la  guerre  â  TAngleterre,  que  lui  etait  depuis 
longtemps  en  guerre  avec  elle;  que  nous  allions  forcer  la  Suede  â 
entrer  dans  la  grande  coalition  du  continent,  que  lui  avait  deja  reduit 
le  Portugal ;  qull  ne  restait  plus  pour  nous  qu'â  retirer  nos  troupes 
de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie.  Je  lui  renouvelai  toutes  Ies  repre- 
sentations  que  je  lui  avais  si  souvent  faites,  mais  jc  ne  reussis  pas  ă 
Tengager  de  separer  Ies  aflaires  de  la  Peninsule  de  celle  de  la  Tur- 
quie,  ni  â  obtenir  la  moindre  reponse  decisive.  Ce  ne  sera  donc  qu'en 
sacrifiant  tout-â-fait  la  Prusse  que  nous  pouvons  nous  flatter  d'obtenir 
Ies  deux  principautâs  et,  comme  Ies  depeohes  de  Votre  Kxcellence 
mc  laissent  sans  instructions  claires  et  precises  pour  cette  chance  (sic), 
car  ii  n'est  pas  dit  si  je  dois  insister  sur  la  cession  de  la  Moldavie 
et  de  la  Valachie  en  notre  faveur,  dans  le  cas  ou  l'empereur  Napo- 
leon n'y  consentirait  qu'avec  la  condition  de  garder  pour  lui  une 
compensation  prise  sur  Ies  provinces  restituees  â  la  Prusse  par  le 
trăite  de  Tilsit,  je  dois  encore  recourir  â  vous,  Monsieur  le  comte, 
et  vous  demander  oe  delai,  car  je  sens,  combien  ii  doit  vous  tarder 
d'en  finir.  Les  details  de  cette  conversation,  que  j'ai  cherche  â  ren- 
drc  avec  la  plus  grande  fidelite,  en  conservant  meme  presque  tou- 
jours les  propres  expressions  de  Napoleon,  si  faciles  a  connaître,  vous 
prouveront  combien  ii  est  difficile  d'obtenir  ici  une  decision  et  que 
Jusqu'â  present  je  ne  suiş  avance  d'un  seul  pas.  L'empereur  des  Fran- 
rais,  comme  tous  les  grands  hommes  d'etat,  ne  connaît  de  sentiments 
que  celui  de  son  interet.  Celuici  lui  prescrit  de  ne  pas  laisser  sub- 
sister  â  cote  de  lui  des  puissances,  qui  pourraient  contre-balancer  la 
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No.  87*".  sienne.  Cost  pour  arriver  ă  ce  but  et  parce  que  la   Russie   est   en- 

1808     ^QYQ  seule  cn  6tat  de  lui  tenir  tete,  qu'il  laisse  ses  armees  en  Prusse, 

1  lanuar.  ^j^,-j  ^j^jg^  j^g  forteresses  de  TOder,  la  barriere  de  Tempire  de  Russie. 


No.  87*^^ — Instrucţiunile  trimise   de  Corniţele  Rumian- 

ţov,  ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei 
ambasadorului  rus  la  Paris,  Corniţele  Tolstoi, 
în  11  Ianuarie  1808.  Petersburyr. 

((  oopilUK-l.,    LXXXIX,  p.  3U2). 

Xo.  871".  Monsieur  le  comte,  ([  Je  vais  placer  ici  une  observation  qui  man- 

1808     que  â  la  depecho  du  27  Novembre,  que  je  vous  ai  adressee  au  sujet 

11  lanuar.  ^\yj  ppojet  de  trăite  de  paix  entre  Ies  Turcs  et  nous.  ||  Lorequ'il  sera 
question  dans  la  r^daction  de  ce  projet  du  Danube  pour  limite,  ii 
l'aut  dire  ((ue  c'est  Tun  des  bras  ou  embouchures  de  ce  fleuve  nomme 
celui  do  Soulina  et  Georgiewskoy  (Cv.ihhckoo  ii  rooprip«- 
c K  u  o  i  u  p .!  o),  attendu  que  c'est  le  seul  bras  navigable  jusqu'â  son  embou- 
chure,  Ies  autres  ne  l'etant  pas,  â  cause  de  leur  peu  de  profondeur.  Sa  Ma- 
jeste  vous  charge,  en  consequence,  Monsieur  l'ambassadeur,  de  demander 
pour  frontiere  entre  la  Russie  et  la  Turquie  le  v^ritable  Ut  du  Danube, 
qui  n  est  autrc  que  le  bras  que  je  viens  de  mentionner.  II  nous  serait 
encore  plus  avantageux,  sans  doute,  de  reculer  cette  frontiere  jus- 
qu'aux  lacs  de  Babada  et  de  Raselm,  et  c'est  â  votre  zele  pour  le 
bien  de  la  patrie  que  Tempereur  abandonne  d'obtenîr  ce  resultat,  sil 
etait  possible.  Les  avantages  reels,  qui  resultent  d'une  demarcation 
claire  et  precise  de  frontiere  entre  deux  empires,  ne  sauraient  etre 
revocjues  en  doute,  et  l'empereur  Napoleon  est  trop  eclaire  pour  ne 
pas  les  apprecier.  En  parlant  des  affaires  de  Turquie,  je  ne  dois 
pas  omettre  d'instruire  Votre  Excellence  des  faits  les  plus  marquanls 
contenus  dans  les  dernieres  depeches  de  M.  le  marechal  prince  de 
Prosorowsky.  Ii  Le  commandant  d'une  des  forteresses  turques  en- 
(lecâ  du  Danube,  se  voyant  menace  d'une  attaque  de  la  part  de  Tun 
de  ces  chel's  de  bandes  nombreux  qui  n'obeissent  point  â  l'autorite 
de  la  Porte,  et  craignant  de  ne  pouvoir  lui  resister,  propusa  au  ma- 
rechal de  faire  occuper  par  des  troupes  russes  le  poate  qui  lui  etait 
confie.  Quelque  avantageuse  que  fut  cette  proposition,  M.  Ie  prince 
(le  Prosorowsky  ne  cruţ  point  devoir  l'accepter,  apprehendant  que 
cette  hiesure  pourrait  etre  contraire  au  deşir  qu'a  l'empereur  d'eviter 
la  reprise  des  hostilites,  dans  un  moment  oîi  les  negociations   pour 


le  rctablissement  do  la  paix  allaient  etre  entamees  Sous  ce  dernierN'o.  87"*. 
rapport,  M.  Io  marochal  ne  s'est  point  trompe;  mais  je  dois  vous  ^^^ 
confier,  Monsieur  Tambassadeur,  que  Sa  Majeste  n'a  point  approuve 
cctte  delicatesso  extreme,  qui  Ta  empeche  de  profiter  des  ofîres  du 
commandant  turc,  d'abord  parce  qu'elle  ne  sera  assurement  pas  ap- 
preeiee  par  ce  peuple  k  denii  barbare  et  puis  parce  que  roccupation 
de  la  forteresse  mentionnee  n'aurait  rien  change  â  la  position  des 
atTaires,  puisque  cettc  place  se  trouvo  en-decâ  de  la  ligne  qui  doit  dore- 
navant  former  notre  frontiere.  '  Votre  Excellenco  sentira,  sans  doute, 
que  ce  fait  vient  â  l'appui  de  ce  que  j'ai  eu  Thonneur  de  lui  mander 
precedemment  de  rimpossibilite  ou  se  trouvait  la  Porte  ottomane  de 
se  faîre  obeir,  et  par  consequent  de  Tinutilite  d'un  armiîstice  ou  trove, 
qui  n'on  serait  jamais  unc.  On  sera  probablement  deja  instruit  a 
Paris  de  l'arriv^e  d*un  evequo  du  rit  gri^c,  envoye  de  Constantinople 
a  Belgrade  et  charge  de  nouvelles  propositions  d'accommodemcnt 
de  la  part  de  la  Porte  aupres  du  peuple  servien.  Indepondamment 
des  lettres  dont  cet  eveque  etait  porteur  pour  Czorni  Georges  et 
pour  Ies  principaux  Serviens,  de  la  part  du  patriarche  do  Constanti- 
nople, et  qui  toutes  donnent  Ies  assurances  Ies  plus  positives  d'une 
amnistie  et  d'un  oubli  parfait  du  passe,  ii  a  ete  autorise  â  promettre 
verbalement  aux  habitants  de  la  Servio  que  la  Porte  consentait  â 
leur  donner  une  forme  de  gouvernement  selon  leurs  desirs,  pourvu 
qu'ils  veuillent  dorenavant  vivre  en  paix.  Ne  voulant  rien  decider 
dans  une  circonstance  aussi  grave  sans  le  conscntement  de  la  Russie, 
Czemi  Georges  a  pretexte  devoir  convoquer  Ies  anciens  de  la  nation 
pour  demander  leur  avis  sur  la  reponse  â  donner  â  l'eveque.  En 
attendant,  ii  a  et6  expedie  un  courrier  au  marechal  prince  de  Pro- 
sorovvsky,  qui  n'a  pas  hesite  de  prescrire  h  M  de  Rodofinikin,  qui 
se  trouve  â  Belgrade,  de  suggerer  aux  Serviens  une  reponse  â  peu 
preş  dans  ce  sens:  ||  «Qu*ils  avaient  re^^u  Ies  propositions  du  Sultan 
«avec  le  plus  profond  respect  et  qu*ils  Ies  accepteraient  avec  recon 
«naissance,  si  Sa  Hautesse  daignait  consentir  â  mettre  sous  la  ga- 
«rantie  de  la  Russie  et  de  la  France  Ies  promesses  que  la  Porte 
«leur  faisait;  que,  dans  ce  cas,  ils  s'empresseraient  d^envoyer  des  de- 
«putes  â  M.  Tambassadeur  Sebastiani  (i  Constantinople  et  au  mare- 
«chal  prince  de  Prosorowsky,  pour  Ies  supplier  d*obtenir  de  leurs 
«souverains  rospectifs  qu*ils  veuillent  bien  so  chargcr  de  cette  ga- 
«rantie.»  'j|  Comme  ii  so  pourrait  que  ces  particularites  ne  fussent 
pas  encore  connues  â  Paris,  j'abandonne  â  Votre  Excelcnce  d'en  faire 
part  aux   ministres   de  Tempereur   Napoleon,  qui  apprecieront   sans 
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No,  «71".  doute  Ies  motifs  (|ui  ont  dirige  la  conduite  de  M.  le  prince  de  Pro- 
^^^  sorowsky  dans  oette  occasion,  «t  qui  portent  si  evideminent  le  ca- 
'ractere  de  cette  union  el  de  eette  intimite,  que  Tempereur  notrc 
maître  deşire  imprimer  â  tout  ce  qui  peut  concerner  Ies  intereU 
communs  de  la  Russie  etde  la  France,  ainsi  que  du  deşir  qu*a  S.  M.  I 
d'ecarter  tout  ce  qui  pourrait  entraver  la  conclusion  de  sa  paix  avec* 
la  Porte  ottcmane. 


No.  87^^-*. — Extract  din  scrisoarea  Imperatulul  Napo- 
leon I  către  de  Champagnj\  ministrul  Rela- 
ţiunilor  exterioare  al  Franciel,  din  12  ia- 
nuarie 1808.  Paris. 

(Correspondanec  de  Napoleon  1-er,  No.  13.44G,  XVI,  887). 


No.  87"».         Monsieur  de  Champagny,  je  vous  ren  voie  vos  portefeuilles , 

1808     j'^j  J^  )gg  dopeches  de  Russie.  Je  ne  vois  pas  d'inconvenicnt  â  ce 

IO  Toniiop 

*  que  vous  iassiez  cchanger  Ies  pouvoirs  du  Turc  avec  le  ministre 
russe  et  que  vous  expediez  un  courrier  â  Constantinople,  pour  an- 
noncer  que  Ies  negociations  sont  entamees.  Vous  ferez  una  note  au 
comtc  de  Tolstoî,  pour  lui  faire  connaitre  (|ue  j'ai  donne  des  ordres 
pour  Ies  achats  que  l'empereur  nie  permet  de  faire  dans  ses  etals, 
qu'une  amnistie  entiere  est  accordee  pour  tout  ce  qui  s'est  passe 
eii  Dalmatie  et  en  Albanie,  et  que  j  ai  ete  fort  aise  de  donner  cette 
m£u*que  de  deierence  â  Tompereur.  V^ous  communiquerez  a  Caulain- 
court  la  note  de  M.  Tolstoi.  Vous  enverrez  au  gân^ral  Sebastiani  un 
courrier,  pour  le  prevenir  que  Ies  negociations  sont  commenc^es  et 
vous  le  chargerez  de  presenter  ces  deux  questions:  1^.  Si  Ies  Russes 
voulaient  conserver  la  Moldavie  et  la  Valachie,  la  Porte  est-elle  dans 
rintention  de  faire  cause  commune  avec  la  France  dans  la  guerre^ 
(^uels  sont  ses  moyens  de  gucrre?  2'.  Si  Ies  Anglais  d^barquaieut 
â  Corfou,  la  Porte  se  chargc-t-elle  d'obliger  Ali-Pacha  â  approvi- 
sionner  cette  forteresse  et  â  proteger  le  passage  des  courriers  et  des 
troupes  par  la  terre  ferme?  Nous  n'avons  (jue  de  mauvais  procedes 
(Io  ce  pacha.  Get  objct  est  tres  important  ă  prevoir,  car  ii  est  pro- 
bablc  qu'â  la  belle  saison  ies  Anglais  voudront  attaquer  par  terre. 
Accordera-ton  le  passage  pour  4  â  5.000  hommes,  forco  sulfisante 
pour  secourir  Corfou  et  qui  ne  peut  donner  aucune  inquietude  â  Ali- 
Pacha? 
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No.  87*'^^-Extract  din  instrucţiunile  trimise  do  către 

de  Champagny,  ministrul  Rolaţiunilor  exteri- 
oare al  Pranciel,  ambasadorului  franccs  la 
Fetersburg,  de  Caulaincourt,  îtL  14  Ianuarie 
1808.  Parisf 

(CCopiIHin.,   LXXXVIII,  p.  424). 

L'espârance,  que  j'ai  nourrie  chaque  jour  depuis  mon  retour  ă  No.  87»«. 
Paris,  de  recovoir  la  nouvelle  de  Tarrivee  de  V.  E.  â  St.-P6tersbourg,     1808 
ii  suspendu  quelque  temps  ma  correspondance  avec  vous.  Je  la  re-^**'^""^^ 
prend  avec  empressenxent.  L'empereur  aitend  avec  impatience  le  râ- 
sultat  de  vos  premieres  dâmarches  â  la  cour  de   Petersbourg.  Le 
temps  a  confirma  Ies  vues  de  politique  enonc^es  dans  Ies  instructions 
<iue  vous  avez  reyues.   Si  on   en  jugeait  par  le  langage  actuel  de 
M.  de  Tolstoy,  la  politique  de  la  cour  de  Russie  aurait  un  pou  vari^. 
La  correspondance  du  gâneral  Savary  avait  donne  lieu  de  penser 
<iue  Tempereur  de  Russie,  uniquement  occupe  de  son  agrandissement 
en  Turquie,  ne  prenait  qu*un  faible  interet  &  ce  qui  pouvait  se  pas- 
ser  ailleurs  et  que  Ie  sort  de  la  Prusse  Iui  etait  preeque  indiiTârent. 
M.  de  Tolstoy,  au  contraire,  ne  voit  que  la  Prusse  et  ses  interets,  II 
avoue  naîvement  que,  pour  lui,  la  Valachie  et  la  Moldavie  ne  sont 
rien,  mais  ii  s*inquiete  de  voir  des  armees  francaises  encore  si  preş 
<Ies  frontieres  de  la  Russie ;  ii  s*inquîete  meme  des  fortifications  qu'on 
fait  ă  Prague.  Tout  ce  qui  touche  la  maison  de  Prusse  excite  en  lui 
Ies  plus  tendres  emotions.  Je  ne  sais  â  quel  point  ii  pcut  etre  con- 
<luit  en  cela  par  ses  afTections  particulieres.  Une  d^peche  de  sa  cour, 
qu'il  a  eu  ordre  de  me  communiquer,  annonce  le  prix  que  Tempe- 
reur  de  Russie  met  a  Tacquisition  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie; 
mais  elle  annonce  aussi  le  projet  de  ne  pas  abandonner  la  Prusse. 
II  est  vrai  que  M.  de  Tolstoy  avait  repandu  Talarme  â  sa  cour,  en 
annon^ant  la  protendue   d^couverte   qu'il   croyait    avoir   faite   d'un 
projet  de  demembrement   total  de  la  Prusse.   Vous  savez   que  telle 
n'est  point  Tintention  de  Tempereur.  S.  M.  veut  que  Ies  choses  res- 
tent  dans  Tetat  determine  par  Ie  trăita  de  Tilsit;  que  la  Valachie  et 
la  Moldavie  soient  evacuees  par  Ies  Russes,  et  alors  ii  evacuera  Ies 
otats  prussiens,  lorsque  Ies  contributions  auront  ete  acquittees.   Par 
amitie  et  par  egard  pour  Terapereur  Alexandre,  Tempereur  se  serait 
<letermine  â  laisser  aux  Russes  la  Valachie  de  la  Moldavie,  mais  ii 
voulait  une  compensation  pour  lui :  celle  que  la  Russie  lui  oiire  dans 
la  possession  de  TAlbanie  et  de  la  Moree  ne  peut  lui  convenir;  elle 
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No.  87*3*.  d^ciderait  la  question  de  Texistence  de  Tempire  turc,  et  Tempereur 
1808  ^Q  y^^ţ  pgg  ^^  hâtor  la  ruine.  La  Sil^sie  est  Ia  seule  compensatioii 
'qull  puiase  admettre  et,  certes,  cette  province  no  lui  oilrc  pas  A 
beaucoup  preş  Ies  immenses  avantages  que  la  llusde  retirera  de  Ia 
conservation  des  deux  provinces  turques.  Je  ne  fais  que  vous  repeter 
ici  ce  que  renfermaient  vos  instructions.  II  est  probable  qu*elles  vous 
auront  foumi  le  sujet  de  quelques  entretiens,  si  ce  n*est  avec  lem- 
pereur,  du  moins  avec  son  ministre  des  adaires  etrangeres,  et  ii  im 
porte  beaucoup  que  vous  fassiez  connaitre  ce  que  vous  avez  im 
pen6trer  de  sos  v6ritables  dispositions.  On  ne  peut  en  juger  siirement 
par  Ies  discours  de  M.  Tolstoy,  dont  la  dicection  politique  semble  re- 
sulter  de  ses  opinions  personnelles  autant  que  des  ordres  de  sa  cour: 
au  surplus,  on  ne  peut  que  se  louer  de  la  maniere  franche  et  lo\  4le 

avec  laquelle  ii  trăite  d'affaires Depuis  longtemps  Tambassadeur 

ottomaii,  qui  a  ref;u  de  la  Porte  Ies  pouvoirs  neoessaires  pour  traiter 
de-  la  paix,  ^tait  impatient  de  voir  M.  le  comte  Tolstoy  investi  de 
pouvoirs  semblables.  Je  Iui  ai  fait  connaitre  dernierement  qu'il  Ies 
avait  recus,  et  aujourd'hui  je  leur  ecris  â  Tun  et  Tautre,  pour  Ies 
inviter  a  se  faire  chez  moi  une  communication  reciproque  de  leurs 
pouvoirs.  Ainsi  s'ouvrira  la  negociation  pour  la  paix,  mais  elle  ne 
prendra  une  veritable  activit*  que  lorsque  le  cabinet  de  Petersbouiu 
se  sera  f\x6  â  des  vues  que  l'empereur  puisse  adopter.  La  Porte  se 
conduit  fort  bien  k  legard  de  la  France,  de  qui  seule  elle  peut  at- 
tendre  son  salut,  et  Ie  Sultan  Mustapha  paraît  aussi  devoue  ă  I  em- 
pereur  que  son  predecesseur  Selim 


No.   87^^\ — Nota    ministrului    Relaţiunilor    exterioare 

al  Francieî,  de  Champagny,  către  ambasado- 
rului rus,  Corniţele  Tolstoi,  din  14  Ianuarie 
1808.  Paris. 

(CCopHIIirL,    LXXXIX,  p.  »66). 

No.  87»»*.  Votre  Excellence  m'ayant  annonc^  qu'elle  a  regu  de  sa  eoiir 
1808     des  pleins  pouvoirs  pour  traiter  de  la  paix  avec  Tambassadeur  de  la 

14 lanuar. pQrte  ottomane,  qui  depuis  longtemps  a  regu  Ies  siens,  S.  M.  lem- 
pereur  et  roi  a  daigne  mlionorer  de  son  cboix,  pour  remplir  en  son 
nom  le  role  de  mediateur.  Votre  Excellence  ne  m'a  point  laisst) 
ignorer  que  le  voeu  de  sa  cour,  conforme  au  but  du  trăite  de  Tilsit; 
est  pour  une  prompte  paix.  Divers  motifs,  que  Votre  Excellence  con- 
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naît  h'op  bien  pour  «u'il  soit  necessaire  de  Ies  rappeler  ici,  sem-  ^'^-  ^7"*. 
blent  demander  que  du  moins .  Ies  premieres  ouvertures  ne  soient  * 
pas  diiTârees.  J'ai,  en  consequence,  Thonneur  de  vous  proposer,  M.  le 
comte,  de  vous  irouver  au  ministere  des  relations  ext^rieures  avec 
Tambassadeur  ottoman,  pour  la  communication  des  pleins  pouvoirs 
respectifs.  Je  ne  vous  indique  ni  un  jour,  ni  une  heure,  dăsirant  que 
Votre  Excdlence  me  fasse  connaîlre  ceux  qui  lui  conviendront  le  plus- 


No.   ST*'***. — Instrucţiunile  trimise  de  ministrul  Relaţiu- 

nilor    exterioare  al  Francieî,  de    Champaeny, 
ambasadorului  frances  la  Petersburg,  de  Cau 
laincourt,  în  15  Ianuarie  1808.  Paris. 

((T)opmiK-|.,  LXXXVIII,  p.  429). 

J'ajoule  cncore  quelques  ligncs  â  la  lettre,  que  j'ai  eu  l'honneur  No.  87"«. 
de  vous  ecrire  hier.  L'empcreur  ne  vous  ecrit  pas  par  ce  courrier,  ii  ^  ^^^ 
attend  que  nous  ayons  recu  de  vos  nouvelles.  Nous  esperons  qu'elles 
ne  tarderont  pas,  ayant  appris  par  une  voie  indirecte  que  vous  etes 
arriv^  &  St.  Petersbourg  le  17  decembre  au  soir.  S.  M.  vous  recom- 
mande  de  plus  en  plus  de  suivre  la  direction  que  vous  indiquent 
vos  instructions.  Elle  me  charge  d'y  ajouter  cette  observation.  La 
situation  actuellc  des  choses  convient  â  Tempereur,  rien  ne  presse  de 
la  changer;  ii  ne  faut  donc  pas  accelerer  la  rtetermination  du  cabintt 
de  St.  P(^tersbourg,  surtout  si  cette  d^termination  no  devait  pas  etre 
conforme  aux  vues  de  l'empereur.  Cela  s^appliquerait  encore  plus 
au  partage  de  Tempire  turc  en  Europe,  mesure  que  Tempereur  veut 
eloigner,  parce  que  dans  la  circonstance  actuelle  ii  ne  pourrait  se 
faire  avec  avantage  pour  lui.  Vous  devez  donc  chercher  â  gagner 
du  tomps,  en  y  mettant  assez  d'art  pour  que  ces  delais  ne  soient 
point  desagreables  â  la  cour  de  Russie,  â  laquelle  vous  ne  pouvez 
trop  faire  entendre  que  la  guerre  avec  TAngleterre  et  la  paix  â  la- 
quelle ii  faut  Ia  forcer  doit  etre  le  premier  objet  de  Tatlention  et 
des  efYorts  des  deux  empereurs.  M.  Tolstoy  agit  ici  d'une  maniere 
differente.  II  se  montre  press6  de  tout  terminer,  et  tout  arrangement 
se  bornant  â  Texecution  stricte  du  trăite  de  l*ilsit  serait,  dit-il,  tros- 
conforme  k  ses  opinions  particulîeres  et  â  ses  premieres  instructions. 
M.  de  Tolstoy  at-il  toute  la  pensee  du  cabinet  de  St.  Petersbourg  ? 
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No.  87*^*. — Raport  ui  ambasadorului  rus  la  Paris,  Corniţele 

Tolstoi,  către  Corniţele  Rumianţov,  ministrul 
Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  3  (15)  Ianu- 
arie 1808.  Paris. 

(('OopHiiin.,  LXXXIX,  p.  854). 

No.  87»»'.         Monsieur  Ie  comte,      Avânt  de  reexpedier  M.  Marin,  j'ai  vuulu 
^^^     ancore  faire  une  tentative  aupres  du  ministre  des  relations  exterieures, 
'  pour  voir  s'il  ne  serait  pas  possible  d*en  obtenir  des  roponses  moins 
evasives  que  celles  que  me  donna  Tempereur  NapoI(k)n  dans  son  au- 
dience  du  10.  Je  me  rondis  donc  chez  lui  hier  au  matin   et  lui  an- 
non^ai  que  j'allais  faire  partir  un  courrier  et  regrettai  vivement   de 
n'avoir  par  cette  occasion  que  des  râponses  dilatoires  â  transmettre 
â  ma  cour,  et  qu'il  serait  pourtant  â  dâsirer  qu  elle  sut  u  quoi  s'en 
tenir.  L'idee  qui  flatte  Ie  plus  l'empereur,  repondit-il,  est  celle    que 
le  traito  de  Tilsit  soit  |>onctuellement  execute ;  que  si  nous  voulions  eva- 
cuer  la  Moldavie  et  la  Valachie,  la  France  evacuerait  Ia   Prusse;  et 
que  je  ne  devais  pas  etre  surpris  que,  puisque  la  Russie  prenait  tant 
d'interet  â  la  Prusse,  la  France  en  temoignât  egalemcnt  â   la   Tur- 
quie,  n'ayant  porta  Ies  armes  contre  nous  qu*ă  l'instigation  du  gou- 
vernement  frangais.      Et  si  l'empereur  de  Russie  ne  veut  pas   ova- 
cuer  Ia  Moldavie  et  la  Valachie  et  qu'il  veut  Ies  garder    coute   que 
couteV  II  repliqua  que  Tempereur  ne  s'y  opposait  pas  et  serait   tou- 
jours  jaloux   de  favoriser  Ies   vues   de  Tempercur  Alexandre,   mais 
que,  dans  ce  cas,  ii  vbulait  sculement  s'indemniser  sur  Ies  provinces 
de  Ia  Prusse,  qu'il  gardait  encore.  Pour  que  votre  r6ponse  soit  ca- 
tegorique,  ii  faut  que  vous  me  disiez  quelle   est  cette  province?  II 
me  repeta  que  c'^taitla  Silesie,  pour  la  donner  ă  une  des  puissances 
limitrophes  de  cette  province.  Je  lui  demandai  alors  si  c  etait   â   Ia 
Saxe,  mais  ii  ne  connaissait  pas  Ies  intentions  de  lempereur  â  ce 
ftujet.  p]n  Iui  parlant  de  Tevacuation  de  la  Moldavie  et  de  la  Vala- 
chie, je  lui  ai  cependant  f?.it  entendre   clairement  que  je    n'y   com- 
prenais  pas  la  Bessarabie  et  que,  quant  aux  arrangements  â  prendre 
en  Geoiţ^ie,  je  n'en  faisais  meme  pas  mention,  ne  pouvant  pas  dou- 
ter  que  l'empereur  Napoleon  ne  voulut   nous   y   favoriser,  vu   qu'il 
ctait  de  son   interet  de  nous   procurer  des  avantages  du  seul   cute 
d'ou  nous  pourrions  un  jour  menacer  l'Angleterre,  par  une  attaque 
dirigee  contre  ses  possessions  dans  Ies  îndes  orientales.  II  chercha 
cependant  ă  me  prouver  Ie  contraire  et  allegua  que,  si  le  trăite  ne 
nommait  pas  Ia  Bessarabie,  cette  omission  ne  pouvait  provenir  que 
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d*un  mesentendu.  A  cela  je  lui  objectai  qu*ii  etait  bien  permis  qu*il  y  eut  N(»  87**7. 
aussi  une  foÎB  un  mesentendu  en  notre  faveur;  que  Tacquisition  de  ^^^ 
cetle  lisîere  etait  un  objet  de  trop  peu  d*importance,  pour  meriter  '*  ^"^' 
la  moindre  attention  de  la  part  de  son  gouvernement.  II  repeta  aussi 
qu'il  pourrait  s'arranger  dans  le  courant  de  la  negociation  ct  m'in- 
vita,  en  attendant  Ia  reception  de  nouvelles  instructions,  de  me  ren- 
<lre  chez  lui  avec  l'ambassadeur  turc,  pour  echanger  nos  pleins  pou* 
voirs,  ct  m'adressa  cit'ectivement  bientut  apres  une  note  â  ce  sujet, 
<lont  je  transmets  ci  joint  une  copie.  M.  de  Champagny  m'a  dit  aussi 
que  Ies  instructions  qui  avaient  ete  donnees  au  general  Caulaincourt 
ctaient  fondees  sur  Ies  niemes  principes.  qu'il  vonait.de  me  deve-* 
lopper,  et  que  cet  ambassadeur  n*6tait  autorise  ă  ne  rien  conclure 
â  St.-Petersbourg,  h  moins  que  ce  ne  fut  une  convention  qui  put 
servir  de  base  aux  negociations  pour  la  paix  de  la  Porte  et  de  la 
Russie.  (ine  convention  semblable  ne  nous  serait  peut-etre  pas 
defavorable,  en  ce  qu'elle  nous  assurerait,  d'une  maniere  plus  positive 
que  ne  fait  le  trăite  de  Tilsit,  Ies  avantages,  que  la  France  serait 
disposee  ă  nous  procurer  dans  notre  negociation  avec  la  Turquie. 
J'ai  expose  mes  idees  sur  Ies  principaux  articles  do  cette  convention 
dans  Ies  projets  ci-joints.  dresses  pour  Ies  deux  suppositioos.  Ce  ne 
sont  que  purement  des  idees  â  moi.  Je  ne  Ies  ai  communiquees 
jusqu'â  present  ă  personne  et  je  ne  vous  Ies  trrinsmets  que  pour 
tixer  votre  attention  sur  des  objets,  dont  j  ai  ete  plus  ă  memc  d'ap- 
precier  Timportance  et  de  connaître  Ies  details.  Je  ne  me  suiş  point 
relâche  vis-â-vis  de  M.  de  Champagny  sur  l'acquisition*  de  la  Mol- 
davie  et  de  la  Valachic  et  ai  termine  ma  dernirre  conference  en  lui 
declarant  positivement  que  je  n'etais  autorise  â  conclure  la  paix  avec 
la  Turquie  qu*u  condition  qu'elle  nous  cedat  ces  deux  provinccs^  et 
je  fmirai  par  dcclarer  au  ministere  franc;aiâ  et  â  Tempereur  lui-meme^ 
si  j'en  ai  une  occasion  favorable,  que  je  demanderai  mon  rappel,  ne 
voyant  aucune  po.ssibilite  de  conclure  cette  paix  â  Tavantage  de  ma 
patrie,  malgre  toutes  Ies  assurances  donnees  â  Tilsit  par  Tempereur 
Napoleon. 

A7iejta  A,  —  Proiect    de    convenţiune   între    Rusia   şi 

Francia  relativă  la  Prusia  şi  la  pacea  cu 
Turcia. 

,    Art.  1-er.  —  S.  M.  Tempereur  de  Frangais,  roi  d'Italie,    toujours 
dispose  ă  donner  une  pleine  et  entiere  execution  aux  stipulations  du 
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No.  87»".  trăite  de  Tilsit,  renouvelle  la  promesee  de  relirer  ses  armees  des  pro- 

1S08     vinces  dont  ledit  trait6  aiwure  la  restitution  ă  S.  M.  le  roi  de  Prusst*. 

anuar,  rp^^g  Ies  pavs,  villes  et  plaoes  fortes  appartenants  depiiis  la  paix  a 

ce    souverain   et  qui  ju8qu*ă  pr^ent  sont  encore   occupes  par  Ies 

armees  de  S.  M.  Tempereur  et  roi,  ou  de  ses  allies,  seront  evacu^*> 

et  remis  a   S.  M.  Prussienne  dans  le  terme  de â  dater  de  la 

presente  convention.  S.  M.  Tempereur  Napoleon,  par  egard  pour 
B.  M.  l'empereur  de  toutes  Ies  Russies,  promet  do  ne  point  ajouter 
de  nouvelles  contributions  a  celles  qui  ont  d^jâ  ete  imposees  â  Ia 
Prusse,  et  de  se  contenler,  pour  garanţie  de  celles  qui  restent  encore 
â  acquitter,  des  suret6s  ofTertes  par  le  roi  dans  la  note  presentee  au 
ministere  de  France  en  date  du  80  Decembre  1807  par  le  baron  de 

Hrockhausen,  lesquelles  consistent  dans 

Art.  2.  —  S.  M.  1.  de  toutes  Ies  Russies  s'engage  de  son  cote 
â  retirer  ses  troupes  des  principautes  de  Moldavie  et  de  Valacliie, 
ainsi  qu'Elle  s'y  est  obligee  par  le  trăite  de  Tilsit,  et  n'ayant  rien 
plus  â  c(pur  quc  la  stricte  observation  des  engagements  qui  y  onî 
ete  pris,  S.  M.  1.  promet  que,  le  jour  ou  la  nouvello  do  la  remise 
de?  fortcresses  de  Ciistrin  et  do  Stettin  et  de  Tevacuation  des  etats 
prussiens  par  Ies  armees  franraises  parviendra  a  St.-Pelersbourtr. 
Tordre  en  sera  expedie  au  commandant  en  chef  des  forces  de  S.  M.  1. 
dans  Ies  deux  principautes  Je  Ies  leur  faire  quitter  immediatement. 
II  est  entendu  que,  conformement  â  Tarticle  du  trăite  de  Tilsit,  le> 
forces  ottomanes  ne  pourront  point  occuper  ces  provinces  avânt  la 
conclusion  de  Ia  paix. 

Art.  3.  —  8.  M.  l'empereur  des  Fran^ais  conscnt  â  ce  quc  i>.  M. 
Pemperour  de  toutes  Ies  Russies  continue  de  faire  occuper  la  pro- 
vince  de  Bessarabie  et  la  conserver,  pour  etre  reunie  â  l'empire  russe 
lors  de  la  paix  future  avec  la  Porte,  comme  une  compensation  letri- 
time  des  frais  occasionncs  par  l'occupation  des  principautes,  â  laquelle 
S.  M.  I.  n'a  et6  provoquee  que  parce  que  le  divan  avait  manque 
aux  engagements  qu*â  Togard  de  ces  provinces  subsistaient  entrc  Ies 
deux  empires. 

Art.  4.  —  8.  M.  Tempereur  des  Francais,  roi  dUtalie,  declare  etre 
toujours  preţ  â  faciliter  par  sa  mediation  le  retablissement  des  rela- 
tions  amicales  entre  Ia  Russie  et  la  Sublime  Porte  et  promet  d'ap- 
porter  tous  ses  soins  â  la  conclusion  d*un  trăite  entre  Ies  deux  puis- 
sances,  fonde  sur  Ies  bases  suivantes:  Le  renouvellement  de.^ 
traites  precedents,  et  nommement  de  ceux  de  Jassy  et  de  Constanti- 
nople  en  1798;  le  retablissement  dans  toute  leur  integrite  des  privi- 
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loijes  et  avantages  dont  jouissait  la  Hussie  au  moment  de  la  rupture;No-  87»^ 
celui  de  la  libre  navigation  de  tous  bâtiments  portants  pavilion  russe  ^  J^^ 
ilans  le  canal  de  Constantinople  et  Ies  Dardanelles;  la  reconnaissance 
de  r^tat  independant  des  Serviens  et  de  la  constitution  qui  sera 
adopţie  pour  cette  nation  du  consentement  et  sous  la  garanţie  de  la 
France  et  de  la  Russie;  enfin  la  cession  de  la  Bessarabie  â  S.  M. 
Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  stipulee  plus  haut,  ainsi  que  celle 
dune  lisiere  contigue  â  la  Georgie,  comprise  entre  cette  province  et 
le  Phase. 

Art.  5.  —  Dans  le  cas  ou  le  divan  se  refuserait  â  conclure  la 
paix  sur  Ies  baties  arretees  entre  Ies  hautes  parties  contractantes, 
»S.  M.  l'empereur  Napoleon  s'engage  a  ne  point  mettre  d'opposition 
aux  mesures,  que  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  pourrait 
otre  dans  le  cas  d'employer  pour  l'y  contraindre. 

Anexa  B.  —  Proiect    de    convenţiune    între    Rusia   şi 

Francia  în  caşul  schimbului  Moldovei  şi 
Munteniei  contra  Silesiei. 

Art.  1-er.  —  S.  M.  Tempereur  des  Fran^^ais,  roi  d'ltalie,  toujours 
dispose  a  donner  une  pleine  et  entiere  execution  aux  stipulations  du 
trăite  de  Tilsit,  renouvelle  la  promesse  de  retirer  ses  armees  des 
provinces  dont  ledit  trăite  assure  la  restitution  â  S.  M,  le  roi  de 
Prusse.  Tous  Ies  pays,  villes  et  places  fortes  appartenants  depuis  la 
paix  â  ce  souverain  et  ((ui  jusqu'â  pr^sent  sont  encore  occupes  par 
Ies  armees  de  S.  M.  l'empereur  et  roi,  ou  de  ses  allies,  seront  evacues 

et  remis  â  S.  M.  Prussienne  dans  le  terme  de â  compter  du 

present  acte.  ;|  Cette  stipulation  ne  sera  neanmoins  pas  appliqueo  â 
Ia  Silesie,  que  S.  M.  1.  et  R.  conserve  la  faculte  d'occuper,  en  vertu 
<les  arrangements  particuliers  que  Ies  hautes  parties  contractantes 
prennent  entre  elles  par  la  presente  convention  relativement  â  cette 
province. 

Art.  2. — S.  M.  Tempereurde  toutes  Ies  Russies,  desirant  complaire 
autant  qu'il  est  en  son  pouvoir  â  son  illusire  ami  et  allie,  consent 
â  ce  que  S.  M.  I.  et  R.,  moyennant  une  convention  particuliere  â 
faire  avec  S.  M.  Prussienne,  lasse  Tacquisition  de  la  Silesie,  pour  en 
disposer  comme  bon  lui  semblera,  en  accordant  toutefois,  â  titre  de 
compensation,  au  roi,  la  remise  entiere  dos  contributions  mises  sur 
ses  etats  et  non-acquittees  jusqu'â  ce  jour.  Et  par  contre,  S.  M. 
l'empereur  Napoleon  promet  et  garantit  â  S.  M.  Tempereur  de  toutes 
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No.  87«".  Ies  Russies,  de  la  part  do  la  Porte  ottomane,  la  cession  â  la  perpe- 

\i^     tuitâ  de  Moldavie  et  de  la  Valachie,  avec  la  Bessarabie  et  Ies  bouehes 

anuar.  ^^  Danube,  en  aorte   que  le   thahveg  de  ce  fleuve   et  son  dernier 

bras  du  cdtâ  de    Tempire   ottaman  eerviront  de*  frontiere   entre  Ies 

deux  etats. 

Art.  3.  —  8.  M.  Tempereur  des  Frangais,  roi  d'ltalie,  declare  etre 
preţ  â  faciliter   par  sa    m^diation    le   retablissement  des    relations 
amicales  entre  la  Russie  et  la  Sublime  Porte,  promet  d'apporter  tous: 
ses  soins  et  bons  ofTices  â  la  conclusion  d'un   trăite  entre  le«  deux 
puissances,  fonde  sur  Ies  bases  suivantes:  i,   Le  renouvellement  des 
trait^s  precedents,   et  nomm^ment  celui  de  Jassy;  le  retablissement 
dans  toute  leur   integrite  des   privileges  et  avantages  dont  jouissait 
la  Russie  au  moment  de  la  rupture ;  celui  de  la  librc  navigation  de 
tous  bâtiments    portants    pavilion  russc  dans  le   canal  de  Constau- 
tinople  et  Ies  Dardanelles;  Ia  cession  des  provinces  mentionnoes  dans 
l'article  precedent,  ainsî  cfue  d'une  lisierc   contigue  â  la  Georgie  et 
comprise  entre  cette  province  et  le  Phase;  enfin  la  reconnaissance  de 
Tetat  independant  des  Serviens  tt  de  la  constitution  qui  sera  adoptee 
pour  ce  peuple  du  consentemcnt  et  sous  la  garanţie  de  la  France  et 
de  la  Russie.. 

Art.  4.  —  Dans  le  cas  ou  le  divan  se  refuserait  â  conclure  la 
paix  sur  Ies  bases  arretees  ci-dessus  entre  Ies  hautes  parties  con- 
tractantes,  S.  M.  l'empereur  Napoleon  s'engage  â  ne  point  metlre 
d'opposition  aux  mesures,  que  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies 
pourrait  etre  dans  Ie  cas  d^employer  pour  l'y  contraindre. 


No.   87'^^ — Extract  din  instrucţiunile  date  de   ministrul 

Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de  Cham- 
pagny,  ambasadorului  francesla  Petersburg, 
de   Caulaincourt,   în   18  Ianuarie  1808.  Paris* 

((YK)pirarn.,  Lxxxviil,  p.  4Si). 

xT     o«i„  J'ai  mis  sous  Ies  yeux  de  Tempcreur   vos   depeches   jus- 

1808     qu'au  No.   13   inclusivement.    S.   M.    a   remarque   avec   quelle   fide- 

18  lanuar.  lite  vous  vous  etes  conforme  â  vos  instructions  et  ii  approuve 
entierement  la  direction  que  vous  avez  suivie.  Un  autre  courrier  vous 
fcra  connaître  d*une  maniere  plus  particuliere  ses  intentions  sur  cha- 
cun  dos  points  traites  dans  vos  depeches.  Je  mc  borne   aujourd'hui 
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â  vous  recommander  do  suivre  constamment  Ia  mame  ligne  reiaţi-  No.  87 
\ement  â  la  Turquie :  vous  n'avez  rien  â  demandcr,  vous  n'avez  qu'â  ^^^ 
repondre  aux  demandes  qui  vous  seront  faites;  mais,  dans  Ies  occa- 
sions,  vous  devez  parler  de  la  defSrence  que  veut  avoir  Tempereur 
pour  Ies  vceux  de  I'empereur  Alexandre,  qui  seuls  peuvent  le  de- 
terminer  a  s*ecarter  de  la  marcho  que  lui  tracent  Ies  interets  de  son 
empire,  et  îl  faut  montrer  Ia  possibilite  de  tout  concilier,  pour  peu 

(|u'on  veuille  s'entendre.  ||  Les  nouvelles  qu'on  vous  a  donnees  de 

Constantinople  ne  sont  pas  fondees,  c'est  de  tr6s  bonne  foi  que  la 
Porte  a  repousse  la  proposition  des  Anglais.  Vous  savez  actuelle- 
ment  que  ce  n'est  pas  vers  le  Levant  que  leurs  troupes  de  Sicile 
ont  ^te  dirigees  et  lord  Paget  a  tout-â-fait  echou6  dans  ses  n6go" 
ciations.  La  Porte  fait  toutes  sortes  d*avances  â  Tempereur,  qui  se 
tient  â  son  egard  dans  une  tres-grande  reserve.  ||  L'ambassadeur  turc^ 
â  rinstant  d'ouvrir  les  conferences  avec  M.  TolstoY,  m'a  adresse  une 
note,  dans  laquelle  ii  reclame  Tindependance  et  l'integrit^  de  Tempire 
ottoman,  qu^il  dit  avoir  ete  solennellement  promises  par  le  gene- 
ral S(^bastiani.  Ses  visites,  et  ii  m'en  fait  souvent,  ont  toujours  le 
mome  objet 


No.  87*^^. — Depeşa  Comitelui  de  Metternich,  ambasado- 
rul austriac  la  Paris,  către  Comitele  de  Sta- 
dion, ministrul  Afacerilor  străine  al  Austriei, 
din  18  Ianuarie  1808.  Paris. 

ţMemoires  de  Metternich,  dd.  allemande,  II,  No.  103,  p.  147). 

M.  de  Talleyrand,  qui  fait  maintenant  profession  d'attachement  â  Xo.  87"». 
la  cour  d'Autriche    et  qui  dans  les  derniers  temps   m'a   fourni    des     1808 
veritables  gages  de  son  deşir   d*6tablir  entre  nous  et  la  France  des  ^^  lanuar. 
n^Iations  plus  intimes,    a  eu  avec  moi  deux  jours  de  suite  des  con- 
versations,  dont  ii  me  suflira  de  retracer  a  Votre  Excellence  les  prin- 
cipaux  traits,  pour  la  convaincre  de  la  consideration  qu*ils  meritent. 
«La  negociation  avec  l'Angleterre  peut  etre  regardee  comme  fînie», 
me  dit  avant-hier  M.  de  Talleyrand,  au  sortir  d'une  longue  conferencu 
avec  Tempereur ;  «les  suites  que  doit  necessairement  avoir  Tobstina- 
tion  du  ministere  anglais  sont  immenses,  et  ii  faut  que  vous  preniez 
maintenant  un  parti,  et  cela  le  plus  vite  possible.  Vos  relations  avec 
Ie  France  sont   placees  dans  la  veritable  ligne;    vous  avez  joue  le 
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No.  87»".  plus  beau  et  le  plus  honorable  role,  ii  faut  ne  pas  vous  endormir, 
^^^  et  au  contraire  vous  immiscer  dans  ies  afTaires  qui  se  preparent. 
anuar,  rji^^j^  illusion  de  votre  part  serait  plus  que  dangereuse,  elle  vouă 
perdrait.  L'empereur  nourrit  deux  projets :  Tun  est  fonde  sur  des 
bases  r^elles,  Tautre  est  du  roman.  Le  premier  est  Ie  partage  de  la 
Turquie,  le  second  celui  d'une  expedition  aux  îndes  orientales.  II 
faut  que  vous  soyez  des  deux^  ii  ne  doit  paraître  de  soldats  franc^ais 
et  russes  que  la  ou  ii  y  aura  egalement  des  autrichiens,  et  Ie  mcme 
jour  devront  entrer  des  Fran^^ais,  des  Autrichiens  et  des  Kusses  dans 
Constantinople.  —  Quelles  sont  vos  idees  â  cet  egard?»  j  «  —  Mei» 
idees  sont  tres  simples»,  Iui  dis-je.  aUne  grande  puissance  doit  faire 
tout  ce  qu'elle  p^ut  pour  parer  â  des  bouleversements,  qui  ne  sont 
heureux  pour  personne,  dans  un  siecle  surtout  oîi  deja  tant  a  ete 
detruit ;  elle  a  deux  moyens  de  parvenir  â  ce  but,  celui  de  Toppo- 
sition  ouvertc  et  celui  de  la  persuasion.  Dans  le  calcul  d'une  oppiv 
sition  ouverte  doit  necessairement  entrer  celui  de  toutes  Ies  chance^ 
de  Ia  guerre;  dans  celui  de  la  persuasion,  le  plus  ou  moins  d'espoir 
de  r6ussir.  Le  jour  oii  cette  puissance  est  convaincue  que  Tun  et 
l'autre   de  ces   movens  sont  infructueux,   elle  doit  se   decider  â  se 

ir 

mettre  de  Ia  pârtie.»  «  —  Voila  egalement  ma  maniere  de  voId', 
me  dit  M.  de  Talleyrand;  «ii  faut  vous  mettre  de  la  pârtie,  parce 
que  vous  aurez  beau  fairo,  vous  ne  parviendrez  pas  â  arreter  le  lor- 
rcnt;  si  vous  vous  opposez,  vous  serez  ecrases;  si  vous  restez  pas- 
sifs,  vous  serez  reduits  au  second  rang  des  puissances.  Vous  savez 
<[ue  de  nouveaux  bouleversements  n'entrent  point  dans  mes  plâns: 
mais  rien  ne  peut  inlluer  sous  ce  rapport  sur  Ies  detcrminations  de 
Tempereur,  dont  vous  connaissez  Ie  caractere.  La  France  et  Ia  Russie 
veulent  partager  Ia  Turquie;  on  ne  demandera  pas  mieux  que  de 
vous  voir  rester  spectateurs  tranquilles ;  c'est  surtout  la  Russie  qui 
le  desirera;  et  toutes  deux  se  reunissent  sur  un  calcul  tressimple  et 
sans  contredit  tres-peu  honorable;  mais  Ies  parts  seront  plus  petites  en 
Ies  faisant  pour  trois,  au  lieu  de  Ies  faire  pour  deux.» ;  «Vous  envoyez 
un  courrier  â  Vienne»,  ajouta-t-il,  oet  vous  aurez  un  beau  rapport 
â  faire  â  votre  cour.o  Le  reste  de  Ia  conversation  roula   sur  la 

negociation  avec  TAngleterre;  M.  de  Talleyrand  etablit  en  these  que 
I'empereur  eut  fait  Ia  paix  aux  conditions  suivantes  :  ,  Mettre  de 
cote,  de  part  et  d'autre,  Ies  questions  de  droit;  ,i  Garantir  â  TAngle- 
tfrre  Ies  possessions  de  Malte,  du  cap  de  Bonne-Esperance ;  Iui  de- 
mander  Sainte- Lucie  et    Tabago  pour   Ia  France  ;  Garantir   aux 

rois  de  Sicile  et  de  Sardaigne  leurs  possessions   actuelles;     Rendrc 
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â  TAnîfloterro  Io  Hanpvre  et  ă  Ia  Su6de  Ia  Pom^ranie;    j  Ilendre  âNo.  87»^. 
Ia  inaisoii  de  Bragance  Ie  Portugal;  r  Le  sort  de  Surinam   pourvait     ^^^ 
vtro  un  point  de  oonteetation.  •   «Je  suiş  con vainou «.  ajouta-t-il,  «que 
ki  paix  faite,  Tempereur  n'eut  que  tres-difHcilement  reprte  Ies  armeB;' 
inaintenant,  rien  ne  Ies  lui  fera  poser.»     |,    Je  ne  nie  permets  pas 
<le  decider  â  quel  point  sont  vraies  Ies  prâcedentes  th^ses  de  M,de 
Tallcyrand  et  si  raproe-coup  ne  Ies  embelHt  point.  Les  Mo  ni  teu  r  des 
7  et  10  jenvier  parlent  toutefois  en  leur  faveur^  et  M.  de  Talleyrand 
in  a  dit  plusieurs  fois  dans  ces  derniers  lemps,  ainsi  qu*â  M.  de  Toi- 
^itoy,  que  le  Portugal  ne  serait  pas  un  point  de  litige.  '   Nous  avons 
parle  de  la  Prusse.  Le  insultat  que  M.  de  Talleyrand  tire  de  nouveau 
<lc  sa  position  est  celui  de  la  declarer  perdue  sans  quUe  ressource. 
II  prStend  que  le  moment  actuel  influe  sur  cette  destruction»  mais  que 
tes   ev6nements  seuls  de  la    guerre  Tont  mise  dans  un  âtat  ă  ne 
pouvoir  se  relever,  et  qu'on  ne  fait  que  Tacherer  par  le  systeme  fi- 
scal sous  lequel  on  Ta  placee  en  oo  moment.  «Vous  me  devez»,  me 
<lit-il,  ffd'avoir  fini  ă  Presbourg    Tadaire  des   contributions,  et  Tem- 
pcreur  m'en  a  voulu  souvent  depuis;  aussi  m*a-t  ii  Soarta  ă  Tilsit  de 
oet  arrangement,  et  si  les  militaires  s'en  etaient  mel^  chez   vous, 
vous  n'en  auriez  pas  fini  encore.»   '    Je  revis  M.  de  Talleyrand  hier 
au  soir.  «Eh  bien»,  me  dit-il,  «avez-vous  rumine  notre  conversatîon 
d'hicry  Quelle  est  votre  facon  de  voir  aujourd'hui  ?  Etesvous  d^ac- 
cord  avec  moi?»       «  —  Mes  principes  ne  changent  pas  d'un  jour  h 
lautre»,  r6pondis*je,  «et  je  suiş  preţ  â  vous  r6p6ter  tout  ce  que  je  vous 
ai  dit  hier.«  —  «Avez-vous  envoye  vetre  courrier?»  me  demanda-t-il. 
—  «Non,  je  ne  perds  rien  â  attendre  un  jour  de  plus;  peut-etre  au- 
rons-nous  des   nouvelles   d'Angleterre   et  le   cercle  do  ce    soir  me 
lournira-t-il  des  donnees  interessantes.» — «Croyez-vous  qu'on  entrera 
h  Vienne  dans  vos  idecs?» — «Vous  devez  vous  etre  bien  convaincu 
ilepuis  longtemps  que  nous  y  voyons  juste»,  repris-je,  «et  le  parti  qu'on 
prenilra  sera  conforme  â  nos  veritables  interets;   mais  vous  tombez 
comme  une  bombe  dans  ma  maison,  et  je  m'en  vais,  d'apres  toutes 
les  lois  de  la  guerre/vous  la  renvoyer.  Croyez-vous  qu*on  nourrisse 
a  Petersbourg  le  deşir  du  partage  de  la  Turquie?» — «Oui,  on  Ty  a 
concu  bien  longtemps  avânt  nous,  parce  que  notre  politique  a  jusque 
dans  les  derniers  temps  toujours   ete   conservatrice  pour  la   Porte», 
repondit  M.  de  Talleyrand.    '  —  «Ou  le  desire-t-on  plus,  ă  Paris  ou 
â  P4tersboui^ ?»  —  «A   Petersbourg   naguere,   mais  je  crois  que  la 
pârtie  est  6gale  maintenant.n  !    —  «Viendra-t-on  â  nous,  si  nous  ne 
disons  mot?»  —   «Non,  par  les  raîsons  que  je   vous  ai  dites   hier.» 

(Acte  şi  Documente).  46   • 
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No.  87»»». —  «Mais  ai   nous  nous  annonQons,  nous  acceptera-t-on?»  —  *Oui^ 

^^^     parce  qu'on  aura  graiid  beaein  de  vous.»   \    —  «Ei«t-on  convenu  de 

^""^'^' quelquea  basea  de  partage?»  —  «Non,  maia  Ie  partage  est  entame. 

parce  que  meme  la  France  ne  parviendra  pas  a  faîre  evacuer  la  Va- 

lachie  et  la  Moldavie  aux   Russes.»     1     —  «Connaissez-vouB  beau- 


coup  la  Turquie  et  ne  vous  faitea-voua  peut-etre  une  idee  fausse 
dea  moyena  qu*il  faudrait  employer  pour  Ia  reduire?»  ||  — «Je  le 
crains,  et  noua  aommea  le  gouvernoment  europeen  qui  connaissons 
peut-etre  moina  la  Forte;  vous  Ia  connaisaez  mieux,  niais  vous  savez  que 
pareille  conaideration  n'arrete  jamaia  Tempereur;  ii  fait  connaissance  sur 
lea  lieux.»  —  «Oui,  je  croia  eflectivement  que  noua  jugeona  mieux  Ia 
Turquie,  parce  que  nous  la  jugeona  sans  partialite,  que  nous  ne  formons 
de  vceux  que  pour  sa  conservation.  Les  Russes  voient  par  des  lunettes 
grecques,  et  nulle  lunette  n*est  bonne  en  politique.  Eh  bien,  je  vous  re- 
ponds  que  Ia  conquete  de  Ia  Turquie  coutera  trois  cent  miile  hommes 
en  peu  d*ann6es,  par  les  maladies,  Ies  brigandages  etc,  et  que,  dans  vintrt- 
cinq  ă  trente  ans,  ces  pays  ne  se  ressentiront  encore  d'aucune  civi- 
lisation  sous  un  regne  quelconque.»  —  «Je  Ie  i&ais,  mais  ces  consi- 
derations  n*arretent  pas  Tempereur.»  —  «Quelles  sont  vos  idees 
sur  un  partage  possible?  Je  ne  vois  rien  qui  puisse  vous  tenter  dans 
Ia  Turquie  europăenne;  je  vois^  d'un  autro  cote,  unc  quantile  de 
choses  qui  tentent  Ies  Russes  ot  beaucoup  d*autres  qui,  dans  un 
cas  de  partage  complet,  nous  seraient  de  stricte  necessite!»  — «La 
Moree,  Ies  iles  adjacentes  et  l'Egypte  nous  conviennent;  ii  vous  faut 
Ie  cours  du  Danube,  Ia  Bosnie  et  Ia  Bulgarie;  si  Ies  Russes  ne  ik>s- 
sedaient  pas  Ia  Crimee,  Constantinople  devrait  vous  appartenir ;  dans 
Ia  position  acluelle  des  choses,  ils  ont  plus  de  droiis  ă  i'obtenir.»  - 

—  «Quand  croyez- vous  que  commencera  Texocution  de  ce  plan?»|! 

—  «Le  plus  vite  possible,  et  c'est  egalement  le  plus  vite  possible 
quUI  faut  vous  en  meler,  car  dans  peu  do  mois  on  ne  vous  saura 
plus  gre  de  ce  qui,  dans  ce  moment,  vous  maintient  encore  au  ram 
que  vous  devez  occuper.»  ;  Votre  Excellence  conviendra  qu'on  ne 
fait  pas  de  la  poIiti([ue  plus  laconiquement,  qu'on  ne  partage  pa:> 
plus  facilement  un  vaste  empire  et  qu'on  ne  se  defait  pas  plus 
promptement  de  trois  â  quatre  cent  miile  combattants.  Mais  tel  est 
le  tableau  verilable  des  negociations  &  Paris  et  tout  negociateur,  qui 
ne  marchera  pas  ainai,  aura  beau  courir  apres  Ia  verile  et  Ies  prin- 
cipes,  ii  mourra  essoufle  en  route  avânt  d'avoir  atteint  ses  adver- 
saires.  ,;  Je  glissai  dans  notre  oonversation  Ia  remarque  combien  Teni- 
pereur  notre   maitre  etait    ennemi  de  tout   bouleversement  et  corn- 
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bien,  sous  ce  rapport,  on  avait  mal  jug6  dans  Ies  derniers  temps  son  No.  87»»». 
systenstfi  poUtique.  «C^etaient  des  chicanes»,  me  dit  M.  de  Talleyrand;  ^^^ 
wil  ne  s'agil  d'aiHeurs  maintenant  d'aucune  levee  generale ;  une  por-  anuar. 
tion  de  voire  arnfiâei  suflira,  et  vous  aurez  d'autant  plus  de  moyens 
il'oiiganiser  le  reste.»  —  «Mais  oomment  dirigerait-on  pareil  mouve- 
inent  combine?»  —  «Pouvez-vous  croire  que  Fempereur  se  d^partîrait 
de  cette  besogne?  II  menera  tout  cela  d'Italie.»  ||  Vous  trouverez, 
sans  doute,  Monsieur  le  comte,  dans  le  present  rapport,  de  qudi  vous 
occuper  longtemps  et  tr&s-serieusement ;  mais  c'est  en  m*appliquant 
â  dâblayer  le  fatras  et  ă  prâciser  Ies  questions,  que  je  mets  ma 
cour  ă  memc  de  saisir  de  points  de  vue  positifs.  Qu'elle  me  per- 
mette  d'etablir  brievement  Ies  miens.  ||  II  me  paraît  plus  que  pro- 
bable  que  Ies  donnees  que  M.  de  Talleyrand  m'a  soumises  sont  par- 
faitement  conformes  aux  vues  de  Tempereur.  Tout  annonce  un  grand 
mouvement,  et  le  senat  a  ete  assemble  avant-hier  pour  une  conscrip- 
tion  nouvelle.  M.  de  Champagny  y  a  Iu  un  rapport,  qu'on  dit  ren- 
fermer  des  passages  fulminants  contre  TAngleterre.  Les  s^nateurs 
avaient  et^  invites  ă  cette  reunion  dans  la  nuit.  II  paraît  decide 
<|ue  les  grands  mouvements  qui  se  portaient  vers  l'Espagne  ne  seront 
plus  pousses  avec  la  meme  vigueur;  la  brouille  renouvel6e  avec  Lu- 
cien  Bonaparte  peut  avoir  influe  sur  cet  objet  de  convoitise.  Le  moins 
de  valeur  qu'on  semblo  attacher  au  Portugal  provient  de  la  resis- 
tance  tres-prononcee  qu*on  y  eprouve;  11  faudra  maintenant  bien  le 
garder,  et  par  consequent  le  defendre,  mais  je  crois  qu'on  n*en  en- 
treprendrait  plus  la  conquete,  si  elle  n'etait  faite.  Le  marechal  Bes- 
sieres,  qui  doit  etre  charge  du  commandement  du  4-e  corps  d'armee, 
([ui  se  rassemble  ă  Bayonne,  ne  fait  aucun  appret  de  depart.  On 
se  rejettera  donc  sur  la  Turquie,  faute  de  trouver  mieux  sous  la 
niain  et  parce  que  Tempereur  nourrit  depuis  longtemps  Tid^e  de 
frapper  le  commerce  anglais  dans  ces  parages.  Des  projets  de  co- 
lonisation  et  de  civilisation,  de  grands  mouvements  eniin,  ne  sont  et 
ne  seront  jamais  indiiTârents  â  Napoleon.  L'Egypte  est  pour  lui  une 
ancicnne  these  â  defendre.  Nous  devrions  beaucoup  sacrifier  pour 
la  conservation  de  la  Porte,  mais  notre  existence  reelle  et  notre  con- 
sideration  politique,  les  principaux  elements  de  la  vie  d'un  grand 
etat,  doivont  mettre  des  bornes  â  nos  voeux.  Nous  ne  pouvons  sauver 
la  Turquie;  ii  faut  donc  aider  ă  la  partager  et  tacher  d'en  avoir  le 
plus  grand  lot  possible.  Nous  ne  pouvons  rien  opposer  aux  principes 
destructeurs  et  envahissants  de  Tempereur  des  Francaia;  îl  faut  donc 
les  ecarter  de  nous.    I  Je  ne  suiş  pas  d'accord  avec  le  point  de  vue 
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No  87^'^  (le  M.  ele  Talleyrand  sur  la  convoitise  des  Kusses.  Elle  existe  sans 
^^^  doute,  elle  est  tres-ancianne,  mais  ielle  a  eprouve  de  grandes  modifi- 
'^""^^' cations  dans  Ies  derniers  lemps.  Les  Russes  s*agrandlraient  voloniiers 
aux  depens  de  la  Porte,  maia  ils  craîgnent  de  partager  Io  gâteau 
avec  de  plus  forts  mangeurs  ei  d*«tablir  enoore  plus  de  contact  eDtre 
eux  et  la  France.  Cette  crainte  que  je  suppose  chez  Ies  Russes  doit 
Ies  porter  a  nous  rechercher  dans  une  de  o^  dccasions,  ou  tout  ca- 
binet, commc  tout  individu  craintif  et  ambitieux,  doit  essentrellement 
viser  a  se  procuror  un   |K>int  d'appui  dans  lin  complice.  Je  n*ai 

pas  le  projet  de  communiquer  â  M.  le  comte  de  Tolstoy  aucun  des 
laits  consignes  dans  ce  rapport;  nous  en  avons  vingt  fois  touche  Ies 
principes,  et  c'«st  d'apres  ces  conversations  que  j*ai  cru  pouvoir  eta- 
blir  ma  these  susmentionnee  sur  Ies  vceux  de  la  Kussie.  M.  de  Tol- 
stoy ne  senible  pas  attacher  une  grande  valeur  ă  la  conqueie  de  la 
Moree  pour  la  France;  ii  croit^  et  non  sans  raison.  que  cette  posses- 
sion  absorbera,  et  neutralisera  par  consequent,  une  grande  masse  de 
ses  forces,  sans  nul  fruit  pour  elle,  aussi  longtemps  qu'elle  sera  en 
guerre  avec  TAngloterre,  et  que  tous  Ies  etablissements  qu  elle  for- 
meraient  seraient  bien  vite  renverses  le  jour  ou  des  circonstances 
nouvelles  disposeraient  autrement  Ies  questions  en  France  meme.  î  Si 
M.  de  Tolstoy  devait  venir  ă  moi  avec  quelque  ouverture  qui  pour^ 
rait  lui  etrc  faite  ici,  je  me  conduirais  vis-â-vis  de  lui  comme  je  viens 
de  le  £aire  vis-â-vis  de  M.  de  Talleyrand,  et  notre  position  ne  sera 
jamais  plus  heureusc  que  le  jour  ou  nous  serons  pries  de  ne  pas 
oublicr  nos  propres  interets  par  Ies  deux  puissances  amies  pour  la 
forme  et  rivales  au  fond.  Napoleon  commence  toujours  par  «a gir», 
et  tout  retard  dans  le  parti  que  nous  devons  prendre  me  paraitrait 
inHniment  dangereux.  i!  II  serai t  assez  difficile  de  supposcr  que  Ton 
voulut  assigner  Constantinople  aux  Russes,  et  ii  me  parait  tres-pro- 
bable  que,  des  trois  genâraux  allies,  le  Franşais  aurait  le  plus  de 
pr^tentions  â  y  etablir  son  quartier -general,  ij  M.  de  Talleyrand, 
dans  notre  conversation  d'hier,  me  dit:  (dl  faut  que  nous  devenions 
allies,  et  ce  bienfait  sera  le  r^sultat  du  trăite  de  Tilsit;  quelque  pa- 
radoxale que  puisse  paraitre  cette  these,  je  ne  Tai  pas  moins  conţ^'^ue 
â  Tilsit  meme;  mais  Tempereur  n'etait  alors  pas  de  cet  avis,»  «Ce 
trăite»,  continua-t-il,  «n'est  qu'un  expedient,  qu'on  veut  faire 
)>as£er  pour  un  systeme;  ii  vous  met  dans  la  meilleure  des 
positions,  parce  que  chacune  desparties  contractantes  a  besoin  de  vous 
pour  surveiller  l'autre,  et  que,  si  vous  suivez  une  marche  sage,  con- 
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forme  â  Tesprit  du   moment,   que  ni  vous  ni   personnc  no  sauraitNo.  87»». 
changer,   vous  sortirez  de   Ia  grande  lutte,  cn  dernier  resullat,  plus     1^ 
glorieux  qu'aucune  autre  puîssance.i»  iSIanuar. 


No.   87*^". — Raportul   ambasadorului  rus,   Corniţele  Tol- 

stol,  către  Corniţele  Rumianţov,  ministrul 
Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  13  (25)  ia- 
nuarie 1808.  Paris. 

(C(X)piIIlirL,    LXXXIX,   p.   38l). 

Monsieur  le  comte,  Un  courrier  du  cabinet  de  Vienne  porta  No.  87"«. 
Ia  semaino  derniere  au  comte  de  Mottornicli  Ies  notifications  du  ma-  1^8 
riagc  de  Tempereur  son  maîlre.  II  eut  Thonneur  de  Ies  remettre  â^olanuar. 
Tempereur  Napoleon  dans  une  audience  particuliere,  qui  s'ost  pro- 
longee  pendant  plusieurs  heures  et  ou  ii  s'entretint  avec  lui  de 
dilTercnts  objets.  Les  n^gociations  avec  TAngleterre,  qui  venaicnt  de 
se  rompre,  furent  le  sujet  principal  de  cettc  conversation.  L'empe- 
reur  se  recria  beaucpup  sur  Taveuglement  et  Tobstination  du  mi- 
nistere briţannique-et  părut  assure  qu'il  ne  se  soutiendrait  pas.  II  ne 
concevait  pas  ((ue  ce  cabinet  ne  fut  pas  plus  alarme  de  ses  vues  sur 
rOrient,  et  dit  en  propres  termes:  ne  pense-t-il  donc  pas  au  sort 
dont  Constantinople  peut  etrc  menace ;  mais  regrettant  d'avoir  laisse 
echapper  cettc  phraşe,  ii  ajouta  que.  c'dtaient  cependant  des  projets 
difliciles  ă  r^aliser  pour  le  .moment  ct  que  Ion  ne  saurait  y  songer 
que  dans  un  avenir  bien  eloigne.  [  Toutefois,  Tambassadeur  d'Au- 
triche  ne  partage  pas  â  cet  egard  la  tranquillite,  que  Tempereur  Na- 
poleon suppose  au  cabinet  de  St.  James;  ii  nourrit  les  plus  vives 
inquietudes  sur  le  sort  de  la  Porte  ottomane  et  m'en  a  parle  â  plu- 
sieurs rcprises.  II  envisagc  le  partage  de  cet  empire  comme  une  con- 
sequence  inevitable  de  la  rupture  de  la  negociation  avec  l'Angleterre, 
et  ii  me  parait  craindre  infiniment  que  sa  cour  ne  soit  point  ap- 
pelee.ă  y  prendrc  part.  Mes  pourparlers  avec  Tambassadeur  turc  vont 
sans  doute  encore  augmenter  sa  meBance.  En  consequence  de  ia 
note  que  M.  de  Champagny  m'avait  adresee,  eette  negociation  vient 
de  s'ouvrir,  mais  j'ai  cru  lui  devoir  declarer,  avânt  de  consentir  â 
conferer  avec  Tambassadeur  de  la  Porte,  que  je  ne  pouvais  traiter 
de  rien  sans  avoir  recu  les  reponses  aux  depeches  que  je  venais 
d^adresser  ă  Votre  Excellence  par  M.  Marin.  11  me  râpondit  qu'il 
me  demandait  seulement  d'echanger  les  pleins  pouvoirs,   parce  que 
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No.  87'«*  lambassadeur  ture  le  prnsaît  coatinuellement  et  qu*il  ne  voyait  que 

1^^     ee  moyen  de  se  deharraaser   de  lui   pour  quelque  temps.  M'etant 

'  rendu  ă  cette  obeervation,  j*ai  eu  sainedi  demîer  la  j[>reiniere  confe- 

renee,  dont  Ies  details  peu  întere«Q«ants  sont  con^gnes  dans  le  pro- 

toeolc  cî-joînt.  Cest  Ie  cointe  Xesselrode  que  j  ai  chanre  de  le  tenir. 

Ant'xâ.  —Protocolul  conferinţei  pentru  pace  dintn* 
plenipotenţiarul  rus  şi  cel  turc,  din  23  Ia- 
nuarie 1808.  la  Paris. 

âon    Lxccllence    M.   le  comte  Tolstov,   ambassadeur  de  Sa  Ma- 
jesle  Tempereur  de  toutes  Ies  Russiea.  et  Son  Excellence  Muhîb  ef- 
fendi,  ambassadeur  de  la  Sublime  Porte  ottomane,  ayant  ete  nommes 
par  leurs  augustes  souverains  pour  negocier  et  oonolure,  sous  Ia  me- 
diation  de  Sa  Majeste  Temp^^ur  des  Fraagais,  roi  d*Italie,  un  trăite 
de  paix  et  d'amitie,  ă  Tetlet  de  mettre  un  terme  aux  conscquences  af- 
fligeantes  de  Ia  rupture  qui  8*est  malheureusement  elevee  entre  Ies 
deux  empires,  et  Sa  Majeste  lempereur  des  Fran^is  ayant  nomme 
pour  assister  de  sa  part  aux  conferences.  en  qualite  de  plenipatcn 
tiaire  medialcur.  Son  Excellence  Monsieur  de  Champagny,    ministre 
des  relalions  cxterieures,  ce  demicr  invita  Ies  deux  plenipotentiaires 
ă  se  rendre  au  ministere  des  relations  exterieures,  pour  y  proceder 
ă  la  veridcation  des  pleins  pouvoirs  respecUfs.         Ce  fut  le  11  (23) 
janvier  que,  conformement  â  cette  invitation,  ils  se  rendirent  â  Ten- 
droit  designe.      .\pres  Ies  civilites  d*usage,  M.  le  ministre  mediateur 
ayant  observe  que  cette  premiero  conference  devait  avoir  pour  objet 
lechange   et    la   verification  des  pleins  pouvoirs,  Son  Excellence  M. 
l'ambassadeur  ottoman  produisit  Ies  siens  et  demanda  quHls  restas- 
sent  en  depot  chez  le   plenipotentiaire  mediateur  pendant  la  dureo 
de  la  negociation.  Cette  demande,  n  ayant  ricn  de  contraire  aux  usa- 
ges,  fut  agreee.      On  proceda  ensuite  a  la  lecture  des  pleins  pouvoirs. 
M.  l'ambassadeur  de  Kussie  observa  que,  dans  celui   donne   par   Ie 
Grand  Seigneur,   11  etait  allegue  que  c'etait  en  vertu  de  Tarmistice 
que  Ies  negociations  avaient  lieu,  que  ce  fait  n'etaitpoint  exact,  puis- 
qu'il  n'existait  point  d'armistice,  celui  que  M.  LaschkarclT  avait  signe 
n'ayant  |M)int  ete  ratifie  par  1  empereur  de  Russie,   parce  qu'il   con- 
tonait  deux  articles  que  S.  M.  I.  navait  pas   cru   pouvoir  admettre. 
dont  Tun  stipulait  la  restitution  des  vaisseaux  de  guerre   pris    aux 
Turcs  ct  Tautrc  statuait  de  Ia  reprise  des  hostilites  pour  le  cas  ou 
Ies  negociations  de  paix  n*auraient    pas  de    resultat   satisfaisant,  ar- 
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t:icle  auquel  Sa  Majeste  n*avait  pu  se  pretor,  attendu  qu'il  ne  fixaitNo.  87»**. 
<îette  reprise  qu'ă  la  fin  de  Tbiver.  ||  L'ambassadeur  de  la  Su-  1808 
iDiime  Porte  objecta  qu*il  ne  pouvait  qu'envisager  Tacte  d'armistice  ^^ '*""*'^- 
<:otnme  valide,  vu  qu*il  avait  ei6  ratiGe  par  Ie  commandant  en  chef 
<le  Tarmee,  qui  s'y  6tait  trouvâ  pleinement  autorisâ  par  Ies  pleins 
pouvoirs  dont  ii  avait  âte  revetu.  II  ajouta  qu'il  espârait,  au  reste, 
<|u'une  pareille  circonstance,  âtrangere  ă  Tobjet  pour  lequel  Ies  ple- 
iiipotentiaires  etaient  r^unis,  n'en  traverserait  point  la  marche  de  leurs 
negociations;  ni  ne  retarderait  le  râtablissement  de  la  paix  entre  Ies 
cleux  grandes  puissances.  L'ambassadeur  de  Russie  repliqua  que  le 
general,  qui  s*âtait  trouve  muni  des  pleins  pouvoirs  pour  la  conclu- 
>«ion  de  rarmistice,  dtait  mort  pendant  sa  negociation,  et  que  celui 
<[ui  I'avait  momentanement  remplace  n'avait  point :ete  confirma  dans 
ce  poşte  et  avait  encouru  Ie  d^saveu  de  Tempereur,  ainsi  qu*une 
juste  punition,  pour  avoir  osâ  prendre  sur  Iui  d?  rattfier  Tarmistioe 
«ans  y  etre  autorisâ.  L'ambassadeur  poursuivit,  en  disant  qu'il  ne 
citait  ces  circonstances  que  comme  un  simple  fait  historique  et  parce 
<]u'il  en  ^tait  question  dans  Ie  plein  pouvoir  de  Sa  Hautesse.  Mais 
<]ue,  neanmoins,  la  mention  qui  en  etait  faite  dans  cette  piece  ne  Iui 
semblait  pas  de  nature  ă  en  infirmer  la  validite.  II  ajouta  qu'il  demandait 
seulement  â  ne  pas  entrer  encore  en  negociation,  n'ayant  point  jusqu'â 
ce  moment  recu  des  instructions  completes.  M.  Ie  ministre  m6- 
diateur  demanda  alors  aux  plânipotentiaires,  si  reciproquement  ils 
avaient  trouve  leurs  pleins  pouvoirs  suflisants  et,  sur  leur  reponse 
afTirmative,  ii  consentit  k  prendre  ces  .actes  en  depot.  S'adressant  en- 
suite  &  Tambassadeur  ottoman,  ii  lui  renouvela  la  proposition  faite 
par  M.  Ie  comte  Tolstoy  de  dilTerer  de  quelques  jours  Ia  reprise  des 
conferences,  pour  donner  â  celui-ci  le  temps  de  recevoir  ^de  St.-Pe- 
tersbourg  Ie  complement  d'instructions  qui  lulâtait^neoeflsaire.  L'am- 
bassadeur  de  la  Sublime  Porte  exprima  vivement  le  regret  que  Iui 
l'aisait  âprouver  ce  retard,  ainsi  que  Ie  d6sir  de  ne  pas  Ie  voîr  se 
prolonger.  11  termina  la  seance,  en  assurant  que,  pour  ce  qui  Ie  con- 
ccrnait,  ii  6tait  prSt  ă  signer  le  traitâ  qui  pourrait  etre  condu. 
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Na  87*^*. —  Extract   din    depeşa    Comitelui   Metterniclu 

ambasadorul  austriac  la  Paris,  către  Corniţele 
Stadion,  ministrul  Afacerilor  străine  al  Aus- 
triei, din  26  Ianuarie  1806.  Paris. 

(M^moires  de  MetCemIch,  4d.  allemande,  II»  No.  lOi,  p.  155>. 

No.  871^^ Le  courrier  Mainz  m'ayant  remis  le  21  Ies  d^peches  de  Voire 

1806     Excellence,  j'ai  demande  le  meifne  jour  encore  une  audience  particu- 

26  lanuar.  ij^P^  â  Tempereur,  pour  lui  remettre  Ies  lettres  de  notification  du 
mariage  de  notre  auguste  maître.  Sa  Majeste  me  fit  indiquer  l'heure 
de  son  lever  pour  ]v.  lendemain,  et  j'ai  râdige  dans  Ies  annexes  Ies 

ditails  de  mon  long  entretien  avec  lui.  j   L  empisreur  m*a  fait 

sauter  ă  pieds  joints  dans  la  discussion  sur  le  sort  de  la  Porte  ot- 
tomane,  et  si  j'avais  pu  entrevoîr  une  teinte  officielle  marqu6e  dans 
Ies  deux  conversations  que  j'avais  eues  relativement  ă  cet  interessant 
objet  avec  M.  de  Talleyrand,  je  n*etais  cependant  nuUement  autorise 
&  croire  qu'il  seraît  aussi  directement  aborde 

^Iwe/d.  —  Extract   din  raportul  Comitelui  Metternîcb 
despre  întrevederea  sa  cu  Napoleon  I. 

(M^moires  de  Metternich,  6d.  lUemandet  11^  No.  105,  p.  166>. 

,  r 

.. .n  [Napoleon]  repassa  aux  alTaires  d*Angleterre,  eţ  j'entame  main- 
tenant  la  pârtie  int^ressante  de  notre  conversation.  ,<  «Gomment  la 
questionde  Constantinople  ne  vient-elle  pas  dans  Tidee  des  mi- 
nistres  anglais  ?  «.  me  demanda  Tempereur.  —  «  Parce  que,  apparemment  »^ 
lui  dis-je,  «ils  ne  croient  pas  que  Texistence  de  la  Porte  puisae  etre 
mentcee  par  Votre  Majeste,  celui  de  ses  allies  qui  s'est  toujours  Ie 
plus  fortement  prononcâ  pour  sa  conservation !  Et,  apres  noua,  peut- 
etre  nulle  puissanee  n'a-t-elle  eflectivement  un  interet  plus  direct  â  la 
soutenir  que  la  France!»  j  — «Notre  interet  ost  plus  prononce  que 
le  votre»,  reprit  l'empereur;  «vous  n^etes  dans  le  cas  de  desirer  ia 
conservation  de  Ia  Porte  que  depuis  qu'elle  est  tombee  dans  son 
âtat  de  nullite  actuelle;  anciennement  eticz-vous  et  deviez-vous  etre 
rivaux;  mais  nulle  epbque  de  ITiistoire  n*a  pos^  Ies  questions  de  cctte 
maniere  entre  Ia  France  et  la  Turquie.  Des  circonstances  imp^rieu- 
ses  peuvent  seules  me  forcer  ă  porter  aiteinte  ă  cette  puissanee,  que 
je  devrais  soutenir  par  tous  Ies  moyens ;  Ies  Anglais  peuvent  m\ 
contraindre  malgre  moi,  et  ii  faut  que  je  Ies  cherche  ou  je  Ies  trouve. 
Je  n*ai  besoin  de  rien,  de  nul  agrandissement;  TEgypte  et  quelques 
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cploiiics  me  seraient  avatitagreuses,  mais  oet  avanlagc  'ne  saurail  No.  87^1. 
compcnser  Tagrandissement  prodigieux  de  la  Hussio.  Vous  ne  pouvez  ^^^ 
pas  voir  non  plus  cct  agrandissfBinent  d'un  oeil  indiffârent,  eţ  je  vois  ^^^^''- 
que  ce  qui  doit  essentiellement  nous  reunir  tresetroitemeni  c'est  Io 
partage  de  Ia  Turquie,  le  jour  oîi  Ies  Russes,»  —  îl  se  reprit  ici  sur- 
le-champ  cr,  ravalant  Ies  Russes,  y  substitua  la  phraso:  «Quand  on 
sera  etabli  â  Constantinople,  vous  aurez  besoin  de  la  Franco  pour 
vous  prcicr  secours  contre  Ies  Russes ;  Ia  France  aura  besoin  de  vous 
pour  Ies  conlre-balancer.  11  n*est  pas  encore  question  de  partage* 
niais  quand  ii  en  sera  question,  jo  vous  le  dirai,  et  ii  faut  que  vous 
en  soyci!:-  Quello  que  soit  Ia  part  qui  puisse  vous  echoir,  vous  aurez 
un  bien  puissant  interet  ă  avoir  Ies  mains  dans  TafTaire,  et  ii  faut 
que  vous  Ies  y  ayez.  Vous  avez  des  pretentions  tout-ă  fait  justes  et 
geographiques  (et  ce  sont  Ies  seules  qui  valent)  sur  le  cours  du 
Danube.u  Je  repondis  ă  Tempereur  que  ce  n'6tait  qu'avec  uno 
veritable  surprise  que  je  voyais  agiter  Ia  question  de  la  destruction 
d'un  empire,  â  la  conservation  duquel  nous  etions  tous  deux  si  âmi- 
neniment  interesses;  que  d'un  autre  cote,  jo  ne  pouvais  que  partager 
son  opinion  sur  Ies  resultats,  qui  neoessairement  dovaient  etre  la  suite 
de  la  chute  de  Tempire  ottoman;  que  si  la  France  ellememe  aban- 
donnait  cet  ancien  allie,  nous  n^aurions  sans  doute  pas  la  force  de 
le  soutcnir  seuls ;  s'il  devait  tomber  en  lambeaux,  ajoutai-je,  ii  seratt 
de  la  nature  iles  choses  que  nous  ne  saurions  etre  indiilerents  ni  sur 
le  choix  des  acquisitionş  que  feront  Ies  puissances  copartageantes, 
ni  sur  la  part  qui  nous  reviendrait.  «Vetre  Majeste  voit»,  lui  dis-je, 
«que  je  lui  parle  avec  une  grande  franchise ;  je  le  puis  d'autant  plus 
qu'Elle  doit  concevoir  que,  sur  une  question  aussi  neuve,  aussi  im- 
prevue,  je  ne  saucais  avoir  la  moindre  instruction  de  nia  cour,  et  que 
tout  CC  que  je  lui  dis  ne  peut  etre  que  le  resultat  du  premier  eilet 
qu'elle  produit  sur  moi.  Je  ne  m*appuie  donc  que  sur  Ies  theses  ge 
iierales  suivantes:  qu*en  Europe  ii  n  existe  plus  que  trois  puissances,  que 
ces  puissances  ont  un  interet  r^ciproque  â  se  manager;  que  nous,  âtant 
plac^s  entro  la  Russie  et  la  France,  nous  avons  un  intâret  plus  direct  â 
etre  bien  avec  la  France,  parce  qu'elle  pourrait  nous  faire  plus  de 
mal  que  la  Russie ;  que  la  France  s*en  trouvera  toujours  mieux,  si 
elle  comptc  sur  nos  principcs  politiques  plut6t  que  sur  ceux  de  Ia 
cour  de  Saint-Pâtersbourg;  que  dans  Ies  grandes  questions  qui  s*a- 
gitent  entre  la  France  et  cette  puissance,  nous  ne  pouvons  qu  etre 
toujours  tres-direotement  interesses;— que  si  enfin  uti  empire  voisin 
<loit  crouler,  ii  o^t  diiţiie  d'uno  grande  puissance  de  le  soutenir,  ou 
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No.  Sl^*^.de  s'immiscer  au  moins   dans  Ies   (fuestions   qui  doivent  naîlre  de 
1808     tout  bouleversement  de  C€-genre.»     \\     —  «Vous  avez  iiarfaitement 

^ '**""*'***  raison»,  me  dit  Tempereur;  et  ii  partit  de  lă  pour  declamer  contre 
Ies  Russes,  contre  leur  peu  de  civilisation,  de  stabilita  dans  Ies  vues 
et  Ies  principes.  II  coula  cette  question  â  fond,  avec  ample  connais- 
sance  de  cause,  et  s'il  fonde  des  profeis  sur  la  cooperation  de  Ia 
Russie,  ii  ne  leur  en  abandonnera  ccrrtainement  pas  la  conduite. 
II  revint  sur  notre  compte.  «11  y  a  bien  quelques  petites  questions», 
me  dit-il,  «inais  elles  ne  sont  rien,  et  comme  je  viens  de  vous  Tassurer, 
je  n*ai  nul  sujet  de  plainte  sur  votre  compte  depuis  la  paix  de  Pres- 
bourg;  8*il  y  a  de   petits  coups  d'âpingle,  on  rend   des  eoups  d*e- 

pingle.»        11  me  reparla  de  la  guerre  contre  Ies  Prussiens. 

de  la  desorganisation  de  oet  âtat,  de  la  faibles^e  de  son  ministere, 
de  la  duplicitâ  de  Haugwitz,  qui  lui  avait  ofTert  vingt  fois^  et 
entre  autres  encore  ă  Briinn,  le  partage  de  l'Autriche,  ce  dont  ii 
m'autorisa  de  demander  ă  voir  Ies  preuves  a  M.  de  Champagny.  : 
11  avait  fait  attendre  son  dâjeuner  et  son  service;  depuis  preş  de 
deux  heures  nous  avions  parcouru  cinquante  fois  son  cabinet,  quand 
ă  la  (in  ii  me  dit:  «Je  n'ai  rien  â  ajouter,  r^sumons  notre  conver- 
sation!»  ||  «Vous  manderez  k  votre  cour  que,  depuis  la  paix  de 
Presbourg,  je  n'ai  non-seulement  plus  eu  de  sujet  de  grief  contre 
sa  conduite,  mais  que  j'ai  ă  me  louer  beaucoup  de  la  stricte  neu- 
tralite  qu*elle  a  observee  dans  Ies  derniers  temps;  qu*il  n*est  pas 
encore  question  du  partage  de  la  Turquie,  mais  que  des  q»*ii  le 
sera,  vous  y  serez,  non-seulement  admis,  mais  meme  appeles  comme 
de  juste,  pom*  rdefendre  et  dîscuter  'd'un  commun  accord  vos  inte- 
rets  et  vos  vues.» 


No.  87***. — Raportul    ambasadorului    frances   la    curtea 

Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  ministrul  Reia- 
ţi uni  lor  exterioare  al  Franc  iei,  de  Champajjiny. 
din  29_Ianuarie  1808.  Petersburg. 

(CCopHHin,,     LXXXVm,  p.  442). 

No.  Sl^*\         Je  n'ai  encore  fait  mention  de  la  oonvorsation  que  j*ai  eue 

1808     ]e  21  avec  Tempereur  qu'en  ce  qui  concerne  Ies  aflaires  de  Su^de; 

29  lanuar.  ^jj^  ^  cependant  6t6  interessante  sous  plus  d'un  rapport,  et  je  crois 
devoir  en  rendre  un  compte  plus  dâtaille  ă  Votre  Excellence.    |{ 
En  me  promettant  de   hâter   Texpedition    de    Finlande,    S.    M.    m'a 
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<le  nouveau  exprime  le  dâsir  de  voir  s'operer  une  diversion  en  ScanieNo.  87»** 
par  Ies  troupes  francaises.  EUe  m'a  dit  qu'il  fallait  que  Ies  deux  ar-     ^^^ 

29  laniiar 

iTiees  pussent  se  donner  Ia  main,  si  le  goife  gelait  ă  Ia  On  de  fevrier 
ou  en  marş.  De  lâ  S.  M.  m'a  parle  de  Tutilite  dont  serait  quelques 
demonstrations  ă  Boulogne,  Ies  Anglais  craignant  par  dessus  tout  une 
descente.  J'assurai  S.  M.  que    Temperour   y   avait   une   belle  armee 
et  qu'il  ne   negligeait  aucun   des  moyens,  qui   i>ouvaient  servir  au 
succes  de  Ia  causo  coniinune.  Je  profitai  de  Toccasion  pour  appeler 
son  aitention  sur  une  expedition  dans  Tinde,   comme  un  des  points 
Ies  i»lus  vulnerables  pour  TAngleterre,  et  je  tâohai  de  piquer  Tarnour- 
propre  du  ntilitaire  et  du  prince  qui  aime  Ia  gloire.  L'empereur  en 
causa  assez  longtemps,  mais  toujours  en  mo  disant  qu'il  etait  deja 
ontre  en  detail  â  cot  egard  avec  notre  auguste  maitre,  qui,  comme 
lui,  regardait  Ia  chose  comme  presque  impossible.  Ses  reflexions  d6- 
celaient  cependant  plutot  Tincertitude   du   succes  qu*une  opposition 
formelle  â  ce  projet,  car  tout  roulait  sur  Ies  deserts  â  travcrser,  sur 
la  (lifRculte  de  se  procurer  des  subsistances.  II  ne  me  fut  pas  dif- 
licile  de  repondre  au  premier  article,  puisque  Ies  troupes  venues  d'Ir- 
koutsk  pour  nous  combaltre  cn  Pologne  ont  fait  plus  de  chemin  qu'il 
n'y  cn  a  pour  se  rendre  des  frontieres  do  Russie  dans  Tinde.  Quant 
aux  autres— Texperience  de  ce  que  Tempereur  Napol6on   a   fait   en 
tant  do  circonstances  m'a  suffi,  pour  trouver  Ies  moyens  d'y  repondre 
egalement.  S.  M.  a  termine  cetto  conversation,  en  me  disant  que  nous 
en  reparlerions  et  qu'GlIe  pensait  qu'il  fallait  envoyer  sur  Ies  lieux 
iles  officiers  instruits,  pour  reconnaître  le  pays  et  s'assurer  de  ce  qu'il 
laudrait'  faire  pour  ne  pas  aroir  â  douter  du  succes.  J'ai  saisi   cette 
occasion   pour  lui   dire   que   Tempereur    n'avait  laisse   continucr  sa 
route  ă  son  ambassadour  en  Perse  que  dans  la   pensee  qu'il   pour- 
rait  etre  utile  â  Tarm6e  de  S.  M.,  si  Elle  traversait  ce  pays.  L*cmpe- 
reur  me  demanda   enlîn    par  ou  je  supposais  que  devaient  agir  Ies 
armees  francaises  et  russes,  si  ce  concert  etait  adopte,  et  quels  mo- 
yens je  croyais  qu'on  emploierait.  Ma  reponse  fut  que  Ia  geographie 
voulait  que  Tarmee  frangaise  passât  par  Constantinople  et  Tarm6.e 
russe  par  le  Caucase,  si  elle  ne  pouvait  avoir  assez  de  bâtiments 
{K)ur  traverser  la  Caspienne.      J'ai  aussi  entretenu  S.  M.  de  la  ne* 
cessite  de  prendre  des  mesures  pour  bien  recevoir  Ies  Anglais,  s'ils 
venaient  au  printemps  insulter  Ies  cotes.  L'empereur  părut  satisfait 
de  Tintâret  que  je  lui  temoignais  et  me  râp^ta  que  je  devais  tou- 
jours Iui  parler  ainsi ;  que  je  le  devais,  par  Tattachement  qu'il  porte 
â  mon  miaitre  et  parce  que  nous  etions  une  ancionne  connaissance.  '; 


732 

No.  87»".  Dans   une   conferenco  avec.  le    ministre,  ii    ni*a  dit  que  Tempereur 

1808     gy^ii-  donn^  ordre  de  repondre  aux  Serviens,  qui  venaient  de  faire 
29  lanuar 

'une  seconde  coinmunieation  sur  Ies  nouvelles  ofTres  que  la  Porte 

leur  faisait,  qu*iis  devaient  se  soumettre  et  obtenir,  9*ils  Ic  pouvaient. 

des  suretâs  dans  la  garanţie  de  la  Franoe  et  de   la  Russie,   l'empe- 

reur  ne  voulant  se  chargcr  pas  meme  d*une  protoction  sans  que  ce 

tut  de  concert  avec  Temperour  Napoleon.    |  Les  afîaires  de  Turquie 

Toccupent  beaucoup  depuis  quelques  jours.  Le  gdneral  Miloradovitdi 

ost  parti  hier  pour  retourner  â  Bucarest,  ou  se  trouve  sa  division. 

M.  BaycoiT,  connu  par  plusieurs  missions,  doit  le  suivre  incessain- 

ment.  Quelques  reneeignements  me  font  penser  que  sa  mission   ac 

tuelle  est  relative  aux  propositions  des  Scrviens.  Aussitot  que  j'aurai 

plus  do  details  Â  ce  sujet,  j'en  instruirai  V.   E.  Un  offîcier  de 

marine  russc,  qui  etait  prisonnier,  est  arrive    le  22  en   courrier  de 

Constantinople.  La  permisaion  que  lord  Paget  a  obtenue  de    debar- 

quer  aux  Dardanelles  a  renouvelâ  toutes  les  inquiâtudes.  On  assurt 

que  les  Turcs  et  les  Anglais  s*entendent  pour  ajoumer  toute  entroprise 

jusqu*&  ce  qu'on  connaisse  Ia  tournurc,  quo  prendront  Ies  nâgociatioiis 

entamees  â  Paris  vntrc  la  Russie  et  la  Porte 


No.  87^*\ — Instrucţiunile  trimise  de  ministrul  Relaţiu- 

nilor  exterioare  al  Francicî,  do  Champagny, 
ambasadorului  frances  la  Petersburg^  de  Gaii- 
laincourt,  in  29  Ianuarie  1808.  Paris. 

^Albert  Vandal,  loc.  cit.,  T,  p.  S37;  Seriţe  TatiutchefT,  loc.  cit.,  p.  287). 

No.  78i«*.  Monsieur  Tambassadeur,  je  vous  ai  annonce  que  j'aurais  a 
1808     Yous  t'aire  connaitro  d'une  maniere  plus  partiqulierc  le9  intenlions 

29lanuar.  ^j^  Tempereur  sur  la  Uirection  politiquo  que  vous  devez  suivre. 
C^est  ce  que  je  fais  aujourd*hui.  Vous  avez  tres-bien  exprima  les 
intentions  de  Tempereur.  On  ne  peut  trop  dire  ă  la  opur  de  Pe- 
tersbourg,  et  ii  faut  qu'elle  en  soit  bien  persuadee,  que  le  premier 
interet  de  la  France  et  le  premier  voeu  de  Tempereur  ont  pour  ohjet 
la  stricte  exâcution  du  traitâ  de  Tilsit,  que  Tempertsur  ne  aongo  pas 
ă  demenribrer  Ia  Prusse,  qu*il  n'ambitionne  aucune  de  scs  provinccs 
et  que,  lorsqu'il  demande  Ia  Silesie  en  compenşation  de  la  Valachie 
et  de  la  Moldavîe,  qui  resteraicnt  aux  Russes,  c'esjt  beaucoup  moi  ns 
par  le  prix  qu'il  met  a  Tacquisition  de  cetto  province  que  par  Tim* 
poşsibilit^  de  trouver  aillcurs  Io  j aste  dedommagement  d*un  pareil 


sacri Hce.  Mais  cet  arrangement  meme,  ii  ne  la  conclura  qu-avec  re- No.  87 1«. 
irr«t  et  uniquenient  tlans  la  vue  d'obligcr  Tempereur  Alexandre  et     *®^ 
«le  donner  &  son  autorite  une  force  plus  imposante.  L'empereur  prâ- '^ 
fererait  de  baauooup  que  Ies  choses  restassent  telles  que  Ie  trăite  Ue 
Tilsit  Ies  a  etablies.  ,    Peuveot-elles  rester  ainsi?  Le  peuplo  de  Pe- 
tersbouiig,  qui  ne  sera  plus  distraii  par  le  bruit  des  armes  et  par  la 
perspective  d*un  nouvel  agrandissement  de  Tempire,  ne  supportera Ml 
|)as  avec  plus  (rimpatience  Ies  privations  et  Ies  pertes,  auxquelles 
lexpose  rinterruption  de  scs  anciennes  relations  avec  TAngleterre  V 
Ce  mecontentement  du  peuple  ne  serat-il  pas  encourage  par  Ies  me- 
contents  de  la  cour  et  de  Tarmee?  L'armee  entiere   ne  sera-t-elle 
))as  fatiguee  de  aon  inactivite  et  ne  verra-t-elle  pas  avec  un  extreme 
regret  s*evanouir  Ies  esperances  de  fortune,  que  lui  offrait  une  con. 
c(uete  nouvelley  Le  parti  anglais  ne  peut*il  pas  tirer  un  grand  avan- 
tage  de  ces  dispositions  ?  Examinez,  Monsieur,  s'il   est  possible 

((ue  Tempereur  Alexandre,  aide  de   tout   Tappui   que  lui  donne   le 
nom  de  Tempereur,   surmonte  ces  diflicultea?  Le  moment  critique 
sera  le  printemps  procliuin.  Cest  alors   que   Tinterruption  des   reia 
lions  comnierciales  avec  TAngleterre  se  fera  plus   vivement  sentir. 
L'empereur  Alexandre  peut-il,  sans  changer  de  systeme,  ou  sans  danger 
dune  revolution,   atteindrc  Tbiver  suivant,  sans  pouvoir  dire  â  ses 
peuples:  «Grâce  c^  mon  alliance  avec  la  France,  j'ai  accru  Tempire  de 
Russie  et,  si  vous  avez  6prouv6  quelques  privations,  elles  sont  bien 
plus  que  compens^es  par  Tillustration  qui  accompagne  le  nom  russe 
et  par  Tacquisition  de  riches  provinces,  qui  augmentent   la  richesse 
<lo  l'empire  en  meme  temps  que  sa  puissance?»       Enfin,  combien  de 
temps  croyez-vous  qu'on  puisse  conservfsr  la  tranquillite  de  cet  em- 
pire,  seulement  en  nourrissant  des  esperances  que  la  paix  dispense- 
rait  de  realiser?  '  S'il  est  vrai  que,  par  votre  rang,  votre  representation 
o.t  rimpulsion  que  vous  donnerez   au   corps   diplomatique,   qui   sera 
l)ient6t  compose  de  personnes  devou6es  a  la  France,   vous   puissiez 
influer  sur  Tesprit  de  la  societe  de   Saint-Petersbourg,   qu'on   repre- 
sente  comme  exerţant  elle-meme  une  grande  influence   sur  la   cour 
et  Tarmee,  vous  etes  invite  â  ne  negliger  aucun   moyen   d'atteindre- 
ce  but,  et  tous  ceux  qui  peuvent  vous  etre  fournis  d*ici   seront  mis 
h  votre  disposition.       Mais  ce  resultat  sera-til  tel  que  vous  puissiez 
parvenir  &  r6aliscr  le  vceu  de  l'empereur,  de  se  borner  â  executer  le 
trăite  de  Tilsit,  en  maintenant  Talliance  de  la  France  et  de  la  Russie 
jusqu'â  la  paix  avec   l'Angleterre,   et   sans  exposer   l'empereur   Ale- 
xandre au  danger  d'une  revolulion  ?  i    L'empereur  sait  bien  qu'il  con- 
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No.  87»*».  servera  cetto  alliance  et  assurora  â  l'empereur  Alexandre  la  tranquille 
1808  possession  de  son  trone,  soit  par  l'abandon  de  la  Valachie  et  de  la 
'  Moldavie,  soit  par  le  partage  de  Tempire  turc.  Mais  Vi^ette  allianco  sera 
cherement  pay6e:  une  nouvelle  scene  de  botileversements  s'ouvrira 
en  Europe,  qui  sans  doute  oflrira  au  genie  de  Tempereur  des  chances 
qu'il.  saura  faire  tourner  ă  son  avantage;  mais  qui  aussi  eloignera  la 
paix  avec  TAngleterre  et  redoublera  pour  la  France  et  pour  FEurope 
Ies  calamites  d'une  guerrc  si  longtemps  proloniţee  et  devenue  plus 
coiiteuse  et  plus  inquietante  par  des  expcdition^  de  plus  en  plus 
lointaines.  Ce|>endant,  dans  xoa  cntreticns  avec  Tempereur  Alexandre 
et  le  oomte  de  Koumiantsof,  ne  rejctez  pas  absolument  Tidee  de  ce 
partage:  informez-vous  comment  on  veut  Io  faire,  quels  sont  Ies  moyens 
d'execution,  quelles  puissances  on  veut  y  faire  entrer,  et  ne  cachez 
pas  combien  ii  est  peu  favorable  aux  interets  de  la  France,  qui  ne 
peut  y  avoir  un  lot  avantageux,  futil  memo  tres-etendu.  Faites  voir 
aussi  Tavantage  de  differer  cette  mesure  jusqu'â  la  paix  avec  TAn- 
gleterre,  ou  au  moins  jusqu'au  moment  ou  on  aurait  pu  lui  arracher 
l'empire  de  la  Mediterranee,  qui  la  met  en  etat  de  recueiilir  des  ce 
moment  Ies  plus  precieuscs  depouitles  de  Tcmpire  ottoman. 


No.  87^^*. — Extract  din  raportul  ambasadorului  rus.  Co- 
rniţele Tolstoi,  către  Corniţele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  U> 
(31)  Ianuarie  1808.  Paris. 

((  oopHIIin,,    LXXXIX,  p.  891 ) 

No.  87"*.         II  est  evident  que  le  deşir  enonce  de  notre  part  d'acquerir  la 

1808     Moldavie  et  la  Valachie  n'a  ete  si  favorablement  accueilli  par  lui  [Napo- 

31  lanuar.  j^on]  que  pour  moţi verune  seule  raison,quelque  peu  valable  qu'elle  puisse 
etre,  de  ne  pas  evacuer  la  Prusse  et  forcer  le  roi  â  souscrire  â  toutes 
Ies  conditions  quMl  lui  impose;  en  attendant,  ii  se  gardera  bien  de 
fmir  si  promptement  Ies  affaires  de  la  Turquic,  dont  ii  a  su  si  adroi- 
tement  attîrer  la  negociation  â  Paris,  pour  Ies  terminer  ou  Ies  retarder 
a  son  gre. 
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No.  87^^^ — :Scrisearea  împăratului  Napoleon  I  către  îm- 
păratul Alexandru  I,  din  2  Februarie  1808. 
Paris. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  XVI,  p.  686). 

Monsicur  mon  frere,  le  gineral  Savary  vient  d'arriver.  J'ai  passe  ^^-  ^***- 
des  heures  entieres  avec  lui  pour  m*entretenir  de   Votre   Majestâ.     ^^^ 
Tout  ce  qu'il  m'a  dit  m'a  ete  au  cceur  et  je  ne  veux  pas  perdre  un 
moment  pour  la  remercier  de  toutes  Ies  bontes  qu*Elle  a  eues  pour  lui 
et  pour  mon  ambassadeur.  1 1  Votre  Majeste  aura  vu  Ies  derniers  dis- 
cours  du  parlement  d*Ângleterre  et  la  decision  ou  Ton  y  est  de  pous- 
ser  la  guerre  ă  outrance.  Dans  cet  etat  de  choses,  j'ecris  directement 
â  Caulaincourt.  Si  Votre  Majeste  daigne  Tentretenir,  ii  lui  fera  con- 
naître  mon  opinion.    Ce  n'est   plus  que  par  de  grandes  et   vastes 
mesures   que  nous  pourrons  arriver  â  la   paix  et  consolider  notre 
systeme.  Que  Votre  Majeste  augmente  et  fortifie  son  armee.  Tous  Ies 
secours  et  assistance  que  je  pourrai   lui   donner,  Elle   Ies  recevra 
franchement  de  moi ;  aucun  sentiment  de  jalousie  ne  m'anime  contre 
la  Kussic,  m«iis  Io  deşir  de  sa  gloire,  de  sa  prosperite,  de  son  exten- 
sion.  Votre  Majeste  veut-Elle  permettre  un  avis  ă  une  personne  qui 
fait  profession   de  lui  etre  tendrement  et  vraiment  devouee?   Votre 
Majeste  a  besoin  d'eloigner  Ies  Suedois  de  sa  capitale ;  qu'Elle  etende 
de  ce  cote  ses  frontieres  aussi  loin  qu'Elle  le  voudra ;  je  suiş  preţ  â 
Vy  aider  de  tous  mes  moyens.  "  Une  armee  de  50.000  hommes,  russe? 
frangaise,  peut-etre  meme  un  peu  autrichienne,  qui  se  dirigerait  par 
Constantinople  sur  TAsie,  ne  serait  pas  arrivee  sur  TEuphrate  qu'elle 
ferait  trembler  l'Angleterre  et  la  mettrait  aux  genoux  du  continent. 
Je  suiş  en  mesure  cn  Dalmatie;  Votre  Majeste  Test  sur  le  Danube. 
Un  mois  apres  que  nous  en  serions  convenus,  l'armee  pourrait  etre 
sur  le   Bosphore.   Le  coup  en  retentirait  aux    îndes  et   l'Angleterre 
serait  soumise.  Je  ne  me  refuse  ă  aucune  des  stipulations  prealables, 
necessaires  pour  arriver  a  un  aussi   grand  but.    Mais  Tint^ret  r^ci- 
proque  de  nos  deux  etats  doit  etre  combine  et  balance.  Cela  ne  peut 
se  faire  que  dans  une  entrevue  avec   Votre  Majest6,  ou  bien  apres 
de  sinceres  conferences  entre  Romanzof  et  Caulaincourt  et  renvoi 
ici  d'un  homme  qui  fut  bien  dans  le  systeme.  M.  de  Tolstoi  est  un 
brave  homme,  mais  ii  est  rempli  de  pr6juges  et  de  meliance  contre 
Ia  France  et  est  bien    loin  de  la  hauteur  des  ^venements  de  Tilsit 
et  de  la  nouvclle  position,  ou  Tâtroite  amitiă  qui  regne  entre  Votre 
Majeste  et  moi  a  place  Tunivers.  Tout  peut  etre  signe  et  decide  avânt 


im 

No. 87>«^le  15  marş.  Au  Ier  mai  nos  troupea.  peuvent  etre  en  Asie  et  â  la 
1808  mame  6poque  Ies  troupas  de  Votre  Majeatâ  ă  8tockbolm.  Alors,  Ies 
*^^^'  Anglaia,  menac^s  dans  Ies  îndes,  chass^s  du  Levant,  soront  ecrases 
sous  le  poids  des  evenements  dont  Tatmospliere  sera  chargee.  Votre 
Majostă  et  moi  aurions  prefere  la  douceur  de  la  paix  et  de  passer 
notre  vie  au  milieu  de  nos  vastes  empires,  ocoup^  de  Ies  viviPier  et 
(le  Ies  rendre  heureux  par  Ies  arts  et  Ies  bienfaits  de  I'administration ; 
Ies  ennemis  du  monde  ne  le  veulent  pas.  II  faut  etre  plus  grands, 
malgre  nous.  II  est  de  Ia  sagesse  et  de  Ia  politique  de  faire  ce 
que  Ie  destin  ordonne  et  d'aller  ou  la  marche  irrcsistible  d&t  eve- 
nements nous  conduit.  Alors  cette  nuie  de  pygm^s,  qui  ne  veulent 
pas  voir  que  Ies  6v6nements  actuels  sont  tels  qu'il  faut  en  chercher 
la  comparaison  dans  Tbistoire  et  non  dans  Ies  gazettes  du  demier 
siecle,  flechiront  et  suivront  le  mouvement  que  Votre  Majeste  ct  moi 
aurons  ordonnă;  et  Ies  peuplos  russee  seront  oontents  de  Ia  gloire, 
des  richesses  et  de  la  fortune,  qui  seront  Ies  resultats  de  ces  grands 
evenements.  Dans  ce  peu  de  iignos,  j'exprime  a  Votre  Majeste  mon 
âme  tout  entiere.  I^'ouvrage  do  Tilsit  r^Iera  Ies  destins  du  monde. 
Peut^etro  de  la  part  de  Votre  Majeste  et  de  la  mienne  un  peu  de 
pusillanimit^  noua  portait  ă  pr6fărer  un  bien  ccrtain  et  present  a  un 
etat  meilleur  et  plus  parfait ;  mais  puisqu'enfm  TAngleterre  ne  vout 
pas,  reconnaissons  Tepoque  arrivăe  des  grands  changements  et^des 

grands  âvânements. 

w 


No.  87^*^ — Instrucţiunile  date  de  împăratul  Napoleon  I 

basadorulul  său  la  Petershurj»:,  de  Caulain- 
2  Februarie  1868.  Paris. 


JImbasad 
''''cd^urt,  în 


(Albert  Vandal,  Ioc.  cit.,  III,  p.  049;  Sorge  Tatistchoff,  loc.  cit.,  p.  30fl). 

No.  87»",  M.  le  general  Caulaincourt,  j'ai  regu  vos  lettrcs.  La  derniere,  â 
1808     laquelle  je  răponds,  est  du  13  janvier.    Vous  trouverez   ei-joint  ime 

2  Febr.  lettre  pour  Tempereur  Alexandre.  Je  no  doute  pas  que  M.  de  Tolstoî 
n'ecrive  bien  des  betises.  Cest  un  homme  qui  est  froid  ct  reserve 
devant  moi,  maia  qui,  comme  la  plupart  des  militaires,  a  Thabitude 
(le  parler  lonşruement  yur  ces  matieres,  ce  qui  est  un  mauvais  genre 
(le  conversation.  II  y  a  plusieurs  jours  qu'â  une  chasse  â  Saint-Ger- 
main,  etant  en  voiture  avec  le  marechal  Ney,  ils  se  prirent  de  propos 
et  se  firent  meme  des  defis.  On  a  remarque  trois  choses  echappees  â 
M.  de  Tolstoi  dans  cette  conversation :  Ia  premiere,  que  nous  aurions 
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la  guerre  avânt  peu ;  la  deuxieme,   que  l'empereur  Alexandre  etait  No.  87i*«. 

trop   faible  et  que  si  lui,   Tolstoî,   6tait  quinze  jours   empereur,   Ies     ^®^ 

choses  prendraiont  une  autre  direction ;  enfin  que,  si  Ton  devait  par- 

lag'er  PEurope,  ii  faudrait  que  la  droite  de  la  Russie  ful  ă  l'EIbe  et 

la  gauche  ă  Venise.  Je  vous  laisse  a  penscr  ce  qu'a  pu  repondre  ă 

cela  le  marechal  Ney,  qui  ne  sait  pas  plus  ce  qui  se  passe  et  est  aussi 

ignorant  de  mes  projets  que  le  dernier  tambour  de  l'armee.  Quant  â 

la  guerre,  ii  a  dit  ă  M.  de  Tolstoi  que,  si  on  la  faisait  bientot,  ii  en 

etait  enchante,   qu'ils  avaient  toujours  etâ  battus,    qu'il  s'ennuyait  & 

Paris  â  ne  rien  faire ;  que  quant  ă  la  prâtention  d'avoir  la  droite  â 

TElbe  et  la  gauche  â  Venise,  nous  etions  loin  de  compte;  que  son 

opinion  ă  lui  au  contraire  6tait  de  Ia  rejeter  derriere  la  Dniester.  Le 

]>rince  Boi^heso   et  le   prince   de   Saxe-Cobourg  6taient  dans  cetto 

meme  voiture:   vous  pouvez  juger  de   TefTet  que  peuvent  produire 

des  discussions  aussi  ridicules.    Tolstoi  a  tenu  de  pareils  propos  â 

Savary  et  ă  d'autrcs  individus.  II  a  dit  â  Savary  :  «Vous  avez  perdu 

la  tete  â  Saint-P6tersbourg ;  au  lieu  des  deserts  de  la  Moldavio  et  de 

la  Valachie,  c*est  vers  la  Prusse  qu'il  faut  porter  vos  regards.»  Savary 

lui  a  repondu  ce  qu*il  avait  ă  lui  repondre.  Je  fais  semblant  d*ignorer 

tout  cela.  Je  trăite  tres-bien  Tolstoi;    mais  je  ne  lui  parle  pas  d'af- 

faires ;  ii  n*y  entend  rien  et  n'y  est  pas  propre.  Tolstoi  est,  en  un  mot 

un  general  de  division,  qui  n'a  jamais  approche   de  la  direction  des 

alTaires  et   qui  critique  ă  tort  et  &  travers.   Selon  lui,   Tempereur  a 

mal  dirige  Ies  afTaires  de  la  guerre :  ii  fallait  faire  ceci,  ii  fallait  faire 

cela.    etc.    etc.    Mais  quand  on  lui  râpond:    «Dites  donc.  Ies  minis- 

tres?»  ii  repond  que  Ies  ministres  n'ont  jamais  tort  en  rien,  puisque 

Tempereur  Ies  prend  ou    ii  veul;   que  c'est  ă  lui  â  Ies  bien  choisir 

No  faites  aucun  usage  de  ces  d^tails.  Ce  serait  alarmer  la  cour  de 

Saint-Petersbourg  et  ne  pourrait  que  produire  un  mauvais  elTet  Je 

ne  veux  pas  degouter  ce  bon   marechal    (sic)  Tolstoi,  qui  parait   si 

attachâ  &  son  maitre.    Je  n'ai  voulu  vous  instruire  de  tout  cela  que 

pour  votre  gouverne;  mais  le  fait  est  que  la  Russie  est  mal  servie, 

Tolstoi  n'est  pas  propre  ă  son  metier,  qu*il  ne  sait  pas  et  qui  ne  Iui 

plait  pas.   II  parait  cependant  personnellement  attachâ  ă  Tempereur, 

mais  Ies  jeunes  gens    de   sa  l^gation  le  sont  beaucoup  moins ;  ils 

s'expriment  d'ailleurs,  meme   en   secret,  de  la  maniere  la  plus  con- 

venable  sur  ma  personne;  co  pays  n'est  choquâ  que  de  celle  dont 

ils  parlent  de  leur  gouvernement  et  de  leur  maître.  ||   Aussitot  que 

j*ai  reţu  votre  lettre  du  13,  j'ai  envoye  un  aide  de  câmp  ă  Copen- 

hague  et  j'ai  fait  donner  Tordre  â  Bernadotte  de  faire  passer  en  Scanie 

<Actc  şi  Documente).  *■    • 
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No.  87»«.  14.000  Frangais  et  Hollandais.  M.  de  Dreyer   en    a  ecrit  â  sa  cour 

1808     (Je  son  cote  el  goute  fort  cette  idee.      Dites  bien  ă  Tempereur  que 

2  Febr.  j^  ^^^^  ^^^^  ^.^  q^tjl  y^y^.  q^^  j^q^  syateme  est  attache  au  sien  ir- 

r6vocablement;  que  nous  ne  pouvons  pas  nous  rencontrer,  parce  que 
le  monde  est  assez  grand  pour  nous  deux;  que  je  ne  le  presse  point 
d*evacuer  la  Moldavie  ni  la  Valachie;  qu'il  ne  ine  presse  point  d'eva- 
cuer  la  Prusse;  que  la  nouvelle  de  levacuation  de   la  Prusse   avait 
cause  ă  Londres  une  vive  joie,  ce  qui  prouvait  assez  qu'elle  no  peiit 
que  nous  etre  funeste.      Dites  ă  RomanzoiT  et  ă  Tempereur  que  je 
ne  suiş  pas  loin  de  penser  ă  une  expedition  dans  Ies  îndes,  au  par- 
tage  de  Tempire  ottoman,  et  â  faire  marcher  h  cet   effet   une   armee 
de  20  ă  25.000  Russes,  de  8  ă  10.000  Autrichiens  et  de  35  ă  40.000 
Frangais  en  Asie  et  de  lâ  dans  Tinde;  que  rien  n'est  facile   comme 
cette  operation;  qu'il  est  certain  qu'avant  que  cette  arm6e   soit   sur 
l'Euphrate,  la  terreur  sera  en  Angleterrc;  que  je  sais  bien  que,  pour 
arriver  â  ce  resultat^  ii  faut  partager   Tempire   turc;   mais  que  cela 
demande  que  j'aie  une  entrevue  avec  Tempereur;  que  je  ne   pour- 
rais  pas  d'ailleurs  m'en  ouvrir  ă  M.  de  Tolsto'i\  qui  n'a  pas  de  pou* 
voirs  de  sa  cour  et  ne  parait   pas  meme  etre  de   cet  avis.   Ouvrez- 
vous  lă-dessus  â  Romanzofl;  parcourez  avec  lui  la  carte  et  fournis- 
sez-moi  vos  renseignements  et  vos  idees  communs.  Une  entrevue  avec 
Tempereur  deciderait  sur-le-champ  laquestion;  mais  si  elle  ne  peut 
avoir  lieu,   ii  faudrait  que  Romanzoff,  apres  avoir  redige  vos  idees, 
m'envoyât  un  homme  bien  decide  pour  ce  parti,  avec  lequel  je  puisse 
bien  m'entendre;  ii  est  impossible  de  parler  de  ces  choses  â  Tolstoi. 
Quant  â  la  Suode,  je  verrais  sans  difRculte  que  Tempereur  Alexandre 
s'en  emparât,  meme  de  Stockholm.  II  faut  meme  l'engager  â  le  faire, 
afin  de  faire   rendre  au  Danemark  sa  flotte  et  ses   colonies.   Jamais 
la  Russie  n'aura  une  pareille  occasion  de  placer  P^tersbourg  au  centre 
et  de  se  dSfaire  de  cet  ennemi  geographique.  Vous  ferez  comprendre 
ă  Romanzoff,  qu'en  parlant  ainsi,  jc  ne  suiş  pas  anim<^  par  une  po- 
litique  timide,  mais  par  le  seul  d^sir  de  donner  la  paix  au    monde, 
en  etendant   la  pfepond^rance    des  deux  4tats;  que  la  nation  russe 
a,  sans  aucun  doute,  besoin  de  mouvement;  que  jo  ne  me  refuse  â 
rien,  mais  qu'il  faut  s'entendre  sur  tout.   J'ai  leve   une  conscription, 
parce  que  j'ai  besoin  d'etre  fort  partout.  J'ai  fait  porter  mon  armee 
en  Dalmatie  ă  40.000  hommes;  des  râgiments  sont  en  marche  pour 
porter  celle  de  Corfou  ă  15.000  hommes.  Tout  cela,  joint  aux  forces 
que  j'ai  en  Portugal,  m'a  obliga  ă  lever   une  nouvelle  arm^e;  que 
je  verrai  avec  plaisir  Ies  accroissements  que  prendra  Ia  Russie  et  Ies 


739 

levees  qu'elle  fera;  que  je  ne  suiş  jaloux  de  rien,  que  je  seconclerai  No-  87**«. 
la  Hussie  de  tous  mes  moyens.  Si  Tempereur  Alexandre  peul  venir     ^®^ 
â  Paris,  ii  me  fera  grand  plaisir.  S'il  ne  peut  venir  qu'â  moitie  chemin,  ^' 

mettez  Ie  compas  sur  la  carte  et  prenez  le  milieu  entre  PStersbourg 
et  Paris.  Vous  n'avez  pas  besoin  d'attendre  une  r^ponse  pour  prendre 
cet  engagement;  bien  certainement^  je  serai  au  lieu  du  rendez-vous 
quand   ii   le  faudra.  Si   cette  entrevue   ne  peut  avoir  lieu  d'aucune 
maniere,  que  Romanzoff  et  vous  redigiez  vos  idâes,  apres  Ies  avoir 
bien  pesees;  qu*on  m'envoye  un  homme  dans  Topinion  de  Romanzofl. 
Faites-lui  voir  comment  TAngleterre  agit,  qu'elle  prend  de  toute  main. 
Le  Portugal  est  son  allie:    elle  lui   prend  Madere.    C*est  donc   avec 
de  Tenergie  et  de  la  decision  que  nous  porterons  au  plus  haut  point 
Ia  grandeur  de  nos  empires,  que  la  Russie  contentera  scs  sujets  et 
asseoira  la  prosperite  de  sa  nation.  C*est  le  principal;  qu'importe  le 
reste?  ||  L*empereur  est  mal  servi  ici.  Les  deux  vaisseaux  russes  qui 
sont  ă  Porto-Ferrajo  depuis  quatre  mois  ne  veulent  pas  sortir  do  ce 
mis^rable  port,  ou  ils  depârissent,  au  lieu  d'aller   ă  Toulon,   ou  ils 
auraient  abondamment   de   tout.    Les   vaisseaux  russes   qui  sont  ă 
Trioste;  qui  pourraient  etre  utiles  a  la  cause  commurie,  y  sont  inu* 
tiles;  et  je  ne  râponds  pas  que,  si  les  Anglais  assiegeaient  Lisbonne, 
Siniavin  ne  concourut  pas  ă  sa  defense  et  finit  par  se  laisser  pren- 
dre par  eux.  II  faut  que  le  ministere  donne  des  ordres  positifs  ă  ces 
escadres  et  leur  dise  si  elles  sont  en  paix  ou  en  guerre.  Ce  m e z z o 
termine  ne  produit  rien  et  est  indigne  d'une  grande  puissance.  Sur 
ce  je  prie  Dieu,  etc.  ||  P.  S. — Le  Moniteur  vous  fera  connaitrV  les 
dernieres  nouvelles  d'Angleterre,  si  vous  ne  les  avez  pas. 


No.  87^*". —  Raportul   ambasadorului  rus,   Comitele  ToT- 

stoi,  către  Comitele  Rumianţov,  ministrul 
Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  25  Ianuarie 
(6  Februarie)   1808.   Paris. 

(CCopiiniO.,    LXXXIX,  p.  896) 

Monsieur  le  comte,  ;|  Dans  une  de  mes  dâpeehes,  expedi^es  par  No.  87  ^«^ 
le  dernier  courrier  prussien,   j*ai  rondu   compte  â  Votre  Excellence     1808 
d'un  entretien  que  j'ai  eu  avec  le  general  Savary  immediatement  apres  ^  ^'e^^- 
son  retour.  II  s'est  renouvel6  depuis  et  a  encore  roul6  sur  Ie  meme  sujet* 
Avant-hier  la  conversation  entre  nous  devint  fort  animee ;  lui  persistait 
tou^ours  â  m'attribuer  d*avoir  sonnâ  le  tocsin  ă  St.- P^tersbourg,  et  moi 
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N».  -97^^  â  Tassurer  que  je  m  etais  borne  â  rapporter  des  taits,  dont  la  simple 
^^  expositioD  en  disaît  plus  que  tout  ce  que  j'aurai  pu  dire  et  n'avait  au- 
''  cun  besoin  de  commentaire,  pour  demontrer  combien  son  gouver- 
nement  etait  peu  dispose  &  remplir  Ies  promesses  qu*il  avait  faites 
â  Tempereur  notre  auguste  maître.  Je  n*eus  pas  de  peine  â  m*a- 
percevoir  que  c'etait  par  ordre  du  sien  et  dans  Tintention  de  me 
sonder  que  M.  Savary  etait  venu  me  trouver.  J*eus  donc  soin  d*ar- 
ranger  mes  reponses  de  maniere  ă  pouvoir  etre  rapportees  lâ  ou 
elles  devaient  Tetre.  L'evenement  a  prouve  que  je  ne  me  suiş  point 
trompe.  Ce  que  j'avais  dit  au  general  a  ete  rendu  de  suite  ă  l'em- 
pereur  et  eelui-ci  n'a  pas  perdu  un  instant  pour  me  menager  une 
oocasion  de  me  voir  et  de  m'en  parler.  Le  lendemain  du  jour  ou 
cet  entretien  avait  eu  lieu,  ii  me  fit  avertir  que,  le  temps  lui  ayant 
păru  beau,  ii  s*etait  decide  â  chasser  dans  Ia  foret  de  St.  Germain  et  m'in- 
vitait  ă  m'y  rendre  sans  delai,  parce  qu*il  allait  partir  de  suite.  Peu  d'in- 
stants  apres  que  j*eus  recu  ce  billet  d'invitation,  M.  de  Savary  accourut 
chez  moi  et  m'annon^a  qu'il  venait  des  Tuileries,  que  Tempereur  etait 
preţ  â  monter  en  voiture  et  qu'il  se  proposait  de  me  parler  d'aflaires.  En 
efîet,  ă  Ia  fin  de  eette  chasse,  ă  laquelle  n'avaient  assiste  que  le  prînce 
Murat,  le  prince  de  Neufchâtel  et  le  marâchal  Bessieres,  Tempereur 
entama  en  plein  champ  une  conversation,  qui  dura  pendant  trois 
heures.  li  m'aborda  par  sa  question  habituoUe  si  je  n'avais   pas 

re^u  de  nouvelles  et  me  trouva  Tair  inquiet.  Je  repondis  que  je  ne 
Tetais  nullement,  mais  voyant  ou  ii  en  voulait  venir,  )e  lui  tennoignai 
craîndre  qu*on  ne  le  ful  en  Russie ;  et  m'ayant  lă-dessus  accuse  d'a- 
voir  fait  naître  ces  inquietudes,  je  m'offris  de  Iui  faire  voir  tout  ce 
que  j'avais  ecrit,  mes  rapports  ne  contenant  absolument  que  ce  que 
j'etais  preţ  ă  lui  repeter.  Mais  me  r^iterant  encore  la  meme  demande, 
je  lui  retra^ai  la  diffârence  qu'il  y  avait  entre  sa  maniere  d'agir  et 
celle  ă  laquelle  nous  avions  eu  lieu  de  nous  attendre  de  sa  part 
apres  Ies  promesses  qu*il  avait  faites  â  S.  M.  Tempereur,  lui  rappe- 
lant  qu'a  Tilsit  ii  n*avait  jamais  6tâ  question  de  lier  Ies  afTaires  de 
la  Turquie  â  celles  de  la  Prusse  et  que,  fideles  ă  ce  principe,  on  se- 
parait  encore  chez  nous  ces  questions,  comme  Ie  Iui  prouvaient  mes 
dernieres  instructions,  que  je  Iui  avais  communiquees,  et  qu'il  est 
donc  ă  supposer  que  ce  n'est  que  dans  cette  conviction  et  fonda  sup 
Ies  protestations  qu'il  avait  faites  â  Tempereur  mon  auguste  maître, 
que  celui-ci  avait  cru  pouvoir  ânoncer  Ie  d6sir  d*acquârir  la  Mol- 
davie  et  la  Valachie,  comme  indemnite  des  frais  que  la  guerre  de 
Turquie  avait  entraînăs,  et  qu'en  revanche  nous  âtions  tout  pr&ts  â 
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lui  donner  Tassistance  necessaire,  pour  lui  procurer  la  part  qu*il  s'Ătait  No.  8T»*». 
reservĂe  de  cet  empire ;  que  jamais  ii  n*avait  fait  entendre  â  Tiiait  ??, 
que  ce  fut  sur  la  Prusse  qu'il  voulait  prelever  cette  compensation, 
tout  comme  ii  n'y  avait  jamais  et6  question  des  prâtentions  âlev^es 
ă  la  charge  de  cette  puissance  par  Torgane  du  sieur  Daru,  qui  n'a- 
vaient  6t6  faites  qu'aprcs  la  conclusion  du  traitâ.  |l  II  y  objecta,  en 
m'exposant  Ies  difficultes  et  meme  Timpossibilite  qu*il  y  aurait  pour 
lui,  dans  ce  moment-ci,  de  realiser  ses  vues  sur  Tempire  ottoman;  ii 
en  convoite  Candie  et  Ia  Moree  et  prevoit  dans  Toccupation  de  ces 
pays  de  tres-grands  obstacles  de  la  part  des  Anglais,  qui  feront  leur 
possible  pour  se  rendre  maîtres  de  rArchipel,  ne  sackant  meme  pas 
comment  ii  pourra  se  maintenir  dans  Ies  Sept-îles,  et  m'observa  aussi, 
qu'en  iious  procurant  Ia  possession  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie^ 
ii  etendrait  trop  notre  influence,  car  ii  nous  mettait  ainsi  en  contact 
avec  Ies  Serviens,  qui  nous  etaicnt  tout  devou6s,  et  ă  meme  d'entre- 
tenir  par  eux  plus  facilement  des  relations  avec  Ies  Mont^negrins  et 
Ies  peuples  de  la  Grece,  unis  â  Ia  Russic  d'afTection  comme  de  re- 
ligion,  plan  beaucoup  trop  gigantesque  pour  qu'il  put  consentir  de  le 
realiser  aussi  vite  que  je  le  semblais  dâsirer.  >  II  mo  fut  cependant 
impossible  de  voir  dans  ces  arguments  une  raison  plausible  pour  lui 
de  chercher  sa  compensation  en  Prusse,  le  seul  pays  qui  nous  s6- 
parait  encore  de  la  puissance  francaise,  aussi  peu  que  de  retarder 
son  evacualion,  que,  â  en  juger  par  le  Mo  nil  eu  r  du  2  fevrier,  ii  faisalt 
maintenant  dependre  de  la  paix  gânâralc,  de  la  reslitution  de  la  flotte 
danoise  et  de  Taccession  do  la  Suede  â  la  coalition  contre  TAngle- 
terre,  conditions  qu'il  n'avait  jamais  mises  en  avânt  jusqu'ici  et  qui^ 
plus  que  toute  autre  chose,  prouvaient  comment  ii  elait  dispose  envers 
lempereur  de  Russie,  qui  ne  ce£>se  de  s*interesser  au  sort  du  roi  de 
Prusse  et  de  r6clamer  â  son  egard  Texecution  du  trăita  do  Tilsît. 
«Et  comment  voulez-vous,  Sire,  poursuivis-je,  que  nous  soyons  sans 
alarmes,  lorsque  nous  vous  voyons  lever  80.000  hommes  dans  le 
meme  instant  ou  vous  m'assurez  en  avoir  800.000  et  etre  embar- 
rass^  de  Ies  entretenir?  Contre  qui  peuvent-elles  etre  dirig^es,  ces 
forces  imposantas  et  toujours  augmentees?  AUie  de  Ia  Russie,  vous 
n'avez  plus  d'ennemi  sur  le  continent,  et  si  vous  vous  en  mefiez 
(M.  Savary  et  M.  de  Caulaincourt  ont  du  vous  dire  si  vous  avez  raison 
de  la  fiuspecter  et  quelles  sont  Ies  vraies  dispositions  de  Tempereur 
mon  maître),  vous  ne  pouvez  pas  avoir  la  pretention  qu'elle  place 
en  vous  une  confiance  aveugle  et  sans  bornes.  Ajoutez  â  cela  que 
vos  troupes  occupent  toujours  le  duche  de  Varsovie,  qu'elles  y  ele- 


6  Febr. 
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No.  87**'.  vent  des  retranchements  vers  nos  frontieres,  et  ii  mo  semble  que  ces 

1^     circonstanccs  parvenues  ă  St-P^terabourg  n'ont  pu    qu'y  causer  de 

justes    apprehensions,    n'etant    nullement   faites    pour    tranquilliser. 

Ces    circonstanoes,  Sire,   me   paraissent   telles,  que  jamais    et    dans 

aucun  cas   je  n'aurais  ose  Ies  laisser  ignorer  â  ma  cour,  sans  me 

rendre  coupable  cnvers  ma  patrie  et  mon  souverain.»    !    11   mo   re- 

produisit  alors  Ies  memes  arguments  que  d6jă  ii  avait  allegues,  car 

ii  Iui  arrive  en  general  de  se  r6peter  souvent,  en  m'assurant  cepen- 

dant  que,  quoiqu'il    ne    fiit    pas   ă    son    avantage   de  faire   dans    ce 

moment  le  partage  de  Tempire  ottoman,  parce  que  Ies  Anglais  l'em- 

pecheraient  de  s'emparer  des  provinces   qui  lui   convenaienl^    ii    s'y 

prâterait  toutcfcis  par   complaisance  pour  I'empereur  notre  auguste 

maitre,  pour  lequel  ii  professe  la  plus  haute  estime  ct  le  plus  grand 

attachement;  qu'il  ne  pouvait  qu'approuver  son  deşir  d'acquerir  Ies 

deux  principautes,  parce  qu'elles  le  rendraient  maitre  de  la  Mer  Noire, 

m'observant  loujours,  comme  ii  l'avait  deja  iait  â  tant   de  rcprises, 

que  si  nous  voulions  qu'il  nous  sacriTiât  son  allie,  qu'il   etait  juste 

que  nous  lui  abandonnions  ic  notre  et  ne  nous  opposions  pas  â  ce 

qu'il  conservat  la  Silesie,  qui  n*etait  d'ailleurs  pas  trop  rapprochee  de 

nos  frontieres  pour  que  l'acquisition  qu'il  en  ferait  put  nous  causer 

le  moindre  ombrage,  d'autant  moins  qu'il   ne   voulait   ni   la  garder 

pour  lui,  ni  la  donner  ă  un  prinoe  de  sa  maison,  mais  pour  la  ceder 

ă  une  puissance  qui  lui  en  saura  gre,  et  que  c'etait  imiquement  pour 

diminuer  Ies  moyens  de  la  Prusse,  ă  laquelle  ii  avait  fait  beaucoup 

trop  de  mal  pour  pouvoir  iaire  fond  aur  elle.  Au   sujet   de   la  con- 

scription,  ii  me  dit  qu'elle  ne  devait  nullement  surprendre,   qu'elle 

n'avait  ete  ordonn^e  que  pour  remplir  Ies  cadres  de  son  arm^e  ct 

remplacer  ceux,   en    tres-grand    nombre,   auxquels    il  accordait  des 

cong^s;  qu'il   ne  croyait  au   reste   pas  que  ce   fut  le  moment  de 

diminuer  ses  forces;  que  pour  contenir  toute  l'Europe  il  fallait  des 

troupes  et  ((u'il  ne  vcrrait  pas  m^mc  avec  plaisir  que  la  Russie  de- 

sarmât.  ,i  Je  l'interrompis  pour  lui  prouver  que  des  forces  aussi  con- 

siderables  que  Ies  siennes  me  paraissaient  plus  que  suffisantes  pour 

remplir  ce  but  et  lui  repetai:  «Vous  m'avez  assure,  Sire,  que  votre 

armee  etait  de  800.000  hommes   et  que   vous   etiez   cmbarrasse  de 

l'entretenir.  Les  avez-vous  ces  800.000  hommes,  ou  ne  Ies  avcz-vous 

pas?  Si  vous  ne  Ies  avoz  pas,  pourquoi  m'avoir  dit  les  avoir,   et  si 

vous  les  avez,  pourquoi  en  augmenter  le  nombre  et  contre  qui   les 

diriger  ?  vous  ne  pouvez  pas  avoir  d'ennemi  sur  le  continent,  lorsquc 

vous  etes  Tallic  de  la  Russie.  Vous  savez  qu'elle  a  ă  peine  300.009 
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honimes.  Unc  telle  disproportion  peut-elle  ne  pas  Talarmer?  II  fit  alors  No  87*". 
1  enumeration  de  loutes  Ies  expeditions  qu'il  projelte,  de  tous  Ies  ^^^ 
points  qu'il  occupe,  me  paria  de  l'envoi  d'une  forte  armee  en  Es- 
pagne,  de  la  necessite  do  garnir  de  troupes  toutes  Ies  eotes  de  Tltalie, 
de  la  r^serve  qu'il  formait  dans  ce  pays,  de  l'envoi  de  renforts  en 
Dalmatie,  des  camps  ă  etablir  ă  Boulogne  et  Ic  long  de  la  Manche, 
de  la  soi-disante  grande  armee,  qui  doit  toujours  etre  ă  portee  de 
«urveiller  los  contingents  desprinces  d'Allemagne,  d'une 
divîsion  qu'ă  Ia  demande  de  la  Russie  et  du  Danemark  ii 
cnvoie  en  Scanie  pour  reduire  le  roi  de  Suede,  et  enfin  d'une  ex- 
pedition  contre  Ies  grandes  îndes,  car  ii  pretend  qu'il  n'y  a  pas 
de  raison  de  ne  pas  reussir,  parce  qu'Alexandre  et  Tamerlan  y 
avaient  echoue;  qu'il  fallait  faire  mieux  qu'eux^  qu'il  ne  s'agissait  que 
d'atteindre  l'Euphrate,  qu'une  fois  parvenu  sur  Ies  bords  de  ce  fleuve, 
ii  n'y  avait  pas  de  raison  pour  ne  pas  arriver  aux  îndes.  Ensuite,  re- 
venant  aux  objcctions  qu'il  m'avait  faites,  ii  chercha  â  me  tranquil- 
Jiser  au  sujet  du  Moniteur  du  2  fevrier,  â  m'engager  â  n'y  faire 
aucunc  attention,  m'assurant  que  l'article  qui  me  causait  tant  d'in- 
quietude  n'avait  eu  pour  but  que  de  faire  sensation  en  Angleterre  et 
d'en  imposer  a  cette  puissance;  que  meme  Ies  pretentions  que  Daru 
avait  ele  charge  de  faire  valoir  ne  voulaient  rien  dire,  qu'il  ne  s'y 
accrocherait  pas  et  remplirait  scrupuleusement  le  trăite  de  Tilsit  aus- 
sitot  que  nous  aurions  de  notre  cote  consenti  â  evacuer  Ies  provin- 
ces  ottomanes,  ou  convenu  d'un  arrangement  quelconque.  (I  ajouta 
qu'il  cTOyait  m'avoir  prouve  que  je  n'avais  pas  de  logique,  et  moi  je 
ne  pus  m'empecher  de  lui  observer  que  la  sienne  etait  tres-peu  per- 
suasive et  que  j'etais  habitue  â  ne  juger  que  par  Ies  faits  et  non 
par  Ies  paroles.  Lă-dessus,  prenant  son  chapeau  des  deux  mains 
ct  le  jetant  a  terre,  ii  mo  tint  ce  discours,  trop  remarquable  pour  ne 
pas  etre  transcrii  mot  â  mot:  «Ecoutez,  M.  de  Tolstoy,  ce  n'est 

«plus  l'empereur  des  Prancais  qui  vous  parle,  c'est  un  general  de 
«division  qui  parle  ă  un  autre  genâral  de  division  ;  que  je  sois  le 
«dernier  des  hommes,  si  je  ne  remplis  pas  scrupuleusement  ce  que 
«j'ai  contracte  ă  Tilsit  et  si  je  n'evacue  pas  la  Prusse  et  le  duche 
«de  Varsovie,  lorsque  vous  aurez  retire  vos  troupes  de  la  Moldavie 
«et  de  la  Valachie.  Comment  pouvez-vous  en  douter?  Je  ne  suiş  ni 
«un  fou  ni  un  enfant,  pour  ne  pas  savoir  ce  que  je  contracte,  et  ce 
«que  je  contracte  je  le  remplis  toujours.  Et  vous,  quelle  assurance 
«pouvez-vous  me  donner?»  1|  «Je  ne  crois  pas,  Sire,  avoir  â  vous  en 
d()nnor.>,  fut  ma  repliquc ;  «tout  ce  que  mon  souverain  promct,  ii  le 
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No.  87"'.  tient,  et  Ta  prouve  en  toute  occasion.  et  tout  recemment  encore.»  1| 
1808  ^lors  ii  me  fit  esp^rer  que,  dans  un  an,  tout  serait  fait  et  arrange  ă 
Tamiable  entre  la  France  et  la  Russie,  et  lorsque  je  lui  t^moignai 
ma  surprise  sur  un  terme  aussi  recule,  ii  ajouta  :  «S*entend  a  dater 
«de  Tepoque  du  trăite  de  Tilsit,  dans  six  mois  d*ici.  On  voit  bien 
«quo  vous  n  etes  pas  diplomate,  vous  voulez  faire  marcher  Ies  afTaires 
«commo  Ies  brigades  et  los  râgiments,  vous  voudriez  Ies  faire  aller 
«au  g&lop ;  vous  ne  savez  donc  pas  que  des  aflaires  telles  que  ceiies 
«qui  nous  occupent  maintenant  ct  dont  jamais  peut-âtro  ii  n'en  a 
«existe  de  plus  importantes  en  Eurupe,  pour  pouvoir  se  developper» 
«doivent  etre  bien  muries;  mais  vous  avez  l'air  d'avoir  un  systcme 
«ă  vous  et  meme  difTerent  de  celui  de  votre  cour.»  Je  râpondis 
que  je  n'avais  et  n*oserai  jamais  avoir  d'autre  systeme  que  celui  adopte 
par  mon  souverain;  que  toutes  Ies  representations  que  je  me  per- 
mettais  de  lui  faire  ne  tendaient  qu'â  appuyer  et  â  developper  ces 
memes  instructions  de  ma  cour,  que  je  m*etais  empresse  de  lui  oom- 
muniquer,  et  qu'il  n'avait  pas  pu  trouvcr  que  mes  idees  fussent  op- 
posees  ă  la  teneur  de  ces  instructions;  qu'il  âtait  permis  ă  un  chacun 
d*avoir  sa  fagon  de  penseret  sa  conviction ;  mais  que^  tant  que  Ton  ser  vait 
Ton  ne  saurait  avoir  d'autre  systeme  politique  que  celui  de  son  souve- 
rain. I,  Cependant,  ii  continua  sur  le  meme  ton  et  părut  vouloir  cou- 
ler  â  fond  cette  matiere.  «On  voit,  me  dit-il,  que  vous  avez  toujours  tenu 
«â  un  parti  opposâ  ă  la  France  et  c'est  lă  ce  qui  fait  naître  en  vous  cette 
«mâPiance,  car  je  parie  que  c'est  ma  conduite  pass6e  qui  vous  la  cause, 
«et  ii  serait  pourtant  facile  de  prouver  qu'elle  n'a  6t4  que  Ia  suite 
«des  sottises  de  mes  voisins,  qui  ont  tres-souvent  provoque  de  ma 
«part  une  marche  tout-ă-fait  opposee  ă  mes  întentions.»  Pour  mieux 
me  le  prouver,  ii  m'allâgua  Texemplede  la  Prusse,  ă  laquelle,  â  ce 
qu'il  soutient,  ii  n'avait  pas  songâ  k  faire  la  guerre,  mais  qui  Ty 
avait  force.  Sur  cet  article,  ii  me  fut  cependant  impossible  de  tomber 
d*accord  avec  lui;  je  lui  repliquai  donc  que, dans  ce  cas,  ii  fallait  que 
je  fusse  prophete,  ayant  dit  au  roi  de  Prusse,  de  Sttetin,  lorsque  ce 
souverain  m'avait  invite  ă  quitter  ses  etats  avec  le  corps  de  troupes 
que  j'avais  l'honneur  de  commander,  qu'il  s'exposait  aux  suites  Ies 
plus  funestes,  s'il  consentait  au  dâpart  des  troupes  russes  avânt  que 
Tarmee  frangaise  n'aurait  evacue  l'AUemagne  et  ne  fiit  rentrâe  en 
France.  |;  L'accusation  d'appartenir  ă  tel  ou  tel  parti  fut  si  souvent 
r^p6t6e,  que  je  crus  cependant  devoir  lui  faire  sentir  combien  elle 
m'humiliait  et  le  prier  instamment  de  vouloir  bien  ne  plus  me  con- 
siderer  ni  comme   partisan   de   l'Angleterro,   ni   comme  celui   de  Ia 
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France ;  que  je  ne  voulais  elre  que  Russe  ot  bon  Russe  et  que  toutes  No.  87»". 
los  sâductions  et  tous  Ies  appas  de  la  France  et  de  TAngleterre  ne  ^^^ 
pourraient  jamais  me  faire  changer  de  principes  |,  Absorbe  d'un 
autre  c6t6,  ii  semble  en  efiet  que  Tempereur  a  ajourne  ses  vues  sur 
Tempire  oltoman;  ii  m*a  parle  trop  souvent  et  aveo  trop  d'affectation 
du  desavantage  qu'il  y  aurait  pour  lui  de  Ies  realiser  dans  ce  mo- 
ment-ci,  pour  que  je  puisso  Ies  supposer  si  pretes  a  se  developper. 
II  lui  repugne  ă  ne  soustraire  que  quelques  provinces  ă  la  puissance 
du  divan,  parce  qu*alors,  comme  ii  prătend^  ii  exciterait  son  rc^sen- 
timent  sans  Tavoir  mis  hors  d'etat  de  le  satisfaire  et  de  lui  nuire^  ce 
qui  etait  contraire  ă  ses  principes  et  ă  sa  maniere  d'agir.  II  dit  pre- 
ferer  que  Ton  mainlienne  Tintegritâ  de  Ternpire  ottoman  jusqu'â  ce 
qu'il  serait  ă  meme  de  Tanâantir  tout-âfait  et  de  releguer  Ies  Turcs 
en  Asie,  et  avansa  encore  comme  argument  en  faveur  de  cette  marche 
plus  lente  la  jalousie,  si  peu  dangereuse  dans  Ies  effets  qu'elle  peut 
avoir,  que  donnerait  necessairement  ă  la  cour  de  Vienne  un  partago 
de  la  Turquie.  i  Je  chercbai  par  contre  ă  faire  valoir  toutes  Ies  con- 
siderations  susceptiblcs  de  le  determiner  â  ne  pas  s'opposer  â  Tac- 
quisition  que  nous  ferions  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie.  Je  lui 
representai  que  pourtant  le  seul  moyen,  par  lequel  on  pouvait  se  ilatter 
de  reduire  l'Angleterre,  consistait  dans  la  creation  et  la  reunion  d'une 
marine  considerablc  el  imposante ;  que  toutes  Ies  mesures  prohibitives 
dont  ii  frappait  le  commerce  n'aboutiraient  â  rien  et  n'enipccheraient 
meme  pas  Ies  Anglais  de  repandre  leurs  marchandises  sur  le  conti- 
nent; je  lui  citai  ă  Tappui  de  cette  assertion  que  jamais  le  commerce 
de  contrebande  n'avait  ăle  plus  actif  qu'il  ne  Test  actuellement  en 
France,  ou  ii  avait  meme  l'air  detre  autorise  par  le  gouvernement, 
malgre  qu'il  le  defendît  avec  la  derniere  severite  aux  autres  puissan- 
ces,  et  je  chercbai  â  lui  demontrer  qu'il  etait  de  son  interet  meme 
de  nous  voir  acqu6rir  la  Moldavie  et  la  Valachie,  parce  que  ces  deux 
provinces  nous  donneraient  une  preponderance  sur  la  mer  Noire  et  Ies 
moyens  d'augmenter  nos  escadres  dans  ces  parages,  qui,  ainsi  portees  â 
un  degre  de  force  considerable  et  reunies  â  la  flotte  turque,  ne  tarderaient 
pas  ă  lui  ofTrir  un  secours  de  quarante  vaisscaux.  |  En  terminant, 
Tempereur,  pour  achever  de  me  rassuror,  ajouta  encore  ces  paroles 
remarquables:  «Et  je  ne  vous  dis  pas  encore  que  je  n'eva- 
cuerai  pas  la  Prusse,  lors  meme  que  vous  aurcz  acquis 
le  Danube  pour  frontiere.» 


9  Febr. 
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No.  87^^®. — Scrisoarea  particulară  şi  secreta  a  ambasa- 
dorului rus,  Corniţele  Tolstoi,  către  Corniţele 
llumianţov,  ministrul  Afacerilor  străine  al 
Rusicî,  din28  I  anuar  ie  (9  Februarie)  1808.  Paris. 

(CTiopHHKh,    LXXXIX,  p.  416). 

No.  87><«.  Monsieur  le  comte,        L'empereur  Napoleon   m'a  coramunique 

^^y^     dans  sa  derniere  conversation  un  fait  curieux,  que  Votre  Excellence 
n'apprendra  certai neinent  pas  sans  int^ret,  quoiqu'il  ait  rapport  â  des 
evenements  moins  r^cents.   Mais  comme   ii  m*a  demande  de  lui  en 
garder  le  secret,  je  n'ai  pas  voulu  en  faire  mention  dans  la  depeche 
consacr^e  aux  d^tails  de  cet  entretien  et  vous  supplie,   Monsieur  le 
comte,  de  n'en  faire  usage  que  vis-â-vis  de  S.  M.  Tempereur.       Lors- 
que  je  le  vis  me  temoigner  un  interet  bien  vif  â  la  Porto  ottomane» 
je  lui  demandai  ce  qui  avait  pu  exciter  cet  interet,  qu'il  me  semblait 
que  cette  puissance  etait  bien  loin  de  le  meriter,  qu'il  n'y  avait  abso- 
lument  aucun  fond  â  faire  sur  ses  dispositions,  que  sa  niauvaise  foi 
^tait  aussi  constatee  que  sa  faiblesse,  et  que  la  France  en  avait  elle- 
menr.e  eu  des  preuves,  et  meme  recemment,   dans  la  guerre  qu'elle 
lui  avait  faite  en  1800  et  â  laquelle  nous  n  avions  cependant  pas  eu 
beaucoup  de   pcine  â  la   determiner.     j    II  repondit  que  son  interet 
pour  la    Porte  venait   de   Tancien   attachement  de   celle-ci    pour   la 
France  ot  auquel  elle  n'avait  que  bien  rarement  manqu^,  et  qu'il  ne 
lui  serait  pas  difficile  de  me  pouver  que,  meme  lorsqu'elle  avait  fait 
la  guerre  au  Directoire,  cunjnintement  avec  nous,  elle  n*avait  agi  que 
d*apres  Ies   suggestions  et   Ies  conseils  de   la   France,   qui,  dans   ce 
temps,  avait  mieux  aime  de  voir  quelques  vaisseaux  de  plus  diriges 
contre  elle,  que  d'exposer  le  divan,  qu'ellc  etait  alors  hors  d'^tat  de 
proteger  et   de   secourir,  au   ressentiment  de   TAngleterre  et    de  la 
Russie,  dont  Ies  effets  auraient  pu  amener  et  sa  chute  et  la  conquete 
de  Constau tinople.  '|    Dans  cette  confidence  et  dans  plusieurs  autres 
indices,  je  crois  apercevoir  le  dessein  de  nous  aigrir  toujours  davantage 
contre  la   Porte  et  de  nourrir  en  nous  autant  que  possible  le  deşir 
d'avoir  Ies  deux  principautes,  auxquelles  l'empereur  Napoleon  est  bien 
loin  de  vouloir   que  nous   renoncions,   et  s*il  rencherit,  ce  n'est  que 
pour  nous  faire  payer   plus  cher  cette  acquisition. 
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No.    87^^^ — Extract  din  raportul  ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,   către    Im 
peratul  Napoleon  I,  din  9  Februarie  1808.  Pe- 
tersburg. 

(Serge  Tatistclieff,   ioc.  cit.,  p.  278). 

[Conversation  de    l'empereur   Alexandre  avec   de  Caulaincourt,  No.  87"». 
le  8  fevrier,  au  bujet  de  l'equivalent  â  prendre  par  la  Fance   pour     1808 
la  cession  des    principautes    danubiennes  â  la  Russie.]     <    L'empe-  "^' 

reur:  Je  ne  pensais  pas  â  la  Turquie  ;  c'est  Tempereur  qui 
men  a  parle  le  premier  en  ces  termes  :  «Vous  n'avez  ricn  contre 
ces  TiH'cs?  Moi  je  Ies  deteste  depuis  l'Egypte.»  Et,  en  apprenant 
la  d^position  du  Sultan :  «C'est  la  providenco  qui  me  degage. 
Rien  ne  nVattache  â  celui-ci.»  /  [Caulaincourt  lui  faisant  observer 
qu'un  partage  immediat  de  Terapire  ottoman  ferait  l'alîaire  de  l'An- 
gleterre,  ii  poursuivit:]  La  situation  de  TEurope  par  rapport  â  l'Angle- 
terre  etait  lors  du  trăite  de  Tilsit  moins  avantageuse  que  maintenant, 
pour  me  donner  ce  qui  m'a  ete  promis.  Je  puis  repondre  â  tout, 
parce  que  Tempereur  lui-meme  m*a  dit:  Tout,  dans  la  redaction  du 
trăite,  s  est  fait  avec  intention.  11  m'a  lui  meme  fait  remarqucr  que 
Ies  articles  qui  rendaient  des  provinces  â  la  Prusse,  par  egard  pour 
moi,  a-t-il  dit  au  monde  entier,  etaiont  rediges  d'une  maniere  posi- 
tive,  tandis  que  ce  qui  regardait  la  Turquie  avait  du  vague.  On  ne 
stipula  par  ecrit  rien  de  ce  que  l'empereur  pensait  et  m'a  surtout 
repete,  pour  que  cela  ne  put  servir  de  pretexte  â  l'Angleterre  pour 
refuser  la  mediation.  Alors,  comme  â  present,  comme  toujours,  je  vous 
le  repete,  mon  premier  deşir  a  ete  d'etre  agreable  â  l'empereur.  Un 
mot  de  lui  me  suffisait.  L'ambassadeur:  C'est  cet  acharne- 
ment  meme  de  l'Angleterre  qui  ibrce  â  etre  plus  prevoyant.  Quant 
â  la  Prusse,  Sire,  en  perdant  une  provinco,  elle  renoncerait  â  l'idee 
d'avoir  une  armee;  la  familie  royale  en  seraitplus  riche  etlepeuple 
plus  heureux.  D6jâ  dechue  du  second  rang,  (ju'importe  celui  oîi  elle 
se  trouvera  placee,  pourvu  que  le  roi  ait  un  revenu  considerable  et 
point  de  charges.  Dans  tout  ceci,  Sire,  je  raisonne  d'apres  le  deşir 
que  je  connais  â  mon  maître  d'aller  au-devant  de  ce  que  Votre  Ma- 
jeste  soubaite,  plutot  que  d'apres  une  sage  politique^  car  elle  con- 
seille  surement  de  porter  son  attention  avânt  tout  sur  la  querclle 
avec  l'Angleterre.  L'empereur:  Je  vais  vous  parler  franche- 
ment.  La  Prusse,  dans  l'etat  actuel,  n'aura  pas  30.000  hommes.  Quant 
aux  Turcs,  s'ils  n'avaient  pas  eux-memes  enfreint  l'armistice  ridicule 


748_ 

No.  87"».  qui  a  ete  fait,  si  je  n'avais  pas  compte  sur  ce  que  m'a   dit  Tempe- 

1808     reuTy  comme  lui  pouvait  compter  sur  moi,  mes  troupes  auraient  evacue 

la  Valachie  et  la  Moldavie.   Rien  n'est  plus    vrai,    quoiqu'il  en  eut 

cout6  peut-etre  la  vie  ă  cent  miile  habitants.  Mais  ce   n'est   pas  fait 

et,  dans  la  position  actuelle,  ou  je  pourrais  16gitimer  roccupation  de 

ces  provinces   par   miile    bonnos  raisons,  que  Ies  Turcs  eux-memes 

m'ont  fournies  par  leur  conduite  depuis  Tarmistice  et  qu'ils  me  four- 

niraient  d'ailleurs  quand  je  voudrais  si  je  n*etais  pas  de  bonne  foi, 

mon  seul   d^sir  est  de  m'entendre  avec  Tempereur.  U  ne  faut  pas 

affaiblir  l'empire  ottoman.   Eh   bien,   TEtrurie,    le  Portugal   sont  de 

riches  âquivalents.  L'ambassadeur:   Sire,  c*est  en    oflrir  en 

Amerique.  Ce   n*est    ni  le  roi   d'Italie,    ni  le   roi  d'Espagne   qui  ont 

stipula  a  Tilsit.   Cest  â  la  France  que  Votre  Majest6  veut  surement 

donner   des  equivalents,    puisque  c*est  â    son  ambassadeur  Cfu'Elle 

fait   rhonneur  d'en  parler.  L'empereur:    La  Silesie  n*est  pas 

plus  preş    de   vous    que  l'Etrurie.    Votre    position,  je    vous    le   dis 

franchement,    serait   mena^ante    pour    ce   pays-ci.    Tant    de    places 

fortes,   le    voisinage    du    duche    de    Varsovie,    ou    est    toujours   le 

mar^chal  Davout,  tout  cela  vous    donnerait  une  force  telle  qu'elle 

inquietcrait  tout  le  monde  ici.  Pour  moi,  je  vous  le  repete,  j'ai  une 

conliance  sans  bornes  dans  l'empereur.  Je  voudrais  l'inspirer  â  tout 

le  monde.  A  Dieu  ne  plaise  que  je   lui   soupgonne  un  projet  quel- 

conque  contre  la  Russie,  mais  une  sage  pr6voyance  est  le   premier 

devoir  d'un  souverain.  Je  veux  que  ce  pays  soit  l'allie  de  Ia  France, 

non-soulement  sous  mon  regne.  mais  apres  moi.  Vous  voyez,  par  la 

maniere  dont  je  vous  parle,  que   j*ai   toute   conFiance   en   vous.  Eh 

bien,   Tempereur  lui-meme  m'a  trace  la  marche   que  je  dois  suivre. 

Pour   etre  amis    entre   grandes    puissances,  —  m'a-t-il   dit   plusieurs 

fois,  —  ii  ne  faut  pas   avoir  de  point  de   contact.  Les  querelles  de 

douane  amenent  des  coups  de  canon.    Les  arm6es  de  Fr6d6ric,  qui 

sont   venues   nous   combattre,  sont  toujours  parties  de   la   ligne  de 

rOder.   Ces  souvenirs  sont   trop  râcents,  la    Silesie  trop  voisine  et 

cette  ligne  trop  offensivc,  pour  que  cet  arrangement  puisse  se  faire, 

quand  meme  ii  ne  serait  plus  question  de  ce  pauvre  roi  de  Prusse, 

auquel  personne  ne  s'interesse  plus.  Moi-meme  je  dis  a  tout  ce  qui 

m'entoure  que  vous  n'evacuez  pas  son  pays  parce  qu'il  ne  paie  pas. 

Est-ce  cela  seulement  qui    vous   y  retient?      |     L'ambassadeur: 

C*est  la  principale  raison.  (En  riant:)  Votre  Majestâ  me  permettra 

de  lui  dire  qu*Elle  n'cn  a  point  de  si  bonnes  pour  rester  en  Valachie. 

Mais  cette  reflexion  m'est  personnelle,  car  Tempereur  ne  permettrait 
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pas  un  doute  sur  Ies  intentions  de  Votre  Majeste.    ||  L'empereur  No.  87*". 

len  riantaussi:)   Nous   causons.    J'aime    qu'on    me    parle    fran-     ^^ 

9  Febr. 
chement.  Votre r^flexion  n'est  pas  si  mau vaise.   li    L'ambassadeur: 

Je  desirerais  que  Votre  Majeste  Ies  trouvât  toutes  bonnes.  Au  reste, 

elles  'me  sont  sugger6es  autant  par  l'intâret   de  sa  gloire  que  par 

mon   devoir.  Je  reviens,  avec  la   permission  de  Votre  Majeste,  sur 

cette  ligne  de  TOder.  Elle  n'est  que  defensive  pour  la  Silâsie.  Les 

principales   places   de   cctte   province  ne  sont  que  sur  la  frontiere 

d'Autriche,  car  la  ligne  de  l'Oder  c'est  proprement  Stettin  et  Custrin, 

qui  ne  sont  pas  en  Silesie.  Puis,  comment  cette  province  donnerait- 

elle  â  la  France  une  position  si  menagante  contre  la  Russie?   Elle 

ne  lui  est  pas  limitrophe.  Au  reste,  Sire,  qu'iraient  chercher  les  ar- 

mees  frangaises  en  Russie?  De  quel  avantage  serait  Toccupation  d'une 

province  ou  meme  de  deux  ?  A  cet  egard,  la  guerre,  si  elle  pouvait 

eclater  un  jour.  oiTrirait  plus  d'avantages  aux  armâes  russes  vers  le 

couchant  ou  le  midi  qu*aux  notres  vers  le  nord.    ,!    L*empereur: 

Vous  me  ferez  piaisir,  general,  de  mander  tout   cela  ă   Tempereur. 

Cest   â  ce  qu*il   m'a  dit   que  je  me  refere.   S'il  ne  Ic  veut    pas,  ii 

iaudra  bien  prendre  son  parti.  |{  (Alexandre  s'arreta  un  moment.  Son 

front  s'assombrit;  ii  devint  pensif,  commc  s'il  cherchait  quelque  chose, 

puis  continua  :)  1'  II  a  maintenant  dans  ses  mains  des  compensations, 

qui  lui   donnent  le   moyen  de   me  laisser  ce  qu'il  m'a  fait  esperer, 

sans  detruire  Tempire  ottoman,  ni  arracher  ă  la  Prusse  ce  qu'il  lui 

a  rendu  pour  moi.   J'en    reviens  toujours  aux  conversations  comme 

aux  principes  de  Tilsit.  J'espere  que  Tempereur   me  prouvera   qu'il 

ny  tient  pas  moins  que  moi.  Cest  son  ouvrage:  ii  faut  tâcher  de  ne 

rien  detruire  de  ce  que  sa  pr6voyance  d'alors   n'a  point    condamna. 


No.  87^^°. — Raportul   ambasadorului  rus,   Comitele   Toi- 

stoi,  către  Comitele  Rumianţov,  ministrul 
Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  29  Ianuarie 
(10  Februarie)  1808.  Paris, 

(C6opHHKT>,   LXXXIX,  p.  417). 

Monsieur  le  comte,  ||  L'ambassadeur  d'Autriche  a  regu  hier  un  No.  87**«. 
courrier  de  sa  cour  et,  avec  cette  meme  confiance  qu'il  m'a  t6moignee     1808 
dans  toutes  les  occasions,  ii  s'est  empress6  de  me  communiquer  Ie  ^^  ^®^'- 
contenu  des  depeches  qu'il  lui   a  portees.  Elles  ont  principalement 
rapport  aux   afiaires  de  la  Turquie  et  contiennent  des  instructions 
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No.  87»»«.  eventuelles  au   eomte   Metternich,   pour   le  cas  oîi   rAutriche  serait 
^^     appelec  â  joucr  un  role  dans  Ies  inutations  que  l*empcreur  pourrait  vou- 
loir  faire  subir  &  cet  empire.   L'inl^grite  de  la   Porte  ottomane  est 
cependant  le  premier  deşir  de  la  cour  do  Vienne  et  elle  chai^e  son 
ambassadeur  de  le  manifester  au  ministere  frangais,  lorsque  celui-ci 
lui  ferait  quelque  ouvertui*e  ă  ce  sujet.   Si   cependant  ii    fallait  re- 
noncer  ă  celte  id^e  et  que  le  partage  de  la  Turquic   aurait    ete   ir- 
r^vocablement  prononce,  ii  est  autorise  ă  acceder  ă  tous  Ies    arran- 
gements,  mais  coneert^s  h  cet  âgard  entre  la  Russie  et  la 
France,  et  meme  k  ottvir  des  secours  militaires  pour  Ies  mettreen 
execution.  Par  cette  offre,  la  cour  de  Vienne  a  eu  envie  d'eviter  que 
Ton  n'cmployât  â  cette  expedition  Ies  troupes  des  princes  de  la  Gon- 
fâd^ration  du   Rhin,  qui,.partageant  Ies  peines,  acquerraient  le  droit 
de  participer  aux  b^n^fices^  et  qu*alors  il  pourrait  bien  etre  question 
de  Ies  recompenser  aux  d^pens  de  Ia  monarchie  autrichicnue,   qui, 
si  elle  devait  payer  Tavantage  de  faire  des  acquisitions  en   Turquic 
par  des  cessions  de  Tune  de  ses  possessions  allemandes  ou  polonaises, 
perdrait  plus  qu'elle  ne   gagnerait.    Glie  est  dâcid^e  ă  ne  consentir 
â  aucune  cession  de  cette  nature.  La  crainte  qu'il  pourrait  en  etre 
question  est  n^e  dans  le  ministere  autrichien  d*un  bruit,  qui  a  couru 
ă  Munich  et  qui  annongait  que  15.000  hommes  do  troupes  bavaroise» 
allaient  marcher  vers  Ies  frontieres  de  la  Turquie.  Mais  toute    cette 
communication  adressee  au  comtc  Metternich  me  parait  motivee  par 
la  crainte,  plus  răeilc  encore,  que  le  partage  de  Tempire  ottoman  ne 
se  fasse  sans  que  la  cour  de  Vienne    y  soit  admise.  Ce   n'ost   tou- 
tefois  pas  co  cabinet   seul,   qui,  dans  cette  circonstancO;  est  en  butte 
ă  des  approhensions  gratuites;  je  soupgonne  celui  des  Tuileries  d'avoir 
craint  une  paix  separee  entre  nous  et  la  Porte,  et  c'est,  je  suppose, 
la  raison  pour  laquelle  M.  de  Champagny  m'a  tant  presse  d*echanger 
mes   pleins  pouvoirs   avec   Tambassadeur  turc.  L*ambassadeur 

d*Autriche  m'a  encore  fait  part  qu'ă  Venise  il  avait  âte  mis  un  em- 
bargo sur  tous  Ies  vaisseaux  marchands,  mesure  dans  laquelle  je 
crois  voir  un  indice  de  la  prochaine  Qccupation  de  Trieste,  dont  Tem- 
pereur  m*a  parlo  hier,  parce  que  co  sera  dans  ce  port  qu*il  fera  em- 
barquer  Ies  troupes  destinees  â  cette  occupation. 
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No.    87**^  —  Extract  din  raportul  ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusieî,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul R  el  aţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de 
Champagny,  din  15Februarie  1808.  Petersburg. 

(CCopHHKT,,    LXXXVIII,  p.  463). 

Le  ministre  [le  comte  de  Roumiantzof]  m'ayant  engag6  â  passer  ^^o-  87*" 
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chez  lui  dans  la  matinâe  du  8,  je  m'y  rendis.  Jo  me  conformai  â  ce  que 
ine  prescrivait  V.  E.,  en  remettant  Ies  deux  notes  relatives  aux  ap- 
provisionnements  de  la  marine  et  aux  grâces  accordees  ă  Cattaro.  \\ 
Jc  lui  dis  ensuite  que  le  prince  Guillaumo  ^)  etait  trăita  avec  des  6gards 
particuliers.  II  me  repondit  que  ce  serait  agreable  â  Tempereur.  J'a- 
joutai  qu'un  quatri^me  parlementaire  avait  6i6  expodie  par  M.  de 
Mettemich  pour  enjoindre  â  M.  de  Stahremberg  de  se  conformer 
aux  premiers  ordres  de  sa  cour  et  que,  pour  repondre  aux  dâclara- 
tions  hostiles  des  Ânglais,  on  le  vait  la  conscription.  '|  Tout  cela  ar- 
reta  peu  le  ministre.  II  me  dit :  «Et  f^ur  Ies  aftaires  de  Turquie,  M. 
Tambassadeur,  vous  donne-t-on  quelque  chose  de  positif,  comme  M.  de 
Tolstoî  Tesp^rait?  L'empereur  lui  a  parle  d*une  maniere  precise  de 
la  Silesie,  comme  âquivalent  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.  Cest 
trop  preş  de  nous  et  trop  loin  de  vous,  pour  que  le  prix  que  vous 
y  attachcz  ne  soit  pas  fait  pour  donner  de  Tinquietude  &  un  prince 
(jui  serait  moins  conOant  et  moins  loyal  que  Tempereur  Alexandre* 
L'empereur  a  dit,  â  Ia  v6rit6,  que  c'etait  pour  la  donner,  mais  vous 
y  aurez  des  troupes;  tout  cela  sera  matierc  â  discussion  pour  Tave- 
nir.  Nous  tenons  trop  â  votre  alliance,  si  nous  ne  tenions  pas  â  ce 
que  vous  nous  avez  promis  cn  faveur  de  la  Prusse,  pour  pouvoir 
consentir  â  un  arrangement  de  cette  nature,  surtout  quand  ii  est  si 
contraire  â  tout  ce  que  Tempereur  Napol6on  a  dit  â  Tilsit.  Si  c'est 
pour  donner,  donnez  autre  chose.  L*empereur  a  tant  de  pays  dans 
Ies  mains.  Si  c'est  pour  vous,  cela  ne  vous  convient  pas  avec  notre 
alliance.  Travaillons  ă  la  cimenter.  N'ofîrons  pas  tout  de  suite  Ies 
moyens  de  Ia  detruire.  L'empereur  ne  vous  en  a  rien  t6moign6;  mais 
la  depeche  du  comte  4e  Tolstoi  Ta  profondement  affect6.  11  en^tait 
si  pein6,  elle  Ta  surpris  â  un  tel  point,  que  je  l'ai  moimeme  engage 
â  ne  vous  en  pas  parler  de  quelques  jours.  Son  opinion,  ses  resolu- 
tions  pour  la  guerre  â  la  Suede,  sa  prevenance  pour  vous,  rien  n'en 


*)  Principele  Wilhelm,  fratele  Uegeluî  Prusiei,  care  mersese  la  Paris  ca  să 
tracteze  despre  evacuarea  statelor  acestui  Rege. 
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No.  87**>.a  changâ.  vous  apprecierez  cela  sans  doute.  Cettc  afiaire  ne  peut  finir 
1808  ainsi.  Cest  pour  vous  et  non  pour  nous  que  nous  faisons  maintcnant 
^  ^'  la  guerre.  Ne  r6sultera-t-il  de  notre  alliance  actuelie  aucun  des  avan- 
tages  que  vous  nous  avez  promis?  Tenez,  M.  Tambassadeur,  ne  Taites 
point  de  cette  alliance  une  de  ces  convcntions  du  moment,  qui  sont 
le  redultat  d'une  guerre  et  qui  ne  jettent  aucunes  racines.  Faites 
pour  nous  ce  que  vous  avez  promis,  et  vous  verrez  tout  ce  que  nous 
ferons  pour  vous.  L'empereur  Alexandre  n*esl  pas  allie  ni  ami  â 
demi.»  |{  Je  repondis  ă  tout  cela  que  V.  E.  me  repetait,  ce  que  je 
n'avais  cesse  de  dire,  que  Tempereur  desirait  avânt  tout  faire  ce  que 
pouvait  etre  utile  ou  agr^able  â  Tempereur  Alexandre;  qu'elle  me 
faisait  esperer  un  courrier  plus  dătaille;  que  la  guerre  avec  TAngie- 
terre  me  semblait  devoir  etre  Tunique  pensee  du  moment;  que  quant 
â  ce  que  mandait  M.  de  Tolstoi  relativement  â  la  Silesie,  j'etais  etonne 
de  le  voir,  lui,  politique  et  ministre,  aussi  eloigne  de  cette  idee;  que  cetti.' 
guerre  contre  TAngleterre  mettait  en  probleme  s'il  etait  de  Tinteret  de 
la  Kussie  de  d^truire  Tempire  ottoman  dans  Ies  circonstances  actuelles: 
que  lui  otre  la  Bosnie  et  la  Moree,  c'etait  le  livrer  aux  Anglais,  ou  par 
sa  faiblesse,  ou  par  son  mecontentement;  que  Tinteret  des  possessionb 
russes  dans  la  mer  Noire  devait  la  ranger  ă  cette  opinion  ;  qu'une 
fois  ce  principe  adopte,  ii  fallait  ă  la  France  un  autre  equivalent,  et 
que  jo  lui  demandais  ou  ii  le  prendrait  ailleurs  qu'en  Prusse  ;  que 
puisque  la  Russie  voulait  dîmer  apres  la  paix  sur  la  Turquie»  ii  ny 
avait  pas  de  raison  pour  que  la  France  n*61evât  pas  la  meme  pre- 
tention  ă  l'egard  de  la  Prusse;  que  quant  au  voisinage,  je  ne  le 
voyais  pas  si  contigu;  que  la  Silesie  âtant  loin  de  la  France,  Tin- 
fluence  militaire  qu'il  voulait  donner  ă  cette  acquisition  ne  me  parais- 
sait  nullement  meriter  Timportance  qu*il  y  attachait ;  que  tout  ce  qui 
no  touchait  pas  ă  la  metropole  n'etait  que  colonie  et,  dans  cot  etat. 
n'avait  qu'une  position  defensive ;  que  c'etait  donc  militairement  un 
point  bien  moins  important  que  la  Valachie  et  la  Moldavie,  qui 
tenaient  ă  la  Russie  et  lui  donneraient  le  Danube  pour  frontiere: 
que  Ies  armees  avaient  plus  d*avantage  d  aller  du  nord  au  couchant 
<[ue  du  couchant  au  nord;  que  comme  on  ne  donnait  en  general 
rien  pour  rien,  je  lui  demandais  de  nouveau  ou  ii  chercherait  ailleurs 
qu*en  Prusse  cet  Equivalent;  que  notre  mod^ration,  comme  notre 
intâret,  puisque  Tempereur  selon  lui  Etait  dâjă  si  puissant,  ne  nous 
faisait  rien  desirer  de  plus  que  Texecution  du  trailE  de  Tilsit;  que 
comme  nous  ne  nous  en  Ecartions  que  pour  complaire  ă  Tempereur 
Alexandre  et  lui  prouver  que  le  dEsir  de  faire  une  chose,  qui  contri- 
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huerait  â  sa  gloire  et  ă  la  prosperitd  de  Ia  Russie,  passait  avânt  tout,  No.  87»^ 
je  pcnsais  qu*il  fallait  trouver  quelque  ohose  qui  fut  aussi  ă  notre  ^^^ 
convenance  et  qui  n*offrît  pas  â  TAngleterre  un  nouveau  pretexte  de  ^  ^' 
contiauer  la  guerre  et  une  oocasion  de  faire  la  loi  aux  Turcs;  que 
nous  prouvions  combien  nous  tenions  ă  Talliance,  puisque  la  pre- 
voyance  de  Tempereur  cherchait  a  tout  concilier,  sans  aneantir  la 
Turqnio,  dont  Texistence  etait  pour  le  moment  actuel  necessaire  ă  la 
tranquillitâ  d'une  pârtie  des  possessions  russes.  Je  finis  par  dire  que 
j'etais  plus  sensible  que  je  ne  pouvais  Texprimcr  aux  bontes  de  Tem- 
pereur  Alexandre,  mais  que  ce  n'etait  pas  quand  ii  ne  pouvait  douter 
du  deşir  qu'avait  Tempereur  Napoleon  de  tout  arranger,  pour  peu 
qu'on  voulut  s'entendre,  qu'il  devait  s'affecter  d'une  r6ponse  de  M.  de 
Tolstoi,  qui  elevait  peut-etre  quelques  difficult^s;  mais  que  des  dif- 
iiciiltes  n'etaient  point  des  obstacles  insurmontables,  quand  on  6tait 
aniis  autant  que  Tetaient  Tempereur  Napoleon  et  l'empereur  Ale- 
xandre. 1  M.  de  RoumianzofI  me  dit  h  la  fin  de  la  conversation  que, 
pour  son  compte,  ii  pensait  que  tout  s'arrangerait,  s*il  n'etait  pas 
<|uestion  de  la  Silesie;  qu'au  reste,  l'empereur  m'en  parlerait  surement 
lui-meme.  En  efîet,  8.  M.,  chez  laquelle  j'eus  Thonneur  de  dîner  ce 
mema  jour,  apres  avoir  echang6  avec  moi  Ies  memes  questions  et 
rt'ponses  que  le  ministre  et  m'avoir  rappele  tout  ce  qu'Elle  pretend 
qutî  l'empereur  lui  a  dit  ă  Tilsit,  en  r^petant  souvent  qu*Elle  s*en 
r<'»i'erait  ă  ce  qui  lui  avait  6te  promis  et  qu'Elle  y  tenait,  ajouta : 
«Davoutestâ  Varsovie;  cela  et  la  Silesie  menacent  trop  la  tranquil- 
Wu'i  de  ce  pays.  J'ai  toute  confiance  en  l'empereur,  mais  je  ne  puis 
l'inspirer  ă  tout  le  monde;  on  s'inquieterait  ici.  Mon  premier  devoir 
est  d'etre  prevoyant.  Je  veux  que  cette  alliance  dure  et  ne  point 
laisser  du  pretexte  pour  changer  de  systeme.  L'empereur  peut  prendre 
II II  riche  equivalent  en  Etrurie  et  en  Portugal.»  Je  repondis  que 
c'etait  en  oflrir  en  Amerique;  que  ce  n'etait  ni  le  roi  d'Espagne,  ni 
Io  roi  d'Italie  qui  avaient  stipule  ă  Tilsit ;  que  c'etait  surement  ă  la 
France  que  S.  M.  pretendait  en  oflrir,  puisque  c'etait  â  son  ambas- 
sadeur  qu'Elle  faisait  l'honneur  d'en  parler.  S.  M.  appuya  beaucoup 
sur  la  position  offensive  que  la  ligne  de  l'Oder  donnait  â  la  France. 
Ellc  rappela  que  c'etait  de  lâ  qu'etait  parti  Frederic  pour  combattre 
la  Uussie.  Je  dois  faire  remarquer  &  V.  E.  que  l'empereur,  dans  sa 
conversation,  parlait  toujours  de  la  Silesie  comme  d'une  province 
tVanQ  lise,  tandis  que  le  ministre  no  la  considerait,  dans  la  sienne,  que 
comme  une  province  donnee  a  un  autre  souverain,  mais  ayant  gar- 
nison  frangaîse.    Ignorant  Ies  intertions  de   8.  M.,  je  n'ai  point  fait 
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No.  87*»».  expliquer  sur  cette  dilTârence.   J'ai  fortenient  refute  Topinion  que  la 
^®^     Silâsie  donnait   â  la  France   une  position  oflensivc  contre  la  Russie, 
Febr.  j^  question  paraissant  en  etre   reduite  â  ce  point  et  la   maison  de 
Prusse  ne  plus  etre    le  premier  obstacle.  J*ai  beaucoup  appuye  sur 
ce  que,  la  Silesie  n'etant  point  limitrophe  de  la  Russie,  sa  possession 
ne  pouvait  etre   nullement  inquietante  pour  cette  puissance.   L  eni 
pereur  s*etant  etendu    sur  le   peu  de  moyens   qui  restaient,  meintr 
dans  Tetat  actuel,  ă  la  Prusse,  comparativement  &  la  Saxe,  j'en  ai  p^i^ 
occasion  de  Iui  faire  observer,  qu'etănt  deja   dechuo  du  second  ranj 
comme  puissance,  peu  importait  celui  qu'elle  occuperait  desormais: 
que  la  familie  royale  gagnerait   des  revenus  et  par  cons^quent  une 
existence  plus  agrâable  ă   avoir  une  moindre  âtendue  de  territoire. 
puisque  cela  la  dispenserait  d'entretenir  une  forte  arm^e;  qu'elle  serait 
meme  par  la  dans  le  cas  de  rendre  son  peuple  plus  heureux.  J'ai  remar- 
quâ  que  Tinteret  de  Tempereur  pour  cette  maison  n'etait  plus  le  meme. 
Est-ce  parce  que  cela  Tennuie,  ou  parce  qu'il  est  trop  preoccupe  de  se> 
propres  intârets?  Le  ton  qu'il  prenait  en  parlant  de  la  situation  de  Ia 
Silesie  et  Tattention  qu'il  paraissait  y  mettre  me  feraient  pencher  pour 
cette  derniere  opinion.    ||    Comme  l'empereur,  tout  en  me   repetant 
sans  cesse  combien  ii  etait  attache  ă  notre  auguste  maitre^  combien 
ii  tenait  ă  cette  alliance,  quel  prix  ii  mettait  ă  remplir  ses  engage- 
ments  et  â  etre,  disait-il,  en  avance,  appuyait  beaucoup  sur   Ie  pre- 
tendu  changement  de  Tempereur  Napoleon  et  sur  la  difference  qu  ]l 
pr^tendait  y  avoir  entre  ce  qu'il  lui  avait  dit    et   ce  qu'il    proposait 
maintenant,  citant  meme  qu'il  lui  avait  fait  remarquer  â  Tilsit   que 
tout  ce  qui  etait  stipule  pour  la  Prusse  etait  positif^  tandis  qu'il  n'} 
avait  que  du  vague  dans   Ies   articles  relatifs  ă   la  Turquie,  je   me 
suiş  attache  ă  Iui  faire  observer  que,  d'apres  son  propre  dire,  ii  ne 
pensait  pas  avânt  Tilsit  â  ce  qu'il  demandait  aujourd'hui,  quoique  la 
position  de  son   empire   n'eut  point  change;  qu'il  ne  pouvait  donc 
s'âtonner  si  la  prSvoyance  de  Tempereur  Napoleon   avait  lixâ   au&^j 
son  choix  sur  un  autre  âquivalent ;  que   Ia  răflexion  pouvait    avoir 
changă  quelques-unes  des  vues  de  I'un  et  de  l'autre,  sans  avoir  pour 
cela  change  leur  intention,  ni  leurs  sentiments ;  que  j'etais  garant  de 
ceux  de  mon  maitre  et  que  je  pouvais  repondre  qu'il   voulait  tre$- 
positivement  ce  qui  âtait  agreable  ă  l'empereur  Alexandre.  Mais  que. 
de  quelque  maniâre  qu*on  retournât  cependant  la  question,  et  menie 
la  carte,  je  ne  trouvais  qu'en  Prusse  un  equivalent  pour  la  France. 
L'empereur  6tait  souvent  pensif,  meme  sombre,  pendant  cette  con- 
versation,  quoique  toujours  tr6s-mod6r6  et  meme  conciliant  de  pa- 
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roles,  coinme  de  ton.  De  mon  c6t6,  j'y  ai  mis  toutes  Ies  formes  pos-  No.  87»»«. 
sibles.  L'empereur  in*a  păru  le  sentir.  11  me  dit  une  fois:  «Si  on  ne  ^^^ 
s*arrangeail  pas,  11  faudrait  bien  prendre  son  parti.»  II  s'arreta  un 
moment  &  ce  mot,  puis  revint  sur  Ies  compensations  qu'il  proposait: 
TEtrurie,  le  Portugal.  J'ai  aussi  fait  sentir  que  le  comte  de  TolstoY, 
parlant  toujours  de  la  Prusse,  en  remettant  cependant  une  lettre  de 
M.  de  RoumianzofT  qui  exprime  pour  la  premiere  fois  le  deşir  de 
Tempereur  d*avoir  la  Valachie  et  la  Moldavie  ^),  ii  n'etait  pas  etonnant 
qu'on  n'eut  pu  juger  tout  de  suite  quelle  etait  la  pensee  v^ritable  de 
l'empereur  Alexandre.  {{  A  la  fîn  de  la  conversation,  Tempereur  a  et6 
un  moment  comme  indecis,  puis  11  m*a  dit:  «11  faut  murement  r6- 
fl^chir  ă  tout  cela,  rendez  compte  ă  Tempereur  de  tout  ce  que  je 
vous  ai  ditn  Je  n'ai  cesse  de  lui  repeter  que^  pour  peu  qu'il  le  vou- 
lut,  l'empereur  Napoleon  avait  trop  ie  dâsir  de  lui  etre  agreable  pour 
qu'on  ne  s'entendit  pas,  mais  qu'il  me  semblait  que  toute  Tattention 
du  moment  devait  porter  sur  la  guerre  avec  TAngleterre.  (|  L'em- 
pereur a  beaucoup  admire  Ies  armes  *  que  je  lui  ai  presentâes.  II  m'a 
dit  avoir  Iu  avec  grand  plaisir  Ies  notes  sur  la  declaration  anglaise 
et  y  avoir  reconnu  Ies  aimables  attentions  de  l'empereur.  Je  l'ai 
assurS  que  la  meme  intention,  qui  Ies  avait  dictees,  presidait  &  tout 
ce  qui  pouvait  l'interesser.  |{  J'ai  revu  le  ministre  le  11. 11  m'a  parl6 
de  cette  conversation  et  m'a  repeta  encore  une  pârtie  de  ce  qu'il 
m'avait  dit  dans  celle  que  j'avais  eue  prâcedemment  avec  lui ;  ii  a 
ajoute  que  l'empereur  avait  surtout  et6  blessâ  et  affligâ  qu'on  eut 
dit  â  M.  de  Tolstoi  qu'on  ne  pouvait  abandonner  Ies  Turcs^  parce 
qu'ils  avaient  fait  dans  le  temps  une  puissante  diversion  en  notre 
faveur  et  attire  sur  eux  une  pârtie  des  forces  russes ;  que  cette  raison, 
qu'on  donnait  pour  bonne  aujourd'hui,  existait  â  Tilsit  et  que  l'em- 
pereur Napoleon  en  avait  cependant  donne  d'opposâes;  que  l'empe- 
reur Alexandre  avait  aussi  6tâ  blesse  que,  dans  l'âtat  actuel  des  choses, 
on  mit  dans  la  meme  balance  son  alliance,  mame  son  amitie,  avec 
celles  des  Turcs,  et  que  l'on  comparat  sa  conduite  loyale  et  desin- 
teressee  avec  celle  de  ces  marabouts.  ||  M.  de  RoumianzofT  m'a 
encore  dit  que,  dans  la  position  actuelle,  ii  ne  voyait  pas  comment, 
si  on  ne  s'entendait  pas,  on  pourrait  âvacuer  Ies  provinces  turques  ; 
qu'aprâs  tous  Ies  sacrifices  que  la  Russie  avait  faits  pour  notre  al- 
liance, ii  m'avouait  franchement  qu'il  ne  savait  pas  comment  on  jus" 
tifierait  une  telle  conduite  aux  yeux  de  la  nation ;  que  l'empereur 
aurait  l'air  d'etre  dupe;  qu'on  le  lui  avait  dit,  mais  qu'il   ne  voulait 
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Ho.  87**«.  pas  y  croire;  que  ce  qu*il  y  voyait  de  plus  facheux,  c*etait  cettere- 
*^^     flexion,  &  laquelle  ii  n*y  avait  rien  ă  r6pondre:  quels  avantages  Tal- 
'  liance  de  la  France  a-trelle  procures  &  la  Russie?   Que  Ie   moindre 
bruit  qui  circulerait  A  cet  âgard  affligerait  cruellement  Tempereur,  qui 
tenait  ă   nationaliser  cette  alliance;  â  laquelle  tout  Taitachait;   qu'il 
6tait  impossible  que  Tempereur  Napoleon  ne  tint  pas  sa  parole  ă  un 
allie  comme  Tempereur  Alexandre;  que,  pour  lui,  ii  pensait  que  tout 
se  concilierait;  mais  qu*il  dâsirait  que  ce  fut  promptement,  parce  que 
cet  6tat  etait  p^nible  pour  Tempereur  et   qu'une  pareille  incertitude 
ne  pouvait   durer  dans  ce  pays;  que   Ies   nouvelles  de  TAlleniagne 
parlaient  d6jă  du  projet  sur  la  Sil6sie  et  que  Ies  lamentations,   qui 
arriveraient,  neferaient  qu'augmenter  Ies  difticultes.  Pouquoi  la  France 
ne  8*agrandirait-elle  pas  elle-meme,  au  lieu  d'un  de  ses  voîsins? a-til 
(ini  par  me  dire:  «Pourquoi  prendre  la  Silesie  et  pas  autre  chose^ 
Vous  avez  tant  de  pays  dans  Ies  mains,  cherchez-en  meme  d'autres,  si 
vous   le   voulez.    L'empereur    est    droit,    vous   devez    en    convenir. 
Nous  marchons  franchement  dans  votre  systeme.  Quand  vous   nous 
devez  cette  justice,  tenez  donc  ă  vos  promesses  comn)e  nous  tenons 
aux  notres.   L'empereur  Napoleon   veut-il  oublier  tout  ce  qu'il  a  dit 
â  Tempereur  Alexandre   et  exiger  en  quclquo   sorte  Tevacuation  do 
la  Valachie  et  de  la  Moldavie?  Eh  bien,  prenons  Ies  choses  ă  la  lettre. 
qu'on  evacue,   qu'on  fasse    metne  la  paix;   reste  ă  savoir  â    quelks 
conditions?  Lea  Turcs  ne  nous  feront  pas  la  loi.  L'empereur  Napo- 
leon Ta  tente  le   premier,  et  l'a  dit  ă  l'empereur  Alexandre    Si  vous 
otes  nos  uUies,   nos  amis,  vous  ne  voudrez  pas  que  cette  paix  nous 
soit  desavantageuse.   Ne  vous  otez  pas  le  merite,  que  nous  voulons 
vous  donner  aux  yeux  de  la  nation.  Nous  voulons  tenir  de  vous  ce 
que  vous  ne  pourriez  pas  nous  empecher  de  garder,  si  nous  n'avions 
pas  tant   de  loyaut^.   Nous  reclamons   ce  que   Tempereur  Napoleon 
nous  a  promis.  Sa  parole  vaut  tous  Ies  traites  du  monde.    Nous  ne 
sommes  pas  gens  ă  employer  des  subtilites.  Le  general  Savary  a  eu 
connaissanco  des  propositions  que  nous  avons  regues  dans  Ic  temps 
et  du  oas  que  nous  en  avons  fait.  Les  memes  agaceries  de  la  part  de 
TAngleterre  se  renouvellent,  vous  le  savez,  par  le  canal  de  la  Suede; 
vous  ne  nous  refuserez  pas  la  justice  de  dire  que  nous  Ies  mepriaons. 
Une  longue  alliance  avec  vous,   quelques   avantages  pour  ce  pays 
peuvent  seuls  justifier  la   conduite  que   Tempereur  a  tenue.   Nous 
sommes  consequents  en  tenant  ă  vous ;  l'empereur  y  tient  autant  par 
sentiment    que   par   honneur.    Ne   nous   eloignez  donc   pas  malgre 
nous.»    Ii    J'ai  repondu  par  les  assurances  reiterees  du  deşir  de  tout 
concilier,  si  on  voulait  s'entendre.  J'ai  fait  remarqu^  que  je  ne  de- 
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imandais   rien,    n'exigeais   rien,    que  je   me  bornais  â  repondrc  et  â  No.  87**. 
aflirmer  sur  mon  honneur  que  Tempereur  desirait  avânt  tout  que  Ia     *^^ 
FtuBsie  fut  satisfaite.  J'ai  dit  qu'il  me  semblait  qu*il  ne  fallait  pas  tant 
se  recrîer  sur  ce  qui  pouvait  nous  convenir,  quand  on  avait  trouve 
pour  soi  ce  qu'on  desirait  depuis  si  longtemps ;   qu'on  disait  bien  k 
la  France :   agrandissez  votre  territoire,  mais  qu*on  ne  disait  pas  ou 
on  trouverait  Ies  indemnites  de  ceux  au  depens  desquels  se  feraient 
ces  agrandissements  ;  qu*il  etait  aussi  plus  aise  de  dire :  prenez  autre 
ohose  que  la  Silesie,  que  d'indiquer  ce  qu'on  pourrait  prendre ;  que 
oe  n'etait  pas   une   province  ă  la  Chine   qu'on  pouvait   nous  oflrir, 
cfuand  on  en  prenait  une  qui  6tait   dans   sa  poche;    que  Tempe- 
reur  Napoleon  ne  tenait  pas  moins  que  Tempereur  Alexandre  ă  ses 
cngagements,    mais    que    dos   transactions    de    cette    nature    ne    se 
ţetaient  pas  au  moule  ;   que  d'ailleurs  cette  alTaire  etait  ă  peine  en- 
tamee,  puisque  Ia  lettre  â  M.  de  Tolstoi  etait  la  premiero  ouverture 
qui  eut  6te  faite ;  que  sans  la  guerre  avec  TAngleterre,  tout  cela  irait 
surement  plus  vite,   et  que  sous   ce  rapport   Tinteret  commun    vou- 
drait  peut-etre  qu'on  ajournât  tout.        Ces  raisons,  et  principalement 
Taitente  d'un  courrier  et  l'espoir  de  voir  S.  M.  ramenoe  par  ce  que 
le  general  Savary  aura  pu  lui  dire  et  par  cette  explication,  calment 
un  peu  Ies  esprits.  On  a  cette  affaire  fort  â  cceur.  Par  ce  que  j'ap- 
prends,  je  crois  pouvoir  assurer  V.  E.  que  l'idee,  qu'on  a,  que  la  pos^ 
session  de  la  Silesie  est  un  acheminement  au  retablissement  de   la 
Pologne,  est  ce  qui  cabre  le  plus.  La  Prusse  ne  forme  plus  la  pre- 
miere difficulte.  Cependant,  on  semble  faire  entendre  que,  si  elle  devait 
pordre  quelque  chose,  ii  faudrait  la  dedommager  un  peu.  L'empereur, , 
aussi  bien  que  le  ministre,  paraissent  fortement  prononces  contre  la 
possession  de  la  Silesie,  â  cause  du  voisinage;  mais  en  meme  temps 
ils  sentent  qu'il  leur  faut    quelque  chose    pour  legitimer  dans  Topi- 
nion  la  guerre  contre  l'Angleterre  et  meme  celle  contre  la  Suede.  || 
Je  me  resume.  Les  clifficultes  ne  me  paraissent  plus  que  relatives  au 
voisinage  et  â  la  crainte  de  la  reunion  d'une  force  militaire  trop  con- 
sidorable,  k   cause   de  Ia   contiguîte  du  duche  de  Varsovie  et  de  la 
Silesie.  Les  interets  de  la  Prusse  ne  sont  que  secondaires,  et  ii  n'en 
serait  meme  pas  question,  si  elle  obtenait,  pour  ce  qu'on    lui   pren- 
drait,    une   petite   indemnite  quelconque.      '     Les  idees  ont   chango 
depuis  les  nouvelles  d'Etrurie  et  de  Portugal.  On  a  beaucoup  d'amour- 
propre  dans  ce  pays-ci.  On  repete  tant  a  l'empereur  que  c'est  faiblesse 
de  ne  pas  garder  ce  qui  est  â  sa  convenance,  quand  la  France  dis- 
pose  des  trones  qui  sont  â  la  sienne,  qu'il  commence  â  en  (>tre  pique. 
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No.  87"*.  L'opînion  en  est  lâ,  et  c'ost  le  gouvcrnement  qui  Ta  laisse  se  former, 
r^  en  faisant  penser  que  son  alliance  avec  la  France  aurait  pour  resultat 
Tacquisition  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.  Peut-etre  ajournerait- 
on .  pour  quelque  temps  toute  discussion,  plutot  que  d'âvacuer  ces 
provinces.  Cest  meme  une  chose  probablO;  si  Tempereur  ne  se  de- 
siste  pas  du  deşir  d'avoir  la  Silesie.  V.  E  jugera  mieux  que  moi, 
d'apres  Ies  dâtails  que  j*ai  Thonneur  de  lui  traosmettre,  du  parti  qu  11 
convient  de  prendre.  ||  Plusieurs  choses  sont  repetees  dans  le  compte 
que  je  rends  k  V.  E.  de  mes  diverses  conversations;  mais  j*ai  cm 
devoir  m*astreindre  ă  rapporter  avec  une  exactitude  scrupuleuse  tout 
ce  qui  m'a  et6  dit.  Un  homme  plus  habitue  aux  afTaires  aurait  sans 
doute  mieux  fait.  J'ofire  â  Tcmpereur  plus  de  zele  que  de  talents. 
Si  je  me  suiş  trompa  en  quelque  chose,  V.  E.  pourra  me  mettre  â 
meme  de  rt^parer  mes  torts,  car  je  lui  rapporte  ă  la  lettre  tout  ce 
qui  8*est  passâ. 

No.  87***. — Extract  din   depeşa    Generalului   Sebastiani, 

ambasador  frances  pe  lângăPoarta  otomană, 
către  ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al 
Francieî,  de  Champagny,  din  15  Februarie 
1808.  Constantinopole. 

(A.  Lefebvre,  Histoire  des  cabfnets  de  l'Europe  pendant  le  Consulat  et  I'Empire,  III,  p.  ^Tf; 

Testa»  Trait^s  de  la  Porte  ottomane,  II,  p.  307). 

No.  87"*.         [Le  15  fevrier,  Sebastiani  fut  invita  k  se  rendre  dans  le  sein  du 
1808     Divan,  pour  y  entendre  la  reponse  ă  sa  derniere  communication,  por- 

16  Febr.  '^1^^  q^g  j^^  Turquie  devra  peut-etro  c6der  la  Moldavie  et  la  Valachie  pour 
faire  lapaix  avec  la  Russie.]  «Sa  Hautesse,  dirent  Ies  ministres,  a  remarcjue 
avec  un  extreme  chagrin  le  changement  qui  s'est  opere  dans  Ies  disposi- 
tionsdela  France.  Jusqu'ici  S.  M.  l'empereur  des  Fran^ais  lui  avait  donne 
de  tâmoignages  d'amitie  et  d'intârât;  qui  la  consolaient  de  Tincertitude 
et  des  dangers  de  sa  position.  Âujourd'hui,  EUe  lui  fait  part  d'un 
projet  qui  doit  entrainer  la  Turquie  dans  Ies  plus  ofîreux  d^sordres; 
et  EUe  n'accompagne  une  communication  aussi  importante  d'au- 
cune  ofTre  de  secours,  d'aucune  promesse  d*assistance.  Jamais  la 
Sublime  Porte  ne  consentira  ă  c6der  la  Moldavie  et  la  Valachie; 
elle  prefererait  miile  fois  la  guerre  &  une  pareille  humiliation.  Sa 
Hautesse  est  accablee  de  douleur:  Elle  a  resolu  d'ecrire  EUe-meme 
â  S.  M.  Imperiale  et  de  iui  exposer  la  situation  critique  dans  la- 
quelle  se  trouve  son  empire.» 
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No.  87**^ — Extract  din  scrisoarea   ambasadorului    fran- 

ces  la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către 
ImpSratul  Napoleoni,  din  17  Februarie  1808. 
Petersburg. 

(Serge   Tatistclieff,  loc.  cit.,  p.  982). 

L'empereur  est  serieux ;  ii  craint  de  passer  pour  dupe  :  c'est  No.  87«». 
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le   mot  dont  on  s*est  servi  aupres  de  lui.  Sa  maniere  de  faire  et  de 

17  Febr 
raîsonner,  pour  ramener,  dit-il,   Ies  esprits,  autant  que  ses  demi-con- 

ficlences  apres  son  retour  de  Tilsit,  Tont  en  quelque  sorte  lie  envers 
la  nation.  II  sent  maintenant  qu*il  s'est  trop  engage,  en  laissant  etablir 
Topinion  qu'on  aurait  Ies  provinces  turques.  La  Prusse  ne  Tint^res- 
serait  plus  que  faiblement,  si  on  lui  donnait  un  petit  dâdommagement 
pour  ce  qu*elle  perdrait,  afin  que  cela  put  avoir  Tapparence  d'un 
echange,  et  si  ce  qu'elle  perdrait  n'etait  pas  la  Silesie,  car  la  grande 
difficulte  actuelle  vient  de  ce  qu*on  pense  que  Toccupation  de  cette 
province  couvre  le  projet  de  ressusciter  la  Pologne.  La  demande  de 
Berlin  efTaroucherait  peut-etre  moins.  Le  ministre,  comme  j*ai  deja 
eu  rhonneur  de  le  mander  A  Votre  Majeste,  accroît  par  sa  propre 
opinion  sur  cette  affaire  Ies  craintes  de  Tempereur.  II  ne  s'agit  plus 
de  scrupules  de  chevalier.  Je  m'en  refere  sur  cet  objet  ă  ce  que  j*ai 
preced  amment  mande,  quoique  la  situation  des  choses  ait  un  peu 
change  depuis.  Si  on  6vacue  Ies  provinces  turques,  la  societâ,  Tarmeo^ 
tout  le  monde  criera  au  dâshonneur.  Cette  opinion,  qu*on  a  laisse 
si  librement  .s'etablir,  qu'on  a  meme  encouragâe  dans  le  temps,  pour 
populariser  la  guerre  ă  l'Angleterre,  en  insinuant  que  Ies  prâtendus 
sacriHces  qu'on  faisait  pour  la  France  donneraient  ă  la  Kussie  de 
plus  grands  avantages,  cette  opinion,  dis-je,  a  peut-etre  servi  le 
gouvemement;  mais,  si  elle  lui  etait  utile  alors,elle  l'embarrasse  beau- 
coup  maintenant,  puisqu'il  ne  sait  trop  sous  quel  pretexte  fonda  ii 
pourrait  garder,  et  qu'il  ne  peut  6vacuer.  L'opinion  de  ce  pays  est 
toujours  contre  le  systeme  actuel  du  souverain;  son  embarras  du 
moment  perce,  comme  l'inqui^tude  du  ministere.  L'un  et  l'autre  sont 
cependant  de  caractere  ă  le  soutenir,  mais  comme  c'est  sans  adrcsse 
et  que  ce  gouvemement,  tout  despotique  qu'il  est  de  nom,  est  ce- 
pendant tr^-influenc6  par  l'opinion,  qu'il  ne  dirige  pas,  ii  en  resultc 
que,  pour  soutenir  son  systeme,  ii  faut  que  Votre  Majeste  soutienne 
le  souverain  et  le  ministre  qui  marchent  dans  son  sens.  On  dit  sans 
cesse  ă  l'empereur  Alexandre  qu'il  a  tort  de  ne  pas  prendre  ou 
garder  ce  qui  est  â  sa  convenance,   quand  la  France  s'approprie  ce 
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No.  87"».  qui  est  â  la  sienne.  Cela  se  repete  tout  haut  ă  la  cour,  comme  dans 
^^^     Ies  societes,  et,   si  on  ne  me  l'a  pas  dit  en   propres   termes,  oii   me 
Ta  fait  entendre.    II  est  positif  qu'on   8*attendait  bonnement    â    voir 
PEtrurie  et  meme  le  Portugal  servir  d'6quivalent  aux  provinces  tur- 
ques.   Les   depeches   de   M.  de  TolstoY   ayant   d^truit   cet   espoir  et 
ramene  les  choses  au  point  ou  elles  etaient  ă  mon  arrivee,  Tempe- 
reur  est  devenu   plus  accessible  ă  ces  insinuations  et  m^Hant,    par 
consequent,  sur  les  intentions  du  cabinet  des  Tuileries.  Je  puis,  cq- 
pendant,  afflrmer  ă  Votre  Majeste  qu'il  n'a  pas  renonc6  k  Tespoir  ele 
voir  tout  s'arranger  comme  ii  le  deşire.    II  est  hors  de  doute    (|ue, 
dans  Tembarras  d'assigncr   un  autre  equivalent  â  Votre  Majeste,    ii 
aurait  6vacue,  ii  y  a  six  semaines,  la  Valachie  et  la  Moldavie  pluiut 
que  de  sacrifier  la  Prussc;  maintenant,  ce  n'est  plus  la  meme  chose: 
on  veut  compter  â  Votre  Majeste  l'Etrurie  et  le  Portugal  comme  des 
acquisitions  pour  la  France  et  on  croirait  son  amour-propre,    meme 
son  honneur,  oflensâ,  si  on  ne  gardait  pas  ce  qu'on  a  entre  les  mains. 
C*est  sous  ce  rapport  que   le  ministre   voit  les   choses,  autant  qu*il 
m'appartient  d*en  juger.   Quant  ă   Tempereur,  ii  partage,  sans  doute 
un  peu  cette  opinion  et  ii  la  fortific  de  Tid^e  que  Votre  Majeste  Iui 

a  promis  et  que  sa  parole  doit  etre  sacree;  c'est  son  refrain Certes^ 

Votre  Majeste   peut   prendre  le   parti  qu^Elle  voudra,  sans    qu'il  en 
resulte   la  guerre,   ni  meme,  pour  Ie   moment,  un  changement  trop 
frappant  dans  Io  systeme  politique.    Ces  gens  ci  sont  engages,  ils  le 
sentent,  et  par  amour-propre  meme,  si  ce  n'est  par  interet  personnel, 
ils  auront,  au  moins  pendant  quelque  temps,  Tair  de  marcher  d'accord 
avec  la  France.  Mais  en  ne  faisant  rien  pour  eux,  lamcur-propre  les 
d^tachera,  comme  ii  les  attache  maintenant,  et  Tempereur  ne  rcviendra 
pas,  s'il  adopte  une  fois  les  preventions  qu'on  lui  donne.  D'un  autre 
cote,   si  de  la   deference  pour  ce  qu'il  deşire,   pour  ce   qui    lui  est 
peut-etre  necessaire,  le  captive,  comme  je  le  crois,  pour  toute  sa  vio, 
vivra-t-il  longtemps?   Peut-on   repondre  de   quelque  chose   dans  un 
pays  ou,  â  tres-peu  d'individus  preş,   ii  n'y    a  ni   hommes,  ni  prin- 
cipes?  Ce  que  Votre  Majest6  fera  pour  cette  nation  la  changera-t-elie  y 
Reviendra-t-elle  franchement  â  la  France?  Oublierat-elle  ses  habitu<les 
anglaises  de  quinze  ans,  et  surtout  ses  revers?  Enfin,  notre  allianco 
se  naturalisera-t  elle  ici?  Voilâ  ce  sur  quoi  je  n'oserais  emettre  une 
opinion.   II  n'appartient   qu'â  Votre  Majeste   de  lire  dans  cet  avenir. 
Tout  ce  que  je  puis  lui  repeter,  c'est  que  je  crois  Tempereur  encore 
dans   Ies  memes  sentiments  qu'en  partant  de  Tilsit,   quoiqu'un  peu 
m^fiant  et  sourtout  inquiet  de  Tidde  qu'on   croira  qu'il  a  ete  dupe, 
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s'il   n'obtient  rien  aux  conditions  qu'il  le  deaire.    Le  ministre,  moins^'o.  8?*" 

confiant  dans  Ie  principe,  se  trouve  par  cela  meme  dans  la  position     ^®^ 

ou   ii  etait;  cependant,  ii  parait  plus  inquiet,  quoiqu'il  espere  encore 

voir  ses  voeux  realises.  II  sera  moins  traitable  que  Tcmpereur  sur  la 

Sîlesie,   mais  plus    sur  toute   autre  chose,   comme  Votre  Majesie  le 

verra  par  ma  d^peche  ă  M.  de  Champagny  *).  Le  grand-duc  *)  a  toujours 

la  meaie  admiration:   c'est  un  sentiment  militaire.   Les  imperatrices 

sont  bienveillantes,   la    mere  meme  prevenante.   Quant  ă  Ia   cour  et 

â  la  viile,  ceux  qui  peuvent  avoir   une  opinion  se  divisent  en  deux 

partis :  les  plus  nombreux  attendent  Tevenement,  depuis  qu'on  a  vu 

Tempereur  se  prononcer  pour  la  France ;  eux  sont  lă  pour  dire  que 

Tavantage  de  la  Russie  est  d  etre  alliee  de  la  France,   parco  qu'elle 

aura  gagne  ce  qu'elle  deşire  depuis  si  longtemps,  et  le  contraire  si 

elle  n'obtient  rien.    Les  autres,  moins  nombreux,  mourront  Anglais^ 

parce   qu'ils   sont   nes  ainsi   et  qu'ils   ne  sont   plus   rien,   ou  plutot 

qu'ils  n'ont   bcsoin   de  rien.    Si  Votre  Majeste   se  decide  â  accorder 

quolque  choso  â  ce  pays,  je  la  supplierais  de  regler  sa  politique  de 

maniere  â  ce  que  cet  avaniage  soit  bien  connu  au  printemps,  pour 

faire  diversion  aux  embarras  que  Topposition  et  le  cpmmerce  susci- 

teront  au  gouvernement  â  l'ouverture  de  la  navigation.  Cette  epoque 

merite  toute  l'attention  do  Voire  Majeste.    |  II  sera  possible  d'ajour- 

ner  toute  discussion  sur  les  affaires  de  Turquie  jusqu'ă  Ia  paix  avec 

TAngleterre.  Mais  les  Russes  n'evacueront  rien,  et  cet  etat  d'incer- 

titude  ne  sera  pas  sans  inconvenient  avec  le  caractere  de  Vempereur 

Alexandre.  Voire  Majeste  remarquera  que  je  me  suiş  reserve  ce  moyen 

notamment  avec  le  ministre,   mais  je   le  regarde   plutot  comme  le 

moyen  de  pouvoir,  en  toute  circonstance,  donner  aux  allaires  la  tour- 

nure  qui  pourrait  convenir  â  Votre   Majeste   Imperiale   que   comme 

un  avantage  pour  son  service,  ou  la  disposition  des  esprits. 

No.  87 ^^'*. — Extract  din  raportul  ambasadorului  francesla 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mini- 
strul llelaţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de 
Champagny,  din  17  Februarie  1808.  Petersburg. 

(C6oj)HHin,,  LXXXVIII,  p.  48i). 

Le    16,    je    vis    Tempereur    au    bal    chez     Timperatrice-  No.  87*»*. 

mere.  'i  11  meprit  âpart  pourmeparler  de  sa  conversation  avec  l'am-      ^^^ 
17  Febr. 

»)  Cf.  doc.  87  »S  p.  751. 

')  Marele-Duce  Constantin,  fratele  Iniperatuîuî  Alexandru  I. 
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No.  87"*.  bassadcur  de  Suede.  II  me  r6p6ta,  mais  avec  plus  de  details,  ce  que 
^®^     le  ministre  m'avait  dit  la  veille:  ii  s'^tendit  surtout  plus  que  celui-ci 

17  Pphr 

sur  Ies  ouvertures  faites  de  la  part  de  TAngleterre.  «L'ambassadeur, 
me  dit-il,  âtait  chargâ   de   me  proposer  la  neutralite  de  la  Baltique 
oomme  la  condition  de  celle  de  ia  Suede.  11  a   beaucoup   exalte  Ies 
avantages  que  la  Russie  retirerait  de  cet  arrangement,  m'a  aussi  parle 
des  mânagements  que  TAngleterre  gardait  pour  moi  et  des  sacriGces 
c{u'elle  etait  prete  ă  faire  en  ma  faveur,  pour  conserver  la  neutralite 
de  la  Suede.  II  m'a  enfin  donne  ă  comprendre  que,  si  on  s*entendait 
sur  ce  point,  ce  ne  serait  peut-etre  pas  tout  ce  qu'on  pourrait  avoir 
A  se  dire.  Je  lui   ai  repondu  toujours  de  meme,  que  je  ne  voulais 
point  de  grâce  des  Anglais;  que  je  ne  pretendais  avoir  autour  de  moi 
que  des  amis  ou  des  ennemis;  que  ce  que  je   demandais   d*ailleurs 
ă  la  Suede  etait  foude  sur  des  traites;  qu'ayant  epuisc  tous  Ies  mo- 
yens  pour  rappeler  le  roi  ă  ses  veritables  interets,  ii  ne  me  restait 
qu'â  agir;  qu'il  devait  savoir  qu'etre  ennemi  de  la  France,  c'etait  etre 
le  mien.».  jj  Apres  avoir  remercie  S.   M.   des  details  qu'EUe   vouiait 
bien  mc  donner,  je  lui  repr^sentai  qu*il  etait  enlin  temps   d'agir  re- 
ellement ;  que  la  Suede  ne  cherchait  qu'ă  gagner  du  temps ;  qu'on 
en  avait  dâjă  trop  perdu.  J*ajoutai  que,   si  on  avait  commence  11  y 
avait  un  mois,  tout  serait  peut-etre  fini  maintenant  et  que  la  Suede 
ferait  cause  commune  avec  nous.  Je  l'engageai  plus  fortement  que 
jamais  â  envoyer  enGn  la  d^olaration  et  ă  faire  entrer  ses  troupes 
sur  le  territoire  suâdois.  Je  fus  tres-pressant  ă  cet  6gard.    Ij     L'em- 
pereur  m*avoua  qu'on  avait  trop  tardâ;  mais  ii  rejeta  la  faute  sur  Ies 
contrari^tes  du  temps  et  sur  le  d^faut  de  prevoyance  et  d*activite  de 
Tancien  ministre  de  la  guerre.  II  m'assura  que  Ies  troupes  âtaient  en 
marcho,  qu*une  grande  pârtie  etait  sur  la  frontiere  depuis  dix  jours 
et  qu'il  s*attendait  â  recevoir  â  chaque  instant  la  nouvelle  de  Tentr^e 
du  gânâral  BuxhCvden  en  Finlande.  S.  M.  finit  par  me  donner  l'as- 
surance  que  la  dâclaration  allait  etre  envoyee  sans  plus  de  delais. 
En  effet,  comme  je  Tai  deja  annonce  â.  V.  E.,  elle  part  ce  soir  m6me.  ' 
Je  suiş  certain,  comme  Tempereur  me  Tassure,  que  Ies  troupes  sont 
en  marche  et  sont  deja  reunies  en  pârtie  sur  la  frontiere  depuis  dix 
jours ;   mais  tout  se  fait  lentement  et  le   refrain  perpetuei  est:  de- 
main,  demain.  ;|  J'ai  quelques  raisons  de  penser  qu'on   a  mis  un 
peu  d'afTectation  dans  la  maniere,  avec  laquelle  on  a  appuye  sur  Ies 
pretendues  ouvertures  de  l'Angleterre.  Je  ne   serais  pas  âloigne  de 
croire  qu'elles  n'ont  pas  et6  aussi  positives  qu*on  le  pretend  et  que 
Tambassadeur  de  Suede  n'a  pas  attach6  â  ces  mots :  «que  ce  n'etait 
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pas  -tout  ce  qu*on  pourrait  avoir  ă  se  dire»  toute  l'importance  qu*on  No.  87 "1 
veut  y  donner.  V.  E.  sera  plus  en  mesure  que  moi  de  juger,  si,  comme  ^^^ 
<{uelques  indices  me  porteraient  ă  le  croire,  ce  n*est  pas  un  moyen  ®  ^' 
€£u*on  chorcherait  ă  employer  pour  hâter  la  d^cision  des  aiTaires  de 
Turquie  «dans  un  sens  favorable  ă  la  Russie.  |  Je  dois  encore  dire 
â  V.  E.,  qu'en  terminant  ma  conversation  avec  Tempereur,  je  causai 
encore  avec  le  comte  de  RoumianzofT,  qui  me  repeta  ce  que  Tempe- 
reur  ct  lui  m'avaient  deja  dit.  II  revint  sur  ces  pretendues  ouvertures 
pour  la  meutralite  de  la  Baltique,  puis  ii  ajouta :  «Vous  voyez,  M. 
l'ambassadeur,  que  rien  ne  change  ies  determinalions  de  Tempereur. 
On  ne  peut  etre  plus  loyal.  Vous  nous  avez  bien  presses  et  nous 
avons  eu  Tair  de  nous  faire  tirer  Toreille;  cependantje  vous  le  jure, 
tous  ces  retards  n*ont  eu  d'autres  causes  que  Ies  miile  betises  faites 
au  ministere  de  la  gucrre.  Vous  en  avez  la  preuve,  puisque  Tempe- 
reur  vous  disait  toujours  demain,  comme  vous  me  lavez  souvent 
observe,  et  que  rien  cependant  ne  finissait.  Quand  ii  vous  le  disait^ 
ii  croyait  la  chose  certaine.  Nous  sommes  de  bonne  foi,  M.  Tambas- 
sadeur;  mais,  de  grâce,  arrangez  Ies  cboses  de  maniere  qu*il  resulte 
tout  de  suite  de  notre  alliance  quelques  avantages  pour  la  Russie. 
L'incertitude,  ou  vous  nous  laissez,  ne  me  change  pas;  elle  n*a  meme 
point  encore  fait  varier  Tempereur;  mais  elle  est  fâcheuse  pour  To- 
pinion,  qui  n'a  pas  fait  en  faveur  de  notre  alliance  et  du  systeme 
que  nous  suivons  tous  Ies  progres,  auxquels  on  devait  s'attendre  si 
Tempcreur  Napoleon  avait  tout  de  suite  execute  ce  qu*il  avait  fait 
esperer.  Tenez,  je  vous  parle  franchement.  La  Prusse  vient  de  nous 
faire  remettre  une  note,  qui  a  extremement  peine  l'empereur.  Cette 
cour  dit  qu'elle  a  lieu  de  penser  que  la  non-evacuation  de  ses  etats 
ne  tient  qu*ă  Toccupation  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie ;  que  cela 
a  ete  dit  au  prince  Guillaume  par  M.  de  Champagny.  EnPm,  elle 
Hcmble  nous  dire  que  l'âtat  de  malheur  ou  elle  est  depend  de  nous. 
L'empereur  Napol6on  sait  le  contraire  et  ce  langage,  qui  vous  met 
â  votre  aise  ă  Paris,  a  Tinconvenient  de  produire  des  lamentations, 
qui  sont  tout  ce  que  je  crains.  Je  vous  Tai  deja  dit,  Ies  derniercss 
d^peches  de  M.  de  Tolsto'i  ont  aussi  affecte  Tempereur,  je  vous  le 
repete.  Vous  le  rassurez,  en  lui  disant  qu'on  peut  s'entendre  et  surtout 
que  l'empereur  est  aussi  occupe  qu'â  Tilsit  de  ses  intărets ;  mais  tout 
cela  Tinquiete.  Au  fait,  vous  voulez  nous  obliger.  En  nous  faisant 
attondre,  vous  n*arrangez  ni  vos  afTaires,  ni  le  notres.  Tout  le  monde 
voulait  venir  â  vous  ici.  |;  Je  lui  repetai  â  peu  preş  tout  ce  que  je 
.lui  ai  si  souvent  dit.  Quant  â  la  Prusse,  j  ajoutai  que  la  situation  de 
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No.  87***.  TEurope  liait  bien  de  fait  Toccupation  d*un   pays  k  celle  de  Tautre  ; 
180S     jj^Qjg  qyg  nous  n  en  etions  pas,  comme  M.  de  Tolstoi,  â  ne  voîr  que 
^    '  Ie  petit  interet  de  la  Prusse;  que  celui  de  la  Russie  occupait  beau- 
coup  plus  Tempereur;  qu'au  reste,  le  trăite  de  Tilsit  etait  surement 
ce  qui  pouvait  nous  convenir  le  mieux;  mais  que  jc  ne  voyais^  dans 
la  note  dont  ii  me  parlait,  que  la  preuve  que  la  Prusse   mettait    ce 
qu*elle  pensait  â  la  place  de  ce  qu^on  lui   avait  dit,   et   qu'il    savait 
comme  moi  qu*elle  n'avait  pas  paye  ses  contributions,  ni  meme  rîen 
termine  sur  les'  arrangements  &  prendre  sur  cet  objet.  |    V.  E.  jug^ra 
par  tout  ceei  qu'on  est  plus  pressant  que  jamais  sur  les  afTaires  de 
Turquie.  Je  suivrai  toujours  la  meme  marche,  jusqu'ă  ce  que  les  de- 
tails,  qu*elle  a  bien  voulu   me   promettre  par  un  prochain  courrier, 
m'aient  mis  ă  meme  de  connaitre  les  dernieres  intentions  de  Tempereur. 


No.  87*^^. — Extract  din  depeşa  ambasadorului  rus  la  Pa- 
ris, Comitelc  Tolstoi,  către  ambassadorul  rus 
la  Viena,  Principele  Kurakin,  din  7  (19)  Fe- 
bruarie 1808.  Paris. 

(CCopHHh-L,   LXXXIX,    p.  428). 

No.  87"».         Le  tablcau  des  afTaires  generales,  que  vous  voulez  bien  me  tra- 

1808     (jer  ă  la  suite  des  renseig'nements  sur  la  cour  de  Vienne,  n'a  pu  egale- 
®  ^'  leme.nt  que  me  causer  une  satisfaction  infinie,  en  me  prouvant  sur- 
tout  combien  ma  maniere  de  voir  a  cet  6gard  6tait  conforme  ă  celle 
de  Votre   Excellence.  Habitue,  en  observateur  eclaire,  a  approfondir 
la  politique  du  gouvernement  fran^ais  et  ă  Tenvisager  dans  son  vrai 
jour,  la  marche  qu'il  suit  â   notro  6gard  ne   peut,  Monsieur  Vamba- 
sadeur,  rien  avoir  ni  do  surprenant,  ni  de  nouveau  pour  vous.  Vous 
savez  que  jamais  on  n*a  obtenu  la  moindre  reciprocite  de  sa   part; 
ii  sera  donc  bien  difficile  de  le  porter  k  nous  accorder   des  conces- 
sions,  qui  n'ont  nullement  ete   stipulees  et  sur  lesquelles   nous  ne 
sommes  fondes  a  compter  que  d'apres  de  simples  assurances,  ou  plu- 
tot  des  discussions  verbalcs.  Cest  â  cette  circonstance  qu*il  faut  at- 
tribuer  les  retards,  si  fâcheux,  qu'eprouve  toujours  la  conclusion  de 
la  paix  avec  Ia  Turquie.  Ce  n'est  pas  â  Gonstantinople  et  sur  le  Da- 
nube    que   nous   rencontrerons    des    obstacles    insurmontables,   tout 
comme  ce  ne  seront  jamais  les  Ânglais  qui  pourront  entraver  cette 
oeuvre.  Mais  c'est  â  Paris  mame  que  j'eprouve  des   difficultes,  aux- 
quelles  je    n'aurais  certainement  pas   dii   m'attendre  apres  les  pro- 
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Tnesaes  qu*on  in*a  dit  â  Petersbourg  avoir  6te  faites  a  T ii- No.  87"». 
-s  i  t  Tous  mes  efforts  jusqu'ă  present  aupres  de  Tempereur  Napoleon     ^^ 
Ti^ont  eu  pour  but  que  de  Ies  aplanir,  et,  parvenu  cependant  ă  d6- 
"terminer  avec  precision  des  objels  que  le  trăite  avait  laisses  dans  le 
vague,  je  n'attends  plus  que  des  reponses   definitives   de  St.-P6ters- 
l^ourg  pour  entrer  en  negociation  avec  l'ambassadeur  turc 

No.  87**'. —  Extract  din  raportul  ambasadorului   frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  îm- 
păratul Napoleon  I  din  20  Februarie  1808.  Pe- 
tersburg. 

(S.  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  290). 

[Le  lendemain  de  l'arrivee  ă  St.-Petersbourg  de  la  depeche   de  No.  87*»«. 
!M.  de  Champagny  â  M.  de  Caulaincourt,  en  date  du  29  janvier  1808  ^),      1®^ 
Tambassadeur  de  France  eut  une  longue   conversation  avec  Tempe-  * 

reur  Alexandre.]  i|  Lempereur:  Eh  bien,  vous  parle-t-on  de  la 
Turquie?  L'empereur  doit  avoir  pris  un  parti.  11  sait  s'il  veut  on 
non  tenir  ce  qu*il  m'a  dit  â  Tilsit.  j;  L'ambassadeur:  L'em- 
perour  veut  tout  ce  qu'il  voulait  alors,  Sire,  mais  Ies  choses 
n'etant  pas  au  point  oii  on  pouvait  l'esperer  alors,  ii  a  ete 
Ibrc^  de  tourner  pour  lui  ses  vues  d'un  autro  cote,  et  cela  pour 
complaire  â  Votre  Majeste,  car  ii  ne  deşire  rien.  L'Angleterre  se 
pronongant  pour  une  guerre  eternelle,  ii  ne  faut  pas  lui  donner  Ies 
moyens  de  se  procuror  Ies  riches  depouilles  de  Tempire  ottoman, 
ni  mettre  cet  empire  entre  ses  mains,  en  le  detruisant.  ||  L'empe- 
reur:  L'Etrurie,  le  Portugal,  le  Hanovre,  qui  devait  etre  rendu  â 
r Angleterre,  et  tant  d'autres  royaumes,  qui  sont  dans  vos  mains,  sont 
des  equivalents  assez  considerables  pour  deux  provinccs  ruinees,  que 
Ies  Turcs  me  donneraient  sans  vous,  si  je  ne  voulais  Ies  tenir  de 
votre  empereur.  (En  riant:)  Vous  avez  tout:  vous  n'avez  dono  qu'â 
choisir.  1'  L'ambassadeur:  J'ai  deja  repondu  ă  Votre  Majeste 
pour  TEtrurie.  Quant  au  Portugal,  la  reine  d'Etrurie  y  trouvera  peut- 
etre  un  dâdommagement.  Quant  au  Hanovre,  ce  n'est  rien  nous  don- 
ner, puisque  nous  Toccupions  lors  de  la  paix  de  Tilsit  ot  qu'elle  en 
regie  le  sort.  Votre  Majeste  peut  facilement  donner  ainsi.  Au  resultat, 
ses  allies  seront  riches  et  Ies  notres  pauvres.  ||  L*empereur:  Les 
Sept-îles  et  Cattaro,  que  je  vous  ai  rendus,  n'est-ce  rien  encore  ?  |j 
L'ambassadeur:   Les  Sept-îles  etaient  une  possession  embarras- 

>)  Cf.  doc.  87"»,  p.  732. 
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No.  87»»«.  sânte  pour  Votre  Majest^,  surtout  dans  son  systeme  actucl   D'ailleurs^ 
^^^     le  traitĂ  de  Tilsit  nous  Ies  rend  et  ne  donne  point  la  Valachie  et  la 
^'  Moldavie  k  Votre  Majeste.  Cattaro  etait  ă  TAutriche.   Point   de   Cat- 
taro,  point  de  Braunau.  L'empereur:   Je  me  moque  bîen  de 

Braunau.   Entre   nous,   me  croyez-vous  fort  attendri  sur  leur  sortr 
Cattaro  est  la    cief  de  la  Dalmatie.  Je  suiş  bien  aise  que  Tempereur 
Tait.  J'aime  â  le  voir  puissant,  je  ne  m'en  ofîusque  nullement.  Moi, 
je  suiş  sans  ambition  et  je  ne   tiens   ă  ces   provinces  turque»   que 
pour  consolider  le  systeme  actuel  et  eviter  TefTusion  du  sang.  Sans 
Tempereur,  je   n'y   aurais   point    pense.  Elles  ont  tant  souffert,  qu'il 
faudra  un  demisiecle  pour  Ies  rcmettrc.         L*ambassadeur:    Ce 
n'est  cependant  pas  une  petite  chose  que   de  realiser  le  grand  pro- 
jet  de  Timp^ratrice  Catherine  et  de  donner  ă  cet  empire  le  I>anube 
pour  limite.  Voilă  le  prescnt,  et  pour  Tavenir,  s'il  se  faisait  autre  chose,  ce 
serait  bien  avoir  le  pied  â  T^trier.  Si  Votre  Majeste  ne  prise  pas  cette  ac- 
quisition,  pourquoi  en  veut-Elle?  Si  Elle  la  prise,  pourquoi  tient-Elle  tant 
ă  cette  Prusse,  qui  tient  si  peu  â  la  Russie,  qui  est  si  peu  reconnaissante 
de  ce  que  Votre  Majeste  a  fait  pour  elle?  Puisque  Votre  Majeste  nae 
permet  do  lui  parler  franchement,  je  lui  avoue  que  je  ne  congois  pas  cet 
interet.      |     L'empereur:  Si  la  Prusse  doit  perdre  quelque  cbose 
encore,  pour  que  chacun  ait  sa  part  du  dommage,  vous  avez  entre 
Ies  mains  le  lot  qui  doit  lui  revenir,  par  la  r6union  du  Hanovre  au 
royaume  de  Westphalie.  Cest  une  chose  faite.  Le  Hanovre  est  comme 
reuni,  et  ii  n*a  etâ  encore  rien  rendu  a  la  Prusse.    |j    L*ambassa- 
deur:  Votre  Majest6  mo  dit  la  une  chose  qui  m*etonne  tant,  que  si 
tout  autre  me  la  disait,  je  n'y  croirais  pas.  ||  L'empereur:  L'em- 
pereur  doit  me  d6gager  aux  yeux  de  VEurope,  en  mettant  la  Prusse 
dans  la  position  que  lui  assigne  la  paix  de  Tilsit.  Ceci  est  r6elleaient 
une  affaire  d'honneur  pour  moi.   Pourquoi   n*a-t-il   pas  annouce    ce 
deşir  de  la  Silesie  â  Tilsit?  Peut-etre  se  serait-on  arrange  d'une  autre 
maniere.  Qu'il  calcule  tout  ce  que  j'ai  fait.  Je  ne  suiş  en  retard  que 
sur  mes  interels;  mais  ce  que  je  deşire,  je  veux  qu*il  me  le  donne, 
pour  que  mon  alliance  de  sentiment  devienne   naţionale.   Comment 
justifier  ce  demembrement  de  la  Prusse?  jl  L'ambassadeur :  Cest 
une  petite  difliculte.  Napoleon  et  Alexandre  sont  trop  puissants  pour 
que  personne  trouve  Icurs  raisons  mauvaises.  Que  la  Prusse  soit  lesee 
quand  la  Turquie  Test,  cela  paraîtra  juste,   puisque  le   meme   trăite 
Ies  retablit.  Que  la  Prusse  soit  an  peu  sacrifice  pour   que   l'Europe 
ne  soit  pas  bouleversee,  ce  qui  arriverait  par  la  destruction  actuelle 
de  Tempire  ottoman,  voilâ  ce  qu'on  n'aura  pas  de  peine   â  justifier 
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aux   yeux  du  sieole,  ni  ă  ceux  de  la  posturile.  ;|  L'empereur:  JeNo.  87««. 
vous  ai  deja  dit  mes  raisons  pour  que   vous  n'ayez   pas   la  Silesie.  . 

Je      vous    parle    franchement. . .  .     ij     La    Valachic  et    la   Moldavie 
ne    valent   point  la  Silesie.  Sans  ce  sot  armistice,  ces  provinces  se- 
raient  evacuees.  Je   ne  manquerai  jamais  de  pretexte  plausible  pour 
Ies  avoir.    Vous   reculerez  cela,    mais  n'empecherez   pas  Ies    Turcs 
de    faire    des  sottises.  Le  Grand   Seigneur,   le  Divan,   sont-ils   mat- 
tres   de  leurs   pachas?    Vous   serez  cause  que  200.000  hommes  so- 
ront  6goiţf<^s,  si  je   me   d6cide  ă  evaouer.   Et  qu'y  gagneroz-vous  ? 
Ne  semblerait-il   pas,   aux  difficultes   qu'on   me   fait,  qu*il   est   que- 
stion   d*une  choso    impr6vue,   de   vous  prendre   quelquo  chose,  de 
m'approcher  de  vous?  On  dirait  que  cela  vous  coute  quelque  chose ? 
Si  vous  voulez  etre  vrai,  et  Tempereur  le  sait,  car  ii  me  Ta  dit,  la 
Porte  meme  n'y  perdra  rien.   D*anciens  trait^s  et  Ies   habitudes  du 
pays,  autant  que  la  religion,  lui  ont  6t^  toute  influence  sur  ces  pro- 
vinces, qui  no  lui  rapportent  rien.    ||    L'ambassadeur:  Cea  argu- 
menta peuvent  s'appliquer  de  meme  pour  motiver  le  d6membrement 
de  la  Prusse.   Ce  qu'elle  perdrait  6terait-il   quelque  chose  â   Votre 
Majeste?  Le  roi  lui-meme  n'y  gagnerait-il  pas  aisance  et  tranquillite? 
Mais  la  grande  question   n'est   pas  Ia,   Sire.   Linteret  de   la  France 
c*est  le  trait6  de  Tilsit  pur  et  simple.  Ce  qui   est  au  delă  o'est  Tin- 
teret  de  Votre  Majeste.  Eh  bien,  Tempereur  oublie  le  sien.  II  cherche 
le  moyen   de  tout  concilier;  mais  lorsqu'il  veut  faire  ce  que  Votre 
Majeste  d6sire,   ce  qui  lui    est  utile,   n'a-til  rien   ă   pretendre   pour 
lui-meme?  L'acquisition  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie  remplit  la 
page  de  Tbistoire.  Le  regne  de  Votre  Majest6  realise  ce  que  Ies  pr6- 
c^dents  ont  fait  d6sirer,  et  la  France  ne  retirera  d*autre  avantage  de 
cet  arrangement  qu*une  acquisition  61oignee?   Au  reste,  la  difticulte 
de  tout  cela,  d'ou  vientelle,  Sire?  De  la  crainte  d'ollrir  des  avantages 
aux  Anglais,  de  la  necessite  de  sacrifier  beaucoup  de  choses  â  Tin- 
teret  de  la  guerre  qu'on  leur  fait.  ||  L'empereur:  Cest  ă  Boulogne, 
c'est  par  des  escadres,  mais  surtout  par  de  fortes  armees  sur  vos 
cotes,  que  vous  Ies  menacerez,  que  vous  Ies  efiraierez.   Que  fait  â 
TAngleterre  Tarmee  qui  est  en  Silesie,  en  Prusse?  Rien.  EUe  inquidto 
tout  le  monde,  excepte  moi,  parce  que  j^ai  toute  confiance  en  l'em- 
pereur.  Ne  suffit-il  pas  que  vous  occupiez  Ies  cotes,  Stettin,   meme 
Colberg?  Vous  avez  d6jă  Danzig.  j|   L'ambassadeur:  II  faut  des 
troupes  pour  empecher  Tintroduction  des  marchandises  anglaises.  La 
Prusse  n*a  encore  rien  fini.  Une  armee  annonce  aux  Anglais,  mieux 
que  tous  Ies  traites  du  monde,   qu'ils  n'auront  ni  commerce,  ni  in- 
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No.  87«w  fluence,  ou  elle  est.  Cela  leur  fait  bien  autant  de  mal  que  rapparitîon 
1808     cVune  flotte.  L*empereur  va  complâter  Ies  eadres  des  corps  qui  sont 
sur  Ies  cotes  avec  la  conscription.  II  a  des  vaisseaux  partout,    ii  faut 
des  troupes  pour  Ies  monter;  II  ne  n^glige  aucun  moyen  d'inquieter 
l'Angleterre.  '\  L'empereur:  Je  ferai  aussi  de  mon  cote  ce   que  je 
pourrai.  1    L'ambassadeur:  Au  moins  quelques  demonstralions,  fj 
ce  ne  sont  des  dispositions   reelles,   sur  Ies   frontieres  de  Ia   P  erse 
feraient  d'autant  meilleur  eflet  dans  ce  moment,  que  Ies  Anglais  sont 
deja  eflrayes  de   ce  projet  Votre  Majeste   pourrait  donner  quelques 
ordres  pour  cela.  \\  L'empereur:   Cest  une  bonne  id6e.   Je  m*en 
occuperai.  A  propos :  j'ai  eu  des  nouvelles  de  Goudovitch.  Les  Persans 
demandent  ă  terminer   le  trăite   de  paix,  entame  depuis  longtemps. 
Vous  pourriez  ecrire  un  mot  au  general  Gardanne  ^),  pour  Tengag-er  â 
seconder  un  officier  que  j'enverrai  pour  finir  cette  afîaire.  Ce  serait 
un  acheminement,  si  nous   pensions  reellement  ă  aller   dans  Tinde. 
Cctte  paix  ferait  un  grand  eflet  en  Angleterre.  ;  L'ambassadeur: 
Je   ne  suiş  pas  autorise  ă   correspondre  avec   le  general  Gardanne. 
mais  je  connais  trop  les  intentions  de   Tempereur  mon  maître  ct  je 
sais  combien  ii  est  franchement  Tallie  de  Votre  Majoste,  pour  hesiter. 
Je  suiş  sur   de   faire  une  chose  qui   lui    sera   agr^able,  en  remplis 
sânt    les    intentions   de    Votre  Majeste.      |    L*empereur:    Je    vais 
m'occuper   de  cela.    Les  Anglais   croient  cette  exp6dition    possible. 
Je   sais  que    Wilson   et   d'autres   s'en   sont   occupes   dans  le    temps 
et  que  les  Anglais,  tout  en  vous   accusant,  travaillaient  â  empecher 
les  Persans    de  faire    la    paix    avec    moi.    Entendons-nous,    general, 
et  otons   meme   tout  pr6texte   de  penser  qu'on  peut   nous   eloigner 
les  uns  des  autres.  Je  suiş  franchement  votre  allie  et  d'aucun  autre. 
Soyez   de   meme  pour   moi.   Ne    me  pariez   pas   des  Turcs  sous  ce 
rapport.     ;!    L'ambassadeur:   L'empereur  est  loin  de  les  mettre 
sur  la    meme    ligne    que    Votre    Majest6,   et  ii   le   lui   prouve    bien. 
Mais  ii  ne  peut  s'en  plaindre,  quand  le  Sultan  actuel  se  lie  â  Iui  plus 
intimement  que  son  predecesseur,  quand  ii  met  toute  sa  flotte  â  sa 
disposition.    Sans  s'interosser   â   eux  autant   surement   qu'd   ce    qui 
touche  Votre  Majeste,  on  doit  cependant   rendre  justice  a  leur  con- 
duite. L'empereur  ne  presse  rien.  L'etat  actuel  des  choses  est  peut- 
etre  plus  avantageux  pour  nuire  â  l'Angleterre  que    oelui  d'un    de- 
membrement  queloonque  de  la  Turquie.  Mais  ce  qu'une  sage  politique 
peut  conseiller  ă  cet  egard  ne  Temporte  point,  je   le  repete,  sur  le 

*)  Trimis  frances  In  Persia. 
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<losir  de  complaire  â  Votre  Majeste.  jj  L'empereurrNon-seulemont  No.  87»**. 
^>ava^y  a  ecrit  franchement  â  Tempereur  tout  ce  que  je  pensais,  mais     ^^^ 
ii   s'est  charg6,  comine  jc  vous  Tai  clit,  d'une  lettre  de  moi,  qu'il  croy- 
aît  devoir  colaircr  Tempereur  sur  mes  intentions.  II  y  repondra  sans 
<loute.  L'ambassadeur:  Ce  sont  des  affairea  qu'il  est,  ce  me 

semble,  bieu  diffioile  de  traiter  dans  une  lettre,  et  peui-etre  encore 
jjIus  de  finir.  M.  de  Tolstoi  Ies  terminerait  peut-etre  plus  prompte- 
nient,  s^il  connaissait  la  derniere  pensee  de  Votre  Majeste.  ;  L'em- 
pereur:  Cost  une  grande  affaire,  d'apres  la  nouvelle  direction  que 
l ui  a  donnee  Terapereur.  i  L'ambassadeur:  Votre  Majeste  me  per- 
met-Elle  de  lui  parler  comme  particulier,  car  ici  mes  instructions  fi- 
nissent  '  L'emporeur:  Tant  que  vous  voudrez,  nous  causons.  |, 
L'ambassadeur:  Je  vois  que  Votre  Majeste  est  un  peu  en  d6- 
tiance  par  suite  des  depechcs  qu'EIle  a  regues  de  Paris.  Cependant, 
iju'a  fait  l'empereur?  II  a  parle  franchement  â  l'ambassadeur  de  Votre 
Majeste,  qui  n'avait  point  d'instructions.  Votre  Majeste  a  r^pondu  ne- 
uativement.  Elie  part  d'une  base  qui  n'existe  plus  pour  la  France, 
puisque  l'interet  meme  de  Votre  Majeste  veut  que  la  Turquie  ne  soit 
pas  demembree  en  ce  moment.  11  faut  donc  mettre  quelque  chose 
an  place.  L'empereur  indiquc  ce  qu'il  deşire.  Votre  Majeste  y  trouve 
des  ailleurs.  — Mais  ou?  —  peut-on  lui  repondre.  L'autre  jour,  Votre 
Majeste  me  paraissait  ne  mettre  d'autre  opposition  aux  arrangements 
proposes,  que  celle  qui  resultait  de  l'idee  que  la  possession  de  la 
Silesie,  voisine  du  duche  de  Varsovie,  menagait  la  Russie.  Aujour- 
<rhui,  son  interet  pour  la  Prusse  semble  s'etre  reveill^  et  se  joindre 
u  cette  opinion.  M.  de  Tolstoi'  dit  â  Paris  que  Votre  Majeste  veut 
ovacuer  Ies  provinc3s  turques  et  qu'Elle  demande  l'evacuation  des 
provinces  prussiennes;  en  meme  temps,  ii  remet  une  lettre  du  comte 
<lo  Roumiantzof,  qui  annonce  Ie  dâsir  de  garder  la  Valachie  et 
ia  Moldavie,  sans  d^signer  un  equivalent  â  la  France.  Que  râsumer 
<Ie  ccs  diverses  opinions?  Si  Votre  Majeste  avait  dit:  Je  ne  puis 
ontrer  dans  un  arrangement  qui  vous  donne  Ia  Silesie ;  je  voudrais 
sauver  Ia  Prusse,  mais  puisque  je  ne  puis  tout  Iui  conserver,  cher- 
chons  une  autre  equivalent;  alors,  quoique  je  n'en  voie  aucun  qui 
vaille  Ies  provinces  turques  et  que  j'ignore  ă  quoi  Tempereur  pour- 
rait  consentir  ă  cet  6gard,  ii  serait  possible  de  trouver,  dans  ce 
principe  une  fois  adopta,  le  moyen  de  se  concilier  promptement.  On 
ne  pourra  y  parvenir  tant  que  durera  l'incertitude  actuelle.  Je  re- 
pete &  Votre  Majeste  que  je  ne  suiş  pas  ambassadeur,  en  Iui  parlant 

ainsi.  Je  vois  ă  Votre  Majeste  des  doutes,  des  inquietudes.  Je  connais 

49  - 

(Acte  şi  Documente). 
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No.  87"Mes  intentions  demon  maître,  et  je  veux  Ies  faîre  cesser.  Aufait,  on  s'est 
1808  parle  deux  fois  â  Paris.  M.  de  Tolstoî  a-t-il  fait  une  objection,  pro 
^  ^'  pos6  un  moyen  de  conciliation  ?  Je  pense  que  non.  Je  suppiie  donc 
Votre  Majeste  de  croire  que  Tempereur  est  son  chevalier^  qu'il  Test, 
qu'il  veut  Tetre  et  que,  pour  peu  qu'on  veuille  s'entendre,  tout  s'ar- 
rangera.  Je  connais  rattachement  de  Tempereur  pour  Votre  Majeste 
et,  quand  je  lui  en  reponds,  c'est  que  je  suiş  certain  qu*Elle  n*aura 
pas  â  me  reprocher  dans  un  an  de  l'avoir  trompce.  ,,  L'ompereur: 
General,  j'estime  votre  franchise,  je  vous  assure  que  j'ai  confiancc 
en  vous.  Roumîantzof  a  pu  vous  le  dire  et  je  vous  le  repete.  Je 
compte  sur  Tempcreur.  II  voit  comme  j'agis.  II  doit  Tapprecier. 
Tout  a  tellement  changâ  depuis  Tilsit!  Ce  qu*il  veut  aujourd'hui 
est  si  different  de  ce  qu'il  m*a  dit  alors,  qu'il  ne  faut  pas  etre 
surpris  de  m*en  trouver  etonne.  ToIstoY,  qui  est  al  16  ă  Paris  dans 
Ies  memes  idees  que  j'avais  en  partant  de  Tilsit,  peut  aussi  avoir 
temoignâ  quelque  surprise  ă  Tcmpereur.  Cest  tout  naturel :  nous 
sommes  francs  avec  vous.  M.  de  Ghampagny  dit  au  prince  Guillaumc 
que  la  non-evacuation  de  la  Prusse  tient  â  Toccupation  de  la 
Valachie  et  do  la  Moldavie.  Est-ce  vrai?  De  lâ  des  lamentations. 
Ces  gens-lâ  m'ecrivent,  me  pressent  et  me  dâsosperent.  —  Cest 
pour  vous  qu'on  nous  a  rendu  la  moitie  de  nos  etats,  —  discnt- 
ild,  —  mettez-nous  donc  dans  le  cas  â*y  rentrer.  II  faut  que  nous 
payions  des  sommes  ^normes  et  nous  ne  poss^dons  pas  Ie  pays  qui 
doit  nous  Ies  fournir.  —  Ils  n'ont  pas  de  quoi  diner,  c*est  â  la  Icttrc. 
^e  n'ai  pas  fatigue  Tempereur  de  ces  lamentations,  quoiqu'elles  fussent 
de  nature  &  interesser  tout  souverain.  Vous  voulez  avoir  une  de 
leurs  provinces.  Les  d6chargerez-vous  alors  des  contributions  qu'elle 
doit  payer?  Cest  un  pays  ruina.  Mais  prenons  la  carte.  (Alexandre 
en  etendit  une,  la  parcourut  et  suivit  du  doigt  la  ligne 
de  rOder.)  Ou  prendre  un  equivalent?  La  vieille  Prusse?  Cest 
trop  voisin.  Berlin,  Berlin?  Ce  serait  leur  oter  Ia  vie  que  de  leur 
prendre  la  capitale.  L'ambassadeur:  Ce  n'est  cependant  que  la 
capitale.  ||  L*empereur:  Oui,  mais  on  crierait  plus  pour  Berlin  en 
Europe  que  pour  la  Silesie.  D'ailleurs,  Berlin  vous  mene  sur  TOdcr, 
ă  Stettin,  ă  Ciistrin.  Qu*y  a-t-il  de  lâ  entre  nous  ?  Je  vous  parle  fran- 
chement  II  ne  faut  rien  faire  qui  eloigne  de  vous  et  inquiete.  Je  veux 
vous  feire  des  amis.  i|  L'ambassadeur:  Je  ne  fixe  pas  plus  l'at- 
tention  de  Votre  Majeste  sur  un  point  que  sur  un  autre.  Je  nai 
point  mission  pour  cela;  je  Iui  reprâsente  seulement  que,  o'est  en  mettant 
ohacun  ses  idees  en  avânt,  qu'on  finit  par  s'entendre.  i'L'empereur:Ne 
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pourrait-on  pas  tairo  un  arrangemcnt  avec  rAutriche?  Lui  donner  en  Italie  No.  87"«. 
pour  la  Boheme?  Enfin,  fairo  des  echanges?  L*empereur  a  tant  de  inoyens  ^^ 
dans  Ies  inains  et  tant  de  ressources  dans  Tesprit,  qu*il  ne  sera  pas  ®  ^' 
enibarrasse.  11  est,  d'ailleurs,  nanti  de  TEtrurie,  et  quoi  que  vous  en 
pensiez,  cela  vaut  la  peine  d'en  parler.  Puis,  le  Hanovre.  Vous  avez 
arrange  vos  alfaires  depuis  la  paix,  Ies  miennes  seules  ne  se  font  pas.  ■: 
L'ambassadeur:  Entrer en pourparlers avec  TAutriche, c'est tout faire 
traîner,  et  Votrc  Majeste  est  pressee;  d'ailleurs,  on  ne  couche  jamais  bien 
trois.  Votre  Majeste  le  sait.  Au  reste,  jerendrai  compte  de  tout  cela  â  Tem- 
pereur.  L'empereur:  Agrandissez  la  France  meme.  Je  vois  avec plai- 
sir  sa  puissanoe;  mais  ne  vous  etcndez  pas  si  preş  de  nous.  Si  c'est 
pour  vous  seuls  que  vous  voulez  quelque  chose,  ce  qui  est  preş  de 
vos  frontieres  et  ce  que  vous  pouvez  acquerir  par  des  echanges 
vaut  beaucoup  mieux.  Ce  qui  est  loin  ne  peut  etre  bon  que  pour 
d'autres,  et  ceux  qui  en  ont  envie,  ou  â  qui  Tempereur  pourrait  le 
donner,  ne  me  valent  pas.  Ils  ne  sont  et  ne  seront  jamais  pour  la 
France  des  allies  comme  moi.  J'espere  que  l'empereur  appreciera 
enHn  mes  raisons,  quand  meme  ii  ne  se  rappellerait  pas  ce  qu*il  m*a 
dit  ă  Tilsit.  Je  ne  suiş  pas  devoue  a  demi.  J*agis  dans  la  pensee 
d'une  grande  alliance,  qui  doit  durer  plus  que  moi.  Si  Tempereur  a 
le  meme  deşir,  ii  pensera  comme  moi.  L'ambassadeur:  L'em- 
pereur, en  n'agrandissant  pas  la  France,  prouve  sa  moderation.  Les 
equivalents  qu'il  demande  sont  loin  de  lui.  Cela  prouve  aussi  qu'on 
ne  doit  pas  y  attacher  l'importance  que  pourrait  y  mettre  Votre  Ma- 
jeste. L'empereur:  II  faut  beaucoup  reflechir  sur  tout  cela.  Je 
tiens  â  Tempereur,  je  lui  suiş  attache.  Je  veux  attacher  a  son  sys- 
teme  toute  ma  familie,  toute  la  nation.  Faites  quelque  chose  pour 
cela.  Vous  nous  faites  esperer,  vous  nous  promettez,  vous  disposez 
de  votre  c6t6  de  ce  qui  vous  convient,  et  vous  discutez  sur  tout  ce 
que  nous  demandons,  comme  si  c'etait  un  de  vos  lots.  General,  j*ai 
tout  fait  pour  votre  cause.  Je  m'en  fais  gloire.  Je  veux  encore  con- 
tribuer  â  celle  de  Tempereur,  mais  ne  faites  pas  tant  les  difticiles 
sur  oe  que  je  deşire  et  ce  qu'on  m'a  promis.  Ce  sera  pendant  bien 
des  annees  plus  pour  l'opinion  que  pour  la  puissance  reelle :  ce  pays 
est  ruina.  Je  ne  m'inquiete  pas  de  la  votre.  J'y  ajouterais  meme,  s^ 
je  pouvais.  Mais  ne  faites  rien  qui  inquiete  ici  et  eloigne  de  moi, 
comme  de  vous.  L'ambassadeur:  Votre  Majeste  voit,  au  fond  de 
ma  pensee,  que  nous  ne  demandons  qu'ă  nous  entendre.  Qu'EUe  nous 
en  donno  un  peu   les  moyens   et  Elle  sera  surement  satistaite,   car 
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No.  87»«.  Tempereur  Napoleon    veut  travaillcr   â  la  gloire   de   Votre  Majeste 
1808     autant  et  plus  qu'â  la  sicnne.      L*empereur:  J'6crirai  sous  peu  â 
20  Febr.  j^ig^^j-^  j^^jg  mandez  cela.  J'attends  la  r^ponse  de  Tempereur. 


No.  87^"'. — Extract  din  raportul  ambasadorului  rus,  Co- 
rniţele Tolstoi,  către  Corniţele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei  din  10 
(22)  Februarie  1808.  F^aris. 

(CoopHlIin,,    LXXXIX,  p.  423). 

No.  87"'.  Monsieur  le  comtc,      Depuis  oouple  de  jours,  tout  nous  annonce 

1808     ]^3  prochain  depart  de  l'empereur.  Plusieurs  de   ses   aides  de   câmp 

"^  ^  ^  ont  ete  cxpedies;  parmi  eux,  le  general  Savary.  Le  prince  Murat  a 
((uitte  Paris  avant-hier  soir,  Ies  gardes  se  mettent  en  marche  par 
detachemcnt  de  100  â  200  hommes.  On  en  infere  qu'elles  sont  dcs- 
tinees  â  des  e.scortes.  Des  preparatifs  de  depart  se  font  encore  chez 
M.  deChampaguy;  enfin,  ii  n*est  question  dans  la  viile  que  du  voyage 
de  l'empereur.  Ccs  circonstances  m'ont  determina  â  me  rendre  ce 
matin  chez  Ic  ministre  des  relations  exterieures,  pour  lui  demander 
des  oxplications  et  des  renseignements  sur  des  faits  aussi  marquants. 
Jo  Iui  exposai,  qu  a  la  veille  de  recevoir  de  St.-Petersbourg  des  re- 
ponscs  aux  dernieres  propositions  que  j'avais  ote  charge  de  faire,  Ies 
bruits  qui  faisaient  partir  Tempereur  tresprochainement  de  Paris  ne 
pouvaient  que  me  causer  beaucoup  de  peino,  parce  que,  s*ils  se  ve- 
rifiaicnt,  Tceuvre  de  la  paix  avec  la  Turquie  se  vorrait  retardee  au 
deli  de  touto  mesure,  et  qu'il  etait  cependant  urgent  de  mettre  un 
terme  k  cet  etat  d'incertitude,  vu  qu'au  printemps,  ou  Ies  Turcs  au- 
raient  rassemble  des  forces  tres-considerables  sur  le  Danube,  je 
dcvrais  prevoir  que  la  reprise  des  hostilites  serait  immanquable.  Les 
roponses  de  M.  de  Champagny  furent  aussi  vagues  que  de  coutume. 
II  n'affirma,  ni  ne  nia  Ies  projets  de  voyage  de  Tempereur;  me  dil 
que,  si  en  eflet  ils  devaient  se  reallser,  son  absonce  ne  serait  que 
ds  six  scmaines ;  que  c  etait  en  Espagne  qu'il  se  rendait ;  que  sil 
devait  accompagner  Tempcreur  (car  c'est  toujours  conditionnellement 
qu'il  parle),  je  pourrais  toujours  communiquer  avec  lui  par  ecril,  ce 
qui  n'apporterait  aux  afîaires  qu'un  delai  de  15  jours ;  que  la  Porte, 
rotenue  par  la  France  et  son  ambassadeur  â  Constantinople,  ne  re- 
commencerait  dans  aucun  cas  Ies  hostilites ;  que  d'ailleurs  ii  pensait 
que  nous  n'avions  pas  lieu  de  craindre  les  Turcs ;  qu'il  croyait  que 
nos  vues  â  l'egard  de  I'empire  ottoman  avaient  suggere  â  son  sou- 
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verain  de  plus  \astcs  plâns,  (|ui  ee  cliscuteraient  lorsque  Tempereur  No.  87»»'. 
Alexandre,  notre  auguste  maître,  vlendrait  â  Paris.  ||  Je  repondis  que  ^^^ 
nous  etions  dans  le  cas  de  ne  craindre  personne,  mais  qiril  devait  " 
cepcndant  convenir  que,  lorsqu*il  y  avait  moyen  d*eviter  une  guerre 
et  d'arranger  Ies  aflaires  k  Tamiable,  on  ne  devait  pas  laisser  venir 
Ies  choses  â  des  extremites  toujours  malheureuses  pour  l'humanile, 
((uel  qu'cn  soit  le  lesultat;  mais  quo  je  n*apprehcndais  que  trop,  par 
Ies  temporisations  de  son  gouvernement,  que  nous  serions  forces  â  la 
fin  de  d^cider  Ies  alîaires  de  ia  Turquie  Ies  armes  â  la  main  ;  que 
j  etaîs  ici  depuis  cinq  mois,  sans  avoir  recuciili  jusqu'â  present  que 
des  promcsses,  et  qu'au  moment  ou  la  trc'S-prochaine  arrivee  des 
reponses  de  St.-P6tersbourg,  qui  ne  saurait  etre  retardeo  au  delâ  de 
8  jours,  me  donnait  Tespoir  de  toucher  â  la  lin  au  but,  le  depart 
de  Tempereur  me  presageait  de  nouveau  retards  et  devait  naturel- 
lemenl  me  faire  croire  â  Timpossibilite  de  ne  jamais  rien  terminer 
avec  son  gouvernement;  que  je  Tinvitais,  en  consequence,  de  sou- 
mettre  mes  inquietudes  ă  son  souverain;  (|ue  je  Ies  lui  manifestais 
surtout  pour  ne  pas  encourir  le  reproche  d'avoir  neglige  Ies  interets 
de  ma  cour  dans  une  circonstance  aussi  importante.  Je  lui  proposai 
cncore  de  faire  evacucr,  ă  la  Silesie  preş,  tous  Ies  autres  etats  prus- 
siens,  car  Ies  discussions  entre  nos  deux  cours  ne  portent  plus  que 
sur  cette  province.  11  m'opposa  des  difficultes  militaires,  des  ob- 
stacles  pour  Ies  Communications,  enOn  des  objeclions  vagues  et  de- 
nuees  de  fondemcnt 

No.  87'^^*. —  Extract  din  scrisoarea   ambasadorului  fran- 

ces  la  curtea  Rusieî,  de  Caulaîncourt,  către 
împăratul  Napoleon  I,  din  25  Februarie  1808. 
Petersburg. 

(Sorge  Tatistchoff,  Ioc.  cit.,  p.  iJOo). 

Ma  position  est  toujours  la  meme:  parfaite  â  la  cour,  conve-j^o,  gŢiw. 

nable  avec  la  sociele.  Je  Tattire,  elle  vient  a  moi,  mais  lentement.  1808 
L'espece  dincertitude  ou  l'on  est  sur  Ies  afTaires  de  Turquie  met  la  ^^  Febr. 
societc  en  defiance.  L'acquisition  des  provinces  a  ete  donnee  comme 
une  cbose  si  positive,  qu'on  Ies  rogarde  comme  une  propriet(5  ac((uise, 
dans  le  public  au  moins.  Sil  faut  Ies  evacuer,  on  croira  pcrdre  une 
province  russe.  Si  Votre  Majeste  consent  â  indemniser  la  Prusse  de 
la  parte  de  la  Silesie,  je  regarde  comme  favorable  l'arrangement  qui 
la  lui  cedera.  On  se  plaindra  un  peu,  mais  Topinion  de  ce  pays  con- 
solera  lempereur:  lui  seul  s'interesse  aux  Prussiens 
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No.  87'^^.  "  Kxtract  din  raportul  ambasadorului   francei 

la  curtea  Rusioî,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistru] Reiaţi  uni  lor  exterioare  al  Francieî,  de 
Champacrny,  din  25  Februarie  1808.  Petersburg:. 

«oopuilins   LXXXVIII,  I».  r»«l). 

No.  87"».  Je  commence  i)ar  rendre  compto  â  V.  E.  de  ma  conversation 

1808  (ţ^j  j()  gyg(.  ^  jj  j^  passerai  ensuite  â  ccllo  du  ministre  et  ie  re- 
^'  pondrai  apros,  autant  ((u*^  je  le  puis,  aux  dilferentes  questions  que 
V.  E.  me  fait  Tbonneur  de  m^adro.sser ')  L'empereur,  chez  lequel 
j'avais  eu  Tbonneur  de  dîner,  commenca  la  conversation  en  me  par- 
lanţ  des  allaires  de  iSuedc:  ii  m'assura  (|ue  ses  troupcs  avaient  pass<* 
la  frontiere.  Je  lui  repetai  qu'il  etait  bien  temps  d'agir,  qu'on  avaît 
meme  trop  tarde;  ((ue  le  discours  du  roi  d'Angleterre  â  Fcuverture 
du  parlemont  ne  laissait  plus  aucun  doute  sur  Ies  intentions  de  la 
Suede.  L'empereur  ne  connaissait  pas  encore  ce  discours.  11  me  Io 
demanda.  Je  le  lui  envoyai  aussitot  ([ue  je  fus  de  retour  cbez  moi. 
S.  M.  passa  ensuite  aux  ailaires  de  Tur([uio.  Klle  me  repeta  plusieurs 
fois:  «Eh  bien,  votre  courrier  n'a-t-il  rien  apporte  ?  L'empereur  doil 
avoir  pris  son  parti  Tiondra-t-il  ou  non  a  ce  qu'il  m'a  dt  âTiIsit? 
Je  lui  repondis  â  pou  preş  de  meme  que  dans  mes  precedentcs  con- 
versations.  Je  lui  dis  (jue  Ies  choses  n'etaient  pas  au  point  ou  on 
l'avait  esper(^  alors;  ((ue  Tempereur,  pour  tâcber  de  regler  sa  poli- 
tique  sur  la  sienne,  avait  ete  oblige  de  tourner  ses  vues  d'un  autre 
cote ;  que  la  guerro  a  TAngleterre  ne  permeltait  cruere  de  songer 
dans  ce  moment  au  partage  de  Tempire  ottoman ;  qu'il  n'y  avait 
donc  qu'en  Prusse  que  nous  pouvions  prendre  un  equivalent ;  que, 
s)  l'allie  de  Ia  France  de  vait  perdre  ([uekfue  chose  aux  arrangements 
projetes,  ii  etait  juste  que  Taliie  de  la  llussie  perdît  egalement, 
d'autant  plus  que  c'etait  pour  sa  convenance  particuliere  que  ces  arran- 
gements  avaient  lieu.  L'empereur  me  paria  alors  de  l'interet  qu'il 
prenait  a  la  Prusse.  II  me  dit  que  cette  cour  se  plaignait  extreme- 
ment  de  sa  siluation;  qu'elle  serait  toujours  hors  d'etat  d'acquittcr 
ce  qu'elle  devait,  si  on  ne  lui  rendait  pas  Ies  provinces  qui  pouvaient 
lui  en  fournir  Ies  movens.  II  insista  de  nouveau  sur  la  necessite  de 
faire  ce  que  stipulait  en  sa  favcur  le.  trăite  de  Tilsit.  Je  lui  repetai 
(|u'en  edet  Texecution  stricte  du  trăite  de  Tilsit  etait  ce  que  l'em- 
pereur pouvait  desirer  de  mieux.  Que  tout  ce  qu'il  faisait  au  delâ 
n'etait  que  pour  satisfaire  la  Russie,  et  qu'il  fallait  bien  qu'elle  nous 

^)  Cf.  doc.  S7i«,  p.  732. 
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donnâi  aussi  quelque  chose  ă  notre  convonance;  qu'en  voulant  nous  No.  87«» 
laire   renoncer  â  nos  vues   sur  la   Silesie,    ii  fallait  au   moins  nous    /^^ 
indiquer  des  equivalents  convcnables.  S.  M.  ne  m'en  indiqua  aucun, 
inais  voulut   me  faire  envisager   comme  tels,    outre   le  Portugal  et 
rbitrurie,  le  Hanovre,    qui,  disait-EUe,   pouvait  etre  regarde  comme 
reuni,  et  Ies  Sept-îles,  ainsi  que  Cattaro.  Je  lui  fis  observer  qu'on  ne    ■ 
pouvait  nous  pr6senter  comme  une  acquisition  le  Hanovre,  que  nous 
possedions  deja  lors  de  Ia  paix  de  Tilsit  et  dont  ce  trăite  reglait  le 
sort.  Que  le  meme  trăite  nous  rendait  Ies  Sept-tles,  sans  faire  mention 
de  Ia  Vâlachie  et  de  Ia  Moldavie.  Que  pour  Cattaro,  ii  appartenait  ă 
TAutriche  et   que  Braunau  en  repondait.    i  L*empereur  me  părut  ă 

celte  occasion  tres-indifferent  au  sort  de  rAutriche.  11  y  eut  un  mo- 

«■' 

ment,  dans  Ia  suite  de  la  conversation,  ou,  cherchant  un  moyen  de 
conciliation,  ii  me  dit:  «Et  TAutriche,  ne  pourrait-on  pas  faire  un 
arrangement  avec  elle.  Iui  prendre  Ia  Boheme  pour  quelque  chose 
en  Italie?»  Je  Iui  fis  sentir  qu'un  pareil  arrangement  etait  bien  dif- 
iicile  ă  faire,  que  cela  menerait  loin,  et  qu'il  etait  presse.  ||  II  ne 
manqua  pas  de  mettre  encore  en  avânt  Ies  craintes,  que  donnerait  ă 
ce  pays-ci  la  cession  de  Ie  Silesie.  II  me  dit  que  deja  le  s6jour  pro- 
longe  de  Tarmee  frangaise  dans  Ie  duche  de  Varsovie  donnait  de 
rinquietude  ă  tout  Ie  mondc,  excepte  ă  Iui,  qui  avait  Ia  plus  entiere 
confiance  dans  Tempereur.  II  ajouta  que,  puisque  la  guerre  avec  TAn- 
gleterre  etait  Ie  but  principal,  c'etait  une  armee  ă  Boulogne  qui  lui 
nuirait,  et  non  celle  que  nous  conserverions  en  Silesie.  Je  repondis 
i\  cela  que  l'empereur  ne  negligeait  pas  de  menacer  Ies  Anglais  sur 
Ies  cotes ;  mais  qu'en  meme  temps  Ia  presence  d'une  armee  en  Prusse 
leur  prouvait  mieux  que  tous  Ies  trait^s  qu'ils  devaient  renoncer  â 
toute  influence  dans  ce  pays ;  que  c'6tait  leur  faire  au  moins  autant 
de  mal  que  pouvaient  leur  en  causer  Ies  troupes  rassembl^es  ă 
Boulogne  et  meme  l'apparition  d'une  flotte.  L'empereur  me  dit 
aussi  que  tout  agrandissement  de  la  France  elle-meme  ne  Toffusquait 
nullement,  qu'il  se  plaisait  ă  voir  Tempereur  augmenter  sa  puissance; 
mais  que,  pour  eviter  toute  discussion,  tout  sujet  de  mecontentement 
entre  Ies  deux  nations,  ii  fallait  que  ces  acquisitions  ne  fussent  pas 
aussi  voisines  des  frontieres  de  Russie  que  Ia  Silesie ;  que,  pour  luii 
îl  n'avait  point  d'ambition,  et  que  Ie  seul  deşir  de  nous  attacher  la 
nation  russe  ct  de  consolider  Ie  systeme  qu'il  avait  adopte  Ie  ferait 
tenir  ă  Tacquisition  de  la  Valachie  et  de  Ia  Moldavie.  Selon  lui,  Ies 
Turcs  ne  perdraient  pas  grand'chosc  en  perdant  ces  provinces,  deja 
devastees,  qu'un   demi-sieclc   retablirait  â  peine   et    ou  depuis   long- 
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No.  87««.  temps  îls  n*avaient  plus  aucune  influence.  «Ils  mo  Ies  auraient  deja 
1808  cedees,  ajouta-t-il,  si  je  ne  voulais  Ies  tenir  de  voue.»  Jo  lui  fis 
^  ^'  remarquer  que  le  8ultan  Mustapha  se  monirait  encore  plus  attache 
â  Tempereur  que  son  pred6cesseur,  qu'il  mettait  sa  flotte  â  sa  dis- 
position,  que  cette  conduite  meritait  au  nioins  qu'on  lui  rendit  justice; 
que  la  Prusse,  â  laquelle  la  Kussie  tenait  tant,  ne  se  montrait  nul- 
lement  reconnaissante  de  ce  que  cette  puissance  avait  fait  pour  elle. 
Je  me  suiş  attache,  en  general,  â  persuader  â  S.  M.  que  Tempereur 
ne  desirait  que  ce  qui  lui  âtait  utile  et  qu'il  etait  preţ  ă  faire  tout 
ce  qui  pourrait  contribuer  â  sa  gloire  ot  â  la  prosp6rîte  de  son  em- 

pire :'  Le  23  je  vis  le  ministre.  L'arrivee  d'un  oourrier,  autant  que  la 

certitude  que  le  general  Savary,  etant  â  Paris,  avait  fait  connaître  ix)siti- 
vement  Ies  intentions  du  cabinet  de  St.-Petersbourg,  le  rendaient  plus 
pressant,  mais  toujours  dans  de  bons  termes  et  dans  un  esprit  de  concilia- 
tion.  Voici  ce  qu'il  me  dit :  «Nous  avons  eu  aussi  aujourd'hui  des  nou- 
velles  du  comte  Tolstoi.  Jecrois,  comme  je  vous  Tai  deja  dit  confidentiel- 
lement,  qu*il  n*est  pas  fort  pour  Ies  affaires.  Quand  une  chose  l'etonne, 
ii  se  cabre  plutot  que  de  chercher  un  nioycn  de  concilier.  Finissons 
toutes  ces  affaires.  11  faut  en  causer,  M.  l'ambassadeur,  car  rien  ne 
s'arrange  â  Paris;  ce  quon  mande  meme  nous  derange  ici.  Je  suiş 
lâchâ  qu*on  se  soit  aussi  clairement  expliqu^  avec  le  comte  Tolsto'f 
Cela  est  venu  mal  ă  propos  et  aflecte  l'empereur  autant  que  cela  Ie 
disposc  mal.  J'aimerais  mieux  ((u'on  lui  eut  parle  d'une  maniere 
moins  positive.  L'empereur  est  ([uelquefois  au  moment  de  donncr 
Tordre  de  demander  la  stricte  ex6cution  du  trăite  de  Tilsit  Je  m'v 
expose,  je  vous  le  dis  franchement ;  ce  n'est  pas  ă  Tambassadeur  que 
je  parle  en  ce  moment.  Vous  connaissez  Ie  pays,  vous  pouvez  appre- 
cier  tout  ce  que  l'empereur  Alexandre  a  fait  pour  l'empereur ;  vous 
pouvez  donc  juger  de  l'eiîet  que  cela  produirait.  Je  vous  sers  veri- 
tablement  plus  que  nous  par  ce  moyen,  car  en  ne  donnant  pas  suite 
pour  ce  qui  nous  regarde  aux  pensees  de  Tilsit,  ii  faudra  que  chacun 
rentre  chez  soi.  Mais  alors  nous  ne  vous  aurons  aucune  obligation  ct 
cette  alliance  n'aura  servi  que  vos  intârets.  Est-ce  lă  ce  que  vou^^ 
pouvez  vouloir?  Les  Turcs,  en  rentrant  en  Valachie  et  en  Moldavie, 
feront  beaucoup  de  victimes;  mais  le  moment  actuel  passe,  ils  nous 
donneront  ces  provinces,  si  nous  y  tenons  encore.  Ce  n'est  rien  leur 
oter  de  fait.  Cest  peu  nous  donner  aussi,  dans  l'etat  ou  elles  sont. 
Vous  connaissez  Tempereur  et  Ie  pays;  quel  avantage  recu^Uerez- 
vous  d'un  changement  dans  la  religîon  de  Tilsit?  Agrandissez  Ia 
France;  nous  sommes  bien  aises  que  vous  soyez  puissants,  car  nous 
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voulons  tVanchcment  etrc  vos  amis.  Mais  quand  vous  disposez  de  No  87'»». 
tout  CC  qni  vous  convient  ot  quc  nous  voulons  vous  laisser  Ie  me-  ^^^ 
rito  de  nous  donncr,  ne  faites  pas  tant  Ies  diificiles,  d'autant  plus 
(|u*on  ne  ])ourrait  nous  empecher  d'avoir  ce  que  nous  demandons, 
si  nous  netions  pas  de  si  bonne  foi.  Soyez  juste:  ce  quc  nous  avons 
l'ait  pour  vous  IVappe  tout  le  nionde.  Qu'avez-vous  fait  pour  nousV 
Ceci  est  convcrsation  et  point  reproche,  je  vous  Tassure;  mais  ii  ne 
faut  pas  faire  Ies  choses  au  moment  ou  on  semblerait  n'y  conscntir 
cjuc  parce  ((u*on  ne  peut  faire  autrement.  Paraissez  y  mettre  de  To- 
bligeance  pour  Tempereur.  Vous  ne  savez  pas  combien  cela  le  trju- 
chera  Ce  sera  le  souvenir  de  sa  vie.  Ii]n  fait  de  procedcs,  rien  n'est 
perdu  avec  lui.  ( 'omme  je  m*y  attendais,  Ies  lamentations  de  la  Prusse 
sont  arrivc:  s.  Cola  peine  l'empereur.  Cependant,  depuis  que  vous  avez 
cause  avec  lui,  ii  est  plus  tranquille.  Je  vous  assure  qu*il  a  conlîance 
en  Tempereur  Napoleon.  Nous  voulons'nous  entendre,  ne  nous  en 
otez  pas  Ies  moycns.»  ||  L'ayant  presse  do  sVxpliquer  sur  ce  mot 
moyens,  ii  continua:  «Je  ne  sais  pas  ă  quoi  Tempereur  pourrait 
consentir.  Savez-vous  â  qui  on  destine  la  Silesie?  Votre  intention 
est-elle  de  la  reunir  au  duche  de  Varsovie?  Comptez-vous  y  conserver 
des  troupes?  Donneriez-vous  quelque  chose  en  compensation  â  Ia 
Prusse?  Si  vous  vous  expliquiez  sur  tous  ces  points,  jo  pourrais  ha- 
sarder  d'en  reparlcr  â  Tempereur.  On  s'entendrait  peut-ere.  Au  fait, 
Ies  alTaires  de  Turquio  n'ont  jamais  ete  liees  k  celles  de  Prusse.  Cest 
vous  qui  avez  insera  au  trăite  que  c*etait  par  egard  pour  Tempereur 
que  vous  rendiez  toile  et  telle  chose  ă  cette  puissance.  L'empereur 
Napoleon  Ta  encore  declare  depuis  ă  la  France.  Vous  nous  avez 
donc  fait  un  point  d'honneur  de  lui  rendre  une  existence  ;  qu'elle 
Iui  soit  rendue  de  maniere  ou  d*autre.  Dedommugez-la  aillcurs,  si 
vous  lui  otez  d'un  cote.  Par  la  suite  des  temps,  ii  en  arrivera  ce 
que  Dieu  voudra.  L*occupation  de  cotes  seules  vous  rend  aussi  puis- 
sants  contre  rAngletterre  que  celle  de  tout  le  pays.  Quand  je  vous  parle 
comme  je  le  faisje  vous  prouve  combien  je  deşire  qu'on  puisse  s*enten- 
dre,  quoîquo  vous  ayez  change  toute  la  question.  M.  Tambassadeur,  ta* 
chez  qu'on  menage  le  comte  Tolsto'i,  de  maniere  qu'iln'arrive  rien  ici  qui 
heurte.. ..  Peut-etre  M.  de  Tolstoi  est-il  maladroit;  ii  est  peutetre  difRcile 
de  traiter  avec  lui  certaines  affaires  ;  vous  conna^'ssez  mon  opinion  sur 
lui ;  mais  quelle  que  soit  sa  maniere  de  voir  et  d'agir,  le  fait  est  que  rien 
de  ce  qu*on  lui  a  dit  depuis  le  retour  d'Italie  n*est  sur  Tai r  de  Tilsit. 
Le  general  Savary  et  vous  pouvez  dire  si  nous  n^avons  pas  la  meme 
roligion  et  si  nous  ne  marchons  pas  dans   le  m6me  sens  qu'alors. 


778 

No.  87"».  Traitez  bien  le  comte  de  Tolstoi  pour  ce  paj  s  et    pour  1 'empereur, 
1808     j,^jj|.  ^..^gj.  jg  chQJx  personnel.  Je  ne  fais  pas  le  ministre  avec  vous: 
vous  le  voyez.  On  peut  me  parler  de  tout  Faisons  Ies   aflaires    ici. 
Comme  je  Ie  connais  peu  conciliant,  je  vous  avoue  que  je  suiş  moi- 
meme  cml^arrasse  pour  lui  ecrire  certaines  choses.  II  faut  cependant 
lui  repondre.  Point  de  changement,cela  ferait  un  mauvais  eflet.  Vous 
pouvez  aussi  parler  de  tout  â  Tempereur.  II  se  familiariso  avec  toutes 
los    idees;   mais    ii    ne  faut    pas   qu*il  soit  heurte  par  des  depeches 
comme  Ies  dernieres.  Vous  n'avez  encore  rien  fait  pour  nous.   Vous 
changez  meme  ce  que  vous  nous  avez  fait  esperer.   Je   pense    <iu'il 
viendra  sans  doute  a  Tempereur  Napol6on  une    idee   qui   arrangora 
tout.  Je  ne  vous  parle  ni  de  nos  sacriGces,  ni  do  1  etat  de  notre  com- 
merce.  Nous  ne  comptons  pas  avec  vous;  mais  ii  est  temps   cepen- 
dant qu  on  voie  resulter  quelques  avantages  de  cette  alliance.    Nous 
vous  eviterons,  si  vous  voulcz,  Tembarras  de  demander  ces  provinces 
aux  Turos.  Laissez-nous  faire,  ils  nous  Ies  donneront,  j't- n   suiş  cer- 
tain.  Vous  voulez  la  Silesie  (en  prenant  Ia  carte  d'Allemaijne),  voyez 
donc  ce  qui  restera  ă  la  Prusse.  Cest   ce  que   vous  Iui  avez  rendu 
de  mieuX;  quoique  ce  soit  bien  peu  lie  avec  ses  elats».  Je  rtJpondis 
â  ceci  que  c'ctait  Iui  oter  îe  moyen  d'avoir   des    qucrelles;    que    la 
Silesie  dlait  un  bras  inutile,  puisqu^il  ne  tenait  pas  au   corps.   II    en 
plaisanta,   mais  repliqua  que  ce   bras   valait   presque  mieux  que  le 
corps;  puis,  montrant  le  Hanovre,  la  Pomeranic  et  Ies  etats  au  delâ  de 
TEIbe,  ii  ajouta:  «Tout  cela  est  ă  vous.  Ne  nous  disputez    pas   une 
acquisition  aussi  eloignee  de  vous  et  qui  n'a  rien  de  contraire  â  vos 
veritables  interets.  Tenez,  M.  Tamb^ssadeur,  vous  m'inspirez  tant  de 
conQance  que  je  vais  vous  faire  part  d*une  reflexion,  que  je  n'ai  pas 
meme  faite  â  mon  maître.  Quand  je  le  vois  dispose  â  evacuer  la  Vala- 
chie  et  la   Moldavie,  ce  qui   oterait  â   notre  alliance  toute  sa  forco> 
comme  toute  son  influence,  je  ne  regrette  pas,  je  vous  assure,  ces  pro- 
vinces, mais  je  suiş  inquiet  de   ce   qui   en  r6sultera  et  des  moyens 
<(u'en  tireront  nos  ennemis  communs,  pour  attaquer  le  systeme  dans 
lequel  je  veux  atTermir  mon  pays.  A  quoi  menerait  cette  evacuation? 
A  des  difiicultes  interminables.  Pourrait-elle  se  faire  juste   en  meme 
temps?  Nous  evacuerions  pout-etre  au  jour  dit,  mais  le  moindre  re- 
tard de  votrc  part  amenerait  des  explications,  d'ou  ii  rcsulterait  ne- 
cessairement  un  etat  pire  {|ue  celui  dont  on  veut  sortir.  Je  ne  vous 
dissimule   pas  que  Tempereur   m'a   encore   parle   de  cette  ligne  de 
rOder  comme  du   point  de  depart  de  Frederic.»  Dans  mes  re- 

ponsesje  me  suiş  moins  attache  â  la  stricte  execution   du   trăite  de 
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Tilsit  (ju'â  prouver  q«ie  Tetat  de  guerre  avec  TAngleterre  forgait  la  No.  87 
France  ă  desirer  d'ajourner  le  partage  de  Tempirc  ottoman  ct  â  cher-  ^^^ 
clier  en  Prusse  un  equivalent  pour  la  Valachie  et  la  Moldavie.  J'ai 
ajoute  qu'indemniser  la  Prusse  sans  pouvoir  indemniser  la  Turquie 
ramenerait  Ies  choses  au  point  de  la  difficulte.  J'ai  toujours  appuyc 
sur  le  deşir  de  se  concilier,  sur  la  certitude  qu*on  s'entendrait,  parce 
ijue  nous  avions  avânt  tout  le  deşir  de  coniplaire  â  Tempereur  Ale- 
xandre. J'ai  represente  M.  de  Tolstoi  commc  ne  marchant  pas  dans 
la  ligne  ou  nous  etions.  Sous  ce  rapport,  le  ministre  m'a  parfaitemcnt 
compris;  mais  ii  menage,  de  meme  ([ue  moi,  preş  de  l'empereur  Ies 
intentions  de  cet  ambassadour,  pour  pouvoir  attaquer  son  peu  de  me- 

sure  et  de  moyens Le  ministre  ne  me  parlant  point  de  l'occupa- 

tion  de  la  Prusse,  je  n'ai  pas  touche  cette  corde;  car  c'est  ce  qui 
occupe  peut-rtre  le  plus  Tempereur  et  le  public  apres  la  Valachie. 
Ce  sera  sans  doute  la  chose  la  plus  difficilea  faire  entendre.  Je  mene 
â  cette  idee  par  toutes  Ies  conversations  indirectes,  mais  j'evite  la 
question  principale,  puis(|u'on  ne  m'en  parle  pas.  La  question  reve- 
nant  toujours  sur  Ies  moyens  de  tout  concilier,  M.  de  Roumianzofî 
m'a  parle  de  la  lettre,  que  M.  de  Tolstoi*  a  comnumiquee  â  V.  E., 
comme  contenant  des  vues  qui  pourraient  mener  â  ce  resultat  ^).  D'a- 
pres  Ies  details  qu'il  m'a  donnes,  ii  paraît  qu'il  y  repond  d'avance 
aux  questions,  que  V.  E.  me  fait  sur  le  partage  de  la  Turquie  ^).  II 
s*est  explique  tres-clairement  sur  cet  objet.  Je  ne  lui  ai  repondu  que 
comme  s  ii  s'agissait  d'une  vieille  idee,  inadmissible  pour  le  moment, 
â  cause  dos  avantages  que  l'Angleterre  pourrait  en  rccueillir.  D*apres 
ce  qu'il  m'a  dit,  l'empereur  Alexandre  est  preţ  a  cooperer  â  la  con- 
quete  de  la  pârtie  de  la  Turquie  que  l'empereur  Napoleon  voudra 
prendre.  11  fera  â  cet  egard  tout  ce  qu'on  desirera.  II  ne  tient  pas  â 
y  faire  intervenir  l'Autriche,  â  moins  que  cela  n'entre  dans  Ies  pro- 
jets  de  Ia  France.  Sur  l'observation,  que  j'ai  laite,  que  cette  puissance 
pourrait  peut-etre  s'cn  alarmer,  ii  m'a  repondu :  «Quand  nous  nous 
entendrons.  ii  faudra  bien  que  tout  le  monde  soit  content.»  Si  on 
veut  donner  â  TAutricho  pour  la  faire  concourir  â  l'operation,  la  cour 
de  Petersbourg  en  sera  egalement  satisfaite.  Quant  aux  moyens,  sans 
preciser  Ia  force  de  Tarmeo,  le  ministre  assure  qu'elle  est  assez  con- 
siderable  pour  donner  la  loi  ă  toute  la  Turquie.  Tout  ce  que  je 
disais  no  paraissant  tendre  qu'a  chercher  un  moyen  de  s'arranger 
sur  un  equivalent  en  Prusse,  j'ai  passo  fort  legerement  sur  ce  projet 

')  Cf.  doc.  87»'',  p.  673. 
2)  Cf.  doc.  87»",  [).  732. 
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No.  87>5«.  (le  partage  de  la  Turqiiie.  Lcs  adaires  se  trouvent  dans  une  posilit  r. 

^^^     ă  pouvoir  altcndre  unc  reponsc  de  V.  E.,  si  Ies  ordres  (lu'elle  m'an- 
26  Febr.        *  ,  ,  '  n  u       i  *     .  .      - 

nonco  ne  me  tracent  pas  unc    noiivelle  marche.  Je  me  suis   pnnci- 

palement  attache  a  laisser  entrevoir  des  moyens  de  conciliation  dans 

tous  lcs  parlis  qu*on  propose,  en  donnant  cependant  la  preference  h 

celui  qui  assurerait  la  Silesie  â  la  France,  comme  etant  le  plus   po- 

litique  et  le  plus  prompt.  L'empercur  peut   maintenant   donner    aux 

alTaires  la  direction  (|u*il  jugera  convenable.  11  n'cst  pas  plus  engago 

d'une  maniere  (|ue  de  Tautre 


No.  87**'^. —    Depeşa    Comitelui   de    Metternich,    amba^^a- 

sadorul  austriac  la  Paris,  către  Corniţele  de 
Stadion,  ministrul  Afacerilor  străine  al  Aus- 
triei, din  26  Februarie  1808.  Paris. 

(M^moires  de  MPttemich,  ^d.  allemande,  II,  No.  loG,  p.  lOft). 

No.  87'w.  Les  depechcs   de   Votre   Exccllence  renforment  Ies  instruetion^ 

1808     Ies  plus  completes  et  les  plus  precises,  qu'clle  pouvait  me  transmet- 
®  ^'  tre  sur  des  questions  d'une  immense  importance.  Elles  mont  prouve 
que  j'ai  ou  le  bonheur  de  procedcr,  depuis  qu'on  les   aborda    vis-â- 
vis  de  moi,  dans  la  ligne  (jue  Sa  Majeste  Imperiale  regarde  comme 
la  plus  conforme  h  ses  int^rots.  M*6tant  rendu  le  lendeniain  de 

l'arrivee  du  courrier   chez   M.   de   Talleyrand,  je  le  previns   que  ce 
courrier  avait  apporte  une  reponse  k  ma  dopeche  cpii  renfermait  les 
details  de  nos  premiers  entretiens.  «Elle  est  telle  que  j*ai  pu  la  pre- 
voir  et  la  desirer»,  lui  disje;  «on  me  charge  de  vous  parler  franche- 
ment,  de  vous  dire  que  rieii  ne  peinerait  plus  Tempereur,  ne   sei-ait 
plus  contraire  h  sos  principes,  â  la  conviction  intime   des   veritables 
int6rets  de  son  empire,  que  la  destruction  de  la  Porte  ;  on    m'a   or- 
donne  de  fairc  valoir  toutes  les   bonnes  raisons   qui  devraient   s'op- 
poser  â  ce  deşir,  meme  de  la  part  de  la  France ;  on  souticndra  la 
Porte  aussi  longtemps  que  Ton  pourra,  on  sera  du  parlage  cfuand  ii 
sera  impossible  de  larreter,  â  la  condiţie n  oxpresse  cependant  du  plus 
parfait  accord  entre  les  trois  puissances  copartageantes.» — «La  que- 
stion   me  paraît  un   peu   plus   oloign^»,   me  dit  M.  de  Talleyrand; 
«vous  vous  etes  mis  dans  la  meilleure  position  et  vous  ne  trouverez 
jamais  personne  plus  pen6tr6  de  votre  cause  que   moi.    Je   deteste 
Tidee  du  partage  de  la  Porte;  je  vous  dirai  meme,  plus  explicitement, 
qu'elle  est  en  desaccord  avec  mes  principes  politi(|ues;  mais  ricn  en 
peut  en  faire  revenir  l'empereur.  Arrotez-vous  â   cette  verîte   reirar- 
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<lez-la  comme  ceitaine,  ct  que  votre  cour  entre  toutâ-fait  dans   maNo.  87»««. 

maniere  do  voir.  Si  j'etais  empereur  d'Autriche,  je  dirais  ce  qu'a  dit     ^^ 

Kredoric  II  du  roi  de  France:  «Aucun   coup  de  canon  ne   se   lircra 

«»  on  Europe  sans  ma  pcrmission.»  Voilâ  comme  vous  vous  soutiendrez, 

c-ommc  vous  sortirez  viclorieux  de  la  lutte  dans  laquelle  ont  peri  tant 

iTautres.  Connaissait-on  deja,  au  moment  du  depart  de  votre  courrier, 

los  d6tails  de  votre  entrelien  avec  IVmpereur?»  ')  —  «Non»,  repon- 

^.lis-je;  «mais  ces  details  ne   feront  que   renforcer  Topinion  de    l'em- 

nereur  Krangois,  que  je  vous  enonce  tout  entiere;  ils  lui  prouveront 

oe  (|ue  vous  me  confirmcz  en  ce  moment,  que  Ies  entreprises  dircctes 

r*ont  ajournees.»  —  «Ne  dites  pas  ajournees»,  interrompit  M.  de  Tal- 

leyrand;   «je  vous  dis   tout  au   plus  moins   imminentes.»  —  «Mais 

croyez-vous  que  Ia  Russie  partage  Ies  vues   de   Napoleon  ?»  lui   de- 

inandai-je. —  «Avec  passion»),  me  dit-il ;  «la  conquete  de  la  Turquie 

ost  une  des  idccs  fiivoritcs  de  l'empereur  Alexandre;  ii  y  attache  la 

Ţrloire  de  son  regne,  le  gage  de  sa  securite  personnelle.  II  s'est  dans 

plusicurs  conversations  expliquc  dans  ce  sens  vis-â  vis  de  moi.»  ,  Je 

demandai  â  M.  de   Talleyrand   un   conseil,  q\n   me   părut   tout-â-fait 

ossentiel,  relativement  â  ma  conduite  â  observer  vis  â-vis   de    M.  de 

( 'hampagny.  Je  le  previns  que  ma   cour  avait  vu  avec  plaisir   que 

je  n'avais  trăite  jusqu  a  present  Ies  questions  que  dans  des  voies  non 

officielles;  mais  je  ne  pus  m'empechcr  de  lui  faire  entrevoir  le  faux 

Jour,   dans  lequel  je  serais   place   vis-â  vis   du  ministre  des  afl'aires 

ctrangeres   depuis  mon  entretien  avec   Tempereur,  si  ce   prince   de- 

vait  avoir  informe  M.  de  Champagny  des  details  de  notre  conversa- 

tion.    «J'ai,  sans  doute,  l'excuse»,  ajoutai-je,  «de  ne  pas  avoir  voulu 

niettre  d'empresement  â  ahorder  un  sujet,  qui  nous  est  odieux;  mais 

ii  ne  faudrait  pas  qu'il  put  se  douter  que  je  trăite  la  question  ă  son 

insu.»  M.  de  Talleyrand  m*assura,  non-seulement  ne  pas  savoir  que 

Tempereur  en  eut  parle  a  M.  de  Champagny,  mais  avoir  meme  des 

motifs   de   supposer  que  le   secret   ne    subsiste   qu*entre   le    souve- 

rain,   lui  Talleyrand    et  moi.   Je  convins  donc  avec    Iui    que    j'at- 

tendrais  que  M.  de  Champagny  m'accostât  de   lui-meme  et  que   M. 

i\e  Talleyrand  se  chargerait  de  raporter  a  son  maître  Ies  details  de 

notre  entretien  de  ce  jour.   ||   Voilă  ou  en  sont  Ies  choses  dans  ce 

moment'Ci  vis-ă-vis   de  la  France.   J'evite  expressement,  autant  que 

possible,  de  montrer  soit  de  Tempressement,  soit  de  Tinqui^tude;  je 

me  suifl  mis  dans  Tattitude  d'ecouter  sans  aller  au-devant  des  pro- 


»)  Cf.  anexa  doo.  87"»,  p.  728. 
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No.  87»«».  pos  et  mon  role  est  base  sur  des  donnees  tellement  fortes,  cju'il  ne 
1808      dependra  que  de  moi  de  faire  valoir  mes  droits  el  d'en  user,  le  jour 
meme  ou  j*en  croirai  le  moment  venu.  Ces  details  repondent  parfai- 
tement  au  vodu   que   m'exprime    Vetre  Excellence  dans  sa  depechc 
du  8  fevrier,  «de  ne  faire  d*autre  usage  de^  donnees  qu'on  m'avait  an- 
terieurement  fournies,  que  celui  invlique  par  Ies  circonstances>i.  Ha- 
bitue  â  suivre  strictement  Ies  ordres  de  ma  cour  dans  Ies  momente 
ou  mon  role  devient  actif,  je  garderai  pour  moi  seul  Ies  instructions 
plus  detaillees  au  milieu  de  circonstances  ou  le  calme  est  d'absolue 
necessîte.      Deux  questions  tresimportantes  ressortent  de  toutes  Ies 
donnees,  que  j*ai  fournies  jusqu'îk  present  â  Sa  Majeste  Imperiale  sur 
le  grand  bouleversement  que  M.  de  Talleyrand  m'a,  le  premier,  an- 
nonce  et  que  Napoleon  m'a  depuis   confirme.         La  Russie  est-elle 
d'accord  avec  la  France  sur  le  principe  general  du  partage  de  la  Tur- 
quie?    I  La  France  veut-elle  se  servir  de   notre   assentiment    pour 
faire  entrer  la  Kussie  dans  ses  projets?    ,  M.  de  Talleyrand 
etablit  la  premiere  de  ces  theses,  du  moins  quant  au  deşir  de  la 
Russie.'.  M.  de  Tolstoy  la  combat  definiţi vement,  quant  a ux  stipu- 
la tio  ns  effecti  ves.  Ce  fait  ne  presente  point  de  contradiction  directe. 
Je  suiş,  depuis  Tentretien  que  j'eus  avec  Tempereur,  parti  constamment 
du  second  point  de  vue,  savoir:  que  la  France  pourrait  vouloir 
se  servir  de  notre  assentiment  pour  faireentrer  la  Rus- 
sie dans  Ies  projets  de   partage   que   nous   redoutons.  Je 
ne  pr6vois  de  complication  que  dans  cette   seule   supposition  ;   cest 
donc  elle  qu*il  n'a  point  fallu  perdre  de    vue;   elle  admettait  meme 
une  supercherie  assez  conforme    au  caractere   de   Ia   politique   fran- 
^aise:  on  pouvait,  en  supposant  que  le  cabinet   de   Saint- 
Petersbourg   repugnat  au   partage,   nous   y    representer 
comme   ayant    Ies   premiers    agit6   cette    q'uestion    et  en 
ayant  meme  seuls  le  deşir.  II  s*agissait   de  dejouer  cette  ma- 
noeuvre,  sans  nous  compremettre  dans  le  cas  qu'elle  n*existat  pas; 
Ies  moyens  de  remplir  ce  but  se  trouverent  tout  naturellement  sous 
ma  main.  ;•  J'ai  eu  l'honneur  de  prevenir  Votre  Excelence  que  j'avais, 
apres  Ies  premieres  ouvertures  de  M.  de  Talleyrand,  fait  entrevoirâ 
M.  de  Tolstoy  la  possibilit6  de  la  destruction    de  la   Porte   comme 
un  reve  politique  ă.  moi.  Je  lui  ai  dit,  depuis  mon  entretien  avec 
Tempereur,  que  ce  reve  avait  acquis  un   certain  degr6  de  force  par 
un  mot  que  Napoleon  m'avait  dit  sur  la  necessite  d'aller  frapper  des 
coups  contre  TAngletterre  partout  ou  Toccasion  s'en  presenteraJt  et 
que  le  mot   de    Constantinople   meme  6tait  sorti  de  sa  bouche. 
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11  m*a  temoişne  beaucoup  de  curiosite  sur  Ies  details  qui  pourraient  No.  87 
avoir  accompagne  cette  expression.  Je  ne    lui  en  ai  point  donne  et     ^^^ 
me  suiş  borne  â  lui  dire  un  jour:  «Malheur  â  vous,  si  vous  ne  trou- 
vez  pas  le  mot  asjez  important  pour  6veiller  toute   votre  attention 
et  la  nolre.»  J'insistai  pour  savoir  si  pareille  corde   n'avait  pas   ete 
touchee  vis-â-vis  de  lui;  cette  question,  pr6sentee  sous  vingt  aspects 
difFerents,  ne  me  valut  jamais  que  des  reponses  conformes  â  la  pre- 
miere que  me  fit  M.  de  Tolstoy:  «Non,  et  si  on  me  parlait  du  par- 
tage  de  la  Turquie,  je  repondrais :  Commencez  par  executer  Ies  sti- 
pulations  du  traile  de  Tilsit  et  nous  discuterons  autre  chcse  apres.» 
«Mais»,  lui  demandai-je,  «vous  y   refuserez-vous  quand  on  insistera 
et    ferez  vous    la  guerre    pour   dâfendre  la   Porte  contre  Ies  attein- 
tes    fran^aises?»       |      L'ambassadeur    m*assura   qu'il    faudrait   bien 
partager  le  găteau  d'un   commun  accord,  si   on   ne  pouvait  le  sau- 
var.    II   congut   alors  rid6e  que,  comme  on  commengait  ă  connaître 
ici    sa   fagon    de    penser,   ii  serait  possible  que   M.  de  Caulaincourt 
flit   destine   â  faire   des  ouvertures   directes  â  P^tersbourg.       '     Je 
saisis   l'occasion    de  Tarrivee   du    courrier,   pour    dire    au  comto  de 
Tolstoy,  qu'ayant  l'habitude  de   demander  bien  longtemps   d*avance 
des   instructions  sur  Ies  points  de   vue  principaux   de  ma  cour,  je 
venais  d*en   recevoir  sur  mon    reve  poli  ti  que,    qui  ne  Tetait  plus 
tant  depuis   que  le  mot  de  Constantinople   avait  ete   prononc^. 
«Eh  bien»,  lui  dis-je,  «ces  instructions  sont  tout-â-fait  telles   que  je 
Ies  ai  prevues,   et  vous   m'en  accorderez   encore  plus  de  confiance 
dans  ma  manidre  de  juger  et  mon  maître  et  son  ministre.  On  empe- 
chera  aussi  longtemps  que  la  saine  raison  ne  s'y  opposera  pas;  on 
agira  quand  ii  faudra  agir ;  mais  ce  qui  surtout  me  fait  plaisir,  c'est 
rordre  de  m'entendre  avec  vous  et  de  vous  assurer  que  nous  regar- 
derons  cette   cause  comme   entierement  commune.   Voilâ  ce  que  je 
dirai  ici  le  jour  ou  on  me  parlerait  de  quelque  chose  de  plus  precis 
et  voilâ  ce  que  je  vous  autorise  â  mander  chez  vous.»  II  deşira  que 
je  lui  promisse  de  le  tenir  au  courant  de  ce  qu'on  pourrait  me  dire 
ici,  et  je  m'y  engageai  â  charge  de  revanche.    ':    Voilâ  ou  en  sont 
Ies  choses  vis  ă-vis  de  M.  de  Tolstoy.  Un  courrier,  qu*il  eut  â  expe- 
dicr  peu  de  jours  apres  notre  entretien,  en  porta  le  recit  â  Saint-Pe- 
tersbourg  *).  L'ambassadeur,  â  ses  raisonnements  preş,  ne  peut  pas  y 
avoir  mande  autre  chose  que  ce  que  je  viens   d'avoir  Fhonneur  de 
tracer  ci-dessus.   Votre  Excellence   se  convaincra  que  nous  sommes 
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No.  87 '««.dans  le  cas  d'attendre  unc  reponse  du  cabinet  russe  â  la  communi- 
^^^     cation,  6galoment  precise  quant  au  principe  et  vague  quant  au  fait, 
'  des  ouvertures  de  la  France  sur  le  sort  de  la  Porte,  commuoication 
(|iie  je  n'ai  cru  devoir  ni  plus  ni   moina  preciser.    C*est  maintenant 
ă  lambassade   de  Sa  Majeste    â  F^tersbourg  ă   controler  ce  qaon 
ordonnera  a    M.  de  Tolstoy   de  me  repondre.    |     N(»tre  position,  au 
reste,  me  paraît  parfuitement  conforme  â  ce  que  nous  aurions  a  de- 
sirer.  Elle  a  cela  de  commun  avcc  toutes  celles,  dans  lesquellcs  Ies 
([uestions   sont   simplement  ct   franchement   abordces.    Vous  en  ela- 
blisscz  trois,  Mansieur  le  comte,  dans  votre  depeche  du  1-er  fevrier, 
qui  sans  contredit  sont    du  plus  haut  int^rct:    i.    1^  Si  la  France  a 
(lejâ  iait  ă  la  Russie  des  ouvertures  analogues  â  celles  dont  j  ai  rendu 
compte;    |  2®.  Comment  elles  ont  ete  considerees;      3*^.  Jusqu'ou  en 
sont  vciiues  Ies  explications  cntre  Ies  deux  cours  sur  Ies  plâns  d'ojje- 
rations  et  de  partage.  f  J'ai  repondu  autant  que  j'ai  pu  aux  dcux  pre- 
mieres  dans   le   cours   de  la   presente  depeche.   Un  grand   sysleine 
d*abandon  aux    vues  de  la   France  ressort   directement  du  trăite  de 
Tilsit;  je  ne  crois  pas  que  la  destruction   de  la  Porte  y  ait  ete  sti- 
pulee.  Votre  Excellcnce  se  sera  convaincue  que  j'ai  toutes  Ies  raisons 
de  supposer  que  cette  attaire  n'a,   depuis  le  retablisscment  des  mis- 
sions,  point  passe  ou  no  passe  point  par  M.  de  Tolstoy.    ;  Elle  doit 
donc  lui  l'evenir  un  jour  de  Saint-Petersbourg,  si  M.  de  Caulaincourt 
l'y  trăite  ;   et  c'est  encore  un  des  points  de  vue  sur  Ies  lesqucls  ii  sera 
peut-etre  possible   que  notre  ambassadeur  puisse  nous  fournir  des 
notions  tres-int6ressantes.  \\  En  supposant  que  la  chose  soit  abordee 
en  Russie^  je  ne  vois   nulle  raison  de  supposer  que  des  plâns  mili- 
taires  soient  arretes.  M.  de  Tolstoy  m^assure  qu'on  presse  beaucoup 
sa  cour  sur  une  operation  contre  Ies  Suedois ;  ii  ne  paraît  pas  qu'ellc 
ait  grande  envie  de  s*y  preter  et,  si  elle  le  fait  pour  la  forme,  on  se 
sert  de  ce  pretexte  pour   renforcer  le  plus  possible  l'armee.    Toutes 
mes  conversations  avec  Tambassadeur,   que  vingt   fois  j'ai  amenees 
sur  des  plâns  d^operations   contre  Ies  Turcs   (si  on  etait  maiheure.u- 
sement  force  de  concourir  â  ce  fleau),  me  prouvent  qu'il  ignore  par- 
faitement  Ies  vues  de  la  France  et  ses  plâns  d'operations  du  cote  de 
rOrient  |j  Ces  memes  conversations  ont  souvent  raraene  Ies  Serbes 
sur  le  tapis.   Le  comte  de  Tolstoy  ne  s'est  jamais  demenţi  sur  Ies 
condiţiona  sous  lesquelles  ii  n'hesiterait  pas  ă  signcr  la  paix  avec  Ies 
Turcs,  savoir:  l'independance  de  la  V^alachie  et  de  la  Moldavie,  sous 
la  condition  du  dernier  trăite,  et  celle  de  la  Servie,  sous  la  protec- 
tion  et  la  garanţie  de  la  Russie  et  de  TAutriche').  Une  des  phrases, 


785 


ICd 


<(ue  j'ai  trouvees  dans  Ies  dernieres  depeches  du  comte  de  Merveldt,  No.  87 
me  prouve  que  Tambassadeur  doit  ellectivement  avoir  des  pouvoirs  ^®^ 
«etendus  pour  avancer  ou  pour  reculer  la  negociation  de  la  paix. 
M.  de  Romanzow  paraissait  convaincu,  au  commencement  de  janvier, 
<iue  Ies  năgociations  i^taient  entamees  ici.  M.  de  Tolstoy  8*est  toujours 
refusâ  au  voeu,  que  si  souvent  lui  a  exprima  Tambassadeur  ottoman, 
d^ouvrir  Ies  oonferences ;  ii  oppose  vis-â-vis  de  la  cour  d*ici  le  man- 
<[ue  de  foi  de  la  France  envers  Ia  Prusse.  Le  peu  de  zele,  que  met 
le  cabinet  des  Tuilories  dans  la  poursuite  de  sa  m^diation,  prouve 
categoriquement  qu'il  vise  k  la  destruction  de  la  Porte ;  ii  n'a  jamais 
tenu  une  question  ouverte  que  dans  Tintention  d'en  detruire  Tobjet.  '| 
Je  croirais  urgent  que  Ton  fit  entrer  dans  Ies  stipulations  expresses 
du  plan  d'operation  Ia  clause  qu'il  ne  saurait  etre  ex6cute  que 
par  Ies  trois  cours  ioiperiales,  avec  exclusion  complete  des  troupes 
<le  la  Confederation.  La  Russie  aurait  yn  interet  egal  au  notre  â 
<'»carter  de  toute  cooperation  active  de  petits  souverains  avides  d'ac- 
quisitions  et  de  compensations  pour  Ies  frais  de  la  guerre,  qui,  vu 
l'etat  actuel  de  I'AIlemagne  et  de  Ia  Prusse,  ne  pourraient  plus  etre 
prises  que  sur  TAutriche  ou  sur  la  Russie,  cession  que  Votre  Ex- 
cellence  rcgarde  avec  raison  comme  absolument  inadmissible  sous  le 
point  de  vue  meme  d'agrandissements  quelconques.  |  Les  explica- 
tions  les  plus  franches  et  les  plus  simpics  sur  tous  ces  objets  et 
vis-â-vis  des  deux  cours  imperiales  me  paraissent  aussi  conformes 
au  veritable  interet  de  la  cause  que  naturelles,  dans  une  occurrence 
<ni  nous  ne  desirons  que  la  conservation  d'une  puissance  tierce  et 
ou  notre  cooperation  dans  un  sens  oppose  ă  nos  principes,  loin  d'etre 
recherchee  par  nous,  ne  sera  jamais  que  le  resultat  de  Ia  necessite 
dans  laquelle  se  trouve  toute  grande  puissance  de  concourir  â  ce 
<iu'elle  ne  pourrait  empecher  sans  compromettre  son  existence. 

No.  87^^^ — Scrisoarea  secretă  a  ambasadorului  rus,  Co- 

mitele  Tolstoi,  către  Comitele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  RusieK,din  16 
(28)  Februarie  1808.  Pari»». 

(CC)OJ)HIfh-I>,    LXXXIX,  p.  435). 

Monsieur  le  comte,      Dans  aucunc  des  depeches  que  Votre  Ex-  No.  87««». 

cellence  m*a  fait  l'honneur  de  m'adresser  successivement,  je  n'ai  jusqu'â     1808 
28  Febr. 

M  Cf.  doc   87»»^,  p.  732. 
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No.  87»«».  present  trouve  le  moiiidre  raisonnement  qui  combatte,  ou  approuve 

1808     j^^Qj^  opinion  sur  Ies  allaires  generales.  Neanmoins,  je  crois,  pour  Tac- 

^  ^'  quit  do  ma  conscience,  devoir  perseverer  dans  le  parti  que  j'ai  pris 

de  Tenoncer  avec  verite  et  franchise,  en  depit  de  Ia  certitude  oii  je 

suiş  de  ne  pas  etre  ecoute  et  de  n'obtenir  aucun  resultat.      Lcs  pn)- 

testations  du  deşir  bien  constant  de  consolider  Ies  relations  d'amitie 

entre  Ies  deux  oours,  que  je  recueille  dans  chaque  conference  avec 

M.  de  Champagny,  dans  chaque  audience  de  Tempereur,  et  Ies  soins 

assidus  que  Ton  met  â  me  prouver  Timpossibilite  que,  dor6navant,  ii 

puisse  jamais  6clater  de  nouvelle   rupture   entre   Ies  deux   empircs^ 

n*auront  certainement  pas  echappe   â   Votre   Excellence.   Cependant, 

ces  protestations  et  ces  assurances,  ă  toute  occasion  renouvelees,  ea- 

drent  bien  peu  avec  Ies  evenements  qui  se  passent  sous  nos  yeux. 

Malgre  mes  instances  Ies  plus  pressantes,  Ies  aiTaires  de  la  Turquie 

et  celles  de  la  Prusso,  bien  loin  d'etre  terminees,  sont  menacees  de 

nouvoaux  delais  par  le  voyage  que  Tempereur  va  faire  cn  Espagne. 

Tout  me  prouve  en  lui  un  deşir  bien  prononce,  et  forme  meme  de- 

puis  Tilsit,  de  traîner  ces  affaires  en  longueur.  Dans  cette  intention, 

ii  nous  a  suggere  Pidee  d'acquerir  la  Moldavie  et  la  Valachie,  ii  la 

saisie  avec  empressement  lorsque  S.  M.  Tempereur  l'enonga  et  nous 

a  promis  verbalement  de  la  favoriser,  tout  en  stipulant  dans  le  trăite 

l'evacuation  de  ces  deux  provinces,  contradiction  dont  ii  etait   facile 

de  prevoir  Ies  suites,  qu'elle  nous  fait  eprouver  maintenant.  Le  projet 

d'acquerir  ces  provinces  devait  naturollement  augmenter  Ies  difficultes 

d*une  paix  avec  la  Turquie  et  en  retarder  la  conclusion.  II  fournitâ 

Napoleon  le  pretexte  de  ne  pas  evacuer  Ies  etats  prussiens  et,  loin 

d'etre  fidele  â  ses  promesses,  ii  s'en  ecarte  taut-a-fait  lorsqu'il  s'adî 

.  d'en  venir  â  l'application,  en  proposant  un  echange  dont  jamais  11  ne 

fut  question  entre  Ies  deux  souverains.  Les  explications  qui   durent 

s'en  suivre   ont  fait   perdre  plusieurs  mois;  â  la  fin,  au  moment  ou 

Tultimatum  de  nolre  cour  doit  arriver  et  terminer  toutes  les  discus- 

sions,  l'empereur,  par  son  depart  precipite  pour  TEspagne,  y  apporte 

de  nouveaux  rotards  et  acheve  de  donner  la  mesure  de  la  sinceritc 

de  ses  dispositions  envers  son  auguste  allie.  Elle  me  semble  dementie 

jusqu'â  l'evidence  par  les  difficultes,  toujours  croissantes,  qu'eprouvent 

Texplication  et  l'execution  de  ce  trăita  de  Tilsit,  dans  lequel  tout  ce 

qui  est  â  l'avantage  de  la  Russie  est  si  vaguement  stipule.  Le  moment 

de  developper  ses  arriere-pensees  â  notre  egard  n'est  pas  venu  encore; 

de  la  ces  temporisations,  ces  reponses  dilatoires,  ces  nouveaux  obstacles- 

11  lui  faut  quelque  repit,  pour  executer  ses  projets  sur  l'Espagne.  Cest 
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lorsqu'il  aura  consomme  la  chute  de  cette  monarchie,  occupe  tous  ses  No.  87»«» 
ports,  epuise  ses  ressources,  accapare  Ies  richesses  immenses  des  eglises,      ^^^ 
qu*il  tournera  de  nouveau  son  acii vite  vers  le  Nord,  qu'il  viendra  resoudre         ®  ^* 
Ies  dernieres  questions  sur  le  sort  de  l'Europe,  et  ii  faut  convenir  que 
ia  securile  de  notre  gouvcrnement   et  la  pusillanimite  de  TAutriche 
ne  favorisent  que  trop  ses  desseins.      Pendant  qu'il  sera  occupe  des 
aflaires  du  midi,  Ies  evenements  ameneront    d'eux-memes  la  reprise 
des  hostilites  avec  Ies  Turcs.  Elles  arreteront  des  forces  considerables 
sur  le  Danube,  tandis  que  la  guerre  avec  la  Suede  une  fois  eclatee 
pourrait  bien  ne  pas  etre  terminee  aussitot  que  nous    le   voudrions. 
Nos  armees  ainsi  disseminees  sur  une  vaste  etendue  de  pays,  le  point 
central    de  nos   frontieres,   ă  mon   avis   le   plus  essentiel  et  le  seul 
auquel  on   aurait  du  songer   des  le   mois  de  septembre  de   I'ann^e 
passee,  sans  perdre  un  seul  instant,  resterait  sans  defense  quelconque 
et  sans  espoir  d'etre  aussi  promptement  secouru  que  Ies  circonstances 
Texigeront,  vu  le  temps  que  demande  le  rassemblement  de  nos  ar- 
mees et  duquel  j'ai  eu  un  exemple  frappant  en  1806,  ou,  apres  Ies 
desastres  de  la  Prusse,  nous  avons  â  peine  eu  70.000  hommes  ă  faire 
avancer  contre  la  grande  armee  francaise,  Ies  40.000  hommes  com- 
mandes  par  le  g6neral  Buxhovden,  et  qui  se  trouvaient  dans  un  etat 
de  desordre  et  de  delabrement  complet,  ne  nous  ayant  rejoint  qu'apres 
le  passage  de  la  Vistule.  Dans  l'etat  de    choses   que  je   viens  d'ex- 
poser  a  Votre  Excellonce,  je  lui  demande  ce  que  nous  aurions  â  op- 
poser  â  une  armee  francaise  de  200.000  hommes,  et  ii  est  pourtant 
liors  de  doute  que  Ies  forces  stationnees   en  Allemagne,  completees 
par  la  nouvelle  conscription,  et  meme  sans  Ies  contingents  de  la  Con- 
federation  du  Rhin,  montent  â  ce  nombre.  Cest  appuye  d'une  force 
aussi  imposante  que  l'empereur  viendra  traiter   avec  nous ;  c'est  lui 
qui  alors  nous  pressera  de  terminer  et  de  souscrire  a  toutes  Ies  con- 
ditions  qu'il  nous  proposera.  Je  ne  saurais  assez  vous  repeter,  Mon- 
sieur  le  comte,  combien  est  grande  son  activite  et  queîle  est  la  force 
de  sa  volonte,  car  ce  qui  chez  nous  semblerait  impossible  s'execute 
ici  avec  le  plus  grand  ordre,  avec  la  plus  grande  promptitude,  malgre 
tous  Ies  immenses  sacrifices  que  ce  pays  a  faits  et  fait  encore  jour- 
nellement.  Je  vous  suppUe  de  me  dire,  si,  dans  cette  supposition,  ii 
serait  avantageux  pour  nous  de  negocier  avec  l'empereur  Napoleon, 
sans  avoir  pr6pare   Ies   moyens   de  repousser  la  force  par  la  force, 
dans  le  cas  ou  ii  voudrait  nous  imposer  des  conditions  qui  compro- 
mettraient  l'existence  politique   de   la  Russie  et  qui  seraient  incom- 
patlbles    avec   l'honneur   et   la    dignite    naţionale.   Je  vous  demande 
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No.  87"^  encore,  quel  mal  ii  peut  resulter  de  raugmentation  de  notre  armee, 
1808  q^g  jQ  propose,  et  de  la  formation  de  plusieurs  corps  d'armee  dans 
®  ^'  nos  provinces  polonaises,  quand  meme  mes  apprehensions  sur  Ies 
Yues  de  la  France  ne  seraient  pas  fondees.  En  prenant  ces  mesures 
de  precaution,  nous  ne  nous  exposons  ă  d'autres  risques  qu'ă  celui 
de  devoir  imposcr  â  la  nation  quelques  nouveaux  sacrifices,  mais 
Texcellent  esprit  dont  elle  est  anime  doit  nous  rassurer  â  cet  egard. 
Nous  serions  prepares  â  tout  evenement  et  en  mesure  de  vendre 
cher  Tindependance  et  Texistence  do  la  Russie,  si  la  France  voulait 
y  attcnter,  â  quoi  elle  renoncerait  vraisemblablement,  si  elle  nous 
voyait  prets  â  repousser  ses  attaques.  En  negligeant  ces  precautions, 
nous  nous  mettons  hors  d'etat  do  resister  et  dans  TalTreuse  alterna- 
tive de  souscrire  â  tout,  ou  de  voir  envahies  nos  provinces  polonaises 
et  allemandes,  sans  pouvoir  etre  promptement  secourus.  II  me  semble 
qu'cntre  le  clioix  de  ces  deux  chances  l'empire  de  Russie  ne  devrait 
jamais  etre  dans  le  cas  de  pouvoir  balancer.  ;,  II  est  encore  une 
autre  circonstance,  sur  laquelle  je  ne  puis  ne  pas  appeler  rattention 
de  Votre  Excellence  et  lui  exposcr  tous  Ies  maiheurs  qui  en  resul- 
teraient  infailliblement,  si  elle  no  reussit  â  la  pr^venir.  Par  mes  de- 
peches,  elle  aura  vu  que  Tempereur  Napoleon  m'a  confie  qu'il  es- 
perait  au  mois  de  mai  ou  de  juin  avoir  une  entrevue  avec  notre 
auguste  souverain,  et  â  laquelle  ii  renvoie  l'arrangement  definitif  des 
atlaires.  Je  ne  saurais,  Monsieur  Io  comte,  vous  cacher,  combien  oette 
id6e  me  penetre  d'inqui(§tudes,  ne  pouvant  qu'y  voir  le  complement 
de  nos  maiheurs.  Que  Votre  Excellence  daigne  se  rappeler  toutes 
Ies  circonstances  dans  lesquellcs  Tempereur  a  lui-meme  conduit  Ies 
negociations  et  mene  Ies  affaires.  La  convention  de  Potsdam,  la  cam- 
pagne  de  1805,  Ies  resultats  de  la  bataille  d*Austerlitz,  onfin,  plus 
que  tout  le  reste,  le  trăite  de  Tilsit,  sont  autant  de  preuves  evidentes 
combien  ii  est  dangereux  que  l'empereur,  notre  auguste  maître,  avec 
son  caractere  confiant  et  genereux,  defende  lui-meme  des  questîons 
dont  depend  le  sort  de  sa  nation,  et  cela  contre  un  homme  aussî 
prodigieux  que  l'empereur  Napoleon  et  des  ministres  aussi  habiles 
que  ceux  qu'il  emploie.  Dans  Tempereur  Napoleon  le  deşir  d'amener 
cetto  entrevue  est  tres-naturel;  sur  des  facilites  qu'il  rencontrera,  ii 
y  trouve  tout  son  interet;  mais  moi,  je  ne  puis  qu'y  voir  la  perte 
de  la  Russie,  etant  intimement  convaincu  qu'il  y  sera  conclu  des 
arrangements  qui  mettront  le  comble  a  ses  maiheurs.  |  Dans  une 
circonstance  aussi  majeurc,  qui  decidera  peut-etre  de  la  conservation 
de  ma  patrie,  tout  autre  sentiment  devant  se  taire,  je  vous  ai  expose 
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mon  opinion  avec  toute  la  force  de  Ia  verite.  La  franchise,  avec  la-  No-  ^7*«*. 
quelle  j'ai  ose  l'enoncer  en  toute  occasion,  doit  attester  le  d^vouement  ^^^ 
profond  dont  je  suiş  penetre  pour  S.  M.  I.,  et  dans  lequel  je  crois 
ne  le  ceder  â  personne.  J'en  appelle  â  celui  qui  vous  a,  Monsieur 
le  comte,  de  tout  temps  caracterise,  a  votre  zele  pour  le  service,  â 
vetre  droiture,  â  votre  loyaute,  pour  vous  conjurer  d'employer  tous 
vos  elTorts  afin  do  detourner  S.  M.  Tempereur  du  projet  d'avoir  une 
entrevue  avec  Tempereur  Napoleon.  Votro  lilxcellence  ne  saurait  ren- 
dre  â  sa  patrie  de  service  plus  signale. 


No.  87^^^. — Extract  din  raportul  ambasadorului  rus,  Co- 
rniţele Tolstoi,  către  Corniţele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  aKRusieî,  din  17 
(29)  Februarie  1808.  Paris. 

(C6opHlIirf,,    LXXXIX,  I».  441 ). 

Monsieur  le  comte,  ||  Apres  Ies  dernieres  rcpresentations  que  j'ai  No.  87"». 
laitcs  â  M.  de  Champagny  et  dont  Votre  Excellence  a  trouve  Tex-  ^^^ 
posc  dans  ma  depeche  n^  96'),  j'ai  eu  plusieurs  Ibis  occasion  de  voir  *"  '®  ^" 
ce  ministre,  mais  je  n'ai  pu  obtenir  de  reponse  plus  pusitive,  ni  plus 
satisfaisante.  L'empereur  lui-mcme,  dans  une  audience  particuliere, 
((u'il  m'accorda  le  24  â  son  lever,  pour  lui  presenter  M.  de  Czerni- 
cheiî,  me  paria  beaucoup  d'autros  objets,  sans  toucher  celui  de  son 
depart.  II  se  plaignit  surtout  de  la  pusillanimite  du  gouvernement 
danois,  qui  tantot  demandait  Ies  secours  de  la  France  et  tantot  Ies 
craignait,  et  s'etendit  beaucoup  sur  Ies  desagrements  que  l'on  es- 
suyait  lorsqu'on  avait  â  faire  ă  de  petits  etats.  En  attendant,  ii  n'est 
point  parti  et,  comme  toujours,  personne  no  sait  quand  ii  se  mettra 
en  route.  II  se  peut  que  mes  representations  l'aient  en  elîet  encore 
retenu  ă  Paris;  je  commcnce  meme  â  mc  flatter  que  le  courricr,  que 
j'attends  avec  une  si  grando  impatience,  arrivera  encore  avânt  son 
depart.  EUe  est  d'autant  plus  vive,  que  je  me  penetre  toujours  da- 
vantage  de  Timpossibilite  d'arranger  Ies  aflaires  de  la  Prusse  (qu'il 
serait  cependant  si  important  de  terminer),  tant  que  je  n'aurai  pas 
cte  mis  ă  meme  de  regler  celles  de  la  Turquie.  L'empereur  s'en  est 
explique  dans  ce  sens  vis-â-vis  du  prince  Guillaume,  qui,  dans  le  de- 


')  Cf.  doc.  87'",  l)a^^  772. 
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No.  87»««.  sespoir  de  ne  rien  avancer,  a  deniande  Fautre  jour  une  nouvelleau- 
1808  (licnce.  II  n'en  a  remporte  (|ue  la  restitution  des  prisonniers  prussieiis 
(fui  etaient  encore  en  France.  Les  questions  niajeures  sont  rcsloes 
indecises.  L'empercur  lui  a  declare  qu'elles  dependaient  de  plâns  plus 
vastes,  de  la  paix  generale,  mais  surtout  de  Tevacuation  de  la  Mol- 
davic  et  la  Valachie,  avânt  laquelle  la  France  ne  pourrait  evacuer 
les  etats  prussiens  ;  (jue  ce  n'etait  pas  lui  qui  ne  remplissait  pas  le 
trăite  de  Tilsit,  niais  hien  la  Russio,  en  occupant  toujours  ces  dcux 
provinces 


No.  S?'^**.  —  Analisa   scrisorii   ambasadorului  frances   la 

curtea  llusicl.  de  Caulaincourt,  către  Impe- 
ratul  Napoleon  I,  din  29  Februarie  1808.  Ve- 
torsburg. 

(Sor^e  Tatistciieff,  loc.  cit.,  p.  3ir>). 

No.  87^".         I^G  28  ft'vrier,  rambas.sadoiir  de  France  eut  avec  le  comte  Roumiantzof  sa 
1808      p*'*^'^^'*'''^'   conft'Tonco   sur   le    «grand  objnt»  :   le  parUge    de   l'empire   ettoman 

29  Febr.  entre  la  France,  la  Uussie  et  l'Autriche.  Le  ministre  russe  demanda  s'il  avait 
des  ins(ruotions  particulieres  de  Napoleon  sur  la  maniere  de  s*entendre  et  sur 
le  partas^e  â  faire?  I^a  lettre  imperiale  ăla  main^j,  lambassadeur  declara  quil 
n'en  avait  pas  et  invita  son  interlocuteur  â  lui  faire  connaltre  ses  vues,  ou  plutot 
celles  de  sa  cour.  Uoumiantzof  ceda  aTout  ce  (|ue  propose  Ferapereur  Napo- 
leon», dit-il,  nous  convient.  Voulut-il  mânie  acquerir  de  grandes  possessions 
dans  rinde,  ([ue  Tempereur  Alexandre  verrait  cela  avec  plaisir  et  le  seconde- 
rait.  11  y  faut  des  t^tablissements  â  la  France,  pour  qu'elle  y  forme  des  matelots. 
L'empercur  Napoleon  vous  mande-t-il  s'il  veut  aussi  chasser  les  Turcs  d'Asie  ?» 
ttNon»,  repondit  Caulaincourt  et  ii  ajouta  ({ue,  selon  lui,  la  question  de  parta^re 
n  etait  posee  (fu'en  Europe,  (ju'il  n'elait  (juestion  do  l'Asie  i[\ik  propos  de  l'ex- 
pedition;  (jue,  puis(|ue  Napole<)n  les  engageait  â  raisonner,  â  preş  sen  tir 
le  urs  vues,  iis  devaient  louî=  les  deu\  le  faire  dans  differentes  hypolhesesi 
qu'enfin,  ce  ((ui  int<?resserait  reellement  la  Uussie  con viendrait  sfirement  â  Tem- 
pereur  des  Francais.  Le  ministre  reprit:  «(^u'entend  I'enipereur  par  ce  par- 
taire?  Kst-ce  celui  du  trăite  d'alliance,  ou  le  tout  ?  N'avait-on  pas  dit  ă  M.  de 
Tolstoî  que  la  premiere  alternative  n'etait  plus  dans  la  politique  du  moment? 
La  France  s'etait  reserve  â  Tilsit  la  Moree  et  FArchipel,  m6me  Candie.  Toul 
annonce  aujourd'hui  qu'elle  admet  TAutriche  au  partage.  La  Russie  le  .verrait 
avec  satisfaction  et  serait  pr(^te  â  sacrifier  â  cette  combinaison  nit^me  quelques- 
unes  de  ses  propres  convenances,  pourvu  que  tout  s'arrange  bien.»  Puis,  brus- 
quement:  Vous  ne  me  dites  rien  de  la  Silesie  ?  Un  mot  lâ-dessus  m'aurait 
cependant  fait  plaisir.  La  lettre  de  l'empereur  est   dans  l'esprit  de  Tilsit:  ii  ne 

')  Cf.  doc.  H7'*«,  p.  7:-U). 
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peut  pas  songer  â  changep  Ies  transactions  qui  y  etaient  convenues.»  L'am-No.  87*«'. 
Lassadeur  objecla  qu'il  n'dtait  pas  plus  difBcile  de  raisoniier  dans  trois  hypo-  1808 
tiu'ses  que  dans  une;  que  le  comte  n'avait  qu'â  prendre  la  carte  et  â  lui  iridiquer  29  Febr. 
^es  vues,  soit  pour  le  grand  partage  europ<5en,  soit  pour  le  pârtiei,  soit  enfin  pour 
un  demembrement  en  Asie;  que,  quant  â  la  Sileşte,  sur  laquelle  ii  revenait,  bien 
«lu'elle  fut  tout-a-fait  ^trang^re au  grajn d  obj  et,  ii  fallait  ia  consid^rer  comme  une 
de  ces  «questionsprussiennes»  du  ressort  de  Tambassadeur  de  Russie â  Paris ;  qu'il 
elait  evident  que  le  sentiment  qui  avait  diete  sa  lettre  â  Napoleon  *)  (Hait  le  mcme 
qui  l'avait  inspira  â  Tilsit  et  qui  l'avait  porte  vers  la  Russie  des  Ies  premiers 
jours  de  son  regne ;  qu'il  n'etait  pas  anime  d'une  politique  timide  et  que  leur 
devoir  â  eux  etait  «de  bannir  toutes  Ies  arriere-pensees,  qui  empĂchaient  de 
faire  de  grandes  choses».  ;|  Apres  avoir  proteste  de  sa  confiance  et  surlout  de 
son  devouement  au  systeme,  Roumiantzof  continua :  «Je  ne  vois  pas  d'homme 
capable  de  traiter  d'aussi  grands  int^rĂts.  I/empereur  Alexandre  penche  toujours 
pour  l'entrevue;  moi  aussi  je  la  deşire,  parce  qu'il  m'a  promis  de  Taccompa- 
gner  et  que  le  plus  beau  jour  de  ma  vie  sera  celui  ou  je  pourrai  mettre  mon 
respect  aux  pieds  de  l'empereur  Napoldon ;  mais  le  prix  mt>me  que  j'attache  k 
cette  grande  alliance,  â  tout  ce  qui  doit  en  r^sulter,  me  fait  d(5sirer  qu'on  jette 
au  prealable  quelques  bases,  sur  lesquelles  on  traiterait.  11  faut  s'expliquer  avânt, 
afin  d'dtre  surs  de  s'entendre  cjuand  on  se  verra  et  d'^viter  ((u'une  entrevue 
comme  celle-lâ  reste  sans  resultat.  Je  ne  suiş  pas  timide,  mais  prudent.  Vous 
connaissez  ce  pays.  Rendez  donc  justice  â  mes  intentions:  comme  Tempereur, 
je  veux  Tattacher,  non-seulement  â  vous,  mais  â  vos  neveux.»  |  «Tout  ce  que 
vous  me  dites  la»,  r^pondit  l'ambassadeur,  «me  prouve  que,  ainsi  que  le  dit  et 
le  repete  l'empereur  Napoleon,  une  entrevue  est  indispensable,  si  vous  n'avez 
personne  â  lui  envoyer  et  que  vous  ne  puissiez  aller  â  Paris  vous-m6me,  car 
c'est  un  homme  tout-â-fait  dans  votre  esprit  que  l'empereur  demande.»  Cau- 
iaincourt  releva  encore  une  fois  Ies  termes  si  francs  et  si  positifs  de  la  lettre 
imperiale  et  pn  conclut  ((ue  Ies  resuUats  de  l'entrevue  ne  sauraient  (tire  mis  en 
doule.  II  appuya  sur  le  fait  que  ce  n'etait  que  pour  complaire  â  l'empereur 
Alexandre  et  dans  son  inter(>t  plut6t  que  dans  le  sien,  que  Napoleon  prenait 
ce  parti.  11  convint  quo,  si  l'entrevue  des  pouverains  ne  devait  pas  avoir  lieu, 
le  comte  Uoumianlzof  elait  la  seule  personne  qui  puisse  ^tre  chargee  de  la 
negociation  et,  quant  aux  ideos  â  dchanger  pour  mieux  s'entendre,  ii  lui  rc^peta 
la  proposition  de  prendre  la  carte  en  mains  et  de  raisonner  avec  lui,  se  decla" 
rant  preţ  â  causer  de  tout  c  ((ui  lui  plairait.  «J'adopte  cette  idee»,  s'ecria  le 
miiiislro  russe,  «et  puiscjue  votre  cour  ne  vous  donne  pas  dinstructions  posi- 
tives  sur  Ies  vues  <|u'elle  a  dans  ce  partage,  j'en  parlerai  a  l'empereur  et  nous 
reviendrons  lâ-dessus  quand  j'aurai  des  ordres.»  Des  deux  diplomates  aucun 
ne  voulant  s'avancer,  le  reste  de  leur  cntretien  fut  consacre  â  des  (jucstions 
<|ui  ne  touchaient  qu'indirectement  â  l'objet  principal.  Roumiantzof  reparla  de 
la  Silesie,  en  y  metlant  une  telle  insistauce  que  son  interlocuteur  le  soup- 
<;onna  d'envisager  le  parlage  propose  comme  un  moyen  de  justifier  la  pre- 
sence  de  troupes  franyaises  dans  cette  province,  sans  que  la  Russie  puisse  en 
<lemander  la  raison.  Aussi  ecarta-t-il  la  ([uestion  prussienne  sans  l'eluder,  ne  vou- 


0  Cf.  doc.  87»«,  p.  735. 
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No.  87"Mant  ni  prendre  d'engagement,  ni  [laisser  croire  d  une  arriere-peasee.  Alors,  le 
1808      ministre  russe  revint  sur  Ies  avantages   que  la  France  retirerait  d'uu  etablis- 

29  Febr.  sement  dans  ies  îndes  et  assura  que  l'einpereur  Alexandre,  qui  jusque-lu  ne 
goutait  guere  ce  projet,  s'y  montrait  favorablc  depuis  la  lettre  de  Napoleon. 
«Cest»,  dit-il.  «l'endroit  vuln^rable  pour  l'Angleterre.  Je  vous  confesse  que  je 
serais  enchante  de  voir  le  projet  rt^uasir,  car  nialgrd  ses  grands  talents,  Teiu- 
pereur  Napoleon  n'a  pas  encore  porte  de  coups  sensibles  aux  Anglais.  II  fau- 
drait  aussi  une  grande  expf^dilion  chez  eux,  dans  leur  îlo.»  —  «Prenez-vous-en 
ă  votre  ancien  minist^jre»,  riposta  Gaulaincourt;  «c'est  lui  qui  nous  a  forct'*  â 
y  renoncer,  pour  courir  â  Vienne.  Mais  fiez-vous  âlempereur  :il  porteralecou'i^ 
de  massue  quand  ii  en  sera  temps  et  vous  aurez  votre  part  de  gloire,  puisque 
vous  contribuerez  au  succes  de  ses  grandes  vues.» 

No.   87^^^. — Extract  din  raportul  ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Gaulaincourt,  către  Ini- 
peratul  Napolon  I,  din  1  Martie  1808.  Peters- 
burg. 

<Serg:e  Tntistcheff,  loc.  cit.,  p.  319). 

No.  SV^.  [Le  l-er  marş,  Gaulaincourt  dînant  â  la  table  de  l'empereur  Ale- 
1808  xandre,  celui-ci,  apres  avoir  dit  que  Roumiantzof  lui  avait  rendu 
^^  ^^'  compte  de  leur  entretien  du  28  fevrier,  demanda  si  Napoleon  n'avait 
pas  fait  connaître  â  son  representant  ses  vues  sur  le  gr  and  ob- 
jet?J  \[  L'ambassadeur:  L'empereur  m'ecrit,  Sire,  dans  la  meme 
pensee  qu'â  Votre  Majeste.  Cela  suffit  pour  Votre  Majeste,  qui  a  le 
souvenir  de  Tilsit,  et  pour  moi,  qui  connais  le  deşir  qu'il  a  de  tout 
faire  pour  la  gloire  de  Votre  Majeste  et  Tavantage  de  la  Russie. 
L'empereur:  Je  croyais,  d'apres  une  cxpression  de  sa  lettre, 
que  Ia  votre  contiendrait  Ies  bases  de  Tarrangement  qu'il  pro- 
pose.  Roumiantzof  vous  l'aura  dit.  L'ambassadeur:  Oui,  Sire. 
Je  lui  ai  Iu  la  lettre  de  l'empereur.  Je  puis  la  lire  aussi  â  Votre 
Majeste.  En  voilâ  l'extrait,  qu'Elle  peut  parcourir^).  '  L'empereur: 
Vous  me  forez  plaisir.  (Apres  avoir  Iu  l'extrait:)  Ce  sont  Ies 
memes  paroles.  II  semble  cependant,  d'apres  le  deşir  de  Tempereur 
de  faire  une  expedition  dans  I'Inde,  qu'il  faut  partager  toute  la  Tur- 
quie,  meme  Constantinople,  qui  serait  le  point  de  depart.  S'il  ne 
s'agit  que  du  partage  projete  â  Tilsit,  tout  est  preţ.  Si  Ton  veut 
Ie  partage  entier,  alors  ii  faut  s'entendre.  Je  pense,  et  je  l'ai  meme 
dit  â  Roumiantzof;   qu'il  faut    en    raisonner  Ia  carte  â  la  main. 


>)  Acest  extract  conţinea  paragrafele  2,  3  şi  4  din  doc.  87"«,  pp.  737-739; 
Cf.  Albert  Vandal,  loc.  cit.,  111,  p.  561,  şi  C6opHiiKT,,  LXXXIX,  p,  433. 
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L. '  a  m  1)  a  s  s  a  (1  e  u  r  ;    Ce    que    Tempereur    mande   â    Votre    Majeste  No.  87*". 
et   a  moi   me  semble   suffire  pour   mettre  nos   idees  en  avânt.  Tout     J-     , 
ce  qu'on  fait  ayant  pour  but  de  complaire  â  Votre  Majest6,  la  meme 
intenlion   presidera  â  tout.  L'empercur:    Mon   ambition  n'al- 

lait  pas  au  delâ  de  la   Valachie  et  de  la  Moldavie.    Encore    etait-ce 
parce  que  j*y  voyais  un  moyen  de   consolider  notre  alliance.   Alors 
Tempereur  ne  voulait  point  detruire  la  Turquie.  Ses  vues  ont  change. 
Tout  ce  qui  lui  convient  me  convient  aussi.  Je  suiş  enchante  qu'il  ne  soit 
plus  question  de  la  Silesie.  L'empereur  n'en  dit  rien.  Roumiantzof  vous 
en  a  parle  hier,  ainsi  que  de  Tinconvenient  de  se  voir  sans  s'entendre. 
Pour  moi,  au  style  de  la  lettre  de  l'empereur,  je  reconnais  Ies  pensees  de 
Tilsit.  Je  suiş  certain  du  succes :  je  n'ai  donc  aucun  doute  sur  l'ac- 
complissemcnt  de  ce  qui  y  a  ete  stipule.  Franchement,  cetto  question 
ele  Tempire  ottoman  doit  annuler  tout  ce   qui  a  ete    propose   et   dit 
sur  la  Prusse  depuis  Tilsit.  (>ela    retablit    la   question   telle   ((ue   l'a 
eonsacree  le  trăite.  L'ambassadeur:    L'empercur   n'a  jamais 

presse  Votre  Majeste  sur  l'evacuation  des  provinces  turques.  On  a 
ete  tropT  content  en  Angleterre  de  Tidee  de  T^vacuation  de  la  Prusse, 
pour  que  Votre  Majeste  no  sente  pas  que  Tinteret  commun  veut  que  . 
la  Prusse  ne  soit  pas  evacuee  dans  Tetat  de  guerre  actuel  avec  TAn- 
gleterre.  Confiance  et  facilites  reciproques,  cela  menera  tout  a  bien. 
Votre  Majeste  apprecie  sans  doute  toute  la  confiance  que  l'empereur 
lui  temoigne,  et  je  viens  de  deduire  ses  raisons  pour  ne  pas  evacuer 
dans  ce  moment.  Dirigees  contre  l'ennemi  commun,  elles  nous  sont 
communes  avec  Votre  Majeste.  L'empereur  Napoleon  lui  demande 
de  ne  pas  le  presser.  L'empereur  dit  â  Votre  Majeste  qu'il  veut  tout 
ce  qu'Elle  veut:  cela  est  clair.  II  m'ordonne  de  m'aboucher  avec  le 
comte  Roumiantzof:  c'est  pour  jeter  Ies  premieres  idees.  Ensuite,  Ies 
souverains  seuls  peuvent  s'entendre,  ă  moins  que  Votre  Majeste  n'ait 
â  envoyer  â  l'empereur  un  homme  bien  dans  l'esprit  de  la  chose. 
L'empereur:  J'en  ai  bien  un,  mais  je  ne  puis  m'en  passer  ici.  Sans 
lui,  comment  faire  marcher  ina  marine:  cest  Tchitchagof.  Que  pen- 
sez-vous  de  lui?  franchement;  allons,  dites-moi  ce  que  vous  en  pen- 
sez.  ■  L'ambassadeur:  Du  bien,  Sire,  je  l'ai  meme  mande  â  l'em- 
pereur, en  lui  disant  que  je  le  voyais  souvent;  ii  a  tout  ce  qu'il  faut 
pour  apprecier  Ies  avantages  de  ce  grand  parti.  Mais  est-il  assez  de- 
cide pour  conclure?  Je  ne  le  connais  que  depuis  peu  de  temps. 
L'empereur:  Comme  je  vous  Tai  dit,  je  ne  puis  m'en  passer  ici; 
c'est  une  idee  qui  m'est  venue,  je  ne  veux  rien  vous  cacher.  J'ai 
encore  le  comte  Potocki,  qui  est  un  homme  tout-â-fait  dans  cet  es- 
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No.  87»«^  prit,  mais  ii  n'a  janiais  traitu  de  grandes  affaires.  Cest  un  savant,  et 
1808  ij  y^'gg|.  pjyg  jeune.  !i  L'ambassadeur:  Sire,  ii  n'est  pas  Russe:  ii 
*  faut  quelqu'un  qui  sache  Ies  alîaires  et  qui  y  attache  la  nation.  Voire 
Majeste  me  pardonnera  cette  observation.  |  L'empereur(6npre- 
nant  la  main  â  Caulaincourt):  Je  vous  en  remercie,  general. 
L'empereur  Napoleon  pense  commo  vous;  je  me  loue  tous  Ies  jours 
du  choix  qu'il  a  fait,  en  vous  envoyant  preş  de  moi;  je  voudrais  pou- 
voir  en  faire  un  qui  lui  fut  aussi  agreable.  Au  reste,  celte  idee  sur 
tel  ou  tel  ne  signifie  rien.  Mon  parti  est  pris.  Le  moyen  que  je  pre- 
fere est  de  voir  Tempereur  ;  je  vous  reponds  positivemcnt:  si  c*est 
du  projet  de  partage  convenu  â  Tilsit  qu'il  s*agit,  tout  est  preţ;  nous 
sommes  d'accord  avânt  de  nous  etre  vus;  si  c/est  le  partage  du  tout, 
abouchez-vous  avcc  Roumiantzof,  prenez  Ies  cartes,  raisonnez,  voyez 
ce  qu'on  peut  faire,  ce  qui  peut  convenir  â  chacun.  Tout  sera  preţ 
de  meme  quand  nous  nous  serons  expliques.  Constantinople  est  un 
point  important,  trop  loin  de  vous  et  que  vous  regarderez  peut-etre 
comme  trop  important  pour  nous.  J'ai  une  idee:  pour  que  cela  ne 
fasse  pas  de  difficultes,  faisons-cn  une  espece  de  viile  libre.  Au  reste, 
raisonnez  l)ien  de  tout  cela  avec  Roumiantzof,  prevoyez  tout.  J*6cri- 
rai  franchement  â  Tempereur;  vous  enverrez  vos  vues;  un  de  vos 
officiers  portera  tout  cela  et  si,  comme  je  le  pense,  cela  convient  â 
l'empereur,  qu*il  reponde  qu*on  peut  s'entendre,  qu*il  sera  tel  jour 
â  tel  indroit,  apres  avoir  calcule  le  temps  qu'il  faut  â  nos  cour- 
riers  pour  arriver  ici  et  celui  qui  m'est  necessaire  pour  aller  au 
rendez-vous.   Je  ne  manquerai  pas,   j'irai    jour    et   nuit.  L'am- 

bassadeur: Sire,  ceci  rentre  tout-â-fait  dans  Ies  intentions  de 
l'empereur;  je  ne  retarderai  point  le  comte  de  Roumiantzof;  ii 
sera  necessaire  de  s'expliquer  aussi  sur  Ies  moyens  dont  Votre  Ma- 
jest6  peut  disposer  et  pour  le  partage  et  pour  Texpiidiliun.  II  faut 
s'aboucher  aussi  avec  Ies  personnes  qui  connaissent  le  mieux  TAsie, 
pour  savoir  quels  sont  Ies  moyens  de  cooporation  Ies  plus  avanta- 
geux,  car  ii  serait  bon  de  donner  â  l'empereur  Napoleon  des  idees 
sur  tous  Ies  moyens  d'execution.  !  L'empereur:  Pour  cela,  je  suiş 
encore  tout  preţ,  general,  et  je  donnerai  a  l'empereur  le  nombre  de 
soldats  qu'il  deşire ;  je  Ies  lui  choisirai  on  ami,  vous  pouvez  Ten 
assurer.  Mon  armee  du  Danube  est  prele;  je  ne  ferai  pas  altendre 
l'empereur.  Si  Texpedition  peut  se  faire,  ce  ne  peut  ctro  que  par 
Constantinople;  un  petit  corps  pourrait  aller  par  Astrabad.  L'am- 
bassadeur: Votre  Majeste  peut  combiner  sa  coopcration  de  beau- 
coup  de   manieres:    un  corps  par   Aslrabad  el    un   debarquement  â 
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Trebizonde;  mais  ii  l'aut  toujours  remonter  vers  Ilerat  et  le  Can- No.  87^«*. 
ilahar.  j  L'einpereur:  Je  suiş  preţ  â  faire  tout  ce  qui  sera  utile  a  ^^^ 
rompereur,  tout  ce  qui  pourra  contribuer  â  sa  gloire.  Entendonsnous 
hien,  ne  laissons  rien  dans  le  doutc,  et  ii  verra  que  je  ne  suiş  ni 
ami,  ni  allie  â  demi.  Je  donnerai  des  ordres  â  Roumiantzof  pour 
<jue  vous  ayez  tous  Ies  renseignements  que  vous  desircrez  sur  l'Asie; 
ii  lăut  frapper  l'Angleterre  partuut.  L'ambassadeur:  Sire,  la 
prise  de  Stockholm  sera  un  coup  terrible  pour  Londres.  L'inleret  de 
la  chose,  comme  celui  de  Sa  Majeste,  veut  qu'on  se  presse ;  ii  faut 
marcher  comme  des  gens  qui  veulent  aller  â  Stockholm  et  point 
comme  une  armee  qui  a  tout  l'hiver  pour  se  rendre  â  Abo.  L*em- 
pereur:  Cela  ira  bien,  soyezen  sur. 

Xo.  87^^**. — Extract  din  raportul  ambasadoruluîfrances  la 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  împăra- 
tul Napoleon  I,  din  2  Martie  1808.  Petersburg. 

(Serge  Tatistulicff,  loc.  cit.,  p.  324). 

[Le  2  marş,  eut  lieu  la  deuxieme  conference  de  Caulaincourt  avec  le  No  87»«». 
comte  de  Roumiantzof.  Ce  dernier  rclut  la  lettre  de  Napoleon,  puis  dit:] ;  ^^^ 
(^eci  est  une  grande  afiairc;  ii  faut,  comme  le  dit  l'empcreur  Napoleon, 
y  penser  murement  Je  vois,  comme  je  le  disais  Tautre  jour  >),  deux  sys- 
tomes  â  discuter :  l'un,  que  nous  avons  deja  trăite,  qui  est  Tacquisi- 
lion  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.  pour  lesquelles  vous  voulez 
irarder  la  Silesie,  et  l'autrc,  le  partage  de  l'empire  ottoman.  Si  vous 
entendez  ce  partage  comme  â  Tilsit,  nous  demandons  peu  do  chose 
au  delâ  de  ce  que  nous  occupons.  Si  vous  acquerez  TEgypte  et  ne- 
cessairemcnt  beaucoup  d'autres  choses  en  memo  temps,  nous  pouvons 
jiretendre  â  un  plus  grand  accroissement.  Rien  ne  nous  eloigne  de 
voir  l'Autriche  entrcr  dans  le  partage,  si  elle  rend  des  services;  mais 
11  faut  que  son  lot  soit  peu  considerable,  car  cette  puissance  sera 
necessairement  dans  une  position  influencee,  et  ii  ne  faut  pas  que 
ce  qu'on  fera  pour  elle  altere  dans  Topinion  l'idee  qu'on  a  de  notre 
alliance.  Les  choses  revienncnt,  â  ma  grande  satisfaction,  au  point 
<le  depart  do  Tilsit.  C'etait  necessaire  pour  cimenter  notre  alliance, 
pour  detruire  tout  ce  qui  pouvait  ramener  aux  anciennes  idees.  L'em- 
pereur,  ne  pouvant  frapper  TAngleterre  au  cceur,  veut  detruire  une 
â  une  toutes  les  sources  de  sa  prosperite,  tous  les  debouches  de 
son  commerce.  Croyez-moi,  Monsieur  l'ambassadeur,  sa  gloire,  comme 

O  Cf.  doc.  87  •«••«,  p.  790. 
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No.  87»«.  ses  talents,  surpassent  tout  ce  que  l'histoire  nous  a  transmis ;  pour 
1808     i^  posterite,  ii  aura  cependant  peu  fait,  s'il  ne  soumet  cette  rivale.  La 
France  a   toujours  deşire   TEgypte.    Sous  le  regne  de    rimperatrice 
Catherine,  el  le  nous  avait  fait  proposer,  par  l'empereur  Joseph  II,  de 
nous    laisser  aller   ă  Constantinople.    si   nous   lui  laissions    prendro 
TKgj^pte.  Tout  ce  qui  agrandira  la  France,  tout  ce  qui  ajoutera  â  la 
puissance  de  l'empereur,   sans  vous  trop  rapprocher  de  nous,  car  îl 
ne  faut  pas,  commo  on  dit,  etre  nez  ă  nez,  nous  convient,  et  nous 
vous  aiderons  meme.  Mais  faites  aussi  pour  nous,  et  pas  moins  qu'on 
ne  voulait  autrefois.  Dites-nous  positivement  que  le  systeme  de  par- 
tage  en  Turquie  detruit  le  systeme  d'echange  de  la  Silesie  contre  la 
Valachie  et  la   Moldavie.    L'empereur   adopte   peu  â  peu   toutes  Ies 
idees;   ii  n'est   plus  eloigne   de  celle    d'unc  expedition  dans   Tinde; 
mais,  de  vous  â  moi,  ii  a  toujours  une  petite  pensee  pour  Ies  inte- 
rcts  de  la  I^russe,    c'est  aussi  dans  notre   interet.    Ne  nous   rappro- 
chons  pas ;   donnez-nous  une  assurance   â  cet  egard,  et  nous  ferons 
ce  que  vous  desirerez.  L'expedition  des  Îndes  est  toute  pour  vous; 
faites  pour   nous  plus   qu'â  Tilsit,    puisque   nous  faisons   aussi  plus 
qu'il  n'a  ete  convenu  alors,   et  nous  vous   seconderons  avec  plaisir, 
([uoique  notre    interet  no  nous   fasse  pas  desirer   un  autre   arrange- 
ment  que  celui  prevu.  Tout  ce  qui  est  sur  Tair  de  cette  lettre  est, 
je  vous  l'avoue,   et  vous  m'en  croirez  facilement,  beaucoup  plus  de 
mon  gout  que  ces  paroles  du  retour  de  Tempcreur  â  M.  de  Tolstoi. 
<cOn  me  cite  ce  que  j'ai  dit:  qu'est-ce  que  cela  signifie?  II  ne  s'agit 
pas  ici  d'enfantillages.»  Je  vous  dis  cela  maintenant,  Monsieur  Tam- 
bassadeur,  pour    vous  prouver  que,  si  j'ai  meme  alors  tenu  â  votre 
alliance,  j'y  tiens  doublement  aujourd'hui.  Nous  n'avons  pas  brouille 
Ies  cartes  alors,  vous  m'y  avez  aide,  je  vous  en  remercie,  et  la  preuve 
que  je  sais  le  prix  de  la  conduite  que  vous  avez  tenue,  c'est  la  con- 
fiance  avec  laquelle  je  vous  jiarle  en  ce  moment.  Aidez-moi  de  vos 
conseils,  pour  que  nous  fassions  de  ceci  une  grande  a*uvrc.  Kxpliquons- 
nous  d'abord  franchement  sur  la  premiere  question.         L'ambas- 
sadeur:    Comme  je  Tentends  aussi,    Monsieur  le  comte,  ii  y  a  ce 
que  vous   appelez  deux  systemes,  et   peut-etre  meme   un  troisieme. 
Mais,  comme  ă  ma  derniere  conference,  je  vous  repete  que  la  que- 
stion doit,  ce  me  semble,  s'etablir  ainsi :  Se  bornera-t-on  au  partage 
pârtiei   dont  on   a  parle   â  Tilsit?    Partagera-t-on   toute   la   Turquie 
d'Europe,  ou  hien,   ce  qui  ferait  le  troisieme  systeme,  comme  vous 
l'appelez,  fera-t-on  un   demembrement  en  Asie?    Dans  tous  Ies  eas, 
quels  seront  Ies  lots  de  chacun?    Mais  parlons   des  deux  premiers; 
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iie  parlons  pas  encore  de  l'Egypte,  pour  commencer  et  finir  en  Eu-  No.  87»«. 

rope,  et  ne   lions  pas   au  grand   objot  Ies  petits   interets   allemands.     ™® 

l-a  lettre  de  Tempereur  Napoleon  â  Tempereur  Alexandre  dit,  ce  me 

semble,  tout  ce  qu'on  peut  desirer;  c'est  pour  moi  le  commandement 

<le  Dieu,  tout  s'y  trouve.  Nous  pensons  â  ce  partage  pour  vous  com- 

plaire.  Pienez  la  carte;    vos  interets  y  sont   ecrits  avânt  Ies  notres, 

AOU8  en  conviendrez,   et  ce  que   nous  avons  â  esperer  plutot  qu'â 

<lcsirer  ne  vaut  certainement  pas   ce  que  vous  occupez  d6jâ;    toute 

la  population  est  lâ.  Apres  tout,  Ies  coups  que  l'empereur  veut  porter 

^Lix   Anglais   dans   l'Inde    vous  aflranchiront,   comme  nous,  de  leur 

tyrannie.   Votre  empire   a  aussi   des   cotes,   vous   avez   une   marine. 

<^uant  â  ce  qu'a    mande    M.  de  Tolstoi,   je  Tignore;    Ies   veritables 

paroles  de  mon  maître,  c'est  moi  qui  Ies  ai  repetees.  Enfin,  lisez  ce 

<|u'il  ecrit,  voilâ  la  loi  et  Ies  prophetes.  II  me  paraît  quon  peut  juger 

du  lot  qu*on  destine  â  TAutriche  par  le  secours  qu  on  lui  demandera. 

Sur  cela,  comme  sur  tout,  quelles  sont  vos  vues,  Monsieur  le  comte? 

On  voit  mieux  sur  la  carte;  en  raisonnant  de  cette  maniere,  on  ar- 

rive  plus  tot  au  but.  ;    Le  ministre  :  11  faut  que  JQ  vous  dise  encore 

une  chose,  Monsieur  l'ambassadeur :  Tempereur  a  Tintention  de  met- 

tre  ses  flottes,  qui  sont  dans  vos  parages,  â  votre  disposition.  Je  Tai 

lait  expliquer  â  cet  egard ;  c'est  non-seulement  pour  agir  contre  VAn. 

trleterre,   mais  aussi  pour   seconder  vos  flottes   dans  une  expedition 

faite  en  Egypte,  soit  sur  Ies  cotes  d'Afrique,  soit  meme  aux  Îndes. 

Mais   Tempereur    desirerait    avoir    l'assurance    que    le   grand-duche 

de  Varsovie   restera   dans   l'etat  actuel  et  ne  sera   pas  donn6  â  un 

autre  etat.   A  Tilsit,  Ies  choses  ont   et6  arrangees,   on    ne   peut   pas 

dire   tres-bien,    mais   passablement   pour  notre  tranquillite.    Depuis, 

cela  a  un  peu  change,  vous  Tavouerez  !  II  faut  donc  s'expliquer  en 

amis,  avânt  Ies  grands  changements  dont  Tatmosphere  est    chargee, 

comme  dit  Tempereur  Napoleon;  j'aborde,  comme  vous  voyez,  toutes 

Ies  questions,  afin  de  prevenir  tout  mesentendu.  ,    L'ambassadeur: 

L'empereur  a  deja  daigne  me  faire  part  d'une  pârtie  de  ses  inslruc- 

tions  pour  sa  Hotle.   L'empereur  Napoleon  sera  siirement  sensible  â 

celtc   marque  de  confiance.  Je  lui  rendrai  aussi    compte  de   Texten- 

sion  que  vous  leur  avez  fait  donner.  Je  puis  vous  assurer,  Monsieur 

le  comte,  ([ue  vos  intentions,  comme  vos  principes,  sont  appreciees 

iMitant  qu'elles  doivent  l'etre.  Mais  en  meme  temps  que  je  me  plais  â 

vous  assurer  que  l'empereur  vous  rend  la  justice  qui  vous  est  due,  je 

vous  avoue  que  je  ne  comprends  pas  certains  doutes,  je  n'y  concois 

rien.  Cela  contraste  avec   la   confiance  que  nous   vous   temoignons. 
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No.  87i»\Xous  vous  engagcons  â  eloigner  la  Suede  do  vous,  â  placer  de  cette 

1808     maniere  votre  capitale  au  centre,  nous  vous  v  aidons  menie,  et  vous 
2  Martie  »  *  i 

adoptez  tous  Ies  doutes  des  coteries  de  Kcenigsberg;   cela  n*est  pas 

trop  sur  l'air  de    Tilsit,    avouez-le,  Monsieur  le   comte.  Le   mi- 

nistre: Jugez  mieux,  je  vous  prie,  mes  intentions.  Je  dois  dire  ce 
que  me  rcprocheraient  un  jour  mon  souverain,  mon  pays  et  vous 
meme,  peut-etre,  si  cela  t'aisait  difficulte.  Cest  le  deşir  de  voir  notre 
alliance  prendre  enfin  le  caractere  d'intimite  et  de  confiance  qui  lui 
convient  et  qui  peut  seul  la  rendre  durable,  qui  me  rend  si  prevo- 
yant;  mais  voyons  Ies  cartes.  L'ambassadeur:  Cherchons  ce 

qui  nous  convient.  Que  desirait  l'empereur  â  Tilsit?  II  doit  savoir 
aussi  ce  que  voulait  Tempereur  Napoleon.  Le  ministre:  II  ne 
s'est  jamais  explique  lâ-dessus  d'une  maniere  bien  positive.  TI  me 
semble  que  nous  avions  la  Moldavie,  la  Valachie  et  Ia  Bulgarie ;  la 
la  France  la  Moree,  peut-etre  l'Albanie,  Candie.  L^ambassadeur: 
Ce  n'est  pas  tout;  que  faisait-on  du  reste?  Meme  en  laissant  la  Ro- 
melie  aux  Turcs,  car  c'est  de  ce  systeme  que  nous  parlons  main- 
tenant,  n'est-ce  pas,  Monsieur  le  comte?  Le  ministre:  Oui,  nous 
desirons  que  vous  ayez  ce  qui  est  â  votre  convenance.  L'Autriche 
n'a  rien  fait;  ii  lui  faut  peu  de  chose,  si  elle  agit.  Mais  ii  sera  bon 
de  s'en  servir.  L'ambassadeur:  Mais  que  lui  donnez-vous? 
Le  ministre:  La  Croaţie:  si  c'est  trop  peu,  quelque  chose  en 
Bosnie.  L'ambassadeur:    La  Bosnie   est  le  veri  table  chem  in 

de  l'Albanie.  A  vue  de  pays,  c'est  notre  lot  naturel.  Mais    vous  ou- 
bliez  Ia  Servie.        Le  ministre:  On  peut  la  rendre   independante. 
Iui  laisser  son  gouvernement,   sous  votre   influence  et  la  notre. 
L'ambassadeur:  Deux  grandes  influences  dans    un  pays,  n'est-ce 
pas  comme  deux  maîtresses   dans   une  maison?  Le  ministre: 

Vous  avez  raison.  Cela  aurait  des  inconvenients.  On  pourrait  donner 
cette  province  â  un  archiduc  d'Autriche.  L'empereur  Napoleon  pour- 
rait le  choisir  dans  une  branche  cadette,  pour  que  cela  ne  revînt  ja- 
mais â  la  branche  regnante.  L'ambassadeur:  N'avez-vous  pas 
quelques  engagements  avec  Ies  Serviens?  j  Le  ministre:  Point 
sous  ce  rapport.  Seulement  de  ne  point  Ies  livrer  aux  Turcs  et  de 
tâcher  de  leur  obtenir  un  gouvernement  particulier,  meme  sous  Tin- 
fluence  de  la  Porte,  c'est-â-dire  de  ne  point  Ies  livrer  aux  Turcs  pour 
etre  massacres.  ,  L'ambassadeur:  Ce  que  vous  prenez  est  im- 
mense ;  toutes  ces  provinces  se  lient  entre  elles,  toute  Ia  population 
vous  restera  et  sera  pour  vous,  puisqu'elle  est  chretienne,  tandis  que, 
dans  Ies  autres,  la  grande  majorite  des  habitants    est   composee  do 
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Turos,  qui  suivront  par  consequent  le  gouvernement  ottoman  dans  No.  87"'. 
sa  fuite.  Vos  provinces  seront  donc  peuplees  et  Ies  notres  d^sertes.  ,|      ^*^°. 
L.e  ministre:   Si  Ies  Turcs  sont  chasses  d*Europe,  ce  qui  me  pa- 
raît  inevitable  si  on  veut  une  expedition  en  Asie,  car  je  doute  qu'on 
obtienne  le  passago  du  Grand  Seigneur  â  qui  on   aurait  coupe  d'a- 
vance  bras  et  jambes,  et  meme  sans  cela,  s'ils  sont,   dis-je,   chasses 
de  Constantinople,  ce  que  je  regarde  comme   contraire   h  nos   inte- 
rets,  â  moins  qu'elle  ne  soit  donnee  â  un  gouvernement  invalide  comme 
celui  des  Turcs,  cette  viile,  par  sa   position,   par  la  notre,  par  tous 
Ies  interets  de  notre  commerce,  dont  la  clef  est  au  Bosphore  et  aux 
Dardanelles,  nous  revient,  ainsi  qu*un  grand  territoire,  qui  comprenne 
ces  points.    '  L'ambassadeur:  La  clef  de  la   mer  Noire  et   celle 
de  la  mer  de  Marmara,  c'est  beaucoup  pour  uno  porte,  Monsieur  le 
comte;  ce  serait  deja  beaucoup  d*en  avoir  une.  Ceci,  ii  me   semble, 
ne  serait  meme  proposable  qu'en  ayant  chacun  la  sienne.    |  Le  mi- 
nistre: L'une  sans  Tautre,  ce  n*ost  rien.  Cest  la  geographie  et  notre 
mer  Noire,  plus  encore  que  notre  interet  politique,  qui  veulent  que 
nous  ayons  Constantinople.  Vous  en  etes  loin  et  vous  aurez  d'assez 
belles  possessions,  pour  n*avoir   rien   â  nous    envier.  Votre  lot  est 
beau  et,  comme  je  vous  Tai  dit,  nous  verrons  avec  plaisir  toutes  Ies 
acquisitions  que  vous  ferez  sans  nous  toucher.  \\  L'ambassadeur: 
Nous   vous   prouvons  que  nous  avons  Ies  memes  sentiments;  mais 
parlons  de  Texp^dition,  car  apres  le  deşir  de  faire  ce  qui  peut  etre 
agr^able  et  surtout  utile  â  Tempereur  Alexandre,  c'est  la  raison  de- 
terminante, par  consâquent  le  premiere  chose  dont  ii  faut  convenir. 
Le  ministre:  Cela  sort  de  la  pensee  do  Tilsit;  cependant,  l'empe- 
reur  s'y  pretera;  mais  ii  doit  en  resulter  des  avantages    pour  nous, 
car  votre  interet  plus  que  le  notre  vous  porte  dans  Tinde,  en  Egypte. 
L'ambassadeur:  Mais  vos  avantages  ne  sont  pas  douteux.  Ilssont, 
j'ose  le  dire,  plus  palpables  que  Ies  notres.  II  ne  tient  qu'â  vous  de 
finir.  Repondez:  Partons  pour  Tentrevue!  et  tout  sera  en  mouvement 
dans  un  mois,  comme  le  dit  Tempereur  Napoleon,  j  Le  ministre: 
Cela  s'eclaircira  d'ici   k   quelques  jours.  Nous  occupons  la  Valachie 
et  la  Moldavie;  Tilsit  nous  Ies  a  tacitement  promises  contre  un  6qui- 
valent,  qu'iî   ne   tient  qu'â  vous   de  prendre.  Vous  ne  pouvez  donc 
nous  compter  cela  pour  des  avantages  attaches  â  cette  coopcration.  ; 
L'ambassadeur:  On  ne  vous  Ies  comptera  pas   pour  tout,  sans 
doute;  mais  si  chacun  partait  de  ce  qu'il  occupe  pour  etablir  ses  droits, 
nous  ne  nous  entendrions  bientot  plus,  Monsieur  le  comte,   surtout 
en  me  servant  de  vos  arguments.  A  cet  egard,  Vempereur  a  daigne 
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No.  87>".  me  repondre  d'une  maniere  plus  positive.  Au  repte,  vous  etes  con- 
1808  vcnu  vous-meme  que  ce  projet  vous  convenait.  [  Le  ministre: 
*^^*^*J'en  conviens  encore;  je  dis  ce  â  quoi  nous  pouvons  pretendre,  mais 
je  vous  assure  en  meme  temps  que  nous  vous  seconderons  avec 
plaisir.  '  L*ambassadeur:Il  serait  bon  de  s'entendre  un  peu  sur 
Ies  moyens  d'ex6cution.  L'empereur  Napoleon  dît  quel  nombre  de 
troupes  ii  a  reuni.  Connaissez-vous  Ia  force  de  votre  arm^e  du  Da- 
nube?  Le  ministre:  Pas  exactement ;  je  sais  qu'elle  est  assez 
forle.  Nous  sommes,  je  vous  assure,  d'une  grande  bonne  foi  avec 
vous,  Monsieur  Tambassadeur.  Dans  le  temps,  je  vous  ai  parle 
d'une  forteresse  sur  Ia  rive  gauche  du  Danube,  qu'un  chef  turc  vou- 
lait  nous  livrer.  Ce  chef  c'est  Must^pha  Bara'ictar.  Je  vous  le  confie.  II 
renouvelle  encore  ses  propositions.  J'en  re^ois  ă  Tinstant  la  nouvelle 
du  prince  Prosorovsky,  qui  a  formellement  refuse.  Ces  chefs  oni 
toujours  peur  que  la  Porte  Ies  fasse  assassiner  Celui-Iâ  sait  que  sa 
tete  est  â  prix,  quoiqu'on  Iui  envoie  chaque  jour  de  nouveaux  titres. 
L'ambassadeur:  Je  suiş  toujours  sensible  â  votre  confiance,  Mon- 
sieur Ie  comte.  Vous  voyez  que  je  vous  parle  avec  la  meme  fran- 
chise.  II  vaudrait,  je  crois,  mieux  rc^digcr  chaque  jour  vos  idees,  vos 
vues  par  ecrit:  si  vous  Ie  jugiez  convenable,  nous  en  userions  ainsi 
â  la  premiere  conf6rencc.  Le  ministre:  Rien  ne  presse  encore; 
ii  faut  asseoir  nos  idees.  Demain,  je  rendrai  comptc  de  cet  entretien, 
et  nous  nous  reverrons.  Nous  aurons  perdu  quelques  jours,  mais  nous 
sommes,  comme  vous  savez,  en  careme.  J'ai  fait  mcs  devotions  et 
n'ai  pu  m'occuper  d'autre  chosc  depuis  quelques  jours.  L'ambas- 
sadeur:  L'emporeur  m'a  păru  decide  pour  l'entrevue,  quoiqu'il  ei'it 
jete  Ies  yeux  sur  quelqu'un.  Ii  Le  ministre:  II  penche  pour  cette 
course.  (En  râflechissant:)  J'ai  bien  deux  personnes  en  vue  pour 
cela;  mais  l'une,  qui  y  convient,  je  crois,  par  son  esprit  et  son  ju- 
gement,  autant  que  par  sa  haine  contre  Ies  Turcs,  blesserait  beaucoup 
de  convenances:  c'est  M.  de  Richclieu;  l'autre  est  M.  d'Alopeus  do 
Stockholm,  brouille  depuis  des  ann6es  avec  son  frere,  â  cause  de  son 
anglomanie.  Mais  ce  nom  en  us  ne  convient  pas  â  Paris,  et  pour  ce 
pays-ci  ii  faut  un  Russe.  L'empereur  a  pense  â  M.  de  Tchitchagol" 
Vous  Ta-t-il  dit?  i'  L'ambassadeur:  Oui,  Monsieur  Ie  comte.  Me 
permettez-vous  une  reflexion?  Ce  ne  sont  pas  Ies  Turcs  qu'il  faut 
ha'ir,  ce  sont  ies  Anglais.  Leurs  proneurs  ne  peuvent  traiter  de  lelles 
affaires.  |  Le  ministre:  Quant  â  M  de  Tchitchagof,  ii  est  depuis 
longtemps  admirateur  de  Tempereur  Napoleon.  Son  esprit  est  tout-â- 
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fiul  k  la  hauteur  de  ces  ev6nements ;  mais  avec  l'air  de  la  decision,  No.  87»«». 

c'est  un  homme  qui   ne  conclut   pas.   Cest  cependant  ce  que  nous     ^^^ 

1  2  Martie, 

avons  de  mieux. 

No    87*^®. — Extract  din  raportul  ambasadorululfrances  la 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  împăra- 
tul Napoleon  I,  din  4  Martie  1808.  Petersburg. 

<Serge  Tatistchelf,  loc.  cit.,  p.  332).  « 

(Le  4  mars,  eut  lieu  la  troisieme  conKrence  de  Caulaincourt  avec  le  No.  87"«. 
comte  Roumiantzof.]  ,;  Le  ministre:  L*empereur,  a  qui  j'ai  rendu  1808 
conipte  de  notre  conference,  pense  que  nous  avangons  vers  le  but:  *  Martie, 
îl  verra  avec  plaisir,  je  suiş  charg6  de  vous  le  dire  et  de  r6peter, 
que  Tempereur  Napoleon  acquiere  tout  ce  qui  peut  lui  convenir.  j! 
L'ambassadeur:  Qu*entendez-vous  par  lâ,  Monsieur  le  comte?  jj 
Le  ministre:  Mais,  qu'outre  la  Moree  et  TArchipel,  par  exemple, 
vous  preniez  TAlbanie,  dont  ii  n*a  pas  et6  question ;  ce  pays  est  preş 
<le  vous  et  olîre  des  ressources  precieuses  ă  votre  marine.  L*empe- 
reur  Alexandre  a  eu  de  lui-meme  Tidee  que  cela  convenait  ă  Tem- 
pereur  Napoleon.  Outre  cela,  vous  pouvez  encore  acquârir  TEgypte, 
meme  la  Syrie,  si  c'est  â  votre  convenance.  |j  L'ambassadeur: 
L'xMbanie  n'a  jamais  pu  fairo  question.  Souvent  vous  me  Tavez  nom- 
mee,  et  avant-hier  encore,  comme  une  acquisition  sur  laquelle  vous 
n'eleviez  point  de  doutes.  Ce  que  vous  pr6tendriez  nous  offrir  sans 
l'Albanie  serait  comme  le  don  de  la  Valachie  sans  la  Moldavie.  Puis^ 
vous  nous  menez  tout  de  suite  en  Asie,  Monsieur  Ie  comte.  Je  ne 
ilemande  pas  mieux  que  de  vous  suivre;  cependant,  marchons  pas  a 
pas,  classons  nos  idees  et  partageons  d'abord  TEurope,  car  c  est  de 
ce  point  qu'il  faut,  je  crois,  partir.  ||  Le  ministre:  Eh  bien;  Ia 
Valachie  et  la  Moldavie,  voilâ  ce  qui  nous  convient,  en  y  ajoutant 
la  Bulgarie  et  peut-etre  meme  la  Servie;  la  France  prendrait  la 
Mor6e,  TAlbanie,  TArchipel  et  une  pârtie  de  la  Bosnie;  Tautre  pârtie 
«t  la  Croaţie  seraient  pour  TAutriche.  Tout  cela,  dans  le  cas  ou 
la  Rom^He  et  Constantinople  resteraicnt  aux  Turcs.  ||  L'ambas- 
sadeur: Depuis  la  derniere  fois,  vous  avez  bien  augmenta  votre 
lot,  Monsieur  le  comte  ');  si  cela  traine,  vous  mangerez  tout.  L'Au- 
triche  ne  vous  remerciera  pas  du  lot  que  vous  lui  faites.  Je  ne 
sais  meme  trop  que  penser  du  notre.  Voyez  la  carte:  la  Servie 
«st  tout-ă-fait  hors  de  votre  gâographie.    |{    Le  ministre:  L'empe- 

«)  Cf.  doc.  87>«,  p.  798. 

<Aete  şi  Documente).  ^^ 
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No,  87»««.  reur  n'y  tient  pas ;  n*en  parlons  plus  sous  ce  rapport,  si  vous  ne 
1808  voyez  pas  la  chose  admissible.  Alors,  donnez-la,  comme  nous  avons 
'  dit,  â  un  archiduc  d'une  branche  cadette,  ou  ă  un  piince  quelconque 
de  TEurope:  celui  de  Cobourg,  par  exemple,  si  vous  voulez,  ou  tnut 
autre.  Si  vous  dâsirez  nous  obliger,  faites-en  la  dot  d*une  de  nos 
grandesduchesses  (celle  que  vous  voudrez),  quoique  la  proprieto  du 
mari,  si  vous  le  croyez  necessaire.  Etant  de  la  religion  grecque,  elle 
ralliera  au  prince  qu'on  lui  fera  âpouser  tous  Ies  habitants  de  ce  pays: 
ils  sont  plus  que  fanatiques,  et  quand  j'ai  cette  idee,  je  crois  servir 
la  cause  de  la  paix  et  indiquer  le  seul  moyen  do  maintenir  latran- 
quillitâ  parmi  ces  sauvages.  Peut-etre  mcme  serait-il  bon  de  stipuler 
que  Ies  enfants  seront  6Ieves  dans  la  religion  grecque.  Je  n'attache, 
au  reste,  aucune  importance  ă  cette  idee,  qui  m'est  toute  personneile. , 
L'ambassadeur:  L*empereur  serait  surement  fort  aise  de  fnire 
quelque  chose  qui  serait  personnellement  agreable  ă  la  familie  im- 
))6riale,  mais  la  Servie  serait  une  mediocre  dot  pour  une  grande- 
duchesse,  avec  Tobligation  d'y  rester.  Mettre  ainsi  une  de  ces  prin- 
cesses  entre  vous  et  nous,  ne  serait-ce  pas  agir  de  fait  contre  vos 
principes  sur  Ies  inconvenients  du  contact  entre  grandes  puissance:^ 
et  donner  lieu  peut-etre  ă  quelques  difficultes,  car  vous  r^gnerez 
de  fait  ou  sera  cette  princesse.  Comme  vous  voyez,  j'abonde  dans 
votre  sens;  au  reste,  vous  savez  que  je  n'ai  pouvoir  ni  pour  vouî> 
refuser,  ni  pour  vous  accorder.  'i  Le  ministre:  Que  ce  pays  soit 
donc  independant,  o*est  tout  ce  que  nous  voulons  dans  l'etat  de  chose:^ 
dont  nous  parlons.  ||  L'ambassadeur:  Je  raisonne  toujours  dans 
la  pensee  que  Texpedition  aux  îndes  et  notre  cooperation  sont  Ies 
consequences  de  tous  Ies  arrangements  sur  la  Turquie.  Cest  sous- 
entendu  dans  tous  Ies  cas.  Le   ministre:  Je  pense  aussi  que 

c  est  Tintention  de  Tempereur.  Mais  ii  doit  nous  en  revenir  quelque 
avantage  proportionne  aux  forces  que  nous  fournirons.  Tout  annonco 
que  TAutriche  est  deja  prevenue  sur  cela,  car  elle  rassemble  beau- 
coup  de  troupes  sur  la  frontiere  turque  et,  sans  que  M.  de  Stadion 
en  convlenne  positivement,  nous  savons  que  c^est  d'aocord  avec  vous. 
La  lettre  de  l'empereur  dit  clairement  que  TAutriche  cooperera,  donc 
elle  aura  part.  Notre  intimite,  notre  altachement  â  votre  causc  ne 
peut  etre  compara  au  sien,  pas  plus  que  ce  qu'ils  feront  et  ce  que 
nous  avons  fait  pour  vous.  8*ils  retirent  donc  des  avantages  de  leur 
cooperation,  la  notre  doit  a  plus  forte  raison  nous  en  assurer;  vous 
ne  pouvez  pas  nous  compter  <  omme  tels  la  Valachie  et  la  Moldaviei 
c*est  independant  de  toute  cooperation.     |     L'ambassadeur:  Mai.^ 
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Ia   Bulgarie,  n*est-oe  donc  rien  ?  Et  Ies  deux  provinces  dont  vous  No.  87iw 
pariez,  Monsieur  le  oomte,  sont-ce  des  proprietes,  parco  que  vous  y  ^  J^^ 
âtes  encore?    |{    Le  ministre:  En  un  mot,  nous  voulons  vous  se- 
conder,  vous  obliger ;  nous  ne  tenons  pas  ă  tel  ou  tel  coin  de  terre, 
puisqu'il  n'y  a  pas  d'habitants  et  que,  dans  T^tat  actuel,  la  Bulgarie 
est  presque  dâserte ;  mâis  ii  faut  quelque  chose  qui  parle  ă  la  nation 
et  qui   prouve  que  Tempereur   n'a  pas  donnâ  son  armce  sans  qu'il 
en   soit  resulte   des  avantages.  Cest  pour  vous  que  nous  irons  aux 
îndes,  nous  n'y  avons  aucun  interet  personnel.  |!  L'ambassadeur: 
On  dirait   que  vous  n'etes  pas  en   guerre   avec  TAngleterre!  Nous 
voulons  aussi  vous  obliger,  Monsieur  le  comte,  et  surtout  faire  quel- 
que chose  qui  attache  votre  nation  ă  son  maitre;  voilâ  notre  but  dans 
cette  afTaire,  croyez  moi !   Vous  et  moi,  nous   ne  pouvons  que  jeter 
des  id^cs  en  avânt,  tâcher  de  prevoir  Ies  dinicultes,  pour  qu'on  s'en* 
tende  plus  tot;  voită  notre  role,  car  je  ne  puis  rien  stipuler,  vous  le 
savez.  Abordons  donc  franchement  la  question ;  Tempereur  Napoleon 
s'est   prononce ;   vous  savez  combien   nous  desirons  vous  complaire 
pour  tout  ce  qui  a  deja  ete  convenu.  ||  Le  ministre:  Avec  plaisir, 
mais  ii  faudra  toujours  s'entendre  et  s*expliquer  sur  la  Silâsie.     || 
L'ambassadeur:  On  voit  bien  que  Ies  distances  ne  sont  rien  ei> 
Russie.  Quel  rapport  la  Sil^sie  peut-elle  avoir  avec   le  grand  objot 
dont  nous  nous  occupons?  Vous  savez  que  M.  de  TolstoY  est  gu6ri^ 
Monsieur  le  comte,  et  que  vous  pouvez  vous  en  rapporter  ă  lui  sur 
cet  article.  Je  suiş  fâche  que  vous  n'ayez  pas  encore  fait  rediger  vos 
vues,  nous  irions  plus  vite.  ||  Le  ministre:  L'empereur  Napoleoi> 
veut  que  nous  fassions  cela  ensemble,  c'est  une  alKaire  qu'on  ne  peut 
confîer.  Puisqu'elle  passe  par  vous  seul,  ii  faudrait  qu'un  de  vos  se- 
cretaires  la  râdigeât  sous  notre  dictee  commune;  je  voulais  aussi  en 
causer  encore  une  fois  avec  vous.  Demain  je  verrai  l'empereur,  apres- 
demain   nous  nous   reunirons   encore,  et  vous  pourrez  exp^dier  dt- 
nianche.  Mais  parlons  de  Constantinople.  Si,  comme  Texpedition  pro- 
jet6e  doit  le  faire  penser,  toute  la  Turquie  doit  etre  partagee  et  que 
cette  viile  ne  reste  pas  ă  un  gouvernement  insignifiant  comme  celui 
des  Turcs,  notre  lot  est  de  Tavoir,  notre  position  nous  y  mene,  comme 
au  Bosphore  et  aux   Dardanelles.  La  Servie  doit  alors  etre  donnee 
en  toute  propriete  â  TAutriche,  ainsi  qu'une  pârtie  de  la  Macedoine 
et  de  la  Romelio  jusqu'â  la  mer,  pour  que  cette  puissance  nous  se- 
pare, d'apres  le  principe  emis  dans  la  note  de  Tempereur  Napoleon 
â  Tilsit,  que,  pour  rester  amis,  ii  ne  faut  pas   etre  voisins.   Get  ar- 
rangement  attachcra,  bien  plus  que  vous  ne  pouvez  le  penser,  ce  pays 
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No.  87»w.  â  voire  systeme,  â  votre  dynastie;  votre  cause  sera  Ia  notre.  V'ous 
1808  aurez  le  resto  de  la  Macedoine  et  la  pârtie  de  la  Rom61ie  qui  est  â 
^^  *^*  Touest,  en  g6neral  lout  ce  qui  vous  conviendra,  toute  la  Bosnie,  si 
vous  voulez,  en  compensation  de  ce  que  TAutriche  aurait  en  Ro- 
m6lie  et  en  Macedoine,  pour  nous  s^parer.  De  plus,  l'Egypte,  la  Syrie, 
si  cela  vous  convient.  |  L'ambassadeur:  La  part  n est  pas  egale. 
Constantinople  ă  lui  seul  vaut  mieux  que  tout  ce  que  vous  nous 
ofîrez  en  Europe ;  vous  n'etes  pas  ^6n6reux  aujourd*hui,  Monsieur 
le  comte.  |!  Le  ministre:  Cest  plutot  vous  qui  auriez  tout.  Qu'est- 
ce  que  c*est  que  Constantinople  et  ce  qui  Tentoure,  quand  ii  n*y  aura 
plus  de  Turrs?  Enfin,  comment  voyez-vous  la  chose?  |'  L'ambas- 
sadeur: Constantinople  m*efiraye,  je  vous  Tavoue.  C*est  un  beau  re- 
veil  que  d'ouvrir  Ies  yeux  empereur  de  Constantinople!  De  votre 
frontiere  actuelle  jusque-lâ,  c'est  un  empire  tout  entier.  Quelle  posi- 
tion,  on  peut  dire,  sur  deux  parties  du  monde!  Ce  sont  de  ces  idees 
avec  lesquelles  ii  faut  se  familiariser,  pour  oser  en  parler.  ;,  Le  mi- 
nistre: La  geographie  le  veut  ainsi,  autant  que  Tint^ret  de  notre 
commcrce;  ellc  a  bien  voulu  autre  chose  pour  nous.  Ce  n'cst  pas  aussi 
avantageux  que  vous  croyez,  c*est  loin  de  nous,  ce  sera  une  viile  et  un 
pays  sans  habitants,  mais  notre  position  est  telle  que  nous  ne  pouvons  pas 
ne  point  tenir  ă  Constantinople  et  aux  Dardanolles,  â  cause  de  la  mer 
Noire.  ||  L'ambassadeur:  Jene  comprends  pas  bien  la  possibilite  de 
Tacquisition  de  Costantinople;  mais  si  on  Tadmettait,  je  vous  avoue  que 
je  ne  consentirais  pas  ă  celle  des  Dardanelles  par  la  meme  puis- 
sance.  ||  Le  ministre:  A  qui  Ies  donneriez-vous  donc?  |  L'am- 
bassadeur: Je  Ies  prendrais  pour  la  France.  |i  Le  ministre:  Pour- 
quoi  cela?  Quel  avantage  trouveriez-vous  â  vous  rapprocher  autant 
de  nous?  |j  L'ambassadeur:  Si  Ton  pouvait  vous  accorder  Con- 
stantinople, ii  faudrait  n6cessairement  qu'il  on  r6sultât  de  grands, 
meme  d*etonnants  avantages  pour  la  France.  Ou  Ies  chercher  en  Eu- 
rope? Je  n'en  vois  pas.  En  Asie,  serait-ce  TEgypte,  la  Syrie?  Cela 
peut-il  se  comparer?  Enfin,  vous  nous  Ies  offrez;  ii  faut  un  moyen 
de  communiquer  avec  ces  acquisitions,  et  je  ne  le  trouve  avec  su- 
rete  que  par  Ies  Dardanelles.  Alors,  encore,  je  vous  demanderais  si 
vous  nous  seconderiez  pour  conqu6rir  ces  deux  provinces?  Apres 
tout,  en  me  parlant  de  la  Syrie  et  de  TEgypte,  vous  avez  pretendu 
nous  obliger,  Monsieur  le  comte.  De  quel  prix  est  cette  oftre,  sans 
Ies  Dardanelles?  ||  Le  ministre:  L'empereur  no  s'est  pas  explique 
sur  cette  cooperation  particuliere,  mais  vous  savez  comme  ii  est  cou- 
lant  sur  toutes  ces  choses,  et  tout  ce  qui  prouve   le  prix   qu'il  met 


805 

â  cette  alliance  et  arrange  Fempereur  Napoleon  est  facilement  adopte  No.  87«« 
par  lui.  Mais  notre  commerce,  Monsieur  Tambassadeur,  du  vivant  de  1808 
Fempereur,  on  ne  Tinqui^tera  pas,  je  veux  le  croire;  mais,  ensuite,  ^  "® 
quelle  sCirete  aura-t-il,  si  vous  avez  cette  clef?  '  L'ambassadcur: 
Votre  commerce  ne  consiste  que  dans  Ies  productions  de  votre  sol. 
Toute  TEurope  en  a  besoin,  la  France  comme  Ies  autres  puissances. 
Ce  sont  leurs  bâtiments  qui  Ies  transportent,  et  non  Ies  votres;  quel 
dommage  pourriez-vous  donc  eprouver  de  notre  position  aux  Dar- 
danelles?  Aucun,  je  vous  assure;  c'est  la  votre  qui  peut  gener  tout 
le  monde,  la  notre,  —  personne.  \\  Le  ministre:  Voyez  tout  ce 
que  vous  acquerez  de  cette  maniere.  Quelle  influence !  Et  nous,  qu'au- 
ronsnous?  Une  viile  d'un  grand  nom  et  rien  de  plus.  J'aimerais 
cent  fois  mieux  le  Sund.  j  L'ambassadcur:  La  comparaison  ne 
nuit  pas  â  Constantinople.  Pressez  votre  armee  de  Finlande.  Vous 
irez:  nous  sommes  en  marche.  |;  Le  ministre:  Les  îles  seules 
sont  pour  vous  une  richesse  incalculable;  elles  vous  donneront  d'ex- 
cellents  matelots.  L'Egypte  et  la  Syrie,  vous  en  disposerez  pour  qui 
vous  voudrez;  et  nous,  qu'aurons-nous  pour  cela?  Si  vous  tenez  aux 
Dardanelles,  no  pourriez-vous  pas  nous  donner  la  Servie?  i  L'am- 
bassadcur: De  cette  maniere  vous  nous  mettez  dans  votre  poche, 
en  disant  que  vous  ne  voulez  pas  nous  avoir  dans  la  votre.  Que 
laissez-vous  â  l'Autriche,  puisqu'on  s'en  sort?  Voyez  la  carte,  Mon- 
sieur le  comte;  la  geographie  no  veut  decidement  pas  que  la  Servie 
soit  ă  vous.  Nous  parlons  aussi  de  l'Asie,  c'est  lâ  que  vous  pouvez 
prendrc.  Trebizonde  est  sous  votre  main.  Voilâ  une  bclle  acquisition 
pour  le  ministre  du  commerce.  En  tout,  Monsieur  Io  comte,  iaitcs 
cette  reflexion:  tout  ce  que  vous  acquerez  se  touche  et  consolide 
votre  puissance,  tout  ce  que  vous  nous  proposez  est  pour  la  notre 
presqu'au  bout  du  monde.  Vous  serez  donc  en  tout  etat  de  cause 
forts  partout,  et  nous  faibles.  '  Le  ministre:  Mais  jusqu'ou  vien- 
driez-vous  et  par  ou,  si  vous  aviez  les  Dardanelles?  ||  L'ambas- 
sadcur: Mais  au  moins  jusqu'â  Rodosto;  on  pourrait  prendre  pour 
frontiere  la  chaîne  des  montagnes  depuis  Pristina  jusque  vers  An- 
drinople.  Le  ministre:  Mon  opinion  est  que  nous  ne  pouvons 
c6der  ni  Constantinople,  ni  les  Dardanelles.  Au  reste,  je  prendrai  les 
ordres  de  l'empereur;  peut-etre  sera-t-il  plus  facile.  Nous  voulons, 
soyez-en  certain,  vous  aidor,  vous  seconder  de  toutes  manieres  et 
que  vous  ayez  tout  ce  qui  est  â  votre  convenance;  nous  devons 
trouver  les  memes  sentiments  dans  l'empereur  Napoleon  pour  ce  qui 
est  â  la  notre.  Sa  lettro  m'a  fait  grand  bien  et  grand  plaisir  a  Tem^ 
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No.  87"«.  pereur.  ,;  L'ambassadcur:  Nous  ne  jetons  que  des  idees  en  avânt; 
1808     Tempereur  Napoleon  aura  surement  celles  qui  concilieront  tout   et 
'  assureront  l'avenir  par  le  pr6sent. 


Xo.  87*^'. —  Rosumatul  scrisorii  Sultanului  Mustafa  IV 

către  Impgratul    Napoleon  I,   din  9  Moharem 
1223  (4  Martie  1808).  Constantinopole. 

(TeBta,  loc.  cit.,  II»  p.   308;  A.  Lefebvre,  loc.  cit.,  III,  p.  876). 

No.  87**'  Le  Sultan  rappelle  â  l'cmpereur  Napolc^on  tous  Ies  tt^moignages  de  fidelile 

1808      ([ue  son  gouvernement  lui  avait  donn^s,  sa  bonne  foi  inalt^rable  dans  Tex^cu- 

4  Martie,  tion  de  ses  engagements,  Ies  promesses  formelies  qui  lui  avaient  6t6  faites  apr6s 
l!\  conclusion  du  trait<^  de  Tilsit,  ct  Ies  esp^rances  l<^gitimes  qu'il  avait  dâ  en 
concevoir.  11  finit  par  solliciter  de  nouveau  la  protection  de  l*empereur  et  le 
supplier  de  lui  garantir  rint(îgrit(>  de  son  territoire. 


No.  87^*^ — Extract  din  scrisoarea  Împăratului  Napo- 
leon I  către  ambasadorul  sâd  la  Petcrsburg, 
de  Caulaincourt,  din  6  Martie  1808.  Paris. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  664). 

No.  87«««.         Le  Sr.  de  Champagny  vous  envoie  une  note,  qui  a  6t6  remise 

1808     â  S^bastiani,  que  vous  pourrez  montrer  au  ministere.  J'ai  demande 

6  Martie,  â  la  Porte  ce  qu*elle  ferait,  si  on  ne  lui  rcndait  pas  la  Valachio  et 
la  Moldavie  et  quel  moyen  elle  avait  d'en  contraindre  l'âvacuation. 
Elle  a  r^pondu  qu  elle  ferait  la  guerre  et  a  fait  une  ânumeration 
immense  de  moyens.  |  N*oubliez  pas  que  le  ministre  de  Prusse  est 
toujours  â  Londres,  ct  quoiqu'on  dise  qu*il  a  ordrc  de  revenir^  ii 
ne  revient  jamais 
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T^o.  87"®^  — Extract  din  raportul  ambasadorului   frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  Imp6- 
ratulNapoleonl,  din  7  Martie  1808.  Petersburg. 

(Serge  Tatistetaeff,  loc.  cit.,  p.  839). 

[Lo  7  mars  1808,  Caulaincourt  remit  â  Tempereur  Alexandre  une  No.  87»". 
lettre  de  Napoleon,  annongant  que  Ies  escadres  frangaises  tenaient  de  ^^^ 
nouveau  la  mer.  Alexandro  en  temoigna  une  grande  joie.  Puis  ii 
aborda  avec  Tambassadeur  le  sujet  de  sa  n^gociation  avec  le  comte 
Koumiantzof.]  i  L'empereur:  L'empereur  vous  fait  ii  connaître 
ses  vues,  entrc-t-il  dans  quelques  details  sur  ce  qu'indique  sa  der- 
niere  IcUre?  ^)  \'  L^ambassadeur:  Non,  Sire,  ii  en  attend  la 
rcpon.se.  I  L'cmpereur:  Ce  ne  sera  pas  long;  ii  parait  que  vous 
vous  entendez  bien  avec  Roumiantzof  et  que  cela  avance?  i;  L*am- 
bassadeur:  Nos  opinions  sont  diflerentes  pour  Constantinople  et 
Ies  Dardanelles,  quoique  je  n*aie  rien  k  accorder,  ni  â  refuser.  C*6tait 
au  resle  la  premiere  'n\6e  de  Votre  Majest6.  EUe  pensait  qu'il  faudrait 
peut-etre  rendro  cette  viile  independante  *).  I|  L'empereur:  Les 
choses  ont  change  ;  l'empereur  demande  une  expedition  dont  ii  n'etait 
pas  question.  On  s'entendra,  soyez-en  certain.  11  est  des  choses  aux- 
quelles  je  suiş  oblige  de  tenir,  meme  pour  marcher  franchement  et 
soutenir  votre  systeme.  L'empereur  Napoleon  veut  faire  des  avan- 
tages  ă  ce  pays;  moi,  je  veux  le  seconder  en  franc  allie;  ii  faut  donc 
que  ces  avantages  soient  marquants  et  qu'ils  justifient  Ies  sacriGccs 
que  nous  ferons.  Vous  verrez  Roumiantzof  demain  et  vous  finirez 
par  convenir  vous-mcme  que  je  suiş  mod^re  dans  mes  dcmandes,  eu 
egard  â  ma  position  geographique  et  â  ce  que  je  fais  pour  vous.  Je 
me  fais,  je  vous  l'assure,  une  fete  de  voir  l'empereur.  ||  L'ambas- 
sadeur:  Ce  deşir  est  siirement  partage.  i,  L'empereur:  Avez- 
vous  des  nouvelles  d'Angleterre  ?  Celles  qui  arrivent  ici  annoncent 
beaucoup  d'inquiâtude ;  ce  sera  bien  autre  chose  quand  ils  sauront 
vos  flottes  dehors  et  que  nos  troupes  marchent.  Le  prince  de  Ponte- 
Corvo  a  t-il  pass6?  \\  L'ambassadeur:  11  ecrivait  le  11  a  l'empe- 
reur qu'il  devail  voir  le  lendemain  â  Kiel  le  prince  royal  et  qu  ii  se 
mettrait  en  mouvement.  L'empereur  a  aussi  donne  des  ordres  pour 
<jue  la  Suede  soit  menac6e  par  l'île  de  Rugen.  j|  L'empereur: 
Cest  une  bonne  chosc,  mais  on  dit  que  vous  n'envoyez  aux  Danois 
que  des  troupes  etrangeres.  Vous  m'aviez  cependant  parle  de  Fran- 


»)  Cf.  doc.  87»«,  p.  735. 
»)  Cf.  doc.  87>",  p.  794. 
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No.  87"».  ^ais.  Les  Su^dois  sont  de  bons  soldats  ;  ii  est  instant  de  presser  cette 
î?^l.  op6ration,  car  on  dit  que  les  Anglais  ont  deja  envoye  des  forces  â 
Gothenbourg.  1,  L*ambassadeur :  Les  Anglais  sont  fort  inquiets- 
chez  eux,  car  la  nation  veut  la  paix;  elle  raisonne  et  voit  la  folie  de 
la  lutte  actuelle.  Au  reste,  Votre  Majeste  peut  etre  convaincue,  et  je 
suiş  charge  de  lui  en  râpeter  Tassurance,  qu'il  ne  sera  ecoute,  ni 
fait  aucune  proposition  sans  s'etre  entendu  avec  Elle.  L'empereur 
deşire  bien  qu'Elle  soit  en  possession  de  la  Finlande,  et  pour  Tavan- 
tage  personnel  de  Votre  Majeste,  et  pour  que  les  belles  de  Peters- 
bourg  n'en  entendent  plus  le  canon.  L'empereur:  Mandez  â  l'em- 
pereur  que  c'est  une  aflaire  en  bon  train,  que  je  le  remercie  et  pour 
moi  et  pour  les  belles  de  Petersbourg;  (en  riant:)  je  le  leur  dirai: 
ii  est  toujours  ainiable  pour  moi,  j'y  suiş  bien  sensible ;  vous  Ic 
savez,  ii  n'a  pas  affaire  ă  un  ingrat.  Au  revoir,  general.  Des  afîaires 
me  pressent,  ce  qui  mo  prive  de  vous  voir  plus  longtemps,  maisje 
vous  retrouverai  sous  peu  de  jours. 


No.  87*'®. — Analisa  raportului  ambasadorului  francesla 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  împă- 
ratul Napoleon  I,  din  9  Martie  1808.  Peters- 
burg. 

(Ser^e  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  341). 

No.  87*^^         Le  9  marş,  Houmiantzof  et  Caulaincourt  se  râunirent   pour  la  quatrieme 
1808      foi.s,    pour  discuter  sur  le  partage  de   Tempire  ottoman.    Leur  entretien  rouia 

9  Martie,  sur    les   mâmes  sujets  que   les   prdc^dents.  Mâines    questions,   mâmes    repun- 
ses.   Apr6s  âtre  plusieurs  fois  revenu   sur  les  mâmes  choses,   le  ministre  finit 
par  dire  que  l'empereur  ne  pouvait   consentir  â  voir  la    France   poss^der  les 
Dardanelles,    que    c'^tait  d^sobliger  ses   amis  pour    une   langue  de    chat, 
qu'il    ne  pouvait  de  mame  voir    Constantinople   en    d'autres   mains    que    Ie>^ 
siennes,  qu'il  fallait  que  TAutriche  îdt  entre  eux  et  eut,  outre  Ia  Servie,  la  Ma- 
cedoine  jusqu'â  la  mer;  qu'il  verrait  avec  plaisir  que  la  France  prit  de  son  cote 
tout  ce  qui  dtait  â  sa  convenance,  mais  que  ce  n'^tait   ^as  travailler   pour  la- 
venir  et  pour  le  grand  syst^me  d'alliance,  qui  devait  exister  entre  les  deux  pays, 
que  de  se  rapprocher  sur  ce  point,  lequel   deviendrait  un  objet  continuei   de 
difficult^;  que  cela  foroerait  chacun   â  y   eutretenir  une  armee,  ce  qui  âtait 
contre  le  principe  d'une  politique   prevoyante.     ||     L'ambassadeur  representa 
que  roffre  des  Echelles  du  Levant  et  de  la  Syrie  devenait,  par  cette  diffîculte, 
presque  nulle  ;  que  la   Russie   se  trouverait   de  cette  maniere  des  possessions 
immenses,  sans  que  la  France  eut  un  juste  ^quivalent,  lorsqu'elle  faisait  cepen- 
dant  tout  pour  lui  complaire;  qu'il  lui  paraissait  que  la  France  ne  pouvait  lais- 
ser  â  l'Autriche,  dans  la  pârtie  qu'il  designait,  tout  ce  qu'il  proposait,  par  con- 
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Si*quent  Salonique;  que  cela  resserrait  trop  vers  la  mer  Ies  possessions  que  la  No.  87***. 
France  acquerrait  en  Albanie.  II  demanda  si  l'empereur  s'etait  expliquO  sur  la      1808 
«•ooperation  dont  ii  lui  avait  parl^  pour  la  conquâte  de  la  Syrie  et  de  l'Egypte.  9  Martie. 
Roumiantzof  r^pondit   que  non,  mais  qu'il  pr^voyait  que  cela   n  ctait  pas  ad- 
niissible;    que   Ies   forces  russes   etaient   employt^es  en  Suâde,  sur  Ies  ('6tes,  â 
couse  de  la  guerre  avec  TAnf^leterre,  de  plus,  sur  Ies  frontieres  de  la  Perse,  et 
((u'elles  le  seraient  enfin  pour  la  conquâte  de  la  Turquie  et  rexpt^dition  de  l'Inde.  {| 
Caulaincourt exprima  l'avis que, dans  cet  <5tat  de  choses,  ii  fallait  revenir  â  l'etablisse- 
nient  d'un  ^ouvernement  inddpendant  a  Constanţi nople  et  que  cette  premiere  idee 
de Tempereui' Alexandre  lui  paraissait  la  meilleure       Le  ministre  se  recria  fort 
contre  cette  opinion  etdit;  «L'idi^e  de  Tempereur  ne  signitie  rien.  puisqu'il  en  est 
revenuet  que  ce  n'etait  qu'une  rellexion  generale.  Qu'est-ce  quilegitimeraaux 
yeux  de  la  nation  la  mise  â  votre  disposition  (et  pour  un  interât  qui  vous  est  tout- 
a-fait  personnel)    d'une  arm^e  pour  aller  dans  Tinde?   Si   nous  n*avons  pas 
Constantinople  dans  le  partage,  on  sera  encore  plus  mocontent  du  nouvel  ordre 
de  choses  qu'on  ne  Test  de  celui-ci ;   travaillons  pour  l'avenir.   Vous  faites  des 
difficuUes  sur  la  possession  de  Constantinople  ;  l'empereur  Napoleon   ne  parle 
pas  ainsi,  j  en  suiş  sClr ;  ii  a  offert  lui*m6me  cette  acquisitiou  â   M.  de  Tolstof, 
lorsqu'il  âtait  question  des  autres  affaires.    11  nous  faut  une  acquisition  mar- 
<iuante  dans  le  grand  partage;  ii  nous  en  faut  une  mame  sans  cala,  je  vous  le 
repete,  puisque  nous  vous  donnons  une  armee.    Ne  disputez  pas  sur  quelqiies 
niorceaux  de  terre,  sur  quelques  avantages,  que  notre  position  peut  nous  offrir. 
1^  Bulgarie  est   sans  hcibitants,  la  portion  de  la  Uomelie  qui  nous  reviendra 
n'en  a  pas  davantage  ;  nous  n'aurons  donc  que  ce  que  la  geographic  vcut  qu'on 
nous  donne  et,  de  fait,   point  d'avantages  du  moment  bien  r^els.  Cela  ne  vous 
convient-il  pas?  Donnez-nous  la  Servie.»  '|  «LaServie»,  r^pliqua  l'ambassadeur, 
((VOUS  rapproche  trop  de  nous.   Comme  je  vous  l'ai   d(!jâ  dit,  cette  possession 
est  hors  de  votre  geographie.  elle  serai t  inquietante  pour  rAutriche.»  II  ajouta 
«lu'il  ne  voyait  pas  pourquoi  la  Russie  âtait,   elle,  si  âloigni^e  de  conceder  Ies 
Dardanelles  â  la  France,  si  elle  tenait  tant  â  Constantinople ;  que  si  elle  regar- 
dait  oomme  impossible  de  consentir  ă  cet  arrangement,  ii  n'y  avait  qu'ă  insti- 
tuer  â  Constantinople  un  gouvernemcnt  independant,  avec  unterritoire  en  Eu- 
rope; que  l'empereur  Alexandre  avait  de  prime  abord  senti  la  necessite  d'adopter 
peut-âtre  cette  idde;  que  le  ministre  lui-mi'^.me  n'en  avait  pas  păru  âloigne  dans 
Ies  premi^res  conferences  et  qu'on  ue  comprenait  pas  pourquoi  ii  avait  chang6 
d 'opinion.   Sans  r(^pondre  positivement,  Roumiantzof  se  râcria  de  nouveau  et 
avec  encore  plus  de  forcc  sur  cette  proposition,   puis  ii  dit :    «Toute  ri^flexion 
faite,  Constantinople  nous  revient.  si  vous  voulez  faire  quelque  chose  qui  dure 
et  nous  Iraiter  comme  nous  m<iritons  de  l'^tre.  Je  vous  le  repete,  l'empereur 
Napoleon  nous  l'a  offert  >  II  fmit  cependant  par  demander  â  qui  ii  faudrait  en 
donner  la  souverainelâ.   La  reponse  fut  que  ce  devrait  6tre  â  un  prince  fran- 
cais,  parce  que,  le  peuple  6tant  grec  ou  arm<^nien,  la  Russie  y  aurait  ncces- 
sairement  une   grande  influenee,   et  par  son  voisinage,  et  par  la   population* 
laquelle  ne  pouvait  donc  âtre  balancee  que  parle  souverain;  qu'on  pourrait  au 
reste  prendre  un  prince  tout-âfait   ctranger.    «Puisque  c'est   une  position  que 
vous  envisagez  sous  le  rapport  du  commcrce»,    ajouta  l'ambassadeur,  «ii   faut 
tacher  d'y  rendre  Tinfluence  mixte.»   Le  ministre  rc^pondit  que  c'^tait  inadmis- 
.sible,  qu'il  fallait  que  la  Uussie  eut  Constantinople  et  ies  Danianelles  ;  (juc  pour 
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No.  87»'«.  pîouver,  cependant,  que  la   Russie   n avait  daiw  ses  pretentions  d'aulre  deşir 
1806      ({ue  d'olablir  Ies  clioses  sur  un  pied  qui  pât  6tre  stable  et  âviter  toutes  coutes- 

9  Martie,  tations  pour  Taveriir»  îl  propusait,  si  ou  adoptait  rarrangement  que  d^sîrait  la 
Uussic,  de  laisser  la  France  s'emparer  des  Echelles  du  Levant  et  de  lui  garanţi  r 
cetle  possession  contre  Ies  Turcs  et  Ies  Anglais.   Caulaincourt  lui   demanda  sî 
cette  garanţie  s'c^tendrait  â  la  Syrie  et  a  l'K^ypte,    qu'îl  lui  avait  aussi  propo- 
sccs,  et  si  Ton  accordcrait  dans  ce  cas  le  passage  aux  troupes  fran^aises  pour 
se  rendre  en  Asie,  â  Smyrne  et  ailleurs,  toutes  Ies  fois  qu'on  voudrait  on  en- 
voyer;  enfin,  si  la  Hussie  coop<3rerait  â  la  conquâte  des  b^chelles  du  Levant. 
I^a  rt^ponse  fut  ({ue,  c^mme  it  Tavait  d^ja  dit,   la  Uussie   ne  poiivait   coop^rer 
par  torre  â  ces  conqu^tes,  mais  qu  on  pourrait  y  employer  Ies  bâtiraents  mis 
par  elle  â  la  disposition  des  Fran^ais ;  qu'elle  s'cngagerait  par  un  trăite  formei 
i\  Ia  garanţie  des  Kchelles  et  ă  Ies  dc^fendre,  en  cas  d'attaque,  par  une  force  de 
terro  et  de  mer  (pron  st'pulcrait,  mais  que  cela  ne  s'<§tendrait  pas  ă  la  Syrie 
et  â  l'Egyple,  qui  etaient  trop  uloignees  ;  qu*au  reste,  dans  l'^tat  d*intimite  ou 
olniont  Ies  deux  puissances,  on  s*aiderait  sans  doute  avec  plaisir,  mais  que  pour 
Ies  points   eloigni'*s  ce  ne  pourrait  6tre  que  par   une   flotte.      \     Caulamcourt 
voulut  savoir  si  la  Russie  garantirait  cette  propriOt<^  ă  la  France  dans  le  trăite 
â  intervenir  avpc  l'Angleterre.  Roumiantzof  rc^pondit :  oui,  pour  Ies  Echelles.  11 
rcvint  sur  la  neces.site  d^s  donner  encore  d'autres  indemnit<^s  â  Ia  Ru5«sie  pour 
sa  cooptTation  â  lexpi^dition  des  îndes  et  repeta  plusieurs  fois  que  cette  c-oopc- 
ration  serait  un  sacrifice  contraire  aux  interâts  du  pays,  si  elle  n'obtenait  prts 
Constantinople   et   Ies   Dardanelles  ;    qu  au   reste,    elle   ne   voulait  pas   influcr 
seule  sur  ces  passages;   qu'elle   verrait  avec   plnisir  Ies  châteaux  d'Asie,  soit 
au   Bosphore,   soit  aux   Dardanelles,    entre   Ies   mnins   des   Turcs,    et   qu'elle 
ne  prt^tcndrait  â  rien  en  Asie  sur  ce  point.    L'ambassadeur  admit  que  la  Rus- 
sie serait  la   mattresse  partout  ou   elle   n'aurait   que  des   Turcs   devant   elle; 
mais  qu'il  fallait  une  autre  garanţie  que  Ies  Turcs  au  monde  commer(;ant ;  que, 
si  elle  SC  croyait  trop  Icsee  par  Tabandon  des  Dardanelles  ou  de  Constantinople 
avec  un  territoire  en  Europe  entre  ies  raains  d'un  prince   tout-â-fait  6tranger, 
elle  pourrait  chcrcher  des   dt^dommagements  en   Asie;   que  Trebizonde  lui  en 
ofTrait,  qui  citaient  bien  au  dclă  de  ce  qu'elle  pouvait  prdtendre.  P  Le  ministre 
(int  bon  pour  Constantinople  et  Ies  Dardanelles.  11  assura,  en  plaisantant,  que 
rempei'cur  Napoloon  serait  plus  juste   que  son    ambassadeur  n'^tait  traitable; 
que,  dans  tout  ceci,  la  Russie  ne  desirait  rien  qui  piit  reellement  porter  ombrage 
â  la  France;  que  l'empereur  Alexandre  prouvait,  parce  qu'il  off rai  t  â  Ia  France, 
comme  par  ce  qu'il  demandait,  qu'il  voulait  avânt  tout  6tre  agrcable  â  son  ami 
et  aliie  et  qu'il  n'avait  que  de  justes  pretentions;  qu'il  âtait  sur  que,  sans  que 
Caulaincourt  s'en  doutăt,  l'empereur  des  Fran^ais  Ies  mettrait  d'accord,  sans  rien 
rabattre  de  ce  qu'il  demandait;  qu'il  ne  fallait  passortir  d'une  position  passable 
pour  se  mettre  dans  une  mauvaise;  que  l'empereur  Alexandre  ne  s'inquietait  pas 
<lece  l'empereur  Napolt^on  acqu^rait  ou  acquerrait  enoore  loin  de  lui;  que  ce  qui 
«ontribuerait  ă  sa  gloire  et  â  la  prospt^rit^  de  la  France,  ii  Ie  verrait  mame  avec 
plaisir  et  qu'il  y  concourrait,  quand  ii  Ie  pourrait,  en  franc  et  bon  alliâ ;  que 
ces  protestations  n'etaient  pas  de  vaines  parolei,  mais  qu'elles   etaient  *crites 
au  fond  du  cccur  de  l't^mpereur  Alexandre;  que,  quant  â  lui,  ralliance  avec  Ia 
France  etait  dans   sa  politique.  comme   dans   ses  opinions  particuli^rcs.  m6roe 
avânt  qu'il  ne  fiîl  ministre;  qu'il  ne  fallait  pas  que  l'obligeance  fut  un  vain  mot; 
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que  Tempereur  Alexandre  prouvait  toujours  qu'il  dtait  empresse  de  faire  ce  qui  No.  87^*^. 
i'tait  agr^ble  &  l'empereur  Napoleon  et  qu'il  comptait  par  consdquent  sur  Ies  1808 
preuves  d'une  enti^re  i^ciprocit^.  ||  Roumiantzof  finit  par  dire  qu'il  ne  8erait9  Martie- 
pas  6tonn6  que  Ies  Tucs  et  Ies  Anglais  s'entendissent  pour  attaquer  ia  France 
et  la  Russie  pendant  qu'elles  discuteraient;  que,  d'ailleurs,  la  Turquie  se  de- 
composait  d'elle-m^me;  qu'il  ne  fallait  donc  pas  disputer  â  la  Russie  ce  que  la 
iŢ^o^raphie  voulait  qu'elle  eut  et  ce  que  des  pretentions  tres-mod(Sr<^es  lui  fai- 
saient  d^sirer,  quand  tout  ce  qu'elle  demandait  allait  lui  c^choir  d'un  moment 
ii  Tautre  faute  d'h^ritiers;  qu'il  d^sirait  que  l'empereur  des  Frangais  pro- 
fitat de  Toccasion.  pour  paraltre  leur  donner  ce  qu'ils  seraient  sans  douto  oblig^s 
<\e  prendrc  avânt  peu,  puisque  l'empire  ottoman  n'aurait  probablement  pas  la 
force  de  faire  son  testament.  ||  La  conf^rence  avait  durei  quatre  heures  sans  que 
)a  n^gocialion  eât  avanei  d'un  pas.  Voyant  que  le  ministre  russe  s'obstinait 
dans  sa  r^serve  et  voulant  arriver  â  un  râsultat  pratique,  M.  de  Caulaincourt 
lui  dity  en  prcnant  la  plume:  <Je  vais  ecrire,  Monsieur  le  comte:  dictez!  De 
cette  maniere,  vous  montrerez  en  peu  de  mots  â  l'empereur  â  quel  point  nous 
^onimes  et  quelles  sont  celles  de  roes  objections,  sur  lesquelles  nous  ne  pou- 
vons  nous  accorder.  II  vous  donnera  ses  ordres.  Sans  cela,  nous  neserons  pas 
plus  avanc(^s  dans  huit  joursque  nous  ne  le  sommes  ăpr^sent.»  i!  Roumiantzof 
dicta  k  Caulaincourt  une  note,  qui  r^umait  leurs  debats  et  qu'il  garda  pour  la 
inontrer  ă  l'empereur,  mais  qu'il  lui  renvoya  dans  la  nuit. 


No.  87^*^ — Notă  dictată   de  Corniţele    Rumianţov    d-lul 

de  Caulaincourt,  resumând  desbaterile  lor 
asupra  împărţirii  Imperiulu!  Otoman,  în  9 
Martie  1808.  Petersburg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  3i0). 

Dans  rid^e  du  trăite  d*alliance:  La  Russie  aurait  la^o.  87»". 
Moldavie,  la  Bessarabie,  la  Valachie  et  Ia  Bulgarie;  r  La  France  ^°^. 
aurait  TAlbanie,  pârtie  de  la  Bosnie,  la  Moree,  Candie;  i|  L*Autriche, 
la  Croaţie  et  pârtie  de  la  Bosnie.  |  La  Servie  serait  independante 
et  donnee  ă  un  princc  de  la  niaison  d'Autricho,  ou  â  tout  autre  prince 
otranger,  epousant  une  grande-duchesse  do  Russie.  i  Uansl'idee 
du  grand  partage:  |  La  Russie  aurait  la  Moldavie,  la  Bessarabie, 
la  Valachie,  la  Bulgarie  et  pârtie  de  la  Homelie,  la  frontiere  russe 
partant  de  la  Bulgarie  et  sui  vânt  celle  actuelle  de  la  Servie  jusqu'ă 
la  chaine  des  montagnes  qui  se  dirigc  sur  Trajanopoli,  d'oîi  la  Maritza 
servirait  de  frontiere  ă  cette  puissance  jusqu'â  la  mer.  La  France 
aurait  la  Bosnie,  TAlbanie,  la  Moree,  Candie,  Chypre,  Rhodes,  toutes 
Ies  îles  de  TArchipel,  Smyrne  et  Ies  Elchelles  du  Levant,  la  Syrie  et 
TEgypte.  L'Autriche  aurait  la  Servie  en  toute  propriete  commo  pro- 
vince  autrichienne,  la  Macedoino  jusqu*ă  la  mer,  sauf  Ies  parties  que 
Ia  France   pourrait  desirer   pour   fortifier  sa  frontiere  (lAlbanie,   de 
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No.  87"».  maniere  aussi  â  ce  que  cette  puissance  ait  Salonique.  On  tîrerail 
1808  clone  une  ligne  de  Scopia  sur  Orfana,  ou  la  frontiere  autriehienne 
'  aboutirait  â  la  mer.  '  La  Croaţie,  dont  ii  n*est  point  parle,  pourrait 
appartenir  â  la  France  ou  â  TAutriche,  au  gre  de  Tempereur  Na- 
poleon. Soit  qu'on  adopte  l'une  ou  Tautre  idee,  Ies  trois  puissance» 
copartageantes  contribueront  â  une  exp6dition  aux  îndes;  la  Russie 
ne  pretend  â  rien  aux  îndes  pour  sa  cooperation. 

Anexă,  —  Obiecţiunile  presentate  de  d-1  de  Caulain- 

court  şi  neadmise  de  Corniţele  Rumîanţov. 

1°.  La  possession  de  Constantinople  par  la  Russie.  !|  2».  La  iw- 
cessite  de  donner  Ies  Dardanelles  k  la  France,  si  elle  pouvait  coti- 
sentir  â  voir  la  Russie  s'^tablir  â  Constantinople  (rAutriche  poLirfaiî 
etre  d6dommagee  en  Croaţie  ou  Bosnie  de  la  perte  qu'elle  ferait  en 
Mac^doine).  '  3®.  Ri  on  ne  peut  s*entendre  sur  Ies  deux  premiere^ 
objections,  revenir  â  la  premiere  idee  de  Tempereur  Alexandre  ot 
aviser  aux  moyens  d'etablir  un  gouvernement  independant  â  Constan- 
tinople. 4^  Demander  formellement  si  Tempereur  de  Russie  ne  c<> 
op6rerait  point  a  la  conquete  de  la  Syrie  et  de  TEgypte,  qu'il  oilre' 
Nota. — Si  la  France  avait  Ies  Dardanelles,  ou  qu'on  6tablît  un  gou- 
vernement independant  k  Constantinople  avec  un  arrondissement  en 
Europe,  la  Russie  pourrait  etre  dedommagee  en  Asie,  du  cote  de 
Trebizonde. 


No.  87  ^"^^ — Instrucţiunile  trimise  de  ministrul  Reiaţi  un  i- 

lor  exterioare  al  Francieî,  deChampagny,  am- 
basadorului frances  la  Petersburg,  de  Caii- 
laincourt,  în  9  Martie  1808.  Paris. 

(C6opHTTIffc,  LXXXVIII,  p.  625). 

No.  87»".  J'ai  recu  hier  au  soir  vos  d6peches  depuis  le  No.  42  inclusi- 
1808     vement  Je  Ies  ai  mises  sous  Ies  yeux  de  S.  M.,  qui  a  donne  aux  nu- 

9  Martie,  ^^^q^  35  ^^  33  „ne  attention  particuliere  et  m'a  charge  de  voufi 
faire  la  reponse  que  j'ai  Thonneur  de  vous  adresser.  ||  L'empereur 
voit  avec  peine  que,  dans  vos  confârences  avec  Tempereur  Alexandre 
et  son  ministre,  on  mette  sans  cesse  en  avânt  quelques  discours,  qu'il 
n*a  pas  tenu  dans  le  sens  qu'on  lui  attribue,  et  qu'on  Ies  oppose  a 
CCS  engagements  aussi  clairs  qu'inviolables  qui  sont  consîgne:?  dan*^ 
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Ies  traites  de  Tilsit  et  qui  jeuls  peuvent  faire  titre  pour  Ies  partiesNo.  87*". 

contractantes.      Deux  traites  ont  ete  signes  ă  Tilsit,  le  trăite  de  paix      ^^^ 

et  le  trăite  d'alliance.   ||  Par  le  premier,  la  Franco  s*eiigage  â  evacuer 

Ies  provinccs  restituees  au  roi  de  Pusse,  la  Russie  s'engage  egalement 

â   evacuer  la  Valachie  et  la  Moldavie.  ||  Par  le  trăite  d*alliance  ii  est  dit 

<[ue,  si  TAngleterre  refuse  la  mediation  olîerte  par  la  Russie,  la  Russie 

declarera  la  guerre  â  TAngleterre.  L'empereur  des  Frangais  s'engage 

ei^alement  â  reunir  ses  forces  ă  celles  de  Tempereur  Alexandre  pour 

soumettre   Tempire   turc,   si  la  Turquie  refusait  la  mediation  de    la 

France.  ]'■  L*Angleterre  a  refuse  la  mediation  de  la  Russie  et  a  incendie 

Copenhague.  La  Russie  lui  fait  la  guerre  ;  elle  a  execute  le  trăite. 

I^a  Turquie  a  tenu  une  conduite  opposee,  elle  a  accepte  la  mediation 

de  la  France,    elle   a  signe  un  armistice  avec  Ia  Russie,  tel  que  Ta 

deşire   le   plenipotentiaire  russe;  elle  s'est  montree  sourde  aux  insi- 

nuations  de  TAngleterre.  On  ne  peut  disconvenir  qu*elle  ne  soit  tout- 

â-fait  dans  le  cas   de  Tapplication  de  Tarticle  du  trăite^  qui  garantit 

l'independance  de   Tempire  ottoman.     ,      Voilâ  Ies  obligations    reci- 

proques  qui  râsultent  des  traites   conclus   â  Tilsit.   L'empereur  ne 

Ies  viole  pas,  ii  ne  viole  aucun  de  ses  engagements,  lorsqu'il  parle 

de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie  comme  n'appartenant  pas  plus  â  la 

Russie  que  Ia   Silâsie  ă  la  France.    Quelque  conversation  qu*on  al- 

legue  et  quelque  interpretation  qu'on  donne  ^  ses  discours,  on  ne  peut 

meconnaitre    Ies    droits   que  lui  donnent  Ies  traites  de  Tilsit,  traites 

qu'il  a  exeoutes  jusqu'ă  ce  jour  avec  autant  d'exactitude   qu*aucune 

des  partics  contractantes.      ||      Veut-on  maintenant  que    ces  traites 

no    soient   pas    executes  ?    L*empereur  pourra  y  consentir,   par  de- 

ference  pour  Ies  vceux  de  son  alli^;  mais  ii  est  evident  qu'on   doit 

s'entendre  sur  Ies  alt6rations  qui,  de  part  et  d'autre,  pourront  y  etre 

apportees,  et  ii  faut  qu'elles  conviennent  egalement  aux  deux  puis- 

sances.  !'  Ces  arguments  sont  incontestables,  Tevidence  du  droit  qu'ils 

soutiennent  est  sentie  par  toute  TEurope,  par  la  cour  de  Vienne,  par 

M.  de  Tolstoi  lui-meme,  qui  dans  son  debut  trouvait  tout  naturel  que 

la  Valachie  et  la  Moldavie  fussent  evacuees;  et  cela  serait  bien  au- 

trement  senti,  si  Ies   ilispositions   secretes  du  trăite  de  Tilsit  etaient 

connues.  Voudrait-on   que  la   Turquie  n*acceptât  Ia   m6diation  de  la 

France  que  pour  etre  plus  promptement  depouillee?  L'empereur  n*aime 

pas  Ies  Turcs,  ii  a  en  aversion  leurs  moeurs,  leur  gouvernement,  leurs 

pr^jug^s;  ii  Ies  trouve  des  barbares.  Mais  que  font  a  la  politique  ses 

sentiments  et  ses  gouts  ?  L'interet  public  doit  passer  avânt  ses  afiec- 

tions   et  ii   serait  de  son  devoir  de  soutenir  Ies  Turcs,  si  Ies  Turcs 
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No.  87^''.  âtaient  la  seule  barriere  ă  opposer  ă  Tag^randisBement  immense  d'ua 
IWS     empire  deja  sans  bornes.  ||  Qu'a  gagnâ  l'empereur  â  la  paix  de  Til- 
.  artie.  gj^ţ>  q^,^  acquis  Ia  France  par  ce  trăite?  Rien.  Le  roi  de  Westphalie 
a  6i6  mis  &  la  place  de  Telecteur  de  Hesse-Cassel;  voilă  tout.  Ce  roi 
est  le  frere  de  lempereur;  mais  son  successeur  ne  sera  plus  quele 
parent  du  chef  de  Tempire  frangais.   Que   râsultera-t-il  d'avantageux 
pour  la  France  de  ce  faible  lien  et  quelle  sera  son  influence  sur  la 
Westphalie?  Qu'on  en  juge  par  la  conduite  de  TEspagne,  qui  a  et6 
la  premiere  alliee  du  gouvernement  r^volutionnairo  de   France,  au- 
teur  du  renversement  de  la  maison  de  Bourbon^  et  qui  depuis  douze 
ans  fait  cause  commune  avec  la  France  dans  une  guerre  qui  est  au- 
tant  une  guerre  de  familie  que  de  politique.  {{  Ainsi,  dans  peu  d'an- 
nees  et  peut-etre  au   moment  ou  elle  d^sarmera.  la  France  verra 
diminuer  son  influence  au-dehors;  ses  conquâtes  seront  comme  per- 
dues  pour  clic.  II  n*en   est   pas  de  meme  'de  la  Russie;  c'est  pour 
elle  qu'elle  acquiert    et  c'est  elle  qui  conservera,  qui  jouira.  La  V^a* 
lachie  et  la  Moldavie  et  peut-etre  la  Finlande,  incorporees  â  son  ter- 
ritoire,   y  seront  ă  jamais   unies,  et  le  bienfait  de  cette  acquisition 
augmentera  avec  le  temps,  par  l'effet  d*une  meilleure  adminislration. 
Le  resultat   est   un   accroissement  considerable   de   puissance  et  de 
richesses,  et  un  accroissement  dont  ii  sera  difiicile  de  Gxer  Ia  limite, 
car  ces  premieres  acquisitions  en  entrainent  d'autres  encore  plus  im- 
portantes,  toutes  concourant  a  ajouter  â  la  prosperite  et  â   Ia  force 
permanente  de  Tempire  russe.  ]    L'empereur  peut-il  ne  faire  aucune 
attention  ă  des  considerations  de  cette  importance?  Son  aiîection  pour 
l'empereur  Alexandre   doit-elle  l'entraîner  â  servir  aveuglement  ses 
vues,  sans  consulter  ce  que  lui  prescriraient  Tinteret  de  la  France  et 
Tinteret  de  TEurope,  qui  seraient  justement  effrayees  de  ce  colosse  de 
puissance  que  la  Russie  cherche  ă  elever,  si  le  gânie  et  la  prevoyancc 
de  Temperour  ne  Ies  rassuraient  ?    L'empereur  a  donc  pour  lui  ces 
pressantes  considerations,  qui  justifient  sa  conduite.  II  a  de  plus  Tesprit 
et  la  lettre  des  traites  do  Tiisit.  Ajoutez  encore  cette  r^flexion.  Pour- 
quoi  la  France  serait-ello  si  empressee  ă  abandonner  â  la  Russie  )a 
Valachie    et    la    Moldavie,   lorsque   la  Russie   eleve  tant  d'obstacles 
contre  Toccupation  par  Ies  Frangais  d'une  province,  qu'elle  reconnaît 
n'etre  pas  ă  la  convenance  de  la  France,    â  cause  de   l'eloigncment 
de  ses  frontieres?  Ou   la  Russie   compte  sur  la  duree  !de   Talliance 
qui  l'unit  ă  la  France,  et,  dans  ce  cas,  comment  peut-elle  s'inquieter 
de  voir  Ies  Frangais  en  Silesie?  Ou  bien  la  Russie  calcule  que  cette 
alliance  ne  durera  pas,  et  alors  ii  est  de  l'interet  de  la  France  d'avoir 
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contre  elle    udo   position   defensive.   La  Russie,  B'armant  contre   Ia  No-  37"*. 
France,   doit  compter  sur  Ia  coop^ration  de  la   Prusse.  La  France     ^^^ 
doit-elle  donc  etre  press^e  de  mettre  entre  Ies  mains  de   la   Prusse     ^  ^      ' 
des  armes,  qu'elle  paraît  si  disposâe  ă  employer?  |{  Voilâ  dans  quel 
sens  Tempereur  deşire  que  vous  raisonniez  avec  M.  le  comte  de  Kou- 
mianzoff.  II  a  trouve  que  vous  n*aviez  pas  inis  asscz  de  vigueur  dans 
Ies  reponses  que  vous  lui  avez  faites.  II  approuve  tout  ce  que  vous 
jugerez  convenable  de  dire  &  Tempereur  et  pense  meme  que  vous 
ne  devez  contredire  ce  prince  qu*autant  que  cela  est  necessaire,  pour 
qu*il  sache  qu*on  n'adhere  pas  encore  ă  toutes  ses  vues.  Mais  quand 
vous  discutez  avec  son  ministre,    Tegalite  est  etablie,  et  l'empereur 
dosire  que  vous  employiez  toutes  Ies  armes  que   vous  donne  Ţevi* 
denco  incontestable  de  son  droit  dans  la  cause  que  vous  avez  ă  d6- 
fendre:  elle  est  celle  de  la  stricte  justice  et  de  la  saine  politique.  :: 
Cela  ne  veut  pas  dire  qu'on  rejette  toutes  Ies  vues  de  la  Russie  sur 
Tempire  turc,  ou  qu*on  refuse  d'y  coop^rcr ;  mais   seulement  qu'on 
examinera  Ies  consequences  de  leur  execution,  qu*on  Ies  trouve  d'une 
extreme  importance  et  que,    lorsque  la  France  ne  peut  se  preter   â 
cette  ex6cution  qu'en  violant  Ies  traites  par  lesquels  cile  s'est  liee^ 
elle  ne  doit  le  faire  I^gerement  et  est  fondee  &  demander  pour  elle 
des   avantages  proportlonnâs   â  ceux   auxquels  elle  consent.  Ce  ne 
peut  donc  etre   Tobjet  d'une   dâtermination   soudaine;   mais  cest  la 
matiere  d'une  importante  negociation.  L'empereur  donncra  beaucoup 
d'attention  ă  toutes  Ies  ouvertures,  qui  lui  seront  faites  par  la  Russicr 
et  sera  principalement  dirige  par  le  deşir  de  complaire  â  Tempereur 
Alexandre  et  du  faire  tout  ce  qui  sera  personnellement  avantagoux 
â  ce  prince. 


w 

No.  87*'*. — Analisa  raportului  ambasadorului  franccsla 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  Impera- 
tul  Napoleon  I,  din  10  Martie  1808.  Petersburg. 

(Serţe  Tatistcheffi  loc.  cit.,  p.  861). 

Le  10  marâ.  Ies  deux  n^gociateurs  se   reunirent  pour  la  cin((uitMne  fois.  Xo.  87'**. 
Uoumiantzof  dit  ă  Caulaincourt  qu'il  avait  mis  sous  Ies  yeux  de  Teiupereur  la      1808 
note  redig^e  la  veille  >).  II  ajouta  que  Sa  Majeste  tenait  formellement  â  Constau-  iQ  Martie, 
ttnople;  que  tout  grund  partage  de  i'enipire  ottoinan  qui  ne  donnerait  pas  celte 

«)  Cf.  doc.  87"»,  p.  811. 
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No.  87*'*.  viile  â  la  Uussie  serai t  oontre  lopinion  do  la  iialion  et  raecontenterait  plus  que 
^1808      la  situation  actuelle,  ({uelque  mauvaise  qu  elle  (di]  que  Tempereur  et  lui  avaient 

10  Martie  ^^^^  r<Sflechi  aux  inoyens  de  tout  concilier  avec  l'eloignement  que  lambas-ia- 
dour  monirait  pour  qu'ils  occupassent  Constantinople  et  surtout  Ies  Dardanelles; 
qu'il3  s'etaient  convairicus  de  rimpossibilit(^  de  fournir  des  troupes  pour  une 
expodition  dans  Tinde,  sans  acquârir  Ies  avantages,  que  la  ^âographie,  pluâ  en- 
core  que  son  ambilion,  donnaient  â  la  Russie;  que  le  dtoir  de  Tempereur  Ale- 
xandre de  s'entendre  avec  Tempereur  Napoleon  lui  a  vait  cependant  sugg^rc  un 
moyen,  qui  concilierait  probablement  Tintc^ri^t  que  pouvait  avoir  la  Francc*^  ii 
dd'sirer  Ies  Dardanelles  avec  ce  qu'une  sage  prevoyance  obligeait  Sa  Majcst^'* 
de  se  rdserver;  qu'il  proposait  donc  de  fixer  par  un  traitd  la  route  militaire,  que 
la  France  pourrait  dt^sirer  pour  traverser  en  tout  temps  Ies  Dardanelles  et  se 
rendre  d'Curope  en  Asie  et  d'Asie  en  Europe.  '<  L*ambassadeur  objecla  au 
ministre  que  ce  qu*il  lui  disait  ne  r^pondait  qu'en  pârtie  ă  ses  objections  et 
point  d'une  maniere  satisfaisante;  qu'il  lui  paraissait  indispensable  de  reveniră 
Yid6e  d*un  gouverncment  independant  pour  Constantinople;  qu'il  lui  deroandait 
cependant,  puisqu'il  ne  stipulait  pas  et  que  sa  mission  se  bornait  â  faire  c-on- 
naître  des  vucs,  de  convenir  qu'en  tout  t^tat  de  cause  la  France  possederait  h 
Dardanelle  d'Asie,  comme  faisant  pârtie  des  Echelles,  qu'il  a  vait  lui- mame 
offertes.  Sur  quelques  objections,  que  Uoumiantzof  fit  avec  chaleur,  Caulainoouri 
ajoula  que  cctte  position  n'avait  rien  d'inquietant  pour  Ies  Russes,  puisque  ce 
ne  serait  qu'une  colonie,  tandis  que  leur  empire  d'Europe  (en  supposant  qu'oii 
adoptat  leur  projet)  serait  vis-â-vis;  qu'ayant  alors  leur  marine  dans  la  mer 
Noire  et  la  mer  de  Marmara,  cette  possession  ne  serait  qu'un  faible  moyen  do 
protection  pour  assurer  la  possession  des  Echelles  et  au  besoin  le  passage  des 
troupes;  que  le  ministre  savait  mieux  qu'un  autre  qu'il  fallait  des  precaulions 
avec  Ies  Turcs  et  ne  point  se  mettre  ă  leur  merci.  |j  Eloumiantzof  finit  par  re- 
pondre  qu'il  avait  prevu  que  cette  id^e  pourrait  âtre  mise  en  avaut  et  que 
l'empereur,  qu'd  avait  consulta,  s'y  etait  enti6rement  refuse.  Caulaincourt  re- 
pliqua  qu'il  voyait  avec  regret  qu'on  n'(îtait  pas  plus  conciliant  sur  Ies  petites 
choses  que  sur  Ies  grandes;  que  ce  n'<itait,  cependant,  qu'en  don  nan  t  beaucoup 
de  facilitt^s  sur  Ies  objets  peu  importants  qu'on  pouvait  accel6rer  et  mâuie  rendre 
possible  une  nt^gociation  coramo  celle-Iă,  vu  la  distance  ou  l'on  ^tait  de  Paris. 
Le  ministre  russe  assura  alors  que  l'empereur  Alexandre  avait  approuvd  tout 
ce  qu'il  avait  dit  la  veille  relativement  â  la  garanţie  des  Echelles;  que,  quantâ 
Ia  Syrie  et  ă  l'Egypte,  ii  ne  pouvait  coop^rer  â  la  conqu6te  de  ces  provinoes, 
ni  Ies  garantir.  Hepondant  a  une  interrogation  de  l'ambassadeur,  Uoumiantzof 
declara:  «L'empereur  mettra  siîrement  ses  flottes  ă  la  disposition  de  l'empereur 
Napoleon;  mais  la  marine  a  un  chef  particulier:  ce  chef  est,  comme  le  Dieu 
d'Israel,  un  dieu  jaloux  de  tous  Ies  autres  dieux  et,  par-dessus  Ic 
marche,  un  dieu  un  peu  entâtc^.  Ne  me  faites  pas  me  quereller  avec  lui,  ce 
serait  desagrdable  â  l'empereur.  Voyez  Tamiral  Tchitchagof :  ii  est  de  relour; 
traitez  cela  directement  avec  lui,  je  vous  aiderai  de  tout  mon  pouvoir;  votre 
discr^tion  m'en  fera  m6me  un  devoir.  Vouă  voyez  que  je  veux  vous  servir: 
pour  m'en  donner  Ies  moyens,  îl  faut  manager  certaines  gens.»  ||  M.  de  Cau- 
laincourt r^pondit  que  cela  lui  paraissait  changer  beauooup  Ies  choses  et  le 
mettait  dans  un  grand  embarras  vis-ă-vis  de  sa  cour,  qu'il  avait  pr^venue  par 
la  poşte,  qu'il  garderait  cependant  la  r^serve  d^sirâe,  dans  l'espoir  que  ce  se- 


rait  pour  peu  de  jours  et  que  le  ministro  ferait  d^cider  la  chose  comme  ii  le  No.  87^**. 
lui  avait  promis.  II  lui  demanda  ensuite  s'il  ne  trouvait  pas  d'inconvdnient  â  ce  1806 
que  Tambassadeur  en  pariat  ă  Tempereur,  ainsi  que  de  la  possession  des  Dar- 10  Martie, 
danelles  d'Asie,  qui  n'^taient  qu'une  pârtie  des  Echelles,  qu'il  ofîrait  â  la  France» 
parce  que  cette  id^e  lui  paraissait  concilier  tous  Ies  int^râts?  Le  ministre  pria 
<-ion  interlocuteur  de  garder  Ie  seorel  jusqu'au  lendemain,  jour  ou  ii  verrait  Tem- 
pereur,  lequel  ne  tarderait  pas  â  (ferire  sa  lettre  â  Tempereur  Napoleon.  Ainsi, 
i'oftlcier  que  lambassadeur  se  proposait  d'expedier  ă  Paris  pourrait  partir  sous 
peu  de  jours;  mais  Tempereur  voulait  qu'il  fQt  accompagnâ  jusqu'â  sa  frontiere 
par  un  de  ses  feldjaegers,  pour  qu'il  aille  plus  vite.  Comme  ii  Tengageait  â 
rt'diger  ce  qu'il  disait  6lre  arr6t6,  Caulaincourt  lui  r^pondit  qu'il  avait  6crit  la 
veille  tout  ce  qu'il  pouvait  dorire;  que  c'^tait  maintenant  a  lui  d'en  faire  au- 
tant,  puisque  Tempereur  Napol<^on  disait  positivement  que  c'<jlaient  ses  idăes, 
SCS  vues  personnelles  qu'il  d^sirait  connaitre;  que  la  mame  intention  se  mani- 
festait  encore  dans  l'indication  du  choix  ă  faire,  si  on  lui  cnvoyait  quelqu'un ; 
quil  valait  donc  mieux  qu'il  r^digeât  ses  vues;  que  cela  donnerait,  d'ailleurs,  le 
iiioyen  de  s'entendre  sur  Ies  motifs  qui  fondaient  ses  prâtenttons^  comme  sur 
Ies  raisons  qu'il  opposait  ă  ses  objections ;  que  la  proposition  ^tant  faite  par 
Terapereur  Napoleon,  o'dtait  ă  l'empereur  Alexandre  et  â  son  ministere  k  y  r(^- 
pondre.  Boumiantzof  se  laissa  convaincre,  en  exprimant  l'espoir  que  l'empereur 
Napoleon  approuverait  toutes  ses  propositions.  I  En  prenant  cong^  de  l'am- 
bassadeur,  le  ministre  lui  dit :  «Nous  avons  le  ddsir  de  vous  donner  des  faci- 
liti's  sur  tout.  Que  l'empereur  r^unisse  Naples  k  son  royaume  d'Italie  et  qu'il 
don  ne  en  d^dommagement  au  roi  la  Syrie,  Candie,  etc.  Je  vous  parle  ainsi, 
Monsieur  l'ambassadeur,  pour  vous  donner  Ia  mesure  de  notre  opinion  sur  tout 
ce  ((ui  peut  vous  arranger.  Ne  nous  touchons  pas,  pour  rester  amis.  Faites-nous 
un  lot  qui  soutienne,  aux  yeux  de  notre  nation,  comme  â  ceux  de  l'Europe,  notre 
alliance,  et  le  teraps  vous  prouvera  que  nous  n'avons  d'autre  but,  d'autre  deşiri 
que  de  voir  la  puissance  de  l'empereur  et  la  prosp6rit6  de  la  France  s'accroître; 
vous  âprouverez  mame,  soyez-en  certain,  ă  quel  point  nous  sommes  fidâles  â 
nes  alli^s.» 

No.  87''*. —  Extract  din  raportul  No.  24  al  ambasadorului 

frances  la  curtea  R  usieî,  de  Caulaincourt,  că- 
tre împăratul  Napoleon  I,  din  12  Martie  1808. 
Petersburg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  356). 

[Le  12  marş,  dînant  â  la  cour,  Caulaincourt  eut  un  long  entretien  no.  87"*. 

avec  Tempereur  Alexandre.]  |L'empereur: Parlons  de  la  grande     1808 

afîaire.  Roumiantzof  m'a  Iu  ses  vues  *).  J'ai  fait  peu  de  changements,  et  ^2  Martie, 
tous  ă  vetre  avantage.  Ma  foi,  vous  a vez  un  beau  et  bon  lot  î  j  |  L '  a  m  b  a  s- 
sadeur :  Cest  plutot  celui  que  Votre  Majeste  s'est  fait  qui  est  beau  et 
bon ;  tout  se  lie,  tout  se  tient ;  ii  a  Tavantage  de  Ia  position  geographique 
et  de  Ia  population.  [[  L'empereur:  Et  vous !  Quel  nombre  de  posses- 


*)  Cf.  doc.  87"S  p.  811. 
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No.  87"«.  sions,  sans  compter  TAIbanie  et  la  MorSe!  *  L'ambassadeur:  Des 
1808  morceaux  partout,  et  tous  loin  de  nous.  |;  L'empereur:  Comment ! 
*®'  Cela  touche  â  Ia  Dalmatie,  â  Catlaro,  et  tient  ă  Tltalie,  â  toutes  vos 
possessions.  j  L'ambassadeur:  Oui,  Sire,  si  Votre  Majeste  avait 
Ies  etats  de  l'empereur  d'Autriche  et  qu'Elle  nous  Ies  donnât  Avec 
cela,  nous  toucherions  ă  ces  possessions.  Sans  cela,  ii  n'y  a  que  la 
mer  entre,  tandis  que  dans  le  lot  de  Votre  Majeste  tout  se  lie  â  ce 
qu'Elle  a  deja.  \[  L'empereur:  II  faut  faire  quelque  chose  qui  dure, 
qui  inspire  de  la  confiance,  qui  prouve  que  notre  systeme  actuel  est 
le  meilleur.  Je  vous  assure,  je  suiş  modere  dans  mes  pr^tentions,  je 
ne  demande  que  ce  que  i'intâret  du  pays  me  force  â  exiger  et  ce 
sur  quoi  je  ne  puis  ceder.  L'ambassadeur:  Je  demande  cepen- 
dant  ă  Votre  Majestă  la  permission  de  la  ramener  ă  la  premiere  idee 
qu'Elle  avait  eue,  celle  d'un  gouvernement  ind^pendant  â  Constanti- 
nople.  ';  L'empereur:  Je  n'avais  pas  envisage  alors  Timportance 
de  tout  ce  que  l'empereur  me  demandait.  Regardez  ce  que  je  vous 
ai  dit  sur  cela  comme  non-avenu.  Si  je  fournis  une  armee  pour 
aller  dans  Tinde,  ii  faut  qu*il  en  resulte  des  avantages  qui  dedom- 
magent  la  Russie  de  ses  sacriOces.  11  ne  faut  donc  point  laisser  de 
doutes  sur  la  possession  de  Constantinople.  L'empereur  Napoleon 
sera,  soyez-en  sur,  de  cet  avis.  ;  L'ambassadeur:  Mais  Ies  Dar- 
danelles,  Sire?  Si  Votre  Majeste  Ies  possede  avec  Constantinople,  !e 
passage  sera  moins  libre  que  le  Sund,  qui  a  cependant  une  puis- 
sance  differente  sur  chaque  rive.  |  L'empereur:  Ne  soyons  pas 
voisins ;  je  me  rappelle  Ies  bons  conseils  de  l'empereur  Napoleon. 
Je  ne  puis  ceder  sur  ce  point,  Roumiantzof  vous  Taura  dit.  Moi.  ni 
personne,  ne  pourrais  sortir  de  chez  moi,  ni  entrer,  sans  votre  per- 
mission,  si  vous  etiez  la.  Jc  suiş  sans  aucun  doute  sur  Ies  intentions 
de  Tempereur  Napoleon,  mais  je  ne  veux  rien  faire  qui  laisse  de 
l'inquiâtude  â  Topinion,  ni  de  l'incertitude  entre  nous.  On  attend 
depuis  longtemps  un  resultat ;  faites  qu'il  soit  digne  de  l'empereur. 
II  faut  qu'on  voie  enOn  Ies  avantages,  que  vous  nous  avez  tacitement 
promis.  J'ecrirai  â  Tempereur,  je  vous  remettrai  ma  lettre,  pour  que 
Saint-Aignan  la  porte.  Les  Echelles  du  Levant,  savez-vous  que  c'est 
ce  qu'il  y  a  de  plus  riche,  de  plus  populeux!  Smyrne,  quelle  richesse! 
En  general,  votre  position  est  superbe  sous  tous  les  rapports,  vous 
etes  maîtres  partout.  Les  possessions  de  Varsovie,  les  troupes  que 
vous  y  avez  vous  donnent  toujours  une  position  mena^ante  pour 
nous,  si  on  se  brouillait  un  jour,  ce  qui  n'arrivera  jamais  par  nous, 
je  vous  assure.   (i   (Ces  dernieres  paroles  furent  dites  sur  un  Ion  de 
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plaisanterie,  qui  semblait  insinuer  que  Napoleon  ne  se  deparlirait  pas  No.  87"<. 
duduchâde  Varsovie.)  j  L'ambassadeur:  Varsovie  est  au  roi  de  ^^^ 
Saxe,  Sire,  et  non  pas  â  Tempereur.  Votre  Maje»te  parle  de  notre  "*^"«' 
position.  Qu'est-elle,  cependant?  Taititude  de  gens  prudents,  que  TAn- 
gleterre  force  ă  etre  prevoyants;  rien  de  plus!  Apres  tout,  pouvons- 
nous  jamaifi  etre  Tenuenii  naturel  de  la  Kussie?  Nous  sommes 
trop  loin  d'elle,  Sire,  et  quand  nous  nous  en  rapprocherons,  ce  no 
sera  que  pour  marcher  avec  elle.  L*ennemi  de  la  Russie,  Sire, 
c*est  TAutriche.  Si  le  partage  a  lieu,  elle  le  sera  plus  que  jamais  : 
}a  gâographie  ne  peut  pas  vous  en  faire  un  allie  Mais,  grâce  â 
nos  g^erres  avec  elle,  Votre  Majeste  n'en  a  rien  â  redouter  pendant 
un  demi-siecle;  la  France  a  donc  encore  rendu  ce  service  &  la  Rus- 
sie  ;  cet  avantage  ne  peut  echapper  ă  la  politique,  qui  calcule  tout. 
Quand  Timpartialite  pesera  tout  en  Russie,  Sire,  on  n'aura  jamais 
un  doute  sur  Ies  intentions  de  la  France  ă  son  egard;  jusque-lă.  on 
sera  plus  d*une  fois  injuste.  Mais  Tempereur  Napoleon  n'en  sera  pas 
moins  le  fidele  allie  de  Tempereur  Alexandre.  Je  reviens  â  la  Tur- 
quie,.  Sire.  Votre  Majeste  nous  ofire  en  Asie  ce  que  nous  ne  deman- 
dons  pas,  et  nous  compte  ce  qu*Elle  nous  oiTre.  L'empereur: 
Sans  l'Asie,  vous  avez  encore  le  plus  beau  lot,  â  cause  de  votre 
marine.  II  L'ambassadeur:  Votre  Majeste  nous  propose  une  route 
militaire  pour  aller  aux  Echelles  du  Levant,  mais  d'ou  partent  ces 
Echellcs?  Des  Dardanelles  d'Asie,  probablement.  Sans  cela,  quelle 
surete  pour  cette  route?  Puis,  Elle  nous  porte  r^ellcment  en  compte 
ce  qu'Elle  nous  oflre  en  Asie  pour  ce  qu'Elle  prend  en  Europe:  passe 
encore  si  Elle  nous  oflrait  de  nous  aider  â  en  faire  la  conquete,  in- 
dependamment  de  Texpedition  des  îndes;  de  cette  maniere,  cela  ac- 
querrait  peut-etre  quelque  prix.  L*empereur:  Prenez  en  Asie 
tout  ce  que  vous  voudrez,  excepte  ce  qui  touche  aux  Dardanelles; 
cela  oterait  tout  le  prix  ă  ce  que  vous  nous  donneriez.  Quant  ă  cette 
cooperation  pour  la  conquâte  des  Echelles,  je  l'avais  toujours  re- 
fusee;  je  n'avais  promis  que  ma  garanţie.  Mais  je  ne  veux  pas  vous 
refuser  ce  soir  tout  ce  que  vous  me  demandez.  Si  Ies  bases  que  j*ai 
proposees  sont  adoptees,  que  le  grand  partage  ait  lieu  et  que  je  sois 
par  consequeqt  aux  Dardanelles  et  ă  Constantinople,  je  coopererai 
avec  vous  ă  cette  conquete,  mais  non  comprîs  la  Syrieet  TEgypte.  i| 
L'ambassadeur:  Votre  Majeste  y  met  surement  une  obligeance 
qui  me  penetre  de  reconnaissance,  mais  j'ai  Thonneur  de  lui  faire 
observer  que  je  ne  fais  que  causer  sur  TAsie  pour  faciliter  Ies  mo- 
vens  de  s'entendre.  J'ignore  Ies  intentions  de  Tempereur;  je  ne  puis 
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No.  87»»*.  ni  accepter,  ni   refuser,   ni  donner;  je  n*ai   d*autre  miasioa  que  de 

1808     prâsenter  Ies  moyens  de  s^entendre  et  de  raisonner  dans  ce   sens. 

ar  16.  g.  j,^.  j^^^  j.^  ^^p  ^^  ^^^p  p^^  j^^^  loute  Ia  negociation,  je  prie 

Voire  Majeste  d'en  rejeter  le  blâme  sur  moi,  car  Tempereur  ne  m  a 
(lonnâ  aucune  autre  instruction  que  celles  qui  sont  dans  la  lettre 
qu'Elle  a  regue  de  lui  ^).  ||  L'empereur:  Vouă  faites  votre  devoir, 
en  cherchant  â  rendre  voire  loi  le  meilleur  possible;  c'esi  toui  simple. 
Mais  Tempereur  appreciera  mes  raisons,  je  Tespere  beaucoup,  puisque 
voilă  une  occasion  de  faire  pour  moi  ce  que  son  amiiie  m'a  tou- 
jours  promis.  Je  suiş  prei  ă  pariir,  comme  a  du  vous  le  dire  Rou- 
mianizof,  aussiioi  que  je  saurai  que  Ies  bases  proposees  conviennent 
a  Tempereur.  Je  mo  fais  une  fete  de  le  voir;  ce  sera  â  Erfurt,  s'il 
veui:  ii  aura  moins  de  chemin  ă  faire.  J'ai  pcns6  que  cela  lui  oon- 
viendrait  mieux,  que  nous  serions  seuls  et  que  nous  n'aurions  pas 
Ies  embarras  de  la  cour  de  Weymar.  En  cela,  je  ne  veux  que 
ce  qui  plaira  ă  l'empereur.  J'espere^  general,  que  vous  serez  du  vo- 
yage  et  de  Tentrevue:  je  vous  y  invite.  ,  L'ambassadeur:  Jele 
dâsire,  Sire,  et  je  demande  ă  Tempereur  la  permission  d'aller  mettre 
mon  respect  ă  ses  pieds.  ||  L'empereur:  Je  prie  Tempereur  de 
calculer  le  temps  qu*il  faudra  ă  son  courrier  et  quinze  jours  pour 
mon  voyage,  car  je  ne  veux  m*arreter  nuUe  part,  pour  6viier  toutes 
Ies  lamentaiions;  mandez  cela  ă  Tempereur.  j{  L'ambasadeur:  Je 
le  lui  manderai  mot  pour  mot,  Sire 

No.  87^'^ — Analisa  raportului  No.   25   al   ambasadorului 

frances  la  curtea  Rusiei,  de  Gaulaincouri,  că- 
tre Impâratul  Napoleon  I,  din  12  Martie  1808. 
Petersburg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  861). 

No.  87*".  En  sortant  de  chez  l'enipereur  Alexandre.  Caulainoourt  se  rendit  chez  Roumîan- 
1808      tzof,  qui  lui  donna  lecture  d'une  notioe  qu'il  venait  de  r^diger  sur  le  partage  '), 

18  Martie,  en  lui  demandant  de  lui  en  dire  son  avis,  vu  qu'il  ne  voulait,  disait-il,  que  tenir  le 
langage  qui  pouvait  convenir  ă  Tempereur  Napoleon.  L'ambassadeur  lui  signala 
quelques  expressions  du  pr(Sainbule,  qui  denotaient  un  certain  m^contentemeut 
qu'on  avait  ressenti  ă  Saint-Pdtersbourg  avânt  la  r^ception  de  la  lettre  impdiiale 
du  2  fâvrier  >).  II  s'âleva  aussi  contre  Tassimilation  des  acquisitions  ofTertes  â  la 
France  en  Asie  â  celles  qui  r6sulteraient  du  partage  de  la  Turquie  d'Europe, 
objet  sur  lequel  Ies  deux  nâgociateurs  n'avaient  jamais  ^t^  d'accord.  De  oette 
maniere,  fit-il  observer,  le  ministre  russe  avait  Tair  d'offrir  â  la  France  beau- 


»)  Cf.  doc.  87»",  p.  736. 
>)  Cf.  doc.  87"«,  p.  828. 
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coup,  tandis  ({ue,  dans  Ie  fait,  ii  lui  revenait  bien  moins  qu*ă  Ia  Russie;  en  un  No.  87^^^ 
mot,  que,  s'il  avait  6t^  question  de  l'Asie,  c't^tait  parce  qu'il  l'avait  voulu  et  pour      1808 
lui  donner  Ie  moyen  de  dovelopper  ses  vues  dans  toutesleshypotheses,  Ia  France  12  Martie. 
n'aj'ant  peut-6tre  pas  plus  d'envie  que  la  Russie  d'y  avoir  des  possessions. 
Le    corn  te   Roumiantzof  protesta   que   ces   offres  ^taient   une  preuve  du  deşir 
qu*avait  lempereur  Alexandre  d'dtre  agreable  ă  son  allid;  ({u'il  (^tait  inutile  de 
changer  la  r^daction  de  ses  vues,  puisque^  mame  sans  cela,  le  lot  francais  <^tait 
Ires-grand  et  tout  ce  qu'il  pouvait  6tre;  que  cela  ne  faisait  rien  ă  la  ((uestion, 
puisque  tout  ce  qui  conviendrait  i\  la  France,  sans  la  rapprocher  de  la  Russie, 
serait  vu  par  celle-ci  avec   plaisir ;   que   Ies   Russcs  ne   prenaient  qu'un  tr^s- 
mince  intt^rât  aux  Autrichiens  et  que   leur  premier  d^sir  ^tait  toujours  que 
Ies  Francais  fussent  contents.  II   ajouta,  d'un   ton  prophetique  et  qui  semblait 
cacher   des    sous-entendus:  «J'ai,   Monsieur   Tambassadeur,   de   fortes   rai- 

sons  de  croire,  —  et  je  vous  le  dis  corame  une  nouvelle  preuve  de  toute 
ma  confiance  en  vous,  car  je  ne  Tai  pas  m^me  dit  ă  l'eropereur,  —  que  le 
moment  des  u-rands  changements  est  arrive ;  que  l'empereur  Napoleon  deşire 
ce  qui  va  se  faire ;  que  c'est  niâme  indispensable,  avec  Ies  grands  projels  qu'il 
medite  depuis  quelque  temps.  Ce  que  nous  demandons  ne  fera  point  difficult^, 
soyez*en  sâr.  Vous  avez  entre  vos  mains  assez  de  dedommagements,  et  ceux  que 
vous  acquerrez  dans  la  Turquie  d'Kurope  valent  certainement  ăeux  seuls  tout 
ce  (fue  vous  nous  y  donnerez.  Je  ne  parle  pas  de  tout  ce  que  le  genie  de  l'em- 
pereur sait  faire  tourner  en  sa  faveur.»  "  Revenant  ă  la  notice,  Caulaincourt 
repeta  qu'il  n*(^tait  pas  plus  d'accord  avec  le  niinfstre  sur  Constanţi nople  que 
sur  Ies  Dardanelles  et  qu'il  ne  ssivait  pas  pourquoi  ii  avait  supprinii^  cette  ob- 
servation.  Roumiantzof  repondit  en  riant :  oVous  âtes  bien  tenace;  je  n'al  pas 
voulu  faire  mentionde  cette  difficuUcS  parce  que  cela  n'en  faisait  pas  une,  j'en 
suiş  certain,  dans  Tesprit  de  Tempereur  Napoleon,  lorsqu'il  a  ecrit  â  l'empereur 
Alexandre.  Kcrivez,  au  reste,  de  votre  c6te,  mais  vous  perdrez  votre  proces», 
ajouta-t-il  en  plaisantant.  «Sans  instruction»,  r(^pondit  l'ambassadeur,  «jene  puis 
rien  vous  refuser,  vous  le  savez ;  c'est  mon  opinion  personnelle,  ma  conscience* 
si  vous  voulez,  qui  vous  le  refuse;  je  ne  capitule  pas  avec  elle,  quand  ii  est  de 
mon  devoir  de  dire  ce  queje  pense.»  Le  ministre  assura  alors  son  interlocuteur 
de  l'estime  et  de  la  confiance,  ({u'il  ^tait  parvenu  i\  inspirer  â  Tempereur  Ale- 
xandre, comme  ă  lui-m^me,  sur  la  satisfaction  quils  avaient  de  sa  maniere  de 
traiter.  Puis  ii  reprit:  «Quantaux  Dardanelles,  tous  Ies  gens,  qui  veulcnt  (^loigner 
Tempereur  Alexandre  de  votre  alliance,  lui  r(5p6tent  depuis  Tilsit  que,  si  l'union 
de  la  France  avoc  la  Russie  lui  donne  un  jour  une  pârtie  de  la  Turquie  et 
Constantinople,  la  France  voudra  avoir  Ies  Dardanelles;  on  sen  est  fait  une 
arme;  mais  l'empereur  repousse  tout,  en  ne  laissant  jamais  achever  ceux  qui 
lui  tiennent  ce  langage.  Croyez-moi,  l'empereur  Napol(3on  veut  de  grandes 
choses  et  nous  le  seconderons.  Entendons-nous  donc  sur  le  seul  moyen  de 
mettre  tout  ce  pays,  autant  que  moi,  dans  vos  intt^rets.»  II  appuya  ensuite  beau- 
coup  sur  la  garanţie  des  Echelles,  en  relevant  que  l'empereur  Alexandre  n'en- 
tendait  cependant  par  la  que  ce  ({ui  etait  depuis  la  Syrie  jusqu'â  Smyrne.  Cau- 
laincourt rappela  que  Sa  Majeste  venait  d'ajouter  sa  cooperation  pour  cette  con- 
({ut^te.  Apres  avoir  repondu  qu'il  Tajouterait  avec  plaisir  â  sa  note,  ii  dit  qu'il 
fallait  que  l'Autriche  garantit  â  l'empereur  Napoleon  Saloniqueet toute  cette  c6te. 
îl  termina  la  conf^rence,  en  assurant   qu'il  reverrait  Sa  Majeste  et,  qu'aussit6t 
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No.  87"»  que  sa  note  serait  approuvee»  ii  en  forait  pn^venir  Tambassadeur,  mais  que  ce 
1808      n©  pouvait  ^tre  avânt  deux  ou  trois  jours.  I/empereur  Alexandre,  fit-il,  ecrirait 

12  Martie.  Iui-m6me  â  Tempereur  Napoleon.  Quant  ă  la  notioe,  le  ministre  n'y  nommerait 
personne  et  ne  la  signerait  pas,  parce  qu'il  croyait  que  Tempereur  des  Francais 
pr^fererait  qu'elle  eiît  la  forme  d'un  mt^moire  plut6t  que  celle  d'une  note  of- 
iicielle,  laquelle  exip^erait  une  reponse  ugalement  officielle.  Dans  ce  cas.  Cau- 
laincourt  âtait  d'avis  que  l'empereur  Alexandre  devait  s  en  expliquer  dans  sa 
lettre  â  NapoMon,  de  maniere  ă  donner  â  la  note  en  question  toute  lauten- 
licita  necessaire.  Le  ministre  repondit  que  oela  ren  trăit  absolument  dans  1&^  in- 
tentions  de  son  souverain. 

No.  87*"^ — Notă  redactată  de  Corniţele  Rumianţov,  mi- 
nistrul Afacerilor  străine  al  Rusie  T,  rcsumând 
cererile  Rusiei  in  casul  împărţirii  Imperiu- 
lui Otoman,  în  12  Martie  1808.  Petersburg. 

(Serţre  Tatischeff,   loc.  cit.,   p.  865;   A.  Thiera,  Histoire'du  Consulat   et  de  TEmpire, 

Leipxig:  1845-62,  VIII,  p.  367). 

No.  87i'«.  Puisque  S.  M.  Tempereur  des  Francais  et  roi  d*[ta1ie,  etc,  vient 

1808     jg  juger  que,  pour  arriver  â  la  paix  generale  et  affermir  la  tranquîl- 
'  lite  de  l'Europe,  ii  y  fallait  aflaiblir  Tempire  ottoman  par  le  demem- 
brement  de  ses  provinces,  Tempereur  Alexandre,  fidele  ă  sos  enga- 
gement  et  ă  son  amitie,  est  preţ  &  y  concourir.  |1  La  premiere  pensee, 
([ui  a  du  se  pr^scnter  â  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  qui  aimc 
â  se  retracer  le  souvenir  de  Tilsit,  lorsque  cette  ouverture  lui  a  ete 
faite,  c'est  ({ue  Tempereur  son    allie  voulait  porter   tout  de  suite   â 
ex^cution  ce  dont  Ies  deux  monarques  âtaient  convenus  dans  le  traito 
n'alliance  relativement  aux  Turcs  et   qu'il  y  ajoutait   la  proposition 
d*une  expedition  dans  Tinde,    j     L'on    6tait  convenu  ă  Tilsit   que  la 
puissance   ottomane   devait  etre  rejetee   en  Asie,   ne  conservant  en 
Europe  que  la  viile  de  Constantinople  et  la  Romelie.      L*on  en  a  vait 
alors  tire  cette  consequence,  que  Tempcreur  des  Frangais  acquerrait 
l'Albanie,  la  Moree  et  Tîle  de  Candie.  |    L'on  avait  des  lors  adjuge 
la  Valachie,  la  Moldavic  â  la  Russie,   donnant  ă  cet  empire  le    Da- 
dube  pour  limite,  ce  qui  comprend  la  Bessarabie,  qui,   en  effet,  est 
une  lisiere  au  bord  de  la  mer  et  que  communement  Ton  considere 
€omme  faisant  pârtie  de  la  Moldavie ;   si   Ton  ajoute  ă  cette  part  la 
Bulgarie,  l'empereur  est  preţ  â  concourir  ă  Texpedition  de  Tinde,  dont 
ii  n'avail  pas  ete   question   alors,   pourvu  que  cette  exp6dition  dans 
Tinde  se  fasse,  comme  l'empereur  Napoleon  vient  de  la  tracer  lui- 
meme,  â  travers  TAsie-Mineure.    ||    L'empereur  Alexandre  appiaudit 
k   Tidee  de  faire  intervenir  dans  Texpâdition  de  Tinde  un  corps  de 
iroupes  autrichiennes  et,  puisque  Tempereur  son  alli6  parait  le  de- 
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sirer  peu  nombreux,  ii  juge  que  ce  concours  trouverait  une  com-  No.  87"«. 
pensation  suffisante,  si  Ton  adjugeait  â  l'Autriche  la  Croaţie  turque  ^°^. 
ct  la  Bosnie,  â  moins  que  Tempereur  des  Frangais  ne  trouvât  sa 
convenance  â  en  retenir  une  pârtie.  L'on  peut,  outre  cela,  ofirir  â 
TAutriche  un  interet  moins  direct  mais  tres-considerable,  en  reglant 
ainsi  qu'il  suit  le  sort  de  la  Servie,  qui  est  sans  contredit  une  des 
bel  Ies  provinces  de  Fempire  ottoman.  Les  Serviens  sont  un  peuple 
belliqueux^  et  cette  qualite,  qui  commande  toujours  Testime,  doit  ins- 
pirer  le  deşir  de  bien  arreter  leur  destinee,  i'  Les  Serviens,  pleins 
des  sentiments  d'une  juste  vengeance  contre  les  Turcs,  ont  secoue 
le  joug  de  leurs  oppresseurs  avec  hardiesse  et  sont,  dit-on,  râsolus 
de  ne  le  reprendre  jamais.  II  paraît  donc  necessaire,  pour  consolider 
la  paix,  de  songer  ă  les  rendre  ind^pendants  des  Turcs.  i|  La  paix 
de  Tilsit  ne  prononce  rien  â  leur  egard:  leur  propre  vceu,  exprime 
vivement  et  plus  d'une  fois,  les  a  port6s  a  prier  l'empereur  Ale- 
xandre de  les  admettre  au  nombre  de  ses  sujets ;  ce  devouement 
pour  sa  personne  lui  fait  desirer  qu'ils  vivent  heureux  et  satisfaits, 
sans  vouloir  etendre  sur  oux  sa  domination.  Sa  Majest6  ne  cherche 
pas  des  acquisitions  qui  pourraient  entraver.la  paix.  EUe  fait  avec 
plaisir  ce  sacrifice  et  tous  ceux,  qui  peuvent  conduire  â  la  rendre 
prompte  et  solide.  Elle  propose  par  con86quent  d'6riger  la  Servie  en 
royaume  independant,  de  donner  cette  couronne  ă  Tun  des  archiducs 
qui  ne  fut  pas  chef  de  quelque  branche  souveraine  et  qui  fut  assez 
eloign^  de  la  succession  au  trone  d'Autriche.  Dans  ce  cas-ci,  Ton  sti- 
pulerait  meme  que  jamais  ce  royaume  ne  pourrait  etre  r6uni  â  la  masse 
des  6tats  de  cette  maison. '  Toute  cette  supposition  de  dâmembrement 
des  provinces  turques,  telle  qu*elle  est  enum6r6e  ci-dessus,  etant  cal- 
quee  d'apres  les  engagements  de  Tilsit,  n'a  pani  ofMr  aucune  difRculte 
aux  deux  personnes,  que  les  deux  empereurs  ont  charg6e8  de  discuter 
entre  elles  quels  etaient  les  moyens  d'arriver  aux  fins  que  se  proposent 
Leurs  Majestes  Imp6riales.  |  L'empereur  de  Russie  est  preţ  âprendre 
part  â  un  traitâ  entre  les  trois  empereurs,  qui  fixerait  les  conditions 
ci'dessus  ânonc6es;  mais,  d'un  autre  c6t6,  ayant  jugâ  que  la  lettre  qu'il 
venait  de  recevoir  de  la  part  de  l'ompereur  des  Frangais  *)  semblait 
indiquer  la  râsolution  d'un  beaucoup  plus  vaste  demembrement  de 
Tempire  ottoman  que  celui  qui  avait  et6  projete  entre  eux  â  Tilsit, 
ce  monarque,  afin  d'aller  au-devant  de  ce  qui  pourrait  convenir  aux 
interets  des  trois  cours  imperiales,  et  surtout  afin  de  donner  h  Tem- 


*).  Cf.  doc.  87»",  p.  736. 
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No.  87"«.  pereur  son  alli6  toutes  Ies  preuves  d'amitie  et  do  deference  qui 
1806  dependent  de  lui,  a  annonce  que,  sans  avoir  besoin  d'un  plus  grand 
Mar  ie.  ajţaiblisseinent  de  la  Porte  ottomane,  ii  y  concourrait  volontiers. 

II  a  posâ  en  principe  de  son  interet,  en  ce  [plus  grand  partage, 
que  sa  part  d^augmentation  d*acquisitions  serait  moderee  en  etendue 
ou  extension  et  qu'il  consentait  que  Ia  part  de  son  allie  surtout  fiit 
tracic  sur  une  bien  plus  grando  proportion.  Sa  Majeste^a  ajoute,  qu'â 
cot6  de  ce  principe  de  moderation,  Elle  en  pla^ait  un  de  sagesse,  qui 
consistait  â  ce  qu'EIle  ne  se  trouvât  pas,  par  ce  nouveau  plan  de 
partage,  moins  bien  placee  qu^Elle  ne  Tetait  aujourd'hui,  pour  ses  re 
lations  de  limites  et  commerciales.  j  Partant  de  ces  deux  principes, 
Tempereur  Alexandre  verrait,  non-seulement  sans  jalousie,  mais  meme 
avec  plaisir,  que  I'empereur  Napoleon  acquiere  et  reunisse  â  ses 
âtats^  outre  ce  qui  a  6te  mentionne  ci-dessus,  toutes  Ies  iles  de  I'Ar- 
chipel,  Chypre,  Rhodes  et  meme  ce  qui  restera  des  Echelles  du  Le- 
vant;  Ia  Syrie  et  TEgypte.  j  Dans  le  cas  de  ce  plus  vaste  partage, 
Tcmpereur  Alexandre  changerait  sa  precedente  opinion  sur  le  sort 
de  la  Ser  vie;  il  desirerait,  cherchant  ă  faire  une  part  honorable  et 
tres-avantageuse  â  la.maison  d'Autriche,  que  Ia  Servie  fut  incorporee 
Â  la  masse  des  6tats  autrichiens  et  que  Ton  y  ajoutât  Ia  Macedoine, 
â  Texception  de  la  pârtie  de  la  Macedoine  que  la  France  pourrait 
ddsirer  pour  fortifier  sa  frontiere  d'Albanie,  de  maniere  â  ce  que  Ia 
France  puisse  obtenir  Salonique.  Cette  ligne  de  la  frontiere  autri- 
chienne  pourrait  se  tirer  de  Scopia  sur  Orfana  et  ferait  aboutir  Ia 
puissance  de  la  maison  d'Autriche  jusqu*ă  la  mer.  La  Croaţie  pour- 
rait appartenir  ă  la  France  ou  ă  TAutriche,  au  gre  de  Tempereur 
Napoleon.  L'cmpereur  Alexandre  ne  dissimule  pas   ă  son   aliie 

que,  trouvant  une  satisfaction  particuliere  a  tout  ce  qui  a  6ie  dit 
ă  Tilsit,  ii  place,  d*apres  le  conseil  de  Tempereur  son  ami,  ces  pos- 
sessions  de  Ia  maison  d'Autriche  entre  Ies  leurs,  afm  d'âviter  le  point 
d?  contact,  toujours  si  propro  ă  refroidir  Tamiti^.  La  part  de  la 
Russie  dans  ce  nouvel  et  vaste  partage  eut  <§t6  d'ajouter,  â  ce  qui 
Iui  avait  ete  adjuge  dans  Ie  projet  precedent,  Ia  possession  de  Ia 
viile  de  Gonstantinople  avec  un  rayoa  de  quelques  lieues  en  Asie 
et  en  Europe,  une  pârtie  de  Ia  Rom^lie,  de  maniere  que  Ia  fron- 
tiere de  Ia  Russie,  du  cote  des  nouvelles  possessions  de  rAutriche, 
partit  de  Ia  Bulgarie  et  suivît  Ia  frontiere  de  Ia  Servie  jusqu^un 
peu  au  delă  de  Polismick  et,  de  lă,  la  chaîne  de  montagnes  qui  se  di- 
rigent  depuis  Polismick  jusqu*ă  Trayanopol  y  compris,  et  puis  la 
riviere  Maritza  jusqu'â  Ia  mer.  .    Dans  Ia  conversatîon  qui  a  eu  lieu 
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SUI  ce  second  plan  de  partage,  ii  y  a  eu  cette  difference  d  opinion,  N^-  87"«. 
(|ue  Tune  des  deux  personnes  supposait  que,  si  la  Russie  P^^sedait     *^ 
Constantinople,   la  France   devait  posseder  Ies   Dardanelles,  ou  au 
moins  s'approprier  celle  qui  etait  sur  la  cote  d'Asie.  Cette  assertion 
a  et^  combattue   de  Tautre  part,  par  rimmense  disproportion  que 
Ton  venait  de  proposer  dans  Ies  parts  de  ce  nouvel   et  plus  grand 
partage,  ct  que  Toccupation  meme  du  fort  qui  se  trouvait  sur  la  rive 
d*Asie  detruisait  tout-ă-fait  le  principe  de  Tempereur  de  Russie  de  ne  pas 
SC  retrouver  plus  mal  place  qu'il  ne  l'etait  maintenant^  relativement  ă 
SCS  relations  geographiques  et  commerciales.  j  L*empereur  Alexandre, 
mu  par  le  sentiment  de  son  extreme  amitie  pour  l'empereur  Nrpo- 
leon,  a  declare,  pour  lever  la  difficult^:  ||  V.  Qu'il  conviendrait  d'une 
route  militaire  pour  la  France,  qui,  traversant  Ies  nouvelles  posses- 
sions  de  TAutriche  et  de  la  Russie,  lui  ouvrirait  une  route  continen- 
tale vers  Ies   Eclielles  et  la  Syrie.  ||  2°.  Que  si  Tempereur  Napoleon 
dcsirait  posseder  Smyrne,  ou  tel  autre  point  sur  la  c6te  de  Natolie, 
depuis  le   point  de  cette  cote  qui   est  vis-ă-vis   de  Mytilene  jusqu^ă 
celui  qui  se  trouve   vis-â-vis  de  Rhodes,   et  y  envoyait  des  troupes 
pour  Ies  conquerir,   Tempereur  Alexandre   est  preţ  â  Tassister  dans 
cette  entreprise,  en  joignant  â  cet  efTet  un  corps  de  ses  troupes  aux 
troupes  frangaises.  ||  3^  Que  si  Smyrne  ou  telle  autre  possession  de 
la  cote  de  Natolie,  tels  qu'ils  viennent  d  etre  indiques,  ayant  passe  sous 
la  domination  frangaise,  venait  ensuite  ă  etre  attaquâ,  non-seulement 
par  Ies  Turcs.   mais  meme   par  Ies  Anglais,  en  haine   de   ce  trăite^ 
S.  M.  l'empereur  de  Russie  se  portera  en  ce  cas  au  secours  de  son 
allie,  toutes  Ies  ibis  qu'il  en  sera  requis.    .  4^  Sa  Majeste  pense  que 
la  maison  d'Autriche  pourrait  sur  le  meme  pied   assister  la  France 
en  la  prise  de  possession  de  Salonique   et  se   porter  au  secours  de 
cette  6chelle,  toutes  Ies  fois  qu'elle  en  sera  rcquise.         5®.  L'empe- 
reur de  Russie  declare  qu*il  ne  dosire  pas  acquerir  le  rive  meridio- 
nale de  la    mer  Noire,   qui  est  en  Asie,  quoique  dans  la  discussion 
ii  avait  et6  pense  qu  oile  pouvait  etre  de  sa  convenance.      6®.  L'em- 
pereur de  Russie  a  declara  que,  quelques  fussent  Ies  succes  de  ses 
troupes  dans  Tinde,  ii  ne  pretendait  pas  y  rien  posseder  et  consen- 
tait  volontiers  ă  ce  que  la  France  fit  pour  elle  toutes  Ies  acquisitions 
territoriales  dans  Tinde,  qu'elle  jugerait  â  propos;  qu'elle  etait  ega- 
lement  la  maitresse  de  ceder  une  pârtie  des  conquotes  qu'elle  y  fe- 
rait  ă  ses  alli6s.    ||    Si  Ies  deux  allies  conviennent  entre  eux  d'unc 
maniere  precise   qu*ils  adoptent  Tun  ou  Tautrc  de  ces  deux  projets 
de  partage,  S.  M.  l'empereur  Alexandre  trouvora  un  plaisir  extreme 
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No.  87"«.  â  se  rendre  ă  l'entrevue  pereonnelle,  qui  lui   a  ete  proposee  et  qui 

i808     peut-etre  pourrait  avoîr  lieu  ă  Erfurt.  II  suppose  qu'il  serait  avanta- 

12  Martie.  i       u  i  .  iV  j    .  j  • 

geux  que  Ies  bases  des  engagements  que  l  on  y  doit  prendre  soient 

cravance  fixees   avec  une  sorte  de  pr^cision,  aHn  que  Ies  deux  cn> 

pereurs  n*aient  ă  ajouter,  â  Textreme  satisfaction  de  se  voîr,  que  celle 

(le  pouvoir  signer  sans  retard  le  destin  de  cette  pârtie  du  globe  et 

necessiter  par  lâ,  comme  ils  se  le  proposent,   l'Angleterre  ă  desirer 

la  paix  dont  elle   s'âloigne    aujourd*hui   ă   dessein  et  avec   tant  de 

jactance. 

No.  87'". — Scrisoarea    împăratului    Alexandru    I    către 

împăratul  Napoleon  I,  din  1   (13)  Martie  1808. 
Petersburg. 

((Y>opHHKi.,  LXXXVIII.  p.  5.3r,>. 

No.  87»"  Monsîeur  mon  frere,  la  lettre  de  Votre  Majeste  du  2  f^vrier  ^)  m'a 

1808  replace  au  lemps  de  Tilsit,  dont  le  souvenir  me  restera  toujours  si 
'chor.  En  la  lisant,  je  croyais  me  retrouver  &  cea  heures  que  nous 
passions  ensemble,  et  ne  puis  assez  lui  en  exprimer  tout  le  plaisir 
qu*elle  m*a  cause.  Les  vues  de  Votre  Majeste  me  paraissent  aussi 
grandes  que  justes.  II  6tait  r^servS  ă  un  gânie  aussi  superieur  que 
le  sien  de  concevoir  ce  plan  si  vaste.  Cest  ce  mame  genie  qui  en 
guidera  l'execution.  J'ai  exprime  avec  franchise  ot  sans  r6serve  au 
general  Gaulaincourt  Ies  intârets  de  mon  empire  et  ii  est  charge  de 
presenter  â  Votre  Majeste  mes  id6es  *).  El  Ies  ont  6tâ  discutees  ă  fond 
entre  lui  et  Roumianzoff  et,  si  Votre  Majeste  y  adhere,  je  lui  ollre 
line  armee  pour  l'expedition  des  îndes,  une  autre  pour  Taider  a  s'eni' 
parer  des  Echelles  situ^es  dans  TAsie-Mineure.  De  mame,  j'ecris  aux 
difTerents  commandants  de  ma  flotte  d*etre  entierement  aux  ordres 
de  Votre  Majeste.  J'espere  qu*Elle  reconnaitra  dans  toute  ma  conduite 
le  dâsir  constant  de  lui  prouver  toute  Totendue  des  sentiments  que 
je  Iui  ai  voues,  de  meme  que  celui  de  resserrer  de  plus  en  plus  Ies 
liens  qui  nous  unissent  et  qui  doivent  influer  sur  Ies  destins  du 
moride.  Si  Ies  idies  que  je  propose  â  Votre  Majestâ  sont  d*accord 
avec  Ies  siennes,  je  suiş  preţ  ă  me  rendre  ă  Tentrevue  qu'EUe  dosire 
avoir  avec  moi.  Je  m*en  fais  une  fete  d'avance,  et  ii  ne  me  faut  que 
quinze  jours  arriver  â  Erfurt,  lieu  qui  me  semble  le  plus  propre  pour 


»)  Cf.  doc.  87»«,  p.  735. 
^\  Cf.  doc.  87»î«,  p.  822. 
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nous  reunir.  Lo  general  Caulaincourt  est  charge  d'expliquer  â  Votre  No-  ^7* 
Majestâ  Ies  raisons  qui  me  le  font  preferer.  J'envisage  ce  moment  ^°^° 
comme  un  des  plus  beaux  de  ma  vie.  La  conquete  de  la  Finlande 
n'a  pas  6te  difOcile.  Mes  armees  occupent  d^jă  Ies  points  Ies  plus 
importants  et  marchent  sur  Abo,  tandis  qu*on  bombarde  Sweaborg. 
Je  compte  que  dans  peu  tout  sera  fini  de  ce  c6t6  et  le  moment  ou 
TAngleterre  doit  flechir,  grâce  k  toutes  Ies  mesures  reunies  que  prend 
Votre  Majeste,  ne  mo  parait  plus  eloigne.  Sur  ce,  je  prie  Dieu,  Mon- 
sieur  mon  frere,  qu'il  veuille  tenir  Votre  Majeste  en  sa  sainte  et  digne 
trarde. 

No.  87*^®. — Resumatul   depeşoî  Generalului    Sebastiani, 

ambasador  frances  pe  lângă  Poarta  otomană, 
către  ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al 
Franciel,  de  Champagny,  din  14  Martie  1808. 
Constantinopole. 

(A.  Lefebvre,  loc.  cit.,  III,  p.  377;  Testa,  loc.  cit.,  II,  p.  S08). 

I^s  informations  transmises  de  Paris  par  Tambassadeur  turc  Muhibeffendi  No.  87^^'. 
•  ont  detruit  Ies  derni<>res  esperances,  que  la  Porte  avait  niises  dans  i'amitiâ  de      1808 
la    France.   II  pr^vient   sa  cour  qu'elle  ne  doit  plus  compter  sur  Tappui  de  14  Martie, 
cette  puissance,  que  Tempereur  NapoMon  est  irr^vocablement  engage  dans  Ies 
voies  de  la  politique   russe  et  que,  si  son  nouvel  alliâ  l'exigeait  absolument,  ii 
n'hesiterait  pas  â  lui  sacrilier  la  Turquie,  comme  ii  lui  sacrifiait  en  ce  moment 
la  Su^de.    \\    Jusqu'ici  le  Sultan  et  Ies  ministres  s'^taient  plaints,  mais  avec 
dignite,  avec  mesure ;   ils  avaient  exprime  plus  de  douleur  que  de  colere.    Les 
dernieres  Jnformations  de  Muhib-efîendi   les  ont  transport^s  d'indignation ;  la 
defiance  et  la  haine  ont  remplacâ  les  sentiments  de  oonfiance  et  d'admiration 
f(ue  leur  inspirait  nagu^re  Tempereur  Napoleon.     |     «La  France  est  regard^e 
comme  une  alli^e  infidele,  qui  a  trahi  la  Sublime  Porte:   cette  conviction  est 
^en^rale.  II  est  impossible  de  la  d^truire,  et  la  Turquie  a  aujourd'hui  plus  de 
haine  contre  la  France  que  contre  la  Russie.» 

No.  87 *''^. —  Depeşa  d-luî  Hubsch  către  Baronul  B lom e,  mi- 
nistrul danes  la  Petersburg,  din  14  Martie 
1808.  Constantinopole. 

(C(k)pHHI«,,   LXXXVIII,  p.  689). 

Par  ma  depeche  du  6  de  ce  mois  j'ai  ou  Thonneurde  vous  an- No  87* 
noncer  la  negociation,  qui  s'etait  entamee  entre  Tambassadeur  de  France     ^^^ 
et  la  Porte,  relativement  k  un  certain  nombre  de  troupes  qui  devait 
traverser  le  territoire   ottoman  pour  se  rendre  ă  Corfou.  La  Porte, 
apres  bien  des  difHcult^s,  avait  fini  par  acquiescer  â  Ia  demande  de 
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No.  87>»».  M.  Tambassadeur,  en  lui  promettant  qu'elle  enverrait  un  capîgi  bachi 
^^^  expres  pour  s'entendre  avec  Aly-pacha  de  Janina.  Etani  incertaine  ne- 
anmoîns  sur  la  r^ussite  de  la  mission  du  commissaire  qui  devait  en 
etre  chargâ,  elle  voulait  confler  le  soin  de  cette  aflaire  &  une  per- 
sonne  capable  de  la  mener  ă  un  heureux  resultat  sans  la  compro- 
mettre  avec  Aly-pacha.  Sous  ce  pretexte  vrai,  ou  specieux,  elle  dil- 
ferait  de  jour  en  jour  Tenvoi  du  capigibachi.  M.  Tambassadeur, 
m^content  de  ce  retard  et  de  Tinexecution  de  la  promesse  de  la  Porte, 
s'en  est  plaint  fortement,  en  lui  faisant  voir  que  ses  lenteurs  pour- 
raient  avoir  des  cons^quences  funestes.  Les  plaintes  du  general  Se- 
bastiani  ont  ete  ecoutees  et  la  Porte  a  donne  des  ordres  pour  que 
le  capigi-bachi  partit  demain,  mais  elle  a  fait  savoir  en  meme  temps 
â  M.  Tambassadeur  qu*elle  ne  garantissait  pas  le  succes  de  cette  mis- 
sion; qu  elle  avait  au  contraire  de  fortes  raisons  pour  aprehender  Ie 
con  trăire.  Pour  mieux  lui  demontrer  combien  ses  craintes  sont  fon- 
dees,  elle  lui  a  communique  Ies  derniers  avis  qu'elle  a  re^us  ces 
jours-ci  de  TAlbanie,  par  lesquels  Aly-pacha  lui  annonce  que  le  ge- 
neral frangais  commandant  ă  Corfou  lui  avait  demande  de  laiaser 
occuper  par  les  troupes  fran^aises,  qu'il  devait  envoyer,  la  place  de 
Pr^visa,  conformement  aux  ordres  que  la  Porte  devait  deja  lui  avoir 
adresses;  que  dans  le  cas  ou  ii  le  refuserait,  les  troupes  y  entreraient 
de  force.  Le  general  frangais  soUicite  aussi  Aly-pacha  de  lui  fairo 
fournir  des  vivres  et  des  fourrages  pour  le  besoin  de  ses  troupes. 
Aly-pacha,  en  donnant  cet  avis  â  la  Porte,  demande  des  ordres  et  des 
instructions,  pour  savoir  la  conduite  qu'il  doit  tenir  ă  Tegard  du  corn 
mandant  de  Corfou,  dont  ii  envoie  la  lettre  en  original.  Cette  nouvelle 
a  fait  une  grande  sensation  sur  les  ministres  du  divan ;  ils  sont  tres- 
inquiets  et  craignent  que  l'opposition,  qu'Aly-pacha  a  pu  mettre  â 
l'occupation  de  Previsa,  n*ait  donne  lieu  h  des  hostilites  et  ne  soit 
Ie  signal  de  la  guerre.  Je  dois  au  capitan-pacha  la  connaissance  de 
ce  nouveau  sujet  de  mesintelligence  entre  la  France  et  la  Porte;  ii 
m'en  a  fait  part  dans  une  conference  particuliere,  que  j'ai  eue  au- 
jourd'hui  avec  lui.  Pendant  que  je  me  trouvais  chez  lui,  le  Grand 
Seigneur  y  est  venu;  le  capitan-pacha  a  profite  de  cette  occasion  pour 
faire  connaitre  ă  Sa  Hautesse  le  sujet  de  notre  conversation,  qui  avait 
roule  uniquement  sur  la  situation  actuelle  de  Tempire,  sur  les  dan- 
gers  dont  ii  etait  menace,  depuis  le  rapprochement  de  la  Russie  â 
la  France,  sur  les  diflicultes  ioujours  renaissantes  qui  retardaient 
Tepoque  de  la  paix  et  qui  laissent  aujourd'hui  de  si  faibles  espo- 
rances  sur  sa  conclusion  definitive.  Apres  le  dâpart  du  Grand  Seigneur 
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le  capitan*pacha  est  venu  reprendre  son  entretien  avec  moi.  II  m'aNo.  87"«. 
confi6  qu'il  avait  part  au  Grand  Seigneur  de  tout  ce  qui  s*etait  dit  ^®^ . 
cntre  nous  avânt  son  arrivee;  Sa  Hautesse  Tavait  chargă  sp6cialement 
de  m^en  t^moigner  sa  satisfaction  et  de  me  faire  connaître  en  meme 
temps  le  dâsir  qu*Elle  a  de  se  reconcîlier  avec  Tempereur  Alexandre. 
Desirant  que  ses  sentiments  soiont  bien  connus  de  S.  M.  I.,  Elle  avait 
charge  le  capitan-pacha  de  me  dire  qu'EUe  s'adressait  ă  moi  ă  cet 
eflet;  que  son  intention  et  son  voeu  etant  de  retablir  Ies  anciennes 
relations  d'amitiâ  et  de  bonne  harmonie  entre  Ies  deux  empires,  Elle 
attendait  de  moi  que  j*en  rendrai  compte  A  la  cour  imperiale  et 
qu'Elle  esp6rait  meme  que  mon  entremise  ne  lui  serait  pas  infruc- 
tueuse.  Je  n*oserais  pas  m*immiscer  dans  une  aflaire  de  cette  impor- 
tance,  si  je  n*etais  autorise  â  presumer,  par  ce  que  vous  m*avez  fait 
rhonneur  de  m*6crire  de  la  part  de  M.  le  comte  de  Roumianzoff,  que 
la  connaissance  de  ces  dâtails  serait  pour  lui  d*un  grand  interet;  c*est 
ce  qui  m*engage,  M.  le  baron,  â  vous  Ies  communiquer  avec  em- 
pressement,  vous  priant  de  Iui  en  faire  part  immSdiatement.  II  jugera 
sans  doute  convenable  de  vous  manifester  son  opinion,  que  je  vous 
prio  instamment  de  me  transmettre,  si  toutefois  ii  le  trouve  agr^able, 
afin  que  je  me  trouve  &  meme  de  pouvoir  donner  une  reponse  au 
Sultan,  qui  m'a  t6moign6  le  plus  vif  deşir  de  connaître  Ies  dispositions 
de  la  Russie  ă  son  6gard.  ji  U  vient  de  s'op^rer  un  nouveau  chan- 
gcment  dans  le  ministere.  Caja-pacha,  que  Taflection  du  Grand  Seigneur 
avait  eleve  ă  la  dignitâ  de  caYmacan  et  qui  semblait  devoir  conserver 
toujours  ce  poşte  eminent,  a  et6  d^pose ;  on  attribue  sa  deposition 
aux  men^es  sourdes  des  envieux  qu*il  avait  dans  Tint^rieur  du  se- 
rai'!. Le  Sultan  a  voulu  pourtant  lui  adoucir,  autant  que  possible,  sa 
d^mission,  en  usant  ă  son  6gard  de  m6nag6ment  et  de  procâdes  qui 
attestent  qu'il  ne  lui  a  pas  retir6  sa  confiance.  II  doit  se  rendre  au 
câmp  du  grand-vizir,  ou  ii  commandera  un  corps  de  troupes  de  douze 
miile  hommes.  La  direction  des  affaires  a  et6  remise  ă  Hadji-Musta 
pha-efiendi,  ancien  ministre  de  Tinterieur.  L'ex-ministre  des  relations 
exterieures,  Halet-efiendi,  dont  j'ai  eu  Thonneur  de  vous  annoncer  la 
deposition,  a  ete  envoye  en  exil  â  Kutaya. 
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No.  87**^ — Extract  din  raportul  ambasadorului  franccs 

la  curtea  Rusie!,  de  Gaulaincourt,  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Franciei, 
de  Champagny,  din  loMartie  1808.  Petersburg. 

((VJopHHFn»,   LXXXVIII,  p.  549). 

No.  87«».         Des  nouvelles,  arrivees  de  Constantinople  ces  jours  demiers 

.    affirment  que  Ies  Turcs  ont  sign6  un  trăite   secret  avec  Ies  Anplais 

'  et  que  le  commandant  des  Dardanelles,  que  l'on  avait  cru  remplact-, 

avait  cte  envoye  a  Malte  pour  conclure  de  nouveaux  arrangements. 

Ceci  saccorde  assez  avec  ce  qu*avait  rapporte  un  officier  russe  arri\e 

dernieremcnt  de  Constantinople Dans  une  de  ses  dernieres  conver- 

sations  avec  moi,  M.  de  Roumianzoff,  s'appuyant  probablement  sur  ces 
nouvelles,  me  disait  encore:  «Les  Turcs  et  Ies  Anglais  sentendront  in- 
dubitablement  pour  nous  altaquer,  tandis  que  nous  discuterons.  Cest 
un  empire  desorganis<5,  qui  tombe  de  lui-meme  et  qui  n'aura  meme  pa- 
la force  de  faire  son  testament.  Je  deşire  donc  que  Tempereur  Na- 
poleon profite  do  l'occasion  et  paraisse  nous  donner  ce  qu'il  ne  peut 
justement  nous  refuser  et  ce  qui  peut-etre  va  nous  echoir  bientut 
fautc  d'heritiers.» .... 

No.  87***^ — Extract  din   scrisoarea  ambasadorului   fran- 

ces  la  curtea  Rusiei,  de  Gaulaincourt,  către 
Imperatul  Napoleon  l,  din  16  Martie  1808.  Po- 
tersburg. 

(Serge  Tatistcheffi  loc.  cit.,  p.  37i). 

No.  87"i.  [Gaulaincourt  envoie  â  Napoleon  la  notice  de  Roumiantzot  M  et 
1808  jgg  details  de  ses  conferences  â  Petersbourg  sur  le  partage  de  10- 
■  rient.  11  lui  communique  qu'il  n'a  pu  decider  Tempereur  Alexandre 
et  son  ministre  a  une  entrevue  avec  l'empereur  des  Frangais  avânt 
que  Ies  bases  de  l'arrangement  ne  fussent  acoeptees  par  celui-ci. 
Sa  lettre  continue  ainsi:]  i,  Malgre  le  secret  promis,  ii  y  a  eu  de 
petits  conseils.  L*opinion  de  M.  de  Roumiantzof  y  a  toujours  pre- 
valu,  c'etait  la  plus  envahissante;  aussi  Votre  Majeste  trouvera-t-EUe 
dans  le  detail  de  ces  conferences,  que  Tambition  croissait  chaque 
jour.  Elle  y  verra  aussi  le  cachet  de  Tinquietude  et  meme  Tesprit 
de  mefiance,  que  professo  la  societe.  Le  ministre,  malgre  ses  pro- 
testationS;  n'en  a  pas  ete  exempt,  sans  avoir  cependant  change  de 


»)  Cf.  doc.  87»"«,  p.  822. 
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principes  ou   au    moins  de   conduite,   dans  Ies   moments  ou  ii  en  No.  87«<. 

avait  le  plus.  Je  le  dis  franchement  ă  Votre  Majeste,  ce  cabinet,  de-      1^*08 

puis  las  pourparlers  pour  la  Sil^sie,  se  mefie   de  la  politique  de  la      Martie. 

France,  peut-etre    meme  de   nes   intentions  â   son    egard.    Soit    in- 

terct  personnel  ou  public,  je  dois   rendre  au  ministre  cette  justice, 

c'est    qu'il   marche,    tout  en  se   defiant,    comme   un   homme   fidele 

ă    son   systeme  et   qui   veut  soutenir  Talliance  de  la  France.  L*eni- 

pereur  seul   est   confîant;    si   on   ne    Tinquietait    pas  de  cent   miile 

manieres,  ii   dirait   franchement  ă  Tempereur  Napoleon :  «Faites   Ies 

paris,  je  m'en  rapporte  â  vous!»  11  etait  inquiet,  la  lettre  de  Votre 

Majeste  Ta  rassure.  Dit-il  un  mot,  profere-t-il  une  plainte  d'apres  Ies 

soup^^ons  qu'on  lui  a  donnes,  en  lui  repondant  d'uno  maniere  posi- 

tive  on  le  ramene  de  suite;  ne  le    peut-on  pas,  en   prenant  l'air   al- 

Tecte  de  ses  doutes  ii  en  revient  de  suite,  c'est  uhose  oubliee.  L'em- 

pereur  est  de  ca»ur,  comme  d'opinion,  â  Votre  Majeste ;  c'est  la  nation 

et  le  ministere    qu'il  faut    conquerir,    et  pour  cela    ii  faut  quelques 

sacrifices.    L'occupation    de    la    Silesie    est   ce  qui  inquicte  le  con- 

seil    et  ce    qui    afflige   Tempereur ;   c'est  la  la  grande  affaire,    celle 

<(u'on  voulait  nouer  ă   toutes  Ies   autres;   tous   Ies   coups   d'epingio 

qui   viennent  de   Varsovie   entretiennent   cette   opinion,   si   generale- 

ment  repandue,  qu'un  jour  ou  Tautre   le   corps   d'armee   qui   est  la 

leur  tombera  sur  le  corps.  Un  peu   de   circonspection  sur  ce   point 

servirait  puissamment  Ies  interets  de  Votre  Majeste  â  Petersbourg. 

—  La  prise  de  possession  de  Finlande  ne  trouve  que  des  censeurs — 

Ni  la  cour  ni  le  ministere  ne  croient  â  des  changements   prochains 

en  Espagne  et  M.  de  Houmiantzof  ne  Ies  envisage   que  comme  une 

consoquence  du  grand  partage.  En  general,   on  est  trop   preoccupe 

de  rOrierit,  pour  songer  serieusement  â  la  Castille Je  reviens  au 

grand  objet.  J'aurais  ])u  loucher  la  corde  de  Toccupation  des  Darda- 
nclles  par  Ies  Autrichiens,  mais  on  est  si  persuade  qu'il  y  a  un  trăite 
d'alliance  fait  ou  en  negociation  avec  eux  et  on  est  si  intrigue,  qu'on 
naurait  pas  manque  d'en  conclure  que  j'en  proposais  un  des  articles; 
je  ne  pourrais  au  reste  assurer  â  Votre  Majeste  si  on  aimerait  mieux 
l'Autriche  que  la  France  aux  Dardanelles,  car  ce  n'est  pas  toujours 
une  idee  politique  ou  militaire  qui  dirige  ce  cabinet.  Cette  cour  tient 
ă  Constantinople  par  vanite  et  aux  Dardanelles  par  interet ;  elle  sent 
({u'elle  ne  peut  etre  maitresse  chez  elle  et  assurer  le  commerce  de 
la  mer  Noire,  et  on  peut  dire  de  tout  son  empire,  si  elle  n'a  pas 
ce  point.  Le  ministere  du  commerce  est  dans  Ies  mains  du  comte 
do  Roumiantzof;  c'est,  on  peut  le  dire,  sa  maîtresse;  ii  disputera  donc 
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No.  87"».  fortement  comme  ministre  des  aflaires  strângerea  tout  ce  qu'on  voudra 
1808  |yj  prendre;  c'est  un  grand  inconvenient  pour  traiter  Ies  aflaires  du 
oommerce;  de  cette  maniere,  ii  est  toujours  deux  contre  un.  Je  m'en 
plains  chaque  jour.  L'empereur  avait  dans  le  principe  Tirlde  de  faire 
de  Constantinople  uno  viile  indSpendante ;  toutes  Ies  personnes  con- 
sultees  Ten  ont  guări;  on  consentira  ă  y  laisser  Ies  Turcs,  parce 
qu'on  est  sur  de  Ies  dominer  et  d'avoir  le  passage  a  Ia  premiere 
occasion.  jî  L*empereur  veut  franchement  Tentrevue;  le  ministre  pa- 
raît  la  desirer,  mais  seulement  dans  Ie  cas  oîi  ii  serait  sur  des  bases 

sur  Icsquelles  ii  traiterait Je  me  râsume  sur  Varticle  de  la 

Turquie.  Que  Votre  MajestS  rSunisse  l'Italie  â  la  France,  peut-etre 
meme  TEspagne,  qu^elle  change  Ies  dynasties,  fonde  des  royaumes: 
qu'Elle  exige  la  cooperation  de  Ia  flotte  de  la  mer  Noiro  et  d'une 
arm^e  de  terre  pour  conqu6rir  TEgypte;  qu'Elle  demande  Ies  ga- 
ranties  qu'Elle  voudra;  qu'Elle  fasse  avec  TAutriche  Ies  echanges  qui 
lui  conviendront;  en  un  mot,  que  Ie  monde  change  de  place :  si  U 
Russie  obticnt  Constantinople  et  Ies  Dardanelles,  on  pourra,  je  crois. 
obtenir  d'elle  tout  ce  qu  elle  pourra  oflrir  et  lui  faire  tout  envisager 

sans  inquietude '>  Le  ministre  a  beau  paraitre  modSrS,  calme. 

conciliant,  l'ambition  perce  et  personne  ne  peut  la   cacher  au  nom 

de  Constantinople !'  Quant  â  l'envoi  d'un    homme  pour  traiter, 

si  le  souverains  ne  pouvaient  se  voir,  plus  on  y  pense,  moins  Ton 
en  trouve.  11  n*y  a  que  M.  de  Roumiantzof,  el  Toter  d'ici  sans  eni- 
mener  Tempereur,  c'est  tout  renverser  et  changer 


No.  87"*. — Depeşa  ambasadorului  frances  la  curtea  Ru- 
siei, de  Caulaincourt,  către  ministrul  Rela- 
ţiunilorexterioarealFrancieî,  deChampagny, 
din  22  Martie  1808.    Petersburg. 

(CCopHHfTL,    LXXXVIII,  p.  666). 

No.  87  IM.  M.  le  general  Koutousoff  va  prendre  Ie  commandement  de  Tarmec 
1808  (ju  Danube,  sous  Ies  ordres  du  prince  Prosorofsky,  que  son  grand 
âge  rend  peu  propre  ă  la  guerre.  Trois  r6giments  du  gouvernement 
de  Kiefi  vont  rejoindre  cette  arm6e.  On  fait  en  gânâral  de  grands 
pr6paratifs  et  on  dirige  beaucoup  d'artillerie  sur  ce  point.  |!  Le  21, 
j*ai  eu  une  nouvelle  confercnce  avec  Ie  comte  de  Roumiantzof.  Un 
courrier  6tait  arrive  Ia  veille,  apportant  la  nouvelle  que  Ies  Turcs  se 
reunissaient,  qu'il  leur  arrivait  beaucoup  de  troupes  d'Asie.  Le  prince 
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de  Prosorofsky  mandait  qu'il  estimait  leur  nombre  &  quatre-vingts  No.  87>". 
niîlle  hommes,  mais  qu'il  etait  sans  inquiStude  et  qu'il  avait  Ies  ^^^ 
moyens  de  Ies  vaincre.  A  ces  details  6taient  jointes  des  nouvelles  de  ^*''*^^- 
Constantinople  mame,  qui  annongaient  differents  changements  dans 
Ies  agents  du  gouvernement.  II  paraissait  que  Ie  general  Sâbastiani 
aurait  616  â  diff6rentes  reprises  fort  embarrass6,  peut-etre  meme..... 
peu  en  6uret6.  Suivant  Ies  memes  nouvelles,  Ia  Turquie,  quoique  en 
sous  main,  se  serait  tout-â-fait  rapproohee  de  TAngleterre ;  elle 
chercherait  Ia  maniere  de  renouer  avec  la  Russio,  si  cette  puissance 
voulait  lui  promettre  de  s'entenclre  avec  TAngleterre,  ou  au  moins 
tolerer  son  alliance  avec  elle.  Toutes  Ies  inquiâtudes,  ious  Ies  soup- 
^*ons  de  la  Porte  6taient  tourn6s  contre  Ia  France  et  Ia  fermentation 
tros-grande  en  g6n6ral  contre  tout  ce  qui  est  chr6tien.  II  paraissait 
que  Ies  efforts  des  Turcs  seraient  diriges  principalement  contre  la 
France,  si  elle  se  reconciliait  avec  la  Russie.  ||  A  ces  details,  Ie  mi- 
nistre en  a  joint  d'autres,  transmis  par  Ie  princo  Kourakin.  II  mande 
que  le  g6n6ral  Andreossy  Iui  communique  Ies  nouvelles  qu'il  recevait 
de  Constantinople ;  elles  sont  semblables  quant  aux  dispositions  hos- 
tiles  des  Turcs  et  ne  difîerent  qu'en  ce  que  Ie  general  Andreossy  a 
donne  au  prince  Kourakin  copie  d'un  billet,  que  Iui  ecrit  TofRcier 
franţais  qui  est  â  Widdine,  et  d'apres  lequel  on  pourrait  concevoir 
quelques  alarmes  sur  la  position  du  general  S6bastiani  et  mettre 
meme  en  doute  s*il  est  encore  â  Constantinople.  A  tous  ces  details, 
que  Ie  ministre  me  donna  Ies  depeches  ă  Ia  main,  ii  a  ajoute  Ies 
r6flexions  suivantes:  Voilâ,  m*a-t-il  dit,  ce  que  j'avais  prevu  arrive. 
L'empcreur  NapoI6on  n'est  pas  bien  instruit  de  ce  qui  H'est  pass6  et 
de  ce  qui  se  passera  encore  &  Constantinople;  Ies  nouvelles  que  je 
vous  donne  sont  de  bonne  source ;  croyez-moi,  ce  qui  se  fait  Ik 
vous  int6resse  comme  nous ;  je  ne  86pare  pas  nos  interâts.  Rappelez- 
vous  ce  que  je  vous  ai  dit  dans  un  autre  temps,  ii  faut  que  Tem- 
pereur  Napoleon  sache  la  v6rite.  ||  Le  ministre  me  lut  ensuite  son 
projet  de  depeche  â  M.  de  Tolstoi*  ^)  et  m*engagea,  pour  me  prouver, 
me  dit-il,  sa  confiance,  â  lui  dire  si  je  pensais  qu'il  dut  en  retran- 
cher  quclque  chose.  Sur  mes  observations,  ii  retrancha  une  phrase 
par  laquelie  ii  disait  â  cet  ambassadeur  de  se  conduire  d'apres  ce 
qui  avait  6t6  dit  ă  Tilsit.  Le  reste  de  la  depeche  portait  sur  r6tat 
de  guerre  ou  Ies  pr6paratifs  des  Turcs  placent  en  ce  moment  la 
Russie,  tandis  qu*elle  n*a  proQte  aucunement  des  avantages  que  sa 
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No.  87^H  position  et  Tbiver  lui  offraient.  Elle  doit,  comme  ii  le  pense  judi- 
^^^  cieusement  lui-meme,  separer  Ies  afTaires  de  la  Prusse  de  celles  de 
'  la  Turquie^  qui  ne  peuvent  avoir  rien  de  commun,  quoique  Fempe- 
reur  y  prenne  cependant  un  egal  int6ret;  que  dans  la  position  ou 
Ies  Turcs  placent  Ies  choses,  ii  paraît  que  Ies  nâgociations  sont  au 
moins  superflues ;  qu'il  peut  le  dedarer  â  Tambassadeur^  mais  qu  on 
doit  pourtant  ne  rien  faire  sans  consulter  V.  E.,  Tintention  de  Tem- 
pereur  etant  que  tout  cela  suive  la  marche  qui  conviendra  le  mieux 
Â  Tempereur  Napoleon.  Sur  mes  observations,  ii  a  encore  ajoute  qu  ii 
Tautorisait  ă  suivre  cependant  Ies  negociations^si  Tempereur  Ie  jugeait 
convenable.  M.  de  Tolstoi  est  aussi  chargâ  de  remercier  Tempereur 
et  Votre  Excellence  de  Tavis  qu'on  a  bien  voulu  faire  donner  au 
prince  Kourakin. 


No.  87^^*. —  Instrucţiunile   trimise   de  Corniţele  Rumian- 

ţov,  ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei, 
ambasadorului  rus  la  Paris,  Corniţele  Tolstoi, 
în  11  (23)  Martie  1808.  Petersburg. 

(C6opHHhT,,    LXXXIX,  p.  460). 

No.  87"«.  Monsieur  le  comte,  '  Le  silence  que  j'ai  garde  depuif  la  reception 

1808     de  votre  depâche,  Monsieur  Tambassadeur,  du  30  decembre  1807  (11 

23  Martie,  janvier  1808)  *),  a  ete  le  resultat  de  deux  motifs  d'une  egale  valeur: 
1®.  l'importance  de  Tobjet,  qui  exigeait  une  longue  m6ditation ; 
2®.  Ies  apparences  presque  certaines  d*un  changement  dans  Ies  dis- 
positions  de  la  Porte,  qui  par  lui-meme  eut  pu  dâcider,  et  sans  de- 
marches  de  notre  part,  l'empereur  Napoleon  â  prendre  une  deternii- 
nation  differente  de  celle  qu*il  venait  de  vous  annoncer.  J|  Sa  Majeste 
me  charge  maintenant  de  vous  prescrire,  de  sa  part,  Monsieur  Tam- 
bassadeur,  de  continuer  â  representer,  comme  vous  Tavez  fait,  que 
ce  qui  concerne  la  Moldavie  et  la  Valachie  n'a  aucun  rapport  avec 
ce  qui  regarde  la  Prusse  et  de  separer  constamment  ces  deux  in- 
terets,  egalement  confies  â  votre  sollicitude.  Mais  Tempereur  exige 
que  vous  ne  fassiez  ni  dans  Tun  et  Tautre  cas  aucune  dâmarche, 
aucun   ofTice,  qui  puisse  blesser  la  cour  ou  vous  etes   et  aflaiblir 


»)  Cf.  doc.  87»»,  p.  704. 
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Vamitie  reciproque  des  doux  monarques.    ||    Quant  au  second  point,  No.  87*w. 
Sa  Majeste  vient  d*etre  confirm6e  dans  cette  constante  opinion,  qu'Elle     ^®^ 
a  toujours  eue,  comme  le  sait  tres-bien  Votre  Excellence,  qu'il  n'y        *^  '®* 
avait  aucune  surete  avec  Ies  Turcs,  que  Ton  ne  pouvait  se  promettre 
aucune  dâtermination  stable  de  la  part  d*un  gouvernement  versatile 
et  frappe  dans  ce  moment  d'une  espece  de  vertige,  sans  force  et  en 
proie  ă  des  convulsions  domestiques.  Des   nou  vel  Ies  transmises  par 
le  martchal  prince  de  Prosorowsky  et  quelques  renseignements  oh- 
tenus  de  bonne  source,  et  de  Constantinople  meme,  font  foi  des  grands 
armements  que  faisait  la  Porte  dans  le  dessein  de  s'allier  avec  FAn- 
gleterre  et  de  commencer  sous  ses  auspices  une  guerre  contre  Ies 
fleux  alliâs.  A  peine  ces   nouvelles   venaient  d*etre  regues,   qu'elles 
ont  obtenu  aux  yeux  de  Tempereur  un  nouveau  degrâ  de  verit6.  I| 
Le  prince  de  Kourakin  vient  d*informer  par  courrier  Sa  Majest6  de 
Tobligeance    et    de    Tempressement,    avec   lesquels   M.   d'Andrâossy 
lui  avait  confie  Ies  prompts   et  grands   armements   que  faisaient  Ies 
Turcs,  dans  le  ferme  dessein  do  reprendre  la  guerre  contre  nous ;  cet 
ambassadeur  a  presse  le  notre  de  faire  tout  de  suite  connaître  cet 
etat  de  choses  au  marâchal  Prosorowsky,  afin  de  Tempecher  d'etre 
surpris  inopinâment  par  Tattaque  de  forces  aussi  supârieures.    ||    Sa 
Majeste  a  eprouve  une  satisfaction  particuliere,  lorsque  je  lui  ai  rendu 
compte  de  cette  dămarche  de  Tambassadeur  de  France  â  Vienne.  Elle 
y  a  bien  reconnu  Tinteret  et  Tamitie  d'une  cour  alli6e  et  vous  pre- 
sorit,  Monsieur  Tambassadeur,  de  temoigner  ă  Tempereur  Napol6on 
i3ombien  Elle  a  âte  sensible  ă  ce  procede,  et  vous   voudrez  bien  Ie 
dire  aussi  ă  M.  de  Champagny.   '!    Dans  Ies  deux  versions,  arrivees 
ici  â  Ia  meme  epoque,  ii  n'y  a  qu'une  difference:  ii  me  semble  que 
M.  d'Andrâossy  suppos3  Tinimitie  des  Turcs  dirig^e  contre  nous  tous 
seuls  et  rinfluence  de  M.  de  Sebastiani  aussi  grande  que  nous  pou- 
vons  le  d^sirer.  Je  ne  dois  pas  vous  dissimuler,  Monsieur  Tambas- 
sadeur,  que  nous  avons  des  preuves  de  la  mefiance  et  de   Tinimitie 
secrete,  qui  agitent  ă  Constantinople  presque  tous  Ies  exprits  contre 
toutes  Ies  puissances  chretiennes,  sans  en  excepter  la  France,  et  que, 
s'il  y  a  tendance,  c'est  vers  TAngleterre.    {|    Le  prince  de  Kourakin 
a  suivi  le  conseil  de  M.   d*Andrâossy  et  ii  a  tout  de  suite  averti  le 
prince  de  Prosorovsrsky.   Sa  Majestâ  va  lui   expâdier  âgalement   un 
courrier,  pour  lui  prescrire  la  conduite  qu'il  aura  &  tenir  dans  cette 
reprise  de  la  guerre,  et  Elle  se  flate  que  la  Providence  voudra  bien 
permettre  &  ses  armes  de  repousser  cette  injuste  agression  et  la  con- 
duira  ă  la  paix,  qu'Elle  avait  offerte,  par  la  victoire.  ||  Cette  nouvelle 
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No.  87>»  situation  de  nos  affaires  avec  Ies  Turcs,  cet  âtat  de  choses  involon- 
l«08  taire,  cette  nâcessitâ  de  noua  dâfendre  aujourd'hui  contre  une  force 
^  *^'  supdrieure,  lorsque  nous  avons  dtS  Ies  maitres  de  detruire  tout  cet 
hiver  Ies  faibles  corps  qu'ils  nous  opposaient  alors,  changeat  tout 
maintenant  et  semblent,  non  pas  paralyser^  mais  annuler  tout-ă-fait  la 
nâgociation  commenc6e  ă  Paris.  Si  cependant  M.  de  Ghampagny  en 
jugeait  autrement,  s'il  croyait  qu*il  serait  avantageux  de  Ia  continuei, 
vous  voudrcz  bien  ne  pas  vous  en  ecarter  tout-â-fait.  |.  Le  general 
de  Savary  et,  depuis,  M.  de  Caulaincourt  peuvent  âgalement  attester 
que  je  n'ai  cessâ  de  repâter  que,  quelque  chose  que  Ton  fasse,  on 
ne  pouvait  pas  empecher  qu'il  n'arrivât  un  jour  que  la  gazette  an- 
nonţât  que  la  Porte  ottomane  venait  de  mourrir  sans  faire  de  testa- 
ment et  que  Ton  invitait  ses  heritiers  ă  se  presenter,  eux  et  leui^ 
titres,  ă  cet  hâritage. 


No.  87***. — Extract    din    depeşa    ambasadorului    frances 

la  curtea  Rusieî,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî, 
de  Champagny,  din  24  Martie  1808.  Petersburg. 

(C(>OpHIliri.,    LXXXVIII,  p.  668). 

No.  87«*.  Sachant  qu'il  6tait  arrive  un  nouveau  courrier  du  prince  Pro- 

1808     sorofsky,  j*ai  encore  vu  le  ministre  hier.  II  m*a  annonce  que  M.  Or- 

84  Martie,  dofsky,  porteur  de  ses  depeches  au  comte  de  TolstoY,  partaît  au- 
jourd*hui.  J*en  profite  pour  transmettre  de  nouveaux  d6tails  â  V.  E. 
Le  prince  Prosorofsky  mande  qu'il  a  re^u  Ies  dâpeches  du  prince 
Kourakin  et  ajoute  que  Ies  nouvelles,  qui  lui  parviennent  de  la  Tur- 
quie  ă  Tinstant  ou  ii  expedie  son  courrier,  annoncent  que  Ies  forces 
turques  sont  beaucoup  moins  consid6rables  qu'il  Tavait  mandă  pre- 
cedemment ;  qu'il  n'est  meme  pas  probable  que  Ies  corps  d'Asie  soi- 
ent  râunis  avânt  la  fm  de  mai;  qu'il  est  sans  inquietude  pour  le 
moment  sur  une  attaque;  que  Ies  garnisons  de  Qiurg6wo  et  d'Is- 
mal'l  seules  ont  6tâ  renforc6es  .... 
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No.   87*®*. — Extract  din  depeşa  ministrului  Relaţiunilor 

exterioare  al  Franciel,  de  Champagny,  către 
ambasadorul  frances  la  Petersburg,  de  Cau- 
laincourt,  din  2  Aprilie  1808.  Paris. 

(C6opHIIICfc,   LXXXVIII,  p.  5»o). 

Nous  n'avons   aucune    connaissance   d'un   pretendu   trăite  No.  87«»». 

secret  conclu  par  Ies  Turcs  avec  Ies  Anglais  et  nous  n*y  croyons  ^^ 
paa  Si  Ia  Sublime  Porte  s'est  alarmee  des  pr^tentions  de  la  Russie,  Apnli©. 
elle  n'a  que  mieux  sonti  la  necessit^  de  s*attacher  de  plus  en  plus 
â  la  France,  seule  capable  de  la  prot^ger.  Voilă  ce  que  nous  appren- 
iient  Ies  dernieres  dâpeches  du  gen6ral  Sebastiani,  datees  du  5  marş.  |{ 
Lies  Autrichiens  niont  le  pretendu  rassemblement  de  leurs  troupes 
sur  Ies  frontieres  de  la  Turquie.  Le  general  Andreossy  n*en  parle 
pas.  Nous  n^avons  avec  cette  cour  aucune  relation  intime  et  ii  ne 
lui  a  6t6  fait  ni  ouverture,  ni  insinuation,  sur  aucun  projet  dont  la 
Turquie  pourrait  etre  Tobjet.  Je  Tai  declara  formellement  ă  M.  le 
comte  de  Tolstoî 


No.  87"*. —  Depeşa    ministrului   Relaţiunilor  exterioare 

al  Franciel.  de  Champagny,  către  ambasado- 
rul frances  la  Petersburg,  de  Caulaincourt, 
din  2  Aprilie  1808.  Paris. 

(C6opHHhT,,     LXXXVIII,  p.  W4). 

J'ai  regu  le  14  de  ce  mois  vos  dâpeches  depuis  la  No.  43  jus-  No.  87"«. 
qu'au  No.  48,  que  m*a  apport6es  le  courrier  Lange.  Je  Ies  ai  mises     1®0® 
80US  Ies  yeux  de  S.  M.  l'empei'eur.  La  direction  que  vous  annoncez     ^P™^- 
avoir  suivi  a  obtenu  Tapprobation  de  S.  M.  l'empereur ;  ii  n'a  rien 
vu  ă  ajouter  aux  instructions  qu*il  vous  a  transmises.  S.    M.  atten- 
dait  la  r6ponse  de  Tempereur  Alexandre  ă  la  lettre  qu'il   lui  avait 
ecrite.  |i  L'empereur  avait  juge  utile  de  connaître  Ies  dispositions  de  la 
Turquie  relativement  &  la  cession  des  deux  provinces  occup^es  par 
Ies  armâes  russes  et  Tambasadeur  de   S.  M.  ă   Constantinople  avait 
ete  chargâ  de  sonder  &  cet  egard  la  Sublime  Porte.  Je  vous  envoie 
une  copie  exacte  des  deux  lettres,  que  m'a  adressăes  le  gânâral  Se- 
bastiani  en  rSponso   &  celles   que  je  lui  avais  Scrites  dans  cette  in- 
tention.  Elles  vous  feront  connaître  combien  peu  Ies  Turcs  sont  dispos^s 
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No.  87««.  â  cette  cession,  dont  Ia  crainte  semble  reveiller  en  eux  cet   antique 
1806     fanatisme^  qui  a  fait  autrefois  leur  gloire  et  leur  puissance.  L'empe- 
^"  ^^'  reur  m'a  autorise  ă  vous  comniuniquer  ces  reponses  et  vous  pennet 
d'en  donner  connaissance  au  ministere  russe.  La  copie  que  je  vous 
envoie  a  ete  faite  sur  Toriginal,  qui  etait  chifTre;  ii  n*y  a  ete  fait  ni 
suppression,  ni  changement.  La  Sublime  Porle  et  son  ambassa- 

deur  ont  temoigne  tant  â  Constantinople  qu'ă  Paris  quelque  inquie- 
tude  sur  la  fîn  de  Tarmistice.  L'empereur  m'a  charge  de  Ies  rassurer, 
en  leur  faisant  connaitre  que  la  suspension  d'armes,  etablie  par  le 
trăita  de  Tilsit  plus  encore  que  par  l'armistice,  scrait  maintcnue  jus- 
qu'ă  ce  que  Ies  negociations  pour  la  paix  aient  amenâ  un  r6sultat 
ou  aient  ei6  formellement  rompues.  L'empereur  ne  doute  pas  que 
telles  soient  Ies  intentions  de  l'empereur  Alexandre  et  s'en  est  rendu 
garant. 


No.  87^^^ —  Extract  din  depeşa  ambasadorului  frances  la 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mini- 
strul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de 
Champagny,  din  2   Aprilie   1808.    Petersburer 

(C<k)pHHhT.,    LXXXVIII,  p.  672). 

No.  87"'.         Le  courrier  porteur  des  depeches  que  V.  E.  m'a  fait   Thonneur 
1808     de  m'adresser  le  9  marş,  est  arrive  ici  le  26  au  matin.   [    Mes  pre- 

2  Aprilie,  cedentes  depeches  ont  du  prouver  â  V.  E.  que  je  marche  dans  la 
ligne  que  me  trace  son  No.  7  i).  J'en  ferai  mon  texte  aussitot  qu*un 
nouveau  courrier  m*aura  mis  dans  le  cas  de  reprendre  Ies  negocia- 
tions. II  paraît  qu'on  attend  ici  une  reponsc,  ou  un  developpement 
quelconque  sur  ce  qui  a  deja  ete  dit  â  M.  de  Tolstoi.  \\  Depuis  le 
dernier  courrier  de  cet  ambassadeur,  et  meme  depuis  Tarrivee  des 
d6peches  de  V.  E.  du  19  fevrier,  ma  position  s'est  bien  amelioree. 
On  peut  discuter;   la   meGance  ne  repousse  plus  d'avance  ce  qu'on 

a  ă  dire |i  M.  de  Merfeldt^)  a  donne  lundi  dernier  un  grand  dîner 

pour  rarriv6e  du  ministre  de  Hollande.  Quatre  jours  avânt  ii  etait 
venu  chez  moi.  J*ai  6te  ă  son  dîner  et  je  le  lui  ai  rendu  jeudi.  II 
m*a  donne  quelques  nouvelles  de  Turquie;  ii  m*a  dit  que  le  general 


«)  Cf.  doc.  87»",  p   812. 

')  Ambasadorul  austriac  la  Petersbur^. 
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Sebastiani   avait   eu   un   differend  tres-vif  avec  le  reîs-effendi,   que  No.  87«". 
rarmee  turque  se  renforgait  beaucoup    et  que  plusieurs   corps   asia-     ^^^ 
tiques  Tavaient  deja  rejointe.  On  parle  beaucoup  dans  la  viile  d*une       ^"  '^' 
enirevue  de  l'empereur  Napoleon  avec  Terapereur  Alexandre.  M.  de 
Merfeldt  est  alle  dernierement  chez  M.  de  Roumianzofl  lui  demander 
a  brule-pourpoint  pourquoi  on  en  faisait  un  secret,  si  cela  etait,  puis- 
que  cette  entrevue  pouvait  interesser  toute  l'Europe.  Lo  ministre  lui 
a  simplement  repondu  qu'on  ne  pouvait  empecher  Ies  oisifs  de  faire 

des  nouvelles Le  ministre  de  Prusse  a  rec.'fu  le  18  marş  la  copie 

d'une  lettre  du  prince  Guillaume,  qui  mande  que  V.  E.  lui  a  dit  que 
Tempereur  ne  tenait  pas  ă  quelques  millions  de  plus  ou  de  rooins 
pour  1  evacuation  de  la  Prusse ;  que  son  occupation  etait  liee  ă  celle 
de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie.  Le  ministre  ne  m*en  a  point  parle. 
11  rejette  cela,  comme  contraire  k  ce  qui  a  et6  dit  en  dernier  lieu  â 

M.  de  Tolstoi ;  11  n'y  a  pas  eu  de  nouvelles  directes  de  Ck)nstanti- 

nople  depuis  le  depart  du  dernier  courrier.  Une  seule  depeche  du 
prince  Prosorofsky  est  arrivee  le  30.  Elle  portait  que  Ies  Turcs  con- 
tinuaient  ă  se  renforcer ;  qu*il  etait  meme  arrive  quelques  troupes 
d'Asie,  mais  pas  en  aussi  grand  nombre  qu'on  l'avait  dit  prec6dem- 
mcnt.  L'empereur  lui  a  donne  ordre  de  rester  sur  la  defensive  et 
d'employer  tous  Ies  moyens  possibles  pour  ne  rien  engager.  L'em- 
pereur veut,  m'a  dit  le  ministre,  qu'on  reste  dans  cette  position  de- 
fensive jusqu'ă  ce  qu'on  connaisse  Ies  intentions  de  l'empereur  Na- 
poleon, et  ii  ne  sera  rien  fait,  â  moins  que  Ies  Turcs  ne  viennent  en 

force  pour  attaquer  Ies  Russes.  ;  Apres  avoir  rendu  compte  k  V.  E. 

de  Tetat  des  affaires,  je  crois  devoir  r6pondre  au  reproche  qu'elle 
m'adresse,  en  disant  que  l'empereur  aurait  dosire  un  peu  plus  de  vi- 
gueur  dans  mes  râponses  au  ministre.  Ce  reproche  m*a  ete  fort  sen- 
sible,  je  Tavoue  ă  V.  E.  La  preuve  que  je  n'ai  pas  manque  de  force, 
c'est  que  je  n'ai  cede  sur  rien ;  â  tel  point  que  Ie  ministre,  qui  se 
cabrait  encore  plus  que  l'empereur  sur  la  cession  de  Ia  Silâsie,  etait 
venu  â  me  dire  qu*il  pourrait  mettre  de  nouveau  cette  id6e  en  avânt, 
si  on  pouvait  esperer  un  d^dommagement  quelconque  pour  la  Prusse. 
Je  prie  ă  cet  6gard  V.  E.  de  vouloir  bien  remettre  sous  Ies  yeux  de 
l'empereur  Ies  dilTorents  ordres  qu'il  m'a  donn6s  et  mes  rapports 
sur  Ia  situation  ou  je  me  suiş  trouv6.  Obliga  de  renouer  sans  cesse 
ce  que  M.  de  Tolstoî  ne  cessait  de  rompre,  je  crois  avoir  servi  mon 
maître  comme  ii  devait  l'etre.  On  croirait  difficilement  ici  que  j'aie 
pu  encourir  Ie  reproche  qui  m'cst  adressâ.  Au  reste,  ii  ne  m'appar- 
tient  pas  de  me  juger.  Je  suiş  loin  d'avoir  la  pretention  de  ne  pas  me 
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No.  87^*^.  tromper.  Je  puis  etre  un  fort  mauvais  diplomate;  mais  je  ae  manque 
^^^     point  de  fermete  quand  je  parle  au  nom  de  Tempereur,  ou   que  je 
^"  '^'  defends  ses  interets.  Je  ne  suiş  pas  du  nombre  de  ceux  qui  ont  be- 
soin  de  coups  d'âperon  pour  le  servir 


No.  87*®*. — Analisa  scrisorii   ambasadorului   frances   la 

curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  Impe- 
râtul  Napoleon  I,  din  5  Aprilie  1808.  Peters- 
burg. 

(Serge  TatistehelT,  loc.  cit.,  p.  S80). 

No.  87^*>.  Dans  Ies  derniers  jours  de  mare,  un  manifeste  d* Alexandre  decreta  la  reu- 
1806      nion  de  la  Finlande  ă  son  empire.    ;i    Cet  c^v^nement   produisit  une  excellente 

5  Aprilie,  impression  sur  Ies  ceroles  de  P^terebourg,  qui  s'^taient  montres  jusque-Iâ  Ies 
plus  r^fractaires  â  Tidâe  de  l*alliance  frangaise.  L'empereur  demanda  â  son  an- 
cien  confident  Novossiitzof :  «Vous  plaindrez-vous  encore  de  mon  alHance  avec 
ia  France  ?  Qu*ont  produit  celies  avec  votre  ch^re  Angleterre  ?»  A  partir  de  ce 
jour,  on  vit  parattre  aux  r^ceptions  de  M.  de  Caulainoourt  tous  Ies  anciens  op- 
posants,  sans  exception.  Alexandre,  tout  â  la  joie,  ne  s'en  cachait  pas  vis-â-vis 
de  Tambassadeur.  Seul,  le  vieux  Roumiantzof  dissimulait  sa  satisfaction,  en  af- 
fectant  de  parler  de  l'acquisition  de  la  Finlande  comme  de  celle  d*un  desert  de 
plus  sur  la  Oaspienne.  Sa  pensie  ne  pouvait  se  d^tacher  du  Danube  et  m^me 
du  Bosphore.  C^ulaincourt  s'en  montrait  quelque  peu  efTray^.  tll  ne  m*appar- 
tient  pas  de  lire  dans  l'avenir»,  <k;rivait-il,  «mais  qui  arr^tera  oe  coiosse,  s'il  a 
un  doigt  sur  Tornto  et  un^coude  sur  Constantiuople  ?  Pour  peu  qu'il  ait  de 
l'humeur,  qui  Tempâchera  de  mettre  Stookholm  â  contribution  chaque  hiver, 
si  Votre  Majest^  ne  cr^e  pas  au  nord  une  seule  puissanoe.  pour  qu'elle  puisse 
lui  raster?» 


No.  87*®*. — Extract  din  raportul  ambasadorului   frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Franciel, 
deChampagny,  din  12  Aprilie  1808.  Petersburg. 

(C6opHHin»,  LXXXVIll,  p.  6io>. 

No.  Bl*»:         Dans  notre  conference  du  9,  le  ministre  me  paria  des  afîaires 

1808     do  Turquie.  II  a  vait  regu  des  nouvelles  de  Gonstantinople  par  le 

12  Aprilie,  prince  ProsorofTsky  et  le.  prince  Kourakin.  Celies  du  dernier  sont  Ies 
memes  qui  ont  etâ  portees  â  Paris  par  un  courrier  oxtraordinaire 
et  dont  le  g^nâral  Andrăossy  m'a  donne  un  extrait,  pour  me  pre- 
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munir  contre  ce  qu*aurait  pu  mander  le  prince  Kourakin.  Le  prince  No.  87»w 
F^rosorolîsky  mande  quo  le  general  Sebastiani  avait  ete  deux  fois 
au  moment  de  quitter  Constantinople ;  qu'il  avait  eu  une  audience 
du  Grand  Seigneur,  dans  laquelle  ii  lui  avait  remis  une  lettre  de  Tem- 
pereur,  et  qu'il  avait  enfin  obtenu  ce  qu'on  lui  avait  d'abord  refuse, 
le  passage  d'un  corps  de  troupes  pour  se  rendre  â  Corfou;  que  co- 
pendant  sa  position  etait  mauvaise  et  que  d'un  moment  ă  Tautrc 
ii  pourrait  etre  dans  le  cas  de  partir;  qu'il  annongait  meme  son  pro- 
chain  depart  et  en  faisait  tous  Ies  preparatifs.  II  mande  aussi  que 
divers  renseignemenis  et  lettres  particulieres  font  plus  que  jamais 
regarder  comme  probable  un  rapprochement  secret  entre  Ies  Turcs 
et  Ies  Anglais;  qu*il  est  arrive  des  renforts  ă  Tarmee  turque,  mais 
([u'il  ne  voit  encore  rien  d'inquietant  dans  leur  nombre.  II  annonce  qu'il 
restera  donc  sur  la  defensive,  ă  moins  que  Ies  Turcs  ne  viennent 
Tattaquer  avec  des  forces  superieures  Le  ministre  m'a  encore  assure 
({ue  Tintention  formellc  de  Tempereur  etait  qu'on  restât  dans  une 
entiere  inaction,  qu'on  evitat  meme  jusqu'aux  escarmouches»  ne  vou- 
lant  absolument  rien  faire  avânt  de  setre  entendu  avec  Tempereur 
Napoleon.  Je  dis  ă  M.  de  Roumianzoff,  k  cette  occasion,  qu'il  pa- 
raissait  que  Ies  Turcs  etaient  decides  â  faire  la  guerre ;  qu'ils  Tavaient 
annonce  ouvertement,  lorsqu'on  s'^tait  trouve  dans  le  cas  de  leur 
demander  ce  qu'ils  feraient  si  la  Russie  ne  leur  rendail  pas  la 
Valachie  et  la  Moldavie.  «Cette  question  a  aussi  ete  faite  par  le  ge- 
neral Sebastiani  &  Constantinople»,  reprit  M.  de  RoumianzofT,  «et  la 
reponse  a  ete  telle  que  vous  le  dites.»  II  ajouta  que  cela  ne  lui  fai- 
sait rien ;  que  le  deşir  de  complaire  ă  Tempereur  Napoleon  avait  fait 
perdre  ă  la  verile  ă  la  Russie  tous  Ies  avantages  de  sa  position  pen- 
dant l'hiver,  mais  qu'il  Tavait  vu  sans  regrets ;  qu*ils  auraient  raison 
des  Turcs  quand  ils  le  voudraient^  mais  que  ce  qu'ils  avaient  le  plus 
â  coeur  avânt  tout  et  on  toutes  circonstances  âtait  de  s'entendre  avec 
nous  et  de  n'agir  que  de  concert,  comme  Tecablissait  le  traitâ;  que 
c*etait  1&  rintention  de  Tempereur,  qui  ne  s^parait  jamais  ses  intârets 
de  ceux  de  son  auguste  allie.  \\  J'observai  ă  M.  de  RoumianzoiT  que 
le  trăite,  si  on  le  prenait  â  la  lettre,  etait  &  Tavantage  des  Turcs, 
qui  en  avaient  rempli  toutes  Ies  conditions;  que  ce  n*etait  pas  leur 
fauto  si  M.  de  TolstoX  avait  toujours  fait  attendre  des  instructions; 
qu'enfin,  si  la  Russie  n'avait  pas  agi  pendant  Thiver,  elle  n'avait  fait 
en  cela  que  se  conformer  aux  conventions  qu'elle  avait  signees 
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No  87^^^. —  Nota  remisă  de  ambasadorul  rus,  Corniţele  de 

Tolstoi,  ministrului  llelaţiunilor  exterioare 
âl  Francieî,  de  Champagny,  în  14  Aprilie  1808. 
Paris. 

(CTM>pHHirb,     LXXXVIII,    p.    626). 

No.  87»»«.  je  m'empresse  de  communiquer  â  V.  E.,  en  la  priant  de  vouloir 

1808     jjjgj^  jgg  lyţgttre  aous   Ies   yeux  de  S.  M.   L  et  R.,    Ies  nouvelles  in- 
14  Aprilie 

'  structions  que  je  viens  de  recevoir  de  ma  cour  i).  Elles  sont  relatives 

aux  aflaires  de  la  Prusse  et  â  eelles  de  la  Turquie,  qui  constituent 

toujours  Ies   objets   principaux  confîes  â  mes  soins.  Les  delais,  que 

8.  M.  Tempereur  mon  auguste  maitre  a  mis  â  repondre  aux  propo- 

sitions  que  S.  M.  Tempereur  Napoleon  m*a  avait  charge  de  lui  fairc 

parvenir  *),  ont  ete  motives  par  Ies  apparences  presque  certaines  d'un 

changement  dans  les  dispositions   de  la  Porte,  de  nature  â  decider 

S.  M.  I.  et  R.  EUe-meme  ă  ohanger  les  determinations  qu*Elle  avait 

prises  ă  ce  sujet.  Les  nouvelles  re^ues  de  la  Turquie  annoncent  de 

trcs-grands  armements   de  la  part  du  divan  et  meme  le  dessein  de 

s'allier  â  l'Angleterre.  Les  notions,  que  M.  le  general  AnJreossy  avait 

bien  voulu  communiquer  â  M.  le  prince  de  Kourakin,  ont  confirme 

la  veritâ  de  cette  assertion.  S.  M.  Tempereur  a   ete   inGniment   sen- 

sible  â  ce   proceda,   qui   appartenait  si  bien  ă  Tambassadeur  de  son 

auguste  allie,  et  me  charge  de  le  t^moigner   ă  V.  E.  Elle  a  cepen- 

dant  cru  s*apercevoir  d'une  difîercnce  marquante  entre  les  donnees 

qui  lui  ont  6te  fournies  par  M.  le  general  Andreossy   et  eelles  qui 

lui  sont   parvenues   directement  de  Gonstantinople  et  des   bords  du 

Danube.  Les  premieres,  tout  en  constatant  de  grands  efforts  faits  par 

les  Turcs  en  vue  de  porter  leurs  armees  â  un  degr6  de  force  auquel 

elles  n'avaient  jamais  ^te,  les  supposent  uniquement  dirigăes  contre 

Ia  Russie,  tandis  que  les  renseignements    pris  sur  les  lieux  memes 

attribuent  tous  ces  mouvements  ă  un  esprit  d*inimitie  et  de  m6(iance 

secrete  fomente  par  VAngleterre   contre  toutes  les  puissances  chre- 

tiennes,  sans  en  excepter  la  France.  Des  indices  aussi  positifs  ne  per- 

mettent  plus  ă  8.  M.  I.  de  douter  de  Tintention  de  la   Porte  de  re- 

commencer  la   guerre.  II   ne  lui  reste  donc  qu'â  repousser  Tinjuste 

agression  qu'elle  medite  et  ă  se  d^fendre  contre  des  forces  superieu- 

res,  apres  avoir  prouv6  sa  moderation  et  son  d6sir  sincere  de  la  paix. 


»)  Cf.  doc.  87"»,  p.  834. 
«)  Cf.  doc.  87»",  p.  704. 
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en  ne  faisant  pas  attaquer  durant  Thiver  Ies  faibles  corps  qui  etaient  No.  87»». 
seuls  opposes  ă  ses  armees.  Un  changement  aussi  clairement  mani-  ^^ 
fest^  dans  Ies  intentions  du  gouvernement  ottoman,  detruisanl  Ies  P">«- 
motifs  qui  avaient  fait  entamer  la  negociation  ă  Paris,  semblerait  de- 
voir,  non-seulement  la  paralyser,  mais  meme  l'annuler  tout-ă-fait. 
S.  M.  I.  croit  egalement  que  ce  nouvel  etat  de  choses  n'admet  plus  le 
rapport  que  S.  M.  I.  et  R.  avait  etabli  entre  Ies  aiTaires  de  la  Tur- 
<iuie  et  celles  de  Ia  Prusse  et,  qu'appreciant  Ies  motifs  qui  obligent 
actuellement  la  Russie  ă  maintenir  Toccupation  de  la  Moldavie  et  de 
la  Valachie,  Elle  ne  fera  plus  dependre  de  Tevacuation  de  ces  deux 
provinces  celle  des  etats  restitues  au  roi  de  Prusse  par  le  trăite  de 
Tilsit.  S.  M.  me  charge  de  renouveler  mes  representations  â  cet  6gard 
et  de  reclamer  tout  Tinteret  de  son  auguste  allie  en  faveur  de  S.  M. 
Prussienne.  Elle  a  appris  avec  une  satisfaction  infmie  Tespoir,  que, 
dans  Taudience  du  17  fevrier,  S.  M.  I.  et  R.  a  bien  voulu  me  donner 
<l'une  prochaine  evacuation  des  etats  prussiens,  aussi  bien  que  de  celle 
du  duche  de  Varsovie.  Elle  ose  se  flatter  que  S.  M.  l'empereur  ct 
roi  le  realisera  et  sera  convaincue  de  toute  la  reciprocite,  que  ce 
nouveau  temoignage  d'amitiâ  lui  assurera  de  la  part  de  S.  M.  Tem- 
pereur,  mon  auguste  souverain. 


No.  87^®^  — Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  am- 
basadorul sSii  la  Petersburg,  de  Caulaincourt, 
din  18  Aprilie  1808.  Bayonne. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  A&6). 

M.  le  general  Caulaincourt,  je  regois  â  Bayonne  votre  lettre  du  No.  87»»». 
24  marş.    Vous  avez  du   en  rccevoir   une  de  moi.   Immediatement     1808 
apres  avoir  regu  votre  courrier  ă  Paris,  je  suiş  parti.  S'il  m*eut  ap-       P      • 
porte  Tavis  que  le  rendez-vous  etait  arrete,  je  m'y  serais  rendu  in- 
continent.   Je  vois  avec   plaisir  Ies  succes  de   Tempereur  de  Russie 
en  Suede.  J*espero  ne  pas   etre  retenu  longtemps  ici.   L'infant  Don 
Carlos  s'y  trouve.  J'attends  le  vieux  roi  Charles,  qui  deşire  vivement 
me  parler,   et  le  prince  des  Âsturies,   qui  est  le  nouveau  roi.    Les 
aflaires  s'embrouillent  beaucoup  en  Espagne.  Vous  direz  ă  Tempereur 
•que  le  roi  Charles   proteste  contre  son  abdication  et  qu'il  s*en  rap- 
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No.  87»»«.  porte  entierement  â  mon  amilii.  Cela  ne  laisse  pas  de  beaucoup 
1808  m'embarrasser.  Dites  cela  â  Tempereur  seulement.  J'espere  cependant 
^^^  '^'  etre  bientot  libre  de  tout  cela.  Vous  recevrez  bientot  un  memoire 
sur  Ies  afiairos  de  Constantinople.  Vous  devrez,  en  attendant,  ne  pas 
dissimuler  ă  M.  de  Romanzofi  qu'il  y  a  des  choses  scabreuses  et 
que  si  c'^tait  1&  Tultimatum  de  la  Russie^),  ii  serait  difGcile  ă  arranger; 
mais  que  je  ne  le  suppose  pas ;  que  c'est  parce  que  j'avais  prevu 
ces  difTicult^s  que  j'avais  demandâ  Tentrevue,  et  non  pas  pour  une 
vaine  formalite;  qu'il  faut  certainement  trente  courriers 
pour  finir  cette  affaire;  que  trente  courriers,  ă  deux 
mois  chacun,  consumeront  trois  ans;  que  nous  aurions 
termine  en  trente  conferences,  qui,  â  deux  par  jour,   au- 

raient    employe    quinze    jours Râp^tez    bien    ă    M.   de 

Romanzofi  que  la  question  de  la  Turquie  est  une  affaire  de  ohicane ; 
qu'on  veut  une  entrevue  pure  et  simple  et  sans  condiţiona.  Vous  ne 
manquerez  pas  d'insister  sur  ce  que  ce  n*etait  point  une  vaine  formalite, 
mais  un  moyen  expâditif  d'arranger  tout.  Je  trouve  que  vous  ne 
pariez  pas  assez  haut  et  que  vous  n'avez  pas  assez  dâfendu  mes  in- 
tirdts.  En  attendant,  voili  la  Russie  maitresse  d'une  belle  provincer 
qui  est  du  plus  grand  râsultat  pour  ses  affaires  et  dont  je  ne  suiş 
d'aucune  maniere  jaloux.  ||  Je  n*ai  pas  le  temps  de  vous  en  âcrire  da- 
vantage.  Je  suiş  fort  occupe  ici  de  choses  qui  me  donnent  beaucoup 
d*embarras.   Daru  vous  expediera  cette  lettre  par  une  estafette. 


No.  87*^^. — Extract  din  raportul  ambasadorului   frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Gaulaincourt,  către  îm- 
păratul Napoleon  I,  din  20  Aprilie  1808.  Pe- 
tersburg. 


(Serg^e  TatistchelT,  loc.  cit.,  p.  386). 


No.  87^**.  [Lia  nouvelle  du  depart  de  Napol6on  pour  TEspagne  etant  par- 

1808     venue  ă  Petersbourg,  Tempereur   Alexandre  sen  expliqua  avec  de 

20-^P"'*®  Caulaincourt]         «Voilâ  donc  Tempereur  parti.  Le  moment  ou  je 

pouvais  m*absenter  de  P^tersbourg  avec  le  moins  dinconvenients  se 


>)  Cf.  doc.  87"«,  p.  822. 
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passera,  et  rien  ne  sera  fini.  Je  n*avais  cepondant  pas  pris  la  moitie  No.  a?^**. 
du  compas.  Je  faisais  Ies  trois  quarts  du  chemin,  pour  que  quelques  ^^^ 
iours  pussent  suffire  h  Tempereur  et  qu'il  eut  la  facilite  de  s'occuper  ^  ^' 
de  ses  autres  afiaires.  Gelles  de  Turquie  sont  aussi  importantes.  Qui 
sait  ce  que  Ies  Turcs  vont  faire  ?  Pour  complaire  ă  Tempereur,  je  n'ai 
jamais  profite  d*aucun  de  mes  avantages  sur  eux.  Maintenant,  ii 
ajoume  tout  sans  rien  decider.  Qu'en  arrivera-t-il?  II  sait,  cependant, 
ce  qui  se  passe,  puisque  son  ambassadeur  ă  Vienne  m*en  a  lui-meme 
fait  pr^venir.  Ce  que  vous  avez  6crit  ă  Tempereur  lui  convient-il? 
Vous  en  dit-il  un  mot?  Enfin,  que  vous  mande-t-il?»  ||  [Caulaincourt 
s*exprima  dans  le  sens  des  instructions  re^ues  le  9  marş  ^);  ii  ajouta, 
d'apres  Ies  instructions  que  lui  avait  envoyâes  Napoleon,  que  celui-ci 
avait  attendu  sept  semaines  une  reponse  â  sa  lettre  du  2  fâvrier  *); 
que  si  sa  proposition  avait  âtâ  accueillie  avec  autant  de  confiance 
qu'il  avait  mis  ă  la  faire,  tout  se  serait  termine  de  suite;  qu'on  ne 
pouvait  se  plaindre  des  restrictions  qui  causaient  le  retard  de  Tentre- 
vue,  puisqu'elles  venaient  de  la  cour  de  Russie.  La  râponse  de  Cau- 
laincourt ne  satisfit  pas  Alexandre,  qui  lui  dit:]  ||    «Cest  moins  con- 

trariant  pour  moi  que  pour  Ies  aftaires Je  tiens   ă  Talliance  de 

la  France  par  attachement  personnel  pour  Fempereur  et  parce  que 
je  crois  que  c'est  Talliance  naturelle  et  raisonnable  de  la  Russie. 
Vous  voyez  que  je  vous  parlo  franchement.  Vous  avez  vu  quelle 
bonne  tournure  avaient  prise  Ies  aflaires  ii  y  a  quelques  jours;  comme 
tout  avait  pris  subitement  une  autre  face.  Eh  bien,  ce  qui  est  arrive 
depuis  a  deja  tout  derange.  Je  ne  puis  vous  dire  combien  j'etaissa- 
tisfait  de  l'opinion  qui  regnait  alors.  Cela  reviendra,  j*espere.  Le  diable 
c'est  que  tout  manque,  ou  s'ajourne,  au  moment  m6me  ou  ii  est  le 
plus  important  que  nos  afîaires  marchent  bien.» 


«)  Cf.  doc.  87"«,  p.  812. 
>)  Cf.  doc.  87»*»,  p.  736. 
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No.  87*•^ — Scrisoarea   Comitelui  Rumîanţov,  ministrul 

Afacerilor  străine  al  RusieT^  către  Baronul 
Blome,  ministrul  danes  la  curtea  Rusief,  din 
21  Aprilie  1808.  Petersburg. 

(C6fil)IIIlK'l.,    LXXXIX,  p.  628). 

No.  87*M.         j'ai  Iu,  Monsieur  le  baron,  avec  beaucoup  d'interet  la  lettre,  que 
lo08     Yous  avez  recue  de  M.  le  baron  de  Hubsch  en  dato  du  14  marş*),  et 

21  Aprilie 

je  Tai  mise  sous  Ies  yeux  de  Tempercur.  S.  M.  I.,  parfaitement  sa- 
tisfaite  de  son  zele,  me  charge,  Monsieur  le  baron,  de  vous  prier 
de  le  lui  temoigner.  L'empereur  attache   surtout  un    tres-grand 

prix  ă  ce  que  vous  vouliez  bien  lui  ecrire  que  Sa  Majestâ  Iui  saura 
un  gre  infini,  si  sans  delai  ii  t^moignait  ă  Sa  Hautesse  combien  Tem- 
pereur  a  ete  sensible  au  deşir  qu'a  temoigne  Ie  Grand  Seigneur  de 
reprendre  avec  lui  Ies  liens  d'amitic.  Sa  Majestâ  deşire  ardemment  le 
r^tablissement  de  la  paix  avec  la  Porte   ottomane.  Elle  a   confle   â 
lempereur  Napoleon,  comme  au  mediateur  de  cette  paix,  Ies  seules 
conditions  qui   lui  paraissaient,   en   changeanl   Tetat   des    frontieres^ 
devoir  amener  une  paix  stable  et  solide.   Sa   Majeste  est  persuadee 
que  l'empereur  des  Frangais  a  communique  ces  conditions  ă  la  Porte 
ottomane,  et  ii  depend  par  consequent  de  Sa  Hautesse  de  faire  dire 
â  Tempereur  mon  auguste  maître,  par  l'empereur  Napoleon,  qu'Elle 
Ies  accepte,  j.  L'empereur  sera  charme  que  le  Grand  Seigneur  con- 
naisse  le  cas  particulier,  ([u'il  fait  de  sa  personne,  et  le  deşir,  qu'il  a, 
de  pouvoir  etablir  entre  lui  et  ce  souverain  Ies  relations  de  la  plus 
etroite  amitie.  ..  J'abandonne  tout  ce  que  je  viens  d'avoir  Thonneur 
de  vous  ecrire  aux  talents  et  au  zele  de  M.  le  baron  de  Hubsch  et 
â   cette   extreme  obligeance,  que  j*ai  toujours  trouvee,  Monsieur  le 
baron,  en  vous-meme,  lorsqu'il  est  question  des   interets  de  ma  cour. 

No.  87*®^. — Extract  din  raportul   ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî, 
de  Champagny,  din  26  Aprilie  1808.  Peters 
burg. 

(('60|)HHK7>,    LXXXVIII,  p.  «47). 

No.  87*»*.  Dans  la  matinee  du  23,  ii  arriva  un  courrier  de  M.  de  Tolsto'i. 

1808     u  ^taiţ;  porteur  de  depeches  en  date  du  1  et  du  2  de  ce  mois  D&ns 

26  Aprilie. 


»)  Cf.  doc.  87«'»,  p.  827. 
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la  premiere  de  ces  depeches,  M.  de  Tolstoi  mande  qu'on  parle  beau-  No.  87im 
coup  du  depart  de  l'empereur  pour  l'Espagne,  mais  qu'il  n*y  croit  ^®^ 
pas.  Dans  la  seconde,  acrite  Ie  2  au  matin,  ii  dit  qu'il  vient  d'apprendrc  ^"  *^ 
(|ue  ce  bruit  âtait  v6ritable  et  que  S.  M.  devait  partir  dans  Ia  jour- 
nee  ;  qu*il  n'est  mcme  pas  bien  sur  qu*EIIe  ne  se  soit  pas  mise  en 
route  pendant  Ia  nuit.  jl  II  demande  des  instructions  pour  terminer 
avec  le  pl^nipotentiaire  de  la  Porte,  en  t^moignant  son  âtonnement 
de  n'en  avoir  pas  encore  regu.  II  ne  pr6voit  pas  (c*est  M.  de  Rou- 
niianzoiT  qui  me  Va  rapporte)  qu*on  puisse  terminer  sans  cela  ni  Ies 
alTaires  de  Prusse,  ni  aucune  autre.  J'ai  su  par  une  autre  voie  qu'il 
mande  aussi  que  Ia  France  ne  veut  que  gagner  du  temps  pour  pou- 
voir  regler  Ies  aflaîres  entierement  â  son  avantage  et  etre  assuree  de 
n'avoîr  rien  ă  faire  sur  un  autre  point,  quand  elle  s'occupera  des  af- 
faires  de  Turquie.  II  en  oonclut  qu*il  est  instant  de  la  faire  prononcer 
et  de  terminer  avec  Ies  Turcs  d*une  fayon  ou  d'autre.  Je  prie  V.  E. 
de  gard3r  entierement  Ie  secret  avec  Iui,  soit  sur  ce  que  Ie  ministre 
m*a  dit  de  ses  dopeches,  soit  sur  ce  que  j'en  ai  appris  par  une  autre 
voie.  Car  s*il  se  plaignait  de  ce  qu'on  me  donne  connaissance  de  ce 

qu'il  6crit,  je  ne  saurai  plus  rien.    j  J'ai  vu  M.  de  Roumianzofl  le 

soir  meme  de  Tarriv^e  du  courrier  de  M.  de  Tolstoi.  Je  Tai  trouve 
plus  eloigne  que  Tempereur  du  projet  de  porter  la  guerre  en  Suede, 
(fuoique  je  Iui  en  fisse  sentir  Tutilite,  Ia  năcessite  meme.  II  me  re- 
pond   toujours,  quand  je  Ie   presse  sur  ce  point,  que  c'est  un  objet 

tout-â-fait    militaire    et    qui    n'ost  pas    de  sa    competence.  |l  En 

me  parlant  du  voyage  de  Tempereur,  îl  m'a  temoigne  Ie  rcîgret 
de  voir  s'ajourner  Ies  determinations  qui  regardent  la  Hussie.  Les 
allaires  de  Turquie  pressent  selon  Iui  au  moins  autant  que  celles 
d*Espagne.  La  Russie  n*a  point  profita  de  ses  avantages  pendant  rhivcr, 
pour  complaire  â  l'empereur  Napoleon  et  attendre  ses  r^solutions 
et  elle  va  se  trouver  Ies  Turcs  sur  Ies  bras  avec  toutes  Ies  forces 
de  leur  empire.  jj  D'apres  Ia  tournure  de  la  conversation.  j*ai  cru 
remarquer  que  l'eloignement,  que  M.  de  Roumianzoff  m'a  plusieurs 
fois  montre  pour  une  negociation  avec  l'Angleterre,  provenait  de  l'idee 
que  Tempressemment,  que  Ton  temoignait  pour  cette  năgociation^ 
elait  produit  par  le  dâsir  d'âluder  par  lă  tous  Ies  arrangements  pro- 
jetes  sur  Ia  Turquie.  {j  Les  membres  de  I'ancien  ministere  blâment 
Tempereur  de  n'avoir  pas  fait  occuper  la  Turquie  par  ses  troupes,  en 
meme  temps  que  Ia  France  faisait  occuper  TEspagne  par  les  siennes; 
mais  cela  n'a  pas  plus  d'importance  que  Ies  bavardages  de  la  so 
ciete.  |t  On  n'a  aucune  nouvelle  de  Turquie.  On  ne  me  parle  pas  de  la 
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No.  87»»*.  Prusse Le  ministere  est,  dii-on,  plus  tranquille  sur  Ies   disposi- 

1808     tions  de  TAutriche,  qui  avaient  păru  donner  pendant  quelque  temps 
26  Aprilie.  ^^  peu  dUnqui^tude. 


No.  87*'*. —  Extract  din  scrisoarea  Impdratulul  Napo- 
leon I  către  ambasadorul  sâu  la  Petersborir, 
de  Caulaincourt,  din  26  Aprilie  1808.  Bayonne. 

(Albert  Vandal,  loc.  dt.»  III,  p.  668). 

No.  87"*.         Les  Albanais  viennent  d'assassiner  un  adjutant  commandant 

MAHi-  ^^  qua^re  officiers  italiens  sans  pretexte,  ni  raison.  Une  grande  fermen 
tation  regne  â  Constantinople.  Tout  se  pr6pare  donc  pour  conduire 
&  bonne  fin  Tentrevue,  que  je  compte  pouvoir  avoir  lieu  en  juin. 
Four  cela,  ii  faut  que  la  Russie  montre  moins  d'ambition.  Je  n'ai 
point  de  nouvelles  de  TAutriche ;  je  vois  qu'elle  arme  et  desarme ; 
j'ignore  ce  qu'elle  fait.  Vous  allez  recevoir  bientot  un  courrier  de 
M.  de  Champagny  avec  Ies  premieres  notes  sur  Ies  afiaires  de  Tur- 
quie.  Je  le  râpele,  ii  est  faQheux  que  Tentrevue  n*ait  pas  eu  lieu  : 
au  lieu  d'âtro  ici,  je  serais  â  Erfurt.  Je  crois  qu*il  faudra  trop  de 
temps  pour  se  mettre  d'accord  avec  des  courriers. 


No.  87***. — Depeşa  Comitelui  de  Mettornich,  ambasado- 
rul austriac  la  Paris,  către  Comitele  de  Sta- 
dion, ministrul  Afacerilor  străine  al  Austriei, 
din  27  Aprilie  1808.  Paris. 

<lf6molres  d«  Mettemich,  46.  allemande,  II,  No.  107,  p.  171). 

No.  87»M.  Les  catastrophes  qui  font  crouler  le  trone  d'Espagne  sont  assure- 
1808  ment  faites  pour  combler  la  mesure  de  la  politique  astucieuse,  des- 
^P"'®*tructive  et  criminelle  de  Napoleon,  politique  qu'il  n'a  cess6 
de  suivre  depuis  son  avenement.  Qu*on  se  persuade  bien  de 
cetto  v6rit6,  qu'on  se  d6pouille  enfin  de  toute  illusion,  et  on  acquerra 
ce  degrâ  de  force,  qu*on  ne  retrouve  souvent  que  dans  les  moments 
extrâmes.  Le  bouloversement  d'Espagne  n'est,  sous  le  rapport  du 
principe,  pas  plus  que  la  reunion  de  la  Ligurie,  Vorganisation  actuelld 
de  la  Hollande,  les  cent  et  une  destructions  que  nous  avons  vues  et 
desquellea  toutes  les  puissances  de  TEurope  ont  6td  les  spectatrices 
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filus  ou  moins  benevoles,  plus  ou  moins  tranquilles.  Le  fracas  de  la  No.  Sl^-. 

olnite  d*un  grand  trone  est  ^pouvantable,  ii  resonne  au  loin,  et  ce-     ^®^ 

pendant  tous  Ies  principes  n'on  sont  pas  plus  les6s  que  par  le  passage     ^P""®- 

<rune  escouatle  qui  arrache  d'un  asile  sacr6  un  maiheureux  Bourbon 

pour  le  fusiller  â  Vincennes.  |j  Le  sceptre  de  Charles  IV  ne  lui  ap- 

partient  plus  depuis  nombre  d'annâes;  faible  et  debile  usufruitier  de 

rheritiiiro  de  ses  frercs,  on  Tappelle  maintenant,  lui  et  son  maiheureux 

successeur,    devant  un   tribunal  monstrueux   et  d'une   creation  nou- 

volle :  un  roi,  qui  n'ose  abdiquer   en  faveur  de  son  successeur  legi. 

tinie,  -et  le  fils,  qui   n'ose  regner  qu'en  vertu  de  Tautorisation  d'un 

annbassadeur  frangais,  ne  regnent  plus.  Votre  Excellence  se  con- 

vaincra,  par  Tafireux  article  que  j*ai  marque  dans  le  journal  semi-of- 

f  ici  el  du  24  avril,  que  ce  tribunal  existe ;  TEspagne  n'a  donc  plus  do 

souvorain ;  Tarbitre  du  grand  empire  s'est  de  fait  declare  son  maître, 

II  y  a  longtomps  qu'il  prouve   qu*il  est  celui  de  toute  la  pârtie  de 

r Europe  en  degă  de  Tlnn  et  de  la  Vistule.    |  Je  nourrissais  en  1805 

et  1806  le  reve  d'opposer  ă  ce  colosse  une  barriere  marquee  par  le 

\\'eser.  Ies  forets   de  la  Thuringe  et   Ies  frontieres  de  Touest  de  la 

monarchie  autrichienne.  La  Prusse  a  dejoue   Ies  plâns  qui  devaient 

la  sauver,  elle  et  ses  voisins  ;  elle  devait  n6cessairement  etre  victime 

de  ses  calculs  isoles,  elle  le  fut,  et  toutes  Ies  puissances  qui  suivront 

ses  errements  le  seront  egalement.    '    Cette  ligne,  la  seule  qui  cou- 

vrait  notre   flanc  droit,   qui   nous   privait  de   toute  inquietude   dans 

notre  dos  et  qui,  depuis  la  paix  de  Presbourg  et  la  perte  du  Veni- 

tien  (la  principale  et  la  plus  precieuse  de  toutes  Ies  acquisitions  que 

jamais  put  faire  TAutriche),  depuis  la  cession  surtout  de  la  Dalmatie, 

ne  nous  laissait  que   le  soin   de  veiller  &  notre  flanc  gauche,   n'est 

plus   ă  retablir.   La  Prusse   est  eflac^e   de  la   liste  des  puissances; 

la  Turquie,  dont  la  faiblesse    meme  6tait  un  bienfait  pour  nous,  est 

en  contact  immediat   avec  la  France :    nous  la  sauvions   de  sa  des- 

truction  totale  par  notre  seule  position  geographique ;  on  ne  pouvait 

Tatteindre  sans  nous  passer  sur  le   corps.    S'attacher  â  de   vieilles 

idees,  ă  d'anciens  plâns  peu  applicables,  serait  s'egarer;  ne  s'attacher 

i\  aucun,  c'est  se  perdre.  j|  L'Autriche  et  la  Russie  sont  intactes,  la 

Turquie  v6gete,  mais  elle  existe.   L'Espagne  va  sans  doute  changer 

de  maître,  sa  chute  n'altore  pas  notre  position ;  elle  n*ajoute  rien  a 

la  puissance   de  la  France.   Napoleon  reviendra  dans  sa  capitale  ni 

plus  fort,  ni  moins  agite  que  naguere  ii  la  quitta.   Esperer  un  laps 

de  temps   quelconque  sans   mouvements  de   sa  part,   serait  se  faire 

illusion  ;  suivre  implicitement  toutes  ses  vues,  serait  combler  ses  pro- 

(Acte  şi  Documente). 
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No,  87"«.jet8   de   destruction ;    Ies   heurter  de  front,    serait   sexposer  â   etre 
1808      6cras6  sous  son  poids ;  nous  ne  pouvons  donc  viser  qu'â  Ies  m  o  d  i  f  i  e  r- 

27 Aprilie. jj    ^^^^  ^  entrer,  pour  en   avoir  le  droit;  ii  faut  un  plan    fixe  et 
inăbranlable,  pour  en  avoir  la  possibilite.  Cest  â  celaque  tendent 
tous  mes  calculs  politiques,  et  ii  me  parait  que  c'est  egalement  vers 
ce  but  que  devraient  se  diriger  tous  nos  soins.      Nous  aurions  irrand 
tort  de  mepriser  ce  qui  se  fait  en   Espagne.    Je  n'avoue  pas  moins 
que  la  chute  de  ce  trone  n'est  pas  une  surprise  pour  moi ;  mes  de- 
peches  font   foi  depuis   longlemps  de  ia  conviction   intime   que  j'ai 
nourrie  de  la  possibilite  de  cette  catastrophe.   Napoleon  ne  fait   que 
soulever  davantage  le  voile,  assur^ment  tres-transparent,  qui  couvre 
ses  intentions  genârales ;  ii  croira  lui-meme  ne  rien  avoir  fait,  ni  d*ex- 
traordinaire,  ni  de  nouveau.  lors  de  son  retour  des  Pyrenees  ;  tout  ce 
qui  est  en  degă  de  la  ligne  de  la  Confâd^ration  lui  parait  tellement 
soumis  ă  son  bon  plaisir,  que  Ies  changements  qu'il  aura  operes  en 
Espagne  ne  lui  paraitront  guere  plus  considerables  que  la  nomîna- 
tion  de  son  beau-frere  au  gouvernement  du   Piemont.   Mais  comme 
ii  est  impossible  qu'il  ne  porte  pas   ses  regards  au  delâ  des  limites 
de  ce  qu*il  appelle  son  empire,  nous  serons  sans  nul  doute  exposes 
&  des  complications  majeures  d'ici  â  tres-peu  de  temps.  Nous  avons 
encore  la  faculte  de  prevoir,  de  fixer  notre  volonte  et  notre  marche : 
nous  n*aurons  ni  Ie  temps,  ni  la  possibilite  de  le  faire,  le  jour  ou 
nous  serons  abord^s  par  des  questions  direotes.  Je  me  suiş  convaincu 
avec  infmiment  de  satisfaction   que  notre  auguste    maitre   s'occupe, 
dans  sa  haute  sagesse,  â  determiner  Ies  bases  invariables  de  sa  con- 
duite prochaine.   Qu'il   daigne   me   permettre  d'aborder   de  loin    Ies 
questions  Ies  plus  imminentes !      11  reste  trois  puissances,  qui  peuvent 
fournir  des  champs  de  bataille  â  Thomme  qui  ne  saurait  s'en  passcr: 
TAutriche,  la  Russie   et  la  Turquie.   Une  alliance,  quelque  monstru- 
euse  qu'elle  soit,  garantit  pour   le  moment   la  Russie  d'une  attaque 
directe.    Rien  n'annonce  des  vues  hostiles  do  Napoleon  contre  FAu- 
triche  :  toutes  Ies  mesures  qu'il  prend  depuis  longtemps  visent  â  la 
destruction  de  la  Porte;   elle  ne  peut   etre  sauvee   que  par  la  plus 
ferme  volonte  et  la  plus  intime  r6union  des  cabinets   de  Vienne  et 
de  Saint-Petersboui^,   par  la  paix   immediate  avec  la  Russie  et  par 
une  guerre  heureuse  des  deux  cours  imp^riales  contre  Ia  France.  II 
ne  suffira  pas  â  la  Turquie,   pour  6viter  Ies  coups   que  lui  prepare 
Napol6on,   que  nous  nous   tenions  â  T^cart;   notre   inaction   ne  la 
sauvera  pas  et  elle  nous  perdra.    |  Toutes  Ies  puissances,  et  je  n  en 
excepte  peut-etre  que  l'Angleterre,  qui,  apres  avoir  commis  la  faute 
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de  signer  la  paix  d'Amiens,  n*y  a  pas  ajou te  celle  de  ne  pas  se  pre-No.  87"«. 
parer  sur-le-champ   â  une  nouvelle  guerre,  ont  tout  perdu,  en  atta-     ^^ 
chant  aux  traites  qu*elles  ont  conclus  avec  la  France  la  valeur  d*une       ^^^ 
paix.  II  n'en  existe  pas  avec  un  systeme  revolutionnaire,  et  que  Ro- 
bespierre  declare  la  guerre  eternelle  aux  châteaux,   ou  que  Napo- 
leon Ia  fasse  aux  puissances,  Ia  tyrannie  est  la  meme  et  le  danger 
n'en  est  que  plus  universel.  Croire  que  nous  puissions  rester  au  delă 
cVun  certain  terme  spectateurs  tranquilles  des  bouleversements  pre- 
sents  et  k  venir  en  Europe,   baser  cet  espoir  sur  des  promesses  de 
la  France,    serait  se  tromper   etrangement.    Elle  nous  inviterait  au 
repos,  que  nous  aurions  un  motif  de  plus  de  ne  pas  confondre  cette 
olTre  avec  Tetat  de   calme   et  de   quiâtude,  auquel  ii  faut  renoncer 
aussi  longtemps   que  vivra  Napoleon.    ;|    La  Turquie   est  menacee? 
elle  croulera,   parce  que  jamais  cet  homme  n*a  menac6  en  vain  et 
c[ue  je  ne  vois  nulle  part  Ies   moyens  prets  pour  Ia  sauver.   II  faut 
donc  que  toutes  Ies  inqui^tudes,  que  peuvent  nous  inspirer  Ies  com- 
plications  qui  doivent  râsulter  pour  nous  de  ce  boule versement,  lom 
de  nous  paralyser,  excitent  toutes  nos  facult^s.  Refuserons-nous  d*agir 
de  concert?  on  agira  sans  nous.  Refuserons-nous  le  passage  des  trou- 
pes  frangaises  â  travers  notre  territoire?  ii  faudra  donc  etre  preţ  â 
se  battre  pour  Ies  empecher,  ou  voir  ellectuer  des  passages  de  trou- 
pes   contre  notre  gre.   Reste  ă   savoir  si  notre  'refus    n'arrangerait 
pas  mieux   Napoleon  que  notre  consentement.    {,    Rien  assurement 
n'est  plus  dangereux  que  d'admcttre  des  troupes  frangaises  sur  son 
territoire:  Texemple  recent  de  l'Espagne  le  prouve  suffisamment.  |1 
Votre  Excellence  sait  que,  de  tout  temps,  je  suiş  parti  du  point  de 
vue  que  Ie  salut  de  TAutriche  et  do  Ia  Russie  depend  de  leur  plus 
parfait  accord  sur  des  questions  d*un  intâret  commun.    Supposons 
([u'il  soit  possible  d'6tablir  cet  accord:  ii  est  dans  Tordre  des  choses 
que  ces  deux  puissances   fassent  tous  leurs  efforts  pour  dissuader 
Napoleon  de  ses  projets  destructeurs  contre  la  Porte,  mais  qu'elles 
fmissent  par  y  prendre   une  part  commune  dans  Ie  cas  que  ces  ef- 
forts fussent  infructueux.  C*est  alors  qu'il  s'agira  de  mesures  diplo- 
matiques,  et  surtout  militaires,  pour  couvrir  Ies  deux  empires  contre 
Ies  entreprises,  que  Ies  Frangais  pourraient  tenter  eu  dehors  des  lignes 
qu'auront  &  traverser  leurs  colonnes.  A  ce  moment,  Ies  armâes  autri- 
chiennes  et  russes,  qui  ne  seraient  pas  destinees  &  agir  en  Turquie 
(et  ii  en  resteraient  de  fortes  masses),  devraient  se  regarder  comme 
une  seule  et  meme  armee  et   prendre  des  positions  militaires  assez 
fortes,  pour  leur  permettre  de  serrer  le  sac  dans  lequel  on  aura  fiait 
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No.  87»»«.  entrer  Ies  armees  fran^aises.  Supposons,  au  contraire,  que  le  cabinet 
1808     (jg  Saint-P6tersbourg  continue  â  suivre,  aussi  imprucleinn>e»t  qu'îl  le 
P"*^'fait,  Ies  impulsions  qu'il  recoit  d'ici ;  qu'il  Ies  exagere  meme,  comme 
ii  n'a  pas   laisse   de  le  faire ;   que  nous  ne   parvenions  pas  ă  faire 
ecouter  la  voix  de  Ia  raison  ă  cette  cour ;  et»  dans  cette  supposition 
surtout,  ii  doviendra  urgent  de  prendre  une  part  active  â  des  projets 
impossibles  meme  ă  modifier,   si  nous   n'y  entrons  pas  directement. 
Si  la  France  et  la    Russie  conviennent  de  la  destruction  de  la  Tur- 
quie  et  nous  demandent  d'un  commun  accord  le  passage  de  troupes 
frangaises,    le   refusorons-nous  ?  Je  suppose  que  nous  le  fassions   et 
que  Tinteret  qu'auraient  Ies  deux  alliâs  de  ne  pas  nous  voir  troubler 
leurs   projets,    ou   de  ne   pas  Ies  arreter  dans    leur   executioa»    Ies 
porte  â  ne  pas   insister  sur  cette  demande;  qu*opposerons-nous    au 
retour   de    Tarm^e    franţaise    apres   la   conquete    de    la 
Turquie?  ,|  Votre  Excellence  voit  que  j'^tablis  ici  la  possibilite  que 
Ies  armees   fran^aises  puissent  arriver  â  Gonstantinople,   en  ne  pe- 
netrant  que  par    l'Albanie  et  par  l'Ukraine ;  j'ignorc   si  cette    pos- 
sibilite  existe,   mais  ii  ne  paraît   guere  probable   que,   dans  ce  cas 
meme,  Napoleon  fasse  respecter  longtemps  par  Ies  troupes  qui  vien- 
draient  du   duche  de   Varsovie  la  neutralite  de  la  Galicie,  en    leur 
faisant  contourner  sa  frontiere.    !i    Je  r6sume  ce  long  et  sans  doute 
trop  fastidieux  raisonnement. — II  me  paraît  constant :  |,  l^  Qu*il   est 
impossible  de  regarder  T^tat  de  paix  avec  la  France  comme  un  etat 
de  repos;  jj  2*.  Que  Ie  retour  de  Napoleon  apres  son  expedition  d'Es- 
pagne  sera  le  signal  de  nouveaux  mouvements;  ||  3^  Que  la  pârtie 
occidentale  de  T  Europe  etant  soumise  el  ayant  subi  Ies  changements 
de  dynastie  et  de  forme  que  Napoleon  mădite  depuis  longtemps,    il 
ne  peut  tourner  son  activite  que  vers  TOrient;    '[    4®.  Que  tout  in- 
dique  que  le  partage  de  la  Turquie  est  le  premier  but   vers  lequel 
il  tend;  jl  5°.  Qu*une  alliance  offensive  et  defensive  entrela  Russie  et 
TAutriche,  ayant  pour  resultat  une  guerre  heureuse  contre  la  France, 
rarretcrait  seule  dans  ses  projets;     \'\    6**.  Que  cette  alliance,  vu  Ies 
dispositions  morales  et  physiques  des  deux  empires,  n*etant  pas  pos- 
sible,  il   est   essentiel  de  songer  â  un   accord  de  nature  ă  garantir 
leur  existence  r^ciproque;  |    7®.  Que  si  nous  ne  parvenons  pas,  d'un 
commun  accord  avec  la  Russie,  ă  arreter  par  la  voie  de  la  persuasion 
Ies  projets  destructeurs  de  Napoleon  contre  ia  Porte,  il  faut  y  prendre 
une  part  active;   que,   si   on  parvient   â  soustraire   la  Tur- 
quie au  danger  qui  la  menace,  il  n'en  faut  pas  moins  se 
concert er  sur  Ies  mesuresâopposerârinquiete  activite 
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de  ce  prince;  |  8«.  Que,  si  Napol6on  ne  renonce  pas  ă  ceboule-No.  87»»«. 
Tersement,  qu'il  ne  peut  gucre  entreprendre  sans  nous,  ii  s'agit  de  ^^^. 
prendre  des  mesures  diplomatiques  et  militaires  pour  ne  pas  le  ^ 
laisser  sortir  d'une  ligne  de  conduite  ă  convenir.  ||  Je  regarderais 
cotte  derniere  entreprise  comme  entierement  chimerique,  si  la  con- 
<}uete  de  la  Turquie  jiresentait  aussi  peu  de  difncultes  que  celle  du 
Portugal  et  si  nous  etions  aussi  isoles  et  aussi  faibles  que  TEspagne, 
si  nous  avions  Tulite  de  notre  armee  sur  la  Baltique,  un  souverain 
tel  que  Charles  IV  et  des  ministres  tels  que  le  prince  de  la  Paix ; 
c'est  dans  ces  nuances  considerables  que  consiste  la  dilTerence  de 
notre  position  avec  celle  de  TEspagne.  Nos  dangers  sont  grands, 
ils  sont  imminents;  la  chute  du  dernier  trone  des  Bourbons  ne  Ies 
augmente  pas;  elle  aura  produit  un  immense  bienfait,  si  elle  reveille 
g'-eiieralement  un  sentiment  d'indignation  et,  chez  nous  en  particulier, 
la  conviction  que  la  paix  avec  Napoleon  n'en  est  pas  une  et  que 
nous  ne  pouvons  nous  sauver  que  par  la  plus  prudente  activitâ  et 
par  le  plus  constant  emploi  de  nos  puissants  moyens. 


No,  S7^®1 — Depeşa  Comitelui  Rumianţov,  ministrul  Afa- 
cerilor străine  al  Rusie!,  către  ambasado- 
rul rus  la  Paris,  Comitele  Tolstoi,  din  28  Apri- 
lie 1808.  Petersburg. 

(C6opHIIirb,     LXXXIX,    p.  627). 

Monsieur  le  comte,    ||    Le  dernier  courrier,  qui  nous  est  arriveNo.  87*»». 

<1«  V^ienne,  etait  porteur  entre  autres  d*une  lettre  de  M.  de  Hubsch^     ^^^ 

28  Aorilio 

chat^  d'aiTaires  du  Danemark  ă  Constantinople,  au  baron  de  Blome,  ^ 
ministre  de  la  meme  puissance  preş  notre  auguste  cour  ^).  Cette  lettre 
porte  en  substance  que,  M.  de  Hiibsch  8*6tant  trouv6  en  confdrence 
chec  le  oapitan-pacha  et  le  Sultan  âtant  survenu,  ce  souverain  avait 
<;haf^  son  g'randamiral  de  dire  au  chargâ  d'alTaires  du  Danemark: 
4cQue  Sa  Hautesse  d^sirait  se  reconoilier  avec  Tempereur  de  toutes 
Ies  Russies;  qu*Elle  voulait  que  ces  sentiments  soient  bien  connus 
<le  S.  M.  I.;  que  Sa  Hautesse  s'adressait  ă  cet  efiet  a  lui,  M.  de 
Hubedii;  que  son  intention  et  son  voeu  etant  de  r^tablir  Ies  ancionnes 
relations  d*ainitiâ  et  de  bonne  harmonie  entre  Ies  deux  empires,  Elle 
attendait  de  lui  qu'il  en  rendrait  compte  ă  la  cour  imperiale   de 


■)  Of.  doc.  87»w,  p.  827. 
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No.  87"'.  Hussie  et  qu'EIle  espârait  meme  que  son  intervention  ne  lui  serait 
^  . .  point  infructueuse.»  I  L'empereur,  de  son  cote,  ne  demandant  pas 
^^  mieux  que  de  terminer  cette  guerre  par  une  paix  stablc  et  solide, 
m'a  ordonne  d*adresser  sur  ce  sujet  â  M.  de  lilome  la  lettre  dont  je 
joins  ici  une  copie  ^).  ',  11  n'echappera  pas  â  Votre  Excellence  cunibien 
dans  cettte  occasion  le  procede  de  Tempereur  prouve  le  prix  qu'il 
attache  ă  Tamitie  de  l'empereur  Napolt^on  et  ă  la  mediation  dont  ii 
s'est  charge,  et  vous  voudrez  bien,  Monsieur  Tambassadeur,  relever 
cette  circonstance,  en  communiquant  la  copie  de  ma  lettre  â  M.  de 
Blome  k  la  personne  avec  laquellc  Votre  Excellence  se  trouve  en 
relation,  par  l'absence  de  M.  de  Champagny. 


No.  87*®*. — Instrucţiuni  trimise  de  Corniţele  Rumianţov, 

ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei,  amba- 
sadorului rus  la  Paris,  Comitele  Tolstoi,  in 
28  Aprilie  1808.  Petersburg. 

(CGopHHJfb,   LXXXIX,  p.  6Sft). 

No.  87»w.  Monsieur  le  comte,  j|  Pour  completer  Ies  notions  que  je  transmels 

1808     aujourd'hui  a  Votre  Excellence  sur  Ies  afiaires  de  la  Turquie,  je  crois 

28  Aprilie.  (}QyQJ|.  juj  communiquer  Textrait  ci-joint  d'une  lettre  qui  m'est  par- 
venue  d'une  personne  dont  Ies  rapports  meritent  toute  confiance. 
Vous  y  verrez,  Monsieur  Tambassadeur,  que  la  meGance  des  Turcs 
contre  la  France  semble  etre  montee  ă  son  plus  haut  degre  et  que 
Ton  peut  s'attendre  avec  raison  â  ce  que  cot  ^tat  des  choses  ne  sau- 
rait  manquer  d'amener  sous  peu  une  rupture  ouverte  entre  ces  deux 
puissances.  D'un  autre  c6te,  Ies  dernicrs  rapports  de  M.  de  Hubsch 
annoncent  comme  positif  le  dâpart  du  general  Sebastiani  de  Con- 
stantinople,  ce  qui  prouverait  sans  replique  que  cet  ambassadeur  a 
du  renoncer  â  tout  espoir  de  ramener  la  Porte  ă  un  systeme  con- 
forme aux  vues  et  aux  interets  des  cabinets  de  St-Pâtcrsbourg  et 
des  TuilericH.  'i  En  vous  instruisant  de  ces  circonstanoes,  Monsieur 
l'ambassadeur,  jc  ne  puis  qu'abandonner  â  vos  lumieres  et  &  votre 
zele  reconnu  pour  le  service  de  S.  M.  I.  d*en  tirer  tout  le  parti 
qu'elles  vous  oflrent.  Elles  vous  servironl  surtout  â  d6montrer  au 
ministere  frangais  combien  ii  devient  de  plus  en  plus  urgent  de  com- 
biner  la  conduite  ă  tenir  vis  ă-vis  de  la  Porte  dans   la  plus  grande 


»)  Cf.  doc.  88»",  p.  846. 
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intimitc,  ainsi  que  Ies  mesures  Ies  plus  propres  ă  empecher  que  lesNo.  87"». 

Turcs,  en  abandonnant  Ies  intentions  du  continent,  n'embrassent  pas     ^^® 

28ADrilie 
ceux   (sic)  de   TAngleterre,  ce  qui  ne  manquerait  pas  d'eloigner  de        ^ 

beaucoup  le  but  salutaire  auquel  tendent  lous  Ies  efforts  des  souve- 

rains  de  la  Russic  et  de  la  France. 

Aneiă.  —  Extract    dintr'o    scrisoare    rusească    asupra 
situaţiunil  în  Turcia. 

Des  nouvolles,  qui  merilent  credit  et  attention,  annoncent:  qu'Ali- 
pacha  de  Janina  vicnt  d'inviter  tous  Ies  Turcs  de  ces  parages  de  se 
rassembler  â  Prevesa  et  de  songer  ă  la  defense  de  la  religion,  vu 
<(ue  la  Porte  ottomane  est  en  guerre  avec  Ies  Franţ^ais;  que  Ies  cour- 
riers  qui  portent  cette  declaration  n'ont  pas  pu  passer,  ă  cause  des 
neiges.  Les  memcs  nouvelles  assurent  que  la  Porte  a  envoy6  des 
personnes  de  distinction,  pour  donner  de  vive  voix  aux  gouverneurs 
des  provinces  une  idee  precise  de  son  etat  politique;  qu'une  de  ces 
personnes,  qui  etait  chargee  de  conferer  avec  Tun  des  pachas,  lui  an- 
nonra  que  la  Porte  etait  dans  une  situation  bien  critique;  que  tous 
ces  messages  de  la  Porte  se  tiennent  fort  secrets. 


No.   87^^^ — Extract   din    depeşa    ambasadorului    frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul R  elaţi  uni  lor  exterioare  al  Franci  el,  de 
Champagny,    din  28  Aprilie  1808.  Petersburg. 

(C6opHnh-L,    LXXVIII,  p.  657). 

Le  27  j'ai  encore  vu   le   ministre.  II  m*a  assure   que,  quoique.  No.  87"* 
les  circonstances  pussent  devenir  pressantes,  Tempereur  attendrait  ce-     ^^^ 
pendant  des  nouvelles  de  S.  M.  avânt  de  prendre  un  parti   relative-       '^"^^ 
ment  â  la  Turquie.  II  m'a  dit  qu'il  pensait  que  l'empereur   ne  pou- 
vait  tarder  â  me  faire  connaître  ses  intentions  â  cet  egard;  qu'il  ne 
pouvait  tout-â-fait  oublier  la  Russie  dans  son  voyage  de  Paris  ă  Ma- 
drid, et  que  probablement  on  m'exp6dierait  un  courrier   avânt  qu*il 
fut  arriv6  en  Espagne.  L'empereur,  a-t-il  ajoute,  sait,  par  ses  ministres 
â  Constantinople  et  â  Vienne,  que  cela  presse.   Son  genie  embrasse 
si  facilemcnt  les  plus  grands  objets,  qu'il  peut  tout  faire  marcher  de 
front. 
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No.  87*^*^. —  Scrisoarea    ImpSratuluî    Napoleon    1    către 

împăratul   Alexandru  I,  din  29  Aprilie  1808. 
B  a  y  o  n  n  e. 

(CorrfBpondance  de  Napoleon  I-er,  XVII,  No.  13.702,  p.  &4). 

No.  87»*«.  Monsieur  mon  frere,  j'ai  re^u  par  M.  de  Czernitchef  la  lettre  de 

1808      Votre  Majeste  du  24   marş,  avec   Ies  publications  qu'EUe  a  juge  â 

29  Aprilie.  pj.QpQg  ^^  ţ^[^^  g^^  Toccupation  de  la  Finlande  et  sur  la  prohibition 
des  marchandises  anglaises.  J'ai  vu  Tun  et  Tautro  de  ces  actes  avec 
le  plaisir'que  j'6prouve  ă  tout  ce  que  fait  Votre  Majestd.  La  saisim 
avance ;  la  pr^sence  des  Anglais,  le  peu  des  moyens  des  Danois,  me 
font  craindre  que  Texp^dition  du  mar6chal  Bemadotte  n'eprouve  des 
retards.  Tout  cepcndant  est  en  mesure,  Ies  circonstances  feront  le 
reste.  J'ai  ici  le  prince  des  Asturies,  qui  s'est  fait  proclamer  Ferdi- 
nand  VII.  J'attends  demain  le  roi  Charles  IV,  son  pere.  Celui-ci  proteste. 
Cette  querelle  de  familie  et  Ies  symptomes  de  revolution  qui  s'an- 
noncent  en  Espagne  me  donnent  quelque  embarras;  mais  je  serai 
bientot  libre  pour  concerter  la  grando  afîaire  avec  Votre  Majeste. 
Le  travail  de  M.  de  Romanzof  i)  est  loin  de  pouvoir  concilier  Ies  di- 
ferenţa int^rets;  c'est  cependant  1&  ou  ii  faut  travailler  ă  arriver. 
J*ignore  tout  ce  que  fait  TAutriche  et  n*ai  aucune  liaison,  ni  intelli- 
gence  sur  ses  mouvements.  Votre  Majeste  peut  compter  lâ-dessus. 
J'ai  bien  des  tracas  et  des  embarras  avec  la  Porte  et  ses  cent  pachas, 
qui  tous  font  &  leur  guise.  Mes  escadres  ont  eu  le  petit  succes  de 
ravitailler  Corfou  pour  deux  ans  en  munitions  de  touto  espcce,  de 
guerre  et  de  bouche,  et  sont  rentrăes  &  Toulon.  Je  d6sire  fort  le 
moment  de  revoir  Votre  Majeste  et  de  lui  dire  de  vive  voix  tout  ce 
qu'Elle  m'inspire. 

No.  87^®^ — Analisa    raportului    ambasadorului    frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  Im- 
pSratul  Napoleon  I,  din  30  Aprilie  1808.  Pe- 
tersburg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  S»7). 

w     87"*         D'ordre   de  ea   oour,  Tambassadeur  frangais   de   Caulaincourt  informa  le 

^1808      ^0°^*®  Roumiantzof  que,  la  Sublime   Porte  ayant  t^moign^  quelques  inquie- 

80  ADrilie  ^^^^^  ^^^  ^*  ^"^^®  ^®  l'armistioe  avec  Ies   Russes,  l'empereur  Napoleon  Ta- 

*  vait  fait  rassurer,  en  lui  d6clarant  que  cette   suspension  d'armes  6tait  ^tăblie 

1)  Cf.  doc.  87"»,  p.  822. 
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par  le  traile   de  Tilsit   plus  encore  que  par  l'armistice  de  Slobodzeia  et  qu'elle  No.  87**^ 

serait    maintenue,  —  la    France   s'en   portant   garante,  —  jusqu'â    ce   que   Ies      1808 

iiegociations  pour  la  paix  eussent  amen^  un  resultat  ou  fussent  formellement  30 Aprilie. 

rompues  *).  M.  de  Caulaincourt  remit  en  mame  temps  au  ministre  russe   copie 

de    deux    d^p^ches    de    Constantinople,   par    lesquelles    le   g^n^ral   S^bastiani 

t'aisait  connaltre  le   refus  cat^gorique  des  Turcs  de  c^der  Ies  principaut^  da. 

nubiennes  â  laRussie  ').   ||  L'empereur  Alexandre  se  montra  fort  afTectâ  de  cette 

domarche,  dont  ii  etait   impossible  de  ra(^conuaitre  le  caractere  desobligeant.  In- 

terpellant    Caulaincourt  sur  un  ton  plus  vif  ({ue  de  coutume  :—  «Parlons  fran- 

chement»,  fit-il.   aDepuis  Tilsit,  j*ai  agi   loyaleuient.   Tout  ce  que  j'ai  promis  â 

l'empereur  je  Tai  fait.  A  cet  ^gard,  aucun  sacrifice  ne  m'a  coClte.    Le  g^n^ral 

Savary  doit,  comme  vous,  cette  justice  ă  la  marche  de  ma  politique.  Sous  aucun 

rapport  je  ne  m'en  suiş  ecarte.  Parlez-moi  clairement:  quel  est  le  but  de  cea  lettres? 

L'empereur  a-t-il  chang<§  ?  Veut-il    nous  pr^parer  â    un  changement?  Toyit  ce 

dont  ii  a  6i6  question,  c'est  lui  qui  Ta  propos^.  Ma  politique  est  de  tenir  â  mes 

engagements.  L'empereur  a  annonce  de  grands  projets;  je  me  suiş  mis  en  mesure 

de  le  seconder,  pour  qu'il  n'attendit  ni  un  jour,  ni  une  heure :  j'aime  sa  gloire. 

A  entendre  le  g^n^ral  Sebastiani,  nous  serions  maltres  de  la  Turquie  avânt  que 

vous  n'eussiez  pu  en  passer  Ies  frontidres.    L'empereur  sait  bien  que,  si  j'avais 

plus  tot  fini  de  mon  c6t^,  je  ne  me  serais  pressâ  que   pour   aller  plus  vite  â 

lui  et  Taider.  Voilâ  ma  maniere.  Nous  avons  assez  vers6  de  sang  pour  6lre  amis 

et  r^tre  tout-ă*fait,  croyez-moi.  Quel  est   donc  le   but   de   ces  lettres?  Est-ce 

pour  faire  valoir  Ies  raisons  des  Turcs  ?  Leurs  armements  ne  m'âtonnent  point. 

Avec  moi,  ii  faut  parler  franchement:  j'ai  confiance  en  l'empereur.  Ce  que  j'ai 

ai  t  depuis  Tilsit  parle  assez  haut,  .'pour  qu'il  sache  si  on   peut  l'avoir  en  moi. 

Ce  n'est  pas  avec  l'ambassadeur  que  je  cause  ;  je  n'ai  pas  voulu  faire  de  ceci 

une  afîairo  diplomatique.  Quand  une  chose  me  donne   un  doute,  j'aime  mieux 

vous  l'exprimer  que  d'en  faire  une  affaire  minist^rielle ;   ceci  entre  nous.»    |{ 

L'ambassadeur  chercha  k  prouver  que  Ies  invesligations  du  g^n^ral  Sebastiani 

avaient  ete  faites  dans  l'intdrât  de  la  Russie,  pour  tirer  au  clair  une  question 

sur  laquelle  ii  lui  importait  d'âtre  renseigni^e.  Quant  â  la  d^claration  du  cabinet 

des  Tuileries  ă  la  Porte,   11  pr^tendit  qu'elle  etat  plus  dans  la  lettre  des  trait^s 

((ue  l'attitude  de  Ia  cour  de  liussie,  tout  en  ^tant  conforme  aux  assurances  de 

cette  puissance.  |!  «Cela  est  vrai»,  reprit  l'empereur;   «mais  vous  avez  l'air  de 

fonder  la  prolongation  de  l'armistice  sur  le  trăita  de  Tilsit   et,  dans  ce  que  je 

vous  ai  dit,  j'avais  Tintention  de  montrer  â  Tempereur  ma  confiance  et  ma  d^- 

f^rence.  J'ai  cru  Ie  devoir  ă  ses  Communications,  et  la  politique  ne  me  fera  ja- 

mais  manquer  ă  un  proc^de.  J'ai,  sous  ce  rapport,  comme  sous  tous  Ies  autres, 

plus  consulta  ce  qui  pouvait  6tre  convenable  ă  Tempereur  que  ce  qui  âtait  dans 

mes  interCts.»    Puls.  le  trăita  de  Tilsit  â  la  main,   il  prouva  qu'aucune  de  ses 

stipulations  ne  lui  imposait  une  pareille  obligalion  et  qu'il  ^tait  bien  plus  auto- 

risâ  â  invoquer  lui-mâme  Partide  8  du  trait(^  d'alliance,  qui  obligeait  la  France 

â  faire  cause  commune  avec  lui  contre  la  Turquie.  ',|  M.  de  Caulaincourt  main- 

tint  que  Ies   Turcs   n'avaient    pas    tort,   puisqu'ils   avaient  vo^lu   negocier  et 

qu'ils  avaient  âte  de  bonne  foi  en  signant  Tarmislice.        Alexandre  rt^pondit : 


»)  Cf.  doc.  87  »w,  p.  837. 
»)  Cf.  doc.  87»",  p.  827. 
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No.  87"*  «Le  general  Savary  a  ele  charg6  par  l'empereur  de  me  dire  qu'il  ne  tenait  pa^ 
1808      â  cet   armistice,  que  je  n'ai  jamais  ralifid»).  Je  vous  parle  clairement,   gtineral 

30  Aprilie,  parce  qu'il  faut  savoir  et  dire  ce  que  l'on  a  dans  l'âme,  quand  on  veut  qu'une 
alliance  soit  durable  et  intime,  comme  doit  l'fitre  celle-ci.  Les  arriere-pens<^es 
n'am^uent  jamais  rien  de  bon.  Ce  qu  on  ne  devine  pas  un  jour,  on  l'apprend 
l'autre.  Cetle  marche  est  franche.  Tout  ce  qui  derivait  du  systeme  v^ritabie  de 
Tilsit  et  convenait  â  Tenipereur,  je  Tai  fait  ou  j'c^tais  pp6t  â  le  faire.  Je  vous 
parle  franchement,  comme  vous  voyez.  J  ai  d<^sirâ  IVnirevue,  je  la  deşire  en- 
core.  Je  tiens  ă  voir  l'empereur ,  ce  sera  un  grand  plaisir  pour  moi.  I^a  saison 
avance  »  . . . . 

No.  87^®^. —  o  scrisoare  din  Constantinopole,  datată  din 

Aprilie  1808. 

» 

(C60ţ»HJIKT>,    LXXXIX,  p.  858). 

No.  87»w.  L'apparition  de  Fonton   ă  Constantinople  prouve   assez    que  la 

1808  cour  de  St.-Petersbourg  serait  bien  aise  d'avoir  ici,  aupres  du  mi- 
Aprilie.  njgt^re,  un  homme  â  elle,  qui  en  cas  de  besoin  pourrait  agir.  J'ai  ap- 
pris,  ii  y  a  quelque  temps,  qu'un  nomme  Rasich-elîendi,  commis  au 
bureau  du  divan  imperial  et  exp6die  en  novembre  de  Tannee  passee 
en  Crimee,  pour  y  porter  des  secours  eu  argent  aux  prisonniers  turcs 
qui  s'y  trouvaient,  a  ete  appele  ă  Petersbourg.  Cette  decouverte 
a  reveille  toute  mon  attention  et  ii  m'a  reussi  d'apprendre  qu'un 
nomm6  Hamyd-bey,  secretaire  dans  le  bureau  de  Lamedgi,  a  ete  ex- 
p6di6,  ii  y  a  quelques  jours,  ă  Rodosto,  pour  8*y  entretenir  avec  M. 
Fonton.  Enfin,  j*ai  eu  la  satisfaction  de  pouvoir  transmettre  aujourdliui 
mot  pour  mot  les  propres  termes,  dans  lesquels  s'est  exprime  dans 
un  rapport  ă  Sa  Hautesse  Elle-meme  un  de  ses  confidents  relative- 
ment  aux  entrctiens  de  Fonton  avec  Hamyd-bey.  On  voit  par  cette 
piece,  que  Sultan  Mustafa  ne  se  tie  pas  aveuglement  ă  ses  niinistres 
et  qu*il  entretient  une  correspondance  secrete  et  intime  avec  des  per- 
sonnes  hors  du  ministere.  On  y  voit  le  d6sir  de  la  Porte  do  faire  sa 
paix  separee  avec  la  Russie  et  que,  si  elle  ne  se  prononcc  pas  libre- 
ment,  c'est  qu'elle  est  arretee  par  la  crainte  de  la  France.  Le  der- 
nier  postscript  prouve  que  le  confident  du  Grand  Seigneur  chercha 
a  dissiper  des  alarmes,  qu*il  croit  d'autant  plus  mal  fond6es,  que,  sui- 
vant  lui,  Ia  Porte  ne  doit  point  compter  sur  une  paix  â  Paris  par  la 
mediation  de  la  France.  II  serait  possible  que,  lorsque  la  Porte  se 
verra  debarrass6e  de  Sebastiani,  qui  est  un  veritable  epouvant^il  â 
ses  yeux,  elle  pronongât  plus  librement  son  deşir  de  se  rapprocher 
de  la  Russie. 
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Anexă. -Reflectiiunile  supuse  Sultanului  Mustafa  IV 
de  unul  clin  confidenţii  sSî  asupra  convorbi- 
rilor lui  Hamyd-beî  cu  dl  Fonton  la  Rodosto. 

(CCopunia,.  LXXXIX,  p.  554). 
(Traducţiune  din  turcesce). 

Le  protocole  des  entretiens  que  Hamid-))ey,  un  des  comniis  No.  87»« 
^u  bureau  de  Lamedgi,  a  eus  ces  jours  avec  M.  Fonton,  premier  ^™ 
interprete  de  Russie,  â  Rodosto,  a  ete  mis  sous  Ies  yeux  de  Sa  Hau- 
tesse.  J*en  ai  eu  copie  et  je  Tai  luo  avec  attention.  II  est  tout  naturel 
<iue  Fonton,  qui  a  tous  ses  immeubles  dans  Ies  etats  de  Sa  Hautesse, 
deşire  la  paix,  et  ii  est  â  croire  qu*il  n'epargnera  rien  pour  Tamener. 
Si  Ton  veut  se  conformer  aux  conjonctures  du  moment,  ii  conviendra 
d'acheminer  au  ministre  des  aflaires  etrangeres  de  Russie  la  lettre 
envoyee  dernierement  â  la  Sublime  Porte  et  dictee  par  ledit  inter- 
prete au  ministere  do  Russie,  dans  la  vue  de  preparer  Ies  voies  â 
une  paix  separee.  ||  II  est  vrai  qu'au  premier  coup  d'ccil  ii  se  pr6- 
sente  quelques  difticultes,  tolles,  par  exemple,  qu'au  cas  que  ies  Fran- 
Cais  venaient  â  en  avoir  vent,  Tempereur  en  soit  choque,  qu'il  ne 
gate  Talîaire  et  qu'il  ne  s*ensuive  des  cxplications  desagreables ; 
d'un  autre  cote,  ii  n*est  pas  moins  vrai  que,  malgre  qu'on  ait  remis 
entierement  Ies  renes  de  la  negociation  entre  Ies  mains  des  Francais, 
le  terme  de  l'armistice  s'est  ecoule,  sans  que  jusqu'â  ce  momcrt  on  ait 
retire  le  moindre  avantage  reel  des  demarches  faites  par  la  France. 
11  ne  serait  donc  pas  hors  de  propos  de  travailler  â  la  paix  par  une 
autre  voie.  On  en  infere  que,  vu  Tunion  et  Taccord  qui  regnent  en 
apparence  entre  la  Russie  et  la  France,  Tempereur  des  Francais  se- 
rait choque  d'apprendre  que  la  Porte  cherche  h  traiter  de  son  chef 
<le  la  paix:  car,  comme  Ies  points  essentiels  de  la  paix  de  Tilsit  n*ont 
pas  encîore  ete  ex6cutes  jusqu'ici,  Ies  personnes  vers6es  dans  la  po- 
litique  entrevoicnt  que  la  paix  entre  la  France  et  la  Russie  ne  sera 
pas  de  longue  duree  et  que  Ies  hostilites  recornmenceront  sous  peu. 
•Comme  jamais  mediateur  n'est  intervenu  avec  succes  pour  negocier 
la  paix  entre  la  Porte  et  la  Russie,  ii  n'est  pas  improbable  que,  si  la 
Porte  manifeste  le  deşir  de  negocier  de  son  chef  de  la  paix,  le  mi- 
nistere russe  n'on  accepte  avec  plaisir  la  proposition.  |  L'experience 
que  nous  avons  des  projets,  des  plâns  et  de  la  politique  oppressive 
de  la  France,  nous  prouve  assez  qu'elle  n'a  nullement  besoin  de 
cette  lettre  pour  trouver  un  pretexte  d'executer  Ies  plâns  ct  Ies  pro- 
jets qu'elle  pourrait  avoir  concus  contre  Tempire   ottoman.    D'apros 


Aprilie. 


860 

No.  87W*.  cela,  ii  conviendrait,  selon  mon  faible  avis,  quoique  Ies  Frangais  en 
,  _^     puissent  apprendre  ou  non,  d'expedier  cette  lettre  ensemble  avec  une 
autre  lettre  amicale,  qui  serait  adressee  de  la  part  du   kaimakan  au 
premier  ministre  russe.  Je  pense  meme  qu'il  ne  serait  peut-etre  pas 
inutile  d'envoyer  Fonton  ă   Petersbourg,  conformeinent   â  sa  propre 
demande  consign^e  dans  le  protocole,  charge  d'une  lettre  de  la  part 
de  Sa  Hautesse  a  i'empereur  de  Russie ;  on  le  munirait  alors  d'in- 
structions  verbales.  Au  reste^  ce  sera  aux  membres  du  conseil  d'etat 
de  prendre  en  mure  deliberation  si    Tenvoi   de  la   lettre   sultanique 
peut  avoir  des  inconvenients  ou  non,  et  on  se  reglera  d'apres  la  re- 
solution  prise  par  le  conseil.  II  a  ete  expose  ă  Sa  Hautesse  que  Fontou 
voulait  vendre  ses  biens-fonds  et  immcubles   â  Constantinople  et  se 
retirer  entierement  en  Russie;  mais  Ia  chose  n'est  pas  ainsi.  II  conte, 
par  un  memoire  qui  se  trouve  entre  Ies  mains  du  drogman  de  la  Porte, 
que  Fonton  n'est    nullemenfc  intentionne   de   vendre  ses  proprietes; 
mais  qu*il  s'agit  simplement  de  vendre  une  maison  situâe  â  Bechik- 
tasch,  de  la  valeur  d'environ  10.000  piastres,  qui  lui  a  6te  donnee  en 
hypotheque ;  ce  qui  \ient  ă  Tappui  de  cette  assertion,  c'est  que  M. 
Fonton  a  dit  ă  Hamyd-bey,  qu*ayant  [des   biens  immeubles  â 
Gonstantinople,  ii  ne  pouvait  pas  lui  convenir  de  sacri* 
fier  la  Porte.  Le  Baylikgi-effendi  vient  de  recevoir    une  lettre  de 
Rasich-ellendi,  qui  a  ete  envoye  en  Crimee  pour  porter  aux  prison- 
niers  musulmans  en  Russie  Ies  secours  pecuniaires,  qui  leur  ont  ete 
accord6s  par  la  munificence  souveraine,  et  qui  a  6te  invite  de  se  rendre 
ă  Petersbourg.  J  ai  eniendu  moi-meme  de  la  bouche  du  reis-effendi 
et  en  presence  du  Baylikgi,  que,  dans  la  lettre  en  question,  le  Rasich* 
efiendi  dit  entre  autres:  «je  pense  que  nousaurons  des  pourparlers  utiles 
k  la  Porte»,  mais  lorsque  je  demandai  ă  voir  cette  lettre  pour  en  tirer 
quelque  chose  de  satisfaisant,  ii  m*a  repondu  qu'il  Tavait  brulee. 
P.  8.  On  n'entend  rien  aux  depeches  de  notre  ambassadeur  ă  Paris. 
D'apres  mon  faible  avis,  la  France  n'espere  pas  de  terminer  nos  ne- 
gociations  de  paix.  D'apres  cela,  ii  faut  aviser  aux  moyens   de  faire 
une  paix  separee  avec  la  Russie.  La  lettre  de  Fonton   au  ministere 
russe  a  6t6  envoyee  au  câmp.  On  n*y  a  pas  juge  convenable  d'expe- 
dier de  lettre,  mais  dn  a  trouve  â  propos  que  Fonton  se  rende  lui- 
meme  en  Russie. 
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Xo.  87*°^ — Extract  din  scrisoarea  Imperatuluî  Napo- 
leon I  către  ambasadorul  sfiu  la  Petersburg, 
de  Caulaincourt,  din  Maiu  1808.  Bayonne. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  569). 

Les  affdires  de  Turquie  demandent  de  grandes  discussions.  II  No.  87"». 

est  fâcheux  que  Tempereur  ait  ajourne  Tentrevue:  au  lieu  de  venir  ^^^ 
en  Espagne,  j'aurais  ete  &  Erfurt.  J'espere  sous  dix  ou  douze  jours  ^*  * 
avoir  termine  mes  operations  ici 


No.  87^^^ — Extract  din  raportul  ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  mi- 
nistrul Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî, 
de   Champagny,  din  6  Maiu   1808.   Petersburg. 

(CCopHHKl,,    LXXXVIII,  p.  67l). 

J*ai  eu  Thonneur  d*accuser  le  28  â  V.  E.  reception  de  ses  No.  87»^ 

depeches  des  2  et  3  avriP).  Aujourd'hui  je  reponds  â  leur  con-  1808 
tenu.  '!  Je  vis  le  soir  meme  du  28  le  ministre^  qui  m'attendait  pour  le  ^  ^'^^^• 
travail  des  Communications  par  terre  et  par  eau,  dont  je  ne  puis  ob. 
tenir  la  solution,  faute  de  quelques  renseignements  qui  n'arrivent 
pas.  i|  Je  lui  communiquai  la  copie  des  depeches  du  g6n6ral  Seba- 
stiani,  en  lui  observant  qu*elle  etait  faite  sur  le  chifîre,  comme  me 
Tindiquait  V.  E.,  et  j'appuyai  sur  cette  nouvelle  marque  de  confiance 
de  Tempereur,  qui  prouvait  â  la  Russie  combien  ses  demarches  ă 
Constantinople  avaient  ete  franches.  Je  saisis  cette  occasion  pour  me 
conformer  au  surplus  de  votre  depeche,  tant  sur  les  inquietudes  des 
Turcs,  que  sur  la  necessite  ou  avait  ete  l'empereur  de  se  rendre  ga- 
rant de  rintention  ou  etait  Tempereur  Alexandre  de  prolonger  Tar- 
mistice  jusqu'â  un  resultat  quelconque  des  negociations,  condition 
imposee,  lui  dis-je,  par  la  bonne  foi,  si  elle  ne  l'etait  d'ailleurs  po- 
sitivement  par  le  trăite  de  Tilsit.  J'appuyai  lâ-dessus,  afin  d'avoir  un 
engagement  positif  â  cet  6gard.  Je  lui  fis  remarquer  que  l'engagement 
pris  par  Tempereur  mon  maître  me  paraissait  si  conforme  aux  inten- 
tions  du  sien  de  ne  rien  entreprendre  qu'on  ne  se  fut  entendu,  que 
je  n'avais  aucun  doute  â  cet  6gard  sur  ses  intentions  et  que  je  ne 
lui  en  parlais  que  parce  que  je  connaissais  le  deşir,  qu'avait  ma  cour, 
de  tenir  la  sienne  au  courant  de  tout  ce  qu'elle  faisait  pour  les  in- 
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No.  Sl^*.  terets  de  la  Russie,  comme  pour  Ies  siens.  M.  de  RoumianzoiT  me 
1808  repondit  qu'il  mettrait  Ies  deux  lettres  du  general  Sebastiani  sous  Ies 
'  *^"'  yeux  de  Tempereur  et  qu'il  lui  rendrait  compte  de  notre  conversation. 
II  me  paria  des  Turcs  comme  toujours;  me  dit  que  leurs  preparatifs 
âtaient  considerables;  que  leurs  dispositions  hostiles  netaient  pas 
ignor^es  et  que  Ies  Communications  de  M.  le  general  Andreossy^  autant 
quA  Ies  rapports  du  prince  ProsoroHsky,  ne  laissaieiit  point  de  doute 
sur  Ies  intentions  de  la  Porte;  que  Tempereur  Napoleon  ne  pouvait 
donc  douter  qu'il  ne  fut  instant,  pour  Tinteret  de  la  Russie  et  pour 
la  surete  meme  de  son  armee,  de  terminer  cotte  afTaire.  Ma  reponse 
fut  qu'il  n'avait  pas  dcpendu  de  Tempereur  que  cela  ne  se  terminat; 
mais  que  M.  de  Tolstoi  avait  toujours  suspendu  la  negociation,  faute 
d'instructions.  M.  de  Roumianzofl  repliqua  que  le  ministre  russe 
n'avait  ajourne  que  pour  repondre  aux  nouvelles  intentions  de  Tem- 
pereur.  II  passa  de  la  aux  nouvelles,  qu*il  recevait,  me  dit-il,  â  Tin- 
stant,  de  Constantinople,  par  Vienne.  (Le  courrier  venait  en  elTet  d*ar- 
river).  II  me  lut  une  lettre  du  baron  de  Hiibsch,  adressee  au  ministre 
de  Danemark  ^).  Celui-ci  me  Ta  remise  depuis,  de  meme  que  la  lettre 
que  M.  de  Roumianzoff  lui  a  ecrite  a  ce  sujet  et  qui  sert  de  reponse 
aux  ouvertures  que  fait  la  Porte  par  Tentremise  de  M.  le  baron  de 
Hubs('h2).  J'ai  l'honneur  de  transmettre  ces  deux  pieces  â  V.  E.,  mais, 
comme  elles  m'ont  ete  remises  de  confiance,  je  dosire  qu'il  ne  soit 
pas  parle  de  cette  communication.  II  faut  observer  que  c'est  par  le 
canal  du  baron  de  Hiibsch  et  de  M.  de  Blume  que  s'est  trăite  T^change 
des  prisonniers  entre  la  Russie  et  la  Turquie.  ||  Le  30,  Tempereur 
me  fit  de  nouveau  inviter  â  dîner.  Je  passai  ensuite  dans  son  ca- 
binet. S.  M.  commenga  par  me  parler  des  deux  lettres  du  general 
Sebastiani,  que  le  comte  de  Roumianzofl  lui  avait  remises;  ii  me  părut 
inquiet  de  l'intention  qu'on  pouvait  avoir  en  lui  communiquant  ces 
lettres,  et  apres  m'avoir  parle  de  sa  droiture,  de  la  franchise  de  son 
caractere,  ii  me  dit:  «Parlez-moi  clairement.  Quel  est  le  but  de  ces 
lettres?  L'empereur  a-t-il  change?  Veut-il  me  preparer  â  un  chan- 
gement?  Le  general  Sebastiani  semble  craindre  que  nous  ne  soyons 
maîtres  de  la  Turquie  avânt  que  vous  en  ayez  seulement  franchi  Ies 
frontieres.  L'empereur  a  annonce  de  grands  projets,  je  me  suiş  mis 
en  mesure  de  le  seconder  au  premier  signal,  et  si  mes  operations 
etaient  finies  plus  tot  que  Ies  siennes,  ne  sait-il  pas   que  je   no   me 
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presserdis  que  pour  employer  tous  mes  moyens  ă  l'aider?  Ma  con- No-  ^'î***- 
duite  depuis  Tilsit  parle  assez  haut.  On  cloit  savoir  la  confiance  qu*on     ^^^ 
peut  avoir  en  moi.»  ij  Je  montrai  beaucoup  d*6tonnement  des  doules 
(ţu'elevait  S.   M.  Je  lui  repr^sentai   que   la  fraiichise  memc   de  no8 
Communications  devait  Ies  âcarter  tous;  que  Ies  lettres  du  general 
Sebastiani,  ecrites  au  commencement  des  negociations,  prouvaient  clai- 
rennent  que  Tempereur  avait,  dans  ses  relations  avec  la  Porte  meme^ 
suivi  la  direction  qu*avait  desirâ  la  Russie;  qu'il  avait  ete  nâcessaire, 
pour   l'interet   meme  de   cette  puissance,  de  savoir  de  quel  ceil  Ies 
Turcs  verraient  la  cession  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie;  queces 
lettres  prouvent  aussi  qu'ils  ont  parfaitcment  senti  qu'ils  ne  pouvaient 
compter  sur  Tassistance  de  la  France.  Je  fis  remarquer  â  S.  M.  que 
Tempereur  avait  suivi,  au  moins  aussi  fidelementqu^Elle,  laligne  tracee 
a  Tilsit,  et  que  la  reunion  de  la  Finlande  etait  une  preuve  convain- 
cante  que  notre  alliance  n'etait  pas  stârile.    ;i   L'cmpereur  reprif,  en 
me  parlant  de  la  prolongation  de  Tarmistice  promise  aux  Turcs  par 
S.  M.  Je  lui  dis  que  cette  prolongation  etait   conforme  au  trăite  de 
Tilsit  et  de  plus  aux  assurances,  que  j'avais  re^ues  de  lui-meme  et 
de  son  ministre.  II  me  dit  qu'il  avait  donne  ces  assurances  comme 
une  preuve  de  sa  deference  et  de  sa  confiance  pour  Tempereur  Na- 
poleon, et  non  comme  une  suite  des  obligations  contractees  ă  Tilsit. 
11  tenait  Textrait  des  divers  trait6s,  et  me  dit  qu'ils  ne  contenaient  rien 
qui  put  le  lier  ă  cet  egard;  que,  meme  ă  prendre  la  chose  au  pied  de  la 
lettre,  ii  etait  dans  le  cas  de  Tarticle  huit  du  trăite  d'alliance.  ||  Je  repliquai 
que,  le  trăite  â  la  main,  Ies  Turcs  n'avaient  pas  tort;  qu'ils  avaient  rempli 
toutes  Ies  conditions  qui  leur  avaient  ete  imposees  et  conclu  Tarmistice 
de  bonne  foi;  que  ce  n'etait  pas  leur  faute,  si  M.  de  Tolstoi  n'avait  ja- 
mais  eu  de  pouvoirs ;  qu'au  reste,  la  Russie  n'avait  pas  &  se  plaindre 
ilc  sa  position,  etant  d'un  cote  sur  le  Danube  et  de  lautre  h  Tomeo.  || 

Le  3  mai,  je  vis^de  nouveau  le  ministre.  II  me  rapporta  que  Tem- 

pereur  lui  avait  dit,  apres  avoir  Iu  Ies  deux  lettres  du  general  Se- 
bastiani :  Estce  pour  me  prâparer  ă  un  changement  qu'on  me  com- 
munique  cela?  Au  reste,  je  veux  voir  Tambassadeur.  Je  ne  veux  pas 
me  prevenir  contre  ce  que  fait  Tempereur  Napoleon.  Je  lui  suiş  reelle- 
ment  attache;  ii  m'en  couterait  trop,  apres  avoir  fait  tout  ce^qui  a  pu 
lui  etre  agreable,  tout  ce  qu'il  a  deşira,  de  voir  qu'il  change  pour 
moi.  Ma  conduite  est  loyale,  ma  marche  a  6i6  franche.  Je  veux  qu'on 
me  parle  clairement.  Je  ferai  venir  Tambassadeur.  Quant  ă  Tespece 
d'engagement  pris,  dit-on,  par  Tempereur  Napoleon  avec  Ies  Turcs, 
pour  la  prolongation  de  Tarmistice,  je  Io  tiendrais,   si  Ies  traites  Ie 
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lîo.  87*^. stipulaient ;  je  suiş  esclave  de  ma  parole;  mais  plus  je  Ies  lis,  ces 
1808  traites,  plus  je  vois  que  rien  ne  m'engage.  Par  deference  pour  Tem- 
pereur  Napoleon,  je  n'ai  jamais  voulu  que  mes  troupes  profitassent 
des  avantages  de  leur  position  et  agissent  offensivement.  J'ai  donne 
ă  cet  egard  Ies  ordres  Ies  plus  precis ;  mais  je  Tai  fait  par  egard 
pour  Tempereur,  pour  lui  prouver  mon  d6sir  de  m'entendre  surtout 
avec  lui.  Je  me  suiş  expliqu6  de  cette  maniere  toutes  Ies  fois  que 
Tambassadeui'  m'en  a  parle;  mais  je  ne  puis  admettre  que  ce  soit 
une  obligation  du  trăite  de  Tilsit.  L'empereur  ne  peut  prendre  un 
engagement  semblable  et  aussi  desavantageux  pour  moi,  quand  ii  sait 
par  son  ambassadeur  â  Vienne,  qui  en  a  prevenu  Ic  mien,  que  Ies 
Turcs  font  d'immenses  pr^paratifs  et  que  Ies  firmans  pour  me  com- 
battre  sont  sortis.  Ce  n'est  pas  lâ  un  etat  d'armistice.  Faut-il  que 
j'attende  pour  combattre  que  Ies  400  000  hommes  soient  reunis?  Je 
ne  veux  pas  qu*on  attaque  avânt  de  m'etre  entendu  avec  Tempereur. 
si  cependant  Ies  Turcs  restcnt  tranquilles  et  n'augmentent  pas  trop 
leurs  forces.  |  «Je  dois  maintenant  vous  dire»,  ajouta  ensuite  le  mi- 
nistre, «que  Tempereur,  que  j*ai  revu  depuis  votre  conversation,  m'a 
păru  avoir  repris  tout  confiance.  Vous  l'avez  remis  dans  son  assiette. 
Je  vous  le  repete,  M.  l'ambassadeur,  comme  je  Tai  dit  souvent  au 
g^n6ral  Savary,  ii  y  aurait  conscience  â  ne  pas  parler  franchement 
â  un  prince  comme  celui  lă,  car  jamais  homme  n*a  ete  plus  Io  val, 
plus  droit,  plus  attache  â  votre  empereur,  je  dois  vous  le  dire.  11 
est  tout-â-fait  revenu  de  ses  doutes,  hormis  sur  Tarmislice;  ii  ne 
l'entend  que  comme  je  vous  Tai  dit.  Nous  âtions  d*accord  sur  ce 
point,  si  Tempereur  neut  pas  tout  ajourn6.  II  ne  peut  vouloir  que 
nous  soyons  victimes  des  interels  qui  l'appellent  ailleurs.  Je  vous 
Tavoue  de  gentilhomme  â  gentilhomme,  car  je  ne  puis  fairc  de  ces 
confidences  â  Tambassadeur,  je  voulais  que  l'on  agît  aussitot  que  le 
general  Andreossy  nous  a  pr6venus  des  preparatifs  des  Turcs  et  de  la 
publication  des  firmans;  mais  Tempereur,  par  cette  delicatesse  que 
vous  lui  connaissez,  ce  deşir  de  complaire  en  tout  a  l'empereur  Na- 
poleon, s'y  est  oppose.  Comme  je  vous  Tai  dit  dans  Io  temps,  le 
prince  Prosoroffsky  sait  que  Tempereur,  par  ses  relations  avec  vous, 
deşire  qu'il  n'agisse  qu*â  son  corps  defendant  et  seulement  si  on 
Tattaque,  ou  si  Ies  Turcs  se  renforcent  d'une  maniere  inquietante.  11 
a  l'ordre  d'eviter  toute  espece  d'engagement  et  meme  de  discussion. 
Ce  parii  est  tout-â-fait  dans  l'opinion  de  ce  g6neral.  II  n'a  rien  ete 
et  ii  ne  sera  rien  change  â  ces  ordres.  Nous  avons  pu  avoir  une  et 
meme  deux  forteresses  qu*on  voulait  nous  livrer;  la  delicatesse   de 
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1  empereur  lui  a  fait  rejeter  oette  proposition,  pour  ne  rien  faire  qui  No.  87»^. 
put  vous  donner  un  doute  sur  nos  intenţiona.  Voilâ  Ia  conduite  que  ^^ 
nous  avons  tenue.  Mais  qiiant  &  prendre  un  engagement  positif  de 
ne  point  agir^  «quelles  que  soient  Ies  circonstances»,  que  la  negocia- 
tion  n*ait  eu  un  resultat,  nous  nous  y  refusons,  par  Ies  bonnes  rai- 
sons  que  je  vous  ai  donn6es,  et,  si  vous  pariez  de  traites,  parce  qu'ils 
ne  nous  y  obligent  pas,  que  le  terme  est  passe».  ||  Je  pris  le  texte 
de  mes  reponses  dans  la  dâpeche  de  V.  E.  du  9  marş  ^);  j'ajoutai  de 
plus  qu'on  ne  pouvait  recommencer  Ies  hostilit^s  sans  dâcliner  avânt 
la  mâdiation  ;  que  je  lui  demandais  si  cette  conduite  se  trouvait  dans 
la  ligne  des  convenances  qu'il  me  vantait  tant ;  que  dire  qu'on  agi- 
rait  si  Ies  Turcs  se  renfor^aient,  equivalait  â  dire  qu'on  agirait 
quand  on  seraitj)ret;  qu'on  n'avait  pas  plus  le  droit  de  se  fâcher 
des  armements  de  Turcs  que  de  ceux  de  Ia  Russie;  qu'ils  ne  s'e- 
taient  pas  plaints  de  la  niarche  des  divisions  qu'on  avait  envoyees 
en  Moldavie  et  en  Valachie;  que  ce  qu'on  trouvait  juste  pour  soi 
devait,  â  un  homme  loyal  comme  Tempereur,  le  paraitre  aussi  de 
la  part  des  autres ;  que  je  niais  que  la  lettre  des  trait^s  fut  pour  la 
Russie ;  qu'elle  âtait,  comme  la  saine  raison,  du  cote  de  la  garanţie 
de  Tempereur  Napol6on.  ||  M.  de  Roumianzoff  me  r6p6ta  qu'ils  avaient 
le  plus  grand  d6sir  de  complaire  â  Tempereur  Napoleon  et  de  s'en- 
tendre  avcc  lui,  mais  que  la  bonne  foi  meme  qu'ils  mettaient  dans 
toutes  leurs  relations  avec  la  France  ne  leur  permettait  pas  de  prendre 
un  engagement  positif  sur  une  chose,  qui  ne  pouvait  qu'etre  condi- 
tionnelle;  mais  qu'il  6tait  persuade,  d'apres  Ies  ordres  qu'on  avait 
donnes  au  prince  ProsorofTsky,  qu'il  n'agirait  pas.  II  ajouta  que,  pour 
me  donner  une  nouvelle  preuve  de  son  deşir  de  ne  rien  entendre, 
ni  faire  que  de  concert  avec  l'empereur  Napol6on,  l'empereur  lui 
avait  donne  ordre  de  me  montrer  la  r6ponse  adress^e  au  ministre 
de  Danemark  pour  etre  conimuniqu^e  â  M.  de  Hiibsch.  Cest  cette 
reponse  que  Votre  Excellence  trouvera  ci-jointe*).  \\  M.  de  Roumian- 
zoff  appuya  fortement  sur  le  prix  qu'il  e8p6rait  qu'on  attacherait  ă 
la  franchise  de  ses  Communications.  Je  le  remerciai,  en  lui  faisant 
cependant  sentir,  en  plaisantant,  que  cette  r6ponse  servait  plus  que  toute 
chose  Ia  Russie,  puisqu'elle  augmenterait  la  dâfiance  de  Ia  Turquie 
contre  nous.  ||  Nous  revînmes  â  parler  de  Tarmistice  ă  peu  preş  dans 
Ies  mâmes  termes  que  prec6demment ;  je  lui  observai  que  je  Ten- 
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(Acte  şi  Documente).  ^^ 
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No.  87*M  gageais  ă  mo  donner  une  reponse  plus  positive  sur  Ies  intentions  de 
1808     l'empereur ;  que  celle  qu'il  me  faisatt  me  paraissait  si  difierente  des 
**^'   assurances  pr^cedentes  et  tellement  s'ecarter  de  la  leitredes  traites, 
qu'il  devenait  indispensable  de  s^expliquer;  que  son   opinion   ă  cel 
âgard  me  semblait  entierement  en   opposition  avec   la  bonne   intel- 
ligence  et  Tacoord  qui  devait   regner  entre   Ies  deux  allies   et  con- 
traire  meme  aux  interets  de  la  Russie;  qu'il  me  semblait  indispen- 
sable de  revenir  sur  ce  objet.  Ses  reponses  furent  toujours  Ies  memes. 
II  ajouta  cependant  que  le  cabinet  de   Petersbourg  n'âtait  que  con- 
sequent  dans  sa  conduite;   que  le  general   Andreossy  avait  dit  lui- 
meme  au   prince   Kourakin,  en  lui   communiquant  Ies  depeches  de 
Constantinople,  qu'il  ne  fallait  pas  s'arreter  aux  opinions  particulieres 
du  general  S6bastiani,  qui  agissait  encore  plus  d'apres  ses   opinions 
que  d'apr^s  Ies  instructions  de  sa  cour;  qu'il  paraissait  contradictoire 
de  donner  d'un  cota  des  avis  comme  ceux  communiqu^s  au  prince 
Kourakin  et  de  temoigner  tant   d'mtâret  ă  la  Russie,  tandis  que  de 
I'autre  on  donnait  la  garanţie  qu'elle  n'agirait  pas,    ce   qui   etait   iui 
Her  Ies  mains,  pour  ne  Ies  lui  lâcher  que  quand  Ies  Turcs  seraient 
en  force  pour  l'accabler ;  que  M.  de  Tolstoî  avait  eu  en  dernier  lieu 
Tordre  de  s'en  expliquer  ainsi,  si  on  lui  en  parlait;  qu'en  tout    etat 
de  cause  rien  n'empechait  que  Ies  negociations  ne  continuassi^nt. 
M.  de  Roumianzoff  me  paria  encore    apres  cela  des  ordres  donnes 
au  prince  Prosorofl'sky,  en  ajoutant  que  ce  qui  le  portait  d*ailleurs  â 
croire  ă  un  etat  de  calme,  c'^tait  que  Ies  renforts  des  Turcs  n'etaient 
encore    marquants    quo   dans  Ies    places    frontieres,  oîi   leurs  forees 
s'6taient  portâes  de  8.000  hommes  ă  40.000 ;  mais  qu'il  ne  paraissait 
pas  que  l'armee  du  grand-vizir  ă  Andrinople  eut  encore  ete  conside- 
rablement  renforc6e;  qu'il  ne  la  croyait  que  de  9.000  hommes;  qu'il 
n'etait  donc  pas  probable  que  le  prince  Prosoroffsky  s'ebranla,  con- 
naissant  le  deşir  de  l'empereur,  tant  que  Ies  choses  resteraient  dans 
cet  etat;  mais  que  rien  ne  Ten  empecherait^  si  de  nouvelles  levees 
turques  le  menagaient  et  compromettaient    la  surete  de   son  armee. 
Je  lui  fis  sentir  de  nouveau  que  ces  reponses  âtaient  peu  conformes 
â  la  lettre  des  traites  et  aux  relations  qui    subsistaient  entre  nous; 
que  la  Russie,  en  possession  de  la  Finlande,  occupant  sans  de  trop 
bonnes  raisons  la  Valachie  et  la  Moldavie,  nous  devait,  ă  ce  qu'il  me 
semblait,  et  plus  de  confiance,  et  plus  de  deference,  dans  une  afTaire 
dans  laquelle  on  ne  pouvait  nier  que  le  bon  droit  ne  fut  de   notre 
cote.  «Si  sous  un  pretexte  quelconque  nouspassions  la  Vistule  et  en 
agissions  en  vieille  Prusse  comme  vous  en  Turquie,  quo  diriez-vous, 
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M.  le  comte?»  ajoutai-je  en  plaisantant.  j  «Cest  bien  dîff6rent»,  re- No  S?***. 
prit-il ;  «vous  avez  fait  la  paix  avec  la  Prusse  et  elle  a  ex6cut^  le  trăita  ă     ^^ 
la  lettre,  tandis  que  nous  sommes  encore  en  guerre  avec  Ies  Turcs.»  "         *^  ' 


«Vous  pouvez  etre  en  guerre  toute  la  vie  avec  eux»,  r6pliquai-je,  «si 
voire  plenipotentiaire  n'a  point  de  pouvoirs;  car  ce  n*est  qu'ici  qu*on 

sait  qu'il  en  a» ||  La  conversation  finit  par  Tassurance  reiteree  de  la 

part  du  corote  de  Koumianzofl,  que  Tempereur  voulait  toujours  et  surtout 
s'entendre  avec  Tempereur  Napoleon.  II  ajouta  qu'il  ne  fallait  pas  se  don- 
ner  tant  de  peine  pour  Ies  Turcs  ;  qu'il  6tait  certain  qu'eux-memes  nous 
forceraient  ă  des  mesures  contre  eux ;  que  c*6tait,  comme  ii  me 
Tavait  deja  dit,  une  succession  qu*on  serait  oblige  de  recueillir,  faute 
d'heritiers ;  qu'il  se  moquait  de  toutes  Ies  forces  des  Turcs ;  que  Ies 
ciroonstaaces  etaient  devenues  telles  qu'on  serait  obliga  d'agir  meme 
sans  ambition  ;  qu'il  avait  parle  franchement  ă  cet  egard  au  gSneral 
Savary,  comme  ă  moi ;  que,  si  son  opinion  âtait  connue  de  Tempe" 
reur  Napoleon,  ii  esperait  qu'il  lui  rendrait  justice,  qu'il  avait  vu  Ies 
choses  telles  qu'elles  etaient ;  que  c'etait  comme  cela  qu'il  fallait  Ies 
envisager,  pour  ne  pas  se  tromper;  qu'au  reste,  quelque  difHcultâs 
qu*on  elevat,  ii  avait  trop  la  volonte  de  faire  marcher  le  systeme 
actuel,  qu'il  y  etait  trop  dâvoue,  pour  ne  pas  Ies  aplanir,  si  j'y  portais 
de  mon  cote  Ies  mâmes  sentiments;  mais  que  la  Russie  ne  pouvait 
se  placer  vis-&-vis  des  Turcs  dans  une  position  pire  que  celle  ou  la 
guerre  Tavait  laissâe.  Je  repondis  dans  le  meme  sens.  ţj  Quoiqu  on 
ne  se  passât  rien  de  part,  ni  d*autre,  la  conversation  fut  toujours  sur 
un  ton  amical.  |;  II  me  paraît  probable,  quoiqu'on  ait  d6clin6  tout 
engagement  positif  relativement  k  Tarmistice,  que  Ton  n'entreprenne 
rien  que  Tempereur  n'ait  fait  connaître  ses  intentions  sur  Ies  grandes 
affaires  do  Turquie.  1  Comme  j'ai  eu  Thonneur  d'en  rendre  compte 
â  V.  E.,  Topinion,  que  Tacquisition  de  la  Finlande  et  surtout  sa  r6u- 
nion  avait  fait  prononcer  en  notre  faveur,  s'est  de  nouveau  61oignee 
de  nous  et  s'est  tournee  contre  le  souverain  et  le  ministre,  depuis 
le  dâpart  de  Tempereur  pour  le  midi  et  Tajournement  qui  en  r6sulte 
pour  Ies  aiîaires  de  Turquie;  mais  c*est  sourtout  le  retard  de  Texpddition 
de  Scanie,  qu^on  attribue  toujours  ă  un  contre-ordre,  qui  a  fait  Ie  plus  de 

mal W  L'incertitude  sur  Ies  aflaires  de  Turquie  et  la  crainte  d*un 

changement  de  systeme  d^tacherait  plus  Tempereur  qu*une  contra- 
riate momentanee,  quelque  positive  qu'elle  fut.  Je  prie  V.  E.  do  donner 
une  attention  particuliere  ă  cette  observation,  notamment  si  TexpĂdi- 
tion  de  Scanie  ne  reussit  pas,  car  ce  bruit  du  contre-ordre  est  ce  qui 
m*a  mis  le  plus  mal  ă  mon  aise  avec  le  ministere  et  avec  tout  Ie 
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No.  87»w,  monde.  On  ne  manquera  pas  d*attribuer  tous  Ies  evenements  de  Tete 

iSO®     â  ce  retard On  persiste  â  croire  au  rassemblement  des  troupes 

'  autrichiennes  sur  Ies  frontieres  de  la  Turquie,  et  ii  ne  faut  pas  sen 
etonner,  Tambassadeur  d'Autriche  parlant  hautement  de  divers  regi- 
ments  de  Croates  qui  y  ont  ete  envoy^s,  et  nommânient  plusieurs 
r^giments  d*infanterie,  qui  ont  et&  rendus  mobiles.  Mais  le  ministere 

russeparaity  attachermaintenantmoinsd'importance ji  P.  S,  L'em- 

pereur  ayant  eu  la  bonte  d'envoyer  chez  moi  ă  une  heure  du  matin 
son  aide  de  câmp  general,  avec  un  billet  de  sa  main,  pour  m'annoncer 
la  prise  de  Sweaborg,  je  lui  ai  repondu  que  je  ne  croyais  pouvoir 
faire  un  meilleur  usage  de  cette  bonne  nouvelle  qu'en  Tadressant 
sur-le-champ  ă  Tempereur,  auquel  tout  ce  qui  Tint^ressait  faisait 
toujours  grand  plaisir.  Des  le  matin,  j'ai  acrit  au  comte  Tolsto'i,  pour 
lui  temoigncr  le  deşir  de  ne  pas  etre  des  derniers  &  faire  mon  com- 
pliment ă  S.  M.  sur  cette  heureuse  nouvelle.  II  est  venu  lui-meme 
chez  moi  me  dire  que  l'empereur  etait  sensible  ă  mon  attention  et 
me  recevrait  ă  midi.  Je  me  suiş  rendu  â  cette  audience.  Apres  avoir 
felicita  S.  M.,  j*ai  amene  la  conversation  sur  Texpedition  de  Suede, 
sur  Ies  preparatifs  que  faisait  le  prince  de  Ponte-Corvo  pour  son 
passage  et  sur  la  necessite  de  le  seoonder.  L'empereur  m*a  encore 
dit  qu'il  âtait  preţ  ă  le  faire,  aussitot  qu'on  aurait  la  certitude  que  Ie 
prince  de  Ponte-Corvo  avait  agi.  S.  M.  m'a  confirme  en  meme  temps 
qu'EUe  comptait  partir,  dans  quatre  ou  cinq  jours,  pour  faire  une  toum^e 
en  Finlande,  qui  en  durerait  huit  ă  dix.  Ele  a  daign6  ajouter  qu'EUe 
recevait  â  Tinstant  un  courrier  de  Moldavie;  qu'on  lui  mandait  que 
Ies  Turcs  se  renforgaient,  mais  que  tout  âtait  cependant  tranquille; 
qu'il  venait  de  tomber  une  grande  quantite  de  neige  et  que  Ia  saison 
etait  si  mauvaise,  que  Ies  Turcs  quittaient  depuis  quelques  jours  leurs 
retranchements.  J'ai  saisi  cette  occasion  pour  t6moigner  ă  l'empereur 
le  regret,  que  j'eprouvais,  de  ne  pouvoir  repeter  â  S.  M.  Ies  assu- 
rances  positives  de  Ia  prolongation  de  l'armistice*  telles  qu'il  avait 
bien  voulu  me  Ies  donner  pr^cedemment.  II  m'a  repondu :  «Quand 
ii  s'agit  de  faire  quelque  chose  qui  soit  agrâable  ă  l'empereur  Napo- 
16on,  vous  m'y  trouvez  tout  dispose.  Roumianzoff  vous  l'a  dit,  ii 
âtait  d'avis  que  nous  agissions  aussitot  que  nous  avons  su  par  Vienne 
que  Ies  fîrmans  contre  nous  âtaient  partis ;  mais  moi  je  suiş  fidele  â 
mon  systeme  de  m'entendre  sur  tout  avec  l'empereur,  dut-il  en  r^ 
sulter  des  inconv^nients.  Je  n'agirai  point,  ă  moins  que  Ies  Turcs  ne 
m'y  forcent  Je  vous  observe,  cependant,  que  je  n'ai  pris  ce  parti  et 
n'y  tiens  que  parce  que  j'ai  pense  que  cela   conviendrait  ă  Tempe- 
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reur,  car  si  on  le  regarde  comme  une  des  cons^quences  du  trăite  No-  B?"**- 
de  Tilsit,  je  vous  Tai  dit  Tautre  jour,  le  trait6  â  la  main,  et  je  vous  ^®^ 
le  repete,  je  ne  me  regarde  pas  comme  engage.  Soyez  cependant 
tranquille,  general,  le  prince  ProsorofTsky  n'agira  point  avânt  que  je 
ne  connaisse  Ies  intentions  definitives  de  Tempereur,  qui,  je  Tespere, 
ne  tarderont  pas  â  vous  etre  transmises.»  J*ai  râpondu  &  S.  M.  qu'Elle 
savait  que  Tempereur  ne  disputait  pas  avec  Elle  sur  des  mots  et  que 
toute  la  difTicultâ,  s*il  y  en  avait  une,  n'etait  causee  que  par  le  comte 
de  Roumianzofi,  qui  avait  mis  un  peu  trop  son  opinion  particuliere 
ă  la  place  de  celle  de  S.  M. 


No.  87"®^ — Extract  din  scrisoarea  secretă  a  ambasado- 
rului rus,  Corniţele  Tolstoi,  către  Corniţele 
Rumianţov,  ministrul  Afacerilor  străine  al 
Rusieî.   din  25  Aprilie  (7  Maiii)  1808.  Paris. 

(CCopHIIKl,,    LXXXIX,  p.  510). 

Monsieur  le  comte,    i|    L'ambassadeur  d'Autriche  a  re^a  ii  y  aNo.  87>*^ 
environ  8  jours  un  courrier  de  sa  cour.  On  Iui  depeint  Timpression     ^^^ 
qu'a  produite  â  Vienne  la  catastrophe  de  i'Espagne.  Elle  a  p6n6ir6  "^  ^**^ 
d'inquietudes  le  coeur  de  l'empereur,  elle  a  dessillâ  Ies  yeux  de  Tar- 
chiduc  Charles.  Le  comte  de  Mettemioh  commence  ă  se  flatter  que 
cette  terrible  IcQon  ne  sera  point  perdue  pour  sa  cour  et  lui  fera   ' 
faire  des  riflexions  sages  et  utiles.  Sa  position  est  des  plus  precaires, 
868  dangers  sont  imminents,  quoique  rien  ne  Ies  annonce;  un  accord 
entre  elle  et  la  Russie  peut  seul  la  sauver.   Le  bouleversement  de 
TEspagne  a  occupâ  un  instant  Tactivitâ  de  Napolton ;  â  son  retour 
de  Bayonne  ii  lui  faudra  de  nouveaux  ohamps  de  bataille,  car  espirer 
Ia  paix  et  le  repos  de  TEurope  tant  qu'il  vivra,  est  se  livrer  ă  des 

iUusions  dont  trop  d'exemples  nous  ont  montrâ  le  danger {|  L'Au- 

triche  est  Ia  puissanoe  la  plus  exposee.  L'empereur  ne  lui  pardonne 
pas  d'avoir,  apres  ia  paix  de  Presbeurg,  prepara  de  nouveaux  moyen8 
de  râsiatance.  II  ne  s'en  cache  pas,  et  Votre  Excellence  aura  remarquâ, 
dans  plusieurs  de  ses  entretiens,  qu'il  se  reprochait  de  n'avoîr  point 
an^anti  cette  puissanoe,  comme  maintenant  ii  d^truit  Ia  Prusse.  Lais- 
8eron8-nou8  Ia  tomber,  ou  chercherons-nous  ă  la  sauver?  Cest  la 
question,  &  laquelle  ii  est  le  plus  urgent  d*etre  prepar6,  parce  que 
c'est  Ia  premiere  qui  se  prâsentera.  Une  alliance  entre  Ia  Russie 
et  TAutriche  peut  encore  avoir  dos  dangers  pour  Iui,  ii  est  donc  â 
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No.  87»«».  supposer  que   tous  ses   «*fforts   doivent  tendre  â  la  prevenir.  Avânt 
1808     q^Q  d'attaquer  le  colosse  russe,  ii  lui  faudra  abattre  tout  autour  de 
lui,  chercher  â  Tisoler  entieremcnt,  le  separer  donc  de  TAutriche.  La 
Galicie  joint  nos  possessions ;  ii  importe,  par  consequent,  a  la  France 
de  Tenlever  ă  la  cour  imperiale.  11  est  probable,  et  Ies  differents  ar* 
ticles  que  Ton  a  inser^s  dans  Ies  feuilles  frangaises  viennent  ă  Tappui 
de  cette  supposition,  qu*il  lui  propose  de  Techanger  contre  des  pro- 
vinces  ottomanes,  peut-etre  meme   contre   la   Si  leşie.   L'Autriche  ne 
devra  jamais  s'en  dessaisir  et  la  Russie  courir  plutot  Ies  chances  d*une 
nouvelle  guerre  que  d'y  consentir;  car,  ind^pendamment  du   danger 
d'etre  separee  de  Tuniqae  puissance  qui  est  encore  en  etat   de   lui 
ofirir  des  secours  consequents,  ce  serait  un  pas  immense  que  ferait 
la  France   vers  Ie   retablissement  de  la  Pologne,  que  nous  aurions 
âgalement  a  craindre.  Cest  sur  ce  point  que  j*ai  cherche   surtout  â 
fixer  Ies  idâes  du  comte  de   Metternich,    et  ii    en    a   ecrit   dans    ce 
sens  ă  sa  cour.  Celle-ci,  partant  du  principe  que  Ies  memes  causes 
produisent  toujours  Ies  memes  effets,  porte  ses  inqui^tudes  premieres 
sur  une  demande  d'entree  et  de  passage  de  troupes,  que  le  gouver- 
nement  franţ^ais  pourrait  lui  faire  sous  pretexte  de  Ies   diriger   vers 
la  Turquie,  parce  qu'en  Espagne  Tentree  des  armees  frangaises  de- 
vint  ă  la  fois  et  le  moyen  et  le  signal  des  troubles.  L'opinion   par- 
ticuliere   du   comte   Metternich   est  que,  tout  dangereux  qu*il  serait 
d*admettre  des  troupes  frangaises  dans  Ies  etats  herâditaires,  sa  cour 
*    ne  saurait  cependant  6*y  refuser,  parce  que  s^opposer  ă  des  projets 
arrâtâs  entre  la  Russie  et  la  France  ne  Ies  empecherait  pas  et  expo- 
serait  l'Autriche  k  une  lutte  trop  inegale  >)•  II  croit  donc  qu*elle  doit 
chercher  â  y  entrer^  pour  avoir  la  possibilitâ  de  Ies  modifier  et  tacher 
surtout  de  detourner  tout  mouvement  militaire  de  la  Pologne,  ou  ii 
faudrait  concentrer  toutes  Ies  forces  autrichiennes,  afin  qu'elles  puis- 
sent  donner  Ia  main  â  nos  armees  et  ne  jamais  en  etre  occupees.  j 
Ces  ouvertures,  qu'il  m'a  faites  avec  la  plus  grande  confîance,   vous 
prouveront  au  moins,  Monsieur  le  comte,  combien  peu  sont  fondes 
tous  Ies  bruits  qui  annoncent  des  nâgociations  directes  entre  Ies  cours 
de  France  et  de  Vienne,  dont  Tobjet  serait  la  Turquie.  II  est  evident 
que  ces  bruits  n*ont  ete  imagiaes  que  dans  Tintention  de.  semer  la 
zizanie  entre   nous  et  TAutriche;  elle  n*a  jusqu'ici  it&  abordee  par 
aucune  question  directe  de  ce  genre  et  mes  relations  confidentielles 
avec  son  ambassadeur  ă  Paris,  qui  mont  valu  Ia  communication  de 
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plusieurs  depeches  qu*il  a  regues  en  dernier  lieu,  me  mettent  â  memeNo.  87»«. 
de  rassurer  entierement  Votre  Excellence  et  de  dementir  toutes  Ies     ^°"® 
nouvelleH  repandues  â  ce  sujet  ^).  Le  deşir  de  s'entendre  et  de  s'unir 
avec  nous  me  paraît  au  con  trăire  s'augmenter  de  jour  en  jour  dans 
le  cabinet  autrichien,  et  le  corn  te  de  Metternich  m'a  cite  comme  autant 
<le  prcuves  de  ce  deşir  Ies  tacilit^s  que  M.  le  prince  Kourakin  ă  ren- 
contrees   dans    Ies   dernieres   negociations  dont  ii  a  ete  charge.   || 
Mais  je  ne  saurais  dissimuler,  qu'ă  cote  d'une  intention,  si  analogue 
â  nos  vrais  interets,  j'apergois  toujours    un   sentiment  de  cette    fu- 
neste jalousie,  si  inberente  au  cabinet  de  Vienne.  Les  operations  de 
notre  armee  en  Turquie  lui  causent  de  la  mefiance.  L'acquisition  de 
la  Moldavie  et  de  la  Valachie,  que  les  depeches  du  comte  Merveldt 
repetent  etre  le  but  de  toutes  nos  negociations  avec  la  France,  est 
jalousee  par  elle  au  plus  haut  point.  M.  de  Metternich  cherche  â  y 
ramener   souvent   la   conversation ;  je  Tai  toujours  assure  que  rien 
n'etait  fait  jusqu'ă  present  et  que,  si   nous  continuons  ă  maintenir 
Toccupation  de  ces  deux  provinces,  c*est  parce  que  nous   voyons  si 
peu  de  dispositions  de  la  part  de  la  France  â  evacuer  les  âtats  prus- 
siens.  Je  me  suiş  applique  ă  dâmontrer  que  sa  cour,  bien  loin  d'en- 
vier  les  agrandissements  que  nous  pourrions  obtenir,  devrait  concourir 
ă  nous  les  procurer;  que  plus  nous  etions  forts,  pljus  nous  serions 
â  meme  de  la  secourir,  tout  comme  nous  ne  nous  opposerions  ja- 
mais    aux  acquisitions   qu'elle   aurait    la   chance   de   faire,  principe 
que  notre  conduite  passee  ă  son  âgard  a  vait  attestâ  dans  toutes  les 
circonstances.  Cependant^  ii  sera  dilBcile  de  faire  entierement  cesser 
cette  jalousie;  j'en  craindrais  toujours  les  effets,  comme  Tentrave  la 
plus  dangereuse  dans  des  rapports  plus   intimes  entre  nous  et  la 
cour  de  Vienne.  ||  II  s'agirait  donc  d'ecarter  soigneusement  tout  ce 
qui  pourrait   la  r^veiiler,  et  rien  ne  saurait  mieux  remplir  ce  but 
qu*une  prondpte  paciQcation  avec  la  Porte  ottomane.  Mais  c'est  bien 
plus  encore  pour  dâgager  les  forces  considerables  si  necessaires  ail- 
leurs,  que  cette  pacification  serait  ă  dâsirer.  La  peur  et  Ia  corruption 
sont  les  deux  grands,  les  seuls  ressorts  â  faire  agir  sur  Pesprit  des 
Turcs.  II  faut  les  battre,  et  sacrifier  pour  y  parvenir  fut-ce  mame 
30.000  hommes,  et  leur  donner  la  paix  pour  un  certain  nombre  d'an- 
nees,  en  leur  assurant  des  avantages  auxquels  ils  n'auraient  pas  du 
s'attendre  apres  un  6chec  eclatant,  car  Texperience  prouve  que  les 
Turcs  observent  beaucoupplusscrupuleusement  une  trevequ'une  paix* 


V  Cf.  doc.  87»»S  p.  719,  şi  doc.  87  ^«S  p.  728. 
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No.  87***.  Si  nous  leur  accordonscesavantages  sans  avoir  remporte  prealablement 
\^  de  victoire,  ils  croiront  Ies  devoir  &  Ia  France  et  s'attacheFont  plus  ia- 
timement  ă  elle.  D6gsg6s  de  ce  cota,  nous  aurions  de  quoi  augmenter 
consid^rablement  noe  armâes  en  Pologne,  â  renforcer  encore  par  la 
moitie  de  ceiles  qui  agiasent  maintenant  contre  la  Suede.  Nos  ope^ 
rations  contre  cette  puissance  doivent  6tre  regardâes  comnic  terminees. 
II  n'y  a  nuUe  raison  de  tenter  le  passage  du  golfe  de  bothnie,  si 
hasardeux,  lorsqu^on  n*est  pas  maîtro  de  la  mer.  20.000  hommes 
suffisent  pour  occuper  et  dâfendre  la  Finlande;  le  reste  doit  marcher  en 
Pologne,  ou  avânt  six  mois  ii  faut  que  nous  ayons  une  armee  de  200.000 
hommes,  bien  complete,  bien  equipâe,  bien  pourvue  de  magasîns,  si 
nous  ne  voulons  pas  nous  exposer  â  une  perte  certaine.  Tant  que 
ces  foroes  n*y  seront  point  râunies,  je  sens  qu'il  faudra  entretenir 
avec  le  plus  grand  soin  nos  relations  actuelles  avec  la  France  et 
âviter  soigneusement  tout  ce  qui  pourrait  lui  faire  ombrage.  Mais 
c'est  pour  pouvoir  nous  arracher  un  jour  ă  ces  relations  malheureu- 
ses  et  faire  la  paix  avec  TAngleterre,  que  je  dosire  Taugmentation 
de  nos  armâes  et  leur  concentration  en  Pologne.  Sans  ces  mesures 
de  precaution,  un  rapprochement  avec  le  gouvemement  britannique 
deviendrait  impossible,  car,  comme  ii  pourrait  nous  exposer  ă  des 
altercations  s^rieuses  avec  la  France,  ii  faut  que  nous  soyons  ea 
âtat  de  soutenir  au  besoin  une  nouvelle  guerro  continentale,  ij  D'ail- 
leurs,  si  nous  ne  sommes  pas  pr6par68  ă  cette  guerre,  nous  ne  l'evi- 
terons  dans  auciin  cas:  je  ne  crois  pas  que  Napoleon  vienne  nous 
attaquer,  s'il  voit  dans  notre  cabinet  une  nuirche  plus  ferme  et  plus 
courageuse  et  dans  nos  provinces  polonaises  une  arm^  de  300.000 
hommes,  pour  la  soutenir,  quand  m6me  nous  ferions  la  paix  avec 
TAngleterre.  {|  Je  ne  saurais,  Monsieur  le  comte,  me  dtfendre  de 
vous  repr^senter  encore  que  cette  paix  doit  etre  l'unique  but,  le  but 
principal  de  notre  politique,  et  le  moyen  d'y  parvenir  l'objet  de  tous 
nos  efforta,  car  rien  n'atteste  davantage  la  perte  de  notre  ind^pen- 
dance,  rien  ne  dâgrade  tant  notre  gouvemement  dans  l'opinion  pu- 
blique  et  aux  yeux  de  notre  propre  nation,  que  cette  guerre,  si  con- 
traire  ă  nos  vrais  int^rets,  entreprise  pour  ceux  de  la  France,  et  qui 
ne  nous  cifre  aucun  avantage  quelconque.  Et  de  quel  prix  Tempe- 
reur  Napoleon  a-t^I  payâ  jusqu'i  prâsent  un  service  aussî  essentiel? 
Nous  ne  voyons  mame  pas  en  lui  une  volonte  bien  dâcid^e  de  dier- 
!3her  &  cicatriser  Ies  plaies  que  cette  guerre  a  frapp^  et  de  rendre 
cet  6tat  de  choses  au  moins  tolârable,  ear  de  ses  grands  projets 
d'achats  de  munitions  navales  aucun  ne  s'est   realist  jusqu'ă  pre- 
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sent.  I  Mais  ce  raisonnement  mecarterait  trop  de  mon  sujet.  J'y  re-  No  87>«*. 
vîens,  pour  râcapituler  Ies  points,  sur  lesquels,  d'apres  mon  opinion,  ^^^ 
ii  faudrait  baser  notre  systeme  politique,  et  Ies  rdsultats,  vers  les- 
quels ii  faut  tendre:  |j  1^  Porter  nos  armees  au  plus  grand  degre 
de  force  dont  la  Russie  serait  susceptible.  Lever  pour  cet  eiTet 
beaucoup  de  recrues  dans  Ies  provinces  polonaises,  afin  de  rendre 
moins  dangereux  Tesprit  s^ditieux  qui  Ies  agite,  Ies  envoyer  insen- 
siblement  sur  le  Gaucase  et  en  Finlande,  et  reunir  dans  ces  pro- 
vinces pour  Ie  moins  200.000  hommes  de  troupes  d'âlite,  en  un  mot 
une  arniâe  telle  que  la  Russie  n*en  eut  jamais,  car  jamais  elle  n*eut 
de  plus  grands  dangers  ă  parer.  Elle  devra  y  etre  cantonnâe  dans 
une  position  d'ou  elle  pourra  s'unir  facilement  avec  Ies  corps  autri- 
chiens  postâs  en  Galicie,  avec  lesquels  elle  ne  formerait  qu'une  seule 
masse.  ]|  2®.  Conclure  le  plus  promptement  possible  une  paix  avec 
la  Turquie,  et  de  la  maniere  que  j'ai  indiqu^e  plus  haut,  pour  pouvoir 
râpartir  sur  des  points  plus  veritablement  menacâs  Ies  forces  consi- 
derables  que  cette  guerre  arrete  sur  le  Danube.  |1  3^  Borner  nos 
op^rations  contre  la  Suede  &  Toccupation  de  Ia  Finlande,  ne  nous 
laisser  sous  aucun  pretexte  entrainer  au  delă  du  golfe  de  Bothnie 
et  renvoyer  dans  le  oamp  de  Vitebsk  la  moitiâ  des  troupes  qui  y 
sont  employees,  mais  peu  ă  peu  et  sous  prâtexte  d'un  manque  de 
vivres  en  Finlande.  ||  4'.  S'entendre  avec  TAutriche  sur  Ies  projets, 
que  I'empereur  Napoleon  pourrait  former  â  son  retour  de  TEspagne, 
et  etre  prepara  &  r^pondre  ă  toutes  Ies  propositions,  qu*il  pourrait 
vouloir  mettre  en  avânt.  II  n'est  pas  possible  d'esperer  que  son  ac- 
tivit6  se  lasse,  et  on  n'est  jamais  embarrassâ  lorsqu'il  ne  m^dite  pas 
de  nouveaux  bouleversements.  Une  alliance,  qui  oHrirait  peut-etre 
encore  Tespoir  d'arreter  ses  plâns  ultârieurs,  n*6tant  pas  possible,  vu 
Ies  dispositions  morales  et  physiques  des  deux  empires,  on  pourrait 
au  moins  songer  ă  un  accord  modiPie  et  prâsetvateur,  qui  aurait 
pour  but  I'existence  reciproque  et  qui  serait  entretenu  dans  le  plus 
grand  secret,  car  reveiller  meme  Vattention  de  Napoleon  serait  infi- 
niment  dangereux.  j'  5^  Et,  en  demier  râsultat,  Ia  paix  avec  I'Angle- 
terre.  j{  Je  n'ai  fait,  Monsieur  le  comte,  que  râpâter  dans  oette  de- 
peche  ce  que  je  n'ai  cess6  de  vous  repr6senter  avec  si  peu  de  suc- 
ces, mais  dans  un  moment  oîi  j*ai  preftque  acquis  la  certitude  de 
Tentrevue  entre  Tempereur  notre  auguste  maître  et  I'empereur  des 
Frangais,  et  au  sujet  de  laquelle  vous  n'avez  pas  jug6  pouvoir  me 
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No.  87"*.  donner  la  moindrc  lumiere,  j'ai  cru  devoir  vous  retracer  de  nouveau 
1808     jgg  malheurs,  que  nous  presage  Ie  systeme  que  nous  suivons  et  in- 
diqucr  Ies  moyens,  qui  pourront  encore  nous  sauver. 


1808 
7  Maia. 


No.  87^®^. — Extract  din  scrisoarea   ambasadorului  fran- 

ces  la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către 
Impâratul  Napoleon  I,  din  7  Maia  1808.  Po- 
tersburg. 

(Serfţe  Tatistcheff,  Ioc.  cit.,  p.  400). 

^°'™"**         ^y  **'  ^^J^  gagne  ceci,  c'est  qu'il  [i'empereur  Alexandre]  a  re- 

double  de  bienveillance  et  de  bonte  pour  moi  depuis  trois  senaaines. 
et  notamment  depuis  dix  jours,  pendant  que  tout  le  monde  s*eloi- 
gnait  autant  de  votre  ambassadeur,  Sire,  qu'on  cherchait  ă  r'en  rap- 
procher  peu  de  jours  avânt.  Je  me  suiş  tenu  plus  droit  que  de  cou- 
tumc»  et  on  est  venu  diner  chez  moi  comme  precedemment.  Je  prie 
Votro  Majeste  de  croire  que  je  soutiendrai  honorablement  son  pa- 
vilion quels  que  soient  Ies  evenements.  Je  Tai  porte  en  triomphe 
pendant  ces  derniers  temps,  de  maniere  a  me  rassurer  pour  Ta- 
venir  et  a  pouvoir,  je  crois,  tranquilliser  Votre  Majeste  sur  Ies 
dangers  que  peut  courir  l'empereur,  puisque  Ies  mecontents  se 
plaiscnt  ş  repandre  qu*une  grande  expedition  anglaise  menacera  sous 
peu  Cronsladt  et  sera  pour  la  capitale  le  signal  des  plus  grands 
evenements.  L'empereur,  comme  Ie  ministre,  me  paraissent  compter 
toujours  sur  l'entrevue  et  la  dĂsirer.  Je  ne  garantiraîs  pas  â  Votre 
Majeste  que  larmee  du  Danube  n'agit  pas  d'ici  la,  si  des  r^ponses 
un  peu  positives  ne  Ies  tranquillisent  pas.  Car  ii  ne  taut  pas  se  le 
dissimuler :  l'empereur  seul  est  d'avis  d*attendre.  Tout  le  monde  se 
m60e  de  la  France,  le  ministre  comme  Ies  autres;  mais,  comme  on 
craint  encore  plus  Votre  Majeste,  je  crois  qu'on  ne  fera  en  derniere 
analyse  que  ce  qu'Elle  voudra,  si  son  ambassadeur  connait  assez  ses 
intentions  pour  se  conduire  suivant  Ies  circonstances 
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N'o.  ST'^®*^.  —  Scrisoarea    Imperatuluî    Alexandru   I    către 

împăratul  Napoleon  I,  din  28  Aprilie  (10  MaiG) 
1808.  Petersburg. 

(COopiiHin.,  Lxxxviii,  p.  6ÎJ2). 


a07 


Monsieur  mon  frere,  Sweaborg  s'est  rendu  le  21  avril  (3  mai),  N'<>-  ^7 

et  je  m'empresse  de  le  mander  â  Votre  Majeste,  comme  une  nouvelle     ^?^^  „ 

<[ui  n'est  pas  sans  intere t  dans  Ies  circonstances  du  moment.    Son 

amitie  pour  moi  lui  en  fera  trouver  un  autre,  dont  je  ne  doute  pas 

et  qui  m'est  bien  precieux.  La  place  est  taillee  dans   le  roc  et   se 

trouve  arm6e  de  1.900  bouches  â  feu.  Une  flottiUe  de  guerre  de  100 

bâtiments   est  tomb^e  egale  i  ent  en  mon  pouvoir;  enfin,  cet  6vene- 

ment  complete  la  prise  de  possesion  de  la  Finlande.   En   attendant, 

la  Porte  m'a  fait  connaître  par  le  charge  d*affaires  de  Danemark, 

Iliibsch,  qu*elle  desirait  s'arranger  aveo  moi  i).  J*y  ai  repondu,  que  je 

partageais  son  deşir,  mais  que  ce  ne  serait  que  par   Tentremise   et 

la  mediation  de  Votre  Majeste,  en  qui  j'aime  â  placer  toute  ma  con- 

fiance  ^).  Le  duc  de  Vicence  rendra  compte  ă  Votre  Majeste  de  tous 

Ies  details  a  ce  sujet. 


No.  87''^'^®. — Extract  din  raportul   ambasadorului  frances 

Ia  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  Im- 
peratul  Napoleon  I,  din  21  Maia  1808.  Peters- 
burg. 

(Albert. Vandal,  loc.  cit.,  I,  p.  341). 

[Le  21  mai  1808,   Tempereur   Alexandre  eut  un  entretien  avec  No.  87«*». 
<Ie  Coulaincourt  sur  Ies  negociations  relatives  au  partage  de  Tempire     1808 
ottoman  et  sur  une  entervue  avec  Napoleon.]  ;i  «Moi»,  dit-il,  «j'ai  tou-  * 

jours  desir6  Tentrevue,  j'ai  toute  confiance  en  Tempereur.  U  vous 
-ecrivait  bien  de  mettre  le  compas  sur  la  carte;  mais,  par  ma  lettre  '), 
ii  semblait  qu  on  devait  prealablement  s'entendre  sur  quelques  bases; 
puis,  ii  n'y  aurait  pas  eu  d'inconvenient  â  trouver  Ies  grandes  dis- 
cussions  terminees  en  nous  voyant.  Les  details  etaicnt  encore  assez 
import-ants,  pour  nous  occuper.  Vous  a-t-on  repondu  quelque  chose 


^)  Cf.  doc.  87"»,  p.  '812. 
*)  Cf.  doc.  87»",  p.  846. 
«)  Cf.  doc.  87»",  p.  826. 
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No.  87«««.8ur   co  que  vous  avez  envoye?  Y  a-t-il   des  difTicultes   sur  la  lan- 
1^^     gue  dechat?!'  L'ambassadeur:  Trente  courriers  ne  tireront  pa^: 
'  au  clair  ce  qui  se  fera  dans  trois  jours  d*entrevue,  et  Ton  ne  finirait  pas 
en  deux  ans  ce  qui  se  fera  en   dix  jours.  II  y  a  tant  de  choses  sca- 
breuses  dans  cette  grande  afTaire,  que  des  souverains  seuls  peuvent 
s'entendre.  Le  comte  Roumiantsof  a  Ies  bras  un  peu  longs.  ||  Lem- 
pereur:   J'ai  deşire  Tentrevue.    C*est   une  preuve  de   Tamitie   de 
l'empereur,  â  laquelle  j'ai  616 fort sensible.  \ \  L'a mbassadeur:  Cette 
proposition  prouvait  â   Votre  Majeste  toute  ia   confiance   qull   met 
en  Elle.   La   maniere   d'y  râpondre,  si    Votxe  Majeste    me   permet 
de  le  lui   dire,  c'est  d'accepter  Tentrevue  sans  conditîons.    Les  in* 
terets   de  la  Russie  se  trouvent  plus  lies  ă  cette  afTaire  que    ceux 
de  la  France.  En  temoignant  â  Tempereur  Napoleon  autant  de  con- 
Qance  qu'il  en  place  en  Elle,  Votre  Majestâ  ne  fait  que  rSpondre  â 
la  sienne.  Cest  Voire  Majeste  qui  dosire  ce  partage :  Tempereur  Na- 
poleon y  consent,  pour  lui  etre  agrâable.  II  ne  peut  donc  sacrifîer 
dans  cette  circonstance  tous  les  interets  de  la  France   et   ceux  de 
son  ancien  allie.  Dans   une  afiaire  de  cette  importance,  les  discus- 
sions  diplomatiques  arretent  plus  qu'elles  n*avancent.  ,{  L'empereur : 
Je  crois  cela ;  pour  mon  compte,  j*ai  toujours  pensa  ainsi.  Au  reste, 
j'ai  touto  conflance ;  je  veux  trop  tout  ce   qui  peut  etre  avantageux 
â  l'empereur  Napolâon,  pour  qu*il  ne  pense  pas  de  meme  ă  mon 
dgard,  et  je  le  lui  ai  prouv6.  Comment  voudriez-vous  arranger  cela' 
Parlez-moi  franchement.    { '    L'a mbassadeur:  Âccepter  Tentre vue 
sans  conditions,  Sire.  !|  L*empereur  :  Âvec  plaisir 

Anexa. — Nota  redactată  de  Caulaincourt  şi  acceptată 
de  ImpSratul  Alexandru  I,  prin  care  el  anunţă 
că  priniesce  întrevederea  cu  Napoleon  I  fără 
condiţiuni. 

L'empereur  Alexandre  accepte  l'entrevue  sans  conditions  prea. 
lables.  II  Sa  position  reiaţi vement  aux  Anglais  et  aux  Suedois  lui 
fait  dâsirer  qu'elle  n'ait  pas  lieu  avânt  le  mois  de  juillet  ||  L'em- 
pereur Alexandre  pr^fărerait  par  les  memcs  raisons  que  Tempereur 
Napoleon  put  autoriser  son  ambassadeur  k  arreter  avec  lui  T^poque 
fixe  de  Tentrevue  d'apres  les  circonstances,  et  que  les  affaires  de 
Tempereur  Napoleon  le  missent  alors  dans  le  cas  de  se  rendre  au 
rendez-vous  aussitot  qu'il  recevrait  Tavis  du  dâpart  de  TEmpereur 
Alexandre.  Ce  depart  serait  calcula  de  manile  &  ce  qu*il  y  eut  au 
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moins  trente  jours  entre  Tepoque  du  depart  du  courrier  expedia  de  No.  87»««. 
Petersbourg  et  celle  ou  Ies  deux  souverains  devraient  se  trouver  ă     ^^^ 
Krfurt  !|  Pour  ne  pas  trop   prolonger   Tatlente  dans   laquelle  serait  ^^  ^**^' 
Vempercur  Napoleon,  Tempereur  Alexandre  s'arrangeraitjde  maniere 
â    ce  que  la  premiere  entrevue  ait  lieu  avânt  le  1-er  aout.  |i  Ghan- 
gcment  diete  par  Tempereur  Alexandre   pour  etre  sub- 
stitue  au  paragraphe  ci-contre:   j|    L*empereur  Alexandre  es- 
pere  que  la  premiere  entrevue  pourra  avoir  lieu  avânt  le  Ier  aout. 
II    ne  prend  pas  d'engagement  plus  positif;  son  depart  dependant  des 
attaques  que  Ies  Anglaîs  et  Ies  Suedois  pourraient  tenter.   Ces  mo- 
tifs  seuls  peuvent  retarder  Tentrevue. 


Xo.   87'^*^®. — Raportul   d-luî   de   Verninac   către   ministrul 

Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî,  de  Cham- 
pagny,  din  23  MaiCi  1808.  Paris. 

(Testa,  loc.  c!t.,  II,  p.  308). 

Monseigneur,  j'allai  rendre  visite  hier  â  Tambassadeur  turc,  No.  87w» 
ainsi  que  j'ai  l'habitude  de  le  faire  de  temps  â  autre.  Comme  ii  dor-  ^^08 
mait,  le  premier  interprete  me  proposa  un  tour  de  promenade  dans  ^^  ^^**^* 
le  jardin.  Get  interprete  est  M.  Theologo,  qui  fit  dernierement  un 
voyage  ă  Bayonne.  Apres  quelques  moments  d'une  conversation  in- 
clillerente:  Ne  s'occupe-t-on  pas  beaucoup  de  nous  dans  le  public,  me 
dit-il?  On  assure,  repondisje,  que  Tempereur  a  fait  prolonger  Far- 
mistice,  et  je  vous  en  felicite. — La  prolongation  de  Tarmietice  n'est 
rien,  si  Ton  ne  travaille  point  ă  la  paix ;  ii  n  en  est  pas  encore  que- 
stion  et  je  vois  avec  chagrin  que  la  Porte  ne  prend  aucun  des 
moyens  propres  â  se  Tassurer  prompte  et  avantageuse.  —  Vous  me 
surprenez,  Monsieur; — je  croyais  que  la  Porte  se  la  menageait  par 
tous  Ies  procedes  d'une  confiance  entiere  envers  l'auguste  mediateur, 
qui  en  est  Tarbitre.  — Je  m'expliquerai  franchement,  repartit  M.  Theo- 
logo,  et  j'irai  droit  au  fait.  Aux  termes  du  trăite  de  Tilsit,  Ies  Russes 
auraient  du  evacuer  la  Valaohie  et  la  Moldavie;  non-seulement  ils 
sont  restes  dans  Ies  provinces,  mais  ils  s'y  sont  singulierement  ren- 
forces.  Or,  de  deux  choses  Tune:  cette  inexecution  du  trăite  a  ete 
consentie  par  Tempereur  Napoleon,  ou  elle  n*a  pas  son  assentiment ; 
c*est  une  infraction  que  s'est  permise  Tune  des  parties  contraclantes, 
ou  bien  c'est  une  modification  apportee  d*accord  entre  elles  aux  en- 
gagements  qu'elles  avaient  pris  ensemble ;  dans  le  premier  cas,  l'em- 


878 

No.  87«w.  pereur  Napoleon,  qui  est  sans  doute  assez  puissant  pour  faire   res- 
^  ^     pecter  le  traitâ,  voudra-t-il  sacriRer  a  cela  le  sane  de  ses  soldat:^  »< 

23  M?iiQ  . 

Ies  interets  qui  Tunissent  â  la  Russie?   Dans  le  fond,  pouvons-nou: 


esp^rer  qu*il  r^voquera,  sans  la  considâration   de  quelque   avantaire 
porsonnel,  Tacte  de  condescendance  auquel  ii  a  pu  s'abandonner  en 
faveur  de  son  alli6?  Dans  Tun  ou  Tautre  cas,  un  dang-er  grave  nous 
presse  et,  ne  pouvant  y  echapper  par  la  voie  des  armes,  nous  devon? 
recourir  ă  la  rossource  des  faibles.  Si  la  Russie  agit  sans  Taveu  cU 
Tempereur,  par  des  concessions,  qu*il   fasse  respecter  la    trăite  ;   si 
Tempereur  a  relâchâ  le  lien  des  engagements  prîs  â  Tilsit,  meritoiiî^. 
par  la  meme  complaisance,  qu'il  le  resserre.  Donnons,  cn  un  mot,  ;îi 
une  puissancequi  n*e»t  pas  essentiellement  notre  ennemie,  pour  ne  rien 
donner  ă  celle  qui   de  tout   temps  aspire  ă  nous  aneantir,  ou  pour 
6viter  d'etre  la  proie  de  Tune   et  de  Tautre.  Cette   politique  est  U 
seul  moyen  de  salut  dans  Ies  circonstances  critiques  ou   nous    soir- 
mes.  Mais  tout  indiquee  qu'elle  est  par  notre   position,  ello  ne  prt- 
vaudra  point  dans  le  divan  sur  Ies  prâjug^  et  los  sentiments  qui  y 
dominent;  la  paix  no  se  fera  point,  nous  serons  battus  et  notre  ruine 
est  infaillible.  Ce  que  je  vous  dis  lă,  continua  M.  Theologo,  j'eus  le 
courage  de  le  dire  â  M.  Tambassadeur,  ces  jours  derniers;   je  m'at- 
tachai  ă  Iui  faire  sentir   que,   Ies   difficultes   existantes  ne    pouvant 
se  r^soudre  que  par  un  abandon  de  territoire,  ii  ne  nous  restait  pluî? 
qu'ă  savoir  bien  placer  nos  sacrifices  et  qu'â  Ies  faire  servir  â  nou-^ 
assurer  un  protecteur  puissant,  qui  sauvât  du  moins  notre  existencc 
et  notre  gloire.  L*ambassadeur  me  r^pondit  que  Ies  Francais  etaient 
autant  nos  ennemis  que  Ies  Russes  et  tous  Ies  infideles;  que  Ia  Porttf 
ne  pouvait  rien  ceder  ni  aux  uns,  ni  aux  autres ;  que  le  sandjac-cheril 
(l'^tendard  de  Mahomet)  dissiperait  toutes  Ies  armees  chretiennes;  et 
lorsque  je  Iui  rappelai  Ies  d6faites  des  troupes  Ies  plus  renommees. 
la  chute  de  tant  de  trones  et  tout  ce  dont  nous    avons   ete   Ies  U)- 
moins  depuis  quinze  ans:  Vous  ctes  chretien  vous- meme,    me   dit-il, 
et  vous  d6sirez  notre  perte;  mais   vous  devriez    rougir  de  vos   opi- 
nions  et  craindre   d'avoir  â  en  rendre  compte  ă  Ia  Porte!  Je  crains 
si  peu,  m*ajouta  M.  Theologo,  Ies  suites  d'une  opinion  que   je  crois 
utile  au  bien  de  mon  souverain,  que  j*en  ai  fait  part  au  reis-efîendi ; 
je  lui  ai  envoye  dernierement  un  m^moire  entiârement  r6dige  dans 
le  sens  de  la  conversation   que  j'ăi   aveo   vous.   Ces  confidences  de 
M.  Theologo  m'etonnent  d'autant  plus  que,  depuis  qu'il  est  en  France 
ii  ne  m'avait  pas  dit  un  seul  mot  d'afTaire  et  s*6tait   tenu  dans  une 
r^serve  extreme.  M.  Theologo,  en  me  parlant,  etaît    tres-emu  et  pa- 
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raissait  affecte.  Quoique  je  ne  proferasse  pas  un  mol  qui  dut  encou-  N<^-  87"»». 
rager  son  ^panchement,  ii  me  paria  de  la  situation  interieure  de  ^'"^^^.^ 
Tempire.  D'apres  Ies  nouvelles  particulieres  qui  m'arrivent,  dit-il,  le  ^*"* 
nial  est  au  comble;  h  peine  avons-nous  pu  r6unir  30.000  hommes 
pour  opposer  aux  Russes ;  tout  est  en  d6fection  dans  TAsie;  on  s'y 
rit  des  khatich^rifs  (commandements  du  Grand  Seigneur  meme);  le 
tresor  est  denue;  Ies  Grecs  de  la  peninsule  et  ceux  d*au  delâ  de 
risthme  s^exaltent  de  plus  en  plus;  chacun  s'occupe  de  l'avenir ; 
commtj  Grec,  je  dois  entrevoir  avec  satisfaction  Tesperance  d*un  chan- 
t^ement;  comme  ernploy^  de  la  Porte,  dans  un  poşte  effrayant  de  res- 
ponsabilite»  je  souffre  de  voir  qu'on  ne  prend  pas  Ies  moyens  de 
conjurer  Torage ;  j*ai  fait  solliciter  mon  rappel,  par  mes  amis ;  on  a 
repondu  qu'il  n'ătait  pas  encore  temps;  ma  position  est  la  plus  fa- 
cheuse  du  monde.  \\  J'ai  cru,  Monseigneur,  que  ces  ouvertures  de 
M.  Theologo  pouvaient  interesser  le  bien  du  service  de  S.  M.,  et 
cette  consideration  me  determine  a  Ies  porter  â   votre  connaissance. 


No.  87 **^ — Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 

către  ambasadorul  săG  la  Petersburg,  de  Cau- 
laincourt,  din  31  Maiti  1808.  Bayonne. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  661). 

II  me  semble  que  vous  ne  dites  pas  suidsamment  ma  raison.  Je  No.  87**0 

voulais  Tentrevue,  pour  tâcber  d'arranger  nos  aflaircs  avec  la  Russie.  ^^^^ 
Efi  Russie  on  ne  l'a  pas  voulu,  puisqu'on  ne  la  voulu  que  condi-  * 
tionnellement  et  dans  le  cas  ou  j*adopterais  tout  ce  que  propose  M. 
de  Romanzofî  ^).  C*etait  justement  pour  traiter  ces  affaires  que  je  de- 
sirais  Tentrevue.  II  y  a  un  cerole  vicieux,  que  vous  n'avez  pas  assez 
senti,  ni  fait  sentir.  Aujourd'hui,  je  suiş  dans  Ies  memes  dispositions, 
je  deşire  Tentrevue.  Depuis  le  20  juin,  je  suiş  disponible,  mais  je  veux 
l'entrevue  sans  condition.  Bien  mieux,  ii  faut  que  Ton  convienne 
avânt  que  je  n'adopte  pas  Ies  bases  proposees  par  M.  de  Romanzofi, 
cfui  me  sout  trop  defavorables.  J'ai  dit  a  Tempereur  Alexandre :  Con- 
ciliez  Ies  interets  des  deux  empires.  Or,  ce  n'est  pas  concilier  Ies 
deux  empires  que  de  sacrifier  Ies  intărets  de  Tun  a  ceux  Tautre  et 
compromettre  meme  son  ind6pendance.  D'ailleurs,  nous  nous  ren- 
contrerions  des  lors  necessairement,  car  la  Russie,  ayant  Ies  d6bou- 


»)  Cf.  doc.  87"«,  p.  822. 
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No.  872»o.  ches  des  Dardanelles,  serait  aux  portes  de  Toulon,  de  Naples,  de 
1808  Corfou.  II  faut  dane  que  vous  laissiez  penetrer  que  Ia  Kussie  voulait 
^'  '  beaucoup  trop  et  qu'il  etait  impossible  que  Ia  France  voulut  con- 
sentir  ă  ces  arrangetnents;  que  c'est  une  question  d*une  solution  tres- 
diflicile,  et  que  c*est  pour  cela  que  je  voulais  essayer  de  s'arranger 
dans  une  conference.  Le  fond  de  Ia  grande  question  est  toujours  lâ: 
Qui  aura  Constantinople? .... 

No.  87*^^ — Scrisoarea  împăratului  Napoleoni  către  îm- 
păratul Alexandru  I,  din  3  Iunie  1808.  Ba- 
y  o  n  n  e. 

(CorreBpondanee  de  Napoleon  I-er,  No.  14.059,  XVII,  p.  3ii>. 

No.  87«".  Monsieur  mon  frere,  j'ai  regu  Ia  lettre  de  Votre  Majeete  du  28 

1808  ^^,j,jj  ly  y^^  appris  avec  plaisir  Ies  succes  que  ses  armes  ont  obtenus. 
La  prise  de  Ia  flottille  suedoise  est  bien  importante  et  bien  precieuse 
pour  Votre  Majestâ.  Les  alTaires  d*Espagne  me  retiendront  ici  en- 
core  un  mois ;  apres  quoi,  je  pourrai  me  rendre  ou  Votre  Majeste  le 
jugera  necessaire  pour  l'entrevue,  aHn  de  concilier  les  diflerents  in- 
terets  de  nos  empires.  ||  L'Espagne  change  de  souverain.  Je  ne 
garde  rien  pour  moi.  La  grandeur  de  Ia  France  n*y  gagnera  rien,  si 
ce  n'est  plus  de  surete  pour  I'avenir.  Je  me  reserve  d'ecrire  dans 
peu  de  jours  â  Votre  Majeste  sur  toutes  ces  afTaires.  Je  Ia  prie,  en 
attendant,  de  ne  pas  douter  de  mes  inaltârables  sentiments. 

No.  87*^*- — Depeşa  ambasadorului  rus,  Corniţele  Tolstoi. 

către  ministrul  Afacerilor  străine  al   Rusiei, 
Corniţele  Rumianţov,  din28  Maiu(9Iunie)  1808 
Paris. 

(CCopHHKI.,  LXXXIX,  p.  6&l). 

No.  87"».  Monsieur  le  comte,        Les  depeches  en  date   du    28  avril,   que 

1808  Votre  Excellence  m'a  adressees  par  le  prince  Volkonsky  au  sujet  des 
9  Iunie,  aflaires  de  la  Turquie  ^)^  me  prescrivaient  de  faire  de  leur  contenu 
Tobjet  d'une  communication  â  Ia  personne  avec  laquelle  je  me  trou- 
verai  en  relations  d'affaires  pendant  labsence  de  M.  de  Champagny. 
Le  prince  de  Benevent  etant  toujours  â  Valengay,  je  dois  attendre 
son  retour  pour  m'acquitter  de  cet  ordre  supreme.  En  vous  soumet- 
tant  CCS  circonstances,  je  ne  saurais  m*empecher,  Monsieur  Ie  comte, 

»)  Cf.  doc.  87*07,  p,  875. 

«)  Cf.  doc.  87"^  p.  853,  şi  doc.  87"«,  p.  864. 


de  vous  exprimer  le  regret  avec  lequel  je  renonce  k  Tespoir  d'une  116-  No.  87w«. 
gociation  directe  entre  nous  et  la  Porte,  comme  etant  beaucoup  plus  '^^ 
propre  a  terminer  promptement  cette  guerre  que  la  mediation  de  la  ^  ^^^^^ 
France,  qui  ne  noua  a  vaiu  jusqu'ă  present  que  des  retards  et  des 
entraves.  Je  viens  d'dtre  confirma  dans  cette  opinion  par  une  depeche 
de  M.  le  prince  de  Kourakin,  qui  m'apprend  la  d^marche  inouYe  du 
general  S^bastiani,  par  laquelle  cet  ambassadeur  est  parvenu  â  d6- 
terminer  le  prince  Prosorofîsky  ă  prolonger  la  suspension  d'i.rmes, 
en  s'appuyant  sur  une  stipulation  qui  n'a  jamais  existee.  J'avoue  que 
J'ai  de  la  peine  â  comprendre  comment  le  general  en  chef  d'une 
armee  se  laisse  engager  par  Ies  avis  d*un  agent  âtranger  ă  differer 
rex^cution  des  ordres  positifs  do  sa  cour,  si  toutefois  ii  Ies  avait 
xegus.  Nous  n'avons  vu  jusqu'ici  des  exemples  de  faiblesse  aussi 
marquante  que  dans  Ies  fastes  des  arm^es  prussiennes  et  autrichiennes.  || 
Ils  ont  conduit  au  tombeau  ces  deux  monarchies,  et  je  ne  pouvais 
certes  pas  m'attendro  â  Ies  voir  imit^s  par  un  mar^chal  russe.  Quoi* 
qu*il  en  soit,  j  y  ai  trouv6  la  solution  du  probleme  que  je  ne  pou- 
vais comprendre.  La  dâclaration  que  Tinstruction  du  11  marş  ^)  me 
prescrivit  de  faire  &  la  cour  de  France,  et  que  je  consignai  dans  ma 
note  du  2  (14)  avril  ^)  devait  me  faire  croire  &  une  reprise  d'hostilitâs 
immediate;  vous  jugerez  donc  de  ma  surprise,  Monsieur  le  comte, 
en  voyant  qu*elle  ne  s'exâcutait  pas,  jusqu'ă  ce  que  le  prince  Kou- 
rakin m'eut  informe  des  motifs  qui  y  avaient  donne  lieu.  Partageant 
mon  opinion  sur  la  necessite  d'adopter  vis-â-vis  des  Turcs  une  marche 
plus  ferme  et  plus  decisive,  ii  partage  egalement  mes  regrets  sur  la 
prolongation  de  Tarmistice  et  croit  qu'il  serait  maintenant  trop  tard 
pour  en  revenir  ă  la  premiere  dâcision.  A  cet  6gard,  je  ne  saurais 
etie  de  son  avis;  je  ne  vois  pas  ce  qui  empecherait  une  reprise 
d'hostilites.  Les  accroissements  successifs  de  Tarmee  ottomane  nous 
en  fournissent  un  pretexte  plausible,  et  le  silence  que  garde  toujours 
le  gouvernement  frangais,  apres  la  declaration  que  nous  lui  avons 
faite  dans  ma  note  du  14,  non-seulement  nous  justifie  aupres  de 
lui,  mais  a  Tair  d*approuver  nos  projets  et  pourrait  etre  trds^bien  in* 
terprâte  comme  tel.  Mais  ii  faudrait,  pour  remplir  une  semblable  râ- 
solution,  ne  point  tarder  â  Tex^cuter  et  profiter  des  peu  de  moments 
precieux  qui  absorbent  encore  Ies  soins  de  Tempereur  Napoleon  du 
cote  opposâ.  Ils  sont  courts  ces  moments  et,  si,  dans  deux  mois,  nos 
discussions  avec  la  Turquie  ne  sont  pas  terminees  et  la  paix  faite,  ii 

')  Cf.  doc.  87 »w.  p.  834. 
»)  Cf.  doc.  87»<»,  p.  842. 
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No.  87<».  en  sera  vraiment  trop  tard,  car  Napoleon,  debarrasse  des  affaires  de 
1808  TEspagne,  aura  tous  Ies  moyens  et  toutes  Ies  facilites  d'arran^jrer  Ies 
""*^'  notres  â  son  gre.  Et  comment  serait-il  possible  de  s'en  rapporter  en- 
core  â  sa  mediation,  apres  que  son  ambassadeur  a  Constantinople, 
qui  bien  surement  n'osait  point  agir  d'apres  ses  propres  impulsions, 
a  fourni  une  preuve  aussi  evidente  de  sa  duplicitâ  et  de  ce  que  nous 
avions  â  nous  attendre  de  Tintervention  de  la  France?  Cette  lettre 
do  S^bastiani  en  date  du  8  marş  ne  pouvait  etre  inconnue  ă  Votre 
Excellence  a  Tâpoque  de  Texpâdition  du  prince  Volkonbky,  qui  eut 
lieu  le  28  avril  v.  st.,  et  pourtant  elle  se  flatte  d'un  changement  en 
mieux  et  rejette  Ies  ouvertures  faites  par  Io  canal  du  baron  de 
Hubsch.  J*ainf)e  ă  esp6rer  que  cette  mesure  n'a  ete  motivee  que  par 
le  peu  de  confiance  que  doit  inspirer  cet  interm^diaire  danois,  qui 
est  Frangais  ă  bruler,  et  qu*elle  n'annonce  point  un  refus  absolu  de 
nnettre  ă  profit  Ies  dispositions  du  divan  en  faveur  d*une  negocîation 
directe  qu'il  annonce  *).  .  Pour  prouver  ă  Votre  Excellence  combien  ces 
dispositions  semblent  fondees,  j*ai  Thonneur  de  lui  communiquer  sous 
ce  pli  des  notions  de  Constantinople  ^\  qui  me  sont  parvenues  par  une 
voie  indirecte,  mais  tres-siire,  et  qui  conGrment  Ies  donnees  trans- 
mises  ă  cet  egard  par  Ie  baron  Hubsch  li  s*accumule  ^trop  de  preuves 
incontestables  des  vraies  intentions  de  la  France  ă  notre  egard,  pour 
qu'il  soit  possible  que  notre  auguste  cour  puisse  entretenir  encore 
Tespoir  d'obtenir  par  sa  mediation  Ies  avantages  auxquels  elle  est 
en  droit  de  pretendre.  Trop  de  motifs  au  contraire  semblent  se 
prononcer  pour  le  parti  de  nâgocier  cette  afiaire  directement,  et  je 
me  flatte  que  Votre  Excellence  Ies  saura  apprecier.  Dans  sa  der- 
niere  lettre  particuliere,  elle  m*annonce  que  nos  affaires  du  cote 
de  la  Turquie  s'ameiiorent,  en  s*appuyant  sur  Ies  notions  an- 
nexâes  ă  une  des  dâpeches.  Mais,  comme  Ies  preuves  que  ces  ren- 
seignements  contiennent  sont  tres-peu  convaincantes,  je  dois  croire 
que  Votre  Excellence  veut  m'abuser  ou  se  faire  illusion  â  elle-meme. 
Plus  le  terme  des  arrangements  de  TEspagne  approche,  plus  Ies  em- 
barras  entre  nous  et  la  France  s*augmenteront,  plus  on  nous  susci- 
tera  de  nouvelles  difficult^s,  non-seulement  au  sujet  de  la  Turquie, 
mais  aussi  de  Ia  Prusse,  et  peut-etre  de  la  Pologne.  II  est  donc  ur- 
gent de  mettre  ces  instants  ă  profit,  et  je  ne  saurais  assez  râpeter 
la  necessit6  d'organiser  des  moyens  de  defense  respectables,â  moins 
qu*on  ne  veuille  souscrire  â  tout.  '  • 


«)  Cf.  doc.  87"»,  p.  827. 
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No.  87^". — Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napo- 
leon I  către  ambasadorul  s^d  la  Petersburg, 
de  Caulaincourt,  din  15  Iunie  1808.  Bayonne. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  561). 

Je  consens  â  Tentrevue.  Je  vous  laisse  le  maîtred'en  designer  No.  87"»*. 

Tepoque.  Vous  ne  recevrez  pas  cette  lettre  avânt  le  1-er  juillet.  L*em-  1^08 
pereur  ne  sera  pas  fixe  avânt  le  15.  Vous  devez  me  prevenir  de  ^^nie. 
maniere  qu'il  y  ait  16  ou  18  jours  pour  le  temps  que  mettra  votre 
lettre  ă  arriver,  10  jours  pour  me  rendre  au  lieu  du  rendez-vous  et 
5  ou  6  jours  pour  faire  Ies  preparatifs.  II  faut  donc  que  Tempereur 
ne  soit  rendu  au  lieu  de  Tentrevue  que  le  35®  jour  apres  le  depart 
de  votre  lettre  de  Saint-Petersbourg.  Ce  ne  peut  donc  pas  etre  avânt 
le  mois  de  septembre,  et,  â  vous  dire  vrai,  je  prefere  cette  saison  ă 
touie  autre ;  d*abord,  parce  qu'il  fera  moins  chaud,  et,  ensuite,  parce 
que  mes  afîaires  seront  finies  ici  et  que  j'aurai  pu  passer  quelques 
jours  â  Paris 


No.  87^^*. —  Extract   din    scrisoarea  ambasadorului   rus, 

Comitele  Tolstoi,  către  Comitele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  9 
(21)  Iunie  1808.  Paris. 

(CCopHlIK-b,    LXXXIX,  p.  664). 

Monsieur  le  comte,  [;  Dans  le  Moniteur  ci-joint,  Votre  Excel-  No  87»'*. 
lence  trouvera  la  confirmation  de   la  nouvelle  que  j*eus  Thonneur     1^08 
de  lui  mander  par  le  prince  Volkonsky.  Cest  Joseph  Bonaparte  qui  ^^  luni®- 
va  recueillir  la  demiere  d^pouille  des  Bourbons.  Mais  son  avenement 

au  trone  sera  teint  de  beaucoup  de  sang {'  Quel  parti  ne  pour- 

rions-nous  pas  tirer  des  conjonctures  pr^sentes,  si  immediatement 
apres  la  paix  de  Tilsit  on  se  fut  occupe  avec  activite  de  l'accroisse- 
ment  de  Tarmee  et  de  Torganisation  d'une  milice?  Quel  avantage, 
quelle  sup6rioritâ  meme  ne  nous  donneraient  pas  maintenant  dans 
Ies  negociations  200.000  hommes  r^unis  en  Pologne  et  dans  le  câmp 
deVitepsk!  |!  Je  vous  conjure  encore,  Monsieur  le  comte,  de  ne  pas 
laisser  passer  ce  moment  precieux  sans  terminer  nos  affaires  avec 
la  Turquie.  Nous  ne  devons  nous  attendre  ă  rien  de  la  part  du  gou- 
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No.  SV^*.  verDement  fran^ais.  Les  preuves  de  ratiachement  le  plus  sincere  ne 
1808     ţi^yg  QQţ  Y^i^  jugqţ|'4  prâsent  que  des  assuraoces  banales,  des  pro- 

M  unie.  jrQQggQg  qyî  ^^  ^  r6aliseront  jamais  et  qui  n'oot  ete  prodiguees  que 
pour  gagner  ie  temps  necessaire  au  dăveloppement  des  afîaires  d'Es- 
pagne.  Le  sort  de  cette  monarchie  devrait,  ii  me  semble,  nous  prouver 
le  danger  qu'il  y  a  de  laisser  ă  Tempereur  Napoleon  Ies  facilites  de 
s'immiscer  dans  Ies  afîaires  interieures  d'un  pays  et  d*acquerir  une 
trop  gprande  influence  sur  Ies  dâterminations  de  son  gouvernement. 
II  nous  apprend  encore  quelle  valeur  ii  faut  attacher  â  ses  protesta- 
tions  d'amitiâ,  qu'aucun  fait  n*6taye.  Voilâ  un  an  que  dure  cette  fu- 
neste alliance,  quels  sont  Ies  fruits  que  nous  en  avons  retires? 
La  I  'russe  est-elle  âvacuee  ?  Les  principautâs  ottomanes  sont-elles  ă 
nous?  La  conquete  de  la  Finlande  peut-elle  contre-balancer  la  reu- 
nion  de  la  Toscane  et  des  etats  du  Pape,  la  conquete  du  Portugal 
et  de  TEspagne,  Toccupation  du  Dancmark  et  celle  des  etats  prus- 
siens?  {{  Les  protestations  de  Napoleon  peuventelles  compenser  Ia 
perte  de  notre  commerce;  la  dâcadence  de  notre  prospârite  et  Ie  tort 
que  ces  maux  passagers,  mais  sensibles,  doivent  faire  &  I'empereur 
dans  Tesprit  de  sa  nation?  On  se  flatte  i  tort  que  Tacquisition  de 
Ia  Moldavie  et  de  la  Valachie  gagnera  la  nation  au  systeme  actuel. 
Les  avantages  de  cet  agrandissement  ne  sont  pas  faits  pour  etre 
appreciâs  de  tout  le  monde,  tandis  que  les  consequences  qui  resul- 
tent  de  Timpossibilite  de  vendre  et  d'exporter  nos  productions  terri- 
toriales  pesent  sur  toutes  les  classes.  EUes  iront  au-devant  des  sa- 
crifices  qu'il  faudra  faire  pour  se  soustraire  â  cet  âtat  de  choses 


No.  87*^*. — Extract  din  raportul  ambasadorului  frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  îm- 
păratul Napoleon  I,  din  24  Iunie  1808.  Peters- 
burg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  411). 

No.  87*^*.  [Dans  un  entretien  que  Caulaincourt  eut  Ie  14  juin  avec  I-em- 
1806     pereur  de  Russie,  celui^ci  Iui  demanda  si  Tempereur   Napoleon,  qui 

24  Iunie,  y^^^^  d'envoyer  un  courrier  i),  n'ecrivait  rien  sur  les  affaires  de  Tur- 
quie  et  sur  Tentrevue  projette]  ||  L*ambassadeur:  L'^mpereur 
dâsire  comme  toujours  Tentrevue.  II  la  dosire  avec  conflance  et  sans 


»)  Cf.  doc.  87«w,  p.  879. 
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conditions,  parce  que  le  projet  de  M.  de  Roumiantzof  i)presente  quel-  No.  87«« 
ques  difficultes  qui  ne  peuvent  etre  conciliees  que  dans  une  entrevue.  ^^^ 
Cinquante  courriers,  comme  j*ai  eu  Thonneur  de  le  dire  â  Votre  Ma jeste,  ^°*^* 
ne  fmiront  pas  ce  qui  s'arrangera  en  dix  jours.  ,|  L'empereur: 
Auasi  ai-je  accepta  Tentrevue  avec  toute  condance  et  sans  conditions  *). 
Les  Anglais  me  forcent  â  Tajourner;  mais,  au  plus  tard  en  aout,  je 
serai  libre  et  je  m'empresserai  de  me  rendre  au  rendez-vous.  La  mer 
ne  sera  pas  encore  fermâe  alors,  mais  Ia  saison  sera  trop  avancee 
pour  qu'ils  puissent  rien  entreprendre.  Mais  sur  quoi  reposent  les 
difficultes?  il  L'ambassadeur :  Votre  Majeste  avait  Elle-meme  prevu 
Tune;  M.  de  Roumiantzof  et  moi,  les  autres.  Les  bases  de  M.  de 
Roumiantzof  font  bien  la  part  de  la  Russie,  mais  ne  concilient  rien. 
Constantinople  est  un  point  si  important,  que  sa  possession  et  le  de« 
bouche  des  Dardanelles  vous  rendraient  doublement  maitres  de  tout 
le  commerce  avec  le  Levant,  avec  Tinde  meme.  Sans  rien  pr6oiser, 
les  bases  du  projet  de  M.  de  Roumiantzof  ne  peuvent  etre  accep- 
tees.  {I  L*empereur:  Constantinople,  par  I'^loignement  des  Turcs, 
ne  sera  plus  qu'une  viile  de  province  au  bout  de  Tempire.  La  gâo- 
graphie  veut  que  je  Taie,  parce  que  si  elle  etait  ă  un  autre,  je  ne 
serais  plus  maitre  chez  moi,  et  qu'il  est  cependant  sans  inconvenient 
pour  les  autres,  Tempereur  Favouera,  que  j'aie  la  clef  de  la  porte 
de  ma  maison.  ';  L'ambassadeur:  Cette  clef  est  aussi  celle  de 
Toulon,  de  Corfou,  du  commerce  du  monde.  ||  L'empereur:  Mais 
on  peut  fairo  tel  arrangement,  qui  garantirait  que  cette  route  ne  sera 
et  ne  pourra  jamais  etre  fermâe  au  commerce  de  qui  que  ce  soit  et 
en  quelque  temps  que  ce  soit.  ;{  L'ambassadeur:Si  Votre  Ma^ 
jeste  regnait  toujours,  cette  garanţie  pourrait  avoir  un  grand  prix, 
mais  la  prevoyance  veut  que,  dans  une  afTaire  qui  reglera  les  de- 
stin6e8  du  monde,  Tempereur  prenne  toutes  les  suretes  possibles  pour 
son  empire.  Le  successeur  de  Votre  Majeste  sera-t-il  Tami,  Tallie  de 
la  France?  Votre  Majeste  peut-ElIe  le  garantir?  M.  de  Roumian- 
tzof fait  le  lot  de  la  Russie  pour  qu'il  soit  bon  et  siir  en  tout  etat 
de  cause.  Tout  en  voulant  ce  qui  peut  convenir  â  Votre  Majeste  et 
lui  etre  utile,  Tempereur  ne  peut  cependant,  dans  un  arrangement 
de  cette  importance,  lui  sacriHer  les  intârets  et  la  surete  de  la  France. 
Concilier  les  uns  et  les  autres,  ce  n'est  pas  tout  s*approprier.  || 
L*empereur:  Je  ne  demande  pas  mieux  que  de  m'entendre;  mais 
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No.  87"».  quand  vous  avez  la  plus  grande  part  et  que  toutes  Ies  consequences 
^^^  de  ce  grand  evenement  seront  â  votre  avantage,  il  faut  bien  que  j'aie 
'  ceux  que  la  geographie  me  donne.  ("'est  d'ailleurs  bien  moins  que 
vous  ne  pensez.  L'empereur  ne  peut  vouloir  Ies  Dardanelles.  Veut-il 
Ies  donner  a  quelqu*un,  quel  inconvenient  que  je  Ies  aie?  L'am- 
bassadeur:  Si  Votre  Majeete  Ies  possedait,  EUe  serait  aux  portes 
de  Corfou,  de  Toulon.  ',  L'empereur:  Bien  moins  que  vous  etes 
aux  porf«s  de  Portsmouth  et  TAngleterre  ă  celles  de  Brest  et  de 
Gherbourg.  {|  L'ambassadeur:  Âussi  sommes-nous  rivaux^  meme 
en  paix.  Peut-etre  ne  serons-nous  jamais  amis,  certainement  pas  al- 
lies.  Votre  Majest6  me  permettra  de  lui  repondre  que  sa  comparaison 
meme  fournit  une  raison  contre  le  projet  de  M.  de  Koumiantzof^  car 
Elle  veut  que  nous  restions  amis.  Pour  cela^  il  ne  faut  que  des  avan- 
tages  qui  ne  nous  nuisent  pas  reciproquement  Bn  suivant  Ies  vues 
de  M.  de  Roumiantzof,  la  puissance  reelle  dans  le  Levant  serait  la 
Russie,  dont  Ies  nouvellos  acquisitions  se  lieraient  avec  son  vaste 
empire.  II  n'y  aurait  donc  plus  cet  âquilibre  qui  conserve  la  paix. 
La  France,  qui  n'acquiert  que  loin  d'elle,  la  France  aux  Dardanelles. 
â  Constantinople  meme,  n'est  redoutable  pour  personne,  parce  que 
c'est  une  propriâtâ  eloignee,  une  espece  de  colonie,  tandis  que  dans  Ies 
mains  de  la  Russie  c'est  un  eiablissemcnt  formidable.  Toutes  ces  rai- 
sons  prouvent  ă  Votre  Majeste  qu'une  entrevue  peut  seule  mettre 
d'accord  sur  de  tels  interets.  Ce  sont  de  ces  grandes  transactîons, 
dans  lesquelles  Ies  souverains  seuls  peuvent  s'entendre.  {'  L*empe- 
reur:  Je  le  crois  aussi,  mais  je  ne  veux  pas  placer  mon  pays  dans 
une  position  plus  genante  que  celle  ou  il  se  trouve  par  son  voisi- 
nage  des  Turcs.  La  France  aux  Dardanelles,  nous  perdrions  plus  que 
nous  n'aurions  gagn^. 


No.   87**^  —  Extract    din    memoriul    dat    de   Principele 

Adam  Czartorijsky  Impfi râtului  Alexandru  I, 
în  26  Iunie  (8  Iulie)  1808.  Petersburg. 

(C6opHIlin,,    VI,  p.  872). 

Na  87**«.         ^^  moment  de  m'eloigner  d'aupres  Votre  Majestâ  Imperiale  pour 

1806     quelque  temps,  je  crois  de  mon  devoir  de  lui  exposer  par  ecrit  ma 

8  Iulie,   maniere  d  envisager  Ies  aflaires  du  temps  et  ce  que  je  prevois  pour 

l'avenir.  1;  Le  moment  actuel  est  trop  important,  pour  que  l'opinion 

d'un    chacun   ne  dut   oflrir  quelque  int^ret.  Je  dirai  la   mienne  en 
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aussi  peu  de  mots  que  possible.  j  Je  pense  que  vos  rapports  actuels  No.  87 
avec  le  gouvernement  frangais  Gniront  pour  Votre  Majeste  Imperiale  ^^^ 
de  la  maniere  la  plus  funeste.  |i  Napoleon  n'a  qu'un  seul  but,  qu'il 
poursuit  uniquement  et  sans  relâche  depuis  qu'il  gouveme  la  France ; 
c*est  celui  d'abaisser,  de  soumettre,  de  detruire  tous  Ies  gouverne- 
ments  existants,  afin  que  le  sien  et  celui  de  sa  dynastie  deviennent 
inebranlables.  '  II  doit  necessairement  vouloir  abaisser  la  Russie. 
Cette  puissance,  telle  qu'elle  est,  ne  peut  que  lui  faire  encore  om- 
brage.  Tant  que  la  Russie  se  soumettra  ă  ses  desirs,  tant  qu'elle 
concourra  ă  Texecution  de  ses  plâns,  ii  la  laissera  peut-etre  tranquille. 
Du  moment  ou  ii  entreverra  quelqu'opposition  de  sa  part,  ii  cher- 
chera  â  l'abattre  de  vive  force.  ''  Ce  quMl  y  a  de  plus  fâcheux  dans 
notrc  position,  c'est,  qu*en  cedant  â  toutes  Ies  volont^s  de  Napoleon, 
Ia  Russie  ne  sert  que  Ies  interets  de  ce  conqu6rant;  elle  augmente 
ses  moyens  ă  lui,  diminue  dans  une  proportion  bien  plus  grande 
encore  Ies  siens  propres ;  elle  se  met  hors  d*etat  de  resister  ă  Na- 
poleon, lorsqu'un  jour  ii  jugera  â  propos  de  lui  porter  Ies  derniei's 
ooups;  et  c'est  ce  qu'il  ne  manquera  pas  de  faire,  aussitot  qu*il  se 
croira  etre  sur  du  succes.  Si  Votre  Majeste  pouvait  en  douter, 
Elle  na  qu'â  r6fl6chir  un  moment  sur  la  (sonduite  que  Napoleon  a 
constamment  tenue  avec  tous  Ies  pays  ou  ii  est  parvenu  ă  etablir 
son  influence.  Voyez,  Sire,  qucl  a  et6  Ie  sort  de  la  Prusse,  qui  avait 
si  bien  servi  ses  interets.  Aussitot  qu*il  Ta  apergue  isol^e,  avec  un 
commerce  detruit,  sans  ressources  pâcuniaires,  brouillâe  avec  plusieurs 
puissances,  abandonnee  des  autres,  excepta  d*une  seule,  qui  etait  trop 
loin  pour  la  secourir  ă  temps,  ii  s^est  hăte  de  tomber  sur  la  Prusse  et 
de  Taneantir.  \\  La  catastrophc  avec  TEspagne  est  encore  plus  frap- 
pante.  Et  avec  qui  Napoleon  a-t-il  agi  de  la  sorte?  avec  un  prince, 
avec  un  6tat  qui  a  ete  son  plus  fidele  allie  et  dont  Ies  flottes,  Ies 
troupes  et  toutes  Ies  ressources  ont  et6  ă  sa  pleine  disposition.  \\  Ce 
sont  des  exemples,  sans  en  citer  plusieurs  autres,  que  Ies  gouverne- 
ments  qui  existent  encore  doivent  continuellement  avoir  devant  Ies 
yeux,  afin  qu'ils  sachent  â  quoi  ils  doivent  s'attendre  ă  leur  tour.  || 
La  mai'che  de  Napoleon  est  toujours  graduelle,  et  partout  elle  a  6td 
la  meme.  Avec  nous  ^alement  ii  a  commencâ,  lors  du  trăite  de 
Tilsit,  par  imposer  des  conditions,  qui,  au  premier  moment,  pourraient 
avoir  une  apparence  de  modâration,  mais  qui  dans  le  fond  etaient 
tres-dures  et  prouvaient  du  reste  qu'il  n'avait  pas  sincerement  Tidâe 
de  menager  Ies  interâts  de  Votre  Majeste.  D'ailleurs,  Texâcution  du 
trăite  mit  encore    plus  d*inegalit6   dans  Ies  avantages  d*une  part  et 
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No.  87*»«.  Ies  inconvânients   de   Tautre,    puisque   Ies  conditions   relatives  k  la 
1808     Prusse,  par  le  fait,  n'ont  pas  6t6  remplies  et  que   Napoleon  occupe 
toujours  Ies  etats  du  roi,  afin  d'achever   â  la  premiere   occasîon  ce 
malheureux   souverain  et   afin   d'avoir  plus  de  forces   disponibles  â 
portee  des  frontieres  de  la  Russie  et  de  TAutriche.  ||   Cependant,  la 
Russie,  en  cedant  &  la  paix  sur  tous  Ies  points  qui  avaient  et^  Tobjet 
de  la  guerre^  croyait  ă  ce  prix  avoir  achetâ  la  tranquillite  dont  elle 
avait  grand  besoin  et  dont  elle  âtait  dans   le  cas  de  tirer  un  grand 
profit.  Cest  ce  qui  ne  pouvait  nuUement  convenir  â  Napoleon.  II  ne 
lui  fallait  pas  que  la  Russie  jouît  d'un  repos  salutaire;   ii  lui  falbit 
que  son  commerce   et  ses  finances   fussent  ruines,   et  ii  exigea  une 
rupture   avec  TAngleterre.    11  voulait  que  uos   forces  fussent  disse- 
min^es^  que  la  frontiere  qui  lui  est  opposee  fut  degarnie,  et  ii  nous 
entraina  dans  une  guerre  avec  la  Suede.  Enfin,  je  demande  pourquoi 
Napoleon  remet-il  sans  ccsse  de  terminer  notre  pacification  a\ec  Ies 
Turcs,  si  ce  n'est  pour  nous  empecher  d'obtenir  quelqu'avantagt»  sur 
eux,  et  pour  avoir  un   moyen  de   plus  de  diviscr  nos  forces  et  de 
nous  tenir  en  alarme.   j|   La  Russie  donc,  apres  avoir  fait  des  sacri- 
fices  &  la  paix,  doit  continuer  â^supporter  toutes  Ies  calamites  de  la 
guerre,  qui  cette  fois  est  contraire  â  ses  interets  et  n*a  pour  dernier 
but  que  coux  de  Napoleon.  ,;  Apres  avoir  ainsi  place  la  Russie  dans 
la  position   qui,   pour  cette  epoque,  repond  le  mieux  ă  ses   projets, 
position    sous   tous    Ies  rapports   incertaine   et    pr^caire   et  remplie 
d'inconvânients  tellement  graves  qu*ils  minent  Ies  premieres  ressour- 
ces  de  T^tat,  Napoleon,  assurâ  que  Ies  choses  ici,  montees  de  cette 
fagon,  muriront  d'elles-memes  et  accâlereront  Texecution  de  ses  pro- 
jets,  a  6ie  porter  au  midi  son  activi  te,  qui  au  nord  n'avait  plus  mo- 
mentantoient  d*emploi.        Le  sort  du  Portugal  et  de  TEspagne  fut 
d^cidâ.  Je  supprime  toutes  Ies  râflexions,  qui  se  presentent  en  foule  sur 
le  mode  dout  ces  6^venements  ont  etâ  amen^s  et  sur  Ies  suites  qu'ils 
auront  \\  Les  affaires  d'Espagne  n'ayant  retenu  Napoleon  qu'un  in- 
stant  et  etant  dâj&  comme  terminees,   c*est  probablement  sur  TAu- 
triche  qu'il  va   maintenant  porter  ses  regards.    {|    L'Autriche  a  trois 
eent  miile  hommes  sur  pied ;  les  sentiments  secrets  de  ce  gouverne- 
ment  ne  peuvent  etre  douteux  et  sont  tres-suspects  i  Napoleon.  II 
craint  cette  puissance  et  n'oubliera  pas  qu*il  ne  d^pendait  que  d'elle 
de  le  perdre,  quand  ii  âtait  au  delă  de  la  Vistule.  L'Autriche  seule 
sur  le  continent  le  gâne  encore  dans  sa  marche ;  s'il  la  d6truit,  rien 
ne  rarrdtera  plus;  ii  va  donc  se  d^faire  de  ce  dernier  obatacle  et 
lui  fera  payer  cher  Thonneur  d'âtre  capable   de  lui  donner  encore 
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de  Tinquietude.  ,1  La  position  des  arm^es  de  TEurope  frangaise  No.  87«« 
s'6teîid  depuis  la  Vistule,  par  la  Saxe,  la  Franconie,  le  Tyrol,  l'Ita-  ^^f^ 
lie^  ju8qu*en  Albanie.  L*Autricbe,  entour^e  de  toutes  parts,  sera 
attaquâe  sur  trop  de  points,  par  des  forces  trop  considerables^ 
pour  pouvoir  resister  ă  Ia  longue.  Elle  succombera,  si  elle  est  aban- 
donare ă  ses  propres  forces ;  elle  succombera  ă  plus  forte  raison,  si 
la  Russie  se  laisse  induire  â  Tattaquer  de  concert  avec  la  France.  !{ 
Aussitot  que  TAutriche  n*existera  plus,  qu'elle  aura  et6  morcelee  en 
un  royaume  de  Hongrie,  d'Autriche,  de  Boheme,  de  Pologne,  faisant 
tous  pârtie  de  la  liguo  du  Rhin,  Napoleon  sera  delivre  de  Tapprehension 
de  laisser  derriere  soi  une  puissance^  qui  pourrait  le  faire  repentir 
de  l'envie  qu'il  aurait  de  s*avancer  contre  nous.  II  acquerra  au  con- 
traire  un  surcroit  immense  de  force  â  nous  opposer  en  cas  de  rup- 
ture.  La  Russio  serait  alors  la  seule  puissanoe  que  Napoleon  aurait 
â  subjuguer.  Croira-t-on  qu'il  resistera  â  cette  derniere  tentation  et, 
qu'avec  toutes  Ies  chances  qu'il  aurait  alors  pour  reussir,  ii  abandon- 
nera  une  entreprise^  sans  laquelle  son  ambition  ne  sera  jamais  satis- 
faite,  qui  mettrait  le  comble  â  sa  renommee  et  qui,  en  complâtant 
ses  vastes  conceptions,  leur  donnerait  le  degrâ  de  solidite  dont  elles 
sont  susceptibles?  |!  Comment  se  tlatter  qu'un  homme  qui,  dans  sa 
carriere  rapide,  ne  s'est  jamais  laisse  flechir,  ni  dâtourner  d*une  ligne 
de  ce  qu'exigeait  tout  le  calcul  de  son  ambition,  par  aucun  sentiment, 
par  aucune  autre  consideration  quelconque;  qui  en  a  agi  exactement 
de  la  m6me  maniere  avec  tous  Ies  etats  et  tous  Ies  prinoes;  que  cet 
homme,  dis-je,  s'arrete  tout  k  coup  sur  nos  frontieres,  y  change  su- 
bitement  de  caractere,  de  fagon  d'agir,  d'int6ret,  et,  je  ne  comprends 
pas  pour  quellc  raison,  fasse  une  exception  unique  do  la  Russie 
et  de  la  seule  pcrsonne  de  Votre  Majeste  Imperiale !  |{  Si  donc,  dans 
la  crainte  de  pârir  bientot  apres,  Ton  deşirat  de  sauver  rAutriche 
et  que  Ton  voulut  empecher  sa  ruine,  qui  triple  Ies  probabilites,  ou, 
plutot,  ne  laisse  plus  de  doute  sur  le  succes  de  toute  entreprise 
contre  nous,  ii  faudrait  que  la  Russie  pensât  ă  soutenir  la  cour  de 
Vienne  et  â  la  secourir  en  cas  d'attaque.  N'est-on  pas  en  6tat,  ou  ne 
veut-on  pas  prendre  cette  resok  on,  ii  ne  faut  pas  non  plus  s'abuser 
sur  Ies  suites.  ||  Les  affaires  de  Turquie  serviront  probablement  de 
{Nretncte  a  la  querelle  avec  TAutriche  et  la  demande  de  la  Galicie  y 
sera  melee.  Si  T Autriche  se  soumet  sans  coup  ferir  aux  exigences  de 
Napoleon,  si  elle  consent  &  ooop^rer  â  ses  fins,  ii  la  laissera  vivre  peut* 
etre,  maia  je  ne  crois  pas  que  ce  soit  pour  longtemps.  ,|  Pour  ce 
qui  est  de  la  Turquie,  ii  faudra  voir  ce  qui  conviendra  mieux  k  Na* 
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No.  87»".  poleoti.  Sera-ce  de  laisser  encore  subsister  Ies  Turcs,  pour  Ies  tenîr 
^®^  comme  en  laisse  et  Ies  lâcher  contre  nous  au  premier  besoin?  Sera- 
ce  de  parlager  Tempire  ottoman  ct  de  le  transformer  â  sa  guiseV 
Dans  Tun  et  I'autre  cas,  Ies  avantagcs  seront  pour  lui  et  Ies  incon- 
venients  pour  nous.  ||  Lorsque  TAutriche  et  la  Turquie  seront  reduites 
ă  Tetat  qui  convient  le  plus  aux  plâns  de  Napoleon  et  â  ses  interets, 
notre  heurc  alors  sonnera.  Le  voudrait-il  meme,  nul  autre  objet  ne 
pourrait  plus  Toccuper  sur  le  continent.  '  II  commencera  peut-etre 
par  demander  le  passage  des  troupes  frangaiscs  par  Tempire,  pour 
aller  faire  une  exp^dition  aux  îndes,  comme  ii  Ies  a  fait  passer  par 
le  coeur  de  l'Espagne  pour  aller  prendre  Gibraltar  et  conqu6rir  TA- 
frique.  11  [voudra  qu'une  armee  russe  concoure  ă  cette  expedition 
lointaine.  Aussitot  que  Ies  forces  frangaises  auront  occupâ  Ies  posi- 
tions  Ies  plus  avantageuses,  aussitot  que  Ies  troupes  russes  seront 
assez  disseminees,  le  tresor  et  Ies  particuliers  assez  ruines,  que  le 
măcontentcment  et  la  fermentation  dans  Tint^rieur  seront  arrives  ă 
un  degre  sufTisant^  en  un  mot  aussitot  que  Napoleon  sera  sur  de  ne 
pas  trouver  de  râsistance  capable  de  Tarrâter  et  de  pouvoir  porter 
des  coups  decisifs  et  d'un  râsultat  non  douteux,  attendez-vous,  Sire, 
chez  vous,  ă  un  dânouement,  â  des  catastrophes  semblables  ă  ceux 
dont  vous  avez  ete  spectateur  chez  Ies  autres.  La  Pologne  sera 
retablie.  Napoleon  preparera  la  rupture,  en  demandant  la  cession  des 
provinces  polonaises;  ou  bien  ii  la  provoquera,  en  intervenani  dans 
Ies  aflaires  intârieures  et  prenant  fait  et  cause  pour  ou  contre  quel- 
que  parti,  qu*il  dira  se  former  en  Russie.  ||  Enoncer  d*avance  quelles 
seront  precisement  toutes  ses  demandes  et  dans  quelle  gradation  elles 
se  suivront,  serait  difTicile.  Ce  qu*il  y  a  de  sur,  c*est  que  Ies  pretextes 
pour  augmenler  ses  exigences  ne  lui  manqueront  pas  et  qu*il  Ies 
mettra  en  avânt  â  propos  et  avec  habilete.  ||  Au  premier  refus^  et 
meme  sans  lattendre,  ii  marchera  avec  de  grandes  forces  et  une  grande 
rapidite.  Je  laisse  ă  Votre  Majest6  â  juger  de  ce  qui  en  arrivera,  si 
nous  ne  sommes  nullement  prepares  â  le  recevoir;  sans  armee  â  lui 
opposer,  sans  ai^ent  pour  subvenir  aux  frais  d'un  armement  indis- 
pensable,  sans  allies  qui  puissent  nous  secourir,  en  un  mot  aux  abois 
et  sans  aucun  moyen  quelconque,  qui  soit  assez  efTicace  pour  lui 
tenir  tete  ct  surlout  assez  prompt  pour  que  Napoleon  n*en  paralyse 
Teflet  en  gagnant  de  vitesse,  que  deviendra  alors  la  Russie?  quei 
sera  le  sort  de  Votre  Majeste  et  celui  de  toute  sa  familie?  Rappelez' 
vous,  je  le  repete,  de  ce  qui  s*est  passe  en  Espagne  et  voyez  si, 
pour  autant  qu'il  dependra  des  sentiments  et  de  la  volonte  de  Na- 
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polecim,  \ous  pouvez  croire  qu'il  reserve  pour  la  Russie  une  aulre  No.  87"«. 
conduite.  ||  Cet  horoscope  est  affreux,  maia,  d*apres  le  cours  des  eve-  ^^f^ 
nements,  ii  n'est  point  outre.  Nous  vivons  dans  des  temps  ou,  lors- 
qu'on  prophetise  Ies  choses  Ies  plus  terribles  et  Ies  plus  etonnantes, 
on  ne  fait  qu*exposer  des  v^rites  devenues  banales.  II  y  a  peut-etre 
encore  quelque  merite  â  Ies  dire,  ii  n'y  en  a  aucun  ă  Ies  avoir 
apergues.  A  tant  de  maux  trouver  des  remedes  n'est  pas  de  ma 
competence,  et  je  me  garderai  bien  de  donner  des  conseils  â  Votre 
Majeste  Imperiale.  |  Je  prendrai  seulement  la  liberte  de  lui  observer, 
c{u'cn  continuant  a  ceder  sur  toute  chose  ă  Ia  France,  ces  malheurs 
n*en  deviennent  que  plus  inevitables,  car  tout  ce  que  fait  Napoleon, 
toutes  ses  demarches  et  ses  exigences  y  conduisent  directement 


No. 87^^". —  Raportul    ambasadorului    frances    la   curtea 

RusieT,  de  Caulaincuurt,  către  împăratul  Na- 
poleon   I,  din   10   Iulie  1808.  Petersburg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  4^). 

[Ayant  regu  la  lettre  de  Napoleon  du  3  juin  1808  *),  Tempereur  No  87«". 
Alexandre  dit  ă  Caulaincourt:]    j  «Je  suiş  bien   aise  que  Tempereur     ^^ 
ait  appreciâ  mes  raisons  et  que  ses  propres  afTaires  le  portent  ă  (ixer  ^^' 

Tentrevue  au  mois  de  septembre.  Cest  aussi  Tâpoque  ok  je  n'aurai 
rien  ă  craindre  des  Anglais.  Ce  n'est  ni  pour  Timportance  des  ex- 
peditions  qu'ils  peuvent  entrepreiidrc,  ni  pour  leurs  connaissances, 
c'est  uniquement  pour  que  l'on  ne  me  voie  pas  m'eloignor  au  mo* 
ment  du  danger.  Je  commence  au  reste  ă  etre  de  votre  avis.  Je  ne 
crois  pas  qu'ils  entreprennent  rien  contre  vous.  Ils  ne  veulent  pas 
mettre  contre  eux  Ies  gens  qu'ils  croient  encore  pour.  Mais  tout 
cela  ne  signiHe  rien.  Qu'il  resulte  un  avantage  reel  pour  ce  pays  de 
notre  alliance,  et  je  vous  garantis  qu*il  n  y  aura^partout  qu'une  voix 
en  sa  faveur.  Pour  moi,  je  n'ai  qu'une  maniere  de  voir.  Je  crois  que 
la  geographie  veut  notre  alliance;  qu'elle  est,  par  consequent,  dans 
rinteret  de  mon  empire.  Je  marche  donc  franchement  dans  ce  sens. 
Aucun  obstacle  ne  m'arretera,  comme  aucun  petit  dâsagrement  ne 
m'a  change.  Je  ne  donne  de  l'importance  qu'aux  choses  qui  vien- 
nent  de  l'empereur  et  je  porte  dans  tous  mes  arrangements 
avec    lui   un    sentiment   de  droiture,    qui  ne    peut    que    mener   ă 
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No.  87*'^.  tout    bien    terminer.   Notre   entrevue   donnera,  j'espere,    des   avan- 
^^^     tages  reciproque»   aux  deux  etats.   Je  ne  suiş,    ni  ne  serai  jaloux 
d'aucun   de  ceux   qu'a,  ou  que   peut   avoir  l'empereur.  Je  suiş  fort 
aise  que  Ies  aflaires   d'Espagne  soient  terminâes.   Je  puls   vous    en 
parlcr  aujourd'hui»  que  tout  est   Qni.  Roumiantzof  vous   a    prie    de 
faire  passer  une  lettre  &  mon  ministre  >),  qui  prouvera  ă  Tempereur 
mon  empressement  ă  aller  au^levant  de  ce  qui  peut  lui   etre  agre* 
able  et  â  donner  ă  tout  ce  qui  lui  appartient  des  marques  do    mon 
attachement.  Je  n'ai  pas  hâsite  aussitot  que  j'ai  su  son  choix  fait.,  et 
vous  avez  vu,  par  ma  discretion  pendant  tout  le  temps  de  ces  eve- 
nements,  quel  prix  j  attache  &  voir  sa  dynastie  acqu^rir  des  avânta- 
ges.  Ce  sont  de  grands  moyens  contre  Ies  Anglais.  Tant  mieux  :  ils 
ne  peuvent  etre  mis  en  de  meilleures  mains.   II  faut  en   finir   avec 
eux  et  jespere   que   nous  leur  porterons  cet  hiver  le  dernier  coup 
sur  tous  Ies  points.  II  faut  esperer  qu'il  geleraet  que  vous  passerez, 
et  nous   aussi.  en  Suede,  pendant  que  Ies  autres  expeditions  marclie- 
ronţ;  car  avec  eux  ii  faut  frapper  partout,  pour  Ies  forcer  ă  la  paix. 
L*epoque  de  l'entrevue  me  convient  parfaitement.  Puisque  Tempereur 
ne  me  presse  pas,  je  prendrai  toutes  mes  precautions.  Quelques  jours 
ne  font  rien  et  on  est  au  moins  tranquilie.  Puis,  on  arrange  ses  af- 
faires  â  loisir.  Une  fois  avec  Tempereur,  je   vous  avoue  que  je  ne 
veux  pas  etre  presse  de  revenir.  Je  ne  me  rappelle  pas  bien  I'âpoque 
de  lexpedition  de  Copenhague.  C*etait  â  peu  preş  celle  ou  la  Baltique 
n'est  plus  tenable.  Je  vais  prendre  des  renseignements  positifs  et  nous 
conviendrons  du  jour.  Nous  avons  le  temps,  puisque  Tempereur  Napo- 
leon veut  bien  vous  autoriser  &  Tarreter.  Mais  vous  pouvez  lui  mander 
d'avance  que  je  crois  pouvoir  partir  d'ici,  si  ce  n'est  dans  Ies   der- 
niers  jours  d'aout  (style  russe);   au  plus  tard  le  1-^r  septembre,  ce 
qui  revient  au  13  de  votre  style.  J'arriverais  donc  du  25  au  30  de  votre 
style  &  Erfurt.  Si  cela  convient  &  l'empereur,  cela  m*arrangera  tout-ă-fait^ 
et  ii  sait  pourquoi.  Sous  peu,  au  reste,  nous  determinerons  le  jour,  car 
nous  saurons  ce  que  font  Ies  Anglais.  L'empereur  vous  parle-t-il  de 
ses  vues  dans  le  partage  de  la  Turquie?»  \\  [Caulaincourt  râpondit  que 
son  maître  ne  lui  on  parlait  pas,  mais  que  le  projet  du  comte  de 
Roumiantzof  avait  păru  &  Napolton  inadmissible.]  |{  L'empereur: 
Cest  cette  langue  de  chat,  sansdouie?  >{  L'ambassadeur:  Et 
Constantinople  donc,  Sire !  Je  n'ai  pas  cache  ces  difficultes  â  Sa  Ma- 
jest6,  ni  â  son   ministre.    |  L'empereur:    Avez- vous  dit  ă  Tempe- 


O  Pentru  recunoascerea  lui  Josef  Bonaparte  ca  Rege  al  Spaniei. 
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reur  que  Roumiantzof  appelle  cela  la  langue  de  chat?  ||  L'am-  No.  87«*». 
bassadeur:  Oui,  Sire,  je  ne  cache  rien  â  Tempereur.  Cest  le  moyen  ^^^, 
<le  le  bien  servir,  et  Votre  Majestâ  aussi.  ||  L'empereur:  Je  suiş 
de  cet  avis.  Aussi,  parlerai-je  de  confiance  ă  Tempereur.  J'en  ai  une 
entiere  en  me  rendant  ă  Tentrevue  et  je  ne  doute  pas  de  l'heureuse 
influence  qu'elle  aura  sur  Ies  affaires  et  la  tranquillite  du  monde. 
Je  n'ai  jamais  varia  dans  nion  admiration  pour  Tempereur  et  je  ne 
varierai  pas  dans  Kattachement  que  je  lui  porte  maintenant,  pas  plus 
que  dans  le  systeme  qui  me  lie  au  sien.  U  y  a  aujourd*hui  un  an 
des  ratifications  de  Tilsit.  L^empereur  me  doit  cette  justice:  aucune 
diflicultâ,  aucun  obstacle  ne  m'a  arrete  pour  remplir  tous  Ies  enga- 
^ements  que  j*y  ai  pris.  Le  g^n^ral  Savary,  comme  vous,  mon  ge- 
neral, vous  devez  rendre  cette  justice  au  cabinet  russe. . .  Mandez 
bien  ă  l'emporeur  que  je  me  fais  une  fete  de  le  voir.  II  me  faut 
quinze  jours  pour  m*y  rendre.  Nous  irons  ensemble. 


No.  87*^®. — Extract  din  memoriul  asupra  Turciei,  Rusie! 

şi  Austriei,  adresat  de  Generalul  Sebastiani 
împăratului  Napoleon  1,  în  12  Iuliel808.  Paris. 

(Testa,  loc.  cit.,  II,  p.  310). 

M6moire  sur  la  Turquie,  sur  la  Russie  et  sur  TAu-  No.  87*». 
triche.  |{  Votre  Majeste  m'a  ordonne  de  lui  faire  un  rapport  sur  la  "^^^ 
situation  actucUe  de  Tempire  ottoman;  je  vais  lui  soumettre  Ies  ob-  *^  ^"^*®" 
servations,  que  j'ai  ete  â  port^  de  faire  pendant  mon  sâjour  ă  Gon- 
stantinople.  J*ai  cherche  ă  connaitre,  non-seulement  le  gouvernement 
et  la  capitale  ou  j'ai  râsidâ,  mais  encore  Ies  difierentes  provinces  de 
cette  monarchie;  dans  toutes  mes  recherches,  je  n*ai  eu  et  je  n'aurai 
jamais  qu'un  but,  le  service  de  Votre  Majeste.  I|  Situation  inte- 
rieure.  |{  L'empire  ottoman  est  une  monarchie  militaire;  tant  que 
Ies  princes  de  Ia  dynastie  regnante  ont  ete  belliqueux,  qu*ils  ont 
command^  leurs  armâes  et  parcouru  leurs  provinces,  la  monarchie 
a  ete  florissante;  mais  depuis  quils  se  sont  renferm^s  dans  le  s6' 
rai],  que  Ies  vezirs  et  Ies  pachas  commandent  Ies  troupes  et  que  le 
divan  gouverne  Tetat,  la  monarchie  est  tomb^e  dans  Tabaissement 
et  est  livr^e  au  dâsordre.  ||  Votre  Majestâ,  avânt  mon  depart  pour 
Constantinople,  en  me  parlant  de  la  Turquie,  dit:  II  ne  faut  ă  cet 
empire  pour  le  relever  qu*un  prince  courageux,  qui  se  mette  ă  la 
tete  de  ses  janissaires,  qui  parcoure  ses  provinces  et  qui  fasse  tomber 
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No.  87«»8.  leg  tetes  des  pachas  qui  m6connaissent  son  autorite. — Toutes  Ies  ob- 
^^^     servations,  que  j*ai  pu  faire  dans   fliflerentes  circonstances,  ont   con- 
firme celte  verit6.  ;|  Malheureusement  pour  Tempire  ottoman,  aueun 
do  ses  princes  actuels  n*a  Ies  qualit^s,  qui  sont  necessaires  pour  operer 
ce  changement  !'  Sultan   Selim,  hommc  eclaire  et  convaincu  de  la 
necessite  de  modifier  la  constitution  de  Tetat,  entreprit,  peutetre  avec 
trop  de  l^gerete,  des  changemente,  qui^  en  blessant  la  religion  et  Ies 
usages,  indisposerent  la  nation  et  surtout  Ies   ul^mas   et  Ies  janis- 
saires. — S'il  eut  et6  doue  d*un  courage  et  d'une  fermet6   meme    or- 
dinaires,  ii   eut  triomphâ  de  tous   Ies  obstacles;  mais,   pusillanîme 
jusqu'â   Texces,   ii   fut  precipita  du   trone.  jl  Sultan   Moustapha    re- 
gnant  n'a  point  la  lumiere  de  son  pr^ecesseur  et  en  a  touie  la  fai- 
blesse. — Son  regne  me  parait  devoir  amener  la  fin  de  cette  dynastie: 
car,  si  un  mouvement  le  renversait  lui-meme  et  plagait  sur  le  tronc 
Sultan  Mahmoud,  son  frcre,  la  Turquie  serait  gouvernee  par  un  prince 
faible,  doux  et  valetudinaire,  atteint  d'une  epilepsie  incurable.  |  V^oilâ 
Ies  seuls  rejetons  de  la  familie   des  Ottomans,  qui  est   menacee  de 
s'eteindre  tout  naturellement. — Sultan  S61im  n'a  pas  eu  d'enfants. — 
Sultan  Moustapba  paraît  frapp6  de  la  meme  st6rilită,  puisque  depuis 
quatorze  mois  aucune  de  ses  femmes  n'a  donne  de  signe  de  fecon- 
dite.  I    La  faiblesse  des  princes  ottomans,  depuis  Mahomot  IV,  a  ete 
telle,  que  Ies  vastes   provinces  de  cet  empire  se  sont  pour  ainsi  dire 
isolees,  et  Ies  opinions  religieuses  ferment  le  seul  centre  d'union  au- 
quel  se  rattachent  encore  ses  parties. — Tous  Ies  pachas,  tant    d'Eu- 
rope  que  de  l'Asie,  sont  presque  indâpendants,  car  ils  ont  ă  la  fois 
Tadministration  de  la  justice  et  des  finances  de  leurs  provinces,  jointe 
a  la  puissance  militaire;  ils  font  servir  Ies  forces  et  Ies  moyens  quils 
ont  ă  leur  disposition   ă  leur  propre  agrandissement  et  a   faire  la 
guerro  â  leurs  voisins.  ||  II  resulte  de  cet  etat  des  provinces  que  Ies 
tributs  n'entrent  plus  dans  le  tresor  de  T^tat,  et  aujourd'hui   Ies  fi- 
nances dont  le  Sultan  et  le  divan  gerent  Tadministration   ne  s'ele- 
vent  pas  ă  24  millions  tournois,  parce  qu'elles  ne  se  composent  plus 
que  de  la  capitation  grecque  de  la  capitale  et  des  environs,  du  produit 
des  douanes,  qui  est  presque   nul  depuis  la  guerre,  et  des  succes* 
sions  des  employes  de  Tâtat.  — -  Les  seules  ressources  p^cuniaires,  que 
pourra  trouver  le  Grand  Seigneur  dans  un  moment  de  crise    et  de 
besoin.  seront  les  avanies  que  Ton  fera  supporter  aux  Grecs  et  aux 
*  Juifs,  aux  Armâniens  et  aux  Turcs,  et  ies  joyaux  de  la  couronne. 
Apres  avoir  expose  les  ressources  financieres  de  Tempire   ottoman, 
ii  est  utile  d'en  faire  connaitre  les   forces  militaires.   Depuis  la   de- 
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struction  du  corps  dus  Nisam-gedit,  des  troupes  de  nouvelle  crea- No.  S1*^K 
tion»  le  corps  des  janissaires  constitue  la  seule  infanterie  de  Tetat,  Ies  ^^^ 
spahis  et  Ies  timariates  forment  la  cavalerie.  —  Un  corps  de  canon- 
niers,  sous  le  nom  de  toptchis,  d*ă  peu  preş  7.000  hommes,  est 
destine  ă  la  dâfense  des  châteaux  des  Dardanelles  et  du  Bosphore 
et  au  service  de  Tartillerie  en  campagne.  j|  Tous  Ies  Turcs  sont  sol- 
(iats,  des  qu*ils  sont  en  etat  de  porter  Ies  armes:  ils  doivent  marcher 
â  la  voix  de  leur  souverain  et  de  la  religion;  mais  Tesprit  d'isolc- 
ment  des  provinces  est  tel,  que,  pendant  la  dcrniere  campagne^  Tar- 
mee  vezirielle  du  Danubc  ne  s'est  pas  eievee  ă  plus  de  40.000  hom- 
nnes,  dont  15.000  avaient  ât6  lev^s  dans  Constantinople  et  10.000 
dans  Ândrinople  et  ses  environs;  le  reste  de  Tarm^e  se  composait  de 
quclques  corps  de  troupes  envoyes  par  des  pachas  ct  d*un  petit 
nonibre  de  vrais  croyants  d'Asie,  qui,  de  leur  propre  mouvement  et 
pousses  par  leur  zele,  6taient  venus  grossir  Tarmee.  La  Tur- 
quie  europ^enne  au  delâ  d'Andrinople  n'a  rien  fourni,  et  TAsie, 
comme  on  Ta  dit,  n'a  donne  que  15.000  hommes.  L*armee  du 
grand  vezir  doit  etre  evaluee  independamment  des  forces  des  pachas 
de  Rustchuck  et  de  Widdin;  Ies  premieres  se  montaient  ă  25.000  hom- 
mes et  Ies  secondes  â  7  ou  8000.  —  Ces  troupes  etaient  infmiment 
meilleures  et  plus  aguerries  que  celles  du  grand  vezir.  l  Dans  un 
moment  de  crise  et  de  danger,  Tarmee  vezirielle  ne  s'61evera  pas  de 
beaucoup  au-dessus  de  40.000  hommes;  mais  Ies  puissances  qui  at- 
taqueront  Tempire  ottoman  auront  ă  combattre  toute  la  population 
musulmane  des  provinces  attaquees  et  une  grande  pârtie  de  celles 
des  provinces  voisines.  '{  Le  Grand  Seigneur  a  des  resâources  con- 
sidorables  en  artillerie  et  en  munitions  de  guerre.  —  Son  materiei 
d'artillerie  est  tres-bon  et  plus  que  suflisant  pour  Ies  besoins  de  son 
armâe.  |l  Les  forces  maritimes  de  Tempire  ottoman  se  composent  de 
vingt'deux  vaisseaux  de  ligne  en  etat  de  tenir  la  mer,  dont  trois 
a  trois  ponts,  de  douze  frâgates  et  autant  de  corvettes.  —  La  con- 
struction  de  tous  ces  bâtiments  est  parfaite,  leur  armement  pourrait 
etre  âgalement  bon,  car  Tarsenal  de  Constantinople  ofTre  d'immen- 
ses  ressources.  Dans  l'etat  actuel  des  choses^  Ia  Sublime  Porte 
ne  peut  pas  armer  au  delă  de  quinze  vaisseaux,  avec  des  fr6- 
gates  et  des  corvettes  en  proportion;  encore  les  âquipages  se- 
ront-ils  composes  d'hommes  qui  n'ont  aucune  habitude  de  Ia  mer 
et  que  Ton  prendra  dans  Ies  rues  de  Constantinople.  \  Les  excel- 
Icnts  matelots  que  fournissaient  les  îles  de  TArchipel  n*arrivent 
plus  &   Constantinople,   depuis    que  ces   iles    se   regardent  comme 
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No.  87*».  independantes  et  pretes  ă  passer  sous  une  autre  domination.  —  Les 

}^.     o'^ci^i's  qui  commandent  cea  forcea  maritimea  n'ont  aueune  oonnais- 

sance  thâorique  de  Tari  de  Ia  navîgation  et  trea*peu  d'^q>erience. 

Juaqu'au  moment  de  la  d^position  du  Sultan  S^lim^  Ia  Turquie  avait 

eu  un  gouvernement  faible  ă  Ia  verite,  mais  entoure  du  prestig^  dea 

ideea  religieuses. —  Son  successeur  n*a  obtenu  que  Ie  titre  pompeux 

de  Padi-Scha  et  le  droit  de  commander  dans  le  s^rail,  mais  Tau- 

toritâ,  ou   plutot  ce  simulacre  de   puissance,.   qui  reste  encore  aux 

anciennes  formes  de  Ia  monarchie,  est  entre  Ies  mains  des  uleoias, 

et  particulierement  entre  celles  du  mufti  actuel,   Ie  meme  qui  a  eu 

une  grande  influence  lors  de  Ia  revolution  dont  Ie  reaultat  a  ete  la 

d^position  du  Sultan  Selim.  |    Deux  foia  Sultan  Mouatapha  a  esaaye 

de  deposer  Ie  mufti   et  de  composer  le  divan  de  ses  creatures,    et 

deux  foiii  ii  a  couru  le  danger  de  perdrc  sa  couronne. — Las  afTaires 

se  traitent  chez  Ie  chef  de  Ia  loi,   qui  commande  en  maître  et   qui, 

toutes  Ies  fois  qu'on   veut  Iui  disputer   sa  .souveraine  puissance,  fait 

râunir  et  soulever  Ies  janissaires. — Quoiqu'il  en  soit,  Ie  Sultan  et  le 

mufti  n'exercent  leur  faible  autoritâ  que  dans  Constantinople  et  dans 

une  petite  pârtie  de  Ia  Bithynie.  Les  provinces  sont  mecontentes,  la 

cour  est  dans   Ie  mepris,   Ie  gouvernement   est  dans  une  veritable 

agonie ;  mais  cette  agonie  peut  etre  longue. — Un  ancien  nom,   d'an- 

ciens  usages  et,  plus  que  tout  cela,  Ie  centre  de  la  religion^  reunis- 

sent  Ies  Musulmans  animăs  par   Ia  meme  croyance,  et  je  ne  pense 

pas,  qu*ă  moins  d'un  schisme  religieux,  auoun  pacha  puisse  se  former 

une  principautd  indâpendante  et  hâreditaire ;  ii  serait  meme  possible 

qu'ă  la  paix  Ie  Sultan  put  reprendre  Ies  renes  du  gouvernement  de 

Ia  capitale  et  qu'il  se  maintint  encore  quelques  ann^es»  d'autant  plus 

que  Ies  janissaires  n*ont  pas  contre  Iui  la  haine  qu'ils  avaient  contre 

son  prâdecesseur.  {{  Les  hommes  qui  composent  aujourd'hui  le  divan, 

tant  au  câmp   qu*ă  Constantinople,  sont  persuadăs  que  la  duree  de 

Tempire  depend  de  la  conservation  de  la  bienveillance  de  Votre  Majeste 

etque  cette  bienveillance  ne  peut  etre  conserv6e  que  par  Tâtat  de  guerre 

avec   TAngleterre.  —  Des   orages  frâquents,  mais  momentands,  trou- 

bleront  la  tranquillite  de  Constantinople,  causeront  laperte  de  quelques 

hommes  importants,  mais  le  ministere,  quel  qu*il  soit,  ne  s'eoartera  jamais 

du  principe  d*union  avec  Ia  France. — Je  auis  mame  oblige  de  dire  â 

Votre  Majestâ  une  veritâ  bien  constante  et  universellement  reconnue; 

TGurope    est   pleine    d'admiration    pour    le   vaste   genie  de    Votre 

Majeste,  mais  TOrient  reconnait  dans  votre  personne  saorâe  Tenvoye 

de  Dieu.  Tous  ceux  qui  seront  omployes  dans  TOrient  par  ordre  de 
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Votre  Majest6  doivent  âtre  bîen  persuades  de  cette  vârite  et  y  coor-  No.  87»". 
donner  toutes  leurs  op^rations.  M.  de  la  Tour-Maubourg  connaît  blen  ^^^ 
Tetat  des  choses  en  Turquie  et,  par  «on  zele,  par  ses  lumieres  et 
son  dâvouement  a  Votre  Majestâ,  ii  est  en  6tat  de  remplir  ses  inten- 
ţiona. II  II  me  parait  n^cessaire  de  mettre  sous  Ies  yeux  de  Votre 
Majeste  Ia  situation  do  la  population  grecque,  armenienne  et  juive 
en  Turquie.  II  Les  Armeniens,  tant  schismatiques  que  catholiques,  sont 
souniis  et  assez  affectionnes  aux  Turcs,  ne  s^occupent  presque  pas 
d'afTaires  politiques  et  ne  prendront  jamais  part  &  aucun  mouvement; 
cependant,  ils  sont  vSritablement  attaches  â  Ia  France  et  la  servirai- 
ent  avec  zele  et  (idâlite,  si  la  France  occupait  quelques-uns  des  pays 
qu'ils  habitent.  ||  On  compte  500.000  Armeniens,  repandus  dans  Tan- 
cienne  Armânie  et  dans  d*autres  provinces  de  TAsie. — II  y  a  en  outre 
40.000  Armeniens  ă  Constantinople,  dont  les  plus  riches  sont  les  ban- 
quiers  du  gouvernement  et  des  seigneurs  turcs.  ||  Les  Grecs  peuvent 
âtre  divisâs  en  quatre  classes:  Grecs  d*Asie,  Grecs  de  TArchipel, 
Grecs  habitants  de  Tancienne  Grece  et  Grecs  de  Constantinople.  ||  La 
population  grecque  en  Asie  peut  s'elever  ă  environ  150.000  âmes. 
Ces  Grecs,  adonnes  au  commerce  et  quelques-uns  â  la  culture  des 
terres,  ne  peuvent  etre  envisages  pour  le  moment  sous  aucun  point 
de  vue  important.  ||  Les  Grecs  de  TArchipel,  bons  navigateurs,  com- 
mergants,  manufaoturiers  dans  quelques  iles,  sont  anim^s  de  la  haine 
Ia  plus  vive  contre  les  Turcs,  se  regardent  comme  independants  et 
son  prets  ă  lever  Tetendard  de  Ia  revolte  en  faveur  d'une  puissance 
qui  voudrait  ocouper  TArchipel.  Ils  ont  prefer6  les  Russes  â  toute 
autre  puissance,  et  par  affinite  de  religion,  et  parce  qu'ils  en  attendaient 
la  liberte.  Depuis  la  guerre  conduite  par  Orlofi  et  Ia  demiere  con- 
duite par  Siniavin,  leurs  esp6rances  ayant  6t6  tromp6es  et  eux-me- 
mes  ayant  ete  traites  avec  hauteur  et  duretâ,  leurs  regards  se  sont 
tourn6s  vers  la  France.  ||  D'ailleurs,  dou68  d'une  imagination  mobile 
et  active,  ils  8*entreticnnent  chaque  jour  des  victoires  de  Votre  Ma- 
jeste, s'exaltent  par  des  recits  et  nourrissent  Ie  deşir  et  Tespoir  de 
faire  pârtie  de  son  vaste  empire,  surtout  depuis  la  conquete  des  îles 
loniennes.  ||  Les  Grecs  qui  habitent  Tancienne  Grece,  la  Macedoine 
et  TEpire  sont  animcs  des  memes  sentiments  que  Ies  Grecs  de  TAr- 
chipel ;  6tant  plus  belliqueux  que  ceux-ci,  6tant  de  plus  comprimăs  et 
vexes  par  Ies  Turcs,  ils  saisiraient  avec  avidite  une  occasion  de  ven- 
geance,  surtout  s'ils  pouvaient  compter  sur  Tappui  de  la  France,  car 
ils  ne  veulent  plus  s'exposer  aux  malheurs  dont  ils  furent  accabiSs 
pendant  Tavant-derniere  guerre  des  Russes,  qui  les  abandonnferent  & 

(Acte  şl  Documente). 


8VJ8 

No.  S?»!*.  la  fureur  de  leurs  ennemis.  11  ne  faut  pas  r^arder  comme  ennemis 
1808     ţ]^g  Turca  Ies  Orecs,  qui  habitent  la  portion  de  la  Macedoiae  qui  ap- 
"    "  *^'  partieni  au  bey  de  Sdres.  Comme  ce  Grec  Ies  trăite  avec   douceur 
et  qu'il  Ies  favorise  pour  ainsi  dire  de  preference  aux  Turcs^  que  de 
plus  ils  jouissent  d'uae  grande  protection  pour  la  culture  et  le  com- 
merce  du  coton  et  du  tabac,  source  de  leur  prosperi  te,  s'ds  ne  mar 
chaient  sous  Ies  drapeaux  de  leur  bey,  du  moins  ils  ne  prendraient 
aucune  part  aux  entreprises  contre  lui.    ,  La  population  grecquc  de  la 
Româlie,  de  la  Bosnie  et  de  la  Bulgarie,  superstitieuse,  vile,  timide, 
disseminee,  loin   d'etre  d'aucun  secours  ă    une  puissanoe  qui   atta- 
querait  ses  provinces,  lui  sera  â  charge,  puisqu*ii  faudra  la  defendre 
de  la  fureur  des  Turca,  j    Les  Grecs   de   Ck>nstantinople   sont    ou 
boyards,  ou  negociants ;  ceux-ci  ne  s'occupent  que  de  leur  commerce. 
Les  boyards,   ne  possâdant  aucun    immeuble,  aucune  industrie,  ne 
vivent  que  des  ressources  qui  leur  sont  oilertes  par  les  principaute^ 
de  Moldavie  et  de  Valachio;  tant  qu'ils  ont  eu  de   l'argent,   ils    ont 
eu  acces  dans  les  maisons  des  ministres  turcs;  mais,  aujourd*hui,  qu'ils 
sont  accablâs  de  misere,  ils  sont  charges  de  tout  le  mepris  que  doivent 
inspirer  Ies  hommes  les  plus  vils  et  les  plus  abjects  qui  existent 
Parmi  les  familles  de  princes,   celles  des  Souzzo   etCallimachi 
sont  les  seules  attachees  ă  la  France.  Ils  ont  quelqu'influence,  mais 
elle  ne  peut  pas  balancer  celle  des  Morousi,  qui,  avec  les  richesses 
doRt  ils  sont  encore  possesseurs,  se  sont  faits  des  protecteurs  et  qut 
portent  juscju'â  Texageration  la  haine  contre  la  France.  -  Les  Grecs 
de  Constantinople  n'ont  point  d*influence  sur  les  Grecs  des  provinces; 
ils  en  sont  meme  hais,  parce  que  dans  tous  les  temps  ils  se  sont  rendus 
les  instrumentă  dea  vexations  des  Turcs.    :  Pour  aoquerir  de  l'influence 
sur  les  Grecs,  ii  faudrait  caresser  les  eveques  et  leurs  pretres,  qui,  par  Ia 
religion,  exercent  un  grand  pouvoir  sur  leurs  concitoyens.  ;;  Jamais  les 
Russes  n'ont  entretenu  plus  de  correspondance,  plus  de  relations  avec 
les  Grecs  que  dans  ce  moment;  cependant,  je  ne  pense  pas  quMls  puissent 
etre  pour  eux  d*un  grand  secours  dans  le  cas  d*une  invasion;  ce  ne  seraii 
qu'apreă  plusieurs   annees  que  la   population  grecque   pourrait  etre 
d'une  grande  utilit6  â  la  Russie.  ||  La   Servie  seule   fournirait  des 
soldats  qui   combattraienl   dans   les  rangs  des  Russes,   parce   quMU 
i  ont  eu  le  temps  de  s*aguerrir  et  de  s  organiser.    ,  Les  Juifs,  nombreux 
.  en  Turquie.  ressemblent  aux  Juifs  des  autres  pays;  ils  ne  s'oocupent 
que  de  trafiquer.      Situation  exterieure.   ||  Votre  Majeste  con- 
naît  la  situation  exterieure  ou  politique  de  la  Turquie.  |{  Cette  puis- 
sance  se  regarde  comme   naturellement  amie  avec  la  France;  mais* 
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depuis  le  trăite  de  Tilsit,  Ies  intrigues  des  Grecs  et,  plus  encorc.  Ies  No.  87^^. 
insinuations  de  TAutriche  lui  ont  fait  concevoir  Ies  inquietudes  Ies  ^^^ 
plus  vives  et  Ies  plus  grands  soupgons.  ||  Ces  inquiâtudes  et  ces  "  ^' 
soupvons  soat  entretenus  par  Ali-pacha,  qui  a  de  rinfluence  ă  Con- 
stantinople;  malgre  tout  cela,  je  le  repete,  la  Turquie  ne  se  passera 
pas  un  seul  instant  du  systeme  d'union  avec  la  France ;  jusqu'ă  ce 
que  la  paix  de  la  Turquie  avec  la  Russie  ait  eu  lieu,  Ies  soupgons 
et  Ies  inquietudes  existeront  toujours.  Je  ne  me  suiş  occupe  que  d'in- 
spirer  aux  ministres  et  aux  particuliers  securite  et  conFiance,  afîn  de 
leur  faire  attendre  avec  calme  I'issue  des  năgociations.  [\  Depuis 
mon  arrivee  ă  Paris,  je  suiş  parvenu  ă  inspirer  la  meme  conQance 
ă  l'ambassadeur  ottoman.  —  J'ai  ecrit  dans  le  meme  sens  ă  quelques 
ministres  et  membres  du  corps  des  ulemas,  avec  lesquels  j'ai  con- 
serve des  rapports.  II  Les  lettres  de  l'ambassadeur  Mouhib-effendi 
produiront  un  tres-bon  efîet,  et  jusqu'ă  pr6sent  sa  correspondanoe 
avait  6te  dans  un  sens  tout  contraire.  ||  La  Sublime  Porte  est,  par 
systeme,  ennemie  de  la  Kussie  et  la  nation  ottomane  est  animee  de 
Ia  haine  la  plus  invât6r6e,  comme  la  plus  active,  contre  Ia  Russie.  — 
Le  divan  craint  la  Russie  et  sent  que  cette  puissance,  qui  peut  at- 
taquer  la  Turquie  sur  le  Danube,  sur  le  Phase  et  sur  le  Bosphore, 
est  d'autant  plus  redoutable  que  les  Grecs  lui  sont  d6voues.  —  Ce 
ne  fut  qu'avec  une  repugnance  extreme  et  comptant  sur  Tappui  de 
la  France  que  les  Turcs  oserent  dâclarer  la  guerre  â  Ia  Russie  apres 
l'invasion  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie.  ||  Dans  tous  les  cas,  la 
Porte  craindra  et  managera  la  Russie,  qui  exercera  une  v^ritable  in. 
fluence  ă  Constantinople.  —  La  Porte  fera  des  saorifices  pour  obtenir 
la  paix.  dont  elle  sent  le  besoin  pressant ;  mais,  si  elle  est  oblig^e 
de  c6der  les  deux  provinces,  un  mouvement  insurrectionnel  ă  Con- 
stantinople aura  lieu,  â  moins  que  le  trăite  ne  se  fasse  de  Taveu  et 
avec  le  concours  du  pacha  de  Rustchuck,  qui  plus  que  tous  les  au- 
tres  8*opposera  ă  Vetablissement  des  Russes  sur  le  Danube.  —  Un 
mouvement  insurrectionnel  de  cette  nature  exposerait  ă  de  grands 
dangers  les  Frangais  qui  sont  dans  Constantinople  et  ceux  des  au- 
tres  Echelles.  Ij  La  Turquie  a  et6  indignee  de  la  mauvaise  foi  des 
Anglais  et  des  tentaţi ves  qu'ils  ont  faitee  sur  Constantinople  et  sur 
l'Bgypte.  {{  Eile  continuera  son  âtat  de  guerre  avec  Ia  puissance 
britannique,  mais  plus  encore  pour  plaire  ă  Votre  Majestâ  que  pour 
se  vengor.  !{  L'Angleterre  a  efTace  par  ses  dernieres  operations  le 
souvenir  des  services,  qu*elle  a  rendus  ă  la  Turquie,  et  en  a  perdu 
le  fruit  pour  toujours.    j   L*Autriohe  est  dans  le  m^pris  â  Constanţi- 
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No.  87s*«.  nople  et,  depuis  la  d^faite  de  Joseph  II  dans  le  Banat,  Ies  Turcs  se 
1806  croient  en  6tat,  non-seulement  de  r^sister  ă  cette  puissance,  mais  en 
'  meme  temps  de  conquerir  ses  provinces.  \\  Les  Turcs  regardent 
tout  le  reste  de  TEurope  comme  appartenant  ă  la  France,  et  cette 
opinion  est  infiniment  avantageuse.  ||  Quelques  observations 
sur  Tattaque  et  la  dâfense  de  la  Turquie.  \\  La  France  ou 
la  Russie  peuvent  aisâment  envahir  la  Turquie,  mais  la  possession 
tranquille  et  assurâe  ni*en  paraît  difficile.  jj  La  Turquie,  sans  armee 
rdguliere,  sans  autres  places  fortcs  qulsmail  et  Widdin,  n*est  pas 
en  6tat  d*arreter  la  marche  d*une  armee  europ^enne  qui  se  dirigerait 
sur  Constantinople,  ou  sur  tel  autre  point  de  Tempire.  ||  Cette  armee 
rencontrerait  pourtant  des  obstacles  dans  les  troupes  ottomanes  de- 
vouâes  k  la  Porte  et  dans  les  populations  essentiellement  belliqueuses 
des  provinces  qu*elle  traverserait.  {{  Cette  armâe  serait  harcelee  sur 
ses  flanca  et  sur  ses  derrieres,  ses  transporta  seraient  difBciles  et 
elle  trouverait  dans  le  pays  des  moyens  de  subsistanco  bien  peu  con- 
sidârables,  et  parce  qu'il  offre  aujourd'hui  peu  de  ressources,  et  parce 
que  les  Turcs,  attaques  et  chass^s,  laisseraient,  en  se  retirant,  les 
traces  de  la  dâvastation  la  plus  efirayante.  {I  II  faudrait  donc,  pour 
attaquer  la  Turquie,  avoir  d'avance  des  moyens  de  subsistances  et  de 
transport  bien  assures.  ||  II  est  facile  de  voir  que  la  possession  de  la 
Turquie  ofTrira  bien  des  difQcultâs  a  la  puissance  qui  Taura  envahie.  La 
religion  musulmane  isole  des  autres  nations  et  des  autres  relîgions  le 
peuple  otloman;  mais  elle  T^tablit  dans  un  âtat  de  guerre  contre  tous  les 
inGdeles.  ||  Les  Turcs  son  tres-superstitieux,  tres-ennemis  des  chretiens, 
tres-braves,  tres-capables  de  porter  Texaltation  de  la  haine  religieuse  jus- 
qu*au  martyre ;  accoutumâs  d'ailleurs  a  des  insurrections  continuelles,  â 
des  guerres  intestines  toujours  renaissantes,  le  dernier  des  citoyens 
devenant  facilement  chef  de  parti  et  commandant,  tous  les  jours  ver- 
raient  eclater  des  revoltes  contre  Tarmâe  chr^tienne.  |i  Les  villes 
n*ayant  pas  meme  d*enceinte,  aucune  place  forte  n*offrant  pas  meme 
les  moyens  de  mettre  ă  Tabri  le  materiei  de  Tartillerie,  les  vivres  et 
les  armes,  ii  faudrait  nâcessairement  Stablir  des  camps  retranchâs  sur 
difîerents  points  et  combattre  Ies  Turcs  jusqu*ă  leur  destruction  ou 
leur  emigration ;  s'il  etait  possible  d'operer  un  schisme  religieux,  qui 
renversât  les  principes  de  la  religion  mahomStane  et  qui  rompit  cette 
barriere  qui  la  separe  de  toutes  les  autres  relîgions,  alors  Ia  posses- 
sion de  la  Turquie  serait  aussi  facile  que  sa  conquete;  mais  ce  schisme 
me  paraît  tr^s-difScile.  {|  La  Russie,  par  sa  posilion  geographique, 
peut  plus  ais6ment  conquârir  et  conserver  la  Turquie.  |(  Des  bords 
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du  Danube,  ou  sont  Ies  troupes  russes,  ii  n'y  a  que  dix-huit  jours  No.  87«« 
de  marche  pour  arriver  â  Constanţi nople^  deux  grandes  routes  caros-  ^y^ 
sables  y  conduisant :  Tune  par  Rustchuch,  Tirnova,  EskiZara 
et  Andrinople,  l'autre  par  Silistria,  Schumla,  Quarante- 
Eglises;  une  flotte  russc  peut  agir  en  meme  temps  sur  Varna, 
Sis6poli  et  Derkos,  en  appuyant  Ies  operations  de  la  gauche  de 
rarm6e  de  terre  et  lui  assurant  par  mer  ses  approvisionnements.  || 
L*arm<Se  russe,  arrivant  â  Constantinoplo  par  terre  et  secondăe  par 
la  flotte,  s'emparerait  de  Tescadre  ottomane,  qu'elle  armerait  aisement 
avec  Ies  Grecs  de  TArchipel  accourus  en  foule;  elle  s'en  servirait 
ensuite  comme  moyen  de  d^fense;  —  d'ailleurs,  ses  possessions  du 
Phase  et  de  Crimee  et  celles  d*Odessa  lui  oflriraient  de  grandes  res- 
sources,  tant  en  hommes  qu'en  munitions  de  toute  espece.  •—  Les 
châteaux  du  Bosphore  ne  sont  â  proprement  parler  que  des  batteries 
pour  dâfendre  le  passage  et  n'oflrent  aucun  moyen  de  resistance 
contre  les  attaques  par  terre.  II  Les  Russes,  arrivâs  ă  Constantinople, 
maitres  de  Tescadre  ottomane,  ayant  de  plus  des  Communications 
aussi  sures  que  promptes  par  mer,  tireraient  encore  de  tres-grands 
avantages  de  tout  le  clerge  grec,  et  notamment  le  patriarcat,  qui  y 
reside;  c'est  par  son  moyen  qu'elle  propagerait  Tinsurrection  servienne 
et  chercherait  â  appeler  les  Grecs  de  toutes  les  autres  provinces  a 
la  dâfense  de  Ia  religion.  |  Quoi  qu'il  en  soit,  je  ne  pense  pas  que 
Ia  Russie  elle-meme  peut  de  longtemps  possâder  l'intârieur  de  la 
Turquie  europeenne;  non-seulement  elle  aurait  a  combattro  la  haine 
religieuse  des  Turcs,  mais  une  haine  de  nation  tres-exalt^e. '  Les 
Grecs  de  la  Bulgarie  et  de  la  Rom61ie,  sur  lesquels  elle  paraît 
compter,  ne  seraient  pour  elle  d  aucune  utilite,  mais  plutot  ă  charge.  || 
Tout  dacele  evidemment  de  la  part  de  la  Russie  le  deşir  de  recom- 
rocncer  la  guerre  avec  la  Porte,  et  j*ai  cru  le  voir  aussi  bien  dans 
les  relations  politiques  avec  la  cour  de  Constantinople,  que  dans  ses 
rapports  avec  les  Grecs  et  dans  la  position  de  son  arm^e.  \\  Les  ar- 
mees  fran^aises  pourraient  agir  âgalement  contre  la  Turquie  et,  quoi- 
que  les  difficultes  qu*elles  auraient  ă  surmonter  surpassent  de  beau- 
coup  celles  qui  s*opposeraient  aux  Russes,  ii  n*est  point  douteux 
qu'elles  parviendraient  jusqu*â  Constantinople  et  qu'elles  traverseraient 
meme  TAsie,  si  Votre  Majeste  le  voulait.  '.  Deux  routes  d'ope- 
rations  militaires  contre  la  Turquie  s'ofirent  ă  l'armâe  de  Dalmatie, 
celle  de  Bosnie  et  celle  littorale  de  TAlbanie.  Je  joins  ă  ce  me- 
moire  un  itineraire  depuis  Spălat  o  jusqu'ă  Constantinople,  fait  par 
M.  de  Tracy,  oflicier  du  genie  de  la  plus  grande  distinotion  et  mon 
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No.  37*".  alde  de  câmp,  qui  a  auivi  lentement  cette  route  et  qui  Ta  observee 
1806     gyg^  soin;   ii  m*a  âtâ  impossible   de  faire  un   itineraire  de  la  route 
d'Albanie.  •    La  route  de  Bosnie,  qui  est  la  plus  courte,  ofTre  pourtant 
une  distance  d'environ  75  jours  de  marche  de  troupes.      La  Bof^nie, 
dont  la  surface  est  d'environ    cinq  ă  six   cents  lieues  carrees,  ofire 
une  population  d'environ  600.000  âmes,  dont  500.000  Turcs,  60.000 
Grecs  et  40.000  Latins.      Le  pays  est  montueux,  riche  en  bestiaux 
ot  produisant  du  bl^  suflisamraent  pour  la  consommation  de  ses  ha- 
bitants.         La  plus  riche  de  ses  productions  est  celle  du  fer,  qu'on 
exploite  en  assez  grande  quantite  pour  que  I'exportation  s'eleve  â 
deux   ou   trois   millions  tournois.    ,    Les  Bosniaques,  turcs  ou  chre- 
tiens,   ne   parlent   qu*un    dialecte   de   la   langue   slave    et   ignorent 
entierement  la  langue  turque.    Le   pacha   de  Bosnie  n'a    qu'un  fan- 
tome de  puissance,  le   pouvoir   reel  est   cntre   les   mains   d'ayans 
ou  chefs  de  villes.         La  Bosnie  est,  de  toutes  les  provinces  de  la 
Turquie  europ^enne,  celle  qui  entretient  le  moins  de  rapports  avec 
la  capitale  de  Tempire  turc.   Cest  en  Bosnie  que   se   trouve  Ten- 
thousiasmo   de   la  religion  dans  toute  sa  force ;    les  guerres,  que 
Ies    Bosniaques   ont   soutenu    contre   Ies   chrMiens,  ont   porte   leur 
haine  au  dernier  degri  d*exaItation ;  d'ailleurs,  les  Bosniaques   turcs 
ne  sont  pas  des  soldats  oisifs  comme  les  habitants  turcs  du  reste  de 
la  Turquie  europ^nne:  ils  sont  culţi vateurs  et,  par  consequent»  prets 
â  se  d6fendre  ou  ă  perir  pour  la  conservation  de  leurs  propriei^s. 
Apres  avoir  traverse  la  Bosnie  et  une  petite  portion  de  Tancienne 
Ser  vie  râvoltee,  on  se  trouve  sur  les  bords  du  Var  dar,  dans  les 
riohes  plaines  de  l'ancienne  Macâdoine,  dont  une  grande  pârtie  estt 
sous  Ie  gouvernement  du  bey  de  Sâr^s.    {  Cette  pârtie  de  la  Turquie 
est  peut-etre  la  plus  peuplee  et  celle   qui  jouit  de  la  plus  grande 
prosperite.  —  Le  bey,  dont   ii  sera  parle  dans   un  memoire  joint  ă 
«elui  ci,    est  un  homme  sage  et  considere  et  qui  aura  pour  succes- 
seur  un  Pils  qui  lui  ressemble.  ;    De  Seres,  deux  routes  conduisent  â 
Constantinople,   Tune  par  Salonique  et  les   bords  de  la  mer  de 
Marmara,  l'autre  par  Philippopoii  et  Andrinople ;    la  route   de  Salo- 
nique oiTre  un  pays  mieux  cultiva,  celle  de  Philippopoii  est  un  peu 
plus  courte.  i    La  route  que  Tarmec  frangaise  pourrait  tenir,  en 
partant  de  Raguse  et  de  Cattaro,  se  dirigeant  sur  T Albanie,  m'est 
peu  connue;  elle  me  parait  pourtant  tres-longue  et  tres  difficile. — On 
rencontre  dans  ce  pays  Ia  meilleure  infanterie  turque,  les  Albanais.  i 
Le  pacha  de  Scutari  a  plus  de  consistance  que  tous  lee  âutres  pa- 
chas,  parce  que  son  gouvernement  est  devenu  h^reditaire ;  on  trouve 
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cnsuite  le  petit  paohalick  de  Berat,  Ies  montagnes  de  Ia  Chimire,  No.  87 
et  tous  Ies  pachalicks  de  Yanina  jusqu'ă  Salonique,  ou  Ies  deux  routes  ^^^ 
se  joignent.  ^  Cest  en  Albanie  qu*on  trouverait  toutes  Ies  difficultes  "  '^ 
que  peut  opposer  un  peuple  belliqueux,  obstina  ă  la  guerre  et  di- 
rige  par  un  homme  ambitieux  et  făroce.  |  La  route  de  TAlbanie  n'est 
pas  carrossable.  Cest  peut-etre  aussi  le  seul  pays  de  la  Turquie  ou 
Ies  Grecs  pourraient  agir  contre  Ies  Tures.  Je  ne  pense  pas  oepcn- 
dant  que  Ton  puisse  beaucoup  compter  sur  cette  nation.  .  La  France 
peut  aussi  attaquer  la  Turquie  par  mer,  Une  expedition  maritime 
bien  combin^e  peut  franchir  Ies  Dardanelles,  arriver  ă  Constantinople, 
y  debarquer  une  armee  et  s*emparcr  de  la  capitale.— On  ne  pourrait 
passer  Ies  Dardanelles  sans  s'exposer  â  un  danger  râel  d*echouer 
dans  cette  entreprise;  mai»,  en  faisant  un  petit  debarquement  dans 
le  golfe  de  Sar  os,  on  s'emparerait  de  la  presqu'île  jusqu'â  Galli- 
poli. — Les  îles  de  TArchipel  qu'on  voudrait  occuper  se  livreraient 
avec  empressement  a  Tarmâe  frangaise,  excepte  Tile  de  Candie,  dont 
la  populaiion  est  pour  la  plus  grande  pârtie  mahomâtane.  ;  L*oc- 
cupation  des  îles  de  TArchipel  offrirait  de  grandes  ressources  pour  Ia 
marine,  mais  cette  expedition  serait  dangereuse,  k  moins  que  Tarmee 
de  terre  ne  fut  tres-forte,  parce  que  la  population  de  Constantinople 
est  tres-considerable  et  parce  que  tous  les  environs  de  TAsie  et  de 
TEurope  ferait  des  efîorts  inouYs  contre  oette  arm6e.  '|  Une  pârtie 
plus  vuln^rable  du  c6te  de  Ia  mer,  c*est  Ia  Morde;  elle  pourrait  etre 
envahie  trcs-brusquement  et  la  conservation  en  serait  facile,  parce 
que  la  population  est  presqu*entiârement  grecque  et  qu'ii  ne  s'agirait 
que  de  defcndre  Tisthme  de  Corinthe,  pour  entierement  Tisoler  du 
continent.  i{  Zante  et  C6phaIonie  fiiciliteraient  les  op^rations ;  on 
trouverait  en  Morâe  de  grandes  ressources  en  ble,  et  V61i-pacha 
s'est  tellement  ali^n^  les  esprits  des  habitants,  que  Ton  pourrait  compter 
sur  Tarmement  et  le  conoours  des  Maniotes.  ||  Dans  le  cas  ou  Votre 
Majestd  voudrait  dâfendre  les  Turcs  contre  les  Russos,  ii  serait  difGcile 
de  d^cider  les  pachas  â  souflrir  le  passage  d*une  armee  frangaise,  et  ce 
ne  serait  qu^apres  que  les  Russes  auraient  passă  leDanube^  que  Tarm^e 
turque  serait  dispersie  et  les  aflaires  dâsespârâes,  que  les  pachas  im- 
ploreraient  Ie  secours  de  la  France.  .;  8*il  etait  possible  que  ee  se- 
cours  arrivăt  ă  temps,  ii  n'est  pas  douteux  qu'il  produirait  un  grand 
eltet,  surtout  si  Ie  oorps  de  troupes  âtait  oonduit  par  un  gânăral  qui 
connut  Ie  pays  et  le  caractere  des  Musulmans,  ainsi  que  la  maniere 
de  oombattre  des  deux  nations,  des  Turcs  et  des  Russes.  ;!  Coup 
d'ceil   sur  les   provinces  de  la  Turquie  prises  ensemble 
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No.  87*u.  etseparâment.  Ij  Les etate  qui  composent  Tempire  oltoman  peuvent 
Ifi^  se  diviser  en  Turquie  d*Europe  et  Turquie  d'Asie.  '  La  Turquie 
Iu  ie  j'£m.Qpg  ggt  gouvern6e  par  un  grand  nombre  de  pachas  et  de  beys, 
mais  ceux  qui  ont  une  v^ritable  autorite  et  de  grands  moyens  sont 
au  nombre  de  quatre.  ||  Le  pacha  de  Scutari  commande  â  toute 
r Albanie  sup^rieure.  A 1  i  -  p  a  c  h  a  de  Y  a  n  i  n  a  est  maiti^  de 
toute  TAlbanie  inf6rieure,  de  la  Mor^e  et  de  Negropont  ||  îs- 
mael-bey  de  Seres  possede  la  plus  belle  et  la  plus  riche  pârtie 
de  la  Macedoine.  ||  Mustapha-pacha  de  Rustchuck  commande 
ă  toutes  Ies  provinces  qui  s'^tendent  depuis  la  rive  droite  du  Danul>e 
jusqu'aux  portes  de  Constantinople.  \\  Les  autres  pachas  de  la  Turquie 
d'Europe,  tels  que  ceux  de  Bosnie,  de  Widdin  et  de  Salonique,  etc. 
sont  loin  de  posseder  les  ressources  et  les  avantages  de  ceux  dont 
je  viens  de  parler.  i|  Le  pacha  de  Scutari  est  puissant  par  la  posi- 
tion  du  pays  dont  ii  est  souverain  et  par  Tavantage,  qu'il  a  eu,  de 
recevoir  comme  heritage  le  pouvoir  qu'il  exerce  et  les  richesses  qu'il 
possede.  Les  Albaniens  sont  les  meilleurs  soldate  de  Tinfanterie  turque; 
on  les  appelle  Arnautes.  ||  Ali-pacha  de  Yanina,  ne  ă  T6belen, 
dans  les  montagnes  de  l'Albanie,  s'est  eleve  des  derniers  rangfs  de 
la  milice  au  poşte  iminent  qu'il  occupe.  Soit  imm^diatement  par  lui- 
meme,  ou  par  ses  deux  fils^  ii  gouverne  Tancionne  Grece.  |  Quoique 
Ali-pacha  n*ait  pas  cu  les  avantages  que  le  pacha  de  Scutari  avait 
re^us  de  sa  naissance,  son  habilete,  son  audace,  un  tres-long  exer- 
cice  du  pouvoir,  Tavantage  d'etre  n6  dans  le  pays,  tout  contribue  a 
le  faire  regarder  comme  le  premier  d^une  race  de  princes  destinee 
ă  gouverner  ces  contrees,  interessantes  sous  tant  de  rapports,  de  la 
meme  maniere  que  les  difiârente  souverains,  â  peu  preş  indepen- 
dantS;  en  Asie,  gouvernaient  les  provinces,  qui  autrefois  etaient  de 
simples  pachalicks.  1  Les  pachas  de  Yanina  et  de  Scutari^  souvent 
en  discussion  pour  leurs  inter^ts  particuliers,  sont  et  seront  tou- 
jours  unis  dans  les  circonstances  vraiment  critiques.  |,  Ismael-bey 
de  Seres  est  un  vieillard  peu  guerrier,  mais  juste  est  ferme  dans 
Tadministration  et  dans  Temploi  du  pouvoir  absolu  dont  ii  est  revetu. 
La  protection  qu*il  accurde  aux  rayas,  en  les  traitanl  sur  le  meme 
pied  que  les  Turcs,  Iui  a  concilia  tous  Ies  coeurs  et  a  enrichi  ses 
dtats  aux  dâpens  de  ceux  de  ses  voisins,  car  un  grand  nombre  de 
rayas  vexes  dans  les  pachalicks  voisins  sont  venus  chez  lui  et  y  ont 
trouve  surete  et  protection.  ||  II  a  des  finances  en  tres-bon  etat,  ii 
affecte  actuellement  une  grande  defSrence  aux  ordres  de  la  Porte,  mais 
au  fait  ii  est  parfaitement  independant;  ii  a  un  fîls  d'environ  trente  ans. 
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qui  parait  destine  ă  lui  succeder;  ii  est  aimâ  et  passe  pour  un  bon  No.  87 
militaire.  ||  Le  bey  de  S6res  est  actuellement  tres-uni  avec  Mu-  ^^^ 
staphapacha  de  Rustchuck,  qui  gouverne  un  pays  immense 
et  qui  a  des  troupes  nombreuses.  ||  Mustapha-pacha  est  un  soldat, 
et  rien  de  plus;  encore  meme,  ii  se  pourrait  que  Texistence  briliante 
dont  ii  jouit,  comparde  â  celle  qu'il  avait  autrefois,  eut  diminua  son 
gout  pour  la  guerre.  ||  II  parait  qu'il  pense  plus  ă  jouir  de  sa  for- 
tune presente  qu*ă  des  idees  d'agrandissement.  Cependant,  son  union 
intime  avec  Ismael*bey  doit  donner  quelqu'ombrage  et  le  rend  plus 
redoutable.  ||  Au  reste,  ii  est  tout  preţ  ă  trahir  son  pays,  sitot  qu'il 
apergoit  pour  lui  quelqu'avantage  &  le  faire.  |j  Le  pachalick  de 
Salonique,  qui  etait  si  considerable  autrefois,  n'est  plus  rien  a  pre- 
sent.  |I  Le  pacha  actuel  est  Tancien  pacha  de  Bosnie,  Mehemet-pacha, 
homme  d'esprit,  de  zele,  d6voue  ă  la  France.  II  etait  kiaya  du 
grand-vezir  Jussuf-pacha,  qui  commandait  l'armee  turque  en  Egypte; 
ii  avait  âte  depuis  pacha  du  Caire.  ;  Les  beys  qui  gouvernent  Sa- 
lonique  y  causent  des  desordres  frequents,  et  souvent  Ie  pacha  nomme 
par  la  Porte  est  fort  longtemps  sans  pouvoir  etre  admis  dans  la 
viile  et  y  jouir  de  ses  droits,  qui  sont  bien  peu  considerables.  — 
Le  pacha  a  des  revenus  tres-modiques.  ||  Le  pachalick  de  Widdin  est 
dans  le  meme  cas  que  celui  de  Salonique;  les  agrandissements  de 
ses  voisins  et  la  revolte  des  Serviens  ont  resserre  ses  limites  et  y 
ont  diminue  son  importance.  |  Depuis  la  mort  de  PasswanTOglou, 
cette  province  a  cesse  de  jouer  un  role.  jj  Le  pacha  actuel  est  un 
homme  faible  et  sans  caractere.  Le  pachalick  de  Bosnie  est,  par 
sa  position  actuelle,  moins  important  qu'autrefois:  ii  se  trouve  en- 
clave dans  les  etats  chretiens,  qui  peuvent  devenir  des  ennemis  dan- 
gereux.  j  Cette  province  est  pour  ainsi  dire  isolâe  et  sans  commu- 
nication  avec  les  âtats  musulmans,  depuis  la  revolte  de  la  Servie.  | 
Dans  les  observations  sur  le«  moyens  d'attaque  et  de  defense  de  la 
Turquie,  on  a  donne  une  idâe  des  ressources  de  la  Bosnie,  pays 
assez  abondant  en  ble,  mais  surtout  en  bestiaux.  ;  On  a  fait  con- 
naitre  le  caractere  Fier  et  sauvage  des  Bosniaques,  qui  supportent 
avec  peine  toute  espece  d'autorite.  \  Les  pachas  nommes  par  la 
Porte  ont  ete  oblig^s  de  (ixer  leur  residence  ATraw^nick,  parce  que 
Bosna-Serai,  qui  est  Ia  capitale,  est  trop  populeuse  et  trop  diifi- 
cile  ă  maintenir  dans  l'ordre.  ||  A  Trawnick,  qui  est  une  viile  de 
15  ă  20.000  âmes,  c'est  avec  peine  que  le  pacha  se  fait  obâir;  le 
seul  moyen  que  puissent  employer  les  pachas  pour  exciter  les  peu- 
ples  â  marcher  pour  la  defense  de  Tempire,   c'est   Tinfluence  de   la 
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]S'o.  87-'^  religion,  la  haine  des  in(kleles  et  le  besoin  qiront  tous  Ies  vrais 
1808  crovants  de  se  reunir  contre  Ies  chretiens,  non  nour  la  defense  de 
telle  ou  telle  province,  mais  pour  celle  de  leur  sainte  religion.  !|  Ce 
qiii  est  dit  ici-dessus  ne  doit  otrc  entendu  que  de  la  Bosnie  dans 
ses  anciennes  limites,  car  actuellement  Tautorit^  du  pacha  s'etend  sur 
la  pârtie  de  la  Ser  vie  situ6e  entre  TAlbanie  et  la  Servie  revoltee 
jusqu'aux  etats  du  bey  de  86res.  ||  Cette  pârtie  de  la  Servie  conser- 
v6e  par  Ies  Turcs  est  peuplee  de  rayas  animes  du  meme  esprit  que 
leurs  compatriotes  et  connprimes  par  la  presence  des  troupes  tur- 
ques^  parnii  lesquelles  se  trouvent  beaucoup  d'Albanais.  ||  Cette  pârtie 
de  Tancienne  Servie  est  sans  cesse  agitee  par  des  revoltes  ct  de- 
vast6e  par  Ies  Serviens  et  Ies  Turcs.  La  Turquie  d'Asie  est  gou- 
vern6e  en  grande  pârtie  par  des  princes  hâr^ditaires.  ,|  Les  pachas 
nommes  par  la  Porte  ne  comnnandent  que  dans  la  moindre  pârtie 
de  ces  contrees.  L'Asie-Mineure  presqu'entiere  est  sous  la  puis- 
sance  de  trois    princes    souvorains    et  qui  jouissent   des    avantages 

do    la    souverainete    de    primogeniture l'   S  u  r   Tarniee 

russe  de  Moldavie  et  de  Valachio.  .  L*arm6e  turque,  qui 
borde  Ia  rive  droite  du  Danube  depuis  Orsowa  jusqu'â  la  mer 
Noire,  et  qui  forme  les  garnisons  de  Giurgiova,  d'Ismail,  de  Wid- 
din  et  d'Orsovva,  se  compose  toujours  de  25.000  hommes  du 
pacha  de  Rustchuck,  dont  6.000  de  cavalerie,  et  de  8.000  hommes 
du  pacha  de  Widdin,  dont  3.000  de  cavalerie,  ^j  L'armee  du  grand- 
vezir  â  Andrinople  est  d  environ  15.000  hommes,  3.000  cavaliers 
seulcment.  ;  L*armee  russe  occupe  la  rive  gauche  du  Danube  et 
entretîent  ses  correspondances  avec  Tinsurrection  servienne  par  Iile 
d*Ostrou  *).  '  L'arm6e  russe,  lors  de  mon  passage,  avait  4.000  hommes 
dans  la  petite  Valachie;  la  plus  grande  pârtie  de  ce  corps  se  trouvalt 
â  Crayova  et  tburnissait  des  detachements  â  Zernitz  *)  et  ă  Tîle  d'Ostrou. 
Le  general  Milloradowich,  qui  commande  toutes  les  autres  forces 
russes  qui  se  trouvent  dans  la  Valachie,  a  son  quartier  g6n6ral  â 
Bukarest ;  1.500  hommes  forment  la  garnison  de  cett«  viile.  —  Le 
general  Milloradowich  observe  et  garde  la  route  de  Giurgiova  et 
de  Rustchuck  avec  un  regiment  de  cosaques,  un  regiment  de  hus- 
sards  et  1.500  hommes  d'infanterie ;  2.000  hommes  seulement  obser- 
vent  la  garnison  d'Ismail.    |'    Le  petit  parc  d'artillerie   du  corps  du 
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general  Milloradowich  est  â  Busco  *),  ou  so  trouve  un  regiment  de  No.  87"« 
cavalerie  pour  le  garder.  ||  Le  general  Milloradowich,  jeune,  bien  vu  ^^^ 
â  la  cour»  aime  la  guerre  et  Ia  fait  avec  distinction ;  ii  professe  pour 
Vetre  Majeste  la  plus  grande  admiration  ot  le  respect  le  plus  pro- 
Ibnd.  II  fait  l'accueil  le  plus  gracieux  â  tous  Ies  Krangais  qui  passent 
dans  son  commandement.  ,  Devoue  en^ierement  ă  la  personne  de 
Tcmpereur  Alexandre,  ii  n'a  d'autres  opinions,  d'autres  afîections  que 
son  souverain.  ,,  11  se  prononce  ouvertement  et  fortement  contre  Ies 
Aaglais  et  en  faveur  des  Frangais;  ii  a  pour  Ies  Grecs  la  plus  grande 
aversion.  '  La  province  de  Valachie  est  dans  un  etat  de  misere  dif- 
licile  â  peindre.  \  Le  sejour  de  Tarmâe  russe,  qui  pese  cntierenient 
sur  elle,  et  la  rapacite  d'Ipsilanti  Tont  reduite  au  dernier  etat  de 
misere ;  le  mecontentement  des  boyards  et  du  peuple  est  tres-grand, 
mais  ce  mecontentement  est  incapable  de  produire  aucun  cffet.  — 
Avilis  et  accoutum^s  ă  trembler  sous  un  prince  grec,  qui  n*avait 
d'autres  troupes  que  deux  cents  Albanais,  ils  ne  congoivent  pas  la 
possibilite  de  resister  â  l'autorite.  |'  Un  corps  d'environ  trois  miile 
hommes;  avec  la  plus  grande  pârtie  du  parc  de  siege,  se  trouve  ă 
Fockschan,  sous  Ie  commandement  du  general  Kaminski.  ;  Deux 
regiments  de  cosaques,  places  sur  Ies  bords  du  Se  ret,  entretiennent 
Ia  communication  avec  Ies  troupes  du  Bas-Danube,  fortes  d*environ 
3.000  hommes,  que  le  lieutenant-general  Kaminski  commande  ega- 
lement.  |j  Le  reste  des  troupes  de  Tarmee  russe,  dont  la  totalite  pout 
se  monter  ă  30.000  hommes,  se  trouve  sur  le  Dniâster,  aux  envi- 
rons  de  Bender,  et  sur  le  Pruth.  \[  La  garnison  d'Iassi,  ou  se 
trouve  le  quartier  general,  est  de  15.000.  !i  Cette  armee  de  30.000 
hommes  s'est  plus  que  doublee  en  force  par  Tarrivee  d'un  corps  de 
25.000  hommes^  oommandes  par  le  gâneral  en  chef  Kutusow,  que 
j'ai  vu  ă  lassi,  et  de  10.000  cosaques  commandes  par  le  general  G I  a- 
tow,  que  j'ai  vu  egalement.  ,}  L'armee  russe  s*est  accrue  de  10.000 
hommes  d'infanterie,  qui  formaient  Tannee  derniere  Ia  garnison  des 
Sept-îles.  |!  Le  corps  de  troupes  du  general  Kutusow  est  cantonne 
sur  la  rive  gauche  du  Dniester,  aux  environs  de  Kiew,  Kaminiek  et 
Kotim.  {|  Les  10.000  cosaques  du  general  Glatow  sont  dans  Ies  en- 
virons de  Bender  et  meme  sur  le  Pruth.  i  Le  corps  du  general 
Markow,  venant  de  Gorfou,  est  cantonne  ă  Botischan,  dans  la 
pârtie  de  la  Moldaviequi  est  limitrophe  de  la  Bukowine  autrichienne.  n 
L'armee  russe,  qui  a  perdu  tant  de  monde  Tannee   passee  par  des 
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No.  87"8.  maladies  causees  par  le  mauvais  air,  avait  d6jâ   vers  le  mîlîecr  du 
1808     pf^QJg  jg  j^j^j  y^  grand  nombre  de  malades.  ||  L'armăe  russe  n*a  preş- 
que  point  d*h6pitaux,  et  ceux  qui  existent  sont  administr^s  avee  tant 
dMgnorance  et  si  peu  de  soins,  que  Ies  malheureux  qui  y  sont   en- 
voyes  y  p^rissent  presque  tous.    i  Le  prince  Prosorowsky  avait  de- 
mand^  ă  sa  cour  la  permission  de  râunir  toute  son  srmee  et  de    la 
faire  camper  sur  Ies  bords  du    Seret  et   du  Pruth.        Le  marechal 
Prosorowsky  est   un  vieillard   octog6naire,   qui  a  conserve  plus    de 
forces  physiques  et  de  facultâs  morales   qu*on  en  a  â  cet  âge.  —  Je 
doute  pourtant  qu*il  fut  en  etat  de  resister  aux  fatigues  d'une   cam 
pagne  active ;  mais  le  general   Kutusow  lui  a  6te   envoy6   pour    le 
remplacer,  si  Tâge  et  Ies  infirmites  ne  permettaient  pas  au  vieux  ma- 
rechal de  conserver  son  commandement.  j  Le  marechal  Prosorow^skv, 
tres-Iaborieux  dans  son  cabinet,  s'occupe   meme  des  afTaires   politi- 
ques.  Deux  agents  diplomatiques  pour  Ies  ailaires  des  Grecs,  le  se- 
na teur  Kunitchow  ^)  et  M.  Baikow,  sont  charges  de  la  correspondance 
avec  M.  Rodofinikin  pour  Ies  afiaires  de  Servie  et  des  relations   se- 
cretes  avec  tous  Ies  Grecs  importanta  de  la  Turquie  europeenne.  |j 
Le  marechal  Prosorowsky  dosire  la  guerre  et  fera  tout  ce   qui    de- 
pendra  de  lui,  je   crois,  pour  y   parvenir.  \\  II  doit  son   commande- 
ment ă  la  bienveillance  de  l'imp^ratrice-mere.  ||  Le  vieux  marechal 
parait  aussi  appartenir  au  systeme  d*union  avec  la  France ;  celui  qui 
lui  appartient  encore  davantage    est  le   general    en    chef  Kutusow ; 
ii  m'a  dit  qu'il  n*avait  pas  obtenu  de  commandement  pendant  la  der- 
niere  campagne,  parce  qu'au  senat  et  au  conseil  ii  s^^tait  oppos6  avec 
force  ă  la  guerre  contre  la  France.  \\  Quelques  genSraux  grecs,  employes 
dans  Tarmee  russe,  poussent  avec  force  ă  la  guerre  contre  la  Turquie 
et  appartiennent  entierement  au  parti  anglais.   ||   Dans  toute  Tarmee 
russe,  on  parle  hautement  et  avec  un  mepris  extreme  contre  l'armee 
autrichienne.  >i  Sur  TAutriche,  ses  provinces  et  son  armee. 
En  quittant  la  Moldavie,  je  suiş  entrâ  dans  Ies  6tats  d*Autriche  par 
la  Bukowine  et  j*ai  parcouru  cette   province,  la  Galioie,    la  Silesie 

autrichienne  et  la  Moravie.    ||  Je   me  suiş  arretâ  trois  jours  â 

Vienne  et  j'ai  vu,  chez  le  g6n6ral  Andr^ossy,  Ies  ministres  autrichiens 
et  le  corps  diplomatique.  |'  II  m*est  impossible  d'avoir  una  opinion 
formee  sur  Tesprit  qui  dirige  aujourd*hui  le  cabinet  autrichien.  J'ai 
cru  pourtant  remarquer  qu'il  otait  flottant  et  incertain.  Toute  Tan- 
cienne  noblesse  de  TAllemagne  pousse  â  la  guerre  et  â  Tunion  avec 
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TAngleterre |j Les  dispositions  de  TAutriche  m'outNo.  87«»«. 

păru    tres-pacifiques,    non    par    attachement    ă    la    France,    car   je     ^®^ 
crois  qu'elle   nous  hait  autant  quc   rAngletenre    elle-meme.  —  La  *^' 

coiir  d'A.utriche  caresse  la  cour  de  Petersbourg,  s'^loigne  le  moina 
possible  de  la  cour  de  Londres,  cherche  a  plaire  a  la  Prusse  et  meme 

aux  petites  puissances  du   sud   de  TAIlemagne; mais  si  on  lui 

-donne  de  la  confiance,  si  on  fait  taire  ceux  qui  parlent  avec  legeretâ 
sur  son  compte,  l'Autriche  demeurera  tranquille  aussi  longtemps 
-que  Votre  Majeste  le  desirera.  ||  Le  prince  Kurakin  *)  a  ete  presque 
•embarrassant  pour  moi  ă  Vienne,  parce  que,  toutes  les  fois  que  je 
Tai  vu  chez  le  general  AndrSossy,  ii  a  cherche  &  aborder  brusque- 
fnent  les  questions  relatives  ă  la  Turquie,  que  j*ai  evit^es  avec  soin.  !| 
J'ai  6cart6  ăgalement  les  confidences,  qu'il  6tait  dispos^  ă  me  faire 
sur  le  sort  de  l'empire  ottoman,  et  je  me  suiş  contente  de  lui  dire 
toujours  que,  depuis  le  traitâ  de  Tilsit,  je  n'avais  pas  eu  Toccasion  de 
traiter  aucune  aHaire  importante  a  Constantinople,  si  ce  n'etait  celle 
<le  faciliter  par  tous  les  moyens  possibles  le  rapprochement  des  cours 
russe  et  ottomane  et  de  favoriser  dans  toutes  les  occasions  les  vues 
et  les  interets  de  S.  M.  l'empereur  Alexandre.  Mes  r6ponses  ont  păru 
le  satisfaire  et  c*est  avec  plaisir  que  j'ai  vu  M.  le  prince  Kurakin  se 
prononcer  hautement  et  avec  force  contre  TAngleterre. 


No.  87*^^ — Analisa    raportului    ambasadorului    frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  îm- 
păratul Napoleon  I,  din  31  Iulie  1808.  Peters- 
burg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  419). 

Tout  eii  assurant  Tambassadeur  de  France  que  son  alliance,   comnie  son  i^q.  87'^. 
amiti^  pour  Napoleon  n*âtaient  pas  un  vain  mot,  Tempereur  Alexandre  revenait      igQg 
saos  cesse  au  grand  ouvrage  qui  devait  les  cimenter  et  les  renJre  indissolubles.  31  Iulie. 
I^es  nouvelles  regues  de  Turquie  annongaient  de  nouveaux  troubles  â  Constanti- 
nople.  S<^liin,  le  Sultan  d^pos^,  avaitâtâ  massacr^  par  ordre  de  Mustapha;  celui-ci, 
â6tT6n6  et  emprisonn^  â  son  tour.  Les  provinces  6taient  en  pleine  insurrection : 
les  pachas  r^voIt<§s  ne  reconnaissaient  plus  l'autorit^  de  la  Porte.  L'armâe  turque 
duDanube  avait  rompu  Taraiistice  et  franchi  ce  fleuve.  ||  «Tout  Ie  pays  est  en 
mouvementi),  dit  Alexandre  â  Caulaincourt,  apr6s  lui  avoir  communiquâ  ces  nou" 
velJes,   «pour  attaquer  les  Serviens  et  mes  troupes.  D'apr6s  cela,  le  mârâchal 


>)  Ambasador  rus   la   Viena;   dup&  Întrevederea  din  Erfurt,  ambasador  la 
Paris. 
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No.  87»i>.  Prosorovsky  sera  peut-6tre  obliga  cl'agir,  poup  ne  pas  se  laisser  surprendre   et 
180S      ne  se  pas  trouver  dans  une  mauvatsc  position.  Ce  aont  ies  Turcs  qui  ont  eii- 

31  Iiiiie.  freint  rarmistioe  sur  plusieurs  points:  ne  fut-ce  mame  que  contre  Ies  Serviens,  puis- 
(ju'ils  y  sont  compris,  je  ne  puis  Ies  abandonner.  Ces  Turcs  sont,  oomme   nie 
le  disait  Tempereur,  des  barbares  sans  organisation,  sans  gouvernement.  On  ne 
sait  râellement  â  quoi  cela  ressemble.  Cest  plus  que  jamais  le  cas  de  donner 
aux  projets  de  Titsit,  ă  raflranchissement  v^e\  de  ce  pays,  la  couleur  liberale 
qui  appartient  â  ce  grand  ^vânement.  Notre  silele,  enoore  plus  que  Ia  politique^ 
repousse  ces  barbares  en  Asie.  Cest  une  noble  et  louable  action  que  celle  qui 
alTranchira  ces   contr^es;  ce  n'est   pas  de  l'ambition.  Nous  nous  accorderons, 
soyez-en  certain,  sur  la  langue  de  chat.  L'humanit^  veut  que  ces  barbares 
ne  soient  plus  en  Europe  dans  ce  siecle  de  lumi^res  et  de  civilisation.  Sur   la 
frontiere  du  Caucase,  ils  nous  ont  continuellement  harcel^  pendant  l'biver.  IN 
cotitinuent  depuis  la  belle  saison,  mame  avec  plus  d'audace.  Mais  je  ne  vous 
en  ai  pas  parici.  Je  n'aime  pas  â  me  faire  un  merite  des  petits  sacri fîces,  que 
je  puis  faire  â  la  bonne  harmonie  ;  je  tiens  avânt  tout  â  ce  qui  peut  arrang-er 
l'empereur  el  lui  convenir.  Ma  marche  est  franche  et  droite.  Rien  ne  m'en  fera 
dcivier.  Le  prince  Prosorovsky  me  mande  quMl  me  donnera  sous  peu  de  jours 
des  nouvelies  plus  positives,  mais  qu'il  sait  que  Constantinople  est  dans  ia  plus 
grande  fermentation  et  menac^  des  plus  cruels  âv^nements.  Je  vous  di  rai  an- 
core que  je  sais  par  Vienne  que  Tlnternonce  d'Autriche  agit  â  Constantinople 
contre  vous,  comme  contre  nous.  II  contrecarre  tout  ce  que  vous  y  faites  et  cherche 
â  augmenter  la  deflance.  Le  g^n^ral  Andr^ossy  Ta  dit  lui-m^me  â  Kourakiue.  Je  le 
savais  aussi  par  une  autre  voie  et  par  Constantinople.  M.  de  Latour-Maubourga  fait 
tout  ce  qu*il  a  pu  pour  empt^cher  Ies  Turcs  de  rompre  Tarmistioe,  mais  vainement.  II 
a  âcrit,  ii  y  a  peu  de  temps,  dans  ce  sens  au  prince  Prosorovsky.  Les  Autricbiens 
intriguent  encore  en  Servie.  On  ne  conQoit  r^ellement  rien  â  leur  conduite?  Que 
veulent-ils?  Je  ne  puis  croire  que  ce  soit  Ia  guerre.  S'entendent-iU,  comme  quelques 
personnes   et  une   lettre   pourraient  contribuer   a  me  le  faire  croire,  avec  les 
Turcs  et  les  Anglais?  Croient-ils  le  moment  favorable.  parce  que  l'empereur  a 
quelques  troupes  employ^es  en   Espagne?    C*est  de  Ia  folie.  Ses  mesures  sont 
si  bien  prisesj!  Puis,  nous  nous  entendons  si  bien!  Je  vous  le  jure,  g^n^ral.  rien 
ne  nous  brouillera,  de  mon  c6t^  au  moins ;  je  vous  en  r<^ponds.  Je  ne  d^vierai 
pas  du  syst^me  que  j*ai  adoptd  et  de  la  marche  que  je  me  suiş  trac^e.  Nous 
nous  entendons  si  bien,  dis-je,  que  ce  ne  serait  qu'un  dejeuner  pour  vous.»   :; 
Revenant  ensuile  â  TAutriche,  l'empereur  Alexandre  r^pdta  que  sa  conduite  ne 
pouvait  se  concevoir;  qu'il  y  avait  de  la  folie  â  ne  pas  voir  la  v^ritable  position 
des   affaires;    que  l'empereur   Napoleon  ^tait  trop  puissant,  qu'ii  avait  trop  de 
genie,  pour  qu'il   fut    raisonnable   de  lutter  contre    lui;  que  l'Autriche,   ayant 
adopta  un  systcme  pacifique,  devait  le  suivre  sous  tous  les  rapports  et  s'y  at- 
tacher  franchement;  que  vouloir  voir  le  monde  autrement  qu'il  n'^tait,  c'^tait 
courir  â  sa  pertc;  qu'il  voudrait  que  les  ^v^nements  qui  s'^taient  passâs  eussent 
MaM  tout  le  monde,  comme  lui ;  mais  que  l'esprit  humain  âtait  fait  ainsi:  qu'on 
voulait-  toujours  un  autre  ordre  de  choses  que  celui  qu'on  avait  et  que  ces  rO- 
veurs  modernes  ne  savaient  cependant  que  r^pondre,  quand  on  les  mettait  au 
pied  du  mur;  qu'il  avait  dit  cela  plusieurs  fois  â  des  personnes  qui  critiquaient 
dans  le  commencement  le  systdme  actuel;  qu'il  leur  avait  deraand^:   «Eh  bien^ 
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que  voulez-vous  mettre  â  la  place?   Qu'auriezvous  fait  d'autre?. ..»  et  qu'ellesNo.  87*^^ 
n'avaient  su   que   r(3pondre;   que  Ies  deux  empereurs  s'entendant,  le  reste  du      1807 
monde  devait  vivre   en  paix,  ou   ceux  qui   bougeraient  courir  le  risque  d'i>tre  3L  Iulie. 
ecras^ 


No.  87****. —  Anali  sa  tractativelordiplomatice  dintre  Rusia 

şi  Austria  din  Iunie  —  Iulie  1808. 

(F.  MarteoB,  Recueil  de  trait^s  et  conventions  de  la  Ruasie  etc,  III,  p.  19). 

Dans  le  courant  des  aanees  1807  et   1808,  le  gouverueiueut   autri-  No.  87*«*. 

chieo  s'occupa  acUvenient  de  la  reorganisation  de  rarmtie,  et  rarciiiduc  Charles  1808 
fit  preuve  d'une  Energie  infatigable  dans  Texecution  de  cette  reforme.  \[  Oulun.-Iulie. 
comprend  que  ces  3rmeiuc^;ts  do  TAutriche  ne  pouvaiteat  echapper  â  rattentioa 
de  la  Hussie  et  de  la  Frauce.  L'ambassadeur  de  Kussie  a  Vieniie  fut  charge 
de  leA  surveiller  attentiveuient  et  de  comuiuniquer  a  8t.-P<^tersbourg  luutes 
lus  dounees  â  ce  sujet.  L*empereur  Alexandre  1  s^en  pr^occupait  vlvement  par 
deux  motifs;  1)  parce  qu'il  redouiait  une  nouvelle  guerre  europeenne;  2)  parce 
qu'il  ignorait  contre  qui  notainment^taientding^s  Ies  armeiueiits  de  TAutriche.  . 
Ayaiit  6t6  oblige,  par  la  conduite  de  cette  puissance  elle-mâuie,  â  concluro  la 
paix  avec  la  Frauce,  Tempereur  Alexandre  etait  t'ermement  dt^cid^  â  ne  pas  re- 
commencer  la  guerre.  Eu  outre,  l'entente  existant  entre  lempereur  Alexandre 
et  l'empereur  Napoleon  â  Tc^gard  de  leurs  vues  politiques  en  Occident  et  eii 
Orient  pouvait  forcer  la  Russie  ă  se  ranger  du  c6tâ  de  la  France  eoni  re  l'Au- 

triche....  j,  Kourakine  cruţ  de  son  devoir  d'^claircir  contre  qui  ^taient 

diriges  Ies  annements  de  TAutriche.  C'otait  d'autant  plus  urgent,  qu'en  18U8  la 
Uussie  se  trouvait  en  guerre  avec  la  Turquie  et  que  le  succes  des  armes  rus- 
sea  donuait  â  Terapereur  Alexandre  Tespoir  legitime  d'âtendre  Ies  liaiites  de 
son  empire  au  ddpens  de  son  adversaire.  Le  cabinet  de  Vienne  ne  pouvaat 
eavisâger  cette  question  de  sang-froid,  Ies  apprâheasions  de  la  Uussie  au  sujet 
des  intentions  r^elles  de  TAutriche  n'etaienl  donc  que  tres-naturelles.  Le 
gouvernement  autricbien  s'empressa  de  ddclarer  cat^oriquement  qu'il  n'avait 
aucunement  Tintention  de  prendre  part  â  la  guerre  entre  la  Uussie  et  la  Tur- 
quie. Si  des  troupes  autrichiennes  ^taient  concentr^es  sur  Ies  imntieres  de  la 
berbie,  ce  ne  sont  que  celles  qui  s'y  trouvaient  ordinai rement  en  ^arnisoa^ 
Mais  Ies  explications  du  cabinet  de  Vienne  ne  se  bornerent  pas  lâ.  ||  Dans  les- 
premiers  jours  de  juillet  1808,  le  comte  Stadion,  sur  Tordre  de  Tempereur,  en- 
tra  franchement  en  pourparlers  avec  Tambassadeur  de  Russie  sur  Ies  at'faires 
de  TEurope  en  g^a^vai  et  celles  de  l'empire  ottoaian  en  particulier.  II  declara 
que  TAutriche  ne  pouvait  toi^rer  plus  longtenips  Ies  violences  et  Ies  insuUes 
que  Napoleon  lui  infligeait;  la  rup  ture  avec  la  France  etait  donc  probable  ct 
mame  in^vitable.  Le  cabinet  de  Vienne  deşirai t  s'assurer  d'avanoe  du  concours 
de  la  Russie,  puissance  avec  laquelle  ii  avait  toujours  entretenu  Ies  relations 
Ies  plus  amicales.  i  Le  prince  Kourakine  ^couta  attentivement  Ies  ouvertures 
du  ministre  autrichien  et  partagea  eutierement  son  avis,  que  la  Russie  ne  pou- 
vait admettre  la  ruine  de  la  monarchie  autriohienne.  Cependant,  le  gouverne- 
ment  russe  ignorait  eacore  jusqu'â  quel  point  TAutriche   ^tait  dispos^e  â  res- 
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No.  87***.  pectcr  Ies  int^r<^ts  ru.sses  en  Orient,  et  pendant  la  duree  de  Ia  guerre  avec   Ia 
1806      Turquie.  La  cour  de  Vienne  consentirait-elle  â  ne  pas  mettre  d'obstacle  â  l'an- 

lun.-lulie.  nexion  a  la  Hussie  de  quelques  provinces  turques?  Le  oomte  Stadion  donna  â 
Tambassadeur  une  r^ponse  pleinement  satisfai sânte.   Le   prince  posa  alors  la 
question  plus  directement:  iVous  me  faites  comprendre,  M.  le  comte,  que  vous 
nd  verriez  pas  d'un  ocil  jaloux   que  la  Russie  âtendlt  sa  domination  jusquau 
Danube?»  —  <Non,  certainement»,  r^pondit  r^olument   le  comte  de   Stadion. 
«Mais  je  vous  avoue»,  continua  Ie  ministre,  «que  si  Ies  deux  principaut^  vou2> 
^talent  finalement  c^ăes,  ii  y  a  une  petite  pârtie  de  la  Walachie,  qui  nous  a 
^tâ  ced^  en  1718,  par  la  traitd  de  Passarowitz,  qui  serait  â  notre  tr6s-grande 
convenance.  Cependant,  nous  ne  ferons  jamais  valoir  d'autres   pr6tentions   aur 
ce  territoire,  que  celles  que  Tamiti^,  qui  existe  entre   nos   maîtres,  pourra  ad- 
mettre,    que    celles   qui   pourront  dâriver    d'engagements    â   Tamiable    entre 
nous.»  Mais  si  Ia  Russie,  ajouta  encore  le   ministre   autrichieu,  compte  sur    la 
cooperation  de  Napol^n  pour  atteindre  son  but,  son  espoir  sera  trompa.  Na- 
poleon n'a  en  vue  que  ses  propres  int^râts  et  la   rdalisation  de   ses   desseins 
personnels.  (Ddp^che  du  prince  Koarakine,  du  2  (14)  juiUet  1808.)  |  Lesexplica- 
tions  du  comte  de  Merfeldt,  ambassadeur  de  l'Autriche  â  St.-P6tersbourg,  furent 
encore  plus  franches.  A  la  fin  de  juiUet,   ii  vint  trouver  Ie  chancelier  de  Tem- 
pire,  comte  Roumiantzow,  et  proposa  la  mediation  de  TAutriche  pour  terminer 
la  guerre   entre  U  Russie  et  la  Porte.    Le   comte   Roumiantzow   lui   exprima 
ses  remerclments,  mais  ajouta  que  Napol^n  avait  d6jâ  accepta  Ie  r61e  de  rae- 
diateur.    L'ambassadeur   annonga   alors  que   son   gouvemement  âtait   dispose 
â  coop^rer  ă  l'annexion  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie  ă  la  Russie,  «sous  oer- 
taine  modaliti^».  La  comte  Roumiantzow  feignit  de  ne  pas  comprendre  son  in- 
terlocuteur,  qui  s'efforga  de  prouver  qu'il   6tait  dans  Ies  int^râts   de  la  Russie 
d*ajourner  ses  desseins  concernant  Ies  principaut^s  danubiennes  et  d'attendre 
que  Ies  circonstances  permettent  â  la  Russie   et  a  TAutriche   de  proc^er  au 
partage  de  toutes  Ies  possessions  turques,  sans  avoir  a  consulter   une  troisidme 
puissance,   surtout  une  puissance  aussi   formidable   que  la  France  contempo- 
raine.  Le  comte  Roumiantzow,  se  contenta  de  răpondre  âcette  proposition  inat- 
tendue,   qu'il  n'^tait  pas  encore   question  du  partage  g^nâral  de  Tempire  ot- 
toman,  mais  que,  si  ce  moment  arrivait,  ii  ^tait  Evident  que  le  consentement 
et  le  concours  de  l'Autriche  seraient  indispensables.  (D^pâche  du  comte  Rou- 
miantzow au  prince  Kourakine,  du  27  juiUet  1808.)    |j   Malgr6  Timportance  des 
Communications  faites  pur  l'ambassadeur  d'Autriche,  le  comte  Roumiantzow  n'y 
attachait  pas  grande  importance,   car  le  comte  de  Merfeldt  ne  jouissait  ni  de 
sa  confiance,  ni  de  sa  sympathie.   Le  comte   de  Merfeldt   n'^tait  pas    «persona 
grata»  â  la  cour  de  St-P^tersbourg  et,   pour  râpondre  au  dâsir  de   Tempereur 
Alexandre  I,   d^s   le   commencement  de   1808   ii   devait  âtre  remplac<^  par  Ie 
prince  de  Schwarzenberg.  ă  la  oondition  cependant  que   Tambassadeur  d'Au- 
triche jouirait  ă  Ia  cour  de  tous  Ies   honneurs  accordâs  â  l'ambassadeur  de 
France,  Caulaincourt.  Si  Ton  prend  en  consid^ration  que  le  comte  de  Merfeldt 
fit  Ia  proposition  prdcit^e   apr6s  avoir  âtâ  rappele   et   au   momc^nt  de  son  d^- 
part,  on  comprend  ais^ment  que  le   comte    Roumiantzow  n'y  accorda  aucune 
porţie  s^rieuse.    ||    Les  dâdarations   du  oomte  Stadion  se  priîsentent  sous  un 
tout  autre  jour.  EUes  prouvent  que  le  cabinet  de  Vienne   employait  tous  Ies 
moyens,  pour  oblenir  Talliance  de  la  Russie   en   vue    de   la  prochaine  guerre 
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contre  Napoleon.  Pour  atteindre  ce  but»  TAutriche  ^tait  mame  d^cid^e   ă  ad-  No.  87**®. 
meitre  rannexion  â  la  Russie  des  principaut^s  danubiennes.   ||   Mais   en    1808      1808 
l'cmpereur  Alexandre  reconnut  Timpossibilit^  dMne  nouvelle  alliance  avec  TAu- lun.-Iulie. 
triche,  au  cas  m^me  ou  son  refus  le  priverait  de  l'appui  de  la  cour  de  Vienne 
dans  TafTaire  de   rannexion   des  provinces   turques  ci-dessus  mentionn^es.   La 
Russie  ^tait  ^puls^e  et  aspirai t  au  repos  et  â   la   tranquillit^.    L'allianoe  aveo 
TAutriche  eât  ^t^  immediatement  suivie  d'une  guerre  contre  la  France 


No.   87**^ — Extract  din  depeşa  ministrului  Relaţiunilor 

exterioare  al  Franciel,  de  Champagny,  către 
ambasadorul  frances  la  curtea  Rusiei],  de 
Caulaincourt,  din  16  August  1808.  Paris. 

(Serge  Tatistcheff,  loe.  cit.,  p.  4S0). 

....  Entre  Ies  grandes  puissances,  Ies  trait6s  seuls  ne  doi vent  pas  No.  87Mt. 
etre  la  regie  des  procedâs.  II  faut,  en  allant  au  delă  des  traitâs,  in-     ^^^ 
spirer  de  la  conRance  et  la  justifier.  Une  liaison  do  souverains  est  ^^  ^"^* 
encore  plus  determinâe  par  le  sentiment  que  par  le  besoin.  ||  Cest 
d'aprSs  ce  principe,  que  i^empereur  âvacue  Ies  etats  prussiens  sans 
exiger  de  la  Russie  Tevacuation  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie, 
qu'il  6tait  en  droit  de  prctendre 


No.  87***. —  Scrisoarea    ImpSratuluI    Alexandru    I   către 

Impâratul  Napoleon  I,  din  13  (25)  August  1808. 
Petersburg. 

(C(5opHHKb,    LXXXIX,  p.  78l). 

Monsieur  mon  fr6re,  j*ai  ă  remercier  Votre  Majestă  pour  sa  lettre  No.  87«". 
de  Bayonne  du  8  juillet  et  pour  tout  ce  qu*Elle  veut  bien  m*y  dire     ^^^ 
des  aiîaires  d*Espagne.  Son  ambassadeur  m'a  rendu  compte  du  contenu  "^' 

de  la  lettre  qu'il  venait  de  recevoir  avant-hier  de  sa  part.  Je  vois 
avec  plaisir  que  Votre  Majestâ  a  rendu  justice  au  sentiment  qui  m'a 
fâit  aller  au-devant  de  ses  desirs.  II  est  naturel  et  n'est  qu'une  suite 
de  Tattachement  que  je  deşire  Iui  prouver  en  toute  occasion.  Ce  que 
Votre  Majesie  se  propose  de  faire  pour  le  roi  de  Prusse  m*a  rempli 
de  la  plus  vive  reconnaissance  et  je  n*ai  pas  voulu  tarder  un  mo- 
ment pour  lui  exprimer  tout  le  plaisir  qu'Elle  m*a  causâ  par  cette 
nouvelle.  J'ose  encore  une  fois  recommander  avec  Ies  plus  vives  in- 
stances  ses  inl6râts  â  votre  amitie  pour  moi.  Quant  aux  afTaires  d'Es- 

(Aote  yi  Documente).  58 
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Ho.  87««*.  pagne,  j*espere  que  Ies  troubles,  que  Ies  Anglais  se  plaisent  â  y  ex- 
1808  citer,  seront  calmes  sous  peu.  Votre  Majeste  doit  connaître  d6jâ  Ies 
"^*  âvânements  de  Constanţi nople.  Le  Sultan  Selim  a  peri,  Mustapha  est 
enfermS  et  Mahmoud,  aussi  faible  de  corps  que  d'esprit,  n'est  qu'un 
fantâme  de  souverain.  Les  difTerents  partis  s'entre-dechirent  plus  que 
jamais;  enfin,  ii  me  semble  que  toutes  ces  circonstances  ajoutent  de 
nouvelles  facilites  pour  Tex^cution  du  grand  plan,  en  dăgageant  Votre 
Majestâ  de  ses  derniers  liens  envers  ia  Porte.  C  est  avec  la  nieme 
surprise  qu'Elle,  que  j*ai  appris  les  armements  incomprehensiblc»  de 
TAutriche.  J*ai  cru  lui  devoir  un  avis  et  mon  ambassadeur  a  eu 
Tordre  de  lui  repr^senter  tout  Tabiine  qu*elle  se  pr^parait  Je  jouis 
de  Tespoir  de  revoîr  Votre  MajestS  sous  peu.  A  moins  que  je  ne  re- 
Qoive  d'Elle  des  nouvelles  qui  s'y  opposent,  je  compte  me  mettre  en 
route  le  13  septembre  et  dans  15  jours  je  me  trouverai  â  Erfurt. 
J'attends  cette  epoque  avec  la  plus  yive  impatience,  pour  lui  râiterer 
tous  les  sentimcnts  dont  je  suiş  penetre  pour  EUe.  Sur  ce,  je  prio 
Dieu  qu'il  veuillo  tenir  Votre  Majeste   en  sa  sainte   et  digne  garde. 


No.   87*"''. — Analisa    planului   de    împărţirea    Imperiului 

Otoman,  elaborat  de  d-1  d'Hauterive  din  ordi- 
nul ImpfiratuluT  Napoleon  I,  în  Septembrie 
1808.  Paris. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  1,  p.  402). 

No.  87"'.  Preparant  l'entrevue  (l'Erfurt,  Napolt^on  jugeait  que  M.  de  Talleyrand 
1808      pourrait  lui  âtre  d'un  utile  secours.  II  Tinitia  pleinement  au  myst^re  de  ses  re- 

Septem.  lations  avec  la  Fxussie,  Tautorisa  â  compulser  ies  rapports  de  Caulainoourt,  la 
note  de  Rouiniantzof  sur  le  partage,  les  divers  mâmoires  de  Champagny>l  En 
mâine  temps,  M.  d'Hauterive,  Tune  des  lumi^res  du  d(^partement  des  relations 
extârieures,  (3tait  appele  â  fournir  des  vues  par  ecrit  sur  le  partaje  de  TOrient 
avec  la  hâte  que  permettait  rimmcnsit^  d'uu  tel  sujet ;  ii  se  mii  Bevreusement 
a  roeuvre  et  commenga  par  pr^scnter  un  m^moire  de  quinze  pages.  fj  M.  d'Hau- 
terive. disciple  do  Talleyrand.^dotestait  Tidee  de  d^membrer  la  Turquie.  D'autre 
part,  ii  savait  que  Tempereur  s'y  ^tait  attach(3  avec  force;  it  connaissait  les  sti- 
pulations  de  Tilsit,  les  conferences  tenues  a  Saint-P^tersbourg,  et  consid^rait 
que  ces  pr^liminaires  avaient  prdjuge  la  questton.  II  s'efforga  donc  de  faire  ren- 
trer  dans  le  cadre  do  ses  priiicipes  un  projet  qui  en  <§Cait  la  nc^gation  m^me; 
par  suite  de  cette  discordance,  sa  conclusion  dement  ses  prâmices,  et  â  la  ques- 
tion  pos^e:  faut-il  detruire  la  Turquie?  11  finit  par  repondre:  oui,  apr^  avoir 
duduit  toutes  les  raisons  qu'il  aurs^it  eues  d'opiner  pour  la  n<^gative.   \\    11  ^ta- 
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bKt  en  principe  que  le  partaje  est  susoeptible  des  oons^quences  Ies  pltts  fu-  No.  S?***. 
nestes.  Est-il  possible  de  i'âviter?  Pour  lutter  contre  i'Anglcterre»  usurpatrice  des  1806 
mers.  Ies  deux  grandes  Puissances  du  continent.  France  et  Russie,  ont  âtâcon-  Septem. 
duites  â  adopter  un  systeme  paralizie  et  infini]  d'agrandissements;  la  Turquie, 
plac^  sur  la  voie  qu'elles  doivent  suivre  pour  frapper  leur  ennemie  dans  Hnde, 
est  aujourd'hui  le  premier  ^tat  qui  doive  ^prouver  Ies  efTets  de  cette  obliga- 
tlon  d*envahir.  La  Turquie  est  donc  condamna.  M.  d'Hauterive  6met  toifteft»» 
Ie  voeu  que  le  partage  puisse  âtre  admis  «a  |^^tat  de  simple  projet,  exâoutaMe 
seulement  dans  de  meilleures  circonstances».  Joignant  ă  son  m^moire  T^bauche 
d'une  convention  pr^liminaire,  ii  y  indique  â  grands  traits  un  mode  tr^s-simple 
et  sommairb  k  employer  ult^rieurement  pour  la  fîxation  des  pârts.  La  penin- 
sule des  Balkans  serait  coup^e  en  deux,  d'apr^s  une  ligne  tracâe  du  tiord  au 
sud,  en  suivant  un  degrâ  de  longitude  depuis  Nioopolis,  sar  le  Danube,  jus- 
i|u'au  point  correspondant  sur  la  mer  Eg^e.  Toutes  Ies  parties  &  l'est  de  celte 
ligne,  y  compris  Constantinople  et  Ies  Dardanelies,  seraient  abandonne.es  â  Ia 
Russie,  la  moitid  occidentale  se  partagerait  entre  la  France  et  rAutriche,  la  pre- 
miere se  r^servant  de  fixer  le  lot  de  la  seconde  et  s*appropriant,  dans  tous  Ies 
cas,  TEgypte  et  Ies  lles.  D'Hauterive  propose  enfin  que  le  plan  de  partage,  arrâte 
pour  Tavenir  et  a  titre  eventuel,  soit  notifie  k  TAngleterre,  coomme  un  acte 
comminatoire,  destine  ă  une  execution  iramediate»  s*il  ne  produit  pas  sur  elle 
TefTet  de  vaincre  Fobstination  de  son  gouvernement  ă  refuser  k  TEuropş  et 
au  monde  la  paix,  dont  Tun  et  Tautre  ont  besoin». 


No.87^**. —  Extract  din  depeşa  ambasadorului  rus,  Co- 
rniţele Tolstoi,  către  Corniţele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din 
21  August  (9  Septembrie)  1808.  Paris. 

{C6o^n\lKb,   LXXXIX,  p.  686). 

Monsieur  le  comte,    {|    J*ai  Thonneur  de  vuus  transmettre  sous  No.  87>*«. 
ce  pli  le  precis  de  Ia  conversation   que  j'ai   eue  k  la   chasse  aveo  .    1806 
Tempereur  Napoleon  et  dont  j'ai  fait  mention  dans  une  des  d^peches    ^  ^®P** 
expediâes  par  le  dernier  courricr  prussien.   Plusieurs   particuhritâs 
ont  dâ  m'en  echapper,  parce  qu'elle  eut  lieu  en  voiture  et  que  je 
n'6tais  meme  pas  plac6   tout-â-fait  vis-â-vis  de   Tempereur.  Peu  de 
jours  apreâ,  le  genâral  »Savary  vint  me  trouver  et  me  dit  â  oelte  oc- 
casion  que  M.  de  Caulaincourt  commengait  ă  se,  plaindre  de  notre 
climat.  D'autre  part,  ii  me  revient  que  cet  ambassadeur  deşire   son 
rappel.  On  parle  dans  le  public  de  quelques  changements  qui  auraient 
lieu  dans  le  ministere  et  de  plusieurs  nouvelles  promotions.  D'apr^ 
ces  bruits,  .M.  de  Champagny  âchangerait  le  ministere  des  relations 
exterieures  contre  celui  de  la  marine 
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Anexă.  —  Convorbirea   Impdratulul   Napoleon    I    cu 

ambasadorul  rus,  Corniţele  Tolstoi. 

^^l^^'  Apr6s  le  dSjeuner  au  pavilion  de  la  Muette,  Tempereur  monta 

en  cal^che  pour  aller  au  rendez-vous  de  chasse.  II  avait  avec  lui  Ie 
prinoe  Ouillaumo  de  Prusse,  le  prince  de  Neufcbâtel  et  moi.  II  m'a- 
dressa  d'abord  la  parole  et  lye  dit:  {>  Avoz-vous  des  nouvelles?  — 
Non,  Sire.  —  J*en  al,  reprit-il,  du  10  Aout,  de  tres-fraiches,  et  vous 
n*en  avez  pas,  ajouta-t  ii  en  ricanant;  je  le  sais  fort  bien,  je  sais  aussi 
pourquoi.  II  tâcha  de  me  donner  &  entcndre  qu'il  n*en  ignorait  pas 
la  raison.  —  Je  ne  sais  pas,  lui  |r6pondisjc%  s'il  est  de  Tinterct  de 
Ia  Russie  que  Votre  MajestS  en  soit  informâe  avânt  moi.  ||  Bt  ces 
beaux  conseils,  poursuiviMl,  que  Ton  a  voulu  donner  ă  Tempereur, 
oii  en  serait  la  Russie  maintenant,  si  on  Ies  eutsuivi?  Monsieur  de 
Tolstoy  a  aussi  donnâ  des  conseils;  eh  bien,  vos  conseils?  j|  J'ignore, 
Sire,  si  d'autres  en  ont  donnd,  mais  dans  ce  cas  j'ai  certainement  ete 
Ie  premier;  si  ma  cour  Ies  avait  âcoutes,  elle  aurait  du  a  ses  pro- 
preş  mesures  ce  qu*elle  doit  maintenant  ă  l'Espagne.  {{  Non,  rae 
ripondit-il,  Tempereur  Alexandre  fait  un  grand  bien  &  la  Russie,— 
et  ii  se  confondit  en  protestations  sur  la  sinu^ritâ  et  la  constance  de 
ses  sentiments  pour  lui.  |{  Mais  ce  n'est  pas  tout.  Iui  observai-je;  je 
vous  rappellerais.  Sire,  ce  que  vous  m'avez  si  souvent  repeta :  ce  ne 
sont  pas  Ies  grandes  protestations  entre  souverains  qui  constituent 
une  paix  solide,  ce  n'est  pas  par  elles,  mais  par  Ies  faits,  que  je  juge 
Ies  rapports  entre  puissances;  ce  n'est  pas  Tempereur  Napoleon  qui 
a  trăită  avec  l'empereur  Alexandre  de  ses  intârâts  personnels,  ce  sont 
ceux  de  Ia  Russie  et  de  la  France  que  nous  discutons.  {|  L'em|)e- 
reur  y  objecta,  en  alldguant  toutes  Ies  acquisitions  que  nous  avions 
faites,  paria  de  la  Finlande,  de  la  Moldavie  et  de  Ia  Valachie  dans 
Ie  sens  comme  si  ces  provinces  appartenaient  d6j&  â  la  Russie  et 
comme  telles  âtaient  dâjâ  reconnues  par  lui,  soutenant  que  lui  n'avait 
rien  acquis  depuis  Tilsit  ||  Comment  Votre  Majestâ  peut-Elle  dire 
cela;  et  la  Toscane  et  Ies  dtats  du  Pape  de...  ||  Ne  me  laissant  pas 
Ie  temps  de  faire  Tânumăration  de  toutes  ses  acquisitions: —  Ah,  je 
sais,  m*interrompit-iI,  vous  voulez  parler  de  ce  que  je  donne  â  nies 
frires;  mais  ce  n'est  pas  &  Ia  France;  Ies  enfants  de  ces  freres  ne 
seront  plus  amis  et  Ies  petits-enfants  seront  certainement  ennemis.— 
Mais,  Sire,  lui  r6pliquai-je,  je  ne  suiş  pas  ici  pour  travailler  pour 
Tâternite,  pourvu  que  nous  restions  bons  amis. pendant  votre  regne. 
Vous  avez  pris   la  Finlande.  Le  roi   ne  restera  plus  que  le  grand 


917 

duc  de  Suede,  ii  sera  votre   vassal   et  sous  votre  influence    imme-  No.  87»«. 
diate.  ||  Je  ne  crois  pas,  lui  dis-je,  qu'il  soit  sons  notre  seule  influence,     ^^^ 
car  Votre  Majest6  fera  de  son  mieux  pour  qu*il  se  trouve  aussi  sous  la  ^ 

sienne.  II  rit  beaucoup  de  cette  assertion  et  nous  tombâmes  d'accord 
que  la  position  du  roi  de  Suede  etait  assez  d^sagreable,  ^tant  ainsi 
place  entre  la  Russie  et  Ia  France.  Ilajouta:  (cMais  cet  imbecile  ne 
merite  pas  qu'on  le  mânage»;  ii  revint  encore  â  nos  prâtendus  agran- 
dissements  et  soutint  que  bientot  la  Russie  serait  plus  imposante 
que  la  France.  ||  La  Finlande,  Sire,  lui  objectai-je,  est  une  province 
dont  vous  n'auriez  jamais  voulu,  si  vous  Teussiez  connue;  la  Mol- 
davie  et  la  Valachie  ne  nous  donnent  pas  plus  de  deux  millions 
d*habitants,  qui  demandent  encore  des  troupes  pour  etre  soutenus. 
Notro  souverain  d*ailleurs  ne  cherche  point  ă  faire  des  conquetes, 
îl  n'a  en  vue  que  le  bonheur  de  ses  peuples  et  Ia  paix  avec  ses 
voisins,  tandis  que  vous,  Sire,  vous  etes  un  conquerant  comme  on 
n'en  a  jamais  connu  dans  aucun  siecle  et  dont  Ies  vues  n*ont  pas 
de  bornes.  Vous  avez  trois  soldata  contre  un  et  trois  fois  plus  de 
moyens  que  nous.  Je  ne  serai  rassurâ  que  lorsque  nous  en  aurons 
autant.  J'ai  dit  au  comte  Metternich,  le  jour  de  la  fameuse  audience, 
qu'il  avait  eu  tort  de  n*avoir  pas  declare  tout  uniment  &  Votre  Ma* 
jeste  que  sa  cour  n*avait  organisS  des  mesures  do  defense  qu'ă  la 
suite  des  craintes  que  vous  lui  inspiriez  pour  sa  conservation.  || 
L'histoire,  m*observa-t-il  alors,  ne  fournit  pas  d*exemple  que  Ies  peu- 
ples' du  midi  aient  envahi  le  nord,  ce  sont  Ies  peuples  du  nord  qui 
inonderent  le  midi;  ah,  bah,  ii  fait  beaucoup  trop  froid  chez  vous, 
qui  voudra  de  votre  neige,  et  vous,  pourtant,  vous  pouvez  dâsirer 
notre  beau  climat.  {{  Je  lui  r^pondis  qu*il  y  avait  une  grande  diffâ- 
rence  entre  ces  temps-Iă  et  ceux  d'ă  pr^sent;  que  Ie  nord  etant  preş- 
que  aussi  corrompu  que  la  France,  celle-ci  n'ayait  rien  ă  craindre 
de  lui ;  que,  quant  &  moî,  je  pref^rais  ma  ndge  au  beau  climat  de 
France.  Puisque  Votre  Majestâ  m'autorise,  continuai-je,  ă  lui  parler 
avec  franchise,  je  lui  dirai  que  j'ai  conseille,  que  je  conseille  et  con- 
seillerai  toujours  ă  ma  cour  de  se  menager  des  moyens  de  d6fense 
et  d'organiser  des  mesures  telles  que  Votre  Majest6  ne  puisse  ja- 
mais songer  ă  attaquer  la  Russie ;  mais  je  lui  donne  ma  parole  que 
je  n'ai  jamais  engage  mon  souverain  ă  profiter  des  circonstances 
prâsentes  pour  lui  faire  la  guerre.  {{  Oh,  je  le  sais  fort  bien,  r6pon- 
dit-il,  et  ne  vous  le  reproche  pas.  {|  Je  ne  dis  meme  pas,  repris-je, 
que  pour  le  moment  votre  alliance,  si  elle  est  sincere,  ne  soit  utile 
â  la  Russie,  malgrâ  Ies  grands  saoriHces  qu*elle  a  faits;  mais  c'est 


918 

ţ^o.  87»»*.  le  temps  qui  prouvera  si  j'ai  raison.  ||  II  me  paria  ensuite  de  la  Tur- 
?^  quie,  pour  m'informer  que  Mustapha  Bairactar  avait  fait  d^larer  au 
^^ '  prince  Prosorovsky  qu'il  maintiendrait  Tarmisticc  avec  la  Ilussie.  mais 
qu'il  ne  saurait  reconnaitre  celui  avec  Ies  Serviens.  Je  lui  repondis 
que  j^csperais  bien  que  le  mar^chal  n'y  aurait  pas  consenti,  parce 
que  jamais  nous  ne  pourrions  abandonner  Ies  Serviens.  II  finit  par 
me  promettre  que  Ies  aflaires  de  la  Prusse  seraient  bientot  termi- 
nees  et  que,  par  lâ^  une  grande  puissance  se  trouverait  placee  entre 
la  France  et  la  Russie,  ainsi  que  j'en  avais  si  souvent  enonce  Ie 
deşir.  II  me  paria  aussi  beaucoup  do  Tambassadeur  de  Perse  et  pre- 
tendit  qu^il  y  avait  eu  quelques  afîaires  entre  nos  troupes  et  Ies 
Persans.  Je  ne  pus  m'empecher  de  lui  observer  que  cet  empereur 
de  Perse,  dont  on  disait  que  c'otait  le  representant,  n*est  qu'un  chan, 
maitre  seulement  de  quelques  provinces,  comme  ii  y  en  avait  plu- 
sieurs  dans  ce  pays. 

No.  87***. — Proiectul  de  convenţiune  între  Francia  şi  Ru- 
sia, redactat  de  d-1  de  Talleyrand,  după  indi- 
caţiunilo  împăratului  Napoleon  I,  şi  cu  obser-- 
vaţiunile  acestuia,  în  Septembrie  1808.  Paris 

(M^moires  du  Prince  de  Talleyrand,  I,  p.  40 1). 

1Î0..87»".  L'empereur  me  proposa  de  le  suivre  ă  Erfurt  etde  me  charger 

1808     de  la  negociation  qu*on  devait  y  faire,  sauf  ă  faire  signer  le    trăite, 

Septem.  qyj  pourrait  en  etre  le  r^sultat,  par  son  ministre  des  relations  exte- 

rieures.  J'acceptai II  me    lit  donner  toute  la  correspondance  de 

M.  de  Caulaincourt,  que  je  trouvai  excellente.  En  peu  d'heures  ii  me 
mit  au  courant  des  afTaires  qui  s'etaient  faites  â  Petersbourg,  et  je 
ne  m'occupai  plus  que  des  moyens  d'empecher,  autant  qu'il  etait  en 
moi»  que  l'esprit  d  entreprise  ne  dominat  trop   dans  cette  singuliere 

entrevue.    J    Le  mois  de  septembre  avan^ait.  J'avais  Iu  toutes 

Ies  correspondances,  mais  Tempereur  n'avait  pas  ancore  eu  avec  moi 
la  conversation  principale  sur  Ies  affaires  qu*il  y  aurait  â  traiter. 
Peu  de  jours  avânt  celui  qui  avait  ete  fix6  pour  mon  depart,  le 
grand  marechal  m'ecrivit  que  Tempereur  me  f^isait  dire  de  me  rendre 
le  soir  aux  grandes  entrecs.  J'etais  â  peinc  dans  le  salon  qu'il  m'emmena 
chez  lui.  \\  «Eh  bien!  vous  avez  Iu  toute  la  correspondance  de  Russie», 
me  dit-il,  «comment  trouvez-vous  que  j'ai  manceuvre  avec  Tempereur 
Alexandre?»  Et  alors  ii  repassa,  en  s'y  delectant,  tout  ce  qu'il  avait 
dit  et  ^crit  depuis  un  an;  ii  finit  en  me  faisant  remarquer  l'ascendant 
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qu'il  avait  pris  sur  Tempereur  Alexandre,  quoique,  de  son  c6t6  ă  lui,  No.  87«». 
ii  n'eut  executa  que  ce  qui  lui  convenait  du  trait6  de  Tilsit.  «Main-     ^^^ 
tcnant»,  ajouta-t-il,  «nous  allons  ă  Erfurt;  je  veux  en  revenir  libre  de  ^®P^®"* 
faire  en  Espagne  ce  que  je  voudrai;  je  veux  etre  sur  que  TAutriche 
sera  inquiete  et  contenue,  et  je  ne  veux  pas  etre  engagâ  d'une  ma- 
niere precise  avec  la  Russie  pour  ce  qui  concerne  Ies  aflaires  du 
Levant.  Preparez-moi  une  convention  qui  contente  Tempereur  Ale- 
xandre, qui  soit  surtout  dirigee  contre  TAngleterre,  et  dans  laquelle 
je  sois  bien  ă  mon  aise  sur  le  reste;  je  vous  aiderai:  le  prestige  ne 
manquera  pas.»  Je  fus  deux  jours  sans  le  voir.  Dans  son  impatience, 
ii   avait  ecrit  ce  qu'il  voulait  que  renferoiassent  Ies  articles  et  me 
Tavait  envoye,   en  mo  mandant  de  lui  en  apporter  la  rodaction  le 
plus  tot  possible.  Je  ne  le  fis  pas  attendre  :  peu  d'heures  apres,  je  me 
rendis  chez  lui,  avec  le  projet  de  trăite  redigâ  tel  qu'il  Tavait  congu: 

Sa  Majest^   Tempereur  des  Frangais,  etc {,     Et  Sa  Ma- 

jeste  l'empereur  de  toutes  Ies  Russies,  etc ||     Voulant  rendre 

de  plus  en  plus  âtroite  et  ă  jamais  durable  Talliance  qui  Ies  unit 
et  se  râservant  de  s'entendre,  aussitot  que  besoin  sera,  sur  Ies  nouvel- 
Ics  determinations  â  prendre  et  Ies  nouveaux  raoyens  d'attaque  ă 
(liriger  contre  TAngleterre,  leur  ennemie  commune  et  l'ennemie  du 
continent,  ont  râsolu  de  poser   dans  une  convention   speciale  Ies 

principes  qu*ils  sont  d^terminâs  a  suivre (Ici  l'empereur  m'in- 

terrompit  et  dit :    «Principes  est  bien,  cela  n'engage  point.») 

invariablement  et  qui  Ies  dirigeront  dans  toutes  leurs  demarches 
pour   parvenir  au   râtablissement  de  la   paix ;   {|    Ont,  ă  cet  effet, 

nomme   ppur  leurs  plenipptentiaires,  etc qui  sont  convenus  des 

articles  suivants : 

■ 

.  Art.  1-er.  ^-  Sa  Majeste  l'empereur  des  Fran^ais  et  Sa  Majeste 
lempcreur  de  Russie  conGrment  et,  en  tant  que  besoin,  renouvel^ 
lent  rallianco  conclus  entre  şux  &  Tilsiţ,  s'engagent,  non-şeulement  a 
ne  faire  avec  l'ennemi  commun  aucune  .paix  s^paree,  mais  encore 
A  n'entrer  avec  lui  dans  aucune  negociation  et  â  n'ecouter  aucune 
de  seş  propositionş  que  d'un  commun  accord. 

Art.  2.  —  Râsolues  de  rester  insâparablement  unies  pour  la  paix 
comme  pour  la  guerre,  Ies  hautes  parties  contractantes  conviennent 
de  noiDmer  des  plenipotentiaires  pour  traiter  de  la  paix  avec  l'An- 
gletisrre  eţ  de  Ies  envoypr,  &  cet  effet,  dans  celle  des  villes  du  con- 
tinent que  l'Angleterre  designera, 

Art«  3w  — -  Dans  tout  le  cours  de  la   negociation,  si  elle  a  lieu, 
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No.  Bl^  Ies  plânipotentiaires  respectifs  des  deux  hauies  partics  contractantes 

1**     agîront  invariablement  avec  le  plus  parfait  concert,    et  ii   ne  sera 

Seplem.  pg|.ţYţjg  j^  aucun  d*eux,  non-seulement  d'appuyer,   mais  meme  d*ac- 

cueillir  ou  d'approuver,  contre  Tavis  do  Tautrc,  aucune  proposition 

ou  demande  du  pMnipotentiaire  anglais. 

Art.  4.  —  Les  deux  hautes  partîee  contractantes  s^engagent 
chacune  ă  ne  recevoir  de  la  part  de  I'ennemi,  pendant  la  dur^e  des 
nâgociations,  aucune  proposition^  oflre  ou  communîcation  quelconque, 
sans  en  faire  imm^diatement  part  aux  plânipotentiaires  respeciifs. 

Art.  5.  — 11  sera  propose  ă  TAngleterre  de  traiter  sur  la  base 
de  Tu  ti  possidetis,  en  y  comprenant  TEspagne;  et  la  condîtion 
sine  quâ  non,  dont  les  hautes  parties  contractantes  s'engagent  â 
ne  se  dâpartir  jamais,  sera  que  TAnglelerre  rfconnaisse,  (rune  part, 
Ia  râunion  de  la  Valachie,  de  la  Moldavie  et  de  la  Finlande  ă  Tem- 
pire  russe,  et,  de  Tautre,  Joseph-Napolcon  Bonaparte  comme  roi  d'Es- 
pagne  et  des  îndes 

Art  6.  —  La  Porte  ottomane  ayant  eprouve  depuis  Ie  trăite  de 
Tilsit  plusieurs  r^volutions  et  changements,  qui  semblent  ne  lui  laisser 
aucune  possibilitâ  do  donner  et  ne  laissent,  par  consequent,  aucune 
espârance  d'obtenir  d*elle  des  garanties  sujffisantes  pour  les  personnes 
et  les  biens  des  habitants  do  la  Valachie  et  de  la  Moldavie,  et  Sa 
Majestd  Tempereur  de  Russie,  qui,  depuis  la  meme  epoque,  a  con- 
tracta envers  eux  des  engagements  particuliers  et  qui,  par  une  con- 
sâquence  des  râvolutions  susdites,  s*est  vu  forc6  &  d*enormes  d^penses 
pour  garder  ces  provinces,  6tant,  pour  tous  ces  motifs,  râsolu  de  ne 
s'en  point  dessaisir,  d*autant  plus  que  leur  possession  seule  peut 
donner  ft  son  empire  une  frontiere  naturelle  et  n6cessaire,  Sa  Ma- 
jeftti  Tempereur  Napoleon  ne  s*opposera  point»  en  tant  que  cela 
Ie  concerne,  â  ce  qu*ellefl  soient  reunies  â  Tempire  russe  et  Sădite 
Majestd  se  dâsiste  de  la  m^diation  par  Elle  offerte  et  acceptSe  par 
Ia  Russie  dans  le  traitâ  de  Tilsit. 

(« — Je  ne  vcux  point  de  cet  article-Iă ;  ii  est  trop  positif.— Ce- 
pendant,  Sire,  ne  s'opposera  point  est  certainement  une  des  ex- 
pressions  qui  engagent  le  moins;  de  plus,  Tarticle  suivant  est  un 
grand  correctif.») 

Art.  7.  —  N6anmoins,  Sa  Majest6  l'empereur  de  toutes  Ies  Rus- 
sies  se  bomera,  quant  ă  pr^ent,  ă  occuper,  comme  par  Ie  passe,  ta 
Valachie  et  la  Moldavie,  y  laissant  toutes  choses  sur  le  pied  ou  elles 
sont  aujourd'hui,  et  proposera  meme  d*entamer,  soit  k  Ck>nstantinople, 
soit  dans  une  ile  du  Danube,  et  sous  la  m^diation  de  la  France,  une 
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negociatioTî,  afin  d'obtenir  â  Tamiable  la  cession   de   ces   deux   pro-  No.  87«" 
vinces.  Mais  cetto  negociation  ne  dcvra  r^ellemeuc  s*ouvrir  que  lors-     ^*^ 
que  Ies  n6gociations  avec  TAngleterre  auront  eu  iine  issue  quelcon-      ^ 
que,  afin  de   ne  point  donner   lieu  â  de  nouvelles   discussions   qui 
puissent  âloigner  la  paix. 

(« — Cet  article  est  bon;  avec  ma  m^diation,  je  reste  le  maître, 
et  Tarticle  prec6dent  înquietera  TAutriche,  quI  est  ma  veritable  en- 
nemic.  —  Voire  ennemie,  Sire,  momentanement  peutetre ;  mais  au 
fond,  sa  politique  n'est  point  en  opposition  avec  celle  de  la  France; 
elle  n'est  point  envahissante,  elle  est  conservalrice.  —  Mon  cher  Tal- 
leyrand,  je  sais  que  c'est  lâ  votre  opinion ;  nous  ptirlerons  de  cela 
quand  Tafiaire  d*Espagne  sera  finie.») 

Art.  8.  —  Sa  Majeste  Tempereur  Napoleon  agira  conjointement 
aveo  Sa  Majeste  Tempereur  Alexandre  pour  obtenir  de  la  Porte  ot- 
tomane  une  cession  amiable.  Toutes  Ies  notes  et  toutes  Ies  d^mar-. 
ehes  des  deux  cours  alliees  pour  atteindre  ce  but  seront  faites  de 
concert  et  dans  le  meme  esprit. 

Art.  9. —  Dans  le  cas  oii  un  refus  de  la  Porte  ottomane  ferait 
reprendre  Ies  hostilites  et  continuer  la  guerre,  l'empereur  Napoleon 
n*y  prendra  aucune  part  et  so  bornera  â  aider  la  Russie  de  scs  bons 
offices.  Mais,  s*il  arrivait  que  TAutnche  ou  toute  autre  puissance  fît 
cause  commune  avec  la  Porte  ottomane  dans  ladite  guerre,  Sa  Ma* 
jeste  Tempereur  Napoleon  ferait  immediatemenk  causo  commune  avec 
la  Russie,  devant  regarder  ce  cas  comme  etant  celui  de  l'alliance 
gănârale  qui  unit  Ies  deux  empires. 

(«  —  Cet  article-lă  est  incomplet ;  toute  mon  idee  n'y  est  pas ; 
continuons;  je  vous  dirai  ce  qu'il  faut  y  ajouter.») 

Art.  10.  —  Les  hautes  parties  contractantes  s'cngagent  d*ailleurs 
â  maintenir  Tintegrite  des  autres  possessions  de  Tempire  ottoman,  ne 
voulant,  &  leur  âgard,  rien  determiner  et  entreprendre  ellesmemes, 
ni  souiTrir  qu*il  soit  rien  entrepris  par  qui  que  ce  soit,  qu*elles  n*en 
soient  prealablement  convenues. 

Art.  11.  —  Dans  Ies  n6gociations  avec  l'Angleterre,  Sa  Majeste 
Tempereur  Napoleon  fera  cause  commune  avec  la  Russie,  pour  faire 
reconnaitre  la  râunion  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie  ă  Tempire 
russe,  que  la  Porte  ottomane  y  ait  ou  non  consenti. 

Art.  12.  —  En  retour  du  desistemcnt  fail  par  Tempereur  Napo- 
leon dans  Tarticle  ci-dessus,  Sa  Majeste  Tempereur  Alexandre  se  dâ- 
siste  de  Tengagoment  âventuel  pris  envers  lui  par  le  cinquieme  des 
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No.  87*»  articles  secrets  du  traitâ  de  Tilsit  ^),  et  ledit  article  demeure  nul  ei  comme 
*®^     non  avenu.» 

^   ^  («  — Cest,  â  peu  de  chose  pres,  tout  ce  quo  je  vous  ai  dit;  lais- 

sez-moi  cela,  je  Tarrangerai.  II  faut  ajouter  k  un  des  derniers  ariicles, 
â  celui  ou  je  vous  ai  arrStâ:  Quo  dans  le  cas  ou  rAutriche  donne* 
rait  des  inquietudes  â  la  France,  Tempcreur  de  Russie,  sur  la  prt- 
miere  deinande  qui  lui  en  serait  faite,  s'engage  ă  se  declarer  contre 
TAutriche  et  ă  faire  cause  commune  avec  la  France,  ce  cas  etant 
âgalement  un  de  ceux  auxquels  s'applique  Talliance  qui  unit  Ies  deux 
puissances  •).  —  Cest  la  Tarticle  essentiel,  comment  avez-vous  oublie 
cela?  Vous  etes  toujoura  Autrichien!  ~  Un  peu,  Sire,  mais  jc  crois 
qu*il  serait  plus  exact  de  dire  que  je  ne  suiş  jamais  Russe  et  que 
je  suiş  toujoura  Frangais.  —  Paites  vos  dispositions  pour  partir:  ii  faut 
que  vous  soyez  ă  Erfurt  un  jour  ou  deux  avânt  moi.  Pendant  Ie 
temps  que  durera  le  voyage,  vous  chercherez  Ies  moyens  de  voir 
souvent  Tempereur  Alexandre.  Vous  le  connaissez  bien,  vous  lui 
parlerez  le  langage  qui  lui  convient.  Vous  lui  direz,  qu*ă  Tutilite  dont 
notre  alliance  peut  etre  pour  Ies  hommes,  on  reconnaît  une  des 
grandes  vues  de  la  providence.  Ensemble,  nous  sommes  destines  â 
retablir  Tordre  general  en  Europe.  Nous  sommes  jeunes  Tun  et  l'autre, 
11  ne  faut  pas  nous  presser.  Vous  insisterez  beaucoup  sur  cela,  car 
le  comte  do  RomanzofT  est  ardent  dans  la  question  du  Levant.  Vous 
direz  qu'on  ne  fait  rien  sans  l'opinion  publique  et  qu'il  faut  que. 
sans  etre  eiTrayee  de  notro  puissance  râunie,  1*  Europe  voie  avec 
plaisir  se  r^aliser  la  grande  entreprise  que  nous  meditons.  La  surete 
des  puissances  limitrophes,  Tinteret  bien  entendu  du  continent,  sept 

millions  de  Grecs  rendu4  â  la  liberte,  etc voil&  un  beau  champ 

.pour  faire  de  la  philaothropie ;  je  vous  donne  sur  cela  carte  blanche; 
je  veux  seulement  que  ce  soit  de  la  philanthropie  lointaine.  Adieu.») 


No.  87**'. — Analisa   «Notei  asupra  situaţiunil  presente», 

presentată  de  către  d-1  de  Champagny,  în  29 
Septembrie  1808,  la  Erfurt, 

(Serge  TatUtcheff,  loc*  ciU,  p.  i4i). 

No.  87*M.  La   n(^^ociation  diplomatique   d'Krfurt,  entam^e  des  le  29  septembre  par 

1808      Ies   plenipoteatiaires   respactifs.    RQumiantzof  et   Champagny,  eut  pour   poiat 

29  Sept  do  d^part  une  aNoţe  sur  Ia  situation  pr^sente-,  r6dig6e  par  le  ministre  desre- 

»    Cf.  doc.  87«w,  p   581. 

»)  Cf   doc.  87»»»,  p.  928  (art.  10). 
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lations  ext^rieures  de  France.  ;i  Ce  document  (^tablissait  que  TEurope  sattea-No.  87*^. 
dait  â  de  grands  rc^sultats  de  Tentrevue  des  deux  empereurs.  Son  attente  et  18QB 
ses  voeux  seront  remplis,  s'il  en  sort  la  paix  g^n^rale.  Ils  seront  trompes,  si  la  29  Sept. 
France  et  la  Russie  ne  parviennsnt  pas  â  vaincre  Tobstination  de  l'Angleterre 
et  â  Tamener  â  composition.  De  la  une  double  question:  Que  doivent  faire  Ies 
souveraias  aUi<^s  pour  arriver  â  la  paix?  Que  doivent-ils  entreprendre,  s'ils  ne 
peuvent  y  parvenir?  !|  Pour  atteindro  le  premier  but,  ils  ^criront  au  roi  d*An- 
gleterre.  Le  roinisl^re  anglais,  mame  s'il  ne  veut  pas  Ia  paix,  n'osera  l'avouer. 
II  fera  des  reponses  6vasives,  qui  n(?ces3iterorit  des  rtSpliques  et  qui  feront 
gagner  du  temps.  Ce  d^lai,  ii  importe  de  le  mettre  â  profit,  en  (^tablissant  un 
concert  unanime  des  puissances  du  continent  sur  Ies  conditions  de  la  paix. 
Seule,  I'Autriche  temoigne  des  dispositions  douteuses.  11  faut  Iui  forcer  la  main, 
en  exigeant  d^elle,  comme  preuve  de  sa  sincc^riio.  Ia  reconnaissance  du  nouvel 
ordre  de  choses  etabli  en  Espagne.  Devant  Tunanimite  de  TEurope,  TAnj^leterre 
c^dera.  j  La  base  de  la  paix  sera  Tu  ti  possidetis.  La  France  consent  â  ce 
que  la  Russie  garde  la  Finlande,  la  Valachie  et  la  M^ldavie,  qu'elle  poss^de  de 
fait.  Mais  ii  ne  faut  pas  d<^voiler  ce  consentement  avânt  Touverture  des  n^go- 
ciations.  II  ne  faut  pas  surtout  que  la  Turquie  s'en  doute.  La  France  perdrait 
toute  son  influence  sur  cile.  EUe  se  jetterait  dans  Ies  bras  de  l'Angleterre,  qui 
p^n^trerait  ainsi  dans  la  mer  Noire.  Cela  rendrait  la  paix  plus  difQcile  et  la 
guerre  plus  d<^savantagcuse  pour  Ia  Russie.  Celle-ci  doit  donc  se  contenter  de 
la  possession  des  provinces  danubiennes,  â  la  conservation  desquelles  par  elle 
Ia  France  ne  raettra  aucun  obstacle.  ii  Si  toutefois  TAngleterre  proposait  des 
condiţiona  inadmissibles  pour  Ia  paix,  Ies  deux  oours  imp^riales  se  r^serveraient 
d'aviser  aux  nioyens  uU^rieurs  de  vainore  Tobstination  du  cabinet  de  Londres. 

No.  87**^ —  Scrisoarea    ministrului    Relaţiunilor    exte- 
rioare al  Francieî,   de  Champagny,  către  Im- 
pfiratul  Napoleon  I.  din  6  Octombrie    1808. 
Erfurt. 

<A.  Thiers,  loc.  cit.,  IX,  p.  2fi9). 

Traitant  cetle  question  avec  toute  la  bonne  foi  possible,  bien  No-  87«". 
persuade  que  le  delai  demande,  celui  qui  subordonne  toute  demarche  ^^^ 
pour  Tobtention  des  deux  provinces  ă  Tissue  de  la  negociation  avec 
l'Angleterre  ^),  est  autant  dans  Ies  interets  de  la  Russie  que  dans  ceux 
de  la  France,  j'esperais  dteindre  le  sentiment  de  mefiance  qu'annongait 
la  reponse  de  M.  de  Ilomanzofl;  mais  je  n'ai  pu  T^branlen  Celui 
qui  est  preţ  ă  saisir  une  proie,  qu*il  a  longtemps  convoitee,  est  sourd 
ă  toutes  Ies  raisons  qui  peuvent  retarder  sa  jouissance.  II  y  a  trente 
ans  que  M.  do  IlomanzoH  a  reve  cette  acquisition;  c'est  le  triomphe 
de  son  systeme ;  la  est  sa  reputation  et  son  honneur.  Tout  autre 
intâret  lui  paraitra  faible  aupres  de  celui-lâ.  L'empereur    Alexandre, 


•)  Cf.  doc.  87"s,  p   920,  şi  doc.  87"»,  p.  934. 
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No.  87«".  qu'aucun  motif  personnel  ne  pousso  et  â  qui  tous  Ies  interets  de  son 
^™  empire  sont  egalement  chers,  doit  eire  beaucoup  plus  ac/Cessible  â 
la  force  des  raisons,  qui,  pour  son  interet,  lui  prescrivent  de  retar> 
der,  non  pas  une  jouissanee,  mais  une  simple  prise  de  possession 
d*une  province  qui  ne  peut  lui  âchapper.  «Te  ne  suiş  donc  convenu 
de  rien  avec  M.  de  Romanzofl;  quand  meme  j*y  aurais  ete  auto- 
r\s6y  je  n*etais  pas  plus  disposâ  que  lui  ă  ceder,  et  je  regarde  comine 
inutile  de  lut  en  parler  encore  avânt  l'arrivee  de  Voire  Majeste '). 
Sur  Ie  rcste,  noua  sommes  â  peu  preş  d*accord. 


8  Oct 


No.  87**®. — Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  mi- 
nistrul Ilelaţiunilor  exterioare  al  Prancieî. 
de  Champagny,  din  8  Octombrie  1808.  Erfurt. 

(Corre8i>ondance  de  Napoleon  I-er,  No.  14.204,  XVII,  p.  cso). 

No.  87***.  Monsieur  de  Champagny,  je  vous  envoie  des  observations,   que 

1808  vous  communiquerez  ă  M.  de  Romanzoff.  Je  tiens  ă  la  redaction 
de  Tarticle  6  telle  que  je  Tai  faite '),  puisque  je  ne  peux  pas  c^der  ce 
qui  ne  m'appartient  pas,  et  que  vouloir  me  faire  adopter  Tarticle 
qu*ils  proposent  *)  est  une  pure  fantaisie.  Vous  verrez  le  parti  que  j'ai 
pris  pour  Tarticle  en  discussion.  Voyez  si  cela  peut  s'arranger  comme 
cela. 

Anexă.  —  ObservaţiunI  asupra  proiectului  de  tractat 

II  a  et6  fait  des  objections  sur  Tarticle  4.  Le  plenipotentiaire 
frangais  adopte  le  conlre-projet.  J  Le  contre-projet  ne  dit  pas  da- 
vantage  que  Tarticlo  et  ii  a  Tinconvenient  de  compromcttre  la  dig- 
nit*  de  Ia  France  en  pure  perte  ||  Le  contre-projet,  arUcle  7,  peut 
etre  adoptă,  en  y  ajoutant  cettc  seule  phrase:  «II  ne  sera  donne 
«aucun  dveil  ă  la  Porte  sur  Ies  intentions  de  la  Russie,  que  Ton  n'ait 
(fconnu  Teilet  dos  propositions  faites  par  Ies  puissances  â  TAngle- 
«terre.»  ;î  On  supprime,  comme  on  le  dâsire,  Tarticle  11,  comme  sous- 
entcndu,  et  Ton  adopte  Tarticle  12  du  contre  projet  ||  Toute  la 
discussion  ne  peut  donc  tomber  que  ţsur  la  seule  phrase  ajoutee  â^ 
Tarticle  7.  Elle  est  cependant  une  cons6quence  imm6diate  de  la  de- 

^)  Napoleon  se  afla  ou  împăratul  Alexandre  la  Weimar. 

«)  Cf.  doc.  87»«  p.  920 

»)  Cf.  doc.  87»»,  p.  927  (art  8). 
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marche  qui  est  faite.  Car,  si  TAngleterre  est  portee  â  entrer  en  n6-  No.  87 
4^ociatîon,  ii  est  6vident  que,  la  nouvelle  lui  survenant  qu'une  puis-  ^®^ 
sance  d*une  masse  aussi  considerable  entre  dans  ses  interels,  cela 
la  rendra  plus  exigeante  dans  Ies  nâgociations.  A  quoi  bon  lui  rou- 
vrir  sans  raison  Ies  portes  de  la  Syrie,  de  TEgypte,  de  TAfrique  et 
de  Ia  Morâe?  Les  comptoirs  frangais  seraient  pill6s,  plusieurs  milliers 
cl*hommes  empoisonnâs  et  âgorg^s,  le  commerce  interrompu,  et  tout 
cela  en  pure  perte  pour  la  Russie.  Et  si  la  paix  6tait  faite  entre  la 
Russie  et  la  Porte  pendant  que  Ies  nâgociations  auraient  lieu  avec 
TAngleterre,  ce  serait  un  incident  qui  aurait  plus  d*inconv6nients  que 
d'avantages,  puisque  TAngleterre  verrait  plus  clair  dans  les  afiaires 
qui  seraient  traitâes  ă  Erfurt  et  le  traitâ  fait  avec  la  Porte  lui  ferait 
comprendre  que  les  idâes  de  partage  sont  âloignees  et  refîrayerait 
nAoins.  Tout  porte  donc  â  executer  scrupuleusement  l'article  pro- 
posâ. 

No.  87'**. — Scrisoarea    ministrului   Relaţiunilor  exteri- 
oare al  Franciel,  de  Champagny,  către  Imp6 
râtul  Napoleon  I,din  8  Octombrie  1808.  Erfurt 

<A.  ThierSi  loe.  cit.,  IX,  p.  S60). 

Sire,  II  Deux  heuresde  conf6rence  avec  M.'le  comte  de  Roman- No  87". 
zoff  n'ont  amene  aucun  resultat.  Son  systeme  paraît  etre  irr6vocable-  1808 
ment  arret^ ;  ii  veut  les  provinces  turques ;  ii  les  veut  â  tout  prix ;  ^  ^^'• 
ii  les  veut  aujourd'hui  plutot  que  demain.  Ses  objections  sont  moins 
contre  Tarticle  VH),  dont  Voire  Majest6  veut  maintenir  la  redaction, 
que  contre  l'addition  qu'Elle  propose  â  l'article  VII  du  contre-projet, 
et  qui  consiste  en  ces  mots:  jj  cdl  ne  sera  donne  aucun  eveil  ă  la 
Porte  sur  les  intentions  de  la  Russie,  qu*on  n'ait  connu  TefTet  des 
propositions  faites  par  les  deux  puissances  ă  rAngleterre.»  ||  Ces 
mots  effarouchent  beaucoup  M.  de  Romanzofl.  Aucun  dalai  ne  lui  pa- 
raît admissible,  et  surtout  un  d61ai  ind^termine.  —  Quand,  comment 
connaitra-ton,  dit-il,  TefTet  de  ces  propositions?  Un  premier  râsultat 
ne  mettra-t-il  pas  dans  le  cas  d'en  attendre  un  second,  celui-ci  un 
troisieme,  et  notre  arrangement  avec  Ia  Turquie  ne  sera-t-il  pas  con- 
tinuellement  ajourne?  II  appliquait  ce  raisonnement  ă  tout.  Si  je  lui 
parlais  des  m6nagoments  dus  aux  Frangais  âtablis  dans  le  Levant, 
ii  me  demandait:  Mais  voulez-vous  attendre  qu*ils  soient  revenus  en 
France?  Quand  pourront-ils  y  revenir?  La  paix  avec  l'Angleterre  lui 

*)  Cf.  doc.  87««,  p.  «20. 


926 

No.  87*^.  paraît  diffîcile,  et  c'est  pour  cela  qu*il  ne  veut  pas  y  subordonner  la 
iw»  pgijj  g^Yec  ia  Turquie.  II  m'a  parI6  aussi  de  la  n^cessît*  de  frapper 
Topinion  des  Russes  par  la  certitude  de  cette  importante  aequisition 
et  m'a  păru  avoir  cfuelques  craîntes,  si  tel  n'etait  pas  Ie  resultat  du 
voyage  de  Tempcreur  Alexandre.  On  m*a  plut6t  laiss^  devîner  ces^ 
oraintes  qu'on  ne  me  Ies  a  montries ;  mais  le  sentiment  qui  perţait 
ă  c'haque  mot  âtait  celui  de  la  d^fiance,  dâfîance  des  ^v6nements, 
d^Hance  aussi  de  nos  intentions.  Cest  d*apres  cela  qu'il  mettait  moin» 
d'importancc  ă  Tartiole  VI.  Peu  lui  importe,  en  effet,  de  quelle  ma- 
niere cet  article  prononce  le  consentement  de  la  France  aux  aequisi- 
tion do  la  Russie,  si  Farticle  suivant  permet  â  celle-ci  d'agir  et  de 
marcher  ă  son  but.  Cest  encore  pour  cela  qu*un  dalai  indetermine 
IVfTraie  davantage:  ii  craint  d^exposer  a  des  chances  un  avantage, 
qui  Iui  paraît  presque  acquis  dans  ce  moment.  II  consentirait  plutot 
â  un  delai  dont  le  terme  serait  fixe.  II  veut  que  tout  soit  precis, 
«Le  vague  des  articles  de  Tilsit,»  dit-ii,  «nous  a  tait  trop  de  mal;  une 
annee  a  ete  perdue,  et  tel  est  encore  Tunique  resultat  de  notre 
alliance  avec  vous.»  \\  Cette  obstination  de  M.  de  Romanzoff  n'est  pas 
Ie  produit  du  moment  Elle  tient  &  de  longues  reflexions  qui  n'ont 
cu  qu'un  but,  â  une  attente  impatiemment  aupportee,  enOn  ă  ropinion 
que,  dans  le  moment-  actuel,  rien  ne  peut  8*opposer  ă  Tex^cution  dea 
vues  de  la  Russie.  Je  desespcre  de  la  vaincre. 


No.  87^*^. — ('onvenţiunea  secretă  de  alianţă  între  Francia 

şi  Rusia,  semnatâla  Erfurt,în  12  Octombrie  1808. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  14.370.  XVII,  p.  635). 

No  87"«.  Sa  Majeste  Tempereur  des  Frangaia,  roi   d'Italie,    et  Sa   Majeste 

1808     Tempereur  de   toutes   Ies   Russies,   voulant  rendre  de  plus  en  plus 

12  Oct.  ^tţ.Qite  et  â  jamais  durable  rallianco  qui  Ies  unit  et  se  reservant  de 
s'entendre  ulterieurement,  s'il  y  a  lieu,  sur  Ies  nouvelles  determina^ 
tions  â  prendre  et  Ies  nouveaux  moyens  d'attaque  â  diriger  contre 
l'Angleterre,  leur  ennemie  commune  et  rennemie  du  continent,  ont 
resolu  d'etabiir,  dans  une  convention  speciale,  Ies  principes  qu*ils  sont 
detennines  â  suivre  invariablement  dans  toutes  leurs  demarches,  pour 
parvonir  au  retablisement  de  la  paix.  Ils  ont,  a  cet  effet,  nomme 
pour  leurs  plenipotentiaires  respectifs,  savoir:  ||  Sa  Majest6  Tempe- 
reur  des  Frangais,  le  comte  de  Champaghy,  et  Sa  MajestS  Tempereur 


12  Oct. 
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ele  toutes  Ies  Russies,  le  comte  de  Romanzof,  lesquels  sont  convenus  No.  8T« 
de  ce  qui  suit:  }^ 

Art.  '1-er.  —  Leurs  MajesWs  Tempereur  des  Fran^ais  et  1  empereur 
de  Russie  coniirmeiit  et,  en  tant  que  besoin  est,  renouvellent  Tal- 
liance  conclue  entre  eux  ă  Tilsit ;  s*engagent,  non-seulement  &  ne  faire 
avec  rennemi  commun  aucune  paix  separ^e,  mais  encore  ă  n*entrer 
avec  lui  dans  aucune  n^gociation  et  ă  n*ecouter  aucune  de  ses  pro- 
positions  que  d'un  commun  accord. 

Art.  2.  —  Ainsi  resolues  de  rester  inseparableraent  unies  pour  la 
paix  comme  pour  la  guerre,  Ies  hautes  parties  contractantes  convien- 
nent  de  nommer  des  plânipotentiaires  pour  traiter  de  la  paix  avec 
TAngleterre  et  de  Ies  envoyer,  ă  cet  effet,  dans  la  viile  du  continent 
que  TAngleterre  d6signera. 

Art.  3. —  Dans  tout  le  cours  de  la  n^gociation,  si  elle  a  lieu,  Ies 
plenipotentiaires  respectifs  des  hautes  parties  contractantes  agiront 
constamment  avec  le  plus  paffait  accord,  et  ii  ne  sera  permis  â  aucun 
cVeux,  non-seulement  d'appuyer,  mais  meme  d'accueillir  ou  d'ap- 
prouver,  contre  Ies  interets  de  l'autre  pârtie  contractante,  aucune  pro- 
position  ou  demande  des  plenipotentiaires  anglais,  qui,  prises  en  elles- 
mâmes  et  favorables  aux  interets  de  TAngleterre,  pourraient  aussi 
presenter  quelque  avantage  â  Tune  des  parties  contractantes. 

Art.  4. — La  base du trait6  avec  TAngleterre  sera  l'uti  possidetis. 

Art.  5. —  Les  hautes  parties  contractantes  s'engagent  â  regarder 
comme  condition  absolue  de  la  paix  avec  TAngleterre  qu*elle  recon- 
naitra  la  Finlande,  la  Valachie  et  la  Moldavie  comme  faisant  pârtie 
de  Tempire  de  Russie. 

Art.  6. —  Elles  s'engagent  â  regarder  comme  condition  absolue  de 
la  paix  que  TAngleterre  reconnaisse  le  nouvel  ordre  de  choses  eta- 
bli  par  la  France  en  Espagne. 

Art.  7. — Les  hautes  parties  contractantes  s'engagent  â  ne  recevoir 
ile  la  part  de  Teimemi,  pendant  la  duree  des  negociations,  aucune 
proposition,  offre  ou  communication  quelconque,  sans  en  faire  imme- 
diatement  part  aux  cours  respectives  ;  et,  si  lesdites  propositions 
sont  faites  au  congres  reuni  pour  la  paix,  les  plenipotentiaires  de- 
vront  respectivement  se  les  communiquer. 

Art.  8.  —  Sa  Majest6  Tempereur  de  Russie,  d'apres  les  revolutions 
et  changements  qui  agitent  Tempire  ottoman  et  qui  ne  laissent  aucune 
possibilitâ  de  donner  et,  par  consequent,  aucune  esperance  d'obtenir 
des  garanties  sufdsantes  pour  les  personnes  et  les  biens  des  habitants 
(le  la  Valachie  et-  de  la  Moldavie,  ayant  d6jâ  port6  les  limites  de  son 
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No.  87"«.  empire  jusqu*au  Danube,  de  ce  c6t6,  et  reuni  la  Valachie  et  la  Mol- 

^^^     davie  &  son  empire,  ne  pouvant  qu*â  cette  condition  reconnaître  Tin- 

tegrite  de  Tempire  ottoman,  Sa  Majeste  Tempereur  Napoleon  recon- 

nait   ladite   râunion  et    Ies    limites    de   Tempire  jusse    de   ce   cote 

portâes  jusqu'au  Danube. 

Art.  9.  —  Sa  Majeste  l'empereur  de  Russie  s*engage  ă  garder 
dans  le  plus  profond  secret  Tarticle  precedent  et  ă  enţamer,  soit  â 
Constantinople,  soit  pjrtout  ailieurs,  une  nâgociation,  afin  d'obtenir  â 
Tamiable,  si  cela  se  peut,  la  cession  de  ces  deux  provinces.  La  France 
renonoe  ă  sa  mâdiation.  Les  plânipotentiaires  ou  agents  des  deux 
puissances  s*entendront  sur  le  langage  â  tenir,  afin  de  ne  pas  conv 
promettre  Tamitie  existant  entre  la  France  et  la  Porte,  ainsi  que  la 
suretâ  des  Frangais  râsidant  dans  les  Echelles,  pour  empecher  la 
Porte  de  se  jeter  dans  les  bras  de  TAngleterre. 

Art.  10.  —  Dans  le  cas  ou,  la  Porte  ottomane  se  refusant  â  la 
cession  des  deux  provinces,  la  guerre  viendrait  &  se  rallumer,  l'em- 
pereur Napoldon  n'y  prendra  aucune  part  et  se  bornera  a  employer 
ses  bons  office£  aupres  de  la  Porte  ottomane ;  mais  s*il  arrivait  que 
TAutriche  ou  quelque  autre  puissance  iit  cause  commune  avec  Tem- 
pire  ottoman  dans  ladite  guerre,  Sa  Majeste  Temporeur  Napoleon 
forait  immediatement  cause  commune  avec  la  Russie,  devant  regarder 
ce  cas  comme  un  de  ceux  de  Talliance  gânerale  qui  unit  les  deux 
empires.  |{  Dans  le  cas  ou  l'Autriche  se  mettrait  en  guerre  contre  Ia 
France,  Tempereur  de  Russie  s'engage  ă  se  dSclarer  contre  TAutriche 
et  &  faire  cause  commune  avec  la  France,  ce  cas  dtant  egalemcnt 
un  de  ceux  auxquels  s'applique  Falliance  qui  unit  les  deux  empires. 

Art.  11.  —  Les  hautes  parties  contractantes  s*engagent  d'ailleurs 
ă  maintenir  Tintegrite  des  autres  possessions  de  Tempire  ottoman, 
ne  voulant  ni  faire  elles-memes,  ni  souffrir  qu'il  soit  fait  aucune  en- 
treprise  contre  aucune  pârtie  de  cet  empire,  sans  qu'elles  en  soient 
prealablement  prevenues. 

Art.  12.  —  Si  les  demarches  faites  par  les  deux  hautes  parties 
contractantes  pour  ramener  la  paix  sont  infructueuses,  soit  que  l'An- 
gleterre  elude  la  proposition  qui  lui  sera  faite,  soit  que  les  negocia- 
tions  soient  rompues,  Leurs  Majestes  Impâriales  se  râuniront  de 
nouveau,  dans  le  delai  d'un  an,  pour  s*entendre  sur  les  operations 
de  la  guerre  commune  et  sur  les  moyens  de  la  poursuivre  avec 
toutes  les  forces  et  toutes  les  ressources  des  deux  empires. 

Art.  13.  —  Les  deux  hautes  parties  contractantes,  voulant  recon- 
naître la  loyautâ  et  la  pers6v6rance  avec  laquelle  le  roi  de  Danemark 
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a   soutenu  la  cause  commune,  s*en^agent  ă  Iui  procurer  un  dedom-  No.  SI**: 
magement  pour  ses  sacrifices  et  ă  reconnaître  Ies  acquisitions  qu*il      ^^^ 
aura  616  dans  le  cas  de  faire  dans  la  presente  guerre. 

Art.  14.  —  La  presente  convention  sera  tenue  secrete,  au  moins 
pendant  Tespace  de  dix  ann6es. 

(ss)  J.  B.  Nompere  de  Champagny  |  Comte  Nicolas  de 
Ilomanzof. 


No.  87**^ — Extract  din  raportul  ministrului  Relaţiunilor 

exterioare  al  Francieî,  de  Champagny,  cătrâ 
împăratul  Napoleon  I.  din  5  Noembrie  1808. 
Paris. 

(Testa,  loc.  cit.,  II,  p.  829). 

Sire,  Votre  Majest6  trouvera  dans  la  correspondance  de  ce  jour  No.  87»^ 
une  dâpeche  de  Constantinople  en  date  du  10  octobre.  Elle  ne  ren-  1808 
ferme  rîen  de  nouveau.  Moustapha-Bairactar  gouverne  toujours  Tem-  ^  ^oemb 
pire  turc  avec  vigilance  et  severitâ.  II  brave  et  Ie  ressentiment  des 
janissaires  et  des  ulemas  et  le  mâcontentement  des  ministres  ofTensâs 
de  ses  manieres  brusques  et  grossieres. . .  ||  Le  peuple  se  lasse  de 
ne  pas  voir  la  paix  conclue  avec  Ies  Russes.  II  perd  toute  confiance 
dans  la  France;  ii  se  regarde  presque  comme  abandoiin6  par  cile. 
L'impatience  de  Moustapha-BaYractar  est  au  comble.  Les  ministres 
ont  beaucoup  de  peine  â  Tempecher  de  recommencer  les  hostilit6s 
avânt  le  retour  du  courrier  qu*il  avait  envoy6  en  France.  (Ce  cour- 
rier  est  parti  de  Paris  en  m6me  temps  que  Votre  Majestâ  pour  Er- 
furt).  II  Cette  depeche  m'a  ete  apport6e  par  M.  Boutin,  officier  du 
gânie...  ||  M.  Boutin  estime  â  40.000  hommes  les  forces  turques  sur 
le  Danube,  quoique  les  Turcs  les  fassent  monter  ă  80.000.  II  estime 
que  les  Russes  peuvent  avoir  dans  la  Valachie  et  dans  la  Moldavie 
au  moins  30.000  hommes.  On  lui  a  dit  qu*ils  avaient  des  forces  con- 
sidârables  au  delă  du  Dniester.  II  ne  doutc  pas  que  les  Turcs  ne 
succombent  promptement  dans  la  lutte  qui  probablement  va  s'enga- 
ger;  mais  ii  croit  qu*ils  se  battront  en  d^sesperâs. 


<Acte  şi  Documente). 
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No.  87**^ — Extract  din  depeşa  ambasadorului  rus,  Prin- 
cipele Kurakin,  către  împăratul  Alexandru  I, 
din  26  Octombrie  (7  Noembrie)  1808.  Viena. 

(C6opHHin>,  Lxxix,  p.  7«»). 

No.  87s*>.  Le  comte  Tolstoy  a  fait  sa  cour  ă  larchiduc  Charles,  ii  y  a 

1808     quelques  jours.  Son  Altesse  Royale  avait  deşire  de  le  voir,  ă  titre 

7  Noemb.  d'ancienne  connaissance.  Le  g^nâral  vint  chez   moi  au  sortir  de   sa 
visite.  II  me  rendit   l'entretien  qu'il  avait  eu.  L'archiduc  Iui  avait 
explique  tous  Ies  dâtails  de  leur  nouvelle  organisation,    lui   avait 
Qiontre  le  parti  qu'en  pourrait  tirer  1' Autriche,  si  elle  se  voyait  m  a 
heureusement  dans  le  cas  de  se   defendre  contre  quelque  nouvelle 
agression,  et  ajouta  que  ce  qui,  ă  c6t6  de  ces  mesures,  etait  le  plus 
ă  dâsirer  pour  eux,  c'est  Tunion  la   plus  etroite,  l'accord    le 
plus  parfait  avec  la  Russie;  que  sous  ce  rapport,  ii   ne  sou- 
haitait  rien  tant  que  de  noua  voir  terminer  nos  aSaires  avec  la  Porte, 
de  quelque  maniere  que  ce  fut.  «Prenez  Ies  principautes»,  dit   Tar- 
chiduc,  (cgardezles,  arrondissez-vous,  mais  terminez,  pour  que  vous 
puissiez  reporter  votre  grande  influence  et  vos  forces  vers  le  centre 
de  TEurope».  Le  comte  Tolstoy  m*a  autorlse  ă  fairo  &   V.   M.    I.   le 
râcit  de  son  entretien 


No.  87***.  — Raportul  ministrului  Relaţiunilor  exterioare 

al  Francieî,  de  Champagny.    către   Imperatul 
Napoleon  I,  din  1  Decembrie  1808.  Paris. 

(Testa,  Ioc.  cit.,  II,  p.  sso). 

No.  87«".  Sire,  le  secrâtaire-interprete  de  Tambassadeur  ottoman^   qui  mo 

1808  temoigne  beaucoup  de  bonne  volonte,  est  venu  me  pr6venir  secrete- 
1  Dec.  ment  d'une  visite  que  Tambassadeur  a  rendu  â  M.  de  Romanzoff.  Le 
ministre  russe  lui  avait  envoye  samedi  dernier  le  prince  Qagarin, 
pour  lui  exprimer  le  deşir  qu'il  avait  de  le  voir,  et  lundi  Tambas- 
sadcur  s'est  rendu  â  cette  invitation.  M.  de  Romanzoff  Ta  fort  bien 
accueilli,  lui  a  doime  cafe  et  conliture,  et  puis  est  entre  en  matierc- 
II  lui  a  dit  que  la  Russie  n'etait  pas  ennemie  de  la  Turquie,  qu'au 
contraire  elle  desirait  faire  avec  elle  une  paix  solide,  que  le  prince 
Prosorowsky  avait  regu  des  instructions  en  cons6quence,  qu'il  allait 
traiter  directement  avec  la  Porte,  et  qu*on  ne  demanderait  â  la  Porte 
que  de  consentir  ă  prendre  le   Danube   pour  limite   entre  Ies  deux 
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^tats,  Ia  Russie  promettant  d'ailleurs  de  respecter  Tintegritâ  de  rem-  No.  87"». 
pire  turc.  ||  Ma  conference  avec  Tambassadeur  ottoman  de  vait  Tavoir     ^^^ 
prepare  ă  cette  ouverture.  II  en  a  cependant  6te  tres-6tonn6.  II  avait 
suppose  que  c'âtait  la  faute  de  la  France,  si  la  paix  ne  se  faisait  pas 
avec  la  Russie,  et  Ies  Mor  ou  si,  avec  lesqucis    ii  est  \i6  et  en  cor- 
respondance,   lui   avaient  inspira  l'idâe   que  la  Russie,   qui  se  dâfie 
toujours  de  la  France,  voulant  s'assurer  l'amitie  de  la  Porte,  la  trai- 
terait  avec  plus  de  faveur,  lorsqu'elle  n^gocierait  directement  avec 
elle.   II    n*a    pas  r6pliqu6  ă  M.  de  Romanzoflf,   qui    a    essayâ    do 
lui  dâmontrer  la  necessitâ   de  cette  union,   mais  ii  se  propose  d*en- 
voyer  un  courrier   ă  sa  cour,  pour  lui  faîre  part  de  cette  conversa- 
tion.   II  me  demande  une  audience   pour  demain.    ||    J'ai  vu  lundi 
M.  de  Roman z o ff;  ii  ne  m*a  pas  fait  part  de  cet  entretien,  sans  doute 
parce  qu'il  avait  ă  m'entretenir  de  plus  grandes  affaires,  Texpedition 
de  notre  courrier.  Mais  deja  ii  m*avait   prevenu  des  visites   que  Iui 
faisait  Tambassadeur  ottoman ;  et,  pr^voyant  qu*il  serait  dans  le  cas 
de  le  voir,  ii  m*avait  consult6  sur  ce  qu*il  devait  lui  dire ;   Tambas- 
sadeur  est  sorti  de  chez  lui  fort  triste  et  fort  mecontent.  ||  Voilâ  ce 
que  me  dit  Tinterprete,  qui  souvent  se  plaint  â  moi  de- son  ambas- 
sadeur.  Je  suiş  bien  loin  d'accorder  â  un  Grec  une  certaine  conOance 
et  j*ai  toujours  regrette  d*etre   oblig6  d'admettre   un  pareil  interme- 
diaire  entre  l'ambassadeur  et  moi.  On  court  risque  d'etre  mal  entendu, 
mal  traduit  et  quelquefois  d'6tre  tromp6.  La  correspondance  d'aujour- 
d'hui  ne  me  fournit  aucune  lettre  â  mettre  sous  Ies  yeux  de  V.  M. 


No.  87*'*. —  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon 

I  către   ambasadorul    sSâ  la   Petersburg,    de 
Caulaincourt,  din  7  Ianuarie  1809.  Valladolid. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  672). 

Les  nouvelles  de  Constantinople,  Ies  nouvelles  d'Autriche  et  No.  87«»*. 

aussi  le  besoin  de  me  rapprocher  de  France  m'ont  rappel6  au   cen-     ^^^ 

tre Dites  ă  Tempereur que  je  suiş  preţ  â  me  porter  sur      *""*'• 

TAutriche,  si  cette  puissance  ne  change  pas  de  conduite  et  que,  si 
ce  n'eut  pas  ât6  pour  ne  rien  faire  de  contraire  ă  notre  alliance, 
d6jâ  je  me  serais  mis  en  guerre   avec   cette  puissance^   car  les   af- 

faires  d'Espagne ne   m*empechent  pas  de   me  croire  deux  fois 

plus  fort  que  TAutriche,  quand  je  suiş  sur  de  Ia  Russie ....  que  je 
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No.  87s*«.  dosire  que  nous  prenions  enfin  le  ton   convenable   avec   TAutriche. 
1800     Je  Tai  propose  â  Erfurt.  Autrement,  nous  ne  pourrons  terminer  rien 
*  de  bon  sur  Ies  afTaires  de  Turquie 


No.  ST***, —  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  am- 
basadorul s6u  la  Petersburg,  de  Gaulaincourt, 
din   14  Ianuarie  1809.  Valladolid. 

<Albert  Vandal,  loe.  cit.,  III,  p.  678>. 

No.  87*<».  M.  de  Gaulaincourt,  vous  trouverez  ci-joint  la  lettre  que  je  vou- 

^8^     lais  ferire  &  l'empereur;  mais  j'ai  trouvâ  qu*il  y  avait  beaucoup  trop 

^^^'  de  choses  pour  une  lettre  qui  reste.  Je  vouh  Tenvoie,  pour  que  vous 

vous  en  serviez  comme  d'instruction  gânârale.  J*âcrirai  ă  rempereur 

une  lettre  moina  signifiante. 

Anexă. — Extract  din  proiectul  de  scrisoare  a  ImpSra- 
tulul   Napoleon   I    c&tre   Impfirătul    Alexan- 
dru   I,    transformat    în    instrucţiune    pentru 
ambasadorul  de   Caulaincourt. 

Quand  Votre  Majestâ  lira  cette  lettre,  je  serai  rendu  dans  ma 

capitale.  Ma  garde  et  une  pârtie  de  mes  vieux  cadres  sont  en  aiou- 
vement  retrograde  sur  Bayonne.  Je  voulais  fornier  mon  câmp  de 
Boulogne,  qui  aurait  donnâ  beaucoup  d'inquietude  aux  Anglais,  mais 
Ies  armements  de  TAutriche  m*en  ont  erapechâ.  J'avais  reuni  20.000 
hommes  â  Lyon,  pour  Ies  embarquer  sur  mon  escadre  de  Toulon 
et  menacer  Ies  Anglais  de  quelque  expâdition  d'Egypte  ou  de  Syrie, 
qu'ils  redoutent  beaucoup;  Ies  armements  de  TAutriche  m*en  ont  en* 
core  empeohâ.  Je  vais  leur  faire  passer  Ies  Alpes  et  Ies  faire  entrer 
en  Italie.  J*ai  des  preuves  certaines  que  TAutriche  a  pris  Tengagement 
de  ne  pas  reconnaître  le  roi  Joseph.  Son  charg6  d'aflaires  a  suivi  Ies 
insurgSs.  II  a  fui  de  Madrid  et  ii  est  ă  Cadix.  J'ai  des  preuves  certaines 
que  TAutriche  avait  promis  de  fournir  20.000  fusils  aux  insurges. 
L'esp6ranoe  de  TAngleterre  dtait  de  soutenir  Ies  troubles  de  TBs- 
pagne,  de  nous  faire  rompre  avec  la  Turquie  et  de  faire  d6clarer 
TAutriche  et,  avec  la  Suede,  de  contre-balancer  notre  puissance.  J'ai 
regret  que  Votre  Majeste  n'ait  pas  adopta  &  Erfurt  des  mesuree  iner- 
giques  contre  TAutriche.  La  paix  avec  TAngleterre  sera  împossible, 
taat  qu*il  y  aura  la  plus  legire  probabilite  d*exciter  des  troubles  sur 
le  continent.  Votre  Majest6  comprendra  aisâment  que  je  n-attaohe 
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aucune  importance  ă  la  reconnaissance  du  roi  Joseph  par  TAutriche.  No.  87*». 
J'en  attache  bien  davantage  ă  ce  qu'elle  dâsarme  et  fasse  cesser  TĂtat  '®^ 
d'inqui6tude  ou  elle  tient  TEurope.  Je  pr^vois  que  Ia  guerre  est  in6- 
vitable,  si  Votre  Majeste  et  moi  ne  tenons  envers  TAutriche  un  lan- 
gage  ferme  et  decide  et  si  nous  n'arrachons  son  faible  monarque  du 
tourbillon  d'intrigues  anglaises  ou  ii  est  entraîne.  Votre  Majeste  sait 
le  peu  de  cas  que  je  fais  de  ses  forces  et  do  ses  armes.  Qui  Ies  connaît 
mieux  que  Votre  Majeste?  11  n'en  est  pas  moins  vrai  que  TEurope 
est  en  crise,  et  ii  n'y  aura  aucune  esperance  de  paix  avec  TAngle- 
terre  que  cette  crise  ne  soit  passee.  Si  l'Autriche  veut  la  paix,  Votre 
Majestâ  et  moi  la  garantissons;  qu'elle  desarme^  qu'elle  reconnaisse 
la  Valachie,  la  Moldavie,  la  Finlande  sous  la  domination  de  Votre 
Majest6  et  qu'elle  cesse  de  faire  un  obstacle  aux  interets  de  nos  deux 
puissances.  Si  au  contraire  ello  s'y  oppose,  qu*une  demarchc  soit  faite 
de  concert  par  nos  ambassadeurs  et  qu'ils  quittent  â  la  fois.  L*om- 
pereur  ne  Ies  laissera  pas  partir  et  la  paix  sera  râtablie.  S'il  est 
assez  aveugle  pour  Ies  laisser  partir  que  vous  et  moi  prenions  des 
arrangements  pour  en  finir  avec  une  puissance  qui,  depuis  quinze  ans 
toujours  vaincue,  trouble  toujours  la  tranquillite  du  continent  et 
flatte  en  secret  le  penchant  de  TAngleterre.  Mon  deşir  est  sans  aucun 
doute  celui  de  Votre  Majestâ:  c*e8t  que  TAutriche  soit  heureuse, 
tranquille,  qu'elle  d^sarme  et  n*intervienne  preş  de  moi  que  par  des 
moyens  conciliants  et  doux,  et  non  par  la  force.  Si  cela  est  impos- 
sible,  ii  faut  la  contraindre  par  Ies  armes :  c^est  le  chemin  de  la 
paix.  Votre  Majeste  voit  que  je  lui  paria  clairement.  Des  intelligen- 
ces  tres-directes  me  font  connaître  que  TAngleterre  âtait  dâjă  tras 
alarmSe  de  la  marche  de  mes  divisions  sur  Boulogne.  L'Autriche 
lui  a  rendu  un  service  essentiel,  en  m'obligeant  &  la  contremander. 
V«lre  Majeste  est  sans  doute  bien  persuadee  du  principe  qu'un  seul 
nuage  sur  te  continent  empSchera  Ies  Anglais  de  faire  Ia  paix:  or, 
if  ne  doit  pas  y  en  avoir,  si  nous  sommes  unis  de  coeur,  d'intârâts 
9%  4'intentions;  mais  ii  faut  de  la  conQance  et  une  ferme  volonte. 
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No.  87*^®. —  Ânalisa    raportului    ambasadorului    frances 

la  curtea  Rusiei,  do  Caulaincourt,  către  îm- 
păratul Napoleon  I,  din  15  Februarie  1809. 
Petersburg. 

(Albert  Vandal,  loc  cit.,  IT,  p.  9). 

No.  87»»«.  En  Orient,  Alexandre  s'etait  engage  vis-â-vis  de  Napoleon  â  ne  reprendre 

1809      Ies  hostilit(^â  qu'apr(!!s  trois  mois;  ii  emploierait  ce  temps  k  n^gocier  avec  Ies  Turcs, 

15  Febr.  â  reunir  un  congres,  â  tenter  un  essai  de  pacification  sur  la  base  de  la  ces- 
sion  des  principaut^s.  81  la  Forte  se  refusait  â  cet  abandon,  ii  recommenccrait 
la  guerre,  porterait  sur  le  Danube  toutes  ses  forces  disponibles,  mais  n'enten- 
dait  en  distraire  aucune  part  pour  menacer  la  frontiere  autrichienne  et  faîre  au 
profit  de  Napoleon  la  police  de  TAllemagne  Eu  g^n^ral,  dans  ies  questions  ou 
Ies  termes  et  Tesprit  des  trait(^s  r^damaient  sa  coop^ration,  ii  s'acquitteraît  en 
proc^d^s  courtois  plus  qu'en  services  effectifs:  ii  fournirait  un  in^puisabie  con- 
tingent de  paroles  aimables,  de  d^claratlons  tendres,  de  professions  enthousia- 
stes,  mais  ou  tout  accorderait  â  Napoleon  i'amiti<^  du  tsar  plus  que  l'appui  de 
ia  Russie.  Restant  en  guerre  contre  ies  Anglais,  se  privant  de  tout  commorce 
direct  avec  eux,  ii  ne  participerait  plus  autrement  â  une  lutte  ou  ii  ne  se  re- 
connaissait  qu*un  int(^r6t  secondaire.  Quant  â  reprendre  ies  vastes  projets  dont 
on  s'^tait  entretenu  i'an  passe,  â  remettre  en  question  le  d^membrement  de 
la  Turquie,  ii  s'^tait  fait  une  regie  de  demeurer  sourd  ă  toute  suggestion  de 
ce  genre. 


No.  87**'. —  Analisa   raportului  ambasadorului   frances 

la  curtea  Rusiei,  de  Caulaincourt,  către  îm- 
păratul Napoleon  l,  din  17  Martie  1809.  Peters- 
burg. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  II,  p.  64). 

No  67^^  •  •  •  •« Apr^s  ie  diner,  i  empereur  daigna  m'appeler  dans  son  cabinet.»  li  protesta 

1809      ^^  premier  iieu  de  sa  ioyautâ,  de  son  dâvouement,  puis,  venant  â  i'Autriche  et 

17  Martie,  ^^j^  moins  afflrmatif,  6mit  le  d6slr  de  ne  rien  precipiter.  Cauiaincourt  fit  ob- 
server  que  Tattitude  prise  tout  rt^cemment  â  Vienne  pr6cisaic  ia  situation.  Bien 
informei  des  circonstances,  citant  des  faits,  accumulant  des  d6taiis,  ii  conclut  du 
spectale  beliiqueux  que  donnait  I'Autriche  ă  ia  nâcessitâ  urgente  pour  i'aliiance 
franco- russe  de  se  mettre  elle-mâme  sur  ie  pied  de  guerre,  de  rassembier  ses 
moyens.  <Je  parlais.»  ^crivait-ii  â  Napoleon,  «desgrandes  r^unions  de  troupes  eo 
Boiiâme  et  sar  l'Inn,  enfîn  de  tout  ce  qui  se  passait,  pour  convaincre  Sa  Ma- 
jest6  qu'ii  (^tait  tenips  de  prendre  un  parti  pour  l*^tat  de  guerre,  ou  l*on  pouvait 
<^tre  d*un  moment  â  l'autre;  qu'ti  âtait  mame  instant  pour  Votre  Majestâ  de 
savoir  par  ou  agiraient  ies  troupes  russes  et  en  quei  nombre,  enfin  si  eiies  en- 
treraient  en  Transylvanie  et  en  Calicie  aussit6t  qu'on  aurait  la  nouveile  des 
hostilit^s.  Je  iui  ils  sentir    que   ies  op(^rations  de  Votre  Mnjest^,  ia  grande  di- 
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rection  militaire,  d(^pendraieDt  nâcessairemf^nt  du  concert  et  du  nombre,  comme  No.  87**». 
d  ţ  la  disposition  des  moyens  que  la  Russie  emploierait;   que  l'^tat  d'hostilitâ      1809 
de  TAutriche,  constata  depuis  si  longtemps,  ne  pouvait  plus   laisser  de  doutes  17  Martie  * 

sur  Ies  intentions  de  cette  puissance »  ||  <Je  veux  encore  croire  que  la  paix 

€st  possible»,  lelle  fut  en  substanoe  la  râpiique  d'Alexandre.  Et  il  d^veloppa  ce 
thâme  longuement,  contre  toute  âvidence,  ajoutant  que  le  cabinet  de  Vienne 
II *a vait  pas  r(3pondu  expressement  ă  l'offre  de  la  double  garanţie  et  que  cette 
d<imarche  supreme  pouvait  changer  ses  r^solutions.  Au  reste,  8*il  fallait  corn- 
battre,  i'empereur  le  trouverait  prât;  la  Russie  ne  serait  pas  en  retard;  niais  se 
livrer  dto  ă  present  ă^des  mouvenients  guerriers  pourrait  nuire  au  but  pacifique, 
que  Ies  souverains  se  proposaient  tant  ă  Paris  qu'ă  Petersbourg.  U  parlait  aussi 
de  ses  embarras,  des  trois  guerres  qu'il  avait  k  soutenir,  celles  de  Su^de,  d'An- 
^leterre  et  de  Turquie,  et  k  cet  ^gard  de  r^centes  circonstances  ne  le  laissaient 
point  k  court  d'arguments.  En  Orient,  Ia  n^gociation  avec  la  Turquie  s'^tait 
rompue  sur  une  question  qui  int^ressait  la  France  plus  encore  que  la  Russie; 
le  cabinet  de  Petersbourg  avait  exig^,  comme  condition  pr^alable  de  la  paizi 
que  la  Porte  renong&t  aux  bons  rapports  r^cemment  r^tablis  avec  Ies  Anglais') 
et  expulsât  de  Constantinople  leur  chargâ  d'affaires;  Ies  Turcs  n'ayant  point 
souscrit  k  cette  exigence,  le  congres  de  Jassy  s'^tait  s^par^;  il  fallait  recom- 
ruencer  une  campagne  sur  le  Danube  et  obtenir  par  la  force  Tabandon  des 
principaut^s.  Contre  la  Su^de,  la  Russie  avait  dâ  pousser  vivement  Ies  bosti- 
litâs,  le  gouvernement  de  Stockbolm  ne  manifestant  aucun  ddsir  de  paix,  et 
m^me  porter  au  delâ  du  golfe  de  Bothnie  une  pârtie  de  son  arm^e.  Au  nord 
comme  au  sud,  elle  avait  k  combattre  et  k  faire  front;  ses  deux  ailes  restaient 
engag^es,  ce  qui  ne  lui  permettait  point  de  garnir  le  centre  autant  qu'elle  l'eut 
voulu  et  de  passer  d^  k  prdsent  sur  TAIlemagne,  ||  A  ces  raisons,  Caulaincourt 
no  se  fit  nuUement  faute  de  râpondre  que  Ies  guerres  de  Turquie  et  de  Su^de 
n'exigeaient  pas  un  vaste  deploiement  de  forces,  que  la  Russie,  maitresse  sur 
le  Danube  et  en  Finlande  des  territoires  qu'elle  entendait  garder,  n'avait  qu*â 
maintenir  ses  positions,  â  ubserver  une  defensive  imposante,  et  qu'elle  conser- 
vait  assez  de  troupes  disponibles  pour  operer  vigoureusement  contre  TAutriche. 
Alexandre  se  rejeta  alors  sur  l'insufOsance  de  ses  moyens  fmanciers,  sur  Ies 
brâches  faites  k  son  trasor,  sur  Ies  pertes  que  lui  infligeait  la  rupturu  des  rap« 
porta  oommerciaux  avec  TAngleterre;  il  termina  par  une  allusion  aux  servioes 
d'argent  qu*il  pourrait  se  trouver  dans  le  cas  de  demander  â  la  France. 


No.  87***. — Nota   circulară  a  Sublimat  Porţi  către  repre- 

sentanţil  puterilor  străine,  din  24  Safer  1224 
(10  Aprilie  1809).  Gonstantinopole. 

(Testa,  loo.  cit.,  II,  p.  334). 

La  cour  de  Russie,  ayant  pro(it6  des  circonstances  pour  envahir  ^q,  g7iM 

le  territoire  de  Tempire  ottoman  par  surprise  et  usurper  de  la  meme     1809 
-  -    lOAprille. 

*)  Cf.  Martens,  Nouveau  Recueil  de  trait^s  etc,  I,  p.  160:  tractatul  de  pace 
dintre  Anglia  şi  Turcia,  din  6  Ianuarie  1809. 
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No.  87»«.  maniere  Ies  forts  et  Ies  provinces  de  cet  empire,  contraîrcmcnt  aux 
1809     trait^s  existants  et  sans  que  la  Sublime  Porte  eut  tol6re  la   moindre 
^' '  *^'  infraction  aux  engagements  contractes  par  elle,  la  guerre  etait  devenue 
inevitable  et  Ies  armâes  respectives  allaient  agir,  lorsque    la   Russie 
montra    des  dispositions  paciHques  et  equitables  et  demanda  un  ar- 
mistice,  afm  de  restituer  ă  la  Sublime  Porte  Ies  provinces  et  Ies  for- 
teresses  arbitrairement  occupâes  par  elle  et  de  faire  la  paix  dans  un 
bref  dalai.  |{  La  Sublime  Porte,  de  son  cote,  desirant  suivre  son  sys- 
teme  favori   d*empecher   TefTusion   du   sang  et  toujours   disposee   â 
mettre  en  pratique  sa  maxime  de  contribucr  ă  atteindre  un  but  aussi 
salutaire  qu*est  la  suretd  et  le  repos  de  Thumanitâ,  un  armistice   a 
ete,  en  consâquence»  conclu  et  arrete  entre  Ies  deux  parties.  |{  Lorsque 
Ia  guerre  6clata,  comme  ii  a  6t&  dit  ci-dessus,  et  dans  le  but  d'em- 
pecher  la  navigation  des  ports  et  aux  ports  russes  de  la  mer  Noire 
et  d'intercepter  toute  communication  entre  Ia  Russie  et  Ies  etats  ot- 
tomans,  ii  avait  et6  r&solu    de  fermer    le  passage  de  ladite  mer,   et 
cette  resolution  fut,  ă  son  temp»,  communiquee  par  des  notes   offi- 
cielles  aux  representants  des  puissances  amies  de  la  Sublime  Porte.  ;j 
Cette  mesure  demeura  en  vigueur  jusqu'ă  la  convention  pour  la  sus- 
pension  des  hostilitâs;  mais,  attendu  qu*un  armistice  est  un  temps  de 
conciliation  et  de  paix,  ii  fut  accorde  la  permission  aux  marchands 
des  puissances  amies  de  cet  empire  de  naviguer  dans  Ia  mer  sus- 
mentionnee,  conform^ment  aux  droits  et  privileges  qui  leur  ont  ete 
au  temps  passâ   octroySs  ă  ce  sujet    ||    Mais  aujourd'hui   Ia  Russie 
suit  de  nouveau  une  ligne  de  conduite  contraire  aux  regles  et    aux 
principes  qui  sont  l'apanage  de  tout  gouvernement  independant^   eţ 
^le  a  non-seulement  annonce  que  ses  troupes  allaient  rocommeocer 
Ies  hostilitâs,  mais  elle  a  efîectivement  attaquâ  de   nouveau  le   ter- 
ritoire  ottoman,  bien  que  cette  agression  ait  etâ  repoussee   (grâces 
en   soient  rendues  au   Tout-Puissant)   par   suite   de  Ia  ddfaite  que 
Tarmâe  russe  a  essuyee  du  cota  d'lslabozy  et  de  Oiurgevo.  ||   Dans 
cet  etat  des  choses,  ii  est  indispensable  d'empdcher  Ies  navires.  mar- 
ţhands  d'aller  des  âtats  ottO)iians  en  Russie  et  vice-versa  et  d*inter* 
rompre  toute  communication  entre  Ies  deux  pays,  tant  par  mer  que 
par  terre,  en  fermant  le  detroit  de  Ia  mer  Noire.  Cette  mesure  n*aura 
qu'un  efTet  provisoire  et  ne  durera  qu*aussi  longtemps  qu*il  n'y  aura 
aucun  inconvenient  de  permettre  de    nouveau  aux  navires  apparte- 
nant  aux  puissances  amies  de  naviguer  et  faire  Ie  commerce,  comme 
autrefois,  dans  la  mer  Noire.  ||  Des  ordres  ayant  6td  par  cons^quent 
envoyâs  aux  officiers  de  Ia  marine  imperiale   et  aux  commandants 
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tlcs  (l^lroits  de  veiller  avec  soin  ă  ce  que  ces  derniers  soient  fermâa  ^f>-  87"*. 
et  cette  mesure  devant  etre  aussi  portee  â  la  connaissance  de  ceux 
de  nos  amis  Ies   ministres   âtrangers   qu'il  appartiendra,  la  pr^sente 
note  oilicielle  a  ete   redigee   et  est  transmise  ă  notre   ami  estime, 
le  representant  de 

No.  87*®^  —  Instrucţiunile  trimise  de    ministrul  Relaţiu- 

nilor  exterioare  al  Franeieî,  do  Champagny, 
ambasadorului  frances  la  curtea  Rusiei,  de 
Caulaincourt,  în   2   Iunie   1809.   Paris. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  II,  p.  93). 

Monsieur  Tambassadeur,  Tempereur  ne   veut  pas  que  je   vousNo.  87»». 

cache  que    Ies   dernieres  circonstances  lui  ont  fait  beaucoup  perdre     ^^^ 

2  Iunie 
de  la  confiance  que    lui   inspirait  Talliancc  de  la  Russie,  et  qu'elles 

sont  pour  lui   des   indices   de    la   mauvaise  foi  de    ce    cabinet.    On 

n'avait  jamais   vu   pretendre  garder  Tambassadeur  de  la  puissance 

ă   laquelle  on   declarait  la  guerre Six   semaines  sont    ecou- 

lees   et  Farmee  autrichienne  occupe  le  grand-duche  comme   une   de 

ses   provinces.    Le  cceur   de    Tempereur  est   blesse ;    ii  n'ecrit  pas 

â  cause  de  cela  ă  Tempcreur  Alexandre ;  ii  ne  peut  pas  lui  tâmoigner 

une  confiance  qu'il  n'eprouve  plus.  II  ne  dit  rien,  ii  ne  se  plaint  pas, 

ii  renferme  en  lui-meme  son  dâplaisir;  mais  ii  n*appr6cie  plus  Talliance 

de  la  Russie. . .  Quarante  miile  hommes  que  la  Russie  aurait  fait  en- 

trer  dans  Io  grand-duchâ  auraient  rendu  un  veritable  service  et  au- 

raient  au  moins  entretenu  quelque  illusion  sur  un  fantome  d'alliance.  |f 

L*empereur  a  mieux  aim6  que  je  vous  ecrivisse  ces  mots  que  de 

vous  envoyer  dix  pages  d'instructions,  mais  ii  veut  que  vous  regar- 

diez  comme  annulâes  vos  anciennes  instructions.  Ayez  Tattitude  con. 

venable,  paraissez  satisfait ;  mais  ne  prenez  aucun  engagement  et  ne 

vous   melez  en  aucune  maniere  des  afîaires  de  la  Russie  avec  la 

SuMe  et  la  Turquie;  remplissez  vos  fonctions  d'ambassadeur   aveo 

grâce  et  dignitâ,  no  faites  que  ce  que  vous  avez  strictement  ă  faire ; 

mais  qu'on  n'apergoive  aucun  changement  dans  vos  maniăres  et  dans 

vQtre  conduite.  Que  Ia  cour  le  Russie  soit  toujours  contente  de  vous, 

aulant  que  vous  paraissez  Vetre  d'elle ;  par  cela  meme  que  Tempe- 

reur  ne  croit  plus  â  Talliance  de  la  Russie,  ii  lui  importe  davantage 

que  qette  croyance,  dont  ii  est  desabusâ,  soit  partagee  par  toute  TEu- 

rope.  Anâantissez  cette  lettre  du  moment  que   vous  Taurez  lue  et 

qu'il  n'en  reste  aucune  trace. 


1809 
3  Dec. 
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No.  87"^ — Extract  din  discursul  împăratului  Napoleon  I 

Ia  deschiderea  sesiunii    Corpului    legislativ, 
din  3  Decembrie  1809,  Ia  Paris. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  16.081,   XX,  p.  56). 

^^J«^"*  ^®®  provinces  illyriennes  portent  sur  la  Save  Ies  frontieres 

de  mon  grand  empire.  Contigu  avec  Tempire  de  Constantinople,  je 
me  trouverai  en  situation  naturelle  de  surveiiler  Ies  premiers  inte- 
rets  de  mon  commerce  dans  la  M6diterranee,  TAdriatique  et  le  Le- 
vant. Je  protegerai  la  Porte,  si  la  Porte  s'arrache  k  Ia  funeste  in- 
fluence  de  TAngleterre;  je  saurai  la  punir,  si  elle  se  laisse  domîner 

par  des  conseils  astucieux  et  perfides.  ||  Mon  alli6  et  ami,  Tem- 

pereur  de  Russio,  a  râuni  ă  son  vaste  empire  la  Finlande,  la  Mol- 
davie,  Ia  Valachie  et  un  district  de  Ia  Galicie.  Je  ne  suiş  jaloux  de 
rien  de  ce  qui  peut  arriver  de  bien  ă  cet  empire.  Mes  sentiments 
pour  son  illustre  souverain  sont  d*accord  avec  ma  politique 

No.  87**^ — Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  de 

Champagny,  ministruIRelaţiu  ni  lor  exterioare 
al  Franciel,    din   9    Decembrie    1809.  Paris. 


1809 
9  Dec. 


(Correspondanoe  de  NapoKon  I-er,  Mo.  16.086,  XX,  p.  61). 

^°1«^**  *  Monsieur  le  duc  de  Cadore,  je  pense  qu'il  est  necessaire   d'ex- 

pedier  un  courrier  en  Russie  pour  porter  mon  discours  au  corps 
16gislatif.  Vous  ferez  connaitre  Ies  vâritables  nouvelles  de  la  defaite 
des  Russes  au  duv^  de  Vicence^),  et  vous  Iui  ferez  connaître  que  c'esl 
ă  cause  de  ces  dâfaites  que  j*ai  cru  nâcessaire  de  parler  de  la  reu- 
nion  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie  &  Tempire  russe;  qu'ainsi  Tem- 
pcreur  doit  voir  que  je  ne  biaise  pas  et  que  je  fais  meme  plus  que 
je  ne  promets.  Je  deşire  aussi  que  le  duc  de  Vicence,  dans  Ies  dis- 
cussions  qui  ont  lieu,  fasse  sentir  que  la  Russie  aurait  pu  mieux  agir 
dans  celte  derniere  guerre;  que  ses  troupes  n'ont  pas  tire  le  sabre 
une  fois  dans  la  campagne;  que  Ies  Autrichiens  avaient  la  convic- 
tion  qu  elles  ne  feraient  rien ;  et  qu*elles  n'avaient  pas  encore  passe 
leurs  frontieres  quand  j'etais  ă  Vienne;  que  cetto  conduite  sans  cou- 
leur,  je  ne  Timiterai  pas,  et  que,  quand  ii  s'agira  d'une  cooperation 
de  ma  part,  ce  sera  avec  2  ou  300.000  hommes  que  je  mareherai. 
Le  duc  de  Vicence  doit  dire  ă  M.  de  Romanzof  cette  propre  phrase : 
«Vous  sentez  qu*il  n*y  a  rien  dans  la  conduite  passâe   que   Tempe- 

*)  D-l  de  Caulaincourt.  . 
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reur  n'ait  saisi ;  dans  Ies  affaires  d'Autriche  vous  avez  etc  sans  cou-  No.  Sl^K 
leur.  Comment  Tempereur  a-t-il  agi?  II  vous  a  donn^   une  province   ^^^^ 
qui  paie  plus  que  Ies  frais  que  vous  avcz  faits  pour  la  guerre,  et  ii 
declare  tout  haut  que  vous  avez  reuni  Ia  Finlande,    Ia  Moldavie   et 
Ia  Valachie  ă  votre  empire.» 


9  Dec. 


No.  87^**. — Analisa  tractativelor  diplomatice  dintre  Au- 

striaşi  Rusia  din  Noembrie  1809  —  Martie  1810. 

(F.  Martens,  loc.  cit.,  III,  p.  S4). 

Les  traditions  historiques  et  la  juste  apprc^ciaiion  des  iiiterets  rcspec-  Ko.  87*^'. 

tifs  exigeaient  le  ri^tablissement  des  anciens  rapports  d'ainitie  entre  TAutrich^  1809-1810 

et  la  Russie.    La  guerre  d^sastreuse  de  1809  et  la  paix  qui  venait  d*<^ire  con-  Nbr-Mart 

clue  devaieiu  encore  plus  confirmer  Frangois  I  dans  la  coiiviction  que  Napo- 

l^on  ctait  l'ennemi  le  plus  dan^ereux  de  ses  (^tats.  D'un  autre  cotd,  Tintri^pidite 

remarquable  de  Napoleon  et  l'energie  avec  laquelle,    sans   s'arrâter  ă  aucuu 

obstacle,  ii  infligeait  â  TAutriche  un  dt^sastre  apr6s  l'autre  devaient  inspirer  â 

1  enipereur  Alexandre  des  inquictudes  pour  la  s^curiti^  de  son  propre  empire.  ;; 

Cest  ainsi   que  la  solidarii^  des  intorâts  devait  contribuer  ă  un  nouveau  rap- 

prochement  et  au   râtablissement  graduel  des    anciennes   rclations.         Ce  fut 

Tempereur  d'Autriche  qui  fit  le  premier  pas  dans  cette  direction,  en  envoyant 

a  St.-P^tersbourg,  h,  la  On  de  Tannee  1809,  le  comte  de  8t.  Julion,  porteur  d'une 

iettre  autographe  qui  exprimait  le  desir  de  r<^tablir  les  anciens  rapports  d'amitie 

avec  la  Russie.  L*empereur  Alexandre  s'empressa  d'expc^dier  le  comte  Schouvalow 

avec  une  reponse  conforme  aux  sentiments  exprimt^s  par  Frangois  I.    De  plus, 

le  comte  Schouvalow  avait  regu  l'ordre  de  rester  â  Vienne  et  d'occuper  Ie  poşte 

de  repr^entant  diplomatique  de  Ia  Russie  jusqu'ă  la  nomination  d'un  ambas- 

sadeur.   Les  instructions  dont  ii  c^lait  muni   par  Tompereur  sont  digncs  d'une 

attention  particuli^re  ;  elles  contiennent  une  appr(3ciation  d(^taill(^e  et  remarquable 

des  rapports  de  la  Russie,  non-seulement  avec  les  puissances  europeennes,  mais 

aussi  avec  celles  de  TAsie  et  les  Etats-Unis  d'Am^rique.  La  paix  de  Tilsit  consti- 

tuait,  d'apr^s  les  paroies  d'Alexandre  1,  le  point  de  dopart  d'une  nouvelle  dpoque, 

qui  modifie  compl<!îtement  les  anciennes  combinaisons  politiques.  L'alliance  entre 

la  Russie  et  la  France  devait  etablir  de  nouvelles  bases  pour  les  rapports  entre 

toutes  les  puissances  de  l'Europe.  «Cette  alliance  entre  deux  aussi ^puissants  em- 

pereurs,  plac^s   pour  ainsi  dire  aux  deux  extr6mites  de  l'Europe,  sans  aucun 

point  de  contact  entre  eux,  devait  ndcessairement  produire  les  r^sultats  les  plus 

heureux  pour  le  bion  gt^nâral  et,  si  ce  principe  n'etait  pas  encore  gen^ralement 

admis,  on  ne  pouvait  lattribuer  qu a  cette  espece  de  r^pugnance  qu'ont  toujours 

les  hommes  de  quittcr  une  longue  et  ancienne  routine.»    Ij'amitie  avec  Napo- 

Iton  ^tait  devenue  la  base  de  la  politique  d'Alexandre  I   et  c'^tait  de  ce  point 

de  vue  qu'il  cnvisageait  les  rapports  avec  toutes  les  puissances,  sans  oxception. 

(Instructions  du  28  novembre  1809.)    \\    L'empereur  parlait  avec  sympathie  et 

regret  de  Ia  Prusse.  II  ne  pouvait  refuser  ses  sympalhies  a  un  ami  personnel 

?t  au  chef  d'un   citat  dont  la  position  geographique  (itait  d'une  haute  gravitc 
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No.  87*^*.  pour  la  Russie,   oX  ii  d^plornit  en    m^me   temps  la   situation  dans   laquelle  se 
1809-1810  trouvait  plongee  la  Prusse.    .  Apr^s  avoir  indique  Ies  rapports  politiques  de  la 
Nbr.-Mart.  Russie  avec  difTerentes  autres  puissances,  l'empereur  d<S(erminait  ses  relatîons 
avec  TAutriche.  Dans  rimpoşsibilile  de  pr^venir  l'explosioii  d'une  guerre  avec  la 
France,  ii  ne  lui  restait  plus  qu^une  chuse  â  faire,  —  c'dlait  de  remplir  fidelement 
Ies  engagements  contractes.  Tdutefois,  bien  que  rAutrichen'eut  tenuaucun  compte 
des  conseils  araicalement  donn^s  par  ia  Russie,  Alexandre  I  persistait  dans  Ia  ferme 
conviction  que.  pour  le  bien-âtre  gi^n^ral^  l'empire  d'Autriche  devait  âtre  sauveg^rde 
et  eonserver  une  place  honorable  au  sein  des  autres  puissances  europ^nnes- 
Cest  pourquoi  ii  s'^tiit  fait  Tavocai  de  TAutriche  aupr^is  de  Napoleon  apr^s  La 
demitere  guerre,  si  di^sastreuse  pour  cette  puissance.  ||  En  vue  de  ces  consid^- 
rations,  l'in târât  de  la  Russie  exigea it  le  retablissement  des  rapports  d'amitie, 
rompus  pour  le  moment,  et  le  corn  te  Schouvalow  avait  'pour  missiou  d'appli- 
quer  tous  ses  efTorts  a  obtenir  ce  resultat.  Mais  Tempereur  ne  dissimulaît  pas 
â  son  plânipotentiaire  qu'il  y  avait  encore  de  grands  obstacles  et  qu'il  âtail  de 
toute  necessitâ  de  Ies  ecarter  prealablement.  Li'artide  3  du  Iraitâ  de  Vienne,  qui 
cedait  ă  la  Russie  une  pârtie  de  la  Galicie,  pouvait  tout  d'abord  devenir  une 
pierre  d'achoppement.  L'empereur  ne  ddsirait  ni  plus  ni  moins  que  Texecution 
fidâle  de  cet  article  dans  le  plus  bref  dalai.  Quant  â  la  Turquie,  le  corn  te  Schou- 
valow âtait  autoris6  â  dâclarer  que  la  Russie  ne  convoitait  rien  de  plus  que  la 
frontiere  du  Danube.   En  consâquence.  Ies  provinces  conquises  par  Ies  armes 
russes,  savoir:  la  Moldavie,  la  Valachie  et  la  Bessarabie   devaient  âtre  râunies 
â    la   Russie.     [\     Enfîn,    au   sujet    de    la  Fologne,    le   comte   ctait   char^râ  de 
donner  Tassurance   â  la  cour  de  Vienne  que  ni  Napoleon,  ni   Fempereur  Ale- 
xandre ne  songeaient  au  retablissement  de  la  Fologne  dans  ses  anciennes  li- 
mites.     II     Telles  âtaient  Ies  instructions  du  comte  Schouvalow,  qui,  des  ses 
premidres  conferences  avec  le  comte  de  Metternich,  successeur  du  comte  Sta- 
dion, dut  se  convaincre  que  Ies  difficultâs  ci-dessus  mentionnees  exerţaient  une 
grande  influence  sur  Ies  rapports  entre  l'Autriche  et  la  Russie.  11  fut  dans  le 
cas  de  recueillir  de  la  bouche  mame  de  Frangois  I  des  plaintes  sur  la  conduite 
du  Prince  Galitzine,  dâsignă  privitivement  pour  tracer  la  nouvelle  ligne  de  d6- 
marcation  en  Galicie;  ii  aurait  pris  une  attitude  trâs-hostile  ă  l'âgard  de  l'Au- 
triche. Le  comte  Schouvalow  ayant  râpliquâ  que  le  prince  n'avait  fait  qu*exâcuter 
Ies  ordres  dont  ii  avait  etâ  muni,  Prangois  1  rompit  Pentretien   par  ces  mots : 
«Actuellement  que  c'est  firii,  ii  faut  oublier  tout  cela.  Cest  arrive  par  un  con- 
cours  de  circonstances.»  (Dâpâche  du  comte  Schouvalow  du  2  (14)  marş  1810.)  |! 
Le  cabinet  de  Vienne  s'exprimaic  avec  encore  moins  de  dâtours  au  sujet  dea 
vues  de  la  Russie  sur  l'empire  ottoman.  Dans  ses  entretiens  avec  le  comte 
Schouvalow,  le  comte  de  Metternich  s'âtendait  en  termes  genâraux  sur  l'amitiâ 
de  l'Autriche  pour  la  Russie,  etc,  mais  ii  ne  disait  rien  de  precis.  II  fit  seule- 
ment  observer,  au  sujet  de  la  Serbie,  qu'il  n'y  aurait  pas  lieu  pour  TAutriche 
d'intervenir,  si  la  Russie  ne  se  proposait  pas  d'incorporer  cette  province.  Quel- 
(jues  jours  apr^s,  le  pl^nipotentiaire  de  Russie  eut  avec  le  nouveau  ministre 
autrichien  une  autre  convorsation  sur  Ies  affairea  de   Turquie,  qui  prit  une 
tournure  diiT^rente.  Le  comte  Schouvalow  confirma  que  la  Russie  se  proposait: 
d'incorporer  la  Moldavie  et  la  Valachie  et  de  garantir  Ies  droits  de  la  nation 
serbe.  En  r^ponse,  le  comte  Metternich  declara  qu'il  avait  donn6  aux  Serbes  Ie 
conseil  de  se  r^concilier  avec  le  gouvernement  turc.  En  apprenant  Ies  dteisiOD^ 
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de  1  empereur  Alexandre  au  sujet  de  la  Serbie  et  des  principaut^s  danubienneş»  No.  87"<«. 
le  comte  de  Metternich  r^pondit  sans  d^tour:  tEn  ce  cas.  ii  faudra  vous  battre  »  1809-1810 
Toutefois,  ii  offrit  en  m6me  lemps  la  m^dialion  de  l'Autriche  pour  la  conolusion  Nbr-Mart. 
de  la  paix  entre  la  Russie  et  la  Porte,  en  ajoutant  que,  d'apr^s  son  avis,  toute 
m^diation,  pour  6tre  effioaoe,  devait  s'appuyer  sur  des  baîonnettes.  Le  oointe 
Schouvalow  ne  put  partager  cette  opinion.  qui  jetait  un  jour  particulier  sur  Ies 
dispositions  amicales  du  cabinet  de  Vienne  pour  la  Russie 


iNo.  87"'. — Analisa  iractativelor  diplomatice  dintre  Au*^ 

stria  şi  Rusia  din  Aprilie —Iunie  1810. 

(F.  Martens,  Ioc.  cit.,  III,  p.  66). 

La  question  des  principaut^s  danubiennes,  qui  devaient  âtre  annex^es  â  la  No.  87*^. 
Hussie,  âtait  un  sujet  constant  de  pr^occupation  pour  le  cabinet  de  Vienne.  Le  1810 
comte  de  Metternich  ne  dissimulait  point  â  i'ambassadeur  de  Russie  que  TAu-  April-Iun. 
•iriche  ne  pouvait  envisager  avec  indifîârence  un  pareil  agrandissement  des  pos- 
sessions  russes  aux  d^pens  de  l'empire  ottoman.  Aussi  surveillait-il  attentive- 
ment  tout  ce  qui  se  passait  dans  Ies  provinces  conquises  par  Ies  troupes  russes. 
11  protestait  mame  d'une  faQon  cat^gorique  contre  Ies  impositions  exig^es  des 
sujets  autrichiens  domicili^s  dans  Ies  priiicipaut^s  et  d^montrait  que  Ies  auto- 
rităs  russes  n'avaient  pas  le  droit  d*emp6cher  Ies  consuls  autrichiens  d'exhiber 
Ies  insignes  de  leur  qualitâ.  (D^p^che  du  comte  Schouvalow,  23  marş  (4  avril) 
18M))  II  Lorsque  bient6t  apr^s,  â  Toccasion  du  mariage  de  Napoleon  I  et  de 
Marie-Louise,  le  comte  de  Metternich  dut  se  rendre  ă  Paris,  Ies  mâmes  pr^ten- 
iions  furent  ânono^es  par  le  prince  de  Metternich,  p6re  du  comte,  qui  remplis- 
■sait  Ies  fonctions  de  ministre  des  afTaires  ^trang^res.  ||  Le  prince  de  Metternich 
-et  le  conseilter  du  ministere  Mudelist  renouvel^rent  avec  le  comte  Schouvalow 
Ies  pourparlers,  relatifs  aux  d roi Is  des  consuls  et  sujets  autrichiens  dans  lesprin- 
cipaut^Sy  occup^es  de  fait  par  Ies  troupes  russes.  Le  ct)mte  Schouvalow  con- 
tinuait  ă  souienir  Topinion  que,  Ies  principautâs  6tant  occup^es  par  larmiăe 
rus:e,  son  gouvernement  avait  tout  le  droit  de  n*y  admettre  aucune  sorte 
d*agents  palitiques  de  puissanoes  âtrang^res.  Quant  aux  sujets  autrichiens,  ils 
davaient  ob^ir  aux  autorit^s  locales  russes.  En  un  mot,  concluait  le  comte  Schou- 
valow, Ies  principaut^s  danubiennes  âtaient  annex^es  k  la  Russie  «par  la  dâola- 
ration  de  l'empereur  Alexandre  1  et  psir  le  fait» ;  elles  devaient  6tre  considdr^es 
comme  pârtie  integrante  du  territoire  russe.  ||  Ni  le  prince  de  Metternich  ni 
Hudelist  ne  partageaient  cette  opinion.  Ils  d^montraient  qu'un  trăita  interna- 
ţional pouvait  seul  faire  consid^rer  Ies  provinces  en  question  comme  annex^es 
k  la  Russie.  Tant  qu'un  traiiâ  n'avait  pas  616  conclu  entre  la  Russie  et  la  Porte 
Ies  principaulâs  danubiennes  âtaient  des  provinces  turques  et  TAutriche  avait 
Ie  droit  d*y  eutretenir  desagents  diplomatiques.  De  mame.  Ies  sujets  autrichiens 
dans  Ies  provinc4)8  conquises  par  la  Russie  devaient  jouir,  comme  par  le  pass^, 
des  droits  et  des  prărogatives  que  leur  assuraient  Ies  trait^s  entre  TAutriche 
et  la  Porte.  ||  Le  comte  Schouvalow  protesta  ^nergiquement  contre  cette  th^orie, 
la  declarant  absoiument  contraire  au  droit  internaţional.  De  plus,  le  comte  ci- 
tail  &  l'appui  de  son  opinion  un  exemple  tout   recent :   Tannexion  de  la  Fin- 
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No.  87*^'.  lande  â  la  Hussie.  La  prise  de  possession  avait  suffi  pour  annexer  d^nitîve- 
1810      ment  ăla  Russie  cette province  de  Ia  Su^e.  Le  prince  de  Metternich admettait 
April'hiii.  cependant  que  la  th^orie  soutenue  par  le  comte  Schouvalow  avait  61^  constara- 
ment  mise  en  pratique  par  Napoleon  I  et  se  trouvait  conforme  au  «ncuveau» 
droit  internaţional.  Enfin,  îl  cruţ  n^cessaire  d'ajouter  que  Ia  cour  de  Yienne 
avait  Tintention  de  n'envoyer  dans  Ies  principauK^  que  de  agents  commcrciaox 
et  non  diploraatiques.  Le  comte  Schouvalow  maintint  son  opinion  que  lea  prin- 
cipautc^sdanubiennes  pouvaient  se  passer  d'agents  commerciaux  ou  diplomatiques 
autrichiens,]qui,dans  tous  Ies  cas,  ne  devaient  âtre  nomm^s  qu'avec  le  cunsente- 
mcnt  du  gouvernement  russe.  (D^pâche  du  comte  Schouvalow,  du  21  mai  (2  juin) 
1810 ) !;  Les  pourparlers  avec  Ies  ministresautrichiensetlesreuseignements  secreta 
recueillis  par  le  comte  Schouvalow  Iui  prouv^rent  que  Ia  cour  de  Vienne  n*6lait  au 
fond   nullement  dispos^e  â  maintenir  des  relations  amicales  avec  la  Russie.  l^ 
comte  acquit  laccrlitude  que  Tarchiduc  Charles exergait  de  nouveau  une  influence 
decisiv '  sur  la  politique  exterieure  de  l'Autriche   et  proclamait   hautement   Ia 
n<^cessite  de  contrecarrer  les  vues  de  la  Russie  â  l'egard  de  la  Porte.  L'empc' 
reur  Francois  lui-m6me  alia  jusqu'â  dire:  «Ces  Messieurs  (Ies   Russes)  auront 
bien  chaud  cet  ^i^.»  En  outre    le   comte    Schouvalow  apprit  que   la  cour  de 
Vienne  avait  mame  eu  Tintentionide  s'allier  a  Napo*^on,  pour  agir  en  conimun 
contre  la  Russie.   L'empereur  des   Frangais,  malgr^   Talliance  solennelle    avec 
Fempereur  Alexandre  I  conclue  k  Tilsit  et  confirm6e  ă  Erfur^  «Stait    parfaite* 
ment  pr6t  â  marcher  contre  la  Russie   (D^pĂche  du  comte  Schouvalow  du  27 
mai  (8  juin)  1810.)    I   Telles  6taient  au  commencement  de  Tannde  1810  les  dis- 
positions  de  Ia  cour  de  Vienne  â  IVgard  de  Ia  Russie.  II  faut  coiiclure  de  tout 
ce  qui  pr(5c6de,  que  TAutriche  ^tait  sur  le  point  de  s'allier  aux  ennemis  de  la 
Russie  et  d'empĂchor  ouvertement  et  secr6lement  la  r^alisation  de  ses  desseins- 
La  direction  prise  par  Ia  politique  de  l'Autriche  s'explique  par  les  r^ultats  mal- 
heureux  de  Ia  guerre  de  1809  et  par  la  position  que  la   Russie  avait  prise  â 
r^gard  d'Autriche.  Mais  ii  est  douteux    que   Tesprit   d'hostiIlt<5,    qui   r^gnait  â 
Vienne,  fClt  en  accord  avec  Ies  veritables  int6r6ts  de  TAutriche.  |1   L'empereur 
Alexandre  I  avait  des  doutes  â  ce  sujet.  11  persistait  dans  Topinion    qu'il  avait 
employe  tous  les  moyens  pour   empficher  Ia   derni6re    guerre   et   que  TAutri- 
che   ne    devait   s'en   prendre   qu'â   elle-m^me   de   ses   r^sultats  si  on^reux.  || 
Les   idees   de   I'empereur   Alexandre   I   sur   Ies   relations   de   la   Russie  et  de 
TAutriche   sont    enonc^es '  avec    clartt5    et  precision   dans  les   instructions    re- 
^ues  par  M.   AlopcHis,   qui    fut  nommt^  au   commencement  de   1810   ministre 
de  la  Russie  â  Naples.   M.  Alop(5us  devait,  pour  se  rendre  ă  son  poşte,  passer 
par  Vienne,    et  comme  ii  n'y  jouissait  pas  d'un  caractere  officiel,  ii  pouvait, 
selon  l'idce  de  I'empereur,  entrer  dans  des  Communications  plus  franches  avec 
les  ministres  autrichiens.  En  vuo  de  ce  qui  pr6c6de,  Alop^us  fut  chargâ  d*em- 
ployer  tous  Ies  moyens  pour  arriver  â  connaître  les  intentions  r^elîes  de  la  cour 
de  Vienne.  ||  Dans  ces  instructions,  I'empereur  Alexandre  I  commenee  par  d^- 
clarer  qu'il  ne  saurait  d^sirer  Ia  destruction  de  Ia  monarchie  antrichienne,  con- 
8id(ir6e  par  Iui  comme  un  «boulevard  utile»  â  la  siiret^  de  son  propre  empire. 
Mais  son  alliance  avec  I'empereur  Napolcion  I  avait  extrĂmement  affect^  Tem- 
pereur  d'Autriche,  dont  la  m^fiance  n'^tait  pas  encore  apais^.  ||  Sur  ces  entre- 
faites,  le  mariage  de  NapoU^on  avec  Ia  fille  de  Frangois  I  unit  ces  deux  souve- 
rains  par  les  liens  d'une  proche  parent(5.  Dans  le  cas,  continue  l'empereup  Ale- 
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xandre,  ou  le  tr6ne  russe  eât  ole  occupe  par  un  homme  moins  clairvoyant,  ce  No.  87*^'. 
rapproohemeiit  eiît  excita  ses  appr^hensions,  mais :  «Sa  Majeste  ne  tombe  pas  1810 
en  une  pareille  erreur.  Elle  dosire  que  la  France  et  TAutriche  soient  parfaite-  April-Iun. 
ment  bien  ensemble  et  que  Tune,  comme  Tautre,  sentent  Tavantage  qu'il  y  a 
pour  chacune  des  deux  prises  ă  part.  et  pour  Ies  deux  rc^unies,  qu'elles  s'assurent 
de  Tamiti^  complete  de  la  Russie,  et  cette  amiti^,  Sa  Majedtâ  est  prâte  â  la  leur 
ofTrir  ă  cet  extrâme  degr^  et  en  toute  occasion.»  Cest  pourquoi  Talliance  entre 
TAutriche  et  la  France  ne  saurait  eilrayer  la  Russie.  ||  Cependant,  une  entente 
plus  intime  avec  TAutriche  semble  d(^sirable  ă  Tempereur,  qui  n*a  nullement 
Tintention  de  s*opposer  aux  vues  de  la  cour  de  Vienne  quant  â  TAllemagne  et 
â  l'italie.  Mais  la  cour  de  Vienne  ne  doit  jamais  oublier  qu'elle  ne  peut  entre. 
prendre  quoi  que  ce  soit  dans  ces  deux  pays,  sans  s'âtre  assur^e  du  consente. 
ment  ou  tout  au  moins  du  silence  de  la  Russie.  Si  i'Autriche  voulait  s'adjoindre 
une  des  provinces  de  la  Turquie,  qui  g^missent  actuellement  sous  le  joug,  pour- 
rait-elle  y  parvenir  contre  le  gre  de  Ia  Russie?  La  politique  de  l'Autriche  en 
Orient  et  en  Occident  exige  son  alliance  avec  la  Russie.  ||  Quant  aux  aiTaires 
lurques  en  parliculier,  la  Russie  ne  pr^tend  pas  s'emparer  de  la  Serbie,  mais 
voudrait  seulement  voir  ce  pays  ind^pendant  de  Ia  Porte.  L'empereur  Ale. 
xandre  I  reconnaissait  que,  pour  d^iider  du  sort  des  autres  provinces  de  la 
Turquie,  le  concours  de  l'Aulriche  elait  indispensable.  M.  Alop^us  fut  informă^ 
sous  le  sceau  du  plus  grand  secret,  que  d6s  l'hiver  de  1807  Napoleon  I  proposa 
â  l'empereur  Alexandre  de  partager  toutes  Ies  provinces  de  la  Turquie  d'Europe. 
Alexandre  I  r^pondit  ă  Napoleon  que  le  parlage  de  la  Turquie  d'Europe  et 
TafTaiblissement  complet  de  cette  puis{>ance  ^(ait  contraire  aux  interâts  de  son 
empire.  Si  la  chute  de  Tempire  ottoman  semble  in^vitable,  ii  faudrait,  d'apr6s 
Tavis  de  l'empereur,  engager  l'Autriche  k  prendre  part  au  partage.  ||  Alop^us 
fut  charg^  de  communiquer  confidentiellement  â  la  cour  de  Vienne  Ies  n^go- 
eiations  avec  Napoleon,  pour  prouver  une  fois  de  plus  Ies  bonnes  dispositions 
et  Tamitie  de  la  Russie  k  l'^gard  de  TAutriche.  (Instructions  du  31  marş  1810.)  || 
Mais  Alop^us  n'^tait  pas  destine^  â  rempUr  la  mission  qui  lui  (itait  confit^e.  Pen- 
dant son  6<!jour  peu  prolong(^  ă  Vienne,  ii  put  seulement  se  convaincre  que 
l'alliance  des  trois  empires:  la  Russie,  la  France  et  TAutriche.  paraissait  inad- 
missible  aux  homnies  d'^tat  de  ce  dernier  pays,  tandis  qu'Alopt^us  considerai t 
cette  alliance  comme  la  meilleure  garanţie  de  la  paix  europeenne 


No.   78^**. — Raportul  Comiteluî  de  Metternich    către  Im- 

peratul  Francisc  I  al  Austriei,  din  9  Iulie  1810. 
Paria. 

<M6moirea  de  Meitemicli,  6d.  allemande,  II,  No.  Iu8,  p.  367). 

J'ai  pris  ă  tâche  de  tirer  au  clair  avânt  mon  depart  de  Paris  Ies  No.  87»**. 
rapports  actuellement  existants   entre  Ies  cabinets    frangais  et  russe      1810 
et  Ies  vues  du  premier  sur   le   affaires  de   Turquie.   J'entreprendrai,    ^  I^^ie. 
Sire,   de   Vous   rendre  le  compte   le   plus  circonstancie  du  râsultat 
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No.  87*<*.  actuel  de  mea  observations.    ||    II  s'est  61ev6,  ii  y  a  quelque  temps, 
1810     yn  differcnd  entre  Tempereur  Napoleon  et  la  cour  de    Saint-Peterâ- 
^^^'  bourg  au   sujet   d'une  coavention   signee  par   Ies   plenipotentiaires. 
ă  laquelle  Tempereur  des  Frangais   a  refus6   sa  ratiGcation.  Le    ca- 
binet russe,  tres-inquiet  sur   Ies   projets  de   ce  prince   relativement 
au  râtablissement  de  la  Polognc,  d6 sirait  le  lier  par  un  eng^agement 
acrit.  Le  plânipotentiaire  frangais  adhdra  &  la  râdaotion  proposee  par 
le  comte  Romanzow  et  qui  portait  la  promesse  de  Ia  France:  Que 
janiais  la  Pologne  n'existerait  plus.  L*einpereurs*est  accroche 
ă  oette  phrase  et  a  refus6  de  ratifier,  &  moins  qu*on  ne  la  remplaţât 
par  la  promesse:  Que  la  France  ne  contribuerait  ni  direc- 
tement,   ni    indirectement  au   retablissement   de   Ia    Po- 
logne. II  Si  Ie  comte  de  Romanzow  fait  de  la   politique    dans    son 
genre,  en  attachant  une  valeur  particuliere  ă  telle  phrase   plutot 
qu*â  telle  autre,  Tempereur  Napoleon  prouve,  par  sa  reticence,  qu*i1 
ne  cherchait  qu*un  pretexte  futile  pour  ne  pas  meme  se  lier  par  une 
simple  phrase.    Je  serai  dans  le  cas  de  revenir  plus  bas  sur  cet 
objet  II  J*ai  saisi,  peu  apres  le  retour  de  Tempereur  de  son  voyage 
aux  cotes,   une  occasion   opportune  pour  le  sonder  sur  la  question 
turque.  L'empereur,  sans  entrer  dans  beaucoup   de  details,    rae   dît 
que  nous  devions  ă  Erfurt  et  â   notre   refus  de  reconnaître    Ie   roi 
Joueph  la  promesse,  qu*avait  obtenue  Tempereur  Alexandre,  que  lui. 
Napoleon,   ne   s*opposerait  pas  â   la  râunion  des  deux  principautes 
danubiennes  &  la  Hussie.  Je  (is  observer  ă  Tempereur  que  ce  fait  nie 
paraissait  embrasser  trop  intimement  la  politique  frangaise,  pour  qu*il 
me  fut  possibie  de  croire  qu'une  considâration  secondaire  eut  influe 
sur  cette  determination.  L*empereur  passa  ă  un  aulre  sujet,  mais  je 
n*en  etais  pas  moins  sur  qu'il  y  reviendrait  dans  une  autre  occasion 
II  entama  efîectivement   la  conversation,   quelques  jours   plus    tard, 
en   me  demandant  si  je  n'avais  point  de   nouvelles  des   frontieres 
turques.  Sur  ma  reponse  negative,    Tempereur  me  dit  qu*il  parais- 
sait  que  la  campagne  allait  s*ouvrir.  Son   opinion,  qu'il  discuta   assez 
longuement,  fut  que  Ies  Turcs  seraient  fore6s  de  ceder   Ies   princi- 
pautâs.  (cC*esto,  ajouta-t-il,  «une  grande  afTaire   pour  Ies  Russes  et 
pour  vous;   je  ne  crois  pas  que  Ia  Porte  y    perde    beaucoup  ;    Ies 
principautes  âtaient  depuis  longtemps  bien  plus  russes  que  turques; 
mais  c'est  cet  agrandissement  de  la  Russie  qui  formera  un  jour  Ia 
base  de  la  r6union  de  la  France  et  de  TAutriche.  Le  Danube  est 
d*un  int6rât  immense  pour  vous.  Regardez  Ia  carte;  ces  pays-lâ  de- 
vraient  bien  plut6t  vous  appartenir  â  vous  qu*aux  Russes.  Possâdfe 
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par  ces  demiers,  ils  seront  uri  sujet  stemei  de  jalousie  pour  vous.»  No.  87m<. 
II  revint  ensuite  aux  confârences  d'Erfurt  et  eut  Taîr  de  regretter  ^^^ 
tl*avoir  6t6  jeti  forc6ment  hora  de  sa  ligne,  quî,  ajouta-t-il,  est  infi- 
niment  plus  conforme  aux  int^rets  de  rAutriche  et  de  Ia  Porte  qu'ă 
oeux  de  la  Russie.  ||  Je  saisis  ce  dernier  point  de  vue,  pour  râpâter 
a  Sa  Majestd  ce  que  je  lui  avaîs  dit  ant6rieurement  sur  mes  doutes 
qu'une  considâration  secondaire  puisse  jamais  influer  sur  une  question 
d'une  aussi  haute  importance.  Je  demandaî  s*il  n'y  aurait  pas  moyen  d'ar- 
ranger  le  tout  de  la  maniere  qui,  selon  l'empereur  lui-meme,  ^tait  de 
notre  intârât  commun,  en  tâchant  de  râtablir  un  6tat,  diit-il  meme  âtre 
modific,  mais  qui  se  rapprocherait  du  stătu  quo  antebellum 
et  qui  n'attaquerait  pas  la  Porte  dans  Ies  bases  de  son  existence.  Je 
trouvai  le  moment  trop  favorable,  pour  ne  pas  parler  de  la  Serbie 
<3t  de  notre  d6sir  de  voir  âgalement  cette  province  rentrer  dans  Tordre 
et  ob^ir  &  son  lâgitime  souverain;  je  ne  cachai  pas  ă  Tempereur 
«ombien  ii  nous  serait  impossible  de  jamais  consentir  ă  une  extension 
de  la  domination  russe  sur  la  Serbie,  en  tout  ou  en  pârtie.  «La 
Serbie»,  me  dit  Tempereur,  «doit  vous  appartenir  n^ccssairement  un 
jour,  et  vous  ne  risquez  rien  du  c6t6  des  Russes,  car,  en  m'en- 
gageant  ă  Erfurt  ă  ne  pas  m'opposer  ă  leur  agrandisse- 
ment  par  Ies  principaut6s,  j'ai  expressement  stipula  que 
jamais  ils  ne  passeraient  le  Danube.  lls  ont  trop  peur»> 
ajouta-t-ii,  «pour  risquer  de  se  compromettre.  L'empereur  a  de  bonnes 
intentions,  mais  c'est  un  enfant.  Le  comte  de  Romanzow  est  toujours 
dans  Ies  espaces  imaginaires.  Que  voulez-vous  que  Ton  fasse  d'un 
homme,  qui  ne  sait  chercher  le  salut  que  dans  le  bân^fice  du  temps!»  |! 
L'empereur,  qui,  dans  plusieurs  occasions,  s'6tait  prononcâ  vis-ă-vis 
de  moi  dans  le  meme  sens  sur  le  compte  du  chancelier  de  Tempire; 
venait  d'etre  directement  provoque  par  une  algarade  que  le  comte 
de  Romanzow  avait  faite  ă  Caulaincourt  sur  le  refus  de  la  ratifica- 
tion  fran^aise,  et  dont  Tempereur  venait  d'etre  informa;  je  savais  qu'il 
avait  fait  citer  Kourakin  par  le  ministre  des  relations  etrangeres,  pour 
Iui  faire  t^moigner  sa  surprise  du  langage  du  cabinet  russe,  qu'il  dit 
ne  pas  pouvoir,  ni  vouloir  confondre  avec  Ies  v6ritables  intentions  de 
Tempereur.  ii  «Les  Serbes»,  reprit  Tempereur,  «ont  d^jâ  voulu  se 
soumettre  â  vous.»  Je  lui  repondis  qu'eflectivement  ce  malheureux 
peuple,  craignant  de  se  voir  livra  sans  appui  ă  des  vengeances  păr- 
ticuli^res,  l\6  avec  nous  par  des  rapports  quotidiens  et  une  foule 
d'intirets,  avait  Bouvent  demandâ  notre  appui.  «Nous  avons  fourniv 
clans  ces  occasions».  lui  dis-je,  «une  preuve  irrecusable  de  notre  con- 

<Acte  şi  Docuraento).  60 


9  Iulie. 
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I^.  SV**.  viction   que  Tun  de  nos  premiero  interels  est  Ia  oonaervatîon  de   la 

^^^     Porte  ottomane.  Noua  n'avons  cesse  de  jouer  le  role  de  conciliaieur 

eotre  oile  et  Ies  Serbes.»  J'ajoutai  que,  oomme  je  Tai  su  depuiâ.  Ies 

chefis  de  rinsurrection  avaient  âgateaient  râctame  Tappui  et  rioler. 

vention  de  la  France,  mais  qu'il  fallait  distinguer  le  vcbu  de  la   na- 

tion  de  Tintârot  particulier  de  quelques-uns  de  ses  cbeCs.  \\   L'empe- 

reur  roviot  ă  la  conquete  des  principautes  par  Ies  Russes  et   repeta 

plusieura  fois  que  cette  conquete  dtablirait  n^cessairement  Ies   bases 

d*une  allianee  entre  la  France  et  TAutriche;  <cet  voil&  la   seule   na- 

turelle»,  ajouta-t-il.  « J*ai  du  agir  contre  mes  propres  intârets,  en  aidant 

ă  Tagrandissement  de  la  Russie,  qui  a  bien  joue  son  jeu,  en  mettant 

ă  proQt  le  temps  ou  j'etais  occupe  avec  vous;  mais  je  n'avais  pas  le 

choix:  vous  vouliez  la  guerre,  ii  a  donc  fiallu  vous  la  faire  le  miaux 

possible,  et  un  de  mes  grands  moyens  âtait  de  paralyser  la   Russie. 

Ne  croyez  pas  que  je   me   sois  fait  illusion.  Les   Russes    seraient 

tombes  sur   moi  si  j^eusse  ete  battu,   mais  ii  eut  fallu   pour   cela 

que  je  le   fusse  bien.  Je  leur  ai  fait  la  promessc  que  je  ne    m'op- 

poserais  pas  â  ce  qu*ils  iissent  la  conquete   de   la  Moldavie   et    de 

la  Valachie;  je  regarderai  nâanmoins  toute  id^e  de  conquete  de  leur 

part  sur  la  rive  droite  du  Danube  comnie  une  lesion  de   leurs    en- 

gagements  envers  moi.»  ,    L*empereur  me  paria  ensuite  de  la  crainte, 

que  le  cabinet  russe  avait  de  ses  intentions,  tant  â  Tegard   des   af* 

faires  turques  qu'ă  celui  de  la  Pologne.  11  me  cita  Ies  propres  paroles, 

que  Votre  Majestâ  Imperiale  a  trouvees  consignâes  au  oommencement 

de  la  pr^sente  dâpeche  et  qui  marquent  le  difîerend  qui  s'cst  eleve 

entre  Ies  deux  cours  au  sujet  de  la  ratification  de  la  convention  po- 

lonaise.  aJamais  je  n'accorderai»,  me  dit  I'empereur,  ace  que  me  de- 

mande  Ie  comtc  de  Romanzow.  II  faudrait  que  je  fusse  Dieu,  pour 

decider  que  jamais   une  Pologne   n*existera!  Je  no  puis  pro- 

mettre  que   ce  que  je  puis  tenir.  Je  ne    ferai   rien  pour   son 

retablissement,  mais  si,  jamais,  dans  la  suite  des  temps,   la   Li- 

thuanie  s'insurgeait  et  prenait  fait  et  causo  pour  la  Pologne,   ou  si, 

dans  une  occasion  opportune,  les  Varsoviens  memes  cberchaient  â 

8*agrandir  aux  dâpens  de  Ia  Russie,  pourquoi  m*y  opposorais-je,  si 

le  cabinet  de  Saint-Petersbourg  se  trouvait  â  cette  6poque   engage 

dans  une  cause  qui  dif!ererait  de  la   mienne  ?»>    {;     Je   fb  observer 

ă  8a  Majeste  que  les  raisons,  pour  lesquelles  on  devait  maintenir  Ie 

duche  de   Varsovie  dans  une   position   subalterne,  me   paraissaient, 

en  me  plagant  au   point   de   vue   frangais,  devoir   tirer   leur  force 

principale  de  Tindependance  qu*acquerrait  ce  meme    duche  de  lin- 


9  If^He. 
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Ihience  frangaise,  en  s'agrAndissant.  .j  L'empereur  me  dit  que  ceNo;  87 
motif  Tempecherait  de  contribuer  â  cet  agrandisseihent,  qu'il  en  J^^ 
prendrait  volontiers  Tengagement ;  «mais»,  ajouta-t-il,  •je  ne  pretidmi 
jamais  un  engagement  dont  Tat^cOmplissement  serait  place  ho»  «te 
mes  moyens,  et  je  ne  le  ratiOerai  point.»  |{  Le  courrier,  exp&lt6  Hle 
Vienne  le  17  juin,  nous  a  remis  Ies  depeches  dans  la  matinâo  du  4 
de  ce  mois.  J*ai  trouve  Ies  nouvelles  des  frontieres  de  la  Turquie 
d'une  telle  importance^  que  j*ai  sur-lc-champ  pris  la  r6solation  de 
me  rendre  le  lendemaîn  raatin  &  Saint-Cloud,  et,  en  ayant  ete  em- 
peche,  je  vis  Tempereur  ă  son  coucher.  Sa  Majestâ  congedia  Unit 
le  monde  et  me  fit  passer  dans  son  cabinet.  {|  M'^tant  muni  d'uh 
extrait  des  nouvelles  de  Bucarest,  j*en  fis  lecture  â  Sa  Majesti,  qiii 
alia  chercher  uno  carte,  sur  laquelle  nous  suivimes  Ies  operaiions  de 
Tarmâe  russe.  L'inspection  de  cette  carie  me  prouva  combien  Tem- 
percur  suivait  tous  Ies  mouvements  de  armees  russes;  ii  piqua  sur- 
le-champ  ses  epingles  d*apres  Ies  renseignements  que  je  lui  appor- 
tais,  et  je  le  trouvai  fortement  impressionne  des  succes  si  prompts 
et^  â  ce  qu'il  paraît,  si  decisifs  de  Tarmee  russe.  Cest  surtout  le  poiht 
de  Vama  qui  eut  l'air  de  Toccuper  le  plus.  L'empereur,  apres  avoir 
passe  plus  d'un  quart  d*heure  k  inspecter  sa  carte,  se  leva  et,  uie 
prenant  par  le  bras,  me  dit  avec  un  accent  alterd  et  par  phrases 
coup6es:  «Voilâ  Ia  paix !  Oui,  c*est  la  paix !  Les  Turcs  sont  forces  de 
la  faire.  Eh  bien,  c  est  comme  je  vous  le  disais  demierement,  Tal- 
liance  entre  la  France  et  TAutriche;  nos  interets  sont  communs; 
maintenant,  vousdevez  songer  ă  vous  refaire  de  vos  perte8,--le  mo- 
ment est  arrive  ; — la  perte  du  Danube  est  odieuse  pour  vous ;  re- 
monte-t-on  plus  facilement  le  Danube  lă*bas  que  plus  haut?»  {{  Je 
laissai  dans  cette  occasion,  comme  dans  toutes  les  pr^câdentes,  parler 
l'empereur^  sans  m'engager  dans  une  discussion  avec  lui.  Je  me  bomai 
a  lui  dire  que,  depuis  longtemps,  nous  avions  regarde  les  rapporis 
d'amitie  avec  la  France  comme  conformes  ă  nos  intârets;  que  ces 
memes  interets  se  reunissaient  sur  la  conservation  de  la  PcHte» 
comme  d'un  voisin  ^tranquille  et  nullement  inquiâtant;  que  nous 
eiions  les  premiers  appeles  â  regarder  la  possession  de  Tune  des 
rives  du  Danube  par  les  Russes  comme  tres-prejudiciable,  et  que  cette 
meme  perte  devait  nous  faire  r^arder  le  retour  de  points  commer- 
ciaux  sur  TAdriatiquG  comme  infiniment  plus  precieux  encore.  {| 
L'empereur  me  dit :  «Tout  peut  revenir ;  ces  points-lă  sont  comme 
des  bouts  de  cheveux  pour  moi;  la  Gamiole  meme  n'a  point  de 
valeur.» — Et  ii  revint  toujours  ă  la  phrase  :  «Oui,  voilâ  Tailiance  v*- 
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No.  87M«.  ritable  entre  noua^  alliance  basee  sur  des  int^ets  communs,  la  seule 
iBiO     durable ;  ii  n'existc  pas  oncore  d'allianoe  entre  nous ;  une  alliance  de 

9  Iuli8 

iamille  est  assuriment  quelque  chose,  mais  elle  n'est  pas  tout   Ro- 
manzow,  dans  ses  chimeres,   croyait  qu*une  alliance  de  familie  n*^- 
tait  rien,  .qu*au  contraire  elle  nous  ramenerait  â  un  6tat  de  refroidis- 
sement,  parce  que,  en  me  brouillant  un  jour  avec  rimperatrice^   je 
me  brouillerais  naturellement  aussi  aveo  son  pâre.  II  ne  sait  pas  que 
Tempereur  Napoleon  ne  se  brouillera  jamais  avec  sa  femme;  qu'il  ne  se 
brouillerait  pas  avec  elle,  lors  menie  qu*elle  serait  inQnimeni    moins 
distingu^e  qu*elle  ne  Test  sous  tous  Ies  rapports:  ainsi,  uno  alliance 
de  iamille  est   beaucoup,  mais   elle   n'est  pas  tout...»  j  Je  m*accro- 
chai  ă  Talliance  de  familie;  je  lui  en  dâveloppai  tous   Ies  avânta- 
ges,  et  ne  touchai  pas  plus  que  Ies  precâdentes  fois  ă  la  corde  de 
rapports  politiques  plus   întimes,  convaincu  de  la  nâcessită  de  ne 
m'aventurer  et  de  Ie  forcer  ă  me  dâvelopper  lui-meme  ses  idees.  Je 
n*en  saisis  pas  moins  de  nouveau    cette  occasion,  pour  le  supplier 
de   termincr  au   plus  vite  possible  mes   afTaires,  afin  que  je  pusse 
aller  rejoindre   Votre   M^ijestâ    Imperiale.    «Lcâ  questions  politiques 
deviennent  trop  importantes»^  lui  dis-je,  «pour  que  le  ministre  ne  soit 
pas  pr^s  de  son  maitre.»  L'empereur  me  promit  qu'il  mettrait  imme- 
diatement  la  main  &  Tceuvre  pour  me  faire  partir.   {{    Votre  Majeste 
Imperiale  doit  avoir  ete   informâe  directement  des  derniers   âv6ne- 
ments  de   Suede.    ||    Peu   apres  la  la  mort  du  prince   royal,    le  roi 
expâdia  ici  un  courrier  ă  Tempereur  NapoL6on,  pour  Tinlormer  qu'il 
âtait    râsolu   de  proposer   ă    la    diete    le   choix    de  son  successeur 
dans  la  personne  du  prince  Chrâtien,  frâre  du  prince  royal   defunt 
L'empereur  m'assura,  en   m'apprenant  cette   nouvelle,   qu'il   n'avait 
rien  ă  dire  contre  ce  choix  et  qu*il  Taprouvait,  comme  le  parti  le 
plus  sage.  «Le  choix  du  Hls  de  Gustave)),  me  dît-il,  «eut  et6  plus 
lâgitime,  mais  sa  grande  jeunesse  prâsente  de  vâritables   inconv^ni- 
ents.»  Je  n'en  ai  pas  moins  appris  depuis  que  Tempereur  avait,  sur 
une  soi-disant  invitation  de   la   nation  su6doise,  songe  ă 
donner  ce  royaume  â  un   prince  de   sa   familie.    II   avait  pense   au 
roi  de  Naples,  et,  dans  cette  supposition,  ii  donnait  Naples  ă  Jerome 
et  la  Westphalie  ă   Louis.  Tous   Ies   membres   de  la  familie  ayant 
protesta  contre  la  couronne  de  Suede,  ii  sungea  ă  Berthier  ou  ă  Ber- 
nadotte.  Voulant  ^claircir  directement  cette  question  bizarre,  je  saisis 
le  moment  ou. nous  parlions  des  alXaires   polonaises,   pour  lui  dire 
que  Ies  Russes  ne  craignaient  pas  seulement  le  duchâ  de  Varsovie, 
mais  qu'on  avait.ă  Pâtersbourg  des  inquiotudes  sur  Ies  rapports  qui 
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avaient  l'air  de  s'etablir  entre  lui,  Napoleon,  et  la  Su6de.  L'empe-  No-  B7>4^ 
reur  me  repondit  sans  h^siter:  «Les  Suâdois  se  jettent  absolument  ^^^^ 
ă  ma  tete.  II  veulent  maintenaut  que  je  leur  donne  un  do  me«  " '^' 
marechaux  pour  roi.  Ils  me  parlent  de  Berthier  ou  de  Berna- 
dothe.  Berthier  no  quittera  jamais  la  France,  maia  Bemadotte  c*est 
autre  chose.  Ils  d^sireraient  un  de  mes  parents;  mais  ii  y  a  un  ob- 
stacle  insurmontable,  celui  de  la  religion.  Un  marâchal  n'y  regarde 
pas  de  si  preş.  Je  vais  vous  montrer  ma  correspondance  aveo  Ie  roi 
de  Suede.»  — Et  ii  appela  son  secr^taire  de  cabinet,  Meneval,  pour 
lui  demander  ces  papiors;  apres  avoir  fait  des  recherches,  celui-ci 
vint  nous  dire  que  les  pieces  etaient  entre  les  mains  de  Cham- 
pagny.  ||  Ne  voyant  pas  Ies  lettres,  je  demandai  a  Tcmpereur  si  le 
roi  partageait  le  vocu  de  la  nation.  <cll  ne  m'en  parle  pas»,  me  dit 
Tempereur;  «ma  correspondance  de  Copenhague  ne  m'en  'dit  rien 
non  plus,  mais  ce  sont  les  Suedois  arrives  ici  en  demier  lieu  qui 
me  tourmentent.»  \i  Je  ne  cachai  pas  ă  Sa  Majest6  que  le  choix, 
en  admettant  meme  Tunanimite  la  plus  parfaite  du  roi  et  de  Ia 
nation,  me  paraissait  infiniment  plus  une  question  francaise  et 
russe,  que  frangaise  et  su^doise,  et  je  Iui  demandai  ce  qu'il 
comptait  faire.  «Je  laisserai  faire  la  nation»,  me  dit  Tempereur,  «et 
)e  fcrai  tout  ce  qu'elle  voudra,  sans  influencer  son  opinion.  Si  les 
Suedois  prenncnt  pour  roi  un  marâchal,  c'est  pour  reconquerir  la 
Finlande;  s'ils  prennent  le  prince  d'Augustenbourg,  ils  se  vouent  â 
}a  paix.  Si  un  marechal  monte  sur  le  trone  de  Suede,  je  me  trou- 
verai  dans  des  complications  naturelles  avec  Ia  Russie,  que  je  suiş 
bien  loin  de  chcrcher,  mais  que  peut-etre  je  ne  pourrai  pas  eviter.»  || 
L'empereur  me  congedia  apres  une  conversation  de  plus  de  deux 
heures,  et  voilâ.  Sire,  la  maniere  dont  j'envisage  les  choses  dans  Io 
grand  moment  de  crise  auquel  nous  touchons  de  preş :  ||  L'empereur, 
)o  jour  meme  ou  ii  garantit  â  Tempereur  Alexandre  les  princi- 
pautes,  ne  visait  qu'â  le  gagner  ă  ses  interets.  ct  agit  d'apres  son 
impulsion  ordinaire,  qui  le  porte  a  placer  toutes  les  puissances 
dans  une  attitude  dependante  de  lui  ct  forcement  inqui^tes  entre 
elles.  La  On  de  Ia  guerre  entre  Ia  Russie  et  Ia  Porto  ne  lui 
convient  pas;  la  prolongation  d'une  brouille,  dans  laquelle  les 
les  Russes  usaient  de  grands  moyens  et  qui,  en  nous  prâscntant  en 
perspective  un  resultat  fâchoux  pour  nos  int6rets,  nous  tenait  ega- 
lement  en  suspens,  devait  lui  convenir  sous  tous  les  rapports;  et 
c'est  dans  ce  sens  qu*eflectivement  ii  souffla  ă  la  fois  la  discorde  ii 
SaintPetersbourg  et  â  Constantinople.  Mais  le  moment  est  arrive  oii 
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No.  87»*«.  11  va  voir  une  armee  russe,  naguere  occupâe,  se  placer  sur  des  poinU 
^^     m^naţants  pour  lui ;  ii  doit  craindre,  qu*avec  le  sentiment  de  la  force, 
ne  rennaisse  en  Russie  celui  de  Tindâpendance ;  ii  veut  et  doit  donc 
vouloir  mettre  &  profit  Ies  combinaisons  du  moment,  pour  nous  at- 
lacber  â  ses  interets;  et  c'est  dans  cctte  consideration,  si  naturelle 
et  si  simple,  dans  cette  considâration   qui  se  lie  si  intimement  â  la 
nature  meme  des  choses,  que  reside,  ă  mon  avis,  la  grande  faute  po- 
litique  du  cabinet  russe,  faute  que  des  acquisitions,  sures  ^alement 
en  d'autres  temps,  ne  sauraient  compcnser.  jj  Nul  doute  que  la  Rus- 
sie ne  songe  pas  â  des  complications  avec  la  France;    elle  ne  peut 
pas  en  vouloir  provoquer  apres  la  triste  epreuve  qu'elle  a  faîte   dans 
Ies  campagncs   de  1805   et  de   1807,   sans  compter  Ies   raisons  qui 
ressortcnt  du  caractere  connu  de  son  souverain;  mais  elle  voudrait 
mettre  â  profit  Ies  resultats  auxquels  elle  est  arriv6e.  Jouir  paisible- 
ment  d*immenses  conquctes,  concentrer  ses  moyens  militaires    dans 
ses  provinces  Ies  plus  menac6es  par  Ies  tendances  do  Tesprit  qui  y 
regine,    vivrc  en  paix  avec  nous,   cajoler  la  France,  soutenîr    meme 
Ies  restes  de  Tempiro  ottoman,  pour  ne  pas  evoquer  des   coparta- 
geants,  —  tel  sera,  sans  doute,  son  systeme  politique  le  plus  proehain. 
Pourra-t-elle  le' mettre  en  pratique?  Parviendra-t-elle  â  la  jouissance 
paisible  de   conquotes  qui  nous  imposent   une   foule  de   privations, 
qui  sapent  jusquo   dans  ses  fondements  la  puissance  ottomane,    qui, 
en  laissant  l'empire  russe  s'avancer  dans  tous  Ies  sens  vers  le  centre 
de  TEurope,  provoquent  par  la  force  meme  des  circonstances  miile 
complications  r  Je  ne  puis  qu'en  douter.  Je  trancherais  la  question,  si 
Ies  afTaires  allaient  mieux  pour  la  France  en  Espagne  et  en  Portugal. 
Jamais  Napoleon  n*eut  souflert  Ies  resultats  actuels  de  I'ouverture  de 
la  campagne  russe,  sans  un  cmpechement  majeur,  qu'il  ne  lui  a  pas 
ete  possible  de  vaincro  jusqu'â  pr6sent.    Mais,  s'il  ne  peut  pas  s'op- 
poser,  aussi  activement  qu'il  le  voudrait,  ă  ce  qu'il  regarde  lui-meme 
comme   cntit^rement  contraire  ă  ses  interets,   ii  ne  doit   pas   moins 
viser  â  laisser  to\it  en  suspens  el  â  fatiguer  Ies  Russos  par  un  etat 
continuei  d'inquietude ;  inquieludes  qui,  ă  ce  que  je  sais  de  souree 
bien  certaine,  gagnenl  journellement  plus  d*intensite  ă  Petersbourg.  ' 
Mais  quelle  doit  etre  notre  conduite  dans  un  moment  si  important? 
Nous   ne  iK>uvons  pas  nous   flatter   de  nager  entre  deux  eaux,    de 
jouer  un   role  fout-ă-fait  neutre,  dans  des  questions  aussi  importantest 
entre  deux   puissances  qui    empietent  tour  â  tour  ou   sur  nos  pro- 
prietes,  ou  sur  nos  interets.  Nous  sommes  appeles  ă  jouer  un  grand 
rdle ;  nous  sommes,  j'ose  Taflirmer,  malgrâ  tant  d*apparences  du  con- 
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trtiîre,    lesplus  forts.   Cest  nous  qu'on  recherchera  de  part  etNo.  87«<. 

<i*faotre;  la  pârtie  qui  se  renforcera  de  nous  acquerra  une  immense     ^^^^ 

prâpondârance.  Le  moment  est  venu  ou,    avec  une   conduite  sage; 

niesurâe,  mais  surtout  ayant  en   vue   un   but  Hxe  et  stable,  nous 

pouTons  retirer  un  râsultat  immense  pour  la  monarehie  et  pour  l'Eu- 

T'ope  de  la  combinaison  actuelle  et  future  des  choses.   ||   Mais  ii  est 

esâentiel,  en  premier  lieu,   de  bien  preciser  Ies  idees  de  Tempereur 

<les  Fran^ais.  La  marche  que  je  suiş  dans  ce  moment  doit  nous  faire 

arriver  incessamment  ă  ce  resultat,  et  je  me  flatte  de  pouvoir  porter 

a  Votre  Majestâ  Imperiale,  ă  ma  tres-prochaine  arrivee,  tout  ce  qu'il 

lui  faudra  pour  etablir  son  systeme  politique  sur  des  bases  certaines 

«t  fondees  sur  la  connaissance  Ia  plus  entiere  des  vues  du  souverain 

de  la  France.  II  s'agit  de  faits  trop  graves  dans  leurs  resultats,  pour 

que  de  simples  suppositions  puissent  nous  sufTire.  Mon  but  principal 

do  nioment  sera  attcint,   si  je  parviens  ă  tenir   toutes  Ies  questions' 

ouvertes  ă  Votre  Majeste  Imperiale,  —  des  questions  dans  lesquelles  le 

cabinet  frangais  se  sera  tellement  avanei  qu'elles  ne  seront  plus  pro- 

blematiques  pour  nous;  et  des  certitudes  pourront  nous  guider  dana' 

nes  calculs  politiques,  sans  que  d*une  maniere  quelconque  le  dâve- 

loppement  futur  des  vues  de  Votre  Majeste  Imperiale  soit  gene ! 


No.  87**\ — Scrisoarea  Imperatuluî  Napoleon  I   către   de 

Champagny,ministrul  Relaţiunilor  exterioare 
al  Francieî,  din  19  Iulie  1810.  Saint-Cloud. 

(Gorrespondance  de  Napoleon  I-er  No.  16.676,  XX,  p.  687). 

:   Monsieur  le  duc  de   Cadore,  ii  est   necessairo  de   faire  mettreNo.  87"». 
<lans  Ies  iournaux  des  articles  sur  Ies  succes  des  Russes  en  Turquie     ^^^^ 
et  sur  la  paix,  qu'ils  sont  sur  Ie  point  de  conclure  ă   la    condition         ^  ^' 
de  la  cession  de  la  Moldavte  et  de  la  Valachie,  et   sur  la  confisca- 
tion  des  bâtiments  venant   soi-disant  de  TenerifTe,   mais   en   realite 
venant  d'Angleterre.  ||  Faites  connaître  au  duc  de  Vicence  mes  inten- 
tions  sur  la  Tarquie.  Ecrivez-lui  que  je   verrai  avec  plaisir  que    la 
Turquie  fasse  sa  paix,  en  cedant  la  rive  gauche  du  Danube;  que  cela 
me  convient;  mais  que  la  Russie  violerait  ses  engagements  avec  moi, 
si  elle  gardait  quelque  chose  sur  la  rive  droite  et  si  elle  se    melait* 
en  quelque  chose  des  Serviens.  Vous   6crirez   cela    en   chîflres,   en' 
lui  faisant  connaître  que  c'est  lă  ma  pensee;  qu*^autant  j6  vois  aVec 
plaisir  la  Russie  finir  avec  la  Turquie,  autarit  je  me  montreinais  peii 
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No.  87*".  satisfaitrsi .  ^H«  gardait  la  rive  droite;  €{u'une  seule  place  forte  retenue 
^^^^     par  la  Russie  sur  la  droito  du  Danube  annulcrait  Tindependance  de 
la  Porte  et  changerait  entierement  Telat  des  choses 


No.87***.  —  Scrisoarea  Impt^ratulul  Napoleon  I  către   de 

(^hampagny,  ministrul  Relaţiunilor  exterioare 
al  Franciel,  din  23  Iulie  1810.  Paris. 

(Correspondtnee  de  Napoleon  I  er,  No.  16.7M,  XX,  p.  6is>. 

No.  87»".  Monsieur  le   duc   de  Cadore,    tâmoignez    mon  mecontentement 

1810  ^y  jy^  ^Q  Vicence  de  ce  ^u*il  se  lais'se  diro  par  M.  de  Romanzot 
des  choses  aussi  absurde»  et  aussi  contraircs  d  mon  caractere,  que 
I'imputation  que  j*ai  sollicitâ  Ies  Turcs  ă  leur  faire  la  guerre,  et 
qu*ainsi  ils  obtiennent  la  Moldavie  et  Ia  Valachie  malgre  moi.  II 
aurait  du  r6pondre  que,  s'il  n'etait  pas  entre  dans  ma  politique  et 
dans  ma  volonte  que  la  Valachie  et  la  Moldavie  fissent  pârtie  de 
Tempire  russe,  ce  n'est  pas  par  de  misârables  intrigues  que  je  mV 
serais  oppose,  mais  par  une  arm^e  de  400.000  hommes,  qui  auraient 
fait,  j'espere,  une  passable  diversion.  M.  de  Romanzof  a  tout  âfait 
dâsappris  ce  pays-ci.  II  se  plaît  depuis  quelque  temps  ă  nous  in- 
aiter  do  toutes  Ies  manieres.  La  faute  en  est  au  duc  de  Vicence, 
qui  ne  lui  ropond  pas  ad-hoc. 


No.  87^^*. — Raportul  Comitelui  de  Metternich  către  îm- 
păratul Austriei  Francisc  I,  din  28  Iulie  1810. 
Paris. 

(Mâmoirea  de  Metternich,  6d.  allemande;  II,  No.  169,  p.  377^. 

No.  87»*'.  Sa  Majeste.  le  lendemain  do  s-^n  rctour  do  Rambouillet,  me  retint 
1810     prt  :   d*Elle  apres  son   Icver  et   mo  demanda  si  je  n*avais  point  de 

38  Iulie,  nouveil.o  de  Vicnne,  Lui  ayant  repondu  que  j'en  manquais,  Tempe- 
reur  me  dit  que  le  public  chez  nous  paraissait  tres-inquiet  des  pro- 
gres des  Russes  contre  Ies  Turcs.  Je  repondis  que  le  fait  etait  ou 
ne  peut  pas  plus  simple.  «Tout  ce  qui  rossemble  ă  la  guerre»^  lui 
dis-je,  «est  p^niblement  accueilli  chez  nous;  et  â  Tepoque  lieureuse 
ou  nos  peuples  voient  ceşser  leurs  inquetudes  sur  Ia  frontiere  ocei- 
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dentale  de  I'empire,  ce  n'est  qu'avec  peine  qu*il«  doivent  voir  renaître  No.  87**^ 
des  complications  sur  Ia  frontiere  opposâe.  Le  dernier  des  commer-  ^^^^ 
gants»,  continuai-je^  «calcule  plus  ou  moins  Textremc  importancedu  ^'^' 
cours  du  Danube;  la  perte  de  ce  fleuve  serait  tellement  grave,  qu'elle 
se  ferait  seniir  dans  Ies  canaux  Ies  plus  recules  de  notre  industrie 
naţionale.  Notre  public  est  d'ailleurs  forcement  devenu  politique ;  ii 
s'occupe  de  grandes  questions  depuis  trop  longtemps,  pour  ne  pas 
taxer  celle  du  moment  â  sa  juste  valeur.»  |{  L'empereur  meditque 
cela  etait  fort  naturel ;  et  ii  me  repeta  ă  cette  occasion  ă  peu  preş 
tout  ce  qu*il  m'avait  dit  dans  la  derniere  conversation  que  j*avais 
eue  avec  lui  sur  Tintâret  commun  entre  TAutriche  et  le  France  dans 
ies  aflaiţes  de  TOrient  ^).  «Je  viens»,  continua-t-il,  «d'expâdier  un  courrier 
â  Caulaincourt  pour  lui  ordonner  de  declarer  au  comte  de  Romanzow 
quCy  fidele  &  mes  engagements  d'Erfurt;  je  ne  puis  m*opposer  ă  la 
reunion  de  la  Valachie  et  de  Ia  Moldavie  ă  Tempire  russe,  mais  que 
je  ne  soufTrirai  aucun  empietement  au  deli.  L'occupation  de  places 
fortes  sur  la  rive  droite  du  Danube  et  le  protectorat  des  Serbes  ne 
doivent  pas  avoir  lieu,  et  je  ne  soufTrirai  ni  Tun,  ni  Tautre»  ^).  |{  Jc 
repondis  &  Sa  Majeste  que,  selon  ma  conviction^  cette  d6claration 
suffîrait  pour  tenir  Ie  cabinet  russo  dans  Ies  bornes  du  traitâ  d*Er- 
furt.  «Je  veux  Ie  croire»,  repondit  Tempereur,  «mais  Tappetit  vient 
en  mangeant,  et  je  ne  me  permets  plus  de  suivre  Ies  calculs  du 
conîte  de  Romanzow.  Je  me  mafie  toutefois  encore  trop  peu  de  ten - 
tatives  russes  au  delă  de  nos  engagements,  pour  vous  faire  parler 
officiellement  des  mesures  ă  prendre  dans  le  cas  ou  mon  attente  serait 
trompâe.»  ||  —  «La  Serbie»,  continua  Tempereur,  «doit  vous  appar- 
tenir  un  joiir;  je  ne  crois  pas  de  mon  int^ret  de  provoquer  la  chute 
de  Tempire  ottoman;  sa  destruction  n'est  pas  davantage  duvotre.  Si 
vous  voulez  faire  occuper  Belgrade,  je  ne  n'y  opposerai  pas;  que  la 
Porte  fasse  Ia  paix  avec  Ies  Serbes  et  qu'elle  !^ar  accordo  un  princo 
de  leur  nation;  quo  ce  princo  soit  sous  votre  garanţie  et  protection, 
je  n'aurai  rien  contre  non  plus;  mais  je  ne  puis  ni  admettre  un  hos- 
podar  sous  garanţie  et  protection  russe,  ni  la  moindre  usurpation 
de  cette  puissance  sur  la  rive  droite  du  Danube;  si  elle  voulait  garder 
une  seule  place  forte,  je  regarderais  cela  comme  Ia  oonquete  de  Con- 
stantinoplc.  Le  Danube  est  un  grand  obstacle;  le  passaige  de  ce  fleuve 
avait  arretâ  jusqu'ă  prâsent  Ies  progres  des  armees  russes;  mais  un 


»)  Cf.  doc.  87"*,  p.  943. 
»)  Cf.  doc.  87««,  p.  961. 
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No.  ^7*<^  pouce  de  terrain  sur  la  rive  droite  entre  Ies  mains  des  Russes  serait, 
^^^  &  mon  aviS;  autant  que  la  destruction  consorom^o  de  Tempire  otto- 
man.»  '  Je  dis  â  l'empereur  que  j*etais  tres-satisfait  d'entendre  de  sa 
propro  bouche  la  d^claration  qu*il  venait  de  me  faire;  que  si  j'etaîs  par- 
iaitement  d*accord  avec  lui  sur  notre  interet  commun  de  conserver  la 
Porte,  jo  pouvais  d*autant  moins  m'expliquer  la  liberte  qu'il  avait  laissee 
â  la  Kussiede  la  saper  jusquedans  ses  fondements.  — « Eh i».  inter- 
rompit  Tempereur,  «c'cst  vous  qui  en  Stes  cause,  j'ai  du  penser  au  plus 
pre8s6,  et  ce  plus  presse  etait  do  paralyser  Ia  Russie.»  (II  me  r6peta  icî 
de  nouveau  tout  ce  que  renferme  un  de  mes  derniers  trcs-humbles 
rapports  sur  Ies  motifs  ct  la  marehe  de  la  n6gociation  d'Erfurt  ^). 
«Quant  â  Belgrade»,  reprisje,  «cctte  place  serait  sans  doute  d'unc 
bien  grande  utiiite  â  TAutriche^ — mais  deux  considârations  nous  ont 
jusqu^â  present  arretes  dans  la  poursuite  de  toute  vuc  active  sur  la 
Serbie;  la  premiere,  de  ne  pas  hâter  la  chute  de  Tempire  turc;  la 
secondo,  de  ne  pas  provoquer  des  complications  avec  la  France,  que 
nous  n*aurions  pu  regarder  comme  spectatrice  tranquille  de  pareilles 
tentatives  Cette  derniere  consid^raiion  venant  â  cesser,  nousnesommcs 
donc  plus  appeles  qu'â  nous  occuper  de  la  premiere.»  !  «II  faudrait  tâcher 
interrompit  Tempereur,  «de  vous  cmparer  de  celte  place  par  sur- 
prise,  ou  de  vous  la  faire  remettre  par  Ies  Serbes  eux-merties.  Com- 
mencez  par  la  prcndre  en  depot;  une  fois  dedans,  on  ne  vous  en 
fera  pas  sortir!  La  Serbie  sous  votre  protection  n'oflre  que  des 
avantages;  en  votre  possession,  vous  m*ameneriez  un  jour  des 
Serbes  pour  me  combattre;  ii  faut  ainsi  en  ajourner  la  conqueto  â 
une  epoque  ou  nous  serons  forces  â  des  arrangements  generaux  sur 
la  Porte,  arrangements  que  je  ne  regarderais,  dans  ce  moment,  ni  de 
votre  convcnance,  ni  de  la  mienne.»  Je  laissai  TempereOr  dans 
Tincerlitude  la  plus  complete  sur  ma  maniere  de  juger  la  question 
de  Toccupation  de  Belgrade  et  je  ne  sortis  pas  du  sens  de  la  ro- 
ponse  que  j'ai  consignee  plus  haut.  Je  connais  trop  Tcmpercur  pour 
emetlre,  sans  reserve,  mon  opinion  sur  une  premiero  proposition,  qu'il 
a  vingt  fois  l'air  de  mettre  en  avânt  comme  un  conseil  et  qui  n'est 
souvent  qu'une  fagon  de  sondor  le  terrain  et  se  lie  bien  certaine- 
ment  toujours  â  une  question  importante  et  generale.  |;  L'empereur, 
dans  un  cntrctien  qui  dura  plus  de  quatre  heures,  revint  souvent 
sur  ces  memes  sujets  et  disscrta  le  reste  du  temps  sur  nombre  de 
mesures  â  prendre  dans  notre  inlerieur,  sur  la  n^cessite  d'^tablir  un 

>)  Cf.  doc.  SV*\  p.  943. 
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conseil  d'âtat,  sur  plusieurs  mesures  financieres ;  Tensemble  de  ses  No.  ST^r, 

iliscours  portait  la  marque  d*un   v6ritable  interât  â  la  prospârit6  du     ^^^ 

regne  de  Votre  Majeste  Imperiale.  {|  II  n*y    fut  pas  moins   souvent 

<fuesUon  du  cabinet  russe  et  surtout  du  cocnte  de  Romanzow,  contre 

liKţuel  l'empereur  a  beaucoup  d'humeur.  «Jo  n'ai  jamais  vu  de  gens 

oomme  ceux-lă»,  me  dit  Tempereur  entre   autres  choses;    «ils   sont 

toujours  ă  se  plaindre ;  moi,  jc  ne  mo  plains  jamais ;    je  laisse   la 

piainte  aux  femmes  et  j'agis ;  eux,  au  contraire,  sont  toujours  larmo- 

yants»  toujours.  me  demandant  remede  â  telle  ou  telle  chose.  Aide-toi, 

Dieu  t'aidera,  voilâ  tout  ce  queje  puis  repondre  ă  unegrandepuissance.»  \\ 

Lelendemain  de  cet  entretien,  Ie  [duc  de  Cadore  m'engagea  â  passer 

chez  lui  pour  prendre  lecture  de  ses    contre-projets    de    convention 

sur  Tun  de  mes  objets  de  n^gociation.  Introduit  dans  son  cabinet,  11 

me  dit  qu*il  avait  re^u  des  nouvelles  do  M.  OttoM,  qui  Tinformaient 

<4u'il  regnait  â  Vienne  beaucoup  d*inquietude  sur  le  progres  des  armes 

russes.  Jo  lui  iis  la  meme  reponse  que  j'avais  faite  â  Tempereur  la  veille. 

M.  de  Champagny  me  fit  observer  que,  d'apres  ses  lettres,  ii  parais- 

sait  que  Ie  cabinet   autrichien  partageait  Ies  inquietudes  du    public. 

Je  fixai  son  attention  sur  Textreme  importance  du  sujet  etje  glissai 

expres  une  phrase  un  peu  plus  accentuee.  «Vous  concevez»,  lui  disje, 

<que  si  une  de   nos   puissances   voisines    veut   renvcrser    la  Porte, 

nous  devons  nous  y  opposer  avec  force,  ou,  si  nous  n*y  parvenons 

pas,  nous  meler  du  partage  contre  notre  gre  et  nos  calculs  d*utilite 

et  de  convenance.»  M.  do  Champagny  me   demanda   si    nous  se- 

rions  prets  â  nous  opposer  â  des  conquetes  russes  sur  larivedroite 

du  Danube?  \'  «Nous  ne  pourrions  pas  Ies  soulTrir»,  lui  repondis  je, 

«mais  vous  etes  donc  decide  â  regarder  la  rive  gauche  comme  perdue?» 

«L'empereur  a  pris  des  engagements  â  ce  sujet»,    me  repondit   M. 

de  Champagny;  «si  vous  ne  voulez  pas   soufTrir   des   empietements. 

ulterieurs,  vous  devriez  prendre  Tinitiativedela  question  vis-â-vis 

de  nous.»  i    «L'empereur»,  interrompis  je,  «nous  a  evite  cette  peine. 

II  m*a  assure  que  jamais  ii  ne  soufTrirait  meme  Textension  de  Tin» 

iluence   russe  sur    la    Serbie,    et,    par    consequcnt  bien   moins   en- 

core  Toccupation    de   points  territoriaux    sur   la  rive    droite.    Avez- 

vous   fait   partir  votre  courrier  pour  Saint-Petersbourg  avec  Ies  or- 

dres  ă  Caulaincourt  de   faire   une    d6claration   dans  ce  sens?»  i|   M. 

de  Champagny  me  regarda   avec    cet  air  de   surprise    inquieto,  qui 

lui   est   propre,   et  me   demanda  si   je   savais   des  nouvelles  de  ce 


»;  Corniţele  Otto,  ambasador  frances  la  Viena. 
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No.  87**^  oourrier  par  rempereur?  Lui  ayant  rtpondu  aflirmativement»  ii  me 
1810     dit  que  le  courrier  pariirait  dans  la  journâe.  U  me  fut  prouvâ  claîre- 
ment  que  le  ministre  voulait  sonder  nos  vues  et  que  le  projet  de 
convention  n'avait  ele  qu'un  simple  pretexte,  pour  se  manager  ă  cette 
(in  une  entrevue  avec  moi.  ||  Le  oourrier  Liepscher,  arrive  ici  le  25 
de  ce  mois,  a  apporte  au  prince  de  Schwarzenberg  des  instructions 
sur  le  langage  â  tenir  par  lui   dans   Ies  afîaires   turques   et  rordre 
de  sonder  Ies  dispositions  du  cabinet  franţais  sur  ces  memes  que- 
stions.  Ayant  conduit  Ies  premiers  Tils  do  cette  negociation,  j'ai  prie 
le  prince  de  Schwarzenberg  de  m^on  abandonner  le  soin   ultârieur. 
Apres  avoir  fait  faire  la  traduction  du  dernier  rapport  de  notre  agent 
ă  Bucharest,   que  je  communiquais  au   ministre  des  relations  exte- 
rieures,  je  me  rendis  hier  matin  au  lever  de  Tempereur.  Sa  Majeste 
n'ayant  point  encore  pris  connaissance  de  cette  piece,  je  ne   restai 
pas  avec  Elle  et  jo   retaurnai  &  Saint-Goud  pour   son   coucher.   || 
L'empereur,  apres  avoir  congedie  tout  Io  monde,  mo  retint  preş  de 
Iui.  11  me  remercia  de  la  communication  que  je  lui  avais  fait   faire 
ct  me  prevint  de  Tonvoi  d'un  courrier  ă  Votre  Majeste  Imperiale,  avec 
rannoncc  de  la  grossesse  de  Timpâratrice  et  la  râponse  ă  la  demiere 
lettre  de  Votre  Majeste.  ||  Je  d^sirais  employer  cette  soiree  ă  precîser 
entierement   Ies  questions   turques,  et  jo  ies   placai   de  la    maniere 
suivante:  ||  «L'empereur»,  dis-je  ă  Sa  Majestâ,  «n'etant  pas  sur  que 
le  courrier  arriv6   hier  me  trouverait  encore  â  Paris,   ne  m'a  point 
transmis  d'ordres.  Mais  j*ai  vu,  par  Ies  depeches  adressees  au  prince 
de  Schwarzenberg,  que  Ies  inquietudcs  sur  le  sort  de  la  Porte  et 
sur  Ies  ompietements  des  Russes  augmentaient  avec  Ies  succes  de  ces 
derniers.  II  me  paraît  donc  essentiel  de  tirer  une  lîgne  de  conduite 
tres-precise  entre  Votre  Majeste  et  ma  oour.  Le  dernier  courrier  que 
j*ai  expedie  pour  Vienne  a  informe  Tempereur  de  trois  donnees  in- 
finiment  interessantes.  J'ai  mande  ă  Sa  Majeste :  '|  P.  Que  le  trăite 
d'Erfurt  stipulait  cn  faveur  de  la  Russie  la  tolerance  du  gouverne- 
ment  francais  pour  Tacquisition  de  la  rive  gauche  du  Danube  ;  || 
2*^.  Que  la  France  ne  souiTrirait  pas  l'extension  des  conquetes  russes 
sur  la  rive  droite  de  ce  fleuve;  \\  3^.  Qu*elle  souffrirait  aussi  peu  que 
le  cabinet  russe  s'ingerât   dans  Ies  ailaircs   scrbes;   que,   d'un  autre 
cote,  TAutriche  serait  libre  d'intervenir  dans  ces  mâmes  aflaires.»  |j 
«Je  reviens  sur  ces  trois  objets»,  continuai-je,  «et,  dans  un  moment  de 
danger  aussi  imrainent  pour  la  Porte,  je  prends  d*autant  plus  facile- 
ment  sur  moi  do  placer  Ies  questions   tres-droit,   que  nous  devons 
prendre  un  parti  sur-le  champ. — Je  demande  cn  consequence  â  Tem- 
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pereur:  ||  1«.  S'il  est  dâcidi  ă  maintenir  dans  toute  leurNo.  87»*^ 
otendue  Ies  engagements  qu'il  avait  contractâs  i  Erfurt,  ^^^^ 
ou  sMl  se  preterait  ă  faire,  de  commun  accord  aveo  nous, 
une  dâmarche  &  Saint-Pâtersbourg^  qui  put  sauver  Ies 
principautes?»  ||  —  «J'ai  contracte  des  engagements»,  me  repondit 
Tempereur,  «que  je  n*ai  pas  de  raison,  ni  meme  de  prdtexte  de  violer. 
Ces  engagements  sont  infiniment  on^reuX;  j*y  entrevois  un  tort  râel 
pour  la  France;  mais  vous  savez  ce  qui  m'y  a  porta  dans  Ie  temps. 
Aglr  maintenant  contre  ces  engagements  serait  fournir  immddiatement 
un  motif  direct  de  guerre  ă  la  Russie,  ce  qui  ne  cadre  pas  avec 
mes  vues,  ou  bien  me  priver  ă  jamais  du  droit  d*etre  cru  dans  aucun 
de  mes  engagements.  Quelle  garanţie  pourrais-je  vous  fournir  un 
jour  ă  vous-memes,  si  je  brise  un  engagement  explicite  par  le  simple 
motif  que,  Ies  circonstances  ayant  change,  j*ai  moins  besoin  de  ma- 
nager la  puissancc  avec  laquelle  je  l'avais  contracte?  Si  vous  voulez 
faire  la  guerre  ă  la  Hussie,  je  ne  vous  empecherai  pas;  je  prendrai 
avec  vous  Tengagement  de  rester  entierement  neutre.  Mais  peut-il 
etre  de  votre  int6ret  de  depenser  beaucoup  d'argent,  de  vous  ap- 
pauvrir  en  hommes  ?  Je  ne  le  crois  pas  et  je  serais  loin  de  vous  en 
donner  le  conseil.»  ||  — «2^  L*empereur  s'opposerait-il»,  con- 
tinuai-je,  «ârextension  desconquetes  russes  sur  ladroite 
du  fleuve;  regarderait-il  la  pretention  de  faire  com- 
prendre  dans  Ies  cessions  turques  Ies  ombouchures  du 
Danube  et  de  fixer  la  frontiere  entre  Ies  deux  ompires 
par  le  bras  de  ce  fleuve  nomme  «Trockene  Donau» 
comme  contraire  aux  engagements  contract^s  par  lui 
â  Erfurt;  —  enfm,  quel  serait  son  plan  de  conduite  dans 
lasuposition  que  de  nouveaux  revers  eussent  engage  Ies 
Turcs  ă  signer  unepaix  plus  onereuseque  celle  pr6vue 
par  ccmeme  trăite?»  ||  —  «Jemesuis  d6jâ  explique  avec  vous»,  me 
repondit  Tempereur,  «sur  la  question  principale,  et  j*ai  non-seulement 
envoy6  ă  ce  sujet  un  courrier  ă  Saint-Petersbourg,  mais  j*ai  encore  eu 
une  explication  tres-directe  avec  le  prince  Kourakin  (le  ministre  de  l'in- 
terieur,  frfere  de  Tambassadeur).  J'ai  fait  declarer  â  Saint-Petersbourg 
et  j*ai  rep6t6  au  prince  Kourakin  que  je  ne  souffrirai  jamais  Tacquisition 
d*un  pouce  de  terrain  sur  la  rive  droite  du  Danube;  je  souf frirai  tout  aussi 
peu  la  conservation  de  placcs  fortes  sous  le  pretexte  d'arrieres  de 
contributions;  je  borne  ma  condescendance  au  «thalveg  du  Danube» 
et  je  regarderai  comme  non-avenue  toute  stipulation  contraire  ă  ces 
principes.  t5i  dono,  ce  que  je  ne  suppose  pas,   Ies   Russes  devaient 
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N#.  -fi?»*',  viser  i  faire  une  paix  pareille,  s'ils  devaient  vouloir  rompre  nos  en- 
*y^     gagements,  ea  Ies   excâdant,  je  me  croirais  libre  et  vous  pouvez 
*  compter  sur  moi  de  toute  maniere.»  {|  «3^  J*admis  en  troisieme 
lieu  la  possibilite  que  Ies  Turce,  forges  â  la  paix,  eussent 
peut-etre  consenti  â  l'heure  qu*il  eist,  ou  consentiraient 
dans  Tavenir,  ă  Tindâpendance  de  la  Serbie  sous  Ie  pro- 
tectorat russe.»  !|  «Je  ne  reconnaitraia  pas  davantage  pareille  sti- 
pulation»)  me  dit  Tempereur,  «que  Ies  autres.  Arrangez  Ies  afiaires 
de  la  Serbie;  placez  ce  pays  sous  votre  influence  la  plus  directe,  je 
vous  soutiendrai,  et  je  me  suiş  explique  trop  longuement  k  ce  sujet 
avec  vous  ces  jours  derniers,  pour  y  revenir.»     J     L'empereur  finit 
par  eette  phrase:  «Tout  ce  que  je  viens  de  vous  dire  vaut  un  trăite 
ecrit.  Si  vous  avez  des  vues  ultârieures,  ou  bien  si    le  cas    arrivait 
que  Ies  Russes  voulussent  faire  la  folie   de  se  brouiller  avec  nous, 
ce  qui  leur  couterait  la  Finlande,  la  Moldavie  et  la  Valachie,  qu'ils 
ont  acquises  sous  Tegide  de  leur  alliance  avec  moi,  vous  savez  cjuc 
vous  pouvez  compter  sur  moi,  et   vous  me   communiquerez  alors 
vos  id^es,  comme  je  vous  communiquerai  Ies  miennes.»  j    «Envoyez 
quelqu'un  ă  Constantinople»,  ajouta  Tempereur,   «faites   savoir   â    la 
Porte  rinteret  que  vous  prenez  ă  elle;  conseillez-lui,  si  vous  ne  voulez 
pas  vous  battre  pour  Ies  principautâs,   d'en  faire  la  cession ;    inter- 
venez  dans  Ies  afiaires  de  la  Serbie;  voilă  quelics   sont   mes    idees. 
parce  que  je  ne  vois  aucune  utilite  pour   vous   dans  une   levee  de 
boucliers  dans  le  moment  present.»  {{  Je  râp^tai  â  Sa  Majeste  que  je 
venais    de    Iui    adresser   des  questions    aussi  directes   en  mon  nom 
prive,  mais  que  je  m*empresserais  de  transmettre   â    Votre  Majeste 
Imperiale  Ie  plus  exactement  possiblc  ses  propres  paroles.         L'em- 
pereur, dans  le  courant   de  notre   entretien,   me  dit  que  le  dernier 
courrier  arrive  ici  de  Saint-Petersbourg  avait  apporte  Tassurance  que 
la  Russic  ne  songeait  pas  ă  des  acquisitions  au  delă  des  stipulations 
du  trăite  d'p]rfurt,  c'estâ-dire  de  Ia  rive  gauche  du    Danube;   qu'en 
gânâral,  ii  avait    ete    portcur  de  tres-bonnes  paroles:  Tempereur  ne 
desirait  Ia  paix  avec  Ia  Porte  que  pour  etre  a  meme  d*agir  avec  plus  de 
vigueur  contre  TAngletcrre  ct  pour  avoir  des  troupes  disponibles  â 
cet  efiet.  II  me  confia  qu*il  allait  rappeler  Caulaincourl;  que  cet  am- 
bassadeur  avait  ete  gate  â  P^tersbourg  par  des  cajoleries;  qu*il  avait 
eu  tort  de  ne  pas  avoir  rejeter,  sans  se  charger  d*en  rendre  compte, 
une  plaintc   que  le  comte  de  Romanzow  avait   portee   sur  Ies   pre- 
tendues   instigations  dont  Ia  France  se  serait  rendue  coupable  â  Con- 
stantinople,  pour  exciter   Ie  divan  ă  se  refuser  â  des   arrangements 
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avec  la  Kussie;  —  «toutes  sotUses»,  ajouta  Tempereur,  «qui  UenneDtNo.  67*^^. 
du    caractere  larmoyant  du  comte   de  Romanzow.»    ||     Je  rĂserve     ^^^^ 
ă  un  travail   separa  mea  apergus  sur  le  oontenu   du  prâsent  tres*        ^^' 
humble  rappiMl,  qui  oftre  des  râsuitats  dignes  d*etre  sounm  &  une 
mure  delibiration  de  notre  part. 

No.  87^^^. — Memoriul  Comitelui  Metternioh  pentru  împă- 
ratul Austriei  Francisc  I,  din  28  Iulie  1810. 
Paris. 

(M^moires  de  Metternioh,  6d.  allemande,  II,  No.  170,  p.  S85). 

Mein  heutigcr  unterthănigster  Hauptbericht  *)  stellt  die  Verhâlt-  No.  87"». 
nisso,  in  welchen  sich  Frankreich  gegen  Russland,  die  Pforte  und  ^^^^ 
uns  befindet,  in  das  hellste  Licht.  Auf  ihn  lăsst  sich  ein  System  ^^  '**^'®- 
bauen,  welches  unser  politisches  Betragen  in  einer  der  wichtigeren 
Epochen  unserer  neucren  Geschichte  leiten  kann.  Ich  glaube  die 
Frage,  welche  wir  in  Ueberlegung  zu  nehmcn  haben,  aus  dem  dop- 
pelten  Gesichtspunkte  von  Oesterreichs  jetziger  Stellung  in 
Europa  und  Oesterreichs  Particular-Iiiteresse  beleuchten 
zu  mtissen.  1.  Oesterreichs  jetzigo  Stellung  in  Europa.  ,; 
Der  gr5s8te,  bestimmteste  und  wegen  seiner  Orosse  am  schwersten 
zu  ben?chnende  Vortheil,  welchen  wir  aus  der  Vermăhiung  einer 
Tochter  Eurer  MajestUt  mit  dem  franzosischen  Kaiser  zu  ziehen  be 
rechtiget  sind,  ist  jener,  den  vc^rzweitelten  Zustand  gănziicher  Zer- 
riitung  unserer  inneren  und  ăusseren  Krăfle  in  einen  Stand  der  Ruhe 
verăndert  zu  haben.  Die  gi6sste  Anslrengung  der  Regierung  muss 
unter  diesen  Verhăltnissen  auf  Ordnung  und  Belebung  unserer  im 
Augenblicke  des  letzten  Friedens  und  durch  ihn  so  tief  gcsunkenen 
inneren  Krafte,  und  auf  Sammlung  eben  dieser  Krăfle  fiir  allo  mog. 
lichen  FălIe  der  Zukunil  abzielen.  \\  Man  wiirde  sehr  irren,  wenn 
man  diese  Zukunft  ganz  nach  dem  Masstabe  der  ersten  Uegierungs- 
jahre  des  Kaisers  der  Franzosen  berechnen  wollte.  In  seiner  Ver- 
măhiung mit  einer  Erzherzogin  liegt  eine  Garanţie  fiir  Oesterreichs 
welche  durch  kein  anderes  Ereigniss  ersetzt  werden  konnle.  Man 
wiirde  sich  jedoch  nicht  minder  irren,  wenn  man  dieser  so  gliick- 
lichen  Verbindung  eine  Gewalt  beilegte,  welche  sich  auf  alle  Plănc 
Napoleon's  erstreckte,  oder  diese  vielleicht  gănzlich  zu  modifîciren 
im  Stande  wăre.  Die  Tendenz  dieses  Monarchen  nach  Alleinherr- 
sehaft  liegt  in  seiner  Natur;  sie  kann  modifîcirt,   ihr  k5nnen  Zîîgel 

i)  Cf.  doc.  87"',  p,  962. 
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No.  87««.  angelegt;  vernichtet  kann  sie  jedoch  nie  werden.  ||  Wenn  der  oesler- 
1810     reichische  Staat  ohne  dioses  Bând  vielleîcht  bereits  gesunken  oder 
wenigBtens  in  seinem  vdlligen  Sinken  begriffen  wâre,  so  ist  es  den- 
rioch  nicht  wenîger  wBhr,  dftss  ungeathtet  der  Hcfirat  Epbchen  mog> 
lich  sind,  wo  wir  alle  unsere  Krăfto  aufzubieten  haben  werden,  um 
die  uns  bedrohende  Gefahr  der  Unterjochung  abzuwenden  oder  ihr 
zu  widerstehen.    ||  Ohne  diese  in  mir  bis  zur  Ueberzeugung  aufkei- 
mende  Wahrheit  schien  es  mir  keinom  Zweifel  zu  unterliegen,  dass 
wir  uns  mit  aller  und  oflener  Gewalt  der  so  unglucklichen  Usurpa- 
tion  Russiands  grgen  unseren  sichersten  und  besten  Nacbbam  wîder- 
setzen  miissten.  80  sehr  ich  (iberzeugt  bin,  dass  die  kleinere  Gefahr 
stets  der  grosseren  wcichen  mîisse,  so  sicher  es  ist,  dass  wir  in  jcder 
Epoche  von  Frankreich  mehr  als  von  Russland  zu  befurchten  haben, 
so  sehr  Klaubo   ich  dennoch    Eurer  Majestăt  rathen  zu  mtiesen,   mii 
Frankreich  gemeine  Sache  zu  machen,  um  das  linko  Donau-Ufer 
zu  relten!  |j  Wenn  aber  Frankreich  zu  dieser  Reltung  nur  ruhiges 
Zuschauen   verspricht,   wenn   wir  grosse  Sireilkrăfte  auf  der  5st- 
lichen  Grenze  des  Reiches  verwenden  miissen,  ohne  auf  der   west- 
lichen  und  sudliehen  gesichert  zu  sein,  wenn  ein  blos  neutralcs  Be- 
tragen  Frankrcichs  eintritt,  —  in  diesem  Falie  scheint  mir  jede  Ab- 
niitzung  unserer  Krăfto   cin   ăusserst  gewagtes   Spiel.    ||  Zu    eineni 
Kriege    gegen    Russland,    mit   der   Pforte    allein    verbunden, 
konnte  ich  nicht  rathen,   lâge  auch   in  dem  Verhâltnisse  Russiands 
gegcn    Frankreich    und   jenen    der  Pforte   gegen  England 
nicht    ein    unabsehbarer  Stoff  zu  Complicationen,   welche  Russland 
sehr  leic-ht  zu   unserem  Nachlheil  beniitzen  wiirde.    ||    2.  Oester- 
reichs    Particular-Interesse.    ||    erheischt,  dass   im  Falie    die 
beiden  Fiirstenthumer  nicht  zu  retlen   wăren,   wenigslens   weiterem 
Uebel  vorgebeugt  werde,  und  unser  Einfluss  auf  die  tiirkischen  An- 
gelegenheiten  eine  soviel  moglich  grossere  Ausdehnung  erhalte.    \ 
Hiezu  bietct  uns  die  Erklărung  des  franzosischen  Kaiscrs  die  Hand.  || 
Solite  Russiands  —  was  jedoch  keineswegs  wahrscheinlich   ist  — 
sich  nirht  an  die  Erklărung  des  hiesigen  Uofes  binden,  so  trate  ganz 
bcstimmt  der  Fall  ein,  wo  wir  uns  der  Pforte  in  thătiger  Weise  an- 
zunehmen   hălten.    Die  Allianz  Russiands   mit  Frankreich  wăre  ge- 
stort,  Russland  bliebe  nur  iibrig  sich  mit  England  zu  verbinden,  und 
die  Wahl  unserer  Rolle  wăre  keinem  Zweifel  unterworfen.    ]!    Dass 
Napoleon  uns  die  ausschliessende  Prottktion  iiber  Serbien  zu  iiber: 
lassen  gedenkt,  glaube  ich  nicht;  dies  lăge  ausser  seinem  Charakter. 
Dass  wir  jedoch  diese  Provinz   unter   unseren  directQsten  Einfluss 
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zu  stellen  trachten  miissen,  ist  sicher.  Durch  ihn  selbst  aufgefordert,  No.  87*«. 
kann  nun  unserer  Verhandlung  mit  den  serbischen  Chefe  der  hochste  ^^^^ 
Orad  von  Nachdruck  gegeben  werden.  Ruckaichten  auf  die  natur-  "  ^' 
Hohe  Eifersucht  der  Pforte  miissen  uns  in  dieser  Sache,  wie  in  der 
Besetzung  Belgrads,  allein  zu  gemesseneren  Schritten  bewegen.  i 
Meine  unmassgebliche  Meinung  wăre  daher  jene,  dem  Divan  die  ver- 
trauliche  Er5fTnung  zu  macben,  dass  Oesterreich  nie  zugeben  werde, 
ilass  Russland  seine  Eroberungen  auf  das  rechte  Donau-Ufer  aus- 
^ehne,  dass  die  Wiedererlangung  der  Furstentbiimer  der  tuikischen 
Tapferkeit  vorbehalten  bleiben  mtisse,  dass  Oesterreich  nun  bereit 
sei,  als  ofTener  Vermittler  zwischen  der  Pforte  und  den  Serben  auf- 
zutretten,  und  dass  Oesterreichs  Interesse  diese  Rolien  aus  dem  dop- 
pelten  Gesichtspunkte  fordere,  um  endlich  einmal  Kuhe  auf  seiner 
iirenze  zu  erlangen,  und  um  die  ferneren  russischen  Einwirkungen 
duf  diese  Provinzen  zu  hindern.  {{  Da  es  ebenso  unwahrscheinJich 
ist,  dass  die  serbische  Nation  unter  tiirkische  Botmăssigkeit  zuriick- 
zukehren  als  dass  seinerseits  der  Divan  seine  Rechte  auf  diese  Pro- 
vinz  aufzugeben  gedenkt,  so  ist  es  fiir  uns  angezeigt,  im  ersten 
Augenblicke  nur  in  der  Rolle  eines  Vermittlers  aufzutreten,  denn  sie 
kann  uns  zu  dem  Besitz  von  Belgrad  fiihren,  welchem  wir  bei  der 
Pforte  den  Anschein  geben  kOnnen,  unseren  Einfluss  auf  die  ser> 
bische  Negotiation  durch  einen  Vorsprung  gegeniiber  den  Russen 
begrunden  zu  woUen.  Belgrad  miisste  in  jedem  Palie  nur  als  ein 
Depositum  libernommen  werden.  |j  Im  Laufe  der  Negotiation  werden 
sich  die  ferneren  Modalitâten  von  selbst  ergeben.  Ihr  Resultat  mag 
sein  welch  immer  es  wolle,  unser  Einfluss  auf  Serbien  muss  sich 
ilurch  selbe  begrunden,  und  wir  miissen  diese  wichtige  Provinz  fiir 
^lle  kiinftigen  Falie  als  Unser  bctrachten.  {|  Das  ist  meine  unmass- 
gebliche Meinung  iiber  diesen  so  wichtigen  Gegenstand.  Auf  die 
Kinleitung  de  Geschâftes  wird  viei  ankommen.  Die  Expedition  nach 
Constantinopel  miisste  unverziiglich,  wie  nicht  minder  die  Absendung 

<3ines  Negociateurs  an  die  serbische  Grenze,  sogleich  geschehen || 

In  Russiand  wird  allerdings  jeder  Versuch,  unseren  ausschliessen- 
den  Einfluss  auf  Serbien  zu  begriinden,  grosses  Aufsehen  machen.-.  || 
In  Constantinopel  zur  Abtretung  der  beiden  Fiirstenthiimer 
zu  rathen,  worauf  Kaiser  Napoleon  in  seiner  letzten  Unterredung 
mit  mir  hindeutete  ^),  finde  ich  unserem  Interesse  um  so  w«?niger  an- 
gemessen,  als  wir  in  dem  Versprechen  dieses  Monarchen  bestimmte 


»)  Cf.  doc.  87»",  p.  958. 

lActe  şi  Documonte).  *^* 
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No.  87*«.  Zukunft  sichern  kOnnten.  Er  bervihrte  hier  den  Antrag  dnes  Austau- 
^®*^     Bches   der  kieinen    Walachei  gegen   einige  Theile  Polens,    welcher 

31  Ojt.    /^^^^g  unlăngst  gestellt,  aber  aus  ilim  unbewussten  Ursacheu  nicht 
angenommen..^worden  sei.    |i     Da  er  von  diesem  Oegenstande  nicht 
abzulenken  war,  sagte  ich  ihm,  dass  ich  mir  von  der  Absicht  seine-s 
Hofes  keinen   eigentlichen  BegrifI    macben    k5nne.    Eine   politische 
CJomplication  scheine  mir  nicht  sobald  vorauszusehen ;  iiber  unsern 
beidcrseitigen  Wunsch,  selbe  fernzuhalten,  bediirfe  es  keiner  beson- 
deron  Uebereinkunft;  jede  Negotiation  und  besonders  jeder  (ormliche 
Tractat  miisse  auf  eine  Basis  gegriindet  sein,  iiber  welehe  wir    uns 
im  vorliegenden  Falie  nur  schwer  eine  Idee  machen  konnten,  da  uns 
das    Betragen   Russlands   in   der   letzten    Kpoche  in  jeder   Hinsicht 
gănzlich  der  Ffthigkeit  beraubt  habe,  die  Absichten  sienes  Kabinets 
zu  berechnen.  Wir   wiirden   daher  mit  Vergniigen  jede   Belehrung 
iiber  selbe  und  jede  Er5fînung  anh5ren;  eine    Iniţiative  stehe   nicht 
bei  JEurer   Majestăt,   und   dass  ein  Vertrag  blos  iiber  Gesinnungen, 
welche  von  beiden  Seiten  nicht  zweifclhaft  seien,  schon  durch  seine 
Existenz  compromittirend  sein  miisse,  scheine  mir  ausgemacht. 
Graf  Schuwalow  versicherte  mioh,  dass  die  Existenz  einer  erneuerten 
Allianz  nie  zur  Kenntniss  Frankreichs  gelangen  werde;  er  verbiiingte 
hiofiir  das  Ehrenwort  des  Kaisers.  ||  «Wie  verbinden  Sie»,  frug  ich 
den  Grafen,  «die  Idee  einer  Allianz  mit  Oesterreich  mit  Ihren  jetzigen 
Verhâltnissen  zu  Frankreich?  Ist  Ihre   Allianz   zu    Ende?»     |'     Grat 
Schuwalow  sagte,    dass   die  Verhăltuisse  Kusslands  zu    Frankreich 
stets  dieselben  seien,  dass  sich  jedoch  die  Allianz  mit  dieser    Macht 
nur  auf  den  Fall   beziehe,    dass    wir   der   angreifende    Theil 
wăren;  da  dieses  nun  nicht  zu  den  wahrschein lichen  Ghancen   ge- 
h5re,  so  lasse  sich  mit  jener  Stipulation  sehr  leichtein  Vertrag  denken, 
welcher  uns  eine  wochselseitige  Hilfe  in  dem  Falie  zusicherte,  wenn 
der  eine  oder  dor  andere  Theil  von  Frankreich  angegriflen  wiirde.  We- 
nigstens  sei  es  sehr  wichtig,  die  Rolle  vorhinein  berechnen  zu  konncn, 
die  wir  wechselseitig  in  diesem  Falie  spielen  wiirden.  ||  Ich  machte  dem 
Grafon  Schuwalow  unsere  sehr  verschiedene  Lage  bemerklich,  wonach 
Russland  in  einem  bestimmten  politischen  Verbande  mit  Frankreich 
stănde,  wăhrend  wir,  meinen  obigen  Versicherungen  gem&ss,  ganz  frei 
Von  jedweder  Verbindung  dieser  Art  wăren,  eine  Freiheit,  welche  Eure 
MajestUt  nach  ihrem  ganzen  Werthe  zu  schătzen  wiissten.   Das    Al- 
Ierh5chst(lieselben   keine    Eroberungsabsichten    hegten,  dafiir    konne 
Russland  die  Burgschaft  in  der  so  allgemein  bekannten   Mâssigung 
Eurâr  Majesfiăt  und  in  der  Ihnen  ganz  eigenen  Ueberzengung  fiaden« 
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ilass  in  fclpochcn,  \vo   Solbslerhaltung   so  schwer   sei,    Erobe- No.  87««. 

rungsvcrsuche  selten  zu  einem  gedeihlichen  Ziele  fiihren.   li  Da      ^®^^ 

M  Got 
Graf  Schuwalow  bemerkte,  dass  ich  der  Frage  der  Allianz  aus  dein 

Wege  ging,  so  kelirte  er  wieder  zu  jener  der  Furstenlhumer  zuriick 

und  versuchtc,  unser  Interesse  an  Stipulationen  zu  unseren  Ounsten 

în  das  hellsto  Licht  zu  setzen.    '♦   leh  glaube,   AUei^niidigster  Hcrr, 

durch    gegenwărtigen    unterthânigsten    Vortrag    kcinen  Zweifel    zu 

lassen,  dass  die  ganze  angelragene  Negotiation  nur  auf  die  Sicher- 

stollung  Russlands  abzielt.    !  Von  cinem  Âlliirten  bedroht,  dem 

Kaiser  Alexander  alle  Rucksichten  und  Grundsjitze  aufopferte,  suuht 

ev  Hilfe  bei  Eurer  Majestăt  l'iir  den  Tag  der  herannahenden  Gefahr. 

In    einen    Kampf   verwickelt,    welcher    in   dem    directesten    Widcr- 

spruche  mit  Eurer  Majestăt  Staatsinteresse  steht,  will  Russland  don- 

noch    nicht  seine    Eroberungsabsichten    auf  die   Plurte   aufgeben,  — 

al)cr  Oesterreich  soli  dieser  Macht  zur  Vormauer  dienen,  hinter  welcher 

sie  ihre  Eroberungsabsichten  um  so   ungestorter,    vielleicht   auf  die 

einzige  mogliche  Weise,   durchzusetzen   in  der   Lage   wăre.  Ij  Dass 

hier  in  dieser  ganzen  Frage  Eure  Majestăt   ohne  irgend   eine  Aus- 

sicht  auf  Nutzen  und  unter  der  augenscheinlichsten  Gefahr  von  Com- 

plicationen  mit  der  einzigen  Macht,  wehrhe  Oesterreich  zu  furchten 

hat,  lediglich  in*s  Mitleiden  gezogen  \vurden,  ist  ausser  aliem  Zweifel. 

Ich  erbitto  mir  daher  AUerhochstderoselben  Refehle,  ob  ich  fiir  den 

wahrscheinlichen  Fall,  dass  der  russische  Negociateur  wieder  auf  die- 

solbe  Frage  zuriickkommen  solite,  den  in    meinem  obigen   ResuniQ 

aufgestellten  Grundsiitzen  Folge   geben    diirfe,   und   also:    ||    l.,den 

AllianzAntrag  unter  den  Vorwanden,  welche  ich  bereits   heutc  be-. 

niitzte,  ferner  eludiren,    ;  2.  auf  der  Trennung   desselben   von    den 

anderen  Negotiationsgegenstanden  aus  den  ebenfalls  oben  angegebenen 

Griinden  bestehen  soli. 


No.  87^*^  -Extract    din    raportul    ColoneluluT    Cernişef, 

trimis  extraordinar  rus,  către  Impâratul  Ale- 
xandru I,  despre  misiunea  sa  în  Franc  ia, în  1810,. 

((TK)pHHin,,    XXI,  p.   î).  •   ; 

Expoae  des  discours  ((ue  m'a  tenus  Sa  Majcste  Tempereur  Napo-No.  87»' 
leon  A  Fontainebleau  au  bal  le  9  (21)  octobre,  en  m'(^nnon^^ant  une  pro-^^     ^^^^• 
chaine  expedition,  et  ensuitş  le  23  ă  mon  audience  de  congâ,  qui  a 
dure  plus  de  trois  heures.  Chacuno  de  ses  phrases  dâveloppant  unq 
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No  87«».  idee  ou  presentant  une  de  ses  arriere-perisees,  j'ai  tâche  de  retenir 
1810.  ^ţ  j^  conserver  toutes  ses  expressions,  autant  que  possible.  ;, ...  Le soir, 
au  bal»  Tempereur...  me  fit  appelcr  des  qu'il  m'aper^ut et,  s'approchant 
<i'une  croisee,  ce  qui  nous  eloignait  de  tout  le  monde,  me  dit  qu*il 
allait  m'expedier  dans  peu ;  que,  ne  pouvant  tout  developper  dans 
une  lettre,  ii  etait  enchante  de  pouvoir  se  servir  de  moi  pour  porter 
â  la  connaissance  de  l'empereur  mon  maitre  tout  ce  qu'il  aurait  â 
dire  de  plus,  tant  sur  i'objet  qui  y  6tait  deja  expose,  que  sur 
d'autreb  points  tres-importants ;  qu*etant  sur  de  moi,  ii  etait  persuade 
que  je  pr^senterais  â  Sa  Majeste  Imperiale  Tetat  des  choses  tel  qu'il 

le  desirait Apr6s  cela,  Sa  Majeste  me  demanda  si  nous  n'avions  pas 

de  nouvelles  de  nos  aflaires  de  Turquie  et  me  dit  qu'il  supposait 
qu'ă  l'heurc  qu'il  etait  Kudschuck  etait  deja  tombe  et  que  ia  red- 
dition  de  cette  place  devait  etre  necessairement  la  suite  de  la  bă- 
tăile de  Botyno ;  que  son  opinion  etait  que  nous  aurions  la  paix  au 
plus  tard  au  mois  de  janvier;  qu'alors  Ies  Turcs,  fiers  d'avoir  resistc 
ot  combattu  quelque  temps  Ies  Russes  et,  de  plus,  perdant  entiere- 
ment  l'espoir  d*etre  soulenus  par  Ies  puissances  continentales,  se  ver- 
raient  obliges  de  ceder  Ies  deux  provinces,  que  nous  avions  deja 
conquises ;  qu*il  croyait  que  c'etait  notre  faute,  si  Ies  Turcs  avaient 
montre  dans  cette  campagne  plus  d'energie  et  de  r^sistance  que 
dans  Ies  pr<§e6dentes;  que  c*etait  notre  passage  du  Danube  qui  leur 
avait  donne  l'alarme  et  avait  allume  leur  courage;  qu'il  ne  conce- 
vait  pas  qucl  avait  pu  etre  notre  dessein  en  operant ;  que,  si  g'avait 
^t6  celui  d*aller  ă  Constantinople,  ii  entrainait  apres  lui  de  grandes 
difOcuItes  ă  vaincre,  non-seulement  de  la  part  des  Turcs,  mais  aussi 
de  celle  des  autres  puissances;  que,  pour  efîectuer  ce  projet,  ii  fal- 
lait  avoir  â  la  tete  de  Tarmec  un  homme  qui  reunit  aux  talents  mi- 
litaires  ceux  cncore  d'un  grand  politique  bien  resolu ;  que,  sous  ce 
demier  rapport,  Monsieur  le  comte  de  Kamensky  6tait  trop  faible; 
que,  quant  au  premier,  ii  lui  paraissait  avoir  Ies  qualitâs  requises 
pour  un  bon  militaire,  qu'il  approuvait  toutes  ses  opârations  et  qu*on 
ne  pouvait  lui  reprocher  que  la  faute  qu'il  avait  faite,  en  donnant 
Tassaut  de  Rudschuck,  dont  la  nonreussite  aurait  pu  avoir  des  con- 
s^quences  tres-(âcheuses,  sans  la  victoire  de  Botyne,  qui  heureusement 
avait  tout  repare;  que  Ies  agents  turcs  et  Ies  siens  s'âtaient  piu  â 
faire  envisager  l'echec  que  nous  avions  essuye  â  cet  assaut  comme 
trds-considerable,  mais  que  lui  Tavait  toujours  estime  ă  sa  juste  va- 
leur,  en  supposant  notre  perte  de  deux  ă  trois  miile  hommes;  que 
son  opinion  et  son  idee  etaient  que  nous  aurions  du  nous  borner  â 
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tenir  4  divisions  sur  la  rive  fţauche  du  Danube,  afin  de  culbuter  Ies  No.  87**<>. 
Turcs  toutes  Ies  fois  qu'ils  en  auraient  tente  le  passage»  sans  chercher  ^^^^ 
a  penâtrer  plus  loin  ;  qu'il  ^tait  sur  qu'alors  Ies  Turcs,  voyant  echouer 
toutes  leurs  tentatives  pour  reprendre  Ies  deux  provinces  conquiscs 
et  la  bonne  intelligence  exister  entre  Ies  grandes  puissances  continen- 
tales,  se  seraient  necessairement  vus  obliges  ă  faire  la  paix  aux  con- 
diUons  exigees;  que  cette  maniere  de  leur  faire  la  guerre  n'aurait 
point  produit  parmi  eux  ni  cet  enthousiasrne,  ni  cette  exaltation  qu*ils 
avaient  montres  et,  par  consequent,  nous  aurait  coute  et  moins  d'hommes 
et  moins  d*argent,  au  lieu  qu'avangant  dans  le  pays,  on  s*eloignait  de 
ses  ressources  et  Ton  avait  toujours  des  pertes  et  des  chances  ă  courir, 
meme  contre  Ies  hordes  le  plus  indisciplinees;  que  la  preuve  en  etait 
dans  Ies  Espagnols,  qui,  tres-souvent;  par  cette  meme  raison,  genaient 
tous  ses  mouvements  et  contrariaient  ses  projets.  11  ajouta  de  plus 
que  Ies  op^rations  de  notre  armee  sur  la  rive  droite  du  Danube 
avaient  donne  beaucoup  d'inquietude  ă  l'Autriche,  qui  s'en  elait  ex- 
pliquee  avec  lui  et  lui  avait  demande  en  quoi  consistaient  Ies  articles 
secrets  du  trăite  d'Erfurt;  qull  Tavait  tranquillisee,  en  lui  disantque 
nous  ne  voulions  rien  de  plus  que  la  Moldavie  et  la  Valachie  et  qu*il 
n'y  avait  que  cela  de  determine.  i|  Lorsque  Sa  Majeste  eut  achev6, 
j'ai  pris  la  liberte  de  lui  dire  que  le  dessein  qu'a  eu  Tempereur  mon 
maitro,  en  faisant  pousser  Ies  operations  contre  Ies  Turcs  avec  vi- 
gueur,  etait  tres-facile  a  concevoir;  que  c'âtait  uniquement  dans  Tes- 
poir  de  r^duiro  Ies  ennemis  â  demander  une  paix  prompte  et  telle 
<|u'on  le  desirait,  qu*il  s'etait  determine  k  donner  des  ordres  en  con- 
sequence,  et  qu*il  me  paraissait  que  Sa  Majestâ  Elle-meme  s'6tait 
constamment  servie  de  cette  mâthode  avec  succes,  toutes  Ies  fois 
qu'Elle  avait  deşire  arriver  au  meme  but  et  au  meme  resultat  Alors, 
Tempereur  Napoleon,  aprcs  avoir  convenu  de  la  verite  de  ce  que 
j'avanQais,  reprit  la  parole  et  me  dit:  qu*il  avait  fait  tout  son  possible 
pour  engager  la  Porte  a  faire  la  paix,  en  nous  faisant  Ies  concessions 
convenues;  qu'on  l'accusait  completement  ă  tort  de  ne  pas  se  corn- 
porter  franchement  â  notre  egard  dans  cette  circonstance;  que  tout 
ce  qu'il  me  di^ait  lă-dessus  etait  positivement  vrai;  que  c*âtait  parce 
que  Monsieur  le  comte  de  Roumianzoff  avait  ajoute  foi  ă  ces  bruits, 
en  le  croyant  capable  de  fomenter  Topiniâtrete  des  Turcs  et  de  cher- 
cher par  lă  â  prolonger  la  guerre,  qu*il  y  avait  eu  un  peu  de  froideur 
entre  eux;  qu*il  etait  trop  puissant  pour  avoir  recours  â  de  pareils 
moyens;  que  cette  politique  convenait  et  6tait  tout  au  plus  permise 
ă  de  petits  etatS;  comme  par  exemple  la  Prusse;  mais,  pour  ce  qui 
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No.  Sl*^.  le  concernait,  ii  pouvait  nous  assurer  quc,  s'il  avait  ele  contraire  â  scs 
1810.  int^rets  de  voir  la  F'inlande  ct  le  coiiră  du  Danube  au  pouvoir  de 
Ia  Kussie,  ii  n'aurait  pas  manque  de  declarer  fermement  qu'il  ne  le 
voulait  pas  et  s'y  serait  oppose  de  toutcs  ses  forces;  qu'il  savait  que 
lefl  Russes  ^taient  braves  et  se  battaient  bien,  mais  que  cette  consi- 
d6ration  ne  Taurait  pas  empecho  de  courir  Ies  chances  d'une  nouvelle 
guerre.  II  me  dit  encore  que  Ia  possession  des  deux  provincos  tur- 
ques  nous  donnait  â  Tegard  de  TAutriche  une  position  militaire  propre 
ă  inspirer  â  cette  puissance  do  Ia  inePtance  et  de  Ia  jalousie ;  mais. 
poursuivit-il:  «Cest  votre  aflaire  et  pas  Ia  mienne.  Mon  eau  ne  va 
pas  jusque  Ia  et  c*est  une  question  autrichienne,  et  non  une  question 
francaise.»  Puis  ii  m'assura  que  le  regne  de  Tempereur  Alexandre, 
si  Sa  Majeste  persistait  â  continuer  dans  son  sysleme,  deviendrait  le 
regne  Ie  plus  briliant  et  Ie  plus  glorieux  qu'ait  jamais  vu  Ia  Russie: 
que  c'otait  accomplir  son  roman  que  de  Iui  donner  Ia  Finlande 
et  Ie  cours  du  Danube,  avec  Tespoir  d'avoir  d.ms  peu  Ia  paix 
maritime;  que  Ies  Anglais  commencaient  d^jâ  â  etre  tres-genes  danN 
leurs  aflaires;  que,  dans  le  moment  actuel,  ii  dependait  entierement 
de  I'empereur  Alexandre  de  Ies  mettre  aux  abois,  en  interdisant  tout- 
ă  fait  Tentree   de  nos  ports  aux  600  bâtiments  anglais  qui    se    trou- 

vent  dans   la   Baltique II  me   paria  de  notre   change  et  me  dit 

que  ce  n'etait  pas  la  guerre  avoc  Ies  Anglais  qui  etait  la  cause  qu'il 
etait  devenu  tellement  mauvais;  qu'il  fallait  en  accuser  Ia  maniere 
vicieuse  avec  laquelle  Ies  finances  avaient  et^  administrâes  chez  nou.s 
depuis  bien  longtemps  et  le  trop  grand  nombre  de  papier-monnaie 
mis  en  circulation  .  .  .  . ;  qu'il  esperait  de  plus,  qu'une  fois  que  nous 
aurions  Ia  paix  avec  Ies  Turcs,  notre  change  s'ameliorerait  beaucoup, 
parce  que  Ies  guerres  que  nous  avons  faites  contre  Ies  Suedois  et 
Ies  Turcs  n'etaient  point  de  nature  â  faire  gagner  de  l'argent,  mais 
au  contraire  nous  avaient  oblig6s  â  en  exporter  beaucoup  de  chez 
nous..  .  .  ;,  Le  23,  â  trois  heures  apres  midi,  Ton  vint  m'avertir  que 
I'empereur   me   demandait  et,   des   que  je  vins    au  château,  je    fus 

d'abord   introduit   dans  son  cabinet.; En  me  remettant  une  lettre 

pour  Sa  Majeste  Imperiale,  Napoleon  debuta  par  me  dire  qu'il  me 
recommandait  sp^cialement  de  certifier  â  I'empereur  mon  maître  que 
son  attachement  pour  sa  personne  et  ses  sentiments  pour  Ia  Kussie 
etaient  restes  inviolables,  en  dâpit  de  tous  Ies  propos  et  de  tous  Ies 
bruitsque  Ton  avait  fait  courir  sur  une  prochaine  ruptureentro  Ies  deux 
empires —  1  . . . .  II  ajoula  qu'il  voyait  avec  plaisir  la  Finlande,  Ja  Mol- 
davie  et  Ia  Valachie  appaftenir  ă  Ia  Russie;  qu'il  considârait  d^jâ  ees 
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provinces  comine  russes  et  que  Ton  avait  eu  tort,  dans  le  temps,  No.  87 
d'attribuer  â  son  deşir  de  s'allier  â  cette  puissance  la  maniere  avec  ^^^^ 
laquelle  ii  s'etait  prononce  ă  cet  egard  dans  son  discours  au  corps 
legislatif  ^);  que  ses  principes  et  sa  politiquc  etaient  toujours  restâs  Ies 
nnemes  et  que,  dans  le  prochain  discours,  ii  en  dira  tout  autant,  si  Ies 
circonstances  le  mettent  ă  meme  de  parler  sur  ce  sujet,  et  qu'il  n*y 
avait  que  deux  choses  qui  pouvaient  troubler  Tharmonie,  qui  exi- 
stait  entre  Ies  deux  empires  et  ă  Ia  duree  de  laquelle  tous  Ies 
deux  etaient  si  vivement  interesses;  que  la  premiere  etait  le  cas 
ou  la  Russio  se  deoiderait  â  faire  une  paix  separee  avec  TAngleterre, 
ou  qu'elle  prît  a  Ia  Turquie  plus  que  le  cours  du  Danube,  comme 
cela  avait  ete  stipule  â  Erfurt.  «S'il  ne  s'agit  que  du  thalweg  du  Da- 
nube, j'y  consens  aveo  plaisir;  plus  que  le  thalweg,  je  vous  fais  Ia 
guerre;  Texistence  do  la  Turquie  est  un  objet  trop  important  pour 
Ia  bonne  politique  de  TEurope,  pour  que  je  puisse  avec  indifF6renco 
la  voir  demembrer  davantage.»  |j  Ea  suite  ii  me  repeta  qu'on  I'accusait 
entierement  â  faux  de  chercher  et  do  faire  des  dâmarches  pour  pro 
longer  la  guerre  entre  la  Russie  et  la  Turquie;  qu'il  etait  trop  puis- 
sant  pour  recourir  ă  do  pareils  moyens  et  qu'il  allait  me  dire  quelle 
etait  sa  politique  dans  cette  circonstance:  «Mes  interets  elant  tous 
frangais,  je  me  suiş  dit  en  moi-meme :  d'un  cote,  la  Russie,  qui  est 
un  si  vaste  empire,  s'agrandit  encore  de  ces  deux  belles  provinces, 
qui  peuvent  lui  fournir  inQniment  de  ressources;  d'un  autre  cote,  je 
gagne  &  voir  TAutriche  devenir  bien  plus  son  ennennie  qu'elle  ne 
pouvait  l'etre  autrefois.  Je  vous  avouerai  do  plus  que,  si  poiir  lors 
j*ai  consenti  â  cette  reunion,  c  etait  aussi  la  haine  contre  rAutriche. 
Le  comte  Roumianzoff  m'a  juge  bien  plus  petit  que  je  ne  Tetais;  ii 
se  trompe  beaucoup,  en  croyant  que  je  n'agis  point  d'une  maniere 
franche  â  votre  egard» ;  que  notre  gouvernement,  en  se  servant  du 
ministre  de  Prusse  ă  St.-Petersbourg  pour  faire  â  Ia  Porte  des 
propositions  de  paix  en  cachetto  de  la  France,  avait  fait  une  de- 
marche  impolitique,  qui,  d'apres  son  idee,  avait  du  reculer  sa  paix 
avec  Ies  Turcs;  qu'elle  n'avait  eu  pour  resultat  que  d'cfirayer  la 
Prusse  sur  Thorrible  situation,  dans  laquelle  elle  se  serait  trouvee 
dans  le  cas  d'une  rupture  entre  Ies  deux  empires,  et  de  lui  faire 
executor  plus  lot  toutes  Ies  demandes  de  Ia  France,  qu'elle  s'etait 
hâtee  d'instruire  de  cot  evenement,  de  crainte  de  Ia  blesser  par  son 
silence ;  que  la  marche  adoptee  par  Ia  Russie  dans  cette  circonstance 

»)  Cf.  doc.  87»*».  p.  938. 
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No  87»».  avait  meine  pu  faire  croire  aux  Turcs  que  Ies  deux  cinpcreurs  s  etaicnt 
1810.  refroidis  Tun  pour  Tautre,  et,  en  leur  donnant  Tespoir  d*une  pro- 
chaine  guerre  entre  Ies  deux  empires,  elle  pouvait  Ies  engager  ă  con- 
tinuer  la  leur ;  qu'il  aurait  ele  bien  plus  convenable  et  plus  na- 
turel  pour  elle  d'employer,  pour  avoir  cette  paix,  son  meilleur  ami 
et  allie,  ce  qui,  en  prouvant  coinbien  Ies  deux  cmpereurs  etaient 
d'accord,  aurait  necessairement  oblig6  Ies  Tures  ă  Ia  demander  eux 
memes;  qu'il  pensait  meme  qu'il  aurait  6te  avantageux  pour  la 
Russie  d  avoir  recours  â  lui  pour  tout  ce  qui  concernait  Techangc 
(Ies  prisonniers  et  Ies  parleinentaires 

No.  87-•'•^ — Analisa  tractativelor  dintre  Rusiaşi  Austria 

pentru  incheiarea  une!  alianţe  defensive,  din 
iunie  1810  -  Februarie  1811. 

<F.  Martons,  Inc.  cit.,  III,  p.  72). 

No.  S7"*  Lc  «^uveniement  russe  voulait  profiter  des  offres  faites  par  le  cabinet 

1810-1811  de  Vienne  au  sujet  de  la  convention  de  1808*).  pour  Tainener  â  s'expliquer  au 

Iun  -Feb.  .sujet  de  na  politique  â  1  egard  de  la  France.  Le  corn  te  Schouvalow  de  vait  de- 
clarePf  que:  1)  Tempcreur  Alexandre  s'eu^a^cait  â  ne  licn  entreprendre  contre 
l'Autriche,  si  celle-oi  tilait  attn(|iiee,  et  de  ne  pas  venir  en  aide  a  la  puissance 
a<rressive  ;  2)  Tempercur  demandait  â  l'Autriche  une  di^claration  semblable  â 
i^'^f'-ard  de  la  Uussie.  Ces  questions  devaient  6tre,  d'apres  le  gouvepnement  russe, 
dans  un  seul  el  mame  acte.  (Dep^che  du  cancelier  de  Tempire,  du  15  septembre 
1810)  ,  Knlin,  en  novembre,  Ie  comle  Schouvalow  re(,'ut  des  ord res  plus  pr^is 
relaiivemenl  â  la  tcneur  du  traiti'^  projetc».  appele  par  le  comtc  Roumtantzow 
traitr  «d'alliance  dofensivo»,  Ies  deux  parlies  contraelantes  devant  venir  en  aide 
Tune  â  l'autrc,  au  cas  ou  Tune  d'elles  se  trouverait  atta([uee.  Ainsi  le  comte 
Houniiantzow  donnait  une  telle  extension  au  programme  de  Tentente  projetee, 
(fue  Taccomplissement  en  fut  rendu  d'autant  plus  diffîcile  au  comte  Schou- 
valow        Le  comte   Schouvalow  se  mit  â   Toiuvre  avec  ardeur  et 

('■nergie.  II  souteuait  constamment  dans  ses  rapports  que  Ies  interzis  de  la 
UusKJe  rt^claniait  une  iHroite  alliance  avec  rAutriche,  tandis  (jue  Napoleon 
chorchait  loujours  h  nuire  â  la  Uussie  et  â  contrecarrer  ses  desseins.  L'al- 
liance  austro-russe  iHait,  d'apres  le  comte  Schouvalow,  la  nieilleure  garan- 
ţie de  la  paix  europrenne.  Pour  atteindre  ce  but,  le  comte  trouvait  indispen- 
sable:  1)  que  la  Uussie  payât  Ies  sommes  qu'elle  etail  restee  devoir;  2}  que  la 
Uussie  promit  k  TAutriche  une  pârtie  de  la  Turquie,  â  Texception  des  princi- 
pauti^s  danubiennes,  ctd'autres  acquisilions  en  Occident;  3)  qu'on  respectat  plus 
strictement  Ies  droits  des  sujets  autrichiens  dans  Ies  provinces  turques  occupees 
par  Ies  troupos  russes.  (DepCche  du  comte  Schouvalow,  du  20  aoîit  (l  septem- 
bre) 1810.)  Des  conversalions  avec  le  prince  deMetternich,  ministre  des  afiaires 
«Hraugere?  par  interim  pendant  labsenoe  de  son  fils,  le  comte  do  Metlemioh, 


M  Conveni iunea  militară  din  13  August  1806,  care  era  să  (ie  reînnoită. 


euvoye  â  Paris,  firent  croire  au  ministre  de  la  Russie  que  la  cour  de  Vienue  No.  87*^» 
*Hait  effeclivement  disposee  ă  arriver  â  une  entente  aveo  la  Russie  et  â  renou-  18101811 
veler  Ies  anciennes  relalions.  Le  prince  de  Metternioh  insistait  meme  pour  que  lun.-Feb. 
le  comte  Schouvalow  re<,^6t  au  plus  vite  ses  pleins  pouvoirs  et  exigeait  le  plus 
profond  seoret,  vu  la  grande  importance  des  negociations.  i  Ayant  recju  Ies  in- 
>tructions  nt^cessnires,  le  comte  Schouvalow  se  rendit  immt^diatement  chez  ie 
prince  de  Metlcrnich  et  annonga  qu'il  âlalt  prât  â  signer  le  trăite  d'alliance. 
Ie  prince  entama  le  sujet  des  affaires  turques  et  proposa  Ia  mediation  du  ca- 
binet de  Vienue,  pour  conclure  la  paix  entre  Ia  Russie  et  la  Turquie.  Le  comte 
Schouvalow  ccouta  en  silence  le  discours  du  ministre  autrichien  et,  sans  rien 
rrpliquer.  revint  de  nouveau  â  la  question  de  Tailiance  projetee.  En  ce  mo- 
ment entra  Iludelist,  chef  de  la  chanceilerie  du  ministere  des  affaii-es  tHran- 
<;ores,  et  le  prince  de  Metlernich  lui  annonc^a  que  la  Russie  acceptait  In  mi^dia- 
tion  de  TAutriche.  Le  comte  Schouvalow,  fort  surpris,  protesta  onergiquement 
contre  cette  asserlion,  si  peu  fondi^e.  Le  prince  de  Metternich  quitta  alors  l'ap- 
partement  et  Hudelist  declara  au  comte  Schouvalow  que  Tempereur  Fran(:ois  l'a- 
vait  chargo  de  nogocier  avec  lui  et  de  faire  connaître  le  resultat  de  ces  n*''gociations 
îl  l'empereur,  vu  que  le  prince  de  Metternich  elait  deja  trop  vieux.  Le  comte 
Schouvalow  fut  quelque  peu  dcconcerle  par  la  franchise  de  son  interlocuteur. 
Lorsque  le  prince  de  Metternich  rentra,  on  s'occupa  de  nouveau  des  alTaires 
turque.s  et  le  comte  Schouvalow  fut  force  de  declarer  que  la  F^ussie  tenait  â 
avoir  le  Danube  pour  frontiere  et  â  acquerir  la  Valachie,  la  Moldavie  et  la  Bes- 
sarabie.  La  Russie  ne  pouvait  renoncer  â  ces  trois  provinces  et  ne  cederaitpas 
un  pouce  de  leur  territoire.  Kn  pr6sence  d'une  declaration  aussi  francho,  le  prince 
<Ie  Metternich  se  contenta  du  remarquerque  c'^tait  beaucoup  et  Hudelist  annonya 
cjuMl  formulerait  Ies  id^es  concernant  une  alliance  defensive  et  Ies  soumettrait 
a  Papprobation  du  dtMegue  russe.  (Dopeche  du  comte  Schouvalow,  du  5  il7)  oc- 
tobre  1810.)  ||  La  marche  des  negociations  avec  le  prince  de  Metternich  et  Hu- 
<ielist  amena  le  comte  Schouvalow  k  la  conviclion  qu'il  iui  serait  impossible 
d'accomplir  la  mission  extraordinaire  dont  ii  avait  6te  charge.  Les  dulegues 
autrichiens  ne  possddaient  ni  le  pouvoir,  ni  lautoritc  necessaires  â  la  conolu- 
sion  d'un  trailâ  d  alliance.  Aussi  le  comte  Schouvalow  fut-il  tres-satisfait  lors- 
<|ue  le  comte  de  Metternich  arriva  de  l*ari.s  le  25  octobre.  Les  premi^res  nego- 
ciations  avec  le  diplomate  autrichien  firent  esperer  au  comte  Schouvalow  qu'il 
allait  atteindre  sou  but.  Mais  cet  espoir  fut  bientOt  deru,  lorsque  le  comte  de 
Metternich  jeta  le  masque  et  prouva  qu'une  alliance,  conclue  sur  les  bases 
propos^es  par  la  Russie,  ne  pourait  âtro  acceptce  par  la  cour  de  Vienne  *).  |i  A 
la  premiere  conf^rence,  le  comte  de  Metlernich  mit  beaucoup  d*art  k  persuader 
au  comte  Schouvalow  jusqu'â  quel  point  les  bruits  d'une  alliance  entre  TAu- 
triche  et  la  France  6taient  d6nu6s  de  fondement.  II  affirmait  que,  pendant  son 
s^jour  ă  Paris,  ii  n'avait  pas  hesite  â  declarer  qu'il  ne  desirait  nullement  une 
alliance  entre  la  Russie  et  i'Autriohe.  «Savez-vous»,  aurait  dit  Napol^n  au 
comte  do  Metternich,  «pourquoi  j'ai  rcconnu  la  possession  de  la  Moldavie  et 
de  la  Valachie  par  la  Russie?  Cest  pour  jeter  une  pomme  de  discorde  entre 
vousy  C4ir  vous  sentez    quMl  est  de  mon   intt'^rât  de   mettre  la  m^sintellîgence 


*)  Cf.  doc.  ST-*;  p.  962. 
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No.  87**^  LMilre  Ies  «rraiides  puissaiicos.»  Le  coiute  ilo  Meltcruicli  lepoiidit  â  cel  aveu  d»- 
1810-1811  Napolf^on:  «Vous  pouvex  6tre  persuada,  Sire.  que  cat  objet  ne  mettra  jAmaî> 
Iun- Feb.  Ies  deux  cours  mal  enseinble.»  Ce  recit  (se  non  k  vero  6  ben  trovato  \)  fit  de 
Timpression  sur  le  cointe  Schouvalow,  car  ii  comprenait  bien  que  la  question 
des  conqu^tes  russes  en  Turquie  t'tait  Tobslacle  principal  ă  une  entente  cor- 
diale entre  la  Russie  et  TAutriche.  ||  Le  comte  Schouvalow  eut  bienlAt  l'or- 
casion  de  s'en  persuader.  Lorsqu*il  insista  sur  la  signature  de  Tacte  projete.  ie 
ministre  d'Autriche  declara  que,  tant  que  Ia  Russie  n'aurait  pas  abândonne  se<^ 
id(^es  de  conqu<>te  eu  Turquie,  ii  ne  pouvait  âtre  question  d'une  alliance  sin- 
cere. Le  ministre  autrichien  exigeait  positivemcnt  que  la  Russie  commencat 
par  faire  sa  paix  avec  la  Porte.  Si  Ia  Russie  arrivait  â  accoraplir  ses  dessein^ 
en  s'annexant  Ich  principaut^s  danubiennes,  l'Autriche  ne  ferait  pas  la  gruerre 
ii  la  Russie,  mais  ii  lui  serai t  tr^^s-dosagr^able  de  voîr  Ies  bords  du  Danube  aii 
pouvoir  de  cette  puissance.  Kii  outre,  si  la  Turquie  se  voyait  oblig^e  de  ct^der 
Ies  principautes,  cola  pourniit  faire  naltre  une  r^volution,  qui  la  conduirait  a 
la  ruine.  Le  comte  de  Metternich  croyait  une  pareille  alternative  peu  con- 
forme aux  irjtor^ts  de  la  Russie  et  de  TAutricho.  II  n'y  a  que  Napoleon  qu. 
profil  erai  t  de  la  catastrophe.  (Dep^che  du  comte  Schouvalow,  du  21  ot- 
tobre    (2    novembre)    1810.)  Kn    vuo    des    deV.Iarations    categoriques    du 

comte  de  Melternich,  le  deli'gue  do  la  Russie   croyait    que  la  cour  de  Vienno. 
non-seulement  ne  se  liguerait  pas  avec  ses  enneinis,  mais  la  previendrait  en  ca-» 
de  danj^er.  II  fut  impossible  cependant  d*amener  le  comte    de  Melternich  â  si- 
gner  une  convention  d'allianco.  Le  ministre   autrichien    sVfforoait  de    prouvrr 
que  la  si^^nature  d'une  trăita  nV'tait  nuUement  nocessaire.  II  n'hesita  pas  â  avouer 
au  comte  Schouvalow   que  la  cour  de  Vienne  avait  des  raisons  pour  redoutor 
Napoli'on   et  que   la  convention    projetee  pourrait  s(^rieusement  compromettre 
l'empereur  Franrois. ...  ,    ...  Le  comte  Schouvalow    ne  d^sesperait  pas   cop^'ii- 
dant  d  atteindro  .son  but.  11  continua  Ies  negociations  jusqu'au  commencement 
de  Tann^^e  1811  et  ii  eut  m«>me  recours  h  l'aide  d'un  des   diplomates  de    l'Au- 
triche jouissant  de    la   faveur  de  Vempereur  Franrois.  (.'e  diplomate,  dont  K> 
d^pĂches  du  comte  Schuvalow  ne  nous  donnent  pas  le  nom  (Stadion?),  otau 
fermement  convaincu  de  l'utilitt'^  d'une  alliance  entre  TAutricho  et  la  Russie  et 
prit  sur  lui  d'entrotenir  directement  Tempereur  k  ce  sujet.  Ce  moyen  ne  reus^it 
pas  plus  que  Ies  autres.  Fran<;ois  l  declara  aussi  que,  tant  que  la  Russie  n'au- 
rait pas  fait  sa  paix  avec  la  Porte,  ii  ne  pourait  ^tre  question   d'un  traittî  d'al- 
liance,  qui  pourrait  le  compromettre  aux  yeux  de  Napoleon.  Le  comte  Schou- 
valow rece  vait  la  m^nie  rt^ponse  du  comte  Metternich,  qui  se  ti  rai  t  de  cette 
position  difficile,  en  lui  disant  que  la  convention   projetee  exigeait    une   etude 
particuli^re  des  circonstances  actuelles  et  qu'il  s^occupait  f*p<5cialement  des  cou- 
ditions  de  paix  dictees  par  Ies  Russes  â  la  Turquie.  Le  comte  Schouvalow  perdit 
â  Ia  fin  la  patience  nocessaire  pour  tJcouter  constamment  Ies  m^mes  phrase< 
et  exigea  du  oomte  do  Mettornich  une  roponse  catogorique  et  definitive.  I-e  mi- 
nistre autrichien  lui  r^pondit  alors:  «Mais  terininez  en  Turquie,  voilâ  l'essentiel  >' 
— «Pouvez-vous  m'assurer».  demanda  le  comte  Schouvalow,  «que,  si  Ies  alTaire> 
de  Turquie  se  terminent  â  Tentiere  satisfaction  de  tout  le  monde,   nous  pour- 
rons  nous  entendre?»  —  « Je  vous  puis  v<»us  en  assurer»,  disait  le  comte  de  Mel- 
ternich; ^mais  si  cela  arrivait,  on  ne  serait  peut-Otre  pas  d'accord  sur  le  mot 
de  s'entendre.i  —  «Si  l'on  savait  au  moins  k  peu  preş  ce  que  vous  dosirez-. 
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ri'pliqua  le  couite  Schouvalow.  L'insistance  de  son  interlocuteur  mit  le  comteNo.  87***. 
lie  Melternich  daiis  l'erabarras;  inais  ii  se  remit  promptement  et,  apr^â  un  mo- 1810-1811 
ment  de  r^flexion,  r^p6ta  :  tTerminez  en  Turquio  et  nous  pourrons  parler  d'une  lun.-Peb. 
Hutre  maniere».  (Dăp^ches  du  comte  Schouvalow  du  2f6  jauvier  (7  f^vrier)  et 
4lu  22  janvier  (3  fevrier)  1811.)  ji  Tel  fut  le  resultat  des  n^gociations    confî^es 
au  comle  Schouvalow.... 


No.  87*^*. — Analisa  tractativelor  dintre  Austria  şi  Rusia 

pentru  încheiareauncT  alianţe  defensive,  din 
August  1810  — Februarie  1811. 

<F.  Martens,  loc.  cit.,  III,  p.  77). 

....  Le  comte  de  Stackelberg  dut  entreprendre  â  lui  seul  la  tâche  Ko.  87***. 
diffîcile  de  d^fendre  Ies  int^râts  de  la  Kussie  â  Ia  cour  de  Vienne.  11  r^sulte  1810-1811 
des  premi^res  d^p^ches  du  comte,  <3crites  en  aout  et  septembre  1810,  qu'il  Aug.-Feb. 
<Toyait  inâvitable  la  rupture  eutre  la  Uussie  et  la  France,  mais  ii  n'espdrait  pas 
que  TAulriche  prit  le  parti  de  son  pays.  L'ambassadeur  r^pâtait  consitamment 
que  Tambition  d^mesur^e  de  Napoleon  de  vait  Tamener  â  une  ^uerre  avec  Ia 
Russie,  pour  laquelle  Talliance  de  TAulriche  deviendrait  alors  tr^s-impnrtante- 
Mâis,  d'un  autre  c6t^,  le  comte  de  Stackelberg  ne  cachait  pas  Ies  motifs  qui  le 
portaient  ă  doutpp  de  la  possibilitâ  de  foreer  le  cabinet  de  Vienne  a  modifier 
sa  nouvelle  politique,  reprdsenl^e  par  Ie  comte  de  Metternich.  |î  Le  comte  de 
Stackelberg  ecrivait  que,  dans  Ies  sph^res  gouvernementales  de  rAulriche,  on 
ne  pouvait  oublier  que  la  Russie,  aiicienne  alli<Se  de  TAutric-he,  s'âtait  en  1809 
liguee  contre  elle  et  avait  occup^e  une  province  autrichienne.  De  plus,  i'empereur 
Fran^ois  lui-m6me  avait  consid^rablement  modific  Topinion  qu*il  avait  de  Napo- 
leon, depuis  que  celui-ci  avait  ^pousâ  Marie-Louise,  propre  fille  de  I'empereur.  || 
Entln,  la  question  turque,  eacore  en  suspens,  augmentait  Ies  appr^b^iisionsdu 
^^ouvernement  autrichien  et  le  portait  â  chercher  Ies  moyens  d'einpârher  l'an- 
nexion  des  principaul^s  danubiennes  â  la  Russie.  Stackelberg  etait  persuada 
aussi  que,  tant  que  la  question  turque  n'aurait  pas  ^i6  rc^solue  d'uue  maniere 
salisfaisante,  on  ne  pouvait  songer  â  un  rapprochement  avec  la  cour  de  Vienne.  || 
Cependant,  la  rupture  definitive  avec  Napoleon  approchait  de  plus  en  plus.  L*em- 
pereur  des  Frangais  se  cruţ  alTranchi  des  engagements  contraci^s  â  Tilsit  et  â 
Erfurt  et,  vers  le  commencement  de  l'ann^e  1810,  le  duc  d'Oldenbourg,  proche 
parent  de  la  familie  imperiale  de  Russie,  perdit  ses  possessitins  par  un  decret 
de  Napolcion  L  Les  protestations  6nergiques  de  I'empereur  Alexandre  furent 
vaines.  Dans  ces  ci*  con  stan  oes,  le  gouvernement  imp<^rial  se  d^dda  â  faire 
encore  une  tentative  pour  s'assurer  Talliance  de  TAutriche,  ou  du  moins  saoompi^te 
neutralit(^  pendant  la  guerre  entre  la  Russie  et  Napoleon.  ||  Dans  sa  leltre  â 
I'empereur  d'Autriche,  du  8  fevrier  1811,  Alexandre  I  dit.  que  Napoleon  dosire 
^videmment  une  guerre  avec  lui  et  enfreint  avec  intention  ses  droits  incontes- 
tables.  En  cette  occurrence,  I'empereur  dăsire  s'expliquer  franchemcnt  avec 
son  ami.  II  ne  demande  pas  &  Frangois  T  son  concours  en  cas  de  guerre,  mais 
il  d^sirerait  seulement  connaitre  la  d^cision  de  la  cour  Vienne.  Comme  Napo- 
leon a  Tintention  positive  de  ri^tablir  la  Pologne  et  que  d'Autriche  devra  ainsi 
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No.  87»«.  renoncer  â  la  Galicie.  Alexandre  I  offre  k  reinpereur  Fran<;ois  de  s'annexer  la 
1810-1811  Valachie,  la  Moldavie  jusqu'au  Sereth  ct  mame  la  Serbie  >).  De  plus,  la  Russie 
Aug. -Feb.  est  pr^te  â  prendre  Tengragement  de  ne  pas  contrecarrer  Ies  vues  de  l'Autricho 
concernant  Ies  <^tats  italiens.  |{  Ce  document  important  ddmontre  que  Tempe- 
reur  Alexandre  (^tait,  non-seulement  pn>t  â  faire  le  sacrifice  de  ses  conquâtes 
en  Turquie,  mais  aussi  ă  r<^duire  ses  pn^teniions  quant  aux  engagements  que 
TAulriche  devait  prendre.  Les  intârâts  de  la  Russie  exigeajnnt  que  Ies  r&ssourcc'^ 
extraordinaires,  dont  disposait  Napoli^on,  no  fussent  pas  accrues  par  une  aliiance 
avec  l'Autriche.  Cette  idee  se  retrouvo  plus  complete  dans  une  instruction  se- 
crete et  autographe  de  Tempereur  Alexandro  au  comte  de  Stackelber/..  Cette 
instruction  n'^tait  pas  m<}me  connue  du  chancelier  de  l'empire,  qui,  son  c«Mc\ 
avait  envoy^  des  instiuctions  secrrtes  â  Tambassadeur  de  Russie  k  Vieniio.  ' 
Les  instructions  sont  du  13  fevrier  1811  et  ont  trăit  aux  article.s  suivaats^  eiiu- 
meres  par  Alexandre  I:  1)  Faire  savoir  â  la  cour  de  Vienne  que  la  Russie  n** 
dosire  pas  la  guerre  avec  la  France.  2)  Kn  cas  d*attaque,  la  Russie  dispose  (K^ 
forces  considerables.  La  conservation  de  la  Russie  ne  saurait  âtre  indîfîârente 
â  TAutriche.  3)  II  est  urgent  d*expUquer  h  la  cour  de  Vienne  que  la  Russie 
ne  rc^clame  pas  son  concours  eftectif,  TAutriche  ayant  âvidemment  besoin  de 
repos.  4)  II  est  ă  desirer  n^anmoins  que  la  Russie  s*entende  avec  TAutriche 
sur  les  condiţiona  possibles  d'une  guerre  avec  la  France.  Napoleon  a  certai ne- 
ment  l'intention  de  retablir  la  Fologne  et,  en  ce  oas,  TAutriche  devrait  renonoer 
â  la  Galicie.  5)  Si  telle  est  Tintention  de  Napoleon,  la  Russie  doit  absolunient 
s'efforcer  de  conqu^rir  toute  la  Pologne.  6)  L'empereur  offre  â  TAuCriche  la 
Valachie  et  la  Moldavie  jusqu'au  Sorcth,  «pour  lui  prouver,  d'un  c6l6,  que  ce 
n*est  pas  dea  agrandissements  qu*il  eherche  et,  de  l'autre,  que  la  Russie  a  in- 
t^r6t  â  voir  l'Autriche  puissante*.  Enfin  7)  si,  â  la  suite  d'une  guerre  favorable 
â  Ia  Russie.  l'Autriche  d<'».sirait  rcparer  ses  pertes,  Tempereur  ne  s'y  opposerait 
point.  L'empereur  Alexandre  r(''pt>te  une  fois  de  plus  qu'il  ne  demande  pas  â 
l'Autriche  son  concours  actif,  bien  que,  si  l'ambassadeur  arrivait  â  Toblenir,  ii 
en  serait  fort  satisfait 


No.  S?**^'. Extract  din  scrisoarea  I  mperatuluî  Ale- 
xandru 1  catro  Principele  Aclam  Czarlo- 
rijski,  din  31  Ianuarie  (12  Februarie)  1811. 
Petersburg. 

(Mi^inoires  du  Prfnce  Adam  Csartoryaki,  II,  p.  171). 

No  87«»».         C'est  avânt  hier  Hoir  que  j'ai  regu,  mon  cher  anii,  voire  interes- 

1811      sânte  lettre  du  18  (i^0)  janvicr,  el  jo  m'empresse  de  vous   repondre 

12  Febr.  tout  de  suite  ).    [  Les  difdcultes  qu'elle  me  presente  sont  tres-grantles, 

»)  Cf.  doc.  87»M,  p.  976. 

*)  La  2.)  Decembrie  1810,  împăratul  Alexandru  scrisese  Principelui  Czarto- 
rijski,  ca  să-1  întrebe  dacă  Pjlonil  ar  vedea  cu  ochi  buni  şi  ar  da  ajutor  Pu- 
terii care  ar  voi  să  lucreze  pentru  unitatea  Poloniei,  cu  condiţiune  ca  Polonia  sâ 
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j'en  convions;  mais,  comme  je  Ies  avais  prevueâ  cn  grando  pârtie  et  que  No.  87 
Ies  r^sultats  sont  si  majeurs,  s'arreter  en  chemin  serait  le  plus  mau-      ^^^^ 
vais  parti.    i  Me  penâtrant  bien  du  contenu  de  votre  lettre,  j*ai  cru  ^^         * 
pouvoir  en  tirer,  sur  votre  maniere  de  voir,  principalement  Ies  conclu- 
sions  suivantes:    i  V.  Incertitude  ou  vous  vous  trouvez  sur  Ia  puis- 
sanco  par  qui  la  restauration  de  la  Pologne  doit  se  realiser.  '  2^  In 
certitude  pareille  sur  la  nature  meme  de  cette  reg6ndration,  et  crainte 
qu'on  ne  vouille  pas  se  preter  â  ce  que  tout  ce  qui    faisait  Ia   Po- 
logne autrefois  soit  reuni  ensemble.    |  3^  N6cessite  d'oflrir  aux  Polo- 
nais.  pour  se  Ies  rendre  favorables,  la  certitude  d'un  6tat  de  choses 
prefărable  â  celui  dans  lequel  ils  se  trouvent.    I  4«.  Crainte  que  vous 
eprouvez  sur  l'insulfisance  des  moyens  militaires  qu*on  veut  mettre 
en  jeu  contre  Napoleon.    '■{    Ce  sont  lâ  Ies  points,  auxquels  je  crois 
devoir  commencer  par  repondre,  me  reservant  de  toucher  Ies  autres 
dans  Io  courant  de  ma  lettre.  !i  1*.  La  puissance  dont  j'ai  voulu  parler 
et  qui    veut   so   charger   de   Ia  regeneration   de  Ia   Pologne   est  la 
Russie.      2*.  Par  cette  regeneration,  j*entends  parler  de  Ia  reunion 
de  tout  ce  qui  a  fait  autrefois  Ia  Pologne,  en  y  comprenant  Ies  pro- 
vinces  russes,  ă  Texception  de  la  Russie  blanche,  de  maniere  A  prendrc 
la  Dvina,  la  Beresina  et  Ie  Dnieper  pour  frontieres.     '    3^  Les  em- 
ployes  du   gouvomement,   Ies   autorites   constituees,   de  meme  que 
Tarm^e,  doivent  etre  entierement  nationaux   polonais.    i     4^  Ne  mc 
rappelant  pas  bien  la  constitution  du  3  mai,  je  no  puis  rien  d^cider 
avânt  de  Tavoir  vue,  et  je  vous   prie  de   me  Tenvoyer.   Dans    tous 
les  cas,  une  constitution  liberale  telle  ă  contenter  Ies  desirs  des  ha- 
bitants  est  olînrto.    '  5®.  Pour  convaincre  de  la  sincerite  des  offres  que 
je  fais.  Ies  proclamations  sur  le  r^tablissement   de  Ia   Polotrnc   doi- 
vent preceder  toute  chose,  et  c'est  par  cette  opuvre  quo  rexecutioii 
du  plan  doit  commencer.  ;    Mais  les  conditions  sine  qua  non,  sous 
lesquelles  j'otTre  nes  resultats,  sont   que:         1\  Le  royaumo  de  Po- 
logne soit  â  jamais  reuni  ă  la  Russie,  dont  Tempereur  portera  dorena 
vânt  le  titre  d'empereur  de  Russie  et  de  roi  de  Pologne.        2«.  Une 

fie  pus&sub  o£jida  acelei  Puteri  şi  să-î  dea  ajutor  contra  Iul  Napoleon.  La  18  (30j 
Ianuarie  1811.  Principele  Czartorijski  it  răspunse,  ar&tând  pe  de  o  parte  greutăţiU 
ce  aft  Polonii  de  a  lucra  contra  lui  Napoleon  şi  cerând  de  alt&  parte  explicaţiuni 
asupra  Puterii  care  voescc  să  lucreze  pentru  unitatea  Poloniei  şi  asupra  condiţiu- 
nilor  in  cari  o  va  face  şi  a  garanţiilor  ce  va  oferi  noului  stat.  1^  această  scrisoare 
rSspunde  împăratul  Alexandru  prin  scrisoarea  ce  dăm  aici.  Pentru  corespon- 
denţa lor  anterioară,  resumată  aici,  cf.  Mâmoires  du  Prince  Adam  Czartoryski, 
II,  pp.  248  şi  257. 
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No.  87>M  assuranoe  f^rmelle  ei  positive  d'une  unanimite  de  dispositions  ei  de 
^^^^     sentimentfl  dans  Ies  habitants  du  duche  pour  produire  ce   resultat, 
([ui  doit  etre  garanţi  par  Ia  signaiiire  des   individus   Ies   plus    mar- 
quants.  |j  Maintenant,  je  vais  essayer  de  diminuer  vos  craintcs  sur 
Tinsufllsance  des  moyens   militaires  qu'on  a  ă  meltre  cn  action.  : 
L*armec  qui  doit  appuyer  et   combattre  avec  Ies  Polonais   est  tout 
organisee  et  se  trouve  composee  de  huit  divisions  dinfanterie  faisant 
chacune  10000  hommes,  entierement  completes:    ce   sont    Ies   divi- 
sions n^^  2,  3,  4,  5,  14»  17,  23  et  une  division  de  grenadiers  ;  qua- 
tre  divisions  de  cavalerie,  formant  chacune  4.000  chevaux :  ce    sont 
Ies  divisions  n"*  1,  2,  3  et  2®    de   cuirassiers;  ce  qui  fait    un    total 
de  96.000  hommes;  de  plus,  quinze  râgiments  decosaques,  qui  fer- 
ment 7.500  chevaux ;  en  tout,  106.500.  !|  Tout  ce  qui  est  non  com- 
hattant  en  est  decompte.    I  Cette  armee  sera  soutenue  par  une  autre, 
compos6e  de  onze  divisions  d'infanterie,  n^*  1,  7,  9,  11, 12,  15,  18,  24, 
26,  une  division  de  grenadiers  et  la  division  des  gardes,  et  de  quatre 
divisions  de  cavalerie,  nommâment  n®"   4,   5,   1^*"®  des   cuirassiers  et 
celle  de  Ia  cavalerie  de  Ia  garde.  j|  En  sus,  dix-sept  regiments  de  co- 
saquea  Total,  134.000  hommes.    ]|  Enfin,  une  troisieme  arm6e,  com- 
posee des  bataillons    et   escadrons    de  reserve,    est    forte   de  44,000 
combattants,  renforc6e  de   80000  recrues,    tous  habilles  et  ex<*rces 
depuis  plusieurs  mois  aux  dâpots.    ||    L*armce  de  Moldavie,  en   cas 
de  nâcessit^,  pourra  detacher  aussi  quelques  divisions,  sans  pour  cela 
etre   empech^e   de   se   tenir  sur  la  defensive,  et  Ies  armees  de  Fin- 
lande et  de   Georgie,  de   meme  que  Ie  corps  de  Ia  Crimee,  restent 
entierement  intacts.  !|  Deux  difTicultâs  se  presentent  Ies  premieres: 
V.  La  reunion  de  la  Galioie  en  offre  une,  par  rapport  â  I'Autriche. 
11  y  a  toute  necessit^  ă  la  manager  et  â  6viter  de  la  heurter  en  rien. 
Pour  cet  eflet,  je  suiş  decide  â  lui  ofîrir  la  Valachie  et  Ia  Moldavie 
jusqu*au  Sereth,  comme  echange  de  la  Galicie').  Mais  ii  serait  îndis- 
pensable  de  reculer  la  reunion  de  Ia  Galicie  jusqu'au  consentement 
de  TAutriche,   pour   Iui   prouver   qu'on  n*a  aucuiie  vuo  qui   Iui  soit 
de^favorable.  |'  Par  consequent,  Ie  royaume  de  Pologne  serait  forme, 
dans  le  commencement,  du  ducho  de  Varsovie  et  des  provinces  rus- 
ses.  I;  2^  La  compensation  ă  accorder  au  roi  de  Saxe  offre  une  se- 
conde  difficulte,  dont  j'ai  plus  dVmbarras  â  me  tirer.  Au  reste,  jene 

me  crois  tenu  â  le  fnire  que  s*il  se  range  â  mon  parti       II  est 

hors   de   doute   que   Napoleon  tâche  de  provoquer  la  Russie   â  une 


*)  Cf.  doc.  87"»,  p.  974. 
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rupture  avec  lui,  esp6rant  que  je  ferai  la  faute  d'etre  Tagresseur.  Cela  No.  87*^ 
en  serait  une  dans  Ies  circonstaqces  actuelles^  et  je  suiş  dâcide  ă  ne  ^^^^ 
pas  la  commettre.  —  Mais  tout  change  do  face,  si  Ies  Polonais  veu- 
lent  80  reunir  avec  moi.  Renforce  par  Ies  60.000  hommes  que  je  leur 
clevrais,  par  Ies  50.000  Prussiens,  qui  alors  peuvent,  sans  risquer,  s'y 
joindre  de  mdme,  et  par  la  r6volution  morale  qui  en  sera  le  r^sultat 
immanquable  en  Europe,  je  puis  me  porter  jusqu'â  l'Oder  sans  coup 

lerir ||    Tel  est  le  tableau,  tel  qu'il  se  presente  ă  mex  yeux;  en 

voici  le  resumă:  j,  1®.  Tant  que  je  ne  puis  etre  sur  de  la  cooperar 
tion  des  Polonais,  je  suiş  decidă  ă  ne  pas  commencer  la  guerre  avec 
la  France.  j{  2^  Si  cette  cooperation  des  Polonais  avec  la  Russie 
doit  avoir  lieu^  ii  faut  que  j'en  regoive  des  assurances  et  des  preuves 
indubitables;  ce  n'est  qu'alors  que  je  puis  agir  de  la  maniere 
pr6cit6e 


No.  87*^^ — Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  de 

Champagny,    ministrul    Relaţiunilor   exteri- 
oare al  Franciel,  din  17  Februarie  1811.  Paris. 

(Gorrespondance  de  Napoleon  I-er,  No.  17.806,  XXI,  p.  477). 

Monsieur   le  duc  de  Cadore,  je  d6sire  que   vous  envoyiez   un  nq.  87»»*. 
courrier  ă  Constantinople.  Mandez  â  M.  Latour-Maubourg  de  se  rap-     1811 
procher  le  plus  possible  de  la  Porte,  de  faire  en  sorle^  sans  se  corn    ^'^  l''®^'*- 
promettre,  que  le  nouveau  Sultan  m'6erive  et  m*envoie  un  ministre; 
de  mon  cote,  je  lui  repondrai,  je  renouerai  mes   relations  et  j*en- 
verrai  un  ministre.  Ce  courrier,   en  passant  par  Vienne,   remettra  ă 
M.  Otto  une  lettre,  que   vous   lui  ecrirez  pour  le  rassurer   entiere- 
ment.    Vous    instruirez    M.  Otto  de  la  demarche    que   le  prince   de 
Schwarzenberg  a  faite  aupres  de  vous  pour  la  Porte  ^)  et  vous  lui  de- 
manderez  de  sonder  davantage   le  terrain,   pour  savoir  ce  que  cela 
veut  dire. 


'1)  Cf.  doc.  87"^  p.  956. 
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No.  87"^ — Extract  din  raportul  ambasadorului  rus,  Prin- 
cipele Kurakin,  cfttre  împăratul  Alexandru  K 
din  6  (18)  Februarie  1811.  Paris. 

(C6opmiI«7,,    XXI,    p.   329). 

No.  87»».  En   jetant    un  coup    d'ooil  sur   la  carto  de    l'Europe,   n«>us 

1811  voyons  que,  depuis  Ies  Pyrânees  jusqu'ă  l'Odcr,  depuis  le  f^und 
'  jusqu'au  d^troit  de  Messine,  tout  est  Franco  et  ne  peut,  dans  l  etal 
actuel  des  choses,  que  suivrc  Ies  impulsiona  de  la  volonte  de  Tem- 
pcreur  Napoleon.  L&,  ii  n*y  a  â  compter  sur  d'autre  assistance  que 
sur  celle  que  presenterait  Vexaspâration  des  peuples  contre  leurs  op- 
presseurs;  maid  on  voit  combien  de  tels  alli6s  sont  precaires  et 
quelle  est  la  diflârence  entre  Ie  caractere  espagnol  et  celui  du  Hol- 
landais,  de  TAllemand  et  meme  de  l'Italien.  Derriere  ces  petits  etats. 
qui  des  â  present  sont  ă  consid6rer  comme  râunis  â  Tempire  fran- 
^ais,  s*offrent  Ies  debris  des  deux  monarchies,  naguere  puissantes. 
maintenant  afTaiblies,  traînant  â  peine  une  exiatencc  languissante  ei 
exposâes  â  etre  renversees  au  premiere  soupgon  que  la  France  au- 
rait  de  leurs  liaisons  avec  nous.  Jusqu'ici,  leurs  intentions  sont  dou- 
teuses,  leur  interet  bien  entendu  Ies  porte  vers  la  Russie,  car,  celleci 
perdue,  rien  ne  pourra  plus  Ies  sauver!  La  force  des  circonstances. 
Ies  faux  calculs  de  la  pusillanimitS,  si  inherente  aux  deux  cabinets 
de  Vienne  et  de  Berlin,  Ies  entrainent  sous  le  joug  de  la  France.  Je 
ne  serais  pas  surpris  que  rAutriche  et  la  Prusse  n'eussent  pas  en- 
core  pris  clles-memes  de  resolutions  eventuelles,  tant  elles  chcrchent 
ă  se  faire  illusion  et  ă  se  dissimuler  Tapproche  d'une  crise,  dont 
elles  deviendront  infailliblement,  Tune  d'abord  et  Tautre  plus  tard, 
Ies  victimes.  C  est  de  cette  incertitude  qu'il  nous  importe  de  Ies  fairc 
sortir;  ii  est  indispensabie  que  nous  sachions  ă  quoi  nous  en  tenir 
ă  leur  egard.  La  position  de  Ia  Prusse  est  des  plus  difTiciles ;  cemee 
de  toutes  parts,  ses  places  fortes  entre  Ies  mains  de  la  France,  ses 
finances  âpuisees,  ses  armees  reduites  et  menacees  d'etre  aneanties 
avânt  qu'elles  puissent  se  rassembler,  ii  est  ă  craindre  qu'il  ne  Iui 
reste  meme  plus  Ie  temps,  ni  la  possibilitâ  d'embrasser  un  parti  con- 
forme â  ses  vrais  interets!  Le  torrent  peut  Tentraîner  avânt  qu*elle 
se  soit  decidee.  II  est  donc  de  la  plus  grande  urgence  de  s'entendre 
sans  delai  avec  elle,  en  prevenant  le  moment  oîi  elle  sera  appelee 
â  opter  jentre  la  Russie  et  la  France,  afin  qu*elle  sache  ce  qu'elle 
peut  espArer  de  nous  dans  le  cas  oîi  elle  aurait  ă  essuyer  Ie  resscn- 
timent  de  I'empereur  Napoleon,  et  que  nous  sachions  â  notre   tour 
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îĂur  quoi  nous  pouvons  compter  de  sa  part.  Cette  queation  ae  aeNo.  87««. 
reduit  ă  la  vâriie  qu'ă  soixante  miile  hommcs,  mais  ancore  vaudrart-il  ^^^^ 
mieux  Ies  avoir  pour  nouf  que  contre  nous.  |  U  y  a  d'autres  con- 
8iderations  d'une  plus  grande  importance  ă  l'egard  de  rAutriche. 
L*armee  autriehienne  est  au  moins  de  deux  cent  miile  hommes;  ceţte 
puissance  peut  donc  encore  mettre  un  grand  poids  dans  la  balance. 
Le  parii  qu'elle  prendra  doit  etre  decisif  pour  elle,  comme  pour  nous. 
Voire  Majeste  Imperiale  connait  parfaitement  ma  fayon  de  voie.  â 
Tegard  de  cette  cour,  ainsi  que  Ies  vains  eflorts  que  j'ai  faiis  pen- 
dant mon  ambassade  ă  Vienne  pour  consolider  entre  elle  et  naus 
cet  accord,  qui  est  si  conforme  et  si  necessaire  ă  nos  interets  nau- 
tuels.  La  circonstance  ou  Ton  so  trouvait  ă  cette  epoque  et  surtout 
Ies  conferencos  d*Erfurt,  devenues  un  grand  objet  d*inquietude  pour 
l'empereur  d'Autriche,  Tont  rendu  impossible,  malgre  tous  mes  elîorts 
pour  y  reussir.  11  le  serait  encore  davantage  dan.i  ce  .moment-oi. 
J'ose  donc  proposer  ă  Votre  Majeste  Imperiale  ile  prescrire  de  nou- 
velles  tentatives  preş  de  la  cour  de  Vienne,  qui  auraient  pour  but 
de  nous  assurer,  sinon  de  sa  coopâration,  du  moias  du  sa  neutralHe.  Le 
mariage  de  Tarchiduchesse  Louise  ne  lui  a  valu  de  la  part  de  la 
France  aucun  avantage  rdel:  ii  a  peut-etre  retarde  sa  perte,  mais  ii 
n'est  pas  ă  supposer  qu'il  la  sauve  entierement.  L'empereur  Napo- 
leon n'a  de  menagements  pour  rien ;  ii  ne  se  laisse  arreter  dans 
Texecution  de  ses  plâns  par  aucune  consideration;  le  sort  de  ses  freres 
Louis  et  Lucien  prouve  que  meme  celle  des  liens  Ies  plus  proches 
du  sang  est  nulle  â  ses  yeux.  La  cour  de  Vienne  se  tromperait  cru- 
ellement,  si  elle  se  croyait  sauvee  par  ce  mariage.  Cest  le  seul,  le 
plus  puissant  argument  ă  faire  valoir  maintenant  aupres  d*elle.  fi  est 
un  argument  qui,  en  s'y  joignant,  ne  manquerait  peut-etre  pas  de 
contribucr  beaucoup  ă  retablir  avec  cile  nos  anciennes  relations  sur 
le  pied  ou,  pour  Tutilite  de  Tequilibro  general,  elles  subsisterent  sans 
interruption  presque  pendant  tout  le  dernier  siecle:  c'est  la  paix  avec 
la  Turquie,  conclue  le  plus  promptement  possible  et  ă  des  conditions 
({ui  n'auraient  pas  ă  donner  de  Tombrage  â  l'Autriche.  Mais  est-ce 
Tunique  rapport,  sous  lequel  la  fin  de  cette  guerre  doit  eire  deairao 
vivement  par  nous?  C'est  bien  plus  encore  â  cause  de  l'influence  que 
cette  paix  aurait  sur  notre  position  politique  en  general,  qui,  tant  que 
durera  cette  guerre  avec  Ies  Turcs,  ne  presentera  jamais  Ies  avan- 
tages  et  Ies  moyens  qui  nous  sont  si  necessaires  pour  rdsîsterâ  un 
ennemi  tel  que  Napoleon.  L'organisation  d'un  systetne  formidable 
de  d6fenae  devant  etre  notre  seul  objet,  puisque  notre  exisienoe  fu- 
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No.  87»*»/  ture  en  dâpend,  mon  opinion  serait  de  lui  sacrifier  pour  le  moment 
^®^^  des  vues  d'agrandissement,  qui  nous  en  detournent  et  que  nous  pour- 
^  ^'  ronis  toujours  realiser,  lorsque  la  situation  de  TEurope  nous  sera  plus 
propice  et  nous  permettra  de  le  faire  sans  nous  exposer  aux  conse- 
quences  funestes,  auxquelles  une  trop  longue  persev^rance  pourrait 
nous  entrainer,  ă  notre  detriment,  k  Tepoque  actuelle.  Les  deux  prin- 
cipautds  et  la  Servie  ârigees  en  dtats  independants,  sous  la  triple 
garanţie  de  la  Russie,  de  TAutriche  et  de  la  Porte,  qui  se  bornerait 
ă  eh  tirer  une  redevance  annuelle  fixee,  me  semble  etre  un  arran- 
gement  qui  pourrait  se  concilier  avec  nos  d^clarations  anterieures  â 
l'âgard  de  ces  provinces  et  serait  surement  de  nature  ă  ne  pas  etre 
rejete  par  le  gouvernement  ottoman.  La  paix  qui  en  resulterait  et 
une  alliance  defensive  avec  TAutriche  et  la  Prusse  ne  seraient-elle^ 
pas,  vu  les  projets  que  Tempereur  Napoleon  m^ite  contre  nous,  bien 
plus  utites  que  Tacquisition  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie?  .  Ce 
sont  lă  les  trois  grands  resultats,  qu'il  nous  importe  tant,  aelon  moi, 
d'obtenir  ă  prâscnt,  ă  quelque  prix  que  ce  soit.  En  desirant,  Sire,  d\ 
fixer  la  sollicitude  de  Votre  Majeslâ  Imperiale,  je  remplis  Ies  obli- 
gations  sacr^es  que  m*imposent  sa  conUance  et  sa  bonte.  Vous  ne 
verrez  sans  doute,  Sire,  ainsi  que  je  i'espere,  dans  les  representations 
que  j'ose  d^poser  ă  vos  pieds,  que  IVfiet  du  zele  sans  bornes  qui 
m'anime  6galemcnt  pour  votre  service  et  pour  votre  auguste  personne. 


No.  87**^ — Extract    din    scrisoarea    împăratului    Napo 

leon  I  către  de  Champagny,  ministrul  Rela- 
ţiunilor  exterioare  al  Francieî,  din  25  Fe- 
bruarie 1811.  Paris. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  17.38B,  XXI,  p.  490). 

No.  87«".  Monsieur   le  duc  de   Cadore,   je  dosire  que  vous  expediez  un 

^^^^      courrier  demain  â  Vienne.  Vous  ferez  demander  ă  Timperatrice  ses 

lettres.    Le  principal   but  de   Tenvoi  de   ce  courrier  sera  de  donner 

ă  Vientie  des  nouvelles   de  Timp^ratrice;   vous  en  6crirez  en    con- 

s^quence  au    comte  Otto Vous  lui    ferez   connaitre  que  je 

dâsire  qu*il  sonde  M.  de  Metternich  sur  les  drconstances  possibles 
de  la  campagne  prochaine  entre  la  Ruâsie  et  la  Turquie,  pour  savoir 
ce  qu^  TAutriche  Veut  et  peut  faire.  La  Frafice  avait  stipula  par  le 


w. 
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trăite  de  Tilsit  la  restitution  de  la  Moldavie  et  de  Ia  Valachie  â  la  No.  87"«. 
Porte.  Depuîs,  k  Erfurt,  Tempereur  de  Russie  obtint  que  Ia  France  ^^^^ 
se  desisterait  de  cette  clause  et  ne  se  melerait  point  de  cette  question ; 
la  France  fit  cela  en  haine  de  TAutriche,  qui  faisait  alors  des  pr6- 
paratifs  d'armement,  rien  ne  pouvant  etre  plus  contraire  aux  int^retH 
de  la  monarchie  autrichienne  que  Toccupation  de  ces  provinces  par 
la  Ruseie.  Aujourd'hui,  la  France  voit  avec  peine  un  si  grand  accrois- 
sement  de  territoire  pour  Tempire  russe,  d'autant  plus  que  Ies  prin- 
cipes  du  dernier  ukase^)  excluront  de  la  Moldavie  et  de  la  Valachie 
Ies  soieries  et  Ies  denrees  iran(^aises.  Mais  est-il  âesperer  que  la  Porte 
puisse  d6fendre  encore  Tanni^e  prochaine  ces  deux  provinces  contre 
la  Russie?  N*cst-il  pas  â  craindre,  qu'outre  ces  provinces,  on  ne  perde 
encore  la  Servie,  ou  que,  la  Russie  y  ctablissant  un  hospodar,  ce 
pays  ne  revienne  sous  l'influence  russe?  La  France  ne  peut  manifoster 
aucune  opinion  contraire  k  la  possession  de  la  Valachie  et  de  la 
Moldavie  par  Ies  Russes,  sans  indisposer  alors  meme  la  Russie  et 
la  pousscr  â  faire  sa  paix  avec  TAngleterre,  paix  dont  le  resultat 
serait  inevitablement  la  guerre  entre  Ies  deux  puissances.  D'ailleurs, 
la  Russie  parait  trop  avancee  pour  renoncer  de  sang-froid  aujourd*hui 
a  CCS  deux  provinces.  Enfin,  la  Moldavie  et  la  Valachie  n'etant  pour 
la  France  que  d'un  intercl  du  second  ordre,  tandis  qu'elles  sont  pour 
TAutriche  d'un  interet  de  premier  rang,  ii  serait  important  de  con- 
naître  jusqu*ou  l'Autriche  serait  disposee  â  aller  et  ca  qu'elle  serait 
en  etat  de  faire  pour  cmpecher  leur  reunion.  Tout  cela  doit  etre 
dit  en  forme  de  conversation,  vaguement,  mais  autant  qu*il  le  faut 
pour  reconnaître  le  terrain  et  se  former  une  idee.  L'union  des  deux 
pay:?,  l'heureuse  circonstance  de  l'accouchement  de  rimp6ratrice,  qui 
resserre  encore  Ies  liens,  c'est  de  lâ  qu'il  faut  partir,  pour  lâcher  de 
decouvrir  Ies  intentions  positives  du  ministere.  Le  deplaisir  que  lui 
fait  l'occupation  de  la  Moldavie  et  do  la  Valachie  va-t-il  jusqu'A  lui 
l'aire  ne  pas  redouter  la  guerre  avec  Ia  Russie?  Enfin,  quel  est  son 
systeme  sur  ces  afTaires  ?  Quelles  esperances  congoit-il  de  la  re^is- 
tance  de  Turcs?  Mandez  au  comte  Otto  de  tâcher  d'avoir  Ies  noms 
et  la  force  des  regiments  russes  cjui  se  trouvent  dans  ces  deux  pro- 
vinces. 


*)  Reslrln.LrOncI  In  mod  aproopo  prohibitiv  mărfurilor  străine  în  Rusia. 


28  Febr. 
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No.  87**'. —  Scrisoarea  Imperatuluî  Napoleon  I  către  îm- 
păratul Alexandru  I,  din  28  Februarie  1811. 
Paris. 

ţi'orrcspondance  de  Napoleon  I-or,  No.  17.896,  XXI,  p.  497). 

No.  87"'.  Monsieur  mon  frere,  la  mauvaise  sant6  du  duc  de  Vicence  m'o- 

^^\  blige  â  lui  envoyer  des  lettrcs  de  recreance.  J*ai  cherche  preş  de 
moi  la  pcrsonnc  que  j*ai  suppose  pouvoir  etre  la  plus  agreable  â 
Votre  Majeste  Imperiale  et  Ia  plus  propre  â  maintenir  la  paix  et 
ralliance  enlre  noua.  J'ai  fait  choix  du  general  comte  de  Lauriston. 
Je  suiş  fort  empresse  d'apprendre  si  j*ai  rencontr6  juste.  Je  chanre 
le  comte  de  Czornitchef  de  parler  â  Votre  Majeste  de  mes  seuti- 
ments  pour  Klle.  Ces  sentiments  ne  changeront  pas,  quoique  je  ne 
puisse  me  di.ssimuler  que  Votre  Majeste  n'a  plus  d'amitie  pour  moi. 
Elle  me  fait  faire  dos  protestations  ct  toutcs  especes  de  difficuUes 
pour  rOldenburg,  lorsque  je  ne  me  refuse  pas  â  donner  une  indem- 
nite  equivalente  et  (|ue  la  situation  de  ce  pays,  qui  a  toujours  ete 
le  centre  de  la  contrebande  avec  TAngleterre,  me  fait  un  devoir 
indispensabie,  pour  l'interet  de  mon  empire  et  pour  le  succes  de  la 
lutte  ou  je  suiş  engage,  de  la  reunion  crOldenburg  â  mes  6tats.  Le 
dernier  ukase  de  Votre  Majeste,  dans  le  fond,  mais  surtout  dans  Ia 
forme,  est  specialemeni  dirig6  contre  la  France.  Dans  d'autres  temps, 
avaînt  de  prendre  une  tellu  mesure  contre  mon  commerce,  Votre 
Măjest6  me  l'eut  fait  connaître  et  j'aurais  pu,  peut-etre,  lui  sugş-erer 
des  moyens  qui,  en  remplissant  son  principal  but,  auraient  cependant 
empeche  que  cela  ne  părut  aux  yeux  de  la  France  un  changcment 
de  systeme.  Toute  TEurope  l'a  envisage  ainsi,  et  deja  notre  alliance 
n'existe  plus  dans  l'opinion  d'Angleterre  et  d'Europe ;  fut-elle  aus.si 
entiere  dans  le  ctcur  de  Votre  Majestâ  qu'elle  Test  dans  le  mien, 
oette  opinion  generale  n*en  serait  pas  moins  un  grand  mal.  Que 
Votre  Majeste  me  permetto  de  le  lui  dire  avec  franchise:  Elle  a 
oublie  le  bien  qu*EIle  a  rotire  de  Talliance;  et,  cependant  qu'Elle  voie 
ee  qui  s'est  pass6  depuis  Tilsit.  Far  le  trăite  de  Tilsit,  Elle  devait 
restituer  â  la  Turquie  la  Moldavie  et,  la  Valachie;  cependant,  au  lieu 
de  restituer  ces  provinces,  Votre  Majest6  Ies  a  reunies  â  son  om- 
pire.  La  Valachie  et  la  Moldavie  sont  le  tiers  de  la  Turquie  d'Eu- 
rope; c*est  une  acquisition  immense,  qui,  en  appuyant  le  vaste  em- 
pire de  Votre  Majeste  sur  le  Danube,  ote  toute  force  â  la  Turquie 
et,  on  peut  mcme  le  dire,  aneantit  cet  empire,  mon  plus  ancien  allie. 
Cependant,  au  lieu  de  tenir   k   Texâcution  du  traitd  de  Tilsit,  de  la 
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maniere  la  plus  desinteressee  et  par  pure  amiti6  poiir  Votre  Majeate  No.  87»*'. 
j'ai  reconnu  la  râunion  de  ces  bcUes  et  riches  contrâes;  mais,  sans  ^^^^ 
ma  confiance  dans  la  continuation  de  son  amilie,  plusieurs  cam-  ^  ^' 
pagnes  tres-malheureuses  n*eussent  pu  amener  la  France  ă  voir  de- 
pouiller  ainsi  son  ancien  alliâ.  En  Suede,  dans  le  temps  que  je  res- 
tituais  Ies  conquetes  que  j'avais  faites  sur  cette  puissance,  je  con- 
sentais  â  ce  que  Votre  Majest6  gardât  la  Finlande,  qui  est  le  tiers 
de  la  Suede  et  qui  est  une  province  si  importante  pour  Voire 
Majeste,  qu'on  peut  diro  que,  depuis  cette  r^union,  ii  n'y  a  plus 
de  Suede,  puisque  Stockholm  est  maintenant  aux  avant-postes 
du  royaume.  Cependant,  la  Suede,  malgre  la  fausse  politique  de 
son  roi,  etait  aussi  un  des  anciens  amis  de  la  France.  Des  hommes 
insinuanta  et  suscit^s  par  l'Angleterre  fatigîient  Ies  oreilles  de  Votre 
Majeste  de  propos  oalomnieux.  Je  veux,  disent-ils,  râtablir  Ia  Pologne. 
J'etais  maitre  de  le  faire  ă  Tilsit :  douze  jours  apres  la  bataille  de 
Friedland,  je  pouvais  etre  â  Vilna.  Si  j'eusse  voulu  retablir  la  Po 
logne,  j'eusse  desinteress^-  TAutriche  a  Vienne :  elle  dcmandait  & 
conserver  ses  anciennes  provinces  et  ses  Communications  avec  la  mer, 
faisant  porter  ses  sacrifices  sur  ses  possessions  de  Pologne.  Je  le  pou- 
vais en  1810,  au  moment  ou  tuutes  Ies  troupes  russes  ^taientenga* 
gees  contre  la  Porte.  Je  le  pourrais  dans  ce  moment  encore,  sans 
attendre  que  Votre  Majeste  terminat  avec  la  Porte  un  arrangement 
qui  sera  conclu  probablement  dans  le  cours  de  cet  ete.  Puisque  je 
ne  Tai  tait  dans  aucune  de  cos  circonstances,  c'est  donc  que  le  re- 
tablissement  de  la  Pologne  n*est  pas  dans  mes  intentions.  Mais  si  je 
ne  veux  rien  changer  ă  l'etat  de  la  Pologne,  j'ai  le  droit  aussi  d*exiger 
que  personne  ne  se  mele  de  ce  que  je  fais  en-de^a  de  l'Elbe.  Toutefois^ 
ii  e.st  vrai  que  nos  ennemis  ont  reussi.  Les  fortifications  que  Votre 
Majeste  fait  elever  sur  vingt  points  de  Ia  Dvi^ina,  les  protestations 
dont  a  parle  le  prince  Kourakine  pour  l'Oldenburg  et  Tukase  le 
prouvent  assez.  Moi,  je  suiş  le  meme  pour  Elle,  mais  je  suiş  frappe 
<le  r^vidence  de  ces  faits  et  do  la  pensie  que  Votre  Majestâ  est  toute 
disposee,  aussitot  que  les  circonstances  le  voudront,  a  s'arranger 
avec  TAngleterre;  ce  qui  est  la  meme  chose  que  d'allumer  la  guerre 
entre  les  deux  empires.  Votre  Majeste  abandonnant  une  fois  Talliance 
et  brulant  les  conventions  de  Tilsit,  ii  est  evident  que  la  guerre  8*en- 
suivrait  quelques  mois  plus  tot  ou  quelques  mois  plus  tard.  Cet  etat 
de  mâdance  et  d'incertitude  a  des  inconvenients  pour  Tempire  de 
Votre  Majeste  et  pour  le  mien.  Le  râsultat  doit  etre,  de  part  et 
d'autre,  de  tendre  les  ressorts  de  nos  empires,  pour  nous  mettre  en 
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No.  87«M.  mesure.  Tout  cela  est,  sans  doule,  bien  facheux.  Si  Votre  Majeste  na 
^^1^  pas  le  projet  de  se  remettre  avec  TAngleterre,  Elle  sentira  la  nece**- 
'  aitâ  pour  Elle  et  pour  moi  de  dissiper  tous  ces  nuages.  Elle  n'a  pas 
de  s^curit^y  puisqu'Kllle  a  dit  au  duc  de  Vicence  «qu'Elle  ferait  la 
guerre  sur  ses  frontieres»,  et  la  securito  est  le  premier  bien  des  deux 
grands  etats.  ;  Je  prie  Votre  Majeste  de  lire  cette  lettre  dans  un  bem 
esprit,  de  nV  voir  rien  qui  ne  soit  conciliant  et  propre  â  faire  dîspa- 
raitre  de  part  et  d*autre  toute  espece  de  mefiance  et  â  r^tablir  Ies 
dcux  nations,  sous  tous  Ies  points  de  vue,  dans  Tintimite  d*une  allianct\ 
qui  depuis  preş  de  qualre  ans  est  si  heureuse. 


No.  87*^®. —  Scrisoarea    Imperatulu!    Alexandru    I    către 

Impfiratul  Napoleon  I,  din  25  Martie  1811.  I^e- 
tersburg. 

(Ser^^e  Tatistclioff,  loc    cit.,  p.  547) 

No.  87»*«.         Monsieur  mon  irere,  je  m'empresse  de  repondrc  ă  la  letli-e    de 
1811      Votre  Majeste  du  28  fevrier  *).  Je  regrette  bcaucoup  que  la  sânte  du 

25  . fartie.  j^^  de  Vicence  Tempeche  de  continuer  sa  mission  aupres  de  moi, 
J*ai  ete  extremement  satisfait  de  lui,  parce  quis  â  toute  occasion,  j  ai 
reconnu  cn  lui  le  plus  grand  devouement  pour  Votre  Majeste  et  un 
soin  constant  ă  re^serrer  Ies  liens  qui  nous  unissent.  Je  remercie 
Votre  Majeste  du  choix  qu'Elle  a  fait  du  general  Lauriston.  Celui 
qui  a  sa  confiance  est  sur  de  m  otre  agreable.  Tchernychef  s'est 
acquitte  de  ses  ordres.  Jo  vois  avec  regret  que  jo  suiş  meconnu  par 
Elle.  Ni  mes  sentiments,  ni  ma  politique  n'ont  pas  change,  et  je  ne 
deşire  que  le  maintien  et  la  consolidation  de  notre  alliance.  Ne 
m'est-il  pas  plutot  permis  de  supposer  que  c'est  plutot  Votre  Majeste 
qui  a  change  â  mon  egard?  Je  crois  devoir  lui  parler  avec  la  meme 
franchise  qu'Elle  Ta  fait  dans  sa  lettre.  Votre  Majestâ  m'accuse  d'avoir 
proteste  contre  TafTaire  d'Oldenbourg.  Mais  pouvais-je  ne  pas  le  faii^? 
Un  petit  coin  de  terre  que  possedait  Tunique  individu  qui  appartient 
â  ma  familie,  qui  a  passe  par  toutes  Ies  formalites  qu'on  a  exigees 
de  lui,  membre  de  la  Gonfederation  et,  par  la,  sous  la  proteclion  de 
Votre  Majeste,  dont  Ies  possessions  se  trouvent  garanties  par  un  ar- 
ticle  du  trăite  de  Tilsit,  s'en  trouve  depossede  sans  que  Votre  Ma- 
jeste m'en  ait  dit  un  mot  pr^alablement !    De  quelle  importance  ce 

»)  Cf.  doc.  87"^  p.  982. 
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coin  de  terre  pouvait-il  ctre  pour  la  France?    Et  ce  proc6de  prou-No.  87«w. 

vait-ii  â  TEurope   l'amiti^   de  Votro  Majeste   pour  moi?  Aiissi,  tou-      ^®^^ 

25  Martie 
tes  Ies   leltres   ecrites   do   partout    â  cette   <§poque   prouvent   qu*on 

l'a  envisage  comme  un  deşir  que    Voire   Majestâ  a  eu  de  me  bles- 
ser.  Quant  ă  ma  protestation,  la  maniere  dont  elle  est   redigee  sert 
de    preuvo    irrecusable    que   je    mets    Talliance   de    la    France    au- 
dessus  de  toute  autre  considăration,  et  j*y  enonce  clairement  qu'on 
se  tromperait  beaucoup  si  on  en  deduisait  que  mon  union  avec  Ve- 
tre Majestâ  se  trouve  relâch6e.  Votre  Majeste  suppose  que  mon  oukaze 
sur  le  tarif  est  dirig6  contre  la  Francp.  Je  dois  combattre  cette  opi- 
nion,   comme  gratuite   et  peu  juste.  Ce  tarif  a  ete  imp6rieusement 
commande  par  la  gene  extreme  du  commerce  maritime,  par   l'im- 
portation  enorme  par  terre  de  marehandises  etrangeres  de  prix,  par 
Ies  droits  excessifs  mis  dans  Ies  etats  de  Votre  Majeste  sur  des  pro- 
duils  russes  et  par  la  baisse  efirayante  de  notre  change.   II  a  deux 
buts  en   vue:  le   premier  o'est,   en   prohibant  avec  la   plus  grando 
severite  le  commerce  anglais,   d'accorder  quelques   facilit6s  au  com- 
merce  americain,   comme   le   seul   par   mer  dont  la   Russie  puisse 
se  servir  pour  exporter  ses  produits,  trop  volumineux   pour  pouvoir 
Tetre  par  terre;  le  second,  de  restreindre,  autant  que  faire  se  peut, 
rimportation   par  terre,    comme  la   plus  desavantageuse  pour  notre 
balance    de    commerce,   introduisant  une   quantite   d'objets   de   luxe 
tres-richcs    et    pour    lesquels    nous    d^boursions    notre    num^raire, 
tandis  que  notre  propre  exportation  p.e  Irouve  si  exlremement  genee. 
Telles  sont  Ies  raisons   toutes  simples  de  Toukaze  du  tarif.  II  n'est 
pas  plus  dirige  contre  la  France  que  contre  tout  autre  pays  de  TEu- 
rope  et  se  trouve  entierement    dans  Ie  systeme  continental,  par  la 
prohibition  et  la  dostruction  des  objels  de  commerce  ennemi.  Votre 
Maje8t6  trouve  â  redire  de  ce  que  prealablement  je  ne  Tai  pas  con- 
sultee  sur  cetle  mesure.  N'etant  que  puremcnt  administrative,  je  pense 
que  chaque  gouvernement  est  le  maître  den  prendre  chez   Iui   d'a- 
preş  ses  propres  convenances,  surtout  quand  elles  ne  se  trouvent  pas 
en  opposition  des  traites  existants.  Mais  que  Votre  Majeste  me  per- 
mette  une  observation.    Est-il  juste   de  sa  part  de  m'en  faire  la  re- 
marque,  quand  Elle-meme  a  tenu  la  meme  conduite  et  m'a  tout  aussi 
peu  averti  sur  Ies  mesures  qu'Elle  a  juge  devoir  prendre  sur  Ie  com- 
merce, non-seulement  dans  son  empire,   mais  dans  toute  TEurope? 
Cependant,  ces  mesures  ont  eu  une  reaction  bien  plus  forte  sur  le 
commerce  de   la  Russie,  que  celles  du  tarif  russe  n'en  auront  sur 
celui  de  la  France,  et   ces  nombreuses   faillites,  qui   en   ont  et6  la 
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No.  87"».  suite,  en  servent  de  preuve.  Je  crois  pouvoir  tlire  â  juste  titre  que 
^®*^      la  llusaic  a  observe  plus  scrupuleusement  le  trăite  de  Tilsit  que  la 
'France  et  ce  qu'Eile  cite  sur  la  Moldavie  et  la  Valachie  ne  peut  ja- 
mais  etre  impute  ă  la  Russie  comme  infraction    dos  clauses   de   ce 
trăite,  car  ii  statue  que  Ies  principautes  resteront  non  occupees  par 
Ies  troupes  des   puissances   belligerantes    pendant   Tarmistice.    Aussi 
mon  arinee  avait  fait   quatre   marches   r^trogrades   et   ce   n'est    que 
quand  Ies  Turcs  ont  fait  une  invasion,  brule  Galatz  et   pousse  jus- 
(ju'â  Fokschany,  que  j'ai  fait  rebrousser  chomin  â  mon  armee.  Depuis. 
la  convention  d'Krfurt  m'assure  la  possession  de   la  Moldavie   et  de 
la   Valachie;  par   consequent,  je   me  trouve    entieremcnt    en    regle. 
(juant  â  la  conqueto  de  la  Finlande,  elle  n'etait   pas  dans  ma    poli- 
tique,  et  Voire  Majestâ  doit  se  rappeler  que  je  n'ai  entrepris  la  guerre 
contre  la  Suede  qu'â  la  suite  du  systeme  continental.  Le  succes  de 
mes  armes  m'a  valu  la  possession  de  la  Finlande,  comme  des  revers 
âuraient  pu  me  priver  de  mes  provinces.  Ainsi,  je  crois  etre  encore  en 
regie  sur  ce  second  point  Mais  si  Votre  Majeste   cite  Ies  avantages 
que  la  Russie  a  retires  de  son  alliance   avec   la   France,   ne    puis-je 
pas  citei*  â  mon  tour  tous  ceux  retires  par  la  France  et  Ies  inimenses 
rf^unions  quelle  a  faites  d'une  pârtie   de  Tltalie»  du  nord    de    TAlle- 
magne,  de  la  Hollande,  etc?    Je  crois  avoir  prouve   plus   d'une   fois 
â  Votre  Majeste  que  j'etais  peu  sensible  aux  insinuations  fomentees 
par  ceux  qui  ont  interet  â  nous  brouiller,  et  le  meilleur  temoignage 
que  je  puis  en  donner,  c'est  de  Ies  avoir  communiquees  chaquo  fois 
h  Votre  Majeste,  en  m'en  rapportant  toujours  ă  son  amiti^.  Cepen- 
danl,  quand  des  faits  sont  venus  â  Tappui  des  bruits  qui  circulaient, 
le  moins  que  je  pouvais  faire  etait  de  prendre  des  mesures  de  pru- 
dencc.  Les  armements  du  duche  de  Varsoviu  se  sont  suivis  sans  re- 
lâche.  On  a  augmente  Ie  militaire  de  ce  duch6  hors  de   proportion 
meme  avec  sa  population.  On  n'a  pas  ccsse  de  travailler  â  de  nou- 
velles  fortificalions.  Celles,  par  contre,  que  je  fais  elever,  sont  sur  la 
Dvina  et  le  Dnieper.  Votre  Majeste  est  trop  militaire  pour  ne  pas  re- 
connaitre  que^  quand  on  etablit  des  fortilications  ă  une  distance  de  la 
frontiere  egale  ă  celle  qu'il  y  a  entre  Paris  et  Strasbourg,  ce  ne  sont 
certainemeat  pas  des  mesures  agressives,  mais  purement  d^fensives. 
Mes  armements  se  sont  bornes  â  donner  une  meilleure  organisation 
ă  des  regiments  deja  existants.  C*est  ce  que  Votre   Majeste  n'a   pas 
cesse  de  faire  chcz  Elle.  Au  rcste,  tout  ce  qui  se  passe  dans  le  duche 
de  Varsovie,  comme  Taugmentation  toujours  croissante  des  forces  de 
Votre  Majest6  dans  le  nord  de  TAllemagne,  m*en  a  certaincment  foumi 
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Vobligation.  Tel  est  letat  exact  des  choses.  Par  consĂquent,  mes  for-  No  87 
tifications  servent  plutot  de  preuve  coml.ien  peu  je  me  dispose  â  ^°^^ 
<Mre  agressif.  Mon  tarif,  etabli  que  pour  une  annee,  n'a  eu  d*autre 
but  que  de  diminuer  la  d6faveur  de  mon  change  et  de  mo  fournir 
Ies  moyens  de  perseverer  dans  le  systeme  que  j'ai  embrasse  et  suivi 
avec  tant  de  perseverance,  et  ma  protestation,  command^e  par  ce 
<|ue  je  dois  ă  l'honneur  de  mon  pays  et  celui  de  ma  familie,  motivâe 
par  une  violation  du  trăite  de  Tilsit,  porte  cependant  Ia  preuve  la 
plus  manifeste  de  mon  deşir  de  conserver  Talliance  de  Votre  Ma- 
jeste.  Ainsi,  loin  d*etrc  frappee  de  Ia  pensee  que  je  n'attends  que  le 
moment  de  changer  de  systeme,  Votre  Majest6,  si  Elle  veut  etre 
juste,  reconnaîtra  qu*on  ne  peut  pas  etre  plus  scrupuleux  que  jeTai 
tHe  dans  le  maintien  du  systeme  que  j'ai  embrasse.  Au  reste,  ne 
(jonvoitant  rien  â  mes  voisins,  aimant  la  France,  quel  interot  au- 
rais-je  ă  vouloir  la  guerre?  La  Russie  n'a  pas  besoin  de  conquetes 
et  peut-etre  ne  possede  que  trop  de  terrain.  Le  genie  si  superieur 
<jne  je  reconnais  â  Votre  Majeste  pour  la  guerre  ne  me  laisse  au- 
cune  illusion  sur  la  difficulte  de  la  lutte  qui  pourrait  s'elever  entre 
nous.  D'ailleurs,  mon  amour-propre  est  attache  au  systeme  d'union 
avec  la  France.  L^ayant  etabli  comme  un  principe  de  politique  pour 
la  Russie,  ayant  du  combattre  assez  longtemps  Ies  anciennes  opi- 
nions  qui  y  ^taient  contraires,  ii  n'est  pas  raisonnable  de  me  sup- 
poser  l'envie  de  detruire  mon  ouvrage  et  de  faire  la  guerre  â  Votre 
Majeste,  et  si  Elle  la  d6sire  aussi  peu  que  moi,  tres-certainement  elle 
ne  se  fera  pas.  Pour  lui  en  donner  encore  une  preuve,  j*offre  â  Votre 
Majeste  de  m'en  remettre  a  Elle-meme  sur  la  roparatioa  dans  Taftaire 
d*01denbourg ;  qu*EIIe  se  mette  â  ma  place  et  que  Votre  Majeste 
tixe  Elle-meme  ce  qu'Elle  aurait  d^sirĂ  en  pareil  cas.  Votre  Majeste 
a  tous  Ies  moyens  d'arranger  Ies  choses  de  maniere  A  unir  encore 
plus  otroitement  Ies  deux  empires  et  â  rendre  Ia  rupture  impossible 
pour  toujours.  De  mon  cote,  je  suiş  preţ  ă  la  seconder  dans  une  in- 
tention  pareille.  Je  repete  que,  si  Ia  guerre  a  lieu,  c'est  que  Votre 
Majestâ  Vaura  voulue  et,  ayant  tout  fait  pour  Teviter,  je  saurai  alors 
combattre  et  vendre  cherement  mon  existence.  Veut-Elle,  au  lieu  de 
oela,  reconnattre  en  moi  un  ami  et  un  allie?  Elle  me  retrouvera  avec 
Ies  memes  sentiments  d*attachement  et  d'amitie  qu*EIlo  m'a  toujours 
connus.  Je  prie  Votre  Majeste  de  lire  pareillement  cette  lettre  dans 
un  bon  esprit  et  de  n*y  voir  qu*un  deşir  tres-prononce  â  concilier 
Ies  choses. 
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No.  87-'**. — Scrisoarea  impdratulul  Napoleon  I  către  de 

Cham  pa  gny,  ministrul  Reia  ţi  unilor  exterioare 
al  Francieî,  din  25  Martie  1811.  Paris. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  17.518,  XXI,  p.  fiOl). 

No.  87*w.         Monsieur  Io  duc  de  Cadore,  jo  vous  renvoie  la  lettre  <jue  vous 

1811     pouvez  ecrire  â  M.  Io  comte  Otto.  Je  Tai  abr6gee  et  adoucie. 
25  Martie. 

Anexă.  —  Scrisoarea    d-luî    de  Champagny    către  C»»- 

mitole  Otto,    ambasador    frances   la   Viena, 
din  26  Martie  1811.  Paris. 

Monsieur  Tambassadeur,  j'attcnds  â  chaque  instant  la  repoase 
que  vous  aurez  â  faire  ă  la  lettre  par  laquelle  je  vous  engagcaîs 
a  sonder  Ies  disposîtions  de  l'Autriche  reiaţi vement  â  la  poss«^sion 
par  Ies  Russes  de  la  Valachie  et  do  la  Moldavie.  La  reunioii 
de  ces  provinces  â  Tempire  russe  ost  sans  doute  un  malheur  pour 
l'Autriche ;  elle  a  aussi  beaucoup  d'inconvenients  pour  la  France. 
Le  trăite  de  Tilsit  avait  stipule  l'evacuation  de  ces  provinces.  L'ani- 
mosit6  qui  separait  alors  la  France  et  TAutriche  a  oblige  de  re- 
noncer  â  l'execution  de  cetlo  clausc.  Le  dernier  ukase  de  la 
Russie  sur  le  commerce,  si  defavorable  â  la  France,  et  le  refroi- 
dissemcnt,  que  nous  ne  pouvons  dissimuler  exister  entre  Ies  deux 
puissances,  nous  ramenent  â  sentir  daviintage  Ies  maux  resultant  de 
rincorporation  â  la  Russie  de  ces  deux  provinces  turques.  Mais 
mon  intention  n*est  point  de  traiter  m^intenant  cette  question ;  j'y 
reviendrai  lorsquo  j'aurais  regu  votre  reponse.  Je  vous  ecris  aujour- 
d'hui  pour  une  autre  question,  independante  de  la  premiere,  quoi- 
que  ayant  un  objet  semblable.  Je  ne  me  permets  pas  de  prejuger 
ce  qu'on  a  pu  repondre  â  Touverture  que  vous  etiez  charge  <le  faire, 
relative  ă  la  Valachie  et  â  la  Moldavie,  ni  par  consequent  quelle 
suite  ii  convient  de  donner  â  cette  premiere  d6marche.  L'empereur 
veut  que  vous  en  fassiez  une  seconde,  relative  â  l'occupation  de 
Belgrade  par  Ies  truupes  russes.  Si  Sa  Majeste  voit  avec  deplaisir 
Ies  Russes  dans  la  Valachie  et  la  Moldavie,  elle  serait  bien  plus 
alarmee  de  Ies  voir  occuper  Belgrade  et  tout  disposer  pour  etablir 
un  hospodar  ou  prince  grec  en  Serbie.  Sa  Majeste  cnvisage  toutes 
Ies  consequences  fâcheuses  d'un  tel  etablissement.  La  tranquillite  de 
la  Dalmatic  et  des  provinces  illyriennes  en  serait  moins  assuree : 
rinfluence  du  nouveau  gouvernement  servien  s'6tendrait  sur  tout  le 
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litioral  de  l'Adriatique  et  sur  la  M6diterranee ;  une  souverainetâ  No.  87"». 
i^recque  etablie  en  Servie  exalterait  Ies  pretentions  et  Ies  espSrances  ^®^^ 
de  vingt  millions  de  Grecs,  depuis  T Albanie  jusqu^ă  Constantinople, 
qui,  ă  cause  de  leur  religion,  ne  peuvent  se  rallier  qu'ă  la  Kussie : 
Tempire  turc  serait  blesse  au  coeur.  ||  L'empereur  veut  donc,  Mon- 
sieur,  que  vous  d^clariez  ă  la  cour  de  Vienne  son  intention  de  ne 
point  soufrir  que  Ies  Russes  conservent,  ă  la  paix,  de  l'influence  en 
Servie,  ni  qu*ils  y  etablissont  un  gouvernement  de  leur  choix.  Vous 
pourrez  meme,  si  vous  trouvez  Ia  ministere  autrichien  dans  des  dis- 
positions  favorables,  concerter  avec  lui  Ies  mesures  propres  a  pro- 
curer  ă  la  Porte,  lors  de  la  paix,  la  restitution  do  la  Servie,  ou  du 
moins  ă  empeoher  qu'il  ne  s*y  etablisse  un  ordre  de  choses  favora- 
ble  â  Tinfluence  russe,  ou  qui  laisse  exister  dans  cette  province  un 
gouvernement  grec.  |j  L'empereur  Alexandre  a  pris  avec  l'empereur 
Napoleon  Tengagement  de  ne  rien  garder  en  Servie.  L*occupation 
<le  Belgrade  peut  etre  envisagee  comme  une  violation  de  cette  pro- 
messe;  la  France  pourrait  donc  s'en  plaindre,  et  la  cour  d^AutrichC; 
quelque  demarche  qu'elle  veuillo  faire  â  l'occasion  de  la  Servie,  peut 
<^tre  assuree  qu'elle  sera  franchement,  loyalement  et  entierement  ap- 
puyee  par  la  France.  Ainsi,  la  France  sera  disposee  ă  prendre  tel 
engagement  que  la  cour  de  Vienne  voudra  lui  faire  contiacter,  soit 
pour  operer  la  restitution  de  la  Servie  ă  la  Porte,  soit  pour  empe- 
cher  Tetablissement  d'un  gouvernement  grec  dans  cette  province; 
mais  c'est  ă  TAutriche  â  agir  ă  Constantinople.  ||  Je  vous  rappelle, 
Monsieur,  que  cette  demarche  est  entierement  distincte  de  celle  que 
vous  avez  6te  charg6  de  faire  relativement  â  la  Valachie  et  â  la 
Moldavie;  qu'elle  ne  doit  point  empecher  le  resultat  de  vos  premierea 
ouvertures,  comme  aussi  elle  est  independante  de  la  reponse  qui 
vous  aurait  ete  faite.  p  Si  vous  etiez  assure  que  la  cour  de  Vienne 
fît  faire  quelques  demarches  ă  Constantinople,  vous  pourriez  en  pr6- 
venir  M.  de  Latour-Maubourg,  lui  dire  que  Tompereur  a  vu  avec 
peine  cette  occupation  de  Belgrade  et  qu'il  est  dispos6  â  s'opposer 
ă  Tetablissement  d'un  gouvernement  grec  dans  cette  province.  Mais 
vous  ne  devez  faire  cette  communication  qu'autant  que  vous  auriez 
une  occasion  parfaitement  sure,  puisque  vous  n'avez  pas  de  chiffre 
pour  correspondre  avec  Constantinople  et  qu'un  courrier  depeche 
par  vous  donnerait  lieu  ă  des  soupQons  et  â  des  conjectures,  qu'il 
ne  faut  pas  faire  naitre. 
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No.  87**^^  —  Analisa  instrucţiunilor  trimise  ambasado- 
rului francesile  la  Constantinopole,  de  Lato  ur- 
Maubourg,  în  Februarie  —  Aprilie  1811.  Pari>. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  »t3). 

No.  87^^*.  Le  15  f^vrier,  des  instructions  pressantes  soQt  adressees  â  Latour-Maubour^, 

1811       ri'titt^r^es  en  marş  et  en  avril;  on  lui  exp^ie  des  pouvoirs,  un  projet  de  traitt-. 

Febr-Apr.  des  articles  secrels.  Ce  que  i'empereur  attend  dea  Turcs  contre  la  Russie,  c'est 
plus  qu'une  guerre  ordinaire:  c*est  une  guerre  naţionale  et  religieuse,  une  levee 
et  une  irruption  en  masse,  un  appel  â  toutes  Ies  forces  et  ă  toutes  Ies  reserve> 
de  rOrient;  ce  qu'il  veut  d^terminer  â  sa  droite,  c'est  l'^branleinent  d'un  monde. 
II  esp^re  qu'â  sa  voix  la  puissance  ottomane  va  ressusciter,  reveni r  â  Tâire 
hâroTque  oiî  Ies  Sultaus  conduisaietit  eux-inânies  leurs  peupies  au  combat  et  je- 
taient  p^riodiquement  TAsie  sur  une  pârtie  de  l'Europe.  Ii  faut  que  le  Sultan 
Mahmoud  s'oblige  formeliement  â  sortir  de  Constanţi nople  et  â  prendre  le  com- 
mandement  de  ses  troupes;  ii  faut  que  T^tendard  du  Proph^te  soit  dâpl<iy<'. 
que  cent  miile  hommes  au  moins  soient  avânt  le  15  mai  jetc»s  sur  Danube. !, 
JjC  gros  de  cotte  masse,  apr^s  avoir  franchi  le  fleuve  et  r^occupâ  Ies  princi- 
paut^,  poussera  droit  devant  soi  en  territoire  ennemi,  tandis  qu'uu  corps  de 
quarante  miile  hommes,  compose  surtout  de  cavalerie,  se  dâtachera  vers  ie 
nord  et  viendra  rejoindre  notre  armt^e  au  centre  de  la  Russic.  Et  deja  Tinia- 
gination  de  Tempereur  lui  fait  apercevoir,  au  cours  de  son  exp^dition,  un  nuage 
de  cavalerie  s'âlevant  â  sa  droite  et  rasant  la  steppe,  le  sciniîUement  des  lancea 
illuminaut  Thorizon,  T^clant  des  cimeterres,  Tenvol^e  des  burnous,  et  l'avaut- 
garde  de  l'Islam  se  ralliant  â  lui  dans  uue  charge  imp^tueuse.  Les  spahis,  Ies 
Arabes,  Ies  agiles  cavaliers  du  desert,  ajouteront  avantageusement  â  Tuniver. 
salit(^  et  â  ia  bigarrure  de  ses  arm<^es;  ii  Ies  eniploiera  au  service  d*avant- 
postes..  â  la  guerre  d'escannouches.  «La  cavalerie  ottomane»,  ecrit-on  de  sa 
part  â  Constanţi  nople,  «pourra  utilement  s'opposer  aux  Cosaques.  Sa  Majestit 
fait  cas  de  sa  valeur,  et  l'appel  qu'il  lui  adresse  est  un  signale^  temoiguage  de 
sa  confiance.»  ,  Au  prix  d'une  cooporation  ardente  et  efTrenec,  Napoleon  pro- 
met  aux  Turcs  de  leur  faire  restituer,  avec  les  principaut^s,  la  Crimee,  le  lit- 
toral  de  la  mer  Noire,  tout  ce  qu*ils  ont  perdu  depuis  un  siecle.  Pour  Ies  mieux 
animer,  ii  6crit  â  leur  Sultan,  ii  leur  annonoe  Tenvoi  d'un  ambassadeur,  le  g6- 
n^ral  Andr^ossy,  qui  leur  sera  un  second  Scbastiani.  II  reprend  contact  avec 
eux  par  tous  les  moyens  possibles:  dans  un  langage  de  feu,  ii  leur  menire 
l'occasion  unicjue  pour  venger  en  une  fois  toutes  les  injures  de  leur  race. 
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No.  87*^*. —Scrisoarea  Impfiratuluî  Napoleon  I   către  de 

Champagny,    ministrul    Rclaţiunilor   exteri- 
oare al  Franciel,  din  5  Aprilie  1811.  Paris. 

(Correi^pondance  de  Napoleon  I-er,  No.  17.571,  XXII,  p.  33). 

Monsieur  le  duc  de  Cadore,  je  vous  renvoie  le  travail  que  vous  No.  87»«*. 

avez  fait  pr^parer  pour  le  comte  Lauriston  *).  11  ne  faut  pas  appeler     ^^^^ 

li.*-  •  '1  '     y       t.  X    r\   ^   ^^  Aprilie 

cela  instructions,  mais  expose  de  ce  qui  s  est  passe.  Quant 

aux  instruciions,  vous  lui  donnerez  Ies  suivantes.  ;  Dans  Ies  conf6- 
rence.«»  aveo  M.  de  Romanzof  et  avec  Tempereur,  leur  parler  tou- 
jours  clair,  mais  ne  parler  ainsi  qu'â  eux  et  que  lâ.  Dans  ces  con- 
ferenccs,  apres  avoir  laiss6  parler  longtemps,  demander  la  permis- 
sion  de  repondre  franchement,  en  se  servant  de  la  formule:  Voilâ 
comme  on  voit  â  Paris.  ,,  Je  ne  ferai  pas  la  guerre  pour  la 
Pologne,  quoique  cependant  je  ne  veuille  pas  souffrir  qu*il  soit 
fait  aucun  ompielement  sur  le  grand-duche,  ni  qu'il  lui  soit  fait 
aucun  tort.  Je  ne  ferai  pas  la  guerre  pour  le  tarif  des  douanes, 
((uoique  le  dernier  ukase  soit  contraire  au  trait6  de  Tilsit  et  que 
ridee  de  bruler  des  marchandises  d'une  puissance  amie  ou  alliee 
paraisse  impliquer  contradiction  avec  Ies  idees  d*amitie  et  d  alliance.  |" 
Mais,  quelque  graves  que  soient  ces  griefs,  je  ne  ferai  la  guerre  que 
dans  le  cas  ou  Ia  Russie  voudrait  autre  chose  que  la  rive  gauche 
du  Danube,  ou  bien  dans  le  cas  ou  cette  puissance,  dechirant  le  trăite 
de  Tilsit,  ferait  sa  paix  avec  l'Angleterre.  ||  Cet  ultimatum  ne  doit 
jamais  etre  prononce;  mais  si  cela  6tait  important  et  que  cela  de- 
vînt  necessaire,  dans  Ies  conversations  confidentielles  avec  M.  de 
Romanzof  et  Tempereur,  le  comte  Lauriston  pourrait  etro  autorise 
â  le  leur  laisser  entrevoir.  i  Dans  tous  Ies  cas,  soit  avec  Ies  aides 
de  câmp  de  l'empereur,  soit  avec  Ies  militaires,  .soit  avec  le  princ<' 
Tolstoi,  soit  avec  Ies  ministres  etrangers,  quelque  chose  que  le  ca- 
binet russe  fasse,  Tambassadeur  doit  toujours  rester  dans  Ies  termes 
d'une  amiti^  parfaite,  dans  Ies  id^es  d*alliance^  et  ne  pas  laisser  sup- 
poser  qu'il  existe  le  moindre  nuage,  ni  le  moindre  sujet  de  discus- 
sion.  L*empereur  fait  ainsi  connaître  ses  intentions  ă  son  ambas- 
sadeur,  pour  que  celui-ci  sache  quels  sont  Ies  points  auxquels  on 
attache  de  Timportance  et  puisse  diriger  sa  conduite  en  consâquence, 
sans  cependant  se  compromettre  en  rien ;  car,  ferait-on  la  paix  avec 
TAngleterre,  marcherait-on  sur  Constantinople,  l'ambassadeur  doit  seu- 

*)  Numit  ambasador  la  Petersburg  tn  locul  d-luî  de  Caulaincourt. 
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No.  Sl**^  Icment  pr6venir  et  ne  faire  aucune  demarche  qu'il  n*y  soit  special- 
^^^}  ment  autorisâ.  La  continuation  de  la  guerre  entrc  la  Russie  et  la 
pn  ie.  Ţ^J|,.q^jQ  serait  sans  doiite  une  chose  avantageusc  ă  Ia  France,  sans 
cependant  qu'on  la  deşire.  Si  la  Russie  parvenait  ă  fairc  sa  paix 
nvec  la  Turquie  et  â  garder  la  Moldavie  et  la  Valachie,  ellc  ne  de- 
vrait  rien  conscrver  sur  la  rive  droite,  ni  aucune  influcnce  sur  la 
Servie,  qui  ne  doit  jamais  etre  gouvernee  par  un  prince  grec.  La 
Russie  voudrait  faire  pour  Ia  Ser  vie  ce  qu'elle  a  fait  pour  la  Mol* 
davie  et  la  Valachie,  la  mettre  d'abord  sur  la  protection  d*un  prince  grec, 
(|ui  serait  nommâ  par  la  Porte,  pour  insensiblement  etendre  son  influ- 
cnce et  arriver,  par  Ies  Monten^grins  et  par  la  Moree,  sur  la  Mediter. 
rande  |î  A  cela,  Tempereur  est  decidă  ă  s'opposer.  11  sera  necessaire  que 
le  comte  Lauriston  prcnne  des  informations,  pour  connaîtrc  indirecte- 
ment  quels  sont  Ies  projets  de  la  Servie;  mais  ces  insinuations  ne  seraient 
necessaires  que  dans  Ic  cas  ou  ii  y  aurait  des  ouvertures  de  paix  avec  la 
Porte.  Alors,  ii  serait  bon  do  laisser  entrevoir  Tinteret  que  la  France  prend 
â  enipeehcr  que  la  Russie  n'^tende  son  influence  du  cote  de  la  Dal- 
matie,  et,  s'il  est  question  d*un  prince  grec  en  Servie,  de  ne  pas  dis- 
simuler  qu'il  ne  saurait  convenir  ă  la  France  de  voir  un  princo  grec 
venir  s'^tablir  ainsi  sur  ses  frontiercs.  |l  Quant  ă  la  Moldavie  ct  ă  Ia 
Valachie,  on  peut  dire  que  la  Russie  tiendra  ses  deux  provinces  do 
la  France  Actuellcment,  la  politique  de  l'empereur  est  de  ne  pas  s  en 
meler ;  mais  ii  ne  faut  pas  faire  de  declaration,  car.  si  Ies  afTaires 
continuaient  ă  se  brouiller  entre  Ies  deux  puissances,  ii  serait  pro- 
bable  que  la  Russie  finirait  par  ne  pas  conserver  ccs  deux  provin- 
ces. II  Quant  â  TAngleterre,  ii  faut,  par  insinuation  et  par  tous  Ies 
moyens  possibles,  empecher  le  commerce  anglais  ;  avoir  t\  ce  sujet 
des  correspondances  suivies  avco  no3  consuls  ct  instruire  de  tout 
ce  qui  est  rclatif  a  ce  point  II  est  probable  que  la  moindrc  appa- 
rence  d'une  paix  avec  TAngleterre  sera  Ie  signal  de  la  guerre,  â 
moins  que  des  circonstances  impr^vues  ne  fassent  penser  ă  Tempe- 
reur  qu'il  soit  preferable  do  gagncr  du  temps.  Mais  ii  est  important 
que  la  Russie  comprenne  Ies  consequences  de  Ia  demarche  qu'elle 
ferait  |;  Quant  â  Ia  Pologne,  ii  faut  presenter  la  question  sous  ce 
point  de  vue :  que  Tempereur  fait  son  possible  pour  oter  tout  soupgon 
de  ce  cote  et  empecher  que  Ies  ennemis  des  deux  empires  n*aient 
aucun  pretexte  pour  troubler  Tharmonie ;  r^iterer  ccs  assuranccs  et 
employer  toutes  Ies  formes  pour  prouver  que  la  politique  de  la  PVance 
n  est  pas  lă  et  a  pour  but  unique  TAngleterre. 
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>'o.  87*^-. —  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napo- 
leon I  către  ministrul  Relaţiunîlor  exterioare 
alFrancieî,  de  Champagny,  din  15  Aprilie  1811. 
Paris. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  148.) 

Vous  ferez  connaître   au  duc  de  Vicence  qu*il  est  mal  in- No.  87«". 

^truit  des  nouvelles  de  Russie ;  que  de  Moldavie  et  do  Finlande  Ies  1811 
troupes  affluent  sur  la  frontiere  de  Pologne,  et  qu'il  paraît  qu'on  lui^^^P^^'^- 
fciit  my stere  de  tous  ces  mouvemcnts  ;  que  cependant  ii  est  neces- 
saire  do  savoir  ce  que  l'on  veut,  parce  que  cet  etat  de  choses,  qui 
nous  oblige  â  armer,  est  fort  coiiteux;  que  dans  ses  depeches  ii  n'y 
a  rien  de  positif;  que,  quant  â  moi,  je  ne  me  plains  en  rien  de  Ia 
Russie  et  je  ne  veux  rien.  Aussi  je  n'ai  point  arme  comme  elle;  qu'il 
faiidrait  donc  savoir  ce  qu'elle  veut,  pour  faire  tant  d'armements;  que 
je  deşire  qu'avant  de  revenir  ii  ait  quelques  explications  lâ-dessus 
et  puisse  savoir  qucls  moyens  ii  y  a  de  fairc   renaître  la  confiance. 

No.  87-*^^ — Extract  din    raportul    Colonelului    Cernişef, 

trimis   rus,   către  Imperatul  Alexandru  I,  din 
9  (21)   Aprilie  1811.  Paris. 

((Yk>PHHICL,   XXI,   p.  49.) 

Arrive  h  Paris  le  matin  du  23  decembre  (4  janvier),  je  me^o.  87*«». 

rendis  d'abord   au   château   des   Tuileries.    L'empereur  Napoleon   se      1811 
trouvait  pour  lors  au  conseil  d'etat  et  y  resta  depuis  uneheure  jusqu'â^^-^P^i^i®- 
cinq  et  demie;  â  son  issue,  S.  M.,  etant  retournee  dans  ses  petits   ap- 
l)artements,  me  demanda  de  suite  et  s'entretint  avec  moi  plus  d'une 

heure  et  demie J*ai  dit  â  l'empereur  que  j'ai  ete  extremement 

heureux  de  ce  que,  apres  une  absence  de  dix  mois,  j'avais  retrouvo 
Votre  Majest6  Imperiale  entierement  dans  Ies  memes  sentiments  pour 
8a  Majeste  et  i\  l'egard  de  la  France  qu'auparavant ;  que  son  grand 
deşir  etait  de  conserver  et  de  resserrer  de  plus  en  plus  l'alliance  et 
Tamitie  qui  existaient  entre  Ies  deux  empires  et  qu'Elle  m'avait  spe- 
cialement  reccmraande  de  donner  ă  Sa  Majeste  l'assurance  sur  ce 
qu'Elle  etait  fermement  resolue  de  perseverer  dans  le  systcme  con- 
tinental ;  que  Ies  nombreuses  confiscations  qui  ont  eu  lieu  en  font 
preuve  et  qu'elles  ont  6te  bien  plus  cons^quentes  qu'on  ne  l'avait 
imagine.  L'empereur  me  repondit  alors  d'un  ton  tresmod6re  et  sans 
montrer  le  moindre  signe  de  colere,  que  Ies  depeches  qu'il  venait 
de  recevoir  de  St.  Petersbourg,  ainsi  que  Ies  Communications  faites 

<Acte  şi  Documente).  63    * 
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No.  87»«».  par  Mr.  l'ambassadeur  â  son  ministre  des   relations  exterieures,   lui 
1811      avaient  appris  que  ses  propositions   y   avaient  ete   consîderees   sous 

21  Apn  ie.  ^^  ^^^^  autre  point  de  vue  et  que,  de  son  cote,  ii  s'etait  cru  oblige 
de  faire  connaitre  &  Votre  Majeste  la  seule  maniere  de  reduire  Ies 
Anglais,  mais  que,  puisqu*Elle  la  jugeait  contraire  aux  interets  de  son 
pays,  ce  qui  au  fond  pouvait  etre  vrai,  ii  n*y  attachait  plus  une 
aussi  grande  importance;  que  son  dâsir  sincere  6tait  de  conserver 
la  paix  avec  nous  et  qu'il  repondait  de  sa  duree,  si  nous  ne  venions 
pas  le  chercher;  qu'en  eflet,  lui  n^avait  aucun  interet  ă  nous  faire 
la  guerre  et  que  certainement  ii  serait  plutot  prohable  que  nous  eus- 
sions  envie  de  revenir  â  Paris  que  lui  â  Petersbourg;  ii  ajoutaensuite 
que,  quant  ă  nos  finances,  ii  6tait  sur  qu*une  paix  avec  Ies  Turcs  Ies 
ameliorerait  bien  plus  qu'une  paix  avec  TAngleterre;  lâ-dessus,  je 
dis  ă  Sa  Majeste  que  Ies  deux  seuls  points  designes  par  Elle  lors 
de  mon  d6part  pour  St.  Petersbourg  comme  pouvant  amener  une 
rupture  i),  ne  devant  plus  survenir  d*apres  la  maniere  avec  la- 
quelle  Votre  Majeste  s'etait  expliquee  sur  leur  sujet,  rien  ne  pa- 
raissait  plus  devoir  troubler  la  bonne  harmonie  et  Ies  relations  de 
confiance  et  d*amiti6  qui  avaient  lieu  entre  Ies  deux  gouvernements : 
sur  quoi  l'empereur  reprit  la  parole  et  me  dit  qu*il  a  vait  appris 
avec  un  bien  grand  plaisir  que  Votre  Majeste  s'etait  prononcee  a 
Tegard  de  ses  pr^tentions  sur  la  Turquie  de  maniere  â  ne  plus 
amener  des  differends  avec  la  France ;  qu*il  supposait  notre  paix 
avec  cet  empire  comme  tres-prochaine  et  que  nous  l'aurions  in- 
failliblement.  Je  me  permettrai  d'observer  ă  Votre  Majeste  que,  sur 
ce  sujet,  Napoleon  se  contredit  fort  souvent  dans  le  courant  de 
Taudience  et  que,  tout  en  pronostiquant  la  paix,  ii  ne  parlait  que 
de  la  prochaine  campagne  que  nous  aurions  ă  faire,  disant  qu'ă  la 
verite,  ayant  un  grand  nombre  de  forteresses  sur  la  rive  droitc  du 
Danube  en  notre  pouvoir,  notre  position  militaire  â  Tegard  des 
Turcs  âtait  fort  avantageuse,  mais  qu'en  meme  temps  ii  etait  fâ- 
cheux  que  le  d6faut  de  subsistances  nous  eut  obliges  ă  transferer 
notre  quartier  general,  ainsi  qu*une  grande  pârtie  de  Tarmee,  sur 
la  rive  gauche  de  ce  fleuve,  en  ne  laissant  que  trois  divisions 
sur  la  rive  opposee,  parce  que  cette  circonstance,  tout  en  rele- 
vant le  moral  des  Turi-s,  Ies  rendait  bien  plus  disposes  ă  conti- 
nuer  la  guerre  d'apres  Ies  instigations  des  Anglais,  des  Autri- 
chiens,  des  Su^dois  «t  des   Polonais^  qui  ne  cessaient  de  repandre 


»)  Cf.  doc.  87»«,  p   969. 


<les  bruits   d'une  prochaine   rupture  entre  la    Russie   et   Ia  France,  No.  8T«««. 
parce  qu'ils  y  avaient  tous  un  interot  conimun.  î^a   Majeste   xne  dit     ^^^] 
au  surplus  que  la  guerre  contre   Ies  Turos  ne   pouvait  nous  gener       ^ 
(|ue  par  rapport  â  Targent,  surtout  si  nous  voulions  nous  borner  sim- 
plement  ă  d^fendre  la  rive  gaucho  du  Danuhe,  ce  qui  serait  trcs-facile 

et  ne   nous   occuperait   que   fort   peu    du    nnonde 'i    Le 

lendemain  matin,  jc  me  rendis  chez  le  prince  de  Benevent;  ii  etait 
seul  dans  son  cabinet  et  c'cst  la  que  je  lui  remis  la  lettre  que  Votre 
Majeste  lui  avait  adressec.  S.  A.  me  părut  Tort  heureuse  et  honoree 
<le  la  recevoir  et  s'expliqua  generalement  avec  moi  en  vrai  ami  de 
la  Russie,  appuyant  surtout  sur  le  deşir  qu'elle  avait  de  nous  voir, 
dans  Ies  ciroonslances  actuelles,  faire  notre  paix  avec  Ies  Turcs  le 
plus  promptement  possible;  reste  â  savoir  si  elle  a  ete  sincere.  || 
Sa  Majeste  Imperiale  ayant  daigne  accueillir  avec  indulgence  et  bonte 
la  franchise  avec  laquelle  j'ai  eu  le  bonheur  de  lui  exposer  Ies  re- 
llexion.s,  que  me  faisait  naitre  la  serie  des  evenements  ((ue  je  me 
suiş  trouv^  â  mcme  de  suivre  et  dont  j'ai  ete  en  quelque  sorle  te- 
moin  oculaire,  j'aurai  toujours  pour  principe  et  me  ferai  un  devoir 
de  la  laisser  lire  dans  ma  pensee  et  dans  mon  creur,  sans  nul  deguise" 
ment,  ni  restriction ;  si,  â  travers  Ies  crreurs  inevitables  dans  Ies 
raisonnements  de  Ia  jeunesse  et  do  l'inexperience,  Klle  reconnaissait 
((uelque  caractere  de  verite  et  Tattribuait  â  un  zeîe  et  un  devoue- 
irent  sans  bornes  pour  son  auguste  personnc,  mon  bonheur  serait 
complet.  Partant  de  la,  Sire,  je  prendrai  la  liberte  de  dire  â  Votre 
Majeste  que,  quoique  Ies  paroles  de  l'empereur  Napoleon  soient  en- 
ticrement  pacifiques,  toutes  ses  demarclies  au  contraire  ne  le  sont 
nuUement;  la  rapidite  des  envahissements  qui  ont  eu  lieu  depuis  six 
mois,  ceux  que  l'on  pronostique  devoir  encore  arriver,  Ies  mesurcs 
despotiques  et  violentes  qu'il  emploie  pour  augmenter  le  nombre  de 
ses  troupes  par  la  conscription  do  cette  anneo,  qu'il  lovera  certainement 
toute  entiere  et  sans  (jue  Ton  s'en  doute,  d'apres  le  mode  et  Ies 
ruscs  adoptes  par  le  gouvcrnement  ă  ce  sujet,  son  projet  d'orga- 
niser  une  garde  naţionale  mobile  et  disponible  de  plus  de  300  miile 
hommes,  qui  se  trouve  pour  le  moment  dobattu  au  conseil  d*etat  et 
(|ui,  tout  en  rencontrant  de  l'opposition,  peut  malgre  cela  passer  et 
elre  mis  en  execution, — toutes  ces  circonstances  rendent  fort  alar- 
mante la  situation  des  diflerentes  puissances  de  l'Europe  vis-â-vis  de 
Tempire  de  Napoleon.  Elles  ne  peuvent  point  le  voir  sans  crainte, 
non-seulement  maître  de  toutes  Ies  cotes  de  la  Mediterranee,  mais 
encore  etendre  ses  posse.ssions  vers  cellcs   de  la   Raltique.   Ge   der- 


966 

No.  87"».  nier  ovonemcnt,  qui  prouve  plus  que  jamais  que  son  ambition  n'a 
*^^^      point  de  borncs,  est  de  nature  ă  faire  trembler  pour  leur   existence 

21  Aprilie,  j.^^^  los  petits  etats  du  nord,  comme  Ic  Daiiemark,  la  Prusse,  etc. 
11  est  vrai  (juc,  dans  Ic  pcu  de  temps  que  je  suiş  reste  absent  de 
Paris,  j'ai  trouve  dans  la  disposition  des  esprits  en  France  un  tres- 
grand  chantrement;  j'ai  revu  tr)us  Ies  visages  allonges  et  constemes 
et  tous  Ies  ca^urs  comprimes  par  la  douleur  et  la  crainte,  attendre  dans 
un  morne  silence  la  fin  de  leurs  maux;  Ies  principales  causes  aux- 
((uelles  on  peut  atlribuer  cot  (»tat  de  crise  sont :  la  triste  situation 
des  alTaires  de  rKsi)aşne  ot  du  PortuL^al,  qui  Ies  mettent  au  deses- 
poir,  en  leur  enlevant  enormement  d'hommes  et  d'argent,  et  qu*iLs 
considerent,  d'apres  le  pcu  de  nouvelles  qui  leur  reviennent  de  ces 
pays,  comme  dcvoir  etre  sans  (in ;  la  gene  crucile,  Ies  pertes.  Ies 
nombreuses  laillites,  que  font  eprouver  â  toutes  Ies  classes  des  ne- 
gociants  et  meme  â  toute  la  nation  en  masse  le  manque  de  com- 
merce  et  Ies  vexations  et  injustices  de  tous  Ies  genres  de  la  part  des 
omployes  de  Napoleon ;  enfin,  la  tyrannie  de  son  gouvernement, 
qui,  ne  pouvant  inspirer  aucune  conlîance,  leur  donne  la  conviction 
que  le  seul  mobile  qui  le  fait  agir  est  son  proprc  inleret,  joint  â  son 
ambition  personnelle.  F^n  general,  la  mecontentement  est  universel 
et  fort  prononce  ;  mais  on  ne  peut  en  attendre  aucun  eflet  direct 
parce  que  la  crainte  et  Teflroi,  qu'im|)rime  la  forcc  dont  Napoleon 
peut  disposcr,  couvrcnt  tous  ses  actes  d'injustice  et,  tel  est  son  ascen- 
dant,  qu'il  r<^ussira  constamment  â  faire  marcher  tout  ce  dt)nt  ii  aura 
besoin.  ţi  Dans  cet  etat  de  cboses.  Sire,  tous  Ies  yeux  sont  toumes 
sur  la  Uussie;  c'est  la  seule  puissance  qui  soit  en  etat  de  ne  point 
partager  l'espece  d'esclavage  dans  lequel  gemit  le  ieste  de  TEurope 
et  servir  meme  de  barriere  â  ce  torrent  devastateur,  qui  n*a  rien  de 
sacre  et  que  n*arrete  aucune  consideration.  Elle  ne  pi*ut  obtenir  ce 
grand  resultat,  ni  parer  victorieusement  ă  tous  Ies  evenements  qui 
peuvent  survenir,  qu*autant  qu'elle  sera  libre  de  toute  autre  guerre 
et  diversion  et  qu'elle  pourra  concentrer  sur  un  seul  point  et  en 
masse  tous  ses  moyens  et  toutes  ses  ressources;  c'est  pourquoi  le 
vceu  de  chaque  serviteur  zele  de  Votre  Majestâ  Imperiale  et  de  tout 
bon  Russe  doit  etre  de  voir  la  guerre  contre  Ies  Turcs  se  terminer 
le  plus  tot  possible  et,  si  Ies  circonstances  Texigent,  de  faire  meme 
la  paix  â  quelques  conditions  que  ce  soit;  ce  sacrifice  sera  tres-for- 
tement  compense  par  ies  avantages,  qui  râsulteront  d'une  position 
qui  la  mettra  â  meme  de  prendre  une  attitude  formidable  et  impo- 
sânte,  capable  de  faire  respecter  ses  volontes  en   temps   de'  paix  et 
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de  lui  fournir,  en  cas  cVune  rupture  avec  la  Franco,   l'inappreciableNo.  87»«». 
avantage  de  prevenir  son  ennemi ;  jo  dirai  meme  plus,  8ire:  elle  met-     ^^^^ 
trăit  Votrc  Majeste  dans  la   possibilit^   de   frapper   le  coup  le   plus"     P"  *®' 
funeste  aux  interets  de  Napoleon.  11  lui  faudrait  seulomcnt  s'entendre 
avec  TAutriche  et  la  Suede,  promettre  â  la    premiere  une  pârtie  de 
la  Valaehie  et  la  Servie  et  a  la  seconde  la  Norveire,  dont  elle  a  grandc- 
ment  envie,  pour  entrer  ensuite  inopinement  dans  le  duch6de  Varsovie, 
se  declarer  roi  de  Pologne  et  faire  tourner  contre  l'cmpereur  Napo- 
leon lui-meme  tous  Ies  moyens  prepares   dans   ce   pays   pour  nous 
faire  la  guerre;  ii  est  certain  que  le  sort  actuel  dos  Polonais  est  ex 
Iremcment  triste,  qu'ils  gemissent  sous  Ies  impots,  vexations  ot   pri- 
vations  de  tous  Ies  genres,  que  leur  impose   la    volonte    despotique 
de  Napoleon,  et  qu'ils  ne  supportent  tout  cela  que  dans  Tespoir  de 
redevenir  une  nation;  si  donc  Votre  Majeste  se  decidait   ă  le  reali- 
ser  et  qu'EUe  fit  soutenir  son  projet  par   une  armee  formidable,   ii 
n'y  a  pas  de  doute  que  Ies  Polonais,  ayant  deja  la  triste  experiencc 
que  le  gouvernement  de    Napoleon   ne    respecte    aucune    propriete, 
prifereront  celui  de  Votre  Majeste  Imperiale,  qui  est   droit  et  juste 
et  qui  kur  serait  garant  de  leur  prosperite  futuro 


No.  87^*-*. —  Resumatul  instrucţiunilor  trimise   de  către 

Maret,  ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al 
Francieî,  ambasadorului  la  Constan tinopole, 
Latour  Maiibourg,  în  27  Aprilie  1811.  Paris. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  III,  p.  i'»7.) 

Latour-Maubourg    devra    reclamer  l'envoi  â  Paris  d'un  ambassadeur  turc,  No.  87"*. 
ayant  mission  et  pouvoir  de  passer  des  accords:   all  est  convenable  que,  d6-      1811 
dai^nant  Ia  pompe  orientale,  cet  ambassadeur  parte  sur-le-champ.  II  faut  qu'il  27  Aprilie. 
soit  autoris(^  â  signer  un  trăite  en  formo,  avec  toutes  Ies  dispositions  qui  lient 
Ies  gouvernements.»  Napoleon  veut  avoir  â  sa  port(5e  et  sous  sa  main  l'alliance 
de  Ia  Turquie,  afin  de  la  saisir  quand  ii  lui  plaira.  Le  trăita  â  signer  serait  tr6s- 
avantageux  au  Sultan:  «La  France  garantirait  la  Moldavie  et  la  Valaehie  â  la 
Forte,  et,  en  cas  de  succrs,  ce  qui  n'est  pas  douteux.  Ies  deux  arm<^es  se  corn- 
bineraient  pour  faire  rendrc  la  Crimele  â  la  Porte. . .  —  Tout  cela,  doit  etre  dit 
avec  piudence  et  sans  rien  compromettrp,   car  ralliance   avec  la  Kussie  n'est 
pas  rompue  et  Ies  difficullds  peuvent  s'aplanir.  Mais,  avânt  que  Ie  ministre  qu'en- 
verra  la  Porte  arrive,  tout  sera  decide.» 
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No.   87^®^ — Extract    din    raportul    GeneraluluX-Adjutant 

Şuvalov    câtro   împăratul    Alexandru    I,    din 
3  (15)   Maiii  1811.  Paris. 

((uOpHHin.,    XXI,   p.  411.) 

No.  87W*.  Sire,  j'ai  cru  bien  faire  de  in*informer  par  le  moyen  de  M.  le 
1811  prince  Kourakin,  si  l'empereur  des  Frangais  ne  voudrait  peut-etre  pas 
^'  *  me  charger  de  commîssion  pour  Votre  Majeste  Imperiale,  supposant 
que  cela  serait  rcgarde  comme  une  demarche  de  pure  forme,  ă  la- 
quello  jc  no  devais  pas  manqucr,  quand,  â  mon  grand  etonnement, 
je  fus  averti  de  me  trouvor  ă  St.  ('loud  lundi,  1  (13)  mai,  apres  la 
levee;  je  m'y  rendis  exactement  et  passai  une  heure  et  demie  seul 
avec  Sa  Majeste  dans  son  cabinet.  II  me  parait  si  necessaire  de  porter 
imm6diatement  â  la  connaissance  de  Votre  Majeste  Imperiale  ce  qui 
s'y  est  passe,  ((ue  je  prends  la  liberte  de  le  lui  ecrire  par  occasion 
de  courrier,  quoique  je  compte  partir  demain.  Je  serai  tres-heureux 
si  Votre  Majeste  Imperiale  ne  desapprouve  par  ies  reponses  que  j'ai 

faites  a  Sa  Majeste Apres  quelques  mots  tres-obligeants,  Tenape- 

reur,  en  passant  subitement  ă  l'objet  le  plus  important,  paria  en  ces 
termes:  ftOn  parle  partout  de  guerre  entre  nous,  la  Hussie  fait  mar- 
cher des  troupes  de  Finlande  et  des  principautcs  turques  vers  ies 
frontieres  et  on  le  nio;  Caulaincourt,  â  qui  Tempereur  Alexandre 
avait  montre  la  dislocation  des  troupes,  pour  prouver  la  faussete  de 
cette  nouvelle,  a  ecrit,  ainsi  que  Raineval,  qu'elle  etait  effectivement 
denuee  de  fondemcnt ;  mais  j'ai  dechire  ces  lettres ;  des  ecrits  ne 
m'imposent  pas,  ce  sont  Ies  faits  qui  parlent;  j'ai  eu  des  nouvelles 
de  Moldavie  â  ce  sujet,  j'ai  expedie  des  courriers  et  j'ai  su,  tant  de 
ce  pays  que  de  Vienne,  que  cinq  divisions  avaient  marche,  qu'on 
n'avait  laisse  que  30  miile  hommes  sur  le  Danube;  je  sais  tout  cela 
dans  le  plus  grand  detail.»  Je  repondis  â   l'empereur  que  je  ne 

pouvais  rien  savoir,  n'ctant  pas  dans  Ies  affaires,  et  que,  de  plus,  ii 
y  avait  dix-huit  mois  que  j'avais  quitte  Potersbourg,  et,  qu'en  conse- 
quence,  tout  ce  que  j'aurai  l'honneur  de  dire  â  Sa  Majeste  ne  serait 
que  le  resultat  de  mcs  rcflexions,  fondees  sur  la  connaissance  que 
je  croyais  avoir  de  la  maniere  de  penscr  de  Votre  Majeste  Imperiale 
et  de  la  politique  qu'Elle  croit  utile  â  son  empire.  Supposant  un 
moment,  disje,  que  des  troupes  ayant  marche  (sic)  de  Finlande  et 
de  Tarmoe  de  Turquie,  ce  que  j'ignoro  parfaitement,  cela  ne  peut 
provenir,  je  crois,  que  d'une  mesure  de  precaution, — contre  qui  et  pour- 
quoi,  c'est  ce  que  je  ne  sais  pas ;  mais  ii  me  semble  tres-possible  que 
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ses 


le  duche  de  Varsovie  donne  des  inquietudes,  par  le  caractere  turbu-  No.  87 
lent  de  ses  habitants.  II  n'y  a  pas  d'eflet  sans  cause,  et  pourquoi  l'em-  J^^^,^ 
pereur  Alexandre  d^sirerait-il  une  guerre  avec  la  France?  «Je  suiş 
â  me  le  demander»,  r^pondit  Tempereur,  «je  crois  qu'on  a  un  vertige 
â  Petersbourg.  Le  manifeste  qu'on  a  envoye  aux  cours  au  sujet 
de  la  prise  en  possession  du  duche  d*01denbourg  est  une  de- 
marche  hostile,  parce  qu*elle  est  publique;  je  ne  reconnais  pas  la 
Tenipereur  Alexandre;  je  peux  avoir  bien   ou  mal  fait  d'avoir  reuni 

CC  pays  ă  la  France,  je  ne  discute  pas  ce  point L'empereur,  comme 

cousin  du  duc,  ne  trouve  pas  cela  bon;  ii  faut  s'expliquer On 

negocie  dans  ce  caslă je  suiş  toujours  preţ  â  faire  ce  qui  depend 

de  moi  pour  le  mantien  de  la  paix,  mais  je  ne  laisserai  jamais  atta- 

quer  mon  honneur »  î    Je  lui  repondis :  Sire,  Tempereur  Alexandre 

n'a  nullement  le  deşir  de  faire  la  guerre  â  Votre  Majeste ;  je  puis 
hardiment  en  donner  ma  parole  d*honneur  et  je  le  signerais  de  mon 
sang;  ii  ne  la  ferait  que  s*il  y  etait  force;  et  quelle  serait  la 
cause  qui  le  ferait  agir  autrcment,  si  Votre  Majeste  n'y  donne  pas 
lieuy  La  Finlande  6tait  necessaire  â  la  Russie.  C'etait  le  projet  de 
Pierre  I,  qui  sans  cela  n'aurait  pas  place  la  capitale  la  ou  elle  est; 
Ies  principautes  turques  sont  n^cessaires,  pour  mettre  le  Danube  entre 
Ies  Turcs  et  nous  et  pour  terminer  une  bonne  fois  des  querelles 
continuelles.  L'empereur  me  dit  quo  c'etait  parfaitement  vrai.  Mais 
Tempereur  Alexandre,  continuai-je,  ne  voulant  rien  au  delâ  de  ses 
fronticres  actuelles  sur  le  centre,  na  pas  de  raison  pour  vouloir  la 
guerre  avec  la  France.  Je  repete  â  V^olre  Majeste  que  je  suiş  entie- 
rement  persuade  de  deux  choses:  la  premiere  que  Tempereur  ne  veut 
pas  la  guerre  et  que,  si  Ies  troupes  ont  marche,  ce  que  j'ignore,  cela 
peut  etre  une  mesure  dâfensive,  mais  surement  pas  offensive.  L'empe- 
reur me  dit:  «Mais  vous  savez  que  de  la  defensive  on  passe  a  ToiTensive; 
ce  n'est  pas  â  de  traits  vagues  que  j'ajoute  foi.  On  m*a  assure  que  Tempe- 
pereur  de  Russie  voulait  se  faire  proclamer  roi  de  Pologne ;  je  n*en 
ai  rien  cru;  on  a  assure  et(avcc  un  airmefiant]  on  assure  que 
dans  ce  moment-ci  le  prince  Adam  Czartoryski,  qui  a  ete  ministre 
chez  vous,  travaille  â  organiser  ce  plan.»  Je  repondis:  Sire,  (en  6c la- 
tan  t  d e  r ire)  Votre  Majeste  n'y  croit  pas!  «Non»,  repondit  Tempereur; 
«mais  quand  vos  troupes  marchent,  que  cinq  divisions  ont  quittâ  Tar- 
mee  de  Turquio  pour  se  rendre  en  Pologne  et  que  des  troupes  mar- 
chei^t  aussi  do  la  Finlande,  et  que  je  le  sais  par  mes  agents  de  maniere 
â  n*en  pouvoir  douter,  puis-je  le  voir  d'un  ceil  tranquille,  d'autant  plus 
que,  m'en  etant  explique  franchement,  car  je  suiş  loyal  dans  ce  que 
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No.  87*«*.  je  fais,  votre  cour  prend  le  parti  de  nier  Ia  chose?  je  ne  comprends 
^^^^     rien  ă  tout  ce  qui  se  passe,  je  n*y  voir  pas  clair  encore,  mais  je  pre- 

15  Maia.  p^^^  j^gg  troupes. ...»  i| Le  caractere  de  Sa  Majeste  Imperiale  est  trop 

connu,  lui  dis-je,  pour  qu'on  puisse  supposer  cela.  Quelques  boutefeux, 
comme  ii  y  en  a  partout,  peuvent  chercher  â  troubler  Ies  esprits :  ii 
y  a  loin  de  la  â  la  nation.  Mais  je  prends  la  liberte  den  faire  la 
question  â  Votre  Majestâ:  Quelle  raison  pourra  decider  Tempereur 
Alexandre  â  la  guerre,  si  Voire  Majeste  veut  vraiment  la  continua- 
tion  de  Talliance  et  fait  ce  qu'il  faut  pour  cela?  «Les  Ânglais,  peut- 

etre ».  me  dit-il;   mais  je  Tinterrompis  brusquement  avec  chaleur, 

en  disant :  Cela  ne  peut  pas  etre  d^cidement  et  positivement,  et  je  suiş 
encore  preţ  â  le  signer  de  mon  sang.  L'empereur  me  dit  lâ-dessus: 
«Votre  change  est  mauvais.»  Tres-mauvais,  Sire,  lui  repondis-je,  mai§ 
la  causc  en  est  en  pârtie  la  guerre  avec  la  Turquie.  «Ha !  vous  pavez 
en  ni^tab),  reprit  Tempereur;  «mais  alors  pourquoi  ne  pas  dire  qu*on 
a   retirâ   des   troupes   pour  diminuer  la  depense !  Je  tiens  ă  ce  que 
vous  ayez  ces  provinces;  je  n*ai  pas  encore  reconnu  le  Sultan  actuel, 
j'ai  dit  aux  Turcs  que  ce  n'est  qu'â  condition  qu'ils  vous  cedent  Ies 
principautes  que  je  leur  garantis  la  possession  du  reste».  Je  repondis: 
Sa  Majeste  Tempereur  Alexandre  est  instruite  de  tout  ce  que  V^otre 
Majeste    a  fait  sous  ce   rapport.   «D'ailleurs».   continua   Tcmpereur, 
c<qu*ai-je  â  craindre ;  vous  n'irez  pas  ă  Constantinople;  au  reste,  Tem- 
reur  Alexandre   aurait  pu   faire  beaucoup   plus  avec  moi  le  baton 
blanc  â  la  main  qu'avec  ses  arm^es;  elles  sont  braves,  mais  je  ras- 
semble  plus  vite  mes  troupes;  partant,  ou  vous  serez,  vous  trouverez 
le  double  de  vos  forces;  je  connais  le  mâtier  de  la  guerre,  je  le  fais 
depuis  longtemps,  je  sais  comment  on  gagne  et   comment  on   perd 
des  batailles;   ainsi,   on  ne  peut   pas  m'efTrayer,   Ies  menaces  n'ont 
pas  d'effet  avec  moi;  Tempereur  Alexandre  connaît  mon  amitie  pour 
lui.  Dieu  sait  si  je  l'aime,  et  ii  en  agit  de  la  sorte !  Publier  un  ma- 
nifeste, au  lieu  de  s'expliquer  entre  soi!  Le  point  d'honneur   existe 
partout.  Si  je  vous  dis:  vous  vous  trompez,  ce  n'est  pas  une  insulte ; 
si  je   vous  dis:    vous  en   avez   menti,   c'est  une  offense.  La  Russie 
n'at-elle  pas  retire  le  plus  grand  profit  de  mon  alliance?  et,  d'ailleurs, 
comparez  la  guerre  qui  a  eu  lieu  du  temps  de  Tempereur  Paul  avec 
celles  qui  ont  eu  lieu  apres:  le  souverain  dont  Ies  troupes  ont  ete 
victorieuses  en  Italie  n'cn  a  retire  que  des   dettes,   Tempereur  Ale- 
xandre a  fait  deux  guerres  malheureuses  contre  moi  et  ii  a   acquis 
la  Finlande,  la  Moldavie,  la  Valachie  et  quelques  districts  de  la  Po* 
logne.  Votre  cour   sent  si    bien   Tavantage   de   cette  alliance  que  le 
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comte  do  lloumiantzof  â  ete  jusqu'â  montrer  confidentiellemcnt  au  No.  87"'. 
ministre  de  Suedc  la  note  dans  laquelle  ii    ctait  dit  que  je   verrais  ./°J  .. 
avec  plaisir  quo  vous  possedassiez  Ies  Hes  d'Aland » 


18  Maia. 


No.  87^^^®. —  Scrisoarea    împăratului    Alexandru    I    către 

ImpSratul    Napoleon  I,   din  18  Maia  1811.  Pe- 
tcrsburg. 

(Serge  Tatistcheff,  loc.  cit.,  p.  609.) 

Monsicur  mon  frere,  le  comte  Lauriston  est  arrive  depuis  qucl-  ^^'  ^''"*' 
ques  jours  et  m*a  remis  la  lettre  de  Votre  Majeste  Imperiale  du   6 
avril.  Les  paroles  paciliques  qu'eilo  conticnt,  de  mcme  que   le   lan- 
gage  de  son  ambassadeur,  m'auraient  fait  le  plus  grand   plaisir,  s'ils 
etaient  appuyes  par  des  faits.  Les  nouvelles  que  Votre  Majeste   me 
cite  sur  les  mouvements  de  mes  troupes  sont  completement  fausses. 
J  en  ai  convaincu  son  ambassadeur,  en  lui  montrant  en  detail   touie 
la  dislocation  de  mon  armee  et  en  lui  proposant  merne  d'envoyer  son 
aide   de  câmp   verilier  les  choses  sur  les  lieux.  Les  divisions   can- 
tonnees  en  Finlande  ne   Tont  jamais   quittee,  et   trois   s'y    trouvent, 
comme  par  le  passe.  Des  cinq  divisions  de  Tarmee  de  Moldavie,  dont 
Votre  Majeste  me  parle,  trois  sont  encorc  dans  cette  province  et  ce 
n'est  que  deux  que  j'ai  mises  â  chcval  sur  le  Dniester,  et  non  sur 
les   frontieres   du   ducho   de  Varsovie,   comme   on   l'avait   mande   â 
Votre  Majest6.  Par  consequent,   mon   armee   de  Moldavie  n'est  pas 
rcduite  ă  quatre  divisions,  mais  se  trouve  composee  de  sept  divisions. 
Aucun   rassemblement   do   troupes  de   ma   part   na  eu  lieu  sur  les 
frontieres  du  duche  de  Varsovie,  aucune  troupe  meme  ne  s*est  rap- 
prochee   de  cette   frontiere.   Tres-certainement   cet  ordre  de  choses, 
qui  m'est  commande  par  la  prudence,  m'est  tres-desavantageux,   en 
paralysant  l'activito  que  j'aurais  donnee  â  une   operation  sur  le  Da- 
nube.  Tel  est  l'etat  des  choses  de  mon  cote,  tandis   qu'au   moment 
meme  ou  le  comte  Lauriston  me  remettait  ă  son  audience  la  lettre 
de  Votre  Majeste  et  me  donnait  de  sa  part  les  assurances  les   plus 
tranquillisantes,  je  venais  de  recevoir  la  nouvelle  positive  de  la  mo- 
bilisation  et  des  rassemblements   de   l'armee   saxonne   par  ordre  de 
Votre  Majeste,  ainsi  que  de  la  marche  des  divisions  de  cuirassiers  de 
son  armee.  Qui  de  nous  deux  est  donc  celui  qui  arme?  Mon  armee 
est  dans  ses  cantonnements  habituels  et  celles  de  Votre  Majeste  se 
trouvent  en  pici  ne  marche.  Tous  cos  faits  prouvent  si  les  griefs  que 
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No.  87*M  contient  la   lettre  de   Votre   Majestâ   sont  fondes   et  &>i  j'ai   donne 

^^^^      lieu  aux  mouvements  qui  se  font.  Votre  Majestc  me  cile  ce  qu'Elle 

18  Maia.  ^  ^^^  ^^    jgQ^  ^^^  j^   Prusse  et  en   1809  avec  l'Autrichc.   Qu'Elle 

me  permette   de   lui  observer  que  ces  âpoques   ne  resemblent  en 
hen  ă  celle  dans  laquelle  nous  nous  trouvons.  La  Prusse  et  rAuiriehe 
voulaient   la  guerre.  Moi,  je   ne  la  veux  pas,  je  ne  convoite  rien  â 
personne  et  n*ai  envie  d*aucun  agrandissement.  Je   ne   desirais   que 
la   conservation   intacte  du  trăita   de  Tilsit  Votre  Majeste    seule   a 
rompu  une  clause  du  trăite,  en  depouillant  ma,   familie  d*un    patri- 
moine  qu'elle  possedait  depuis  plus  de  neuf  siecles.  Malgre  cela,  j'ai 
declara  â  Votre  Majestâ  par  le  duc  de  Vicence  que  je   me  conten- 
terais  du  r^tablissement  du  traitâ  dans  son  integritâ.  J'ose  croire  que 
c'est  etre  assez  modere.  Je  devais  esperer,  qu'apres  six  mois  d'attente, 
le  comte  Lauriston  m*instruirait  des  intentions  de  Votre  Majeste  sur 
cet  objet,  mais  je  me  suiş  convaincu  du  contraire.  Je  ne  puis  assez 
repeler  â    Votre   Majeste   que  je  n'ai  aucune  vue,  ni  d'ambition^  ni 
d^agrandissement,  mais  je  deşire  etre  rassurâ.  Ce  qui  s'est  passe  depuis 
quelque  temps  m'en  fait  un  devoir,  et  Voire  Majeste  conviendra  que 
j*ai  droit  de  m'attendre  h  autant  de  securite  qu'il  y  en  a  eu  toujours 
pour  Elle  dans  notre  alliance,  comme  dans  tous  nos  rapports.  Je  chai^ge 
de  cette  lettre  le  duc  de  Vicence:  ii  a  ei6  â  meme  de  voir  de  preş 
ma  marche  et  de  juger  dos  sentiments  que  je  porte  â  Votre  Majeste 
et  â  Ia  France.  Toute  ma  conduite  a  du  prouver  â   Votre    Majeste 
que  ceux-lâ  sont  inalterables.  Je  dois  au  duc  la  justice   d'avoir    agi 
constamment  dans  le  but  de  cimenter  Tunion  des  dcux  empires   et 
je  Tai   surtout  appr^ci^  pour  le  d^vouement,  que  je  lui  ai  toujours 
trouve  pour  la  personne  de  Votre  Majeste.  Entin,  le  duc  de  Vicence 
est  charge  d*assurer  Votre  Majeste  que  je  veux  Talliance  aujourd'hui, 
comme  je  la  voulais  le  jour  de  son  arrivee.  Sur  ce,  je  prie  Dieu  etc. 


No    87^^'. — Extract    din    raportul    Comitelui   de  Nessel- 

rode    către   ImpSratul    Alexandru    I,  din   Oc- 
tombrie 1811.  Petersburg. 

(Albert  Vandal,  loc.  cit.,  IIT,  p.  689.) 

No.  87"'.  Sire,  en  resumant,  d'apres  Ies  ordres  de  Voire  Majeste,  Ies  idees 

^^^1      que  j'ai  eu  Thonneur  de  lui  soumettre  dimanche,  je  pense  qull   se- 

ctombr.  ^^^^  inutile  d'entrer  dans   une  longue   6num6ration   des   evenements 

qui  nous  ont  conduits  au  point  oîi  nous  nous  trouvons  actuellement 
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dans  nos  relations  avec  la  France.  II  suffira  de  dire  qu'elles  ne  sont  No.  87**» 
plus  ce  qu'elles  furent  apres  Tilsit  et  Erfurt   et  que  meme,   depuis     ^°^^ 
le  commencement  de  cette  annee.  Ies  deux   puissances  se  trouvent 
Tune  vis-ă-vis  de  Tautre  dans  un  veritable  6tat  de  tension,  qui  a  con- 
stamment  fait  presumer  que  Ia  guerre  eclaterait  d*un  moment  ă  Tautre. 
Ce  changement  a  determine  Voire  Majcste  ă  organiser  et  ă  rassem- 
bler  des  moyens  de  defense  considerables.  Scs  armeos  sont  plus  fortes 
qu'elles  ne  furent  jamais ;  elles  mettent  son  empiro  ă  Tabri  des  sui- 
tes  d*une  attaque  imprevue,  et  comme  nulle  idee  d*agression,  meme 
dans  un  but  purement  defensif,  n*entre  dans  ses  vues,  Tobjet  de  sa 
politique  serait  par  la  meme  deja  atteint^  si  cette  attitude  ne   donnait,    • 
en  appuyant  le  refus  de  traiter  sur  Ies  interets  de  Ia  maison  d'Olden- 
bourg,  une  extreme  jalousie  ă  Tempereur  Napoleon  et  ne  lui  faisait 
soupQonner  des  arriere-pens^es.  Des  lors,  elle  pourrait  devenir,  sinon 
la  cause,  du  moins  le  pretexte  d'une  guerre,  que  V^otre  Majeste  deşi- 
rerait  eviter  tant   qu'elle  pourra    l'etre  sans  que   sa    dignite   et  Ies 
interets  de  son  empire  soient  compromis  par  des  sacriOces  incompa- 
tibles  avec  eux.  Ce  deşir  se  fonde  sur  des  raisons  qui  sont  sans   la 
moindre  replique^    et   quand    meme    elles    n'existeraient  pas,    toute 
guerre  entreprise  dans  Ies  conjonctures  actuelles  ne  presenterait  ja- 
mais Ies  chances  d*un  succes  vu  en  grand.  ..  Eflectivement;  ii  n*est 
(|ue  trop  constate  que  la  destruction  de   Tancien    systeme    politique, 
tous  Ies  tristes  bouleversements  dont  nous  avons  et&  temoins,  toutes 
Ies  epouvantables  innovations  que  nous  avons  vu  naitre  ct  se  con- 
solider,  toutes  fes  vexations  que  nous  eprouvons  et  tous  Ies  genres 
de  nouveaux    orages    qui   nous    font    trembler   ppur   Tavenir^    sont 
reOet  de  ces  guerres  solitaires,  precipitees  et   mal  combinees,   dans 
lesquelles,  depuis  1792,  et   surtout   depuis   1805,  Ies  grandes   puis- 
sances se  sont  jetâes,  Ies  unes  apres  Ies  autres,  par  des  motifs  tres- 
justes  et  trcs-louables,   mais    avec  des   moyens   trop   peu   calcules 
))Our  leur  assurer  le  succes,  ou  pour  Ies  garantir  au  moins  contre 
des  revers  irreparables.  Cest  dans  cette  categorie  qu'il  faudrait  mal. 
heureusement    ranger    toute   guorre   que   nous   entreprendrions    ac- 
tuellement.  Mais  d'apres  tout  ce  qui  s'est  passo,  d'apres  Ies  declara- 
tions   positives  de   Tempereur   Napoleon    dans   la   conversation   du 
15  aout,  nous  ne  pourrions  nous  flatter  de  Teviter  qu'en  acceptant  la 
negociation  qu*on  nous  offre.  Continuer  â  nous  y  refuser  serait,   en 
mettant  Ies  torts  apparents  de  notre  cote,  autoriser  en  quelque  sorte 
t^es  preparatifs  contre  nous.  Ceux-ci  exigeraient  que  nous  augmen- 
tassions  Ies  notres.  La  crise  prendrait  tous  Ies  jours  un  caractere  pliis 
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No.  87««^  alarmant,  et  Ia  guerre  doviendrait  ă  la  fin  le  seul  moyen  d'en  sortir. 
^®11      L*objet  reel  de  la  negociation  doit  etre  de  nous  faire  connaîtro  si  le 
'  deşir  que  l'empereur  Napoleon  temoigne  de  s'arranger  est   sincere, 
s'il  ne  le  met  en  avânt  en  toute  occasion  que  parce  qu*il  voit    que 
nous  y  repugnons,  ou  si,    en   eflet,  ii  ne  croit  pas  le  moment  venu 
d'ex6cuter  contre  nous  des  projets,  dont  malheureusement  Texistence 
est  consti«t^e  par  de  trop  irrecusables  indices.    Dans   cette    derniere 
hypothese,  ii  serait  possible  de  profiter  de   l'^tat   actuel   des  choses 
pour  parvenir  â  un    arrangement,  dont   le  fond  et  Ies  formes    ten- 
draient    egalement  &  ameliorer    notre    situation    presente    et  ă  nous 
•    assurer  un  intervalle  de  repos  qui,  sagement  employe,  preparerait 
des  avantages  bien  plus  solides  que  quelque  bataille  gagnee  aujour- 
d'hui  contre  Ies  Frangais.  A  cet  etTet,  ii  faudrait  saisir  sans  hesitation 
et  de  la  meillouro  grâce  le  moyen  qu'on  nous  offro  de  terminer  Ies 
difîĂrends  actuels  et  envoyer  le  plus  tot  possible  â  Paris  un  homme, 
qui  fut  capable  de  conduire  une   affaire   aussi   importante,  qui  jouît 
de  toute  la  conlianco  de  Votre  Majeste  et  ({ui,  connaissant  ă  fond  ses 
intentions,  put  etre  muni  du  pouvoir  do  conclure  tout  ce  qui  serait 
d'accord  avec  elles,  en  meme  temps  qu'il  entrerait  vis  â-vis  de  Tem- 
pereur  Napoleon  dans  des  explications   franches    et    pr6cises,    telles 
qu'elles  ne  lui  ont  guere  ete  donnees  jusqu*ici    que  par  le    duc  de 
Vicence,  ce  qui  n'a  produit  que  peu  d  effet,  parce  qu'il  ne  se  voit  pas 
oblige  de  Ies  regarder  comme  officielles.  II  est  ă  regretter  que  cette 
marche  n*ait  point  ete  adoptee  des  le  printemps,  ou  Ies  revers   qui 
epuiserent  Ies  armees  fran^aises  en  Espagne  auraient  rendu  Tenripe- 
reur  Napol6on  plus  coulant  sur  Ies  termes  d*un  semblable  arrange- 
ment; mais  Ies  succes  briUants  que  le  general  Kutuzofvient  de  rem- 
porter  en  Turquie  ontrâpare  ce  mal,  et  si,  comme  ii  est  â  esperer,  une 
paix  honorable  et  mod6r6e  en  devient  le  resultat,  le  moment  presont 
sera  peut  etre  plus  propice  encoro.  Toute    demarche   pacifique    faite 
apres  cette  paix  ne  peut  manquer  de  produire   un   bon  eflet  et   de 
d6truire    Tapprehension,   qu'on  parait    nourrir  en  France,  que  nous 
n'atlendons  que  ce  resultat  pour  6clater.    ,  Les  principaux  objets  dont 
ii  peut  etre  question  dans  cette  negociation  sont  :     1.  Les  interets  des 
ducs  d'Oldenbourg ;  \\  2.  La  diminution  des  forces  respectives  sur  la 
frontiere ;  3.  La  situation  presente  et  future  de  duche  de  Varsovie; 
4.  La  situation  presente  et  future  de  la  Prusse;  '|  5.  Les  relations  com- 

merciales  de  la  Russie i Voilâ  le  bases  sur  lesquellcs  la  negociation 

doit  s'etablir  et  sur  lesquelles  doit  etre  fonde  Tarrangement  qui  en  se- 
rait le  resultat.  Mais  suppose  qu'il  reussisse  de  la  maniere  la  plus  satisfai- 
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sânte,  ii  y  a  encore  un  point  capital,  qui  est  presqueâ  envisagerconimo  la  No.  87«t. 
olefde  lavoute:  que  l'Autriche  soit  invitec  â  le  garantir.  ||  ^^^^ 
Li*empcreur  Napoleon,  ayant  luimeme  ollert  cetto  garanţie,  no  pour- 
ralt  pas  justement  la  decliner.  La  cour  de  Vienne  aurail  Ies  meil- 
leures  raisons  de  s'y  pretor,  et  ii  n'en  resultorait  que  de  grands  avan- 
tages  pour  elle,  coinmc  pour  nous.  La  Kussie  et  TAutriche,  c'cst- 
u-dire  Ies  deux  seales  puissances  continentales  dont  aujourd'hui  la 
reunion  produirait  encore  un  contre-poids  eHicaca  i\  l'enorme  pou\  oir 
<le  la  France,  se  trouveraient,  pour  la  premiere  Ibis  dcpuis  six  ans, 
unios  non-seulement  par  un  iiUeret  commun,  car  celui-lâ  n'a  jamais 
cosse  d'exister,  mais  par  un  lien  positif  et  avoue.  11  n'y  a  pas  dans 
tout  le  cerclo  des  rapports  politiques  un  objet  sur  lequel  Ies  interets 
hien  entendus  des  deux  puissances  ne  soient  pas  absolumnt  d'accord. 
Je  n'en  excepte  pas  meme  Ies  alîaires  de  la  Turquie,  car,  quoiqut) 
relativement  â  ce  seul  article  on  puisse  concevoir  une  diversite  do 
do  Yues  entre  elles,  consideration  qui  ajoule  un  si  puissant  niotif  â 
tous  ceux  qui  doivent  faire  desirer  un  prompt  deiiouement  de  la 
guerre  de  Turquie,  je  n'en  suiş  pas  moins  convaincii  qu'un  veritable 
homme  d'etat  en  Russie  sacrilierait  dans  Ies  circonstances  actuelles 
un  grand  avantage  local  plutot  que  de  mecontenter  rAulriche,  tout 
comme  un  veritable  homme  d'etal  en  Autriche  consentirait  â  des 
resultats  generalement  contraires  â  son  systeme  plutot  que  de  s'a- 
liener  Ia  Kussie,  ou  de  voir  porter  atteinte  â  sa  consideration  par  une 
paix  conclue  sur  des  bases  trop  dillerentes  de  celles  qui  jusqu'ici 
ont  ete  mises  en  avânt.  Cetto  paix  aurait  l'immense  avantage  d'ecarter 
entre  la  Russie  et  TAutriche  tous  Ies  motifs  de  jalousie  qui  peuvent 
subsister,  tandis  que  l'acte  de  garanţie  du  trăite  conclu  avec  la  France 
legaliserait,  pour  ainsi  dire,  entre  elles,  des  Communications  conlî- 
dentielles  et  suivies  et  habituerait  Ies  deux  cours  â  ponser  et  ă  agir 
dans  le  meme  sens  pour  tous  Ies  grands  interets  de  l'Europe  et  de- 
viendrait  le  germe  d'une  alliance  lormellO;  dont  le  but  serait  de  sti- 
puler  et  Ies  mesures  qu'il  y  aurait  â  opposer  aux  atteintes  que  la 
France  pourrait  porter  â  l'arrangement  garanţi,  et  Ies  secours  qu'il 
faudrait  mutuellement  se  pretor.  Je  regarde  un  concert  entre  cos 
deux  puissances  comme  la  seule  planche  de  salut  qui  soit  restee 
apres  tant  de  naufrages;  si  d'ici  â  quelque  temps  ii  n'est  point  so- 
lidement  etabli  et  que  TAutriche  ne  trouve  pas  moyen  de  retablir 
ses  finances  et  son  arm^e.  pour  qu'il  no  soit  pas  sans  force  et  par 
cons^quent  sans  utilite,  c'en  est  lait  de  nos  dernieres  osperances, 
tout  perit  sans  retour.  L'elTfet  le  plus   funeste   d'une    explosion   pre- 
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No.  87»«'.  maturee  entre  la  France  el  la  Kussie  serait  de  rendre  ce  concert 
^^^^  impossible;  Io  plus  ^rand  bienfait  d*un  arrangement  pacifique  sera 
*  do  le  preparer  et  de  le  favoriser.  Pendant  repoque  de  paix  plus 
ou  moins  rafTermie  qui  suivrait  un  arrangement  pareil,  la  Russie 
et  l'Autriche  auraient,  Tuno  et  Tautro,  le  temps  de  s*occuper  de  leiir 
int^rieur,  de  retablir  leurs  (inances  et  leurs  arm6es.  Leur  union  et 
leur  condance  mutuelle  faciliteraient  ces  operations.  Dans  Ies  con- 
jonctures  Ies  plus  perilleuses^  c^est  heaucoup  que  de  savoir  que  tous 
Ies  plâns,  toules  Ies  demarches,  tous  Ies  efforts  n'ont  ă  prendre 
qu'une  seule  direction,  de  pouvoir  compter  sur  un  vcisin  fidele,  de 
ne  plus  craindrc  de  diversion  sur  nos  flancs.  d'etre  bien  convaincti 
que  Ies  progres  que  ces  deux  puissances  feraient  pour  la  restaura* 
tion  de  leurs  forces  ne  donneraient  de  jalousie  qu'â  celui  qu'au  fond 
de  leur  pensee  clles  regardent  comme  leur  seul  ennemi.  Si,  dans 
cet  intervalle  de  paix,  Tempereur  Napoleon  se  portait  â  quelque 
nouvel  envahissement,  la  Kussie  et  TAutriche  trouveraient  dans  I'acte 
de  garanţie  un  pretexte  l^gal  do  s'y  opposer,  et  le  jour,  oii  ces  deux 
puissances  oseront  pour  Ia  premiere  fois  avouer  Ies  memes  principes 
et  faire  entendre  le  meme  langage  au  gouvernement  frangais,  sera 
celui  ou  la  liberte  de  TEurope  ronaitra  do  ses  cendres.  Ce  sera  Tavant- 
coureur  de  la  resurrection  d'un  equilibre  politique  sans  lequel,  quoi 
qu'on  fasse,  la  dignite  des  souverains,  Tindependance  des  etats  et 
la  prosperite  des  pcuples  ne  seront  que  de  tristes  souvenirs.  Cest 
ainsi  que,  d'une  mesure  bien  calculee,  r^sulterait  une  foule  d'avan- 
tages  et  que  Votre  Majest6,  en  conjurant  Torage,  verrait  sortir  des 
fruits  de  sa  sagesse  Ies  germes  d'un  veritable  etat  de  paix  qui,  sil 
est  compatible  avec  Texistence  de  l'empereur  Napoleon,  ne  pourrait, 
dans  Tetat  deplorable  ou  se  trouvent  toutes  Ies  puissances,  tant  sous 
le  rapport  moral  que  sous  celui  do  leurs  moyens  physiques,  etre 
obtenu  que  de  cette  maniere 
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îso.  87^**^ — Extract   din   raportul    Colonelului    Cernişei; 

trimis  rus,  către  Corniţele  Rumianţov,  minis- 
trul Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din  6  (18) 
Decembrie  1811.  Paris. 

(C()opHiiirt»  XXI,  p.  2flo.) 

Monseigneur!  Les  heureux  evenements  qui  viennent  de  se  passerN^*-  ^7««» 

sur  le   Danube  ont  mis  completement  au  jour   les  veritables  senti- 

ments  de  l'empereur  Napoleon  ă  notre  egard:  en  les  apprenant,  11  a 

ete  si  pcu  maître  de  lui-memo  quMl  lui  fut  impossible  de  dissimuler 

tout  le  depit  que  lui  causait  la  tournure  favorable   qu'ont  prise  nos 

afTaires  et  la   crainte   de   nous  voir  conclure  sous  peu  une  paix,  si 

fort  contre  sa  politique  et  ses  interets;  s  expliquant  sur  ce  point  avec 

(leux  personnages  des  plus  marquants,  ii  leur  dit,  dans  un  moment 

de  vivacite,  et  cela  avec  la  plus  grande  amertumo :  «Con^oit-on  ces 

chiens,  ces  gredins  de  Turcs,  qui  ont  eu  le  talent  de  se  foire  battre 

de  la  sorte!  Qui  est-ce  qui  aurait  pu  le  prevoir  et  s'y  attendre!»)  Au 

premier  avis  de   nos  operations   militaires,  ii   a   fait  partir  plusieuis* 

courriers  pour  Constanţi nople.  On  sait  que  le  motif  de  ces   expedi- 

tions  n'a  ete  que  de  stimuler  les  Turcs  ă  la  continuation  de  la  guen  e 

et  d'empecher  coute  que  coute  la  conclusion  de  la  paix.  Sa   grande 

inquietude  fut  d'arriver  trop  tard  avec  ses  propositions,  et  personne 

ne  doute  qu'il  ne  se  soit  avanc6  au  point  de  leur  promettre  de  com- 

mencer   les   hostilites   sur-lechamp,  si   eux   de  leur  cote  pouvaient 

parvenir  â  rompre  les  negociations  entamees;  Tidee  de  leur  reussite 

le  rend  de  si  mauvaise  humeur  qu*il  n'a  meme  pas  6te  en  son  pou- 

voir  de  le  cacher  aux  yeux  du  public:  â  Taudience  diplomatique  et 

au  cercle   qui  ont  eu  lieu  depuis  son  retour,  ii  nous  fit  en  general 

tres-mauvais  visage  et  ne  put  prendre  sur  lui  de  dire  un  seul  mot 

â  Mr.  l'ambassadeur  sur  les  nouvelles  regues;  quant  â  moi,  Sa  Ma- 

jeste   m'approcha   â   quatre   reprises   dans   le  courant  de  la  journee, 

toujours  avec  Tintention  visible  de  me  parler,  mais  se  retint  chaque 

fois  ă  me  demander  des  nouvelles  de  ma  sânte  et  passant  toujours, 

sans  ecouter  ma  r^ponse,  â  mes  voisins,  souvent  fort  insignifiants,  avec 

lesquels  cependant  Elle  afTectait  de  s'entretenir  fort  longuement.  Des 

demonstrations  de  tous  les  genres  enfin  nous  fournissent  des  preuves 

sufOsantes  sur  la  nature  de  ses  dispositions  pour  la  Russie:  le  refus 

de  passeport  pour  Mr.  Labenski  et  le  ton  qui  regne  dans  la  note  du 

duc  de  Bassano  ă  ce  sujet  adresnee  au  prince  Kourakin  demontrent 

clairement  ce  ă  quoi  nous  devons  nous  attendre  par  la  suite.  Je  n'ai 
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No.  H72«".  pas  vu  la  reponse  de  M.  Tambassadeur,  mais  je  crois  qu'il  y  avait 
^®^^  de  si  puissants  ar&rumcnts  ă  produirc  et  un  raisonnement  si  fort  â 
eniettre  contre  ce  qiravait  avance  le  ministre  des  relations  exterieu- 
res,  (ju'il  ne  doit  pas  otre  de  leur  int6ret  d'imprimer  un  jour  une 
pareille  corrospondance:  rien  que  leurs  inlimes  relations  avec  la  Forte, 
et  cola  au  moment  oîi  cette  puissance  etait  et  Talliee  de  l'Angleterre 
et  I'onnemie  do  la  Russie,  nous  oflrent  deja  des  armes  trop  victo- 
rii iisos  ;  rostent  ensuite  Ies  afl'iires  d'Oldenboui'g  et  tout  ce  qui  Ies 
a  precedecs  et  suivies.     Les  preparatifs  de  guerre  continnuent  ici  avec 

la  plus  grande  activite L'opinion  des  personnnes  Ies   mieux 

instruites  sur  l'etat  des  afTaires  est:  que  l'empcreur  Napoleon,  deve- 
nant  de  jour  en  jour  plus  exas|)6re  contre  la  Russie,  on  ne   saurait 
plus  metlre  en  doute  la  probabilite  d*une  tres  prochainc  rupturc;  que 
niaintenant  îl  n'est  guere  plus  pussible  de  garantir   seulement   deux 
ou  trois  mois  de  tran(|uillite  et  que   Ton   pourrait   mcme   s'attendre 
d'un  jour  a  l'autre  â  son  brusque  depart  pour  Tarmee,  si  la  nouvelle 
<le  notre  paix  avec  Ies  Turcs  tardait  encorre  â  arriver.  11  serait  dif 
ficile  d  exprimer  avec  quello  impatience  cet  heureux   6venement  est 
attendu  ici  par  Ies  Frangais  euxmemes.  Tous  le  considerent  comme 
pouvant   seul   donner   une   autre  couleur  aux  aflaires   et  arreter  Ies 
projets  ambitieux  de  leur  souvf^rain,  dont  ils   craignent  Ies  suites  et 
(|u'ils  deplorent  tres-sincerement.   En   eflet,    qualque   douces   et  ge- 
nereuses  que  soient  Ies  conditions  qu'il  plaira   â   Sa    Majest6   Impe- 
riale d'imposer  â  ses  ennemis,  la   conclusion  de  cette  paix,  dans   le 
moment  actuel  et  apres  de  si  hrillantes  victoires,  sera  toujours   ex- 
tremement  glorieuse  pour  son  regne.  Les  consequences  doivent  en 
etre   si   heureuses   pour   le   sort   de  TEurope  entiere,  que  tout  sujet 
Udele  de  Tempereur  ne  saurait  la  desirer  assez  vivement,  ni  temoigner 
assez  de  craintes  sur  les  m«nees  et  les   intrigues  que  nos   ennemis 
mettent  en  jcu  pour  y  apporter  des  obstacles  *).  U  paraît,  cependant, 
(fapres  tout  ce  qui  nous  est  revenu    sur  la   position  des  armees   et 

*)  L'enipereur  des  Fran(,'ais  met  une  telle  importanco  ii  etre  instruit  avec 
la  plus  ^^rando  cdlrrilt^  de  ce  qui  se  passe  en  Turquie,  qu'il  va  organiser  une 
nouvelle  maniore  de  eorrespondre  avec  t'onstantinople,  bien  plus  prompte  que 
colle  par  la  voie  des  courriers  extraordinaires:  le  service  dos  estafettes,  qui  se 
fait  avec  une  rapidit(5  extreme  dans  tout  l'empire  frangais,  va  6tre  etabli  de  niâme 
dans  tous  les  provinces  illyriennes,  de  sorte  que  ies  dep<>ches  seront  port^es 
de  Paris  par  les  estafettes  ju^qu'en  Illyrie  et  ne  seront  confiees  aux  courriers 
ijue  parlant  de  lâ.  On  calcule  que,  de  cette  maniere,  on  pourra  recevoir  des 
nouvelles de  ConstanUnople en  moins  de  12jours.  —  Note  de  Tchernylcheff. 
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«ur  la  nature  des  conditions  exigees  par  noiis,   que  l'issue  des   ne- No.  87>«b. 
gociations  ne  peut  plus  etre.  douteuse.  Une  fois  celte  grande  ccuvre     l^^l 
heureusement  termin^e.  la  conQance,  que  nous  serions  en  droit  d'avoir  ^®  ^^^' 
alors  en  nos  propres  forces»  et  lattitude  formidable,  qu'elle  nous  procu- 
rerait,  pourraient  nous  mettre  â  meme  d'embrasser  impunement  le  sys- 
temed'une  parfaite  neutralite,  en  dâolarant  positivement  que  nous  ne 
voulons  nous  brouiller  avcc  personne  et  qu'au  contraire   notre  deşir 
ost  de  roster  bien  avec  tout  le  monde.  Une  pareille  mesure,  si  cssen- 
tielle  pour  le  bonheur  de  Tempire  et  qui  serait  enoncec  avec  fermele, 
pourrait  peut  etre  reussir  avec  Tempereur  Napoleon  et,  dans    le  cas 
oontraire,  elle  ne  contribucrait  en  rien,  ou  du  moins  en  fort  peu  de 
cliosc,  au  developpement  de  ses  projets  contre  nous 


Xo.  87-^^. — Raportul  Comitelui  de  Metternich,  ministrul 

Afacerilor  străine  al  Austrieî,  despre  au- 
dienţa Principelui  Schwarzenberg,  ambasa- 
dorul austriac  la  Paris,  la  Napoleon  I,  în  17 
Decembrie  1811.  Viena,  Decembrie  1811. 

(M^moires  de  Metternich,  6d.  alleinande,  II,  No.  182,  p.  -142.) 

Le  rapport  de  M.  Tambassadeur  prince  de  Schwarzenberg  sur  No.  87"». 
l'audience,  que  lui  accorda  l'empereur  Napoleon  le  17  decembre  der-  1811 
îiier,  oflre  deux  nuances  fortement  accusees.  L'empereur,  tout  en  Decembr. 
ayant  Tair  de  s'abandonner,  resta  froid  et  calme;  ses  expressions 
otaient  premedilees,  mesurees,  aussi  longtemps  qu'il  ne  fut  question 
4(ue  de  ce  qu'il  nous  demanderait  dans  le  cas  d'une  guerre  contre 
la  Russie  et  des  convenances  de  TAutriche.  Le  prince  de  Schwar- 
zenberg fait  observer  meme  que,  dans  cette  premiere  pârtie  del'en- 
tretien,  ii  âchappa  a  Napoleon  quelques  traits  de  mefiance,  parce 
que  notre  ambassadeur  n'avait  pas  apporte  de  pleins  pouvoirs  et 
<{u'il  ne  para'ssait  pas  etre  instruit  par  qui  serait  commandâ  le  corps 
d  armee  autrichien.  Mais  tout  changea  au  moment  ou  ii  fut  qviestion 
de  Mgr.  l'archiduc  Charles:  le  discours  s'anima  d'une  maniere  tres- 
romarquable,  le  langage  de  Napoleon  devint  franc  et  meme  aflec- 
tueux;  ii  s'abandonna  veritablement  pendant  quelques  instants;  et 
Tambassadeur  finit  par  dire  qu'il  n*a  pas  pu  rendre  avec  des  couleurs 
assez  vivos  le  deşir  de  l'empereur  des  Frangais  de  voir  ses  vceux  accom- 
plis  ă  cet  egard,  et  que,  d'aprâs  sa  conviction,  tous  Ies  avantages  qui  pour- 
raient naitre  des  sacriHces  que  fait  notre  auguste  maitre  se  trouvent  in- 

<Acte  şi  Documente).  ^ 


No.  87"".  timement  li^s  ă  ce  choix.    Napoleon  a  commence  par  declarer  ||  1**.  Qu'il 
^®^^      no  demande  pas  mieux  que  d'entrer  en  airangement  avcc  TAutriche; 

Ueoem  r.  qy»yjjg  armee  autrichienne  d'observation,  non  seulemtnt  ne  lui  serait 
d'aucune  utilit^,  mais  qu  elle  ne  pourrait  que  le  gener.  !|  2^  Qu*il  nous de- 
mande une  armee  de  quarante  ă  cinquante  miile  hommes,  dans  laquelle 
ii  y  aurait  six  miile  chevaux,  la  plus  grande  pârtie  en  cavalerie  legere, 
et  soixante  pieces  d'artillerie.  II  se  chargerait  des  subsistances  de 
cette  armde,  du  moment  ou  Ies  operations  seraient  commenc^es. 
3*.  Ce  corps  d'armee  serait  place  sur  Tai  le  droite  de  Tarmee  com- 
mandee  par  Tempereur  Napoleon ;  ii  formerait  un  corps  separe,  sous 
Ies  ordres  d'un  general  autrichien  jouissant  de  sa  confiance,  lequel 
cependant  n'agirait  que  d'apres  Ies  instructions  directes  de  Napo- 
leon. En  ce  qui  concerne  Ies  cons6quences  de  la  guerre :  1*.  L'em- 
pereur  des  P>an^*ais  regarde  la  Moldavie  ct  Ia  Valachie,  ainsi  que  la 
Serbie,  comme  provinces  autrichiennes;  Ie  Danube  comme  notre  eau, 
dont  nous  devons  avoir  Tembouchure,  soit  que  Ies  Turs  cedent  ou 
non  lesdites  provinces  â  la  Hussie.  !  2**.  L*Aulriche  pourra,  si  elle 
Ie  veut,  garder  la  Galicie  en  entier  et  Napoleon  se  chargo,  dans  te 
cas,  de  la  Iui  garantir;  elle  poura  T^changer  contre  un  equîvalent» 
en  totalite  ou  en  pârtie,  pour  avoir  une  bonne  frontiere  militaire. 
3°.  L'lliyrie  doit  revenir  tot  ou  tard  â  TAutriche,  le  port  de  Trieste 
lui  est  necessaire;  ils  pourront  donc  servir  d'objets  d'echange.  '  4^  Na- 
poleon n'a  parle  que  tres-vaguement  de  notre  frontiere  du  cote  de 
l'Allemagne ;  ii  n'objecte  rien  contre  la  possibilitâ  d'un  arrangement, 
mais  sembie  vouloir  le  faire  d^pendre  de  ceux  qui  doivent  provenir 
de  la  guerre.  |,  5".  La  question  de  la  8il6sie  serait  decidee  â  la  moindre 
faute  que  conimettrait  la  Prusse;  et  comme,  si  la  guerre  est  heu- 
reuse,  on  ne  manquera  pas  d*objets  de  compensation,  Napoleon  dis- 
posera  aussi  volontiers  de  la  Sil6sie  en  notre  faveur  dans  le  cas  ou 
Ia  Prusse  ne  so  serait  point  ecartee  de  la  ligne  tracee,  parce  que 
toule  province  doit  lui  convenir,  tandis  que  la  Silesie  est  la  seule  qui 
puisse  arrondir  TAutriche.  j|  Le  prince  de  Schwarzenberg  fait  observer 
que  ces  divers  objets  se  presentent  sous  un  aspect  tres-problematique  et 
que  ce  n*est  que  dans  des  explications  plus  positives  avec  M.  le  duc  de 
BassanoM  auxquelles  Tambassadeur  a  ete  renvoye  par  Napoleon,  qu*ils 
pouront  etre  ^clairuis.  \\  On  presse  Tarrangement  avec  TAutriche,  pour 
savoir  ou  Ton  est  avec  nous.  Napoleon  fait  remarquer  qu'en  afTaires 
ii  faut  des  formes  et  des  faits  pour  en  venir  ă  un  resultat,   et   que 


*)  Maret,  duce  de  Bassano,  ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al  Francieî. 
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le  vcrbiage  ne  mene  â  rien.      II  fait  Ia  guerre  avec  repujjnance   et  No.  87«« 
dans  le  seul  espoir  qu'il  en   rcsultera   unc  tres-longue  tranquillite ;      ^^^^ 
mais  puisqu'il  ne  peut  Teviter,  ii  Ia  fera  avec   vigueur.  L'empcreur  ^^^"^*^ 
a  fait  ă  cette  occasion  renumeratlon  de  scs  forces  disponibles  et  in- 
dique  la  mi-avril  commc  l'epoque  ou  la  guerre  eclatera.  II  protesta- 
rait  contre  la  nomination  du  marechal  de  Bellegarde,    si   on  voulait 
le  destiner  au  commandenient  de  notre  corps  d'armee. 


No.  87*'*^ — Extract    din  memoriul    Haronulu!    Suchtelen 

către  împăratul  Alexandru  I,  despre  o  con- 
vorbire cu  Bernadotte,  Principele  regal  al 
Suediei,  din  18  (30)  Martie  1812.  8tockholm. 

((  \'M)J)HlIh-I.,    XXI,  p.  *J«»  ) 

L'Angleterre  et  le  Turc.       8on  Altese  Uoyalc   me   ditNo.  87"«. 

({u'Klle  allait  ecrire  pour  Tinformer  (Tempereur  Alexandre)  des  progres  1811 
de  notre  negociation  ^).  Aussi  a-t-on  ecrit  tout  de  suite  et  je  Ia  crois  dejâ^^  Martie, 
informee  des  vues  du  princc  sur  la  Norvege,  sur  quoi  l'on  attend  â  tout 
moment  la  reponse  Le  i)rince  me  demanda  â  cette  occasion  â  quoi  nous 
cn  etions  avec  l'Angleterre.  Je  ne  pouvais  donner  qu'une  reponse  vague. 
Le  prin  ce:  L^empereur  ne  le  trouverait-il  pas  mauvais,  si  je  m'en 
mele,  moi? — Tout  ce  qui  peut  avancer  la  bonne  cause  mc  paraît  de- 
sirable.  En  tout  cas,  tout  ce  que  Votre  Altesse  fait  d'EIIe-mome, 
nous  pouvons  Tignorer  et  ne  saurait  compromettre  l'cmpereur.  Le 
prin  ce:  Laissez  moi  faire.  J'avancai  alors  un  a  propos  de  mon  cote 
et  dis  au  prince  royal  que  Votre  Majeste  Imperiale  m'avait  bien  ex- 
pressement  recommande  de  remercier  le  roi  et  Son  Altesse  Royale 
de  leur  attention  amicale  d'avoir  autorise  le  comte  de  L(')wenhielm 
ă  Tenvoi  d'un  courrier  â  Constantinople.  Le  prince  me  repondit  qu'il 
ne  demandait  pas  mieux  que  rraller  au-devant  des  desirs  de  Votre 
Majeste;  qu*il  avait,  si  Ellc  le  goutait,  une  autre  id6e  encore,  qui 
etait  d'y  envoyer  le  general  Tavast  avec  la  commission  expresse 
d'ouvrir  aux  Turcs  Ies  yenx  sur  ce  qu'ils  ont  â  attendre  de  Napo- 
leon, qu'il  savait  positivement  ne  pas  avoir  renonce  â  ses  anciens 
projets  sur  TEgypte;  (|uau  contraire,  ii  y  songeait  plus  que  jamals 
depuis  Ia  perte  de  toutes  ses  colonies ;  ((ue  maintenant  ii  veut  faire 
d*une   pien'e   deux   coups:  sous   le    masque  d'assister   Ies  Turcs  du 


O  In  vederea  uncî  alianţe  contra  luT  Napoleon. 
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No.  aV'^  cote   (Ic    la  Dalmatic,    ce  qui    forme   toujours   une   diversioii  contre 

1812      vous,  fairc  filer  Ies  troupes  vers  Ia  Moree  et  de  s'emparer  de   cette 

ao.Iartie.  pj.^jsqu'î|g.  qj,^}  j^.  ]^^^  aycc  Ies  grandes  constructions  qu'il  peut  forcer 

dans  tous  ces  parage:=^  et  avcc  Ies  bons  matelols  qu'ii  y  trouve,  ii 
veut  preparer  une  nouvello  expedition  sur  TEgj'pte.  Le  prince  pen- 
sait  y  fixer  l'attcnlion  des  Tnrcs,  leur  faire  comprcndre  Tinteret  qu'ils 
ont  de  faire  nonseulement  la  paix,  niais  de  s'alHer  avec  nous  mo- 
yennant  dos  avantaires  qu'on  leur  ferait  entrevoir  dans  rAdrialique. 
Le  prince  ne  dĂsirait  (ţue  de  savoir  si  Votrc  Majeste  Imperiale  le 
veut.  Je  le  romorciai  hcaucoup  de  ses  intentions  et  n'hcsitai  pas  de 
dire  (fue  cela  ferait  certainement  plaisir  ă  Votre  Majeste,  sans  que 
j'eusse  besoin  de  demander  sur  cela  ses  ordres;  mais  que  je  ne 
manquerais  pas  de  lui  en  faire  rapport. . . 


No.  Sl'^"'^. — Kxtract    din    raportul    Baronului    Suchtelen 

către  Împăratul    Alexandru    I,   din    29    Martie 
(10  Aprilie)  1812.  Stockholm. 

((Tiojmnins  XXXI,  p.  43s.) 

No.  87 -'^  [Suchtelen  a  vait   eu    une   conversation  avec   Bernadotte,    prince 

1812     royal  de  Suede,  Ie  25  marş  (6  a  vrii).  Celui-ci  Iui  avait  montre  une 

10  Aprilie.  |eţti.ţ»  ^\q  Paris,  lui  recommandant  do  prendre  garde  â  sa  personne, 
car  «on  s'etait  adressc  â  la  secte  des  illumines  â  Paris,  pour  qu'ils 
travaillassent  leurs  confreres  en  Russie,  aussi  bien  quen  Suede. 
afin   que  Ies   deux   coups   soient  portes  en   meme  temps...»]  Le 

prince  me  (li  part  aussi  crautres  projets  encore  de  Tempereur  Na- 
poleon. «Comme  ii  veut  nous  detruire  l'un  par  Tautre»,  dit-il,  «votre 
empereur  va  recevoir  la  proposition  de  lui  ceder  Ies  bords  de  la 
mer  Baltique  jusqu'ă  la  Duna  ou  plus  loin  et  de  prendre  la  Suede 
et  la  Norvege  en  place.  Je  ne  suiş  pas  inquiet  que  Tempereur  y 
prete  l'oreille ;  mais  ii  faut  Ia  fermer  â  toute  proposition  qui  viendra 
jamais  de  sa  part,  puisquMl  n  en  a  jamais  fait  aucune  qui  n*ait  pas 
un  but  de  tromper.»  Son  Altesse  Royale  savait  un  de  ses  projets  en- 
core: celui,  quand  ii  trouverait  trop  de  resistance  dans  l'execution 
de  ses  desseins  contre  la  Russie,  de  tout  sacrifier  pour  gagner  une 
bonne  bataille  et,  apres  en  avoir  moissonnâ  Ies  avantages  du  moment, 
de  proposer  ă  Votre  Majeste  Imperiale  un  accommodement  et  de 
lui  oflrir  la  reddition  de  tout,  d'y  joindre  meme  des  avantages,  mais 
d*y  attacher  une  condition,  celle  de  s'allier  avec   lui   et  de  tourner 
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armcs  communes  contre  Ies  Turcs  pour  Ies  chasscr  de  TKurope  etN<'-  87"». 
de  partager  ensuite  leurs  d(5pouilles,  dont  ce  ([ui  est  endeca  du  ^^^^ 
Balcan  serait  le  partage  de  Votre  Majesto  et  le  rcste  â  lui,  qui  alors  ^^'^^^"^^^' 
se  declarerait  empereur  d'Orient  et  d'Occident.  Le  prince  royal  ne 
me  n^anquâ  pas  de  peindre  Thonime  dans  toute  sa  perlidie,  m'en 
donnant  pour  nouvelles  preuves  (|ue,  tandis  quMl  s'allie  avec  TAu- 
triche,  ii  fait  traîner  en  Allemagne  latlirail  du  couronnement,  proba- 
blement  pour  s'en  faire  couronner  empereur;  qu'en  s'alliant  avec  la 
Prusse,  ii  a  promis  la  Silesie  â  l'Autriche;  que  peu  de  jours  apres 
s  otre  engage  par  son  trăite  â  ne  l'airc  entrer  un  homme  dans  Berlin, 
le  marechal  Oudinot  y  a  etabli  son  quartier-general  accompagne  de 
plusieurs  milliers  d'hommcs  et  de  chevaux,  suus  pretexte  d'avoir 
trouve  de  la  difficultâ  â  Ies  nourrir  ailleurs ;  qu'enlin,  11  n'etait  jamais 
â  court,  qu'il  n'y  avait  qu'un  seul  cas  ou  Ton  pourrait  le  trouver  en 
defaut,  c'est  quand  ii  etait  bien  battu ;  qu  alors  ii  perdait  la  tete  et 
({ue,  si  on  savait  en  profiter,  ii  serait  capable  de  tuut  abandonner  ou 
de  se  faire  tuer;  mais  qu1l  fdUait  bien  saisir  le  moment,  puisqu'une 
Ibis  revenu  ă  lui,  ii  retrouve  des  ressources  ou  i)ersonne  ne  Ies 
soupgonnerait.  Le  prince  me  paria  ensuite  encore  sur  ce  qu'il  ap- 
pelait  cette  vilaine  alliance  des  Autrichiens*) :  que  bien  qu'ils  ne  pour- 
raient  faire  agir  d'abord  que  35  â  40  miile  hommes,  cela  pourrait 
accroître  vers  l'automne  jusqu'â  80  miile.  Qu*il  fallait  naturellement 
leur  opposer  une  armee  quelconque,  qui  diminuerait  Ies  forces  prin- 
cipales  destinees  contre  Ies  armees  tVaneaises;  que  Tempereur  Na- 
poleon pourrait  agir  avec  environ  220.000  hommes,  dont  tout  au 
plus  100.000  Fran^ais;  que,  si  Ies  Turus  nous  arrivaient  encore  sur 
le  tlanc  gauche,  la  besogne  pourrait  devcnir  trop  forte;  ([u^il  fallait 
donc  absolument  faire  notre  paix  avec  ceux-ci  et,  s'il  se  peut,  al- 
liance. moyennant  quoi  Ies  Autrichiens  seraient  tenus  en  echec.  11 
croyait  qu*en  leur  rendant  tout  jusqu'au  S6reth,  et  meme  jusqu'au 
Pruth,  ils  ne  resisteraient  pas  ix  loffre  ulterieure  ((u'on  pourrait  leur 
faire  de  la  Dalmatie,  des  îles  loniennes,  ainsi  que  de  la  suzerainete 
de  la  Servie  comme  pachalic  de  Gzerni-George,  eniin  s'il  Io  faut  de 
la  Tranfsylvanie.  Le  prince  dit  vouloir  expedier  de  son  cote  inces- 
samment  le  general  Tavast,  demanda  en  ma  presence  au  baron  d*En- 
gestrom  si  son  instruction  serait  bientot  piete,  ce  qui  fut  alflrme 
par  celui-ci,  et  ordonna  de  lui  donner  de  Targent    sur    telle   caisse 


»)  Cf.    Martens,  Nouveau   Recueil    etc,  I.  p.  427:    tractatul   de    alianţă  şi 
articolele  secrete  intre  Francia  şi  Austria,  diu  14  martie  1812,  Paris. 
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No.  87*71.  q^'j{  pomina,  afin  quc  Io  gendral  partît  encore  avânt  la  fin  de  la  se- 
^^*^  maino.  D'un  autre  cote,  le  prince  croyait  qu*il  fallait  tăcher  de  de- 
^" '  *  tacher  Tempcreur  d'Autricho  et  le  porter  â  tourner  casaque,  en  lui 
faisant  envisager  le  retour  du  Tyrol,  le  royaume  d'Italie,  y  compris 
Ie  Piemont  d'un  cote,  de  Tautre  jusqu'aux  confins  de  TEtnirie  inde- 
pendanto,  poiir  Tarchiduc  Charles,  Ie  royaume  d'Etrurie  pour  Tun 
des  autres  archiducs,  et  Venise  avec  Tlstrie  pour  un  troisieme^  mais 
ceux-ci  sous  la  suzerainete  de  la  maison  d*Autriche.  Et,  si  elle  ne 
s'y  pretait  pas,  lui  faire  alors  et  susciter  tous  Ies  maux  dont  on  se- 
rait  capablo.  surtout  celui  de  porter  Ies  Ilongrois  â  s'Slire  un  roi  et 
d'ajouter  ă  leur  royaume,  si  on  ne  l'eut  promise  aux  Turcs,  la  Tran- 
sylvanie,  fort  mecontente  en  ce  moment  de  l'intollerance  de  TAu- 
triche  en  fait  de  reliţrion.  A  propos  de  roligion,  ii  plut  encore  au 
prince  d'ajouter  (ju'ellc  aussi  pourrait  fournir  une  arme  contre  Na- 
poleon, en  ce  qu'un  de  ses  plâns  encore  etait  qu*il  n'y  en  eiit  en 
Europe  qu*une  seule,  indiflerent  laquelle,  dont  ii  se  declarerait  le 
chef,  do  maniore  que  quiconque  professerait  le  rite  grec,  que  pro- 
bablemcnt  ii  n'introduira  pas  de  preference,  pourrait  etre  alarme  pour 
la  sienne :  sujet  tres-propre  â  s'en  servir,  pour  echaufTer  Ies  tetes  et 
rendre  la  guerre  naţionale,  comme  elle  est  en  Espagne. . . 


Xo.  87*'^. —  Instrucţiunile  date  de  Imperatul  Alexandru  I 

Amiralului  Ciceago  v,  trimis  Comisar  rus  în 
Principate,  în  19  Aprilie   1812.   Petersburg. 

(Memoircs  do  l'amiral  Tchitchajroff,  Leîpziir  1^02,  p.  :)7.) 

No.  87*".  Lor8(|uc;   vous   sere/  arrive   au   lieu   de   votre  destination,    que 

1812     vous  aurez  pris  le  gouvemement  des  principautes  de  Moldavic  et  de 

19  Aprilie.  Valachie  et  le  commandement  en  chef  de  l'armee  du  Danube  et  de 
la  flotte  de  la  mer  Noiro,  votre  premiere  obligation  sera  de  bien 
examiner  le  mode  d'administration  actuellement  existant  dans  ces 
principautes  et  de  faire  toutes  Ies  dispositions  que,  dans  votre  sagesse, 
vous  jugeroz  propres  â  alleger  la  situation  des  habitants  et  â  leur 
inspirer  de  Taltachement  â  notre  sceptre.  Vous  ferez  servir  â  Ta- 
vantage  do  nos  intentions  toutes  Ies  ressources  que  vous  y  trouve- 
rez.  II  Pour  l'administration  des  affaires  civiles,  vous  aurez  ă  nommer 
et  ă  revoquer  Ies  employes  comme  vous  le  jugerez  ă  propos.  Voti'e 
choix  pourra  se  determiner  pour  Ies  Kusses  comme  pour  Ies  indi- 
genes,  et  vous  nous  ferez  le  rapport  des  changements  Ies  plus  mar- 
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quants  quc  vous  aurez  faits  dans  cette  pârtie.  En  cas  que  la  neces«No.  S1"K 
site  vous  obligeât  ă  avoir  recours  ă  quelqu'un  de  nos  gouvernenn^nts  ^^^^ 
liniitrophes  de  ces  contrees,  Ies  ordres  sont  d^jă  donnâs  pour  que  ^  *^' 
Ton  ait  ă  satisfaire  ă  toutes  vos  demandes.  '  Tandis  que  vous  vous 
occuperez  â  etablir  un  meilleur  ordre  dans  Ies  aflaires  civiles,  ii  y 
a  deux  articles  soumis  ă  toute  votre  sollicitude  et  qui  no  souHrent 
aucun  delai.  \  Le  premier  consiste  dans  Ies  circonstances  politiques 
actuelles,  lesquelles  ajoutent  une  importance  majeure  aux  fonctions 
dont  vous  etes  charge.  Les  pourparlers  relalifs  ă  la  paix  avec  Ies 
Turcs  devront  particulicrement  captiver  votre  attention.  Le  second 
article  a  rapport  ă  Tarmennent  des  peuples  de  ces  contrees,  qui  pour- 
ronţ  ainsi  appuyer  nos  operations  militaires.  !  En  consequence  du 
premier  article,  nous  croyons  utile  de  vous  faire  obnerver  que  la 
conduite  astucieuse  de  TAutriche,  qui  vient  de  s'unir  avec  la  France, 
ol>liyfe  la  Russie  d'employer  tous  les  moyens  qui  sont  en  son  pou- 
voir  pour  d^jouer  les  intentions  hostiles  de  ces  deux  puissances.  Le 
plus  important  est  d*utiliser  en  notre  faveur  le  gonie  militaire  des 
peuples  d'origine  slave,  tels  que  ceux  de  la  Servie,  de  la  Bosnie,  de 
la  Dalmatie,  de  Montenegro,  de  la  Croaţie,  de  rillyrie,  lesquels,  une 
ibis  armes  et  organises  militairement,  pourront  cooperer  puissam- 
ment  ă  nos  operations.  Les  Hongrois,  mecontents  des  procedes  de 
leur  gouvernement  actuel,  nous  oflrent  aussi  un  excellent  moyen 
<rinquieter  TAutriche,  de  faire  diversion  ă  ses  id^es  hostiles  et,  par 
conseifucnt,  d'afTaiblir  ses  ressources.  Tous  ces  peuples,  reunis  â 
nos  troupes  reguliercs,  formeront  une  milice  assez  imposante^  non- 
s^eulement  pour  prâvenir  les  intentions  hostiles  de  TAutriche^  mais 
encore  pour  operer  une  diversion  marquante  sur  l'ailc  droite  des 
possessions  frangaises  et  nous  donner  un  moyen  assure  de  porter 
nos  coups  du  cote  de  Niasa  et  de  Sophia.  Le  but  de  cette  diver^ 
sion  contre  la  France  doit  elre  d'occuper  la  Bosnie,  la  Dalmatie  et  la 
Croaţie  et  de  diriger  leurs  milices  sur  les  poînts  les  plus  importants 
des  bords  de  la  mer  Adriatique,  et  plus  particulierement  sur  Trieste, 
Fiume,  Hooca  di  (^attaro,  etc,  afm  d*y  etablir,  solon  l'opportunite,  des 
relations  avec  la  flotte  anglaise  et  de  faire  tous  nos  eiTorts  pour  at- 
ttser  les  mecontentements  du  Tyrol  et  de  la  Suisse  et  agir  en  com- 
mun  avec  ces  courageuses  populations  mecontentes  de  leur  gouver- 
nement  actuel.  Vous  devez  employer  tous  les  moyens  possibles 
d'exalter  les  populations  slaves, -poUr  les  amener  ă  notre  but;  par 
exemple,  vous  leur  promettrez  l'ind^pendance,  T^rection  d*un  royaume 
slave,  des  r^compenses  p^cuniaires  pour  les  hommes  les  plus  influents 
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No.  87»".  parmi  eux,  des  decorations  et  des  titres  convenables  pour  Ies  chefs  et 
^^^^ ,    pour  Ies  troupes.  Ealin,  vous  aiouterez'  â  tous  cea  movens   ceux  que 
^      '  VOUS  jugerez  Ies  plus  propres  ă  Ies  gagner,  Ies  plus  conformes  aux 
mceurs  des  peuples  et  aux  circonstances  pr^sentes.  L'ordro  â  etahlir 
dans  radministration  civile  de  ces  contrees  est  remis  â  voire  penetra- 
tion  et  â  votre  sagcsse.    i  Si,  avânt  votre  arrivee  au  lieu  de  votre  de>- 
tination,  la   paix  avec  Ies  Turcs  se  trouve  deja  signee,  vous  y  ferez 
ajouter  un  trăite   d'allianoe  ofîensive  et  defensive.  Comme  nos  rela- 
tions  avec  la  cour  d'Autriche  sont  changees,  ii  est  probable  que  le* 
conditions  de  paix  devront  etre  aussi  modifiees.  II  faudra  exiger  ([ue 
Ies  Turcs,  non-seulement  ne  mettent  aucune  opposition  aux  secours 
que  nous  pourrons  recevoir  des  Serviens  et  des  autres  peuples  chiv- 
tieus  soutnis  â  leur  empire,  mais  encore  qu'ils  temoignent  une  dis- 
position  franche  et  volontaire  ă  faire  usage  de  tous  Ies  moyens  (|ui 
sont  en  leur  pouvoir,  pour  agir  aussi  contre  nos  ennemis  communs. 
Pour  Ies  persuader  plus  surement,  on  peut  leur  insinuer  qu'on  leur 
rendra,  apres  la  soumission  des  ennemis.  Ies  republiques  de  Ra&ruse 
et  des  Ues  loniennes,  qu*ils  possâdaient  autrefois.    |  Les  choses  etant 
ainsi,  vous  pourrez,  pour  compl^ter   au   plus   tot  et  plus   aisement 
les   articles    additionncls   du   trăita    de    paix,   vous  pourrez,    dis-je. 
employer,   si  vous    le  jugez  utile,   MM.   Italinski   et  Barozzi.  A  cet 
elTet,  vous  les  expâdierez  â  Constantinople,  a(in  de  travailler  ă  faire 
consentir  la  Porte  aux  propositions  qui  lui  seront  faites  et  â  lui  per- 
suader que,  son  alliance  avec  la  Russie  lui  faisant  de  la  France  Ie  plus 
dangereux  ennemi,  ii  ne  Iui  etait  pas  moins  indispensable  qu'ă  nous 
de  prendre  interet  aux  succes  de  nos  armes  contre  Napoleon.  ||  Au 
reste,  les  moyens  que  nous  proposons  auront   pour  elle   Tavantage 
qu'elle  n'aura  pas  ă  faire  usage  de  ses   troupes,  et  par  consequent 
k  essuyer  des  pertes.   |  Si,  apres  tout  cela,  Ia  paix  avec  Ies  Turcs 
n'avait  pas  lieu,  ii  faudrait  chercher  â  repandre  Tinfluence  de  toutes 
vos  suggestions  dans  toutes  Ies  parties  de  Tempire  ottoman.  II  fau- 
drait exciter  Ies  Grecs  â  secouer  Ie  joug  des  Turcs.  qui  leur  est  in- 
supportable.  II   faudrait  entrer  en   pourparlers  avec   Alipacha,    lui 
faire  esperer  son  independance  et  le  titre  reconnu   de  roi   d'Epire. 
II  faudrait  jeter  des  proclamations  aux  Albanais  et^  ă  Ia  faveur  surtout 
d'une  paye   suffîsante,  en  former  une  milice  particuliere.  Si  Ton  ne 
pouvait  gagner  ainsi  Ali-pacha,  ii   faudrait  alors   employer  tous  Ies 
moyens  de  Ie  renverser  et  d'etablir  un  pouvoir  qui  nous  serait  plus 
favorable.    i  Les  autres  moyens  propres  â  repondre  ă  notre  but  s'of- 
friront  d'eux-memes  ă  votre  pân^tration,  lorsque  vous  serez  entre  en 
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lonclions,  et  je  ne  doutc  pas  que  vous  n*en  tiriez  parti.      Quant  aiix  No.  87"». 

(lispo-sitions  militairos,   soit   dans   l'armee,  soit   dans  la   flotte,   nous     ^^^^ 

.  19  Aprilie 

vous  antorisons  â  faire  toutes  Ies  modifications  que  Ies  circonstances,        ^ 

Ies  ressources  locales  et  votre  jugement  vous  feront  paraître  utiles 
ct  propres  â  seconder  Ies  interets  du  service.  Quant  â  Torgani- 
sation  militaire  de  ces  peuples^  ii  faudra,  ce  me  sennble,  se  coiiformer 
â  celle  de  leur  pays.  Cependant,  si  Ies  principes  de  la  discipline  mi- 
litaire peuvcnt  olre  introduits,  ne  fut-ce  que  pârtiei lement,  chez  ces 
peuples,  on  dcvra  en  profitor  et  ne  pas  perdre  de  vue  cette  verile : 
cest  que  l'jrdre  et  la  regularite  sont  utiles  partout,  et  particuliere- 
ment  au  succes  des  oporalions  militaires.  Les  munitions  de  guerre, 
comme  fusils,  gibernes,  cartouches,  etc,  seront  demandees  â  TAn- 
gleterre  et  tburnies  probablement  par  la  voie  de  leur  flotte  qui  se 
trouve  sur  Ia  mer  Adriatique;  ii  en  sera  jde  meme  de  la  somme 
d'argent  qu'exigcront  les  besoins  indispensables.  ^  Pour  appuyer  cette 
milice  slave,  11  sera  necessaire  de  lui  donner  le  nombre  dMnfanterie 
que  vous  croirez  sufTisant,  avec  une  cavalerie  et  une  artillerie  con- 
venablcs.  Vous  ne  perdrez  pas  de  vue  que  nous  devons  rester  en 
toute  surele  sur  Ia  defensive  contre  la  Porte,  dans  le  cas  ou  la  guerre 
n'aurait  pas  cesse.  Nous  tâcherons  aussi  fl'obtenir  des  Anglais  des 
secours  maritimes  pour  faire  une  invasion  dans  les  endroits  oii  sera 
dirigee  notre  atta((ue,  par  exemple  aux  Bouches  du  Cattaro,  â  Trieste, 
â  Fiumc,  â  Raguse,  etc.  et,  de  plus,  on  demandera  que  Ton  presse 
le  blocus  de  Corfou,  pour  rompre  toute  communication  avec  Ia 
Turquie.  |  On  peut  esperer  que  les  troupcs  qui  se  trouvont  en  Sicile 
y  agiront  aussi.  A  cet  effet,  vous  aurez  â  vous  mettre  en  rapport, 
â  la  premiere  occasion  possible,  avec  les  chefs  des  forces  de  terre 
et  do  m3r,  k  tâcher  d'etablir  avec  eux  des  relations,  autant  qu'il  sera 
possible.  II  En  vous  donnant  ces  courtes  instructions,  qui  contien- 
nent  les  traits  principaux  des  operaiions  qui  vous  concernent,  nous 
esperons  que  Tinspection  des  localites  vous  donnera  de  nouvelles 
idees  pour  la  recherche  des  moyens  propres  ă  repousser  les  en- 
nemis  qui  se  sont  armes  contre  nous.  '  Le  zele,  que  nous  vous  re- 
connaissons  pour  notre  personne,  nous  est  un  gage  que  vous  justi- 
fierez  le  choix,  que  nous  avons  fait  de  vous  pour  le  poşte  important 
que  nous  vous  confions,  et  vous  est  une  garanţie  de  la  confiance 
que  nous  avons  en  vous. 
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Xo.  87^".  —  Extract  din  raportul  ambasadorului  rus,  Prin- 
cipele A.  Kurakin,  către  Corniţele  Rumianţov, 
ministrul  Afacerilor  străine  al  Rusiei,  din 
15  (27)  Aprilie  1812.  Paris. 

(CYk)paflicb,  XXI,  p.  362.) 

No.  872"».  [11  avait  g{6  le  matin   meme  regu   en  audience  par  Tempereur 

1812     Mapoleon  ă    Saint-CIoud,  pour  lui   remettre   une   letlre   de  Tempe- 
'  '        reur   Alexandre.   Au  cours   de  Ia    convcrsation  sur  Tapproche   im- 
minente  des  hostilites  entre  Ies  armecs  fran^aises,  qui  se  trouvaient 
sur  la  Vistule,  et  Ies  troupes  russes,  sur  le  Niemen,   Napoleon   de- 
clara qu'il  ne  pouvait  &  aucun  prix  accepter  la  condition   posee  par 
la  Russie  pour  base  d'une  n^gociation,  ă  savoir  Tevacuation  par  Ies 
armees  fran^^aises  de  la  Prusse.  II  reconnut  la  force  des  raisons  (juî 
militaient  en  faveur  de  la  paix  et  proposa,  jusqu'â  Tissue  des  nego- 
ciations  â  entamer,  «un  armistice  illimit6,  pourvu  qu'd  soit  d^nonce 
quinze  jours  avânt  la  reprise  des  hostilites,  si  l'on  ne  parvient  pas  ă 
s'entendre»).  '  «Vous  etes  m6contents»,  poursuivit-il,  «de  la  conventîon 
que  j'ai   faite  avec  la  Prusse  i).  Mais  le  roi  de  Prusse  avait  envoye 
son  aidede-camp   ă   Tempereur  Alexandre,  pour  lui  dirc  que  je  ne 
voulais  pas  la  guerrc  ct  pour  lui  proposer  sa   mediation.   On   luî  a 
repondu  que  Tempereur  ne  voulait  pas  non  plus  la  guerre   et  qu*il 
n*avait  pas  besoin  de  cette  mediation.  Quel  autre  parti  a-t-il  pu  rester 
au  roi  de  Prusse  que  de  s'arranger  avec  moi?   L'Autriche  est  dans 
le  meme  cas.  Elle  vous  a  fait  Ies  memes  a^surances  et  Ies    m^mes 
propositions  sur  mon  compte  et  n'a   pas  regu  d'autre  reponse.»  — 
«Comment»,   interrompis-je,  «dois-je  conclure  de  ce  que  Votre  Majestc 
me  dit  sur  TAntriche  qu'elle  est  aussi  contre  nous  ?  —  Oui,  certaine- 
ment»,mereponditrempereur*). — «Comment,  Sire,  ce  corps  d'obser\ a- 
tion  qui  s'âtablit  en  Galicie  est  destine  contre  la  Russie?»— «Oui;  si 
la   guerre  commence,  ii  agira  de  concert  avec  mes  troupes»,  fut  en- 
core   sa   reponse.  «Je  ne  comprends  pas  moi,  qui  estime  Tempereur 
Alexandro  et  qui  prouverai  la  consid6ration  personnelle  que  j'ai  pour 
lui,  meme  dans  Ies  manifestes  que  j'aurai  ă  donner  contre  la  Russie, 
je   ne  comprends  pas  de   quels  conseillers  ii  s'entoure  et  qui  a  pu 
Tengager  ă  sortir  si  legerement  de  cette  belle  situation  oii  ii  se  trou- 

1)  Cf.  Martens,  Nouveau  Recueil  etc,  I,  pp.  417  şi  421:  douâ^conveotiunl 
intre  Francia  şi  Prusia  din  24  februarie,  Paris,  ralifîcate  in  4  martie  la  Berlin; 
cf.  Martens,  loc.  cit.,  I,  p.  414:  tractatul  de  alianţă  între  Francia  şi  Prusia, 
din  24  februarie  1812,  Paris. 

a)  Cf.  Martens,  loc.  cit.,  I,  p.  427. 
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vait.  II  avait  acquis,  par  Ies  ellets  de  mon  alliance,  la  Finlande,  que  No.  87«". 

tous  ses  prĂdecesseurs  d^siraient  si  vivement.  Je  lui  avais  egalement     ^^^^ 

A       .     ,  27  Aprilie 
concede  la  Moldavie  et  la  Valachie.  Elles  âtaieut  â  lui,  s'il  eutlaisse 

dans  son  arm6e  de  Turquie  ces  cinq  divisions,  qui  en  l'urent  rappe- 

lees  pour  se  porter  sur  Ies  frontieres  de  la  t'ologne.  Sans  cette  me- 

sure  imagin^e  si  mal  â  propos,  Ies  Turcs,  accables,  abattus,  n'auraient 

pu  resister.  Vous  faisiez  votre  paix  avec  eux  aux  conditions  que  vous 

vouliez.  Vous  avez  voulu  ă  present  qu'ils  acceptassent  seulement  la 

frontiere  de  Pruth;  ils  n'ont  meme  pas  voulu  y  consentir.» — «Cette 

obstination  de  leur  part  est  clairc»,  interronipis-je.  cfEUe  est  fondee  sur 

le  seoours  et  la  diversionqu'ils  attendent  de  Votre  Majeste.» — «Je  vous 

ilirai  Ia  verite»,  reprit  Tempereur.  «J*ai  toujours  resiste  â  leurs  instan- 

(^es;  ce  n'est  que  depuis  six  semaines  que  j'ai  abonde  dans  la  cliose. 

Comment  ai-je  pu   croire  aux  assurances  que  me  donnait  le  comte 

de  Lauriston,  quand  le  rappel  des  cinq  divisions  me  prouvait  evidem- 

ment  Ies  \ue8  que  vous  aviez  contre  le  duche  de  Varsovie?  Eat-ce 

ma  lăute   si,  depuis   un   an  entier,   nous  ne  nous  sommes  pas  ar- 

ranges? » 

No.  87^^^. —  Instrucţiunile  trimise  de  Impdratul  Alexan- 
dru I  Amiralului  Ciceago  v,  în  2  (14)  Maiu  1812. 

VilnaO. 

(CfiopHHK-L.  VI,  p.    67  ;  M^nioirei»  do  l'amiral  Tchitchagoff,  ed.  cit.  p.  7t>.) 

Ayant  ete  dans  le  cas  de  faire  des  courses  assez  loin  de  Vilna  No.  SI*'*. 
du  cote  de  Schawel  et  de  Plounjani,  j'ai  successivement  recu  vos  1^1^ 
lettres,  qui  se  sont  suivies  de  tros-pres.  Cest  donc  â  toutes  que  je 
repondrai  ă  la  fois.  I:  L*etat  dans  lequel  vous  trouverez  Ies  nego- 
ciations  â  Bucarest  change  beaucoup  toutes  Ies  reflexions  (|ue  vous 
l'aites  sur  Ies  conditions  de  la  paix.  Les  plenipotentiaires  ont  tous 
sign6  deja  les  preliminaires,  par  lesc(uels  les  oours  du  Pruth  et  du 
Danube  formoront  la  frontiere.  II  paraît  donc  que  le  plus  simple  est 
<ie  ne  rien  changer  ă  ces  conditions,  pour  ne  pas  entraver  IVeuvre 
$i  salutaire  de  la  paix.  Jamais  les  Turcs  n'ont  demande  la  restitu- 
tion  de  la  Georgie.  II  serait  donc  ridicule  de  s'occuper  de  sacrifices 
auxquels  les  ennemis  ne  pensent  pas  meme.  Si  cette  paix  se  trouve 
signee,  nous  acquerrons,   sans  contredit,  de  grands  avantages   dans 


')  In  Memoriile  luî  Ciceacov,  ed.  cit.,  dala  este  13(25)  MalQ,  Vilna;  scrisoa- 
rea nu  este  tnsă  coinplet&,  ci  se  dă  nuinal  uu  extract  dintr'insa.  In  CnopHHix*!», 
loc.  cit ,  scrisoarea  e  datată  din  Vilna,  2  Maia.  fără  indicaţiune  de  stil.  decT  stil 
vediiu.  Ani  pă.strnt  dala  de  2  (14)  Maiu  din  O'iopmnrw. 


1020 


No.  87«'«.l'^tat  actuel  des  choses;  mais  ii  ne  faut  pas  se  dissimuler  que  cetit- 
^^  %f    K  P^'^  presente  aussi  des  inconvenients.  Le  general  Koutouson   a   nt- 

14  Maiâ.     ...  .  ,     . 

glige  un  point  tn»s-important:  c'etait  de  n'olTrir  Ies  concessions  par 
nous  faitcs  dans  ce  trăite  qu'â  condition  d'une  alliance  oflensive  et 
defensive.  Ce  n'e?t  que  cette  alliance  qui  pouvait  nous  dedommag^er 
de  la  gene  que  va  mettre  cette  paix  dans  nos  rapports  avec  Ies  Ser- 
viens  et  Ies  nations  slaves,  si  importants  pour  nous,  surtout  dan* 
Tepoque  presente.  Si  un  moyen  pouvait  encore  se  presenter  pour 
obtenir  l'alliance  avec  la  Porte  et  la  cooperation  par  Ies  Scrviens  et 
Ies  nations  slaves  contre  Ia  France  et  ses  allies,  ii  ne  faudrait  rieii 
negliger  â  cet  eiîet.  Cependant,  n'oubliez  jamais  que  ce  n'est  pas 
par  des  complaisances  qu*on  obtient  quelque  chose  des  Turcs.  IIs  le< 
attribuent  chaque  fois  â  la  faiblesse  et  au  besoin  qu'on  a  d'eux :  le< 
papiers  que  le  cliancelier  vous  envoie  et  ceux  que  vous  trouverez 
au  quartier- general  vous  en  donneix>nt  maintes  et  maintes  preuve^: 
c  est  en  leur  presentant  une  perspective  de  dangers  vrais  ou  outre>. 
pourvu  qu'ils  soient  de  nature  â  produire  sur  eux  la  peur,  qu'on  obtient 
d*eux  ce  qu*on  deşire.  Sous  ce  rapport,  Ies  instructions  de  M. 
Tavast,  qui  mc  Ies  a  lues,  servironl  beaucoup.  Le  prince  royal  *i 
fait  part  aux  Turcs  du  plan  de  Napoleon,  en  citant  Ies  canaux  par 
lesquels  ii  s'en  trouve  au  fait ;  ce  sont  d'anciennes  liaisons  avec  Ies 
personnes  Ies  plus  marquantes,  aupres  meme  de  la  personne  de 
Tempereur  Napoleon,  auxquelles  11  Ies  doit.  Ce  plan,  d*apres  le  dirc 
du  prince  royal,  consiste  â  frapper  un  coup  rapide  sur  Ia  Uussie  et 
ă  la  forcer  â  une  prompte  paix,  en  exigeant  d*elle  en  meme  temps 
100  miile  hommes  de  troupes  auxiliaires.  Avec  cette  masse  ajoutee 
ă  son  armee,  Napoleon  se  dirigerait  d'abord  contre  la  Turquie,  pour 
lui  enlever  Constantinople  et  y  fonder  le  trone  de  son  empire  d'Orient 
et  d'Occident.  qu'il  a  Tidee  de  reunir  sur  sa  tete.  Pendant  ce  temps, 
Ies  forces  disponibles  qu*il  a  en  Italie,  en  lUyrie  et  dans  Ies  Sept- 
iles  se  porteront  sur  TF^gypte,  ou  ii  perse verera  d'ctablir  ce  qu'il  avait 
commence  une  fois,  et,  tinalement,  ii  dirigerait  sa  grande  masse  de 
forces,  comme  celles  de  ses  auxiliaires,  par  TAsie-Mineure,  sur  Ie 
Bengale,  pour  y  donner  Ie  coup  de  grâce  â  TAngleterre.  D'apres 
ce  vaste  plan,  et  dans  lequel  la  destruction  de  Tempire  turc  est 
dâcidee,  vous  voyez  que  la  mission  de  M.  Tavast  ne  nous  est 
pas  inutile.  Son  caractere  personnel  peut  ne  pas  y  etre  trop  pix)- 
pre,  mais   ii  vaut  mieux   encore  s'exposer  â  cet   inconvenient   que 

*)  Bernadolte,  Principe  Hegal  al  Suediei. 
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tle  blesser,  dans  Ies  circonslances  actuelles,  le  prince  royal,  qui  nous  No.  87"*. 

temoii^iie,  cu  toute   occasion,   d'aussi   hons  sentiments.  Profitant      ^^^^ 

<les  dispositions  quo  la  mission  de  M.  Ta  vast  pourra  produire  sur  la 

Porte,  vous   pourrez   peut-etre  obtenir  une  alliance  offensive  et   de 

lensive  et,  restant  fidele  â   notre  plan,  leR  engager  ă  nous  donncr,  au 

lieu  de  troupes  auxiliaires,  des  Serbes,  des  Bosniaques,  des  Cruatesou 

autres  peuples    chretiens,    leur    faisant    envisager   cette    proposition 

comme    devant  menager   le   sang  musulman.    Les   pleins  pouvoirs 

pour   conclure    le    trăite    d'albance    avec    la    Porte    vous    sont    en- 

voyes.         Quant   a   ceux   pour    les  cours    de    Palerme   et   de   Sar- 

daigne,  nous  sommes  encore  si  loin  des  resultats  qui  pourront  vous 

mettre  en  rapport   avec  ces  pays,  que   nous  aurons   tout   le   tcmps 

<le  vous  les   envoyer,  si  besoin  en   sera.         Vous    fixer   maintenant 

exactement  le  temps  oîi  doivent  commencer  les  operations  est  assez 

<iitricile.  11  est  tres-possible  qu'elles  ne  vont  pas  tarder,  puis((ue  Tem- 

percur  Napoleon  a  quitle  Paris  et  doit  se  trouver  deja  a  Dresde,  ou 

peut-etre  meme  ă  Berlin;  mais  je  vous  tiendrai  exactement  informe 

<le   ce  qui  se  passera  ici.     <!    Quant  au  plan  d'operation  contre   les 

Autrichiens,   nous  ne  pouvons  en   avoir  d'autre  que  (^elui   de   nous 

opposer  aux  mouvementsqu*ils  pourront  faire  contre  nous,  par  Tarmăc 

du  general  Tormassot'i,  dans  la  ligne  entre  Lemberg  et  Kief,  tandis 

que,  si   la  paix  avec  les  Turcs  va  nous  laisser  maîtres  de  disposer  de 

l'armee  que  vous  commandez,  la  tâche  doit  etre  de  se  porter  sur  la 

bukowine  et  de  prendre  par  la  en  flanc   les  forces  autrichiennes.   Si 

vous  obtenez  la  cooperation  des  Turcs,  alors  on  pourrait  meme  tacher 

de  penetrer  plus   au  ca»ur  de  la  monarchie  autrichienne,  comme  en 

Transylvanie,  ou  bien  meme  dans  le  Banat.  Ceci  doit  dependre  de  vos 

propres  combinaisons,  des  localites  et  de  ce  que  vous  aurez  obtcnu 

des  Turcs,  comme  aussi  des  facilites  que  vous  aurez  trouvees  dans  les 

mecontents  de  Hongrie     i  Avânt  de  bien  presser  les  secours  de  TAn- 

gleterre,  fallaitil  s'assurer  encore  si  elle  est  dispos^e  â  en  donner.  Nos 

Communications  avec  elle  ne  passant  pas  par  le  cabinet  suedois,  mais 

directement  par  Mr.  de  Suchtelen  et  de  Nicolay  ă  Mr.  Fonton,  qui  est  ă 

Stockholm,  nous  attendons  ses  reponses,  ce   qui   va   nous   mettre  ă 

meme  d'entrer  en  discussion  positive,  ou  nous  pourrons  preciser  les 

choses.  Au  reste,  nous  avons  communique  tout  l'ensemble  de  notre 

plan   et   ce   que  nous  desirons   que   TAngleterre   fasse  pour  y  con- 

courir.     ji     Si  la    paix   avec   la  Turquie  est  faite,  vous   n'aurcz  plus 

besoin  de   la  flotte   de  la  mer  Noire,   et  tout   aussi  peu  de  mettre 

Tembargo  sur   les  bâtiments  marchands;  cependant,  j'ai   envoye  au 
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No.  87»'*.  vice-amiral   Golilioll   l'ordre  de   se   Irouver   sous   votre    commando 
^^^^     ment  el  j'en  ai  avcrti  le  marquis  de  Travewav.  Pour  Tetat  de  ^uerre 
3iaiQ.  j^g  provinces  de  Ia  Nouvelle-Riissie,   ii  me   semble  que  cela  cesse 
d'etre  necjessaire,  des  le  moment  que  Ia  paix  est  faito  avec  la  Porte 
Toutes   vos  operations  doivent   se  diriger   du  cote  oppose    ct  dont 
ces  provinces  se    trouvent  eloiurnees.  Si  vous  agissez  en  Bukowine. 
alors  c'est  la  Podolio  qu'il  faudra  metirc  sous  vos  ordres,  et  c'est  ce 
qui  je  compte  faire.  Si,  par  contre,  vous  portez  vos  forces  plus  loin, 
cela  devient  de  meme  inutile.    Les  depots  de  recrues  qui    sont    de- 
stines  pour  les  quatre  divisions  composant  votro  armee  sont  ceu\  <le 
Czigrin,   d'f^llisawetgrad,   de   Novomirgorod    et   d'Ohviopol.  Maîs  je 
deşire  beaucoup  que  vous  n'y  touchiez  pas  encore,  parce   qu'il  fauî 
donner  d'abord  le  temps  â  ces  recrues  de  se  bicn  former,  et  secon- 
dement  parce  que  Tarmec  du  general  Tormassofî  n'etant  pas  forte, 
ces  depots  lui  scrvent  de  soutien.       Des  individus  que  vou»  in'avez 
demandes,  on  va  vous  envoyer  le  general  Iwlitch  et  messieurs    Min- 
tcliiaky  et  Mărăcini;  quant  â  Fisani.  ii  est  hors  du  service,  vieux  et 
a  fait  un  peu  le  mutin,  et  Carbonnier  est  employ6  activement  dans 
sa  pârtie;  ii  scrait  difdcile  de  Ten  detacher.  Mais  vous  avez  â  votre 
armee  le  general  Sabaneeft,  qui  le  vaut  certainement  pour  en  faire 
un  chef  d'etat-major.  J'ai   donne    ordre   au    ministre  de  ilnances  de 

fournir  Rachmanofî  de  fonds,  et  au  Mr.  de  la de  Ie  liberer  de 

sa  dependance.  ||  Pour  Texarque,  ii  est  en  route  pour  revenir  â  son 
poşte.  C*est  un  vieillard  tres-respectable  et  qu*il  faut  que  vous  me- 
nagiez.  Je  n*ai  aucune  idee  du  serment  pour  les  ecclesiastiqucs,  dont 
vous  me  pariez.  Je  vous  engage  instamment  d'etre  tres-prudent  sur 
tout  ce  qui  tient  ă  cette  pârtie,  car  c'est  un  sujet  tres-delicat  et  ii 
faut  que  vous  soycz  en  regie  sur  ce  point.  ||  Je  ne  connais  pas  du 
tout  Tarchimandrito  Dorothe,  et  je  deşire  que  vous  m'en  donniez  des 
eclaircissements.  Je  joins  ici  Ie  trăite  des  Autrichiens  avec  la  France 
et  Torganisation  des  regiments  croates,  que  vous  m'avez  demand^^.  .| 
Le  brevet  de  Mr.  de  Linange  et  la  medaille  vous  sont  envoyes.  Je 
crois  avoir  maintenant  repond«i  â  tous  les  points ;  ii  ne  me  reste 
plus  que  de  vous  envoyer  encore  quelques  papiers,  que  je  joins  ici 
avec  un  registre.  Ma  confiance  en  vous,  dans  votre  genie  et  vos 
talents  est  tres-grande,  et  jo  ne  doute  pas  que  vous  la  justiRerez.  I' 
Le  courrier  partait  d6jâ  lorsque  j'ai  regu  votre  lettre  de  Bucarest. 
Je  trouve  vos  dispositions  tres-bonnes.  N'oubliez  pas  ce  que  je  vous 
ai  dit  des  Fonton;  deliez-vous  en.  IIs  sont  veiidus  aux  Turcs.  Je  vous 
recommande  Ie  general  Saban^efT;    c'est  un    homme  vrai,  qui  vous 
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meitra  au  fait  do  Tetat  de  choses.   Tâchez    de   prendrc   des   details  No.  87"*. 

exacts  sur   le   general  Bulgakoff,    qu*on    a   aîme  â  employer,  qui  a      ^^^^ 
^   ,  ,  .  14  MaiO. 

tres  mal  servi. 


No.  87^'^ — Scrisoarea    împăratului    Alexandru    1    către 

Amiralul  Ciceagov,   din  19  Iunie  1812.  Vilna. 

(M^moires  de  Tamiral  Tchitchagoff,  ^d.  cit.,  p.  86.) 


J*ai  rcgu  exactement  vos  deux  expeditions  du   17   (20)   mai    ctNo.  87 
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du  27  mai  (8  juin);  je  vais  repondre  ă  ces  deux  lettres  â  la  fois. 
Depuis  la  reccption  des  ratifications  du  visir,  j'espere  quc  vous  avez 
abandonne  toute  idee  de  retroc6der  Ies  acquisitions  que  le  trăite  nous 
assure;  cela  serait  entierement  inopportun  et  meme,  d'apres  ma  ma- 
niere de  voir,  ne  nous  ^servirait  â  rien,  Ies  Turcs  envisageant  tou- 
jours  Ies  complaisances  comme  des  marques  de  faiblesse  ou  de  crainte. 
La  cession  des  canons  et  drapeaux,  je  Tapprouve,  mais  dans  le  cas 
sculement  ou  Talliance  oflensive  et  defensive  serait  signee  et  noti- 
fice. '  11  est  urgent  que  tout  soit  prepare  chez  vous  de  maniere 
([u'â  mon  premier  ordre  \ous  puissiez  entrer  en  lice  du  cote  de  la 
Bosnie.  ;  Quant  â  l'Autriche,  ii  s'agit  de  mettre  vis-â-vis  d  elle  de 
la  prudence;  voici  l'etat  de  choses  reiaţi vement  â  cette  puissance: 
Elle  m*a  fait  dire  que  ce  n'est  que  la  necessite  absolue  et  Timpossibilite 
dans  laquelle  elle  se  trouve,  vu  son  etat  interieur,  de  pouvoir  tenir 
â  Napoleon  un  langage  ferme,  qui  Ta  forcee  â  signer  un  trăite  d'al 
liance  avec  lui ;  mais  qu'elle  se  bornera  â  ne  faire  agir  que  Ies  trente 
miile  hommes  stipules  contre  nous  et  que,  si  nous  evitons  de  l'at- 
taquer  de  tout  autre  cote,  la  guerre  ne  se  fera  que  par  un  seul 
point  et  qu'elle  nous  assure  la  tranquillite  pour  tout  le  resle  de  nos 
frontieres,  en  s'engageant  â  ne  pas  remuer  la  grande  masse  de  ses 
forces.  En  rappelant  le  chevalier  de  Lebzelterni),  on  lui  a  donne  Tordre 
de  passer  par  Wilna,  pour  me  r6peter  de  vive  voix  toutes  ces  as- 
surances.  J'ai  repondu  â  ces  ouvertures  que  la  conduite  de  TAutriche 
deciderait  de  la  mienne.  [  Cette  conduite  peut  etre  envisagee  sous 
deux  points  de  vue  differents.  Elle  peut  etre  sincere  et  consequente 
avec  l'ancienne  marche  du  cabinet  de  Vienne,  qui  a  toujours  vu  dans 
ses  relations  avec  la  Russie  une  sauvegarde  pour  l'Autriche;  comme 
pour  TEurope.  Mais  elle  peut  etre  aussi  fausse  et  calculee  unique- 
ment  pour  diminuer  Ies  embarras  que  TAutriche  peut  ressentir  si  nous 

*)  Ambasador  austriac  la  Petersburg. 


1812 
19  Iunie. 


1812 
19  liuiic 
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'^^•^^^/''■l'attaquoiis  de  tout  autro  cute.        Des  informations  exactcs,  que  j'ai 
tâehe  de  prendre  sur  ks  frontieres   autrichiennes,   portent   que    lat- 
ta([ue  ilu  col6  de   Transylvanie,  du    Banat   et   de   la   Hongrîe   nous 
presenterait  Ies   plus    grands   inconveniente,  puisque    cette   frontiere 
ollre  une  delense  excellente  pour  Ies  Autrichiens,  etant  herissee  de 
(leliles,  tous  tres-bien  fortilies  et  ou  peu  de  troupes  peuvent  arreter 
de  grands  corps.  Ces  memes  notions  m*apprennent  que  Ies  Hongrois, 
s'ils  etaient  attaques  dans  leurs  foyers,  prendraient  Ies  arnies  et  Ies 
dcfendraient :  ainsi,    c'est  un   surcroît   de   forccs   que   nous    aurions 
contre  nous,  tandis  que  leur  constitution  nous  ollre  un  moyen  quil 
faut  toutefois  tenter.  Cette  constitution,  sous  la  denomination  d'apos- 
tolique,  ne  Ies  oblige  â  prendre  Ies  armes  que  quand  ils  sont  atta- 
ques, Ies  delivrant  de  lobligation  de  servir,  si  TAutriche  est  Tagres- 
seur.  11  ne  serait  pas  impossible,  â  ce  que  Von  pretend,  en  Icurfaisant 
voir  que  la  Russie  a  ete  altaquee  par  la  France  conjointement  avec 
TAutriche,  de  conclure  un  trăite  do  neutralite    avec  le   royaume  de 
Hongrie,  lequel  acte  nous  delivrerait  de  ce  peuple  bclliqueux  et  pri- 
verait  meme  l'Autriche  de  ses  meilleurs    regiments.    li    faudra    que 
vous  tâchiez  de  rassenibler  â  ce  sujet  Ies  notions  Ies  plus  detaillees. 
Le  comte  Capo  d'Istria  peut  vous  servir  pour  mener  cette  aflaire. 
D'apres  toutes  ces  donnees,  ii  paraît  qu'il  serait  preferable  que   vos 
operations  n'eussent  en  vue  que  de  soutenir  l'armee  de  Tormassoll 
par  la  Bukowine  et   de  porter  la  diversion  par  la  Bosnie  et  la  Dal- 
matie  fran^aise,  cote  que  Ies  memes  notions  precitees   s^accordent  a 
regarder  pour  l'Autriche  comme  tres-vulnerable   et  ou   ses   inoyens 
de  defense  sont  tres-faibles.  On  cite  meme  pour  preuve  que  le  pacha 
de  Bosnie,  creature  des  Fran^^ais,  excite  precedemment  par  eux,  ayant 
fait  quelques  mouvements  avec  ses  troupes,  Talarme  â  V'ienne  a  ete 
extreme.  Si  notre  diversion  sur  ces  contrees  reussit,    nous   pouvons 
esperer  avec  fondement  de  paralyser  la  cour  de   Vienne,   ainsi  que 
tout  le  mal  qu'elle  peut  nous  faire.  i    Pesez  avec  attention   tout    ce 
que  jo  vous  trace   ici  et  prenez  votre   parti  avec   reflexion.   Ju   suiî> 
trop  loin,  pour  pouvoir  vous  diriger  â  tout  moment ;    votre    propre 
sagacite  doit  y  suppleer.         Aussitot   Ies  hostilites   commencees,  je 
vous  en  avertirai  par  courrier. — J'attends  avec  impatience  Tenvoi  du 
trăite  de  paix  ^)  pour  faire  chanter  le  Te-Deum  et  en  donner  la  joie 
a  toute  la  Russie,  qui  attend  cet  evenement  avec   la  plus   vive  im- 
patience. 


»)  Cf.  doc.  875',  p^  296. 
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No  87*"*. — Scrisoarea  Imperatulul Alexandru  I  cătreAmi- 

ralul    Ciceagov,  din  13  (25)  Iunie  1812.  Vilna. 

(Mâmoires  de  l'ainiral  Tchitcliagoff,  ^d.  cit.  p.  90J 

Je  m'empresse  de  vous  annoncer  que  Ies  hostilites  ont  commence;  No.  87"». 
nous  venons  d'etre  attaques  du  cote  de  Kowno;  maintenant,  Ies  maiiis  1812 
vous  sont  d^liees  pour  votre  diversion,  pourvu,  toutefois,  que  vous  ^^  Iunie, 
puissiez  rarranger  avec  la  Porte.  Le  retard  de  vos  nouvelles  et  de 
Iti  ralitieation  du  Grand-Seigneur  me  doime  quelques  inquietudes. 
D'apres  ce  que  je  vous  ai  marque,  ii  est  necessaire  de  menager  un 
peu  TAutriche,  pour  ne  pas  s'en  faire  un  ennemi  plus  redoutable 
<|u*elle  ne  Test  dans  ce  moment,  ou  elle  paraît  decidee  â  n'agir  qu*avec 
son  corps  auxiliaire  de  trente  miile  hommes.  11  me  semble  que,  dans 
ce  cas,  vous  pouvez  etre  tranquille  du  cote  de  la  Hongrie  et  de  la 
Transylvanie;  ii  s'agirait  d'examiner  si,  vous-meme  dirigeant  Ia  diversion 
<lu  cote  de  la  Dalmatie,  ies  troupes  que  vous  laisserez  vis-â-vis  la  Bu- 
kowinc  ne  pourraient  pas  etre  plus  ulilement  employees  en  se  por- 
tant sur  Mohileff  (sur  le  Dniesterj,  pour  soutenir  la  gauche  du  ge- 
neral TormassolT,  ou  bien  sur  Hotting  et  Caminiek,  pour  le  meme 
l)Ut,  si  Ie  general  avait  pu  se  maintenir  dans  sa  position  plus  preş 
<le  nos  frontieres.  Je  laisse  cela  â  votre  propre  jugement;  mais  pour 
commencer,  ii  faut  etre  plus  sur  que  je  no  le  suiş  de  la  resolution 
linale  des  Turcs.  Je  crains  que  Tarrivee  d*Andreossy\)  ne  nuise  ă  nos 
^^oins  pour  ratifier  la  paix.  J'attends  avec  impatience  de  vos  nouvel" 
Ies;  je  vous  tiendrai  au  courant  do  ce  qui  se  passera  ici. 

Xo.   87*^". —  Extract    din    raportul    Generalului    Balaşof, 

trimis  special  rus  în    lagărul  lui  Napoleon  I 
la  Vilna,  din  Iulie  1812. 

(Sergfo  Tntistchefr,  loc.  cit.,  p.  597.) 

[Le  general  HalachoiT,  envoye   le   25  juin  chez   Tempereur  Na-No.  87"». 
poleon   1   pour   lui  transmettre  une  lettre  d*Alexandrc  I  et  lui  com-      1812 
muniquer  que  Ies  negociations  de  la  paix  pourraient  commencer,  si     Iulie. 
Ies  Francais  se  retiraient  completement  de  Russie,   ne  fut  regu  que 
le  30  juin  par  Napoleon,  avec  lequel  ii  eut  une  longue  et  orageuse 
conversation.  Napoleon  accusa   Alexandre   d'avoir  le  premier  provo- 
que  Ia  guerrc  ot  ajouta  qu'il  savait  pertinemment  cependant  que  Ies 
armees   russes   âtaient   persuadees   qu'elles  seront  vaincues   par  Ies 

*)  Trimis  de  împăratul  Napoleon  arobanador  la  Constantinopole,  dar  sosit 
prea  târzia  ca  sft  poat&  impedica  ratificarea  pftcil  cu  Rusia. 

(Acte  şi  Documente).  66   • 
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No.  87«".  siennes.  Balaeholl  protesta  avec  Energie.)  '  — Je  puis  assurer  Votre 
1812  Majeste,  fit-il,  que  Ies  bruits  qui  lui  sont  parvenus  sont  denues  dtr 
^^ '®'  tout  fondement  et  que  le  soldat  russe,  bien  loin  de  se  defier  de  se- 
forces,  n*attend,  n'aspire  qu*au  moment  de  combattre  ses  ennemis,  et 
surtout  son  impatience  s^est  accrue  d*une  maniere  inconcevable  de- 
puis  le  moment  ou  nos  troupes  supposent  nos  frontieres  en  danger. 
Puisque  Votre  Majeste  me  permet  de  traiter  eette  matiere,  j'osera; 
predire  formellement  que  c'est  une  terribic  gutrre  que  vous  entre- 
prenez,  Sire.  Ce  sera  une  guerre  de  la  nation  entiere,  qui  fait  un«r 
masse  redoutable.  Le  soldat  rusne  est  brave  et  le  peuple  attache  <*« 
sa  patrie  et  devou6  ă  son  souverain.  —  Xon,  Monsieur,    repri: 

Napoleon.  Je  sais  que  personne  ne  deşire  celte  guerre,  hors  le> 
conseillers  de  Tempereur  Alexandre.  La  Russic  ne  la  veut  pas;  au- 
cune  puissance  de  TEurope  ne  Tapprouve;  TAngleterre  eile-meme  ne 
la  veut  pas,  car  elle  prevoit  des  malheurs  pour  Ia  Russie,  ct  peut- 
etre  meme  le  comble  des  malheurs.  Elle  compte  que  la  Russie,  teilor 
({u'elle  a  et^  jusqu'â  present,  est  une  tres-grande  puissance,  qui  seuk 
peut  tenir  tete  k  la  France ;  mais  Ia  Russie  atlaiblie,  qui  reste  en  Eu- 
rope? Non,  Monsieur,  je  ne  peux  pas  ne  pas  avoir  le  dessus.  J'a: 
de  bons  renseignements.  Je  sais  au  reste  que  vos  troupes  sont  bra- 
ves,  mais  Ies  miennes  ne  le  sont  pas  moins  et  j  en  ai  iniiniment  p]u> 
que  vous.  J'ai  plus  d'argent  que  vous  et  mes  dispositions  sont  meil- 
leures  que  Ies  votres.  Jusqu'â  present  j'ai  80.000  Polonais ;  le  nom- 
bre  s'augmente  tous  Ies  jours  et  je  vais  en  organiser  jusqu'â  200.00<-'. 
Dans  toutes  Ies  rencontres  qui  ont  eu  lieu  deja  et  qui,  â  la  verite. 
n'etaienl  pas  de  grande  consequence,  ce  n*est  ((u  a  des  Polonais  que 
vous  avez  eu  afKaire.  Mon  Dieu!  quel  peuple  que  ces  Polonais!  Quel 
enthousiasme  Ies  anime!  Ils  sont  enrages,  je  vous  assure;il8se  bat- 
tent  comme  des  lions.  11  n'y  a  rien  au  monde  qu'ils  ne  veuillent 
entreprendre  pour  reconquerir  leur  ancienne  patrie.  Que  pouvez- 
vous  attendre  de  cette  guerre  ?  La  perte  des  provinces  polonaises. 
Si  vous  continuez  la  guerre,  si  vous  continuez  la  campagne,  vou.^ 
Ies  perdrez  incessamment.  J'ai  fait  marcher  50.000  hommes  en 
Volhynie.  Qu'avez-vous  lâ?  Personne.  TormassolT  avec  des  recrues' 
Cela  veut  dire  rim.  Qu'avez-vous  ici  ?  Onze  divisions  d'infantcrie 
et  onze  de  cavalerie  et  quelques  divisions  ă  Kowno.  J'ai  vu  vos 
bataillons  par  300,  par  400  hommes.  Bagration  marche  comme  en 
temps  de  paix,  par  un  regiment,  par  deux  regiments ;  Ies  miens 
Ies  poursuivent.  Je  vous  assure  que  vous  n'avez  pas  encore  eu  de 
guerre  qui  ait  commencă  sous  de  plus  mauvais  auspices.  ^|  —  Sire 
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nous   nous  l)ercons    ile  rosjDerance  de  la  hien   fînir.      —  Les  pro-  ^'o•  87«". 
vînces  polonai.ses  pcrdues,  vous  commencerez  par  perdre  vos  propres      ^°^^ 
provinces,  et  jusquou  cela  ira-t-ir»^  J'irai  jusqu'â  vos  deserU.  Jq  suiş 
prot    â    taire    deux,    trois    campagnes,    et   vous   aurez   de    la    peine 
â   en  taire  autant.  |    —  Je  prevois,  Sire,  que  si,  maiheureusement,  la 
ş^uerre  n'est  pas  arretee  dans  ce    moment-ci,   ellc   ne   linira   pas   de 
situt,  car,  voyant  les  dispositicms  de  Votre  Majeste,  d'apres  ce  qu'EIle 
vient  de  me  faire  l'honneur  de  dire,  je  prends  celui  de  Tassurer  que 
les  notres  sont  pour  quatre,  cinq  ans,  et  peut-etre  davantage.     — Com- 
nient  fcrcz-vous  la  guerre  sans  avoir  d  allies,  tandis  qu'en  en  ayant 
vous  n  avez  jamais  pu  rien  taire?  Par  exenrîple,  quand  TAutriche  etait 
avoc  vous,  je  devais  m'attendre  â  elre  attaque  moi-meme  en  France 
sur  dilTerents  point^.  Mais  â  present,  quand  toute  TEurope  est  â  ma 
suite,  comment  pourrez-vous  nie  resister?    — Nous  ferons  ce  que  nous 
pourrons,  Sire.      — Ou  prendrez-vous  des  gens?  Je  connais  toutes  vos 
ressources.    Vous   devez   prendre  deux  hommes  sur  500  pour  com- 
pletcr  votre  armee  en  temps  de  paix.  Je  sais  ce  que   vous    coiitent 
la  Georgie,  la  Turquie,  la  Finlande.  Je  sais  tout  cela,  j*ai   tout  cal- 
cule. Je  sais  ce  que  vous  avez  pris  de  recrues  et  ce  ({ue  vous  pourrez 
encorc   prendre.    Vous  ne   pourrez  pas  aller  loin.  Et  que  veut  dire 
votre  recrue?  Ce  n'est  pas  un  soldat.  Que  de  temps  vous  devez  em- 
ployer  encore  pour  en  faire  un  soldat! .    .  Est-il  vrai  que  vous  avez 
fait  la  paix  avec  les  Turcs?...  1  — Oui,  Sire,  et  Tenipereur  mon  maître 
n'attendait  que  la  ratification  du  Sultan  pour  vous  en  faire  part^)  || 
— Quelles  en  sont  les  conditions?  |  — Sire,  je  ne  saurais  vous  dire,  elle 
n'est  point  publiee  encore.       —  Si  vous  leur  abandonnez  ia  Moldavie 
et   la   Valachie   sans   reserve,   le   Sultan   va  la  ratifier;  niais  si  vous 
pretendez,  comme  on  dit,  avoir  pour  frontiere  la  riviere  de  Prouth, 
ii  n'en  fera  lien,  soyez  persuade.  Au  reste,  j'estime  fort   peu    et  les 
Turcs  et  les  Suedois,  ce  sont  des  nations   insignifiantes.  Mon  Dieu, 
quelle  superbe   perspective   avait   l'empereur  Alexandre  â  Tilsit,   et 
surtout  â  Erfurt!  J'ai  consenti  â  lui  donner  la  Finlande  et  puis  apres 
la  Moldavie  et  la  Valachie  et.  avec  le  temps,  ii  aurait  eu  le  duch(^ 
de  Varsovie ;  pas  â  present,  oh  non!  mais  avec  le  temps.  Ii   a  gate 
lui-meme   son    plus   beau   regne,  ou,   pour   dire   mieux,   ii   a   eu    la 
faiblesse  d*ecouter  des  gens  qui  lui  veulent  du  mal.  Je  ne  puis  croire 
que  cest  Roumiantzof  qui   a  ecrit  cette  note  2);  j'aurais  cru  la  chose 
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')  Piintînd  ca  condiţiune  a  negociărilor  anterioare  declar&riî  r&sboiulul  eva- 
cuarea Prusiei,  ocupată  în  virtutea  convenţiuniî  din  24  Februarie  1812. 
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No.  87*''.  iinpossihle.  Et  puis  comment  faire  la  giieiTC  sans  savoir  pourquoi  on 
^^^^  la  faitV  L'empereur  Alexîindre  comment  sait-il  si  je  n^aurais  fait  ce 
"^^"  ((u'il  desiro,  et  jc  vous  assure  que  j'aurais  fait  tout  ce  qu'il  aurait 
voulii;  iout,  pourvu  qu*il  ent  voulu  s'entendre.  Jai  bien  consenti,  â 
Krfurt,  â  iŢarantir  la  Moldavie  et  ia  Valachie,  quoique  je  ne  me  soîs 
pas  engage  â  cela  par  le  trăite  de  Tilsit.  Je  suiş  homme  de  calcul, 
moi.  J'ai  vu  qiril  m'etait  plus  avanlageux  de  le  faire  que  de  ronipre 
avec  la  Itussie,  et  j'ai  consenti.  Cela  pouvait  arriver  de  meme  cette 
fois-ci,  (luen  sait-on?  Comment  ne  pas  s'expliquer!  11  pourrait  bien 
arriver  ainsi  quaprrs  Texplication  on  ne  se  convînt  pas,  que  chacun 
gardât  son  opinion;  c'est  encore  chose  possible,  cela  arrive;  Ies  in- 
terels  de  mon  pays,  la  dignite  de  mon  empire,  ma  propre  gloire,  etx?^ 
pourraient  le  dcfendre:  mais  faire  la  guerre  sans  en  dire  un  mot,  je 
vous  assure,  c'est  une  chose  inouie.  Je  suiş  deja  â  Vilna  et  je  ne 
sais  pas  encore  pourquoi  nous  nous  hattons?  L'empereur  Alexandre 
prend  sur  lui  toute  la  responsabilite  de  cette  guerre  devant  son 
penple,  et  de  quelle  maniere  encore!  II  a  fait  la  paix  avec  moi 
quand  la  nation  ne  Va  pas  voulue,  et  maintenant  la  nation  ne  veut 

pas  de  la  gueire,  et  ii  me  la  fait [Balachofl  fut  retenu  a  dîner  par 

Napoleon,  qui,  une  fois  le  dîner  acheve  et  Ies  convives  ayant  passe 
dans  son  cabinet,  se  repandit  de  nouveau  en  plaintes  et  en  menaces 
contre  Alexandre.)  L'empereur  Alexandre,  dit-il,  a  gate  le  plus 
beau  rcgne  qui  a  jamais  ete  en  Russie.  Mon  Dieu,  que  veulent  donc 
Ies  hommes?  Apres  avoir  ete  battu  â  Austerlitz,  apres  avoir  ele 
battu  â  Friedland,  en  un  mot  apres  deux  guerres  malheureuses,  ii 
obtient  la  Finlande,  la  Moldavie,  la  Valachie,  Bielostok  et  Tamopol. 
—  et  n'etre  pas  content!  Catherine  auraitelle  jamais  pu  Tesperer? 
11  s'est  jete  dans  cette  guerre  pour  son  maiheur,  ou  par  de  mauvais 
conseils,  ou  par  la  fatalite  de  son  sort.  Mais,  apres  tout,  je  ne  me 
fache  pas  contre  lui  pour  cette  guerre.  Une  guerre  de  plus  est  un 
triomphe  de  plus  pour  moi.  D'ailleurs,  c'est  le  droit  de  tetes  cou- 
ronnees 


No.  87'^'^. — Scrisoarea  Împăratului  Napoleon  I  către  Im- 

peratul  Alexandru  I,  din  1  Iulie  1812.  Vilna. 

<Corre8pondance  de  Napol^oq  I-er»  No.  18.878,  XXIV,  p.  i.) 

No.  872"«.  Monsieur  mon   frere,  j'ai   regu  la  lettre  de  Votre   Majeste.  La 

1812     guerre  qui  divisait  nos  etats  se  termina  par  le  trăite  de  Tilsit  J'avais 

1  Iulie,   ete  â  la  conference  du  Niemen  avec  la  resolution  de  ne  pas  faire  Ia 

paix  que  je  n'eusse  obtenu  tous  Ies  avantages  que  Ies  circonstances 
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me  promcttaicnt.  J'avais  en  consequence  refuse   d'y  voir  le   roi   de  No.  87»»«. 
Prusso.  Votre  Maiesto  me   dit:  Je   serai    votre   second   contre     ^^^^ 

1     T     1* 

TAnglctcrre.  Ce  mot  de  Votre  Majesle  changea  tout;  le  trăite  de  ^**®' 
Tilsit  en  Fat  le  corollaire.  Depuis,  Votre  Majeste  deşira  que  des  mo- 
dilications  l'ussent  faites  â  ce  trăite;  Elle  voulut  garder  la  Moldavio 
et  la  Valachie  et  porter  ses  limites  sur  le  Danube.  Elle  eut  recours 
aux  negociations.  Cette  importante  inodiHcation  au  trăite  de  Tilsit, 
si  avantageuse  â  Votre  Majeste,  fut  le  resultat  de  la  convcntion 
d'Erfurt.  II  parait  que,  vers  le  milieu  de  1810,  Votre  Majeste  deşira 
<le  nouvelics  moditications  au  trăite  de  Tilsit.  Elle  avait  deux  moyens 
(l'y  arriver,  la  negociation  ou  la  guerre.  La  negociation  lui  avait  reussi 
a  Erfurt :  pourquoi,  cette  fois,  prit-Elle  un  moyen  dilTerent?  Elle  fit 
des  armements  considerablos,  declina  la  voie  des  negociations  et 
părut  ne  vouloir  obtenir  dos  modifications  au  trăite  de  Tilsit  que 
par  la  protection  de  ses  nombreuses  armees.  Les  relations  etablies 
enlre  les  deux  puissances,  apres  tant  d'evenemcnts  et  de  sang  re- 
pandu,  se  trouverent  rompues;  la  guerre  devint  imminente.  J'eus  aussi 
recours  aux  armes,  mais  six  mois  apres  que  Votre  Majeste  eut  pris 
ce  parti.  Je  n'ai  pas  leve  un  bataillon,  je  n*ai  pas  lire  un  miilion  de 
mou  tresor  pour  Textraordinaire  de  la  guerre,  que  je  ne  Taie  l'ait 
connaitro  a  Votre  Majeste  et  â  ses  ambassadeurs.  .Ie  n*ai  pas  laisse 
echapper  une  occassion  de  m'expliquer.  Votre  Majeste  a  fait  devant 
toute  TEurope  une  protestation,  que  les  puissancesont  Thabitudede  ne 
faire  qu'au  moment  de  se  battre  et  lorscju'elles  n'esperent  plus  rien  des 
negociations;  je  n'y  ai  pas  repondu.  Votre  Majeste,  la  premiere,  a  reuni 
ses  armees  et  menace  mes  frontieres.  Votre  Majesle,  la  premiere,  est 
pârtie  pour  son  quartier-general.  Votre  Majeste,  apres  avoir  constam- 
ment  refuse  pendant  dix-huit  mois  de  s'expliquer,  m'a  fait  enfin  re- 
mettre  par  son  ministre  une  sommation  d'evacuer  la  Prusse,  comme 
condition  prealable  de  toute  explication.  Peu  de  jours  apres,  ce  mi- 
nistre a  fait  la  demande  de  ses  passeports  et  a  repete  trois  fois  cette 
demande.  Des  co  moment  j'etais  en  guerre  avec  Votre  Majeste.  Je 
voulus  garder  cependant  Tesperance  que  le  prince  Kourakine  avait 
mat  entendu  ses  instructions  et  qu'il  n'etait  pas  autorise  â  cette  som- 
mation sine  qua  non  de  n'entendre  ă  rien  que  la  Prusse  ne  lut 
evacuee,  ce  qui  evidemment  etait  mo  placer  entre  la  guerre  et  le 
deshonneur;  lai^gage  inconvenant  de  la  part  de  la  Russie,  que  ni 
la  evenements  passes,  ni  Ia  force  respective  des  deux  etats  ne  de- 
vaient  autoriser  ă  me  tenir  et  qui  6tait  oppose  au  caractere  de  Votre 
Majeste,  ă  Testime  personnelle  qu*Elle  m'a   quelquefois   montrec,  et 
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No.  87*'».  enlhi  au  souvenir  qu'EUe  ne  peut  pas  avoir  perdu  que,  dans  Ies  cir- 
^^^^     constanccs  le  plus  critiques,  je  Tai  assez  honor6e,  Elle  et  sa  nation, 
"  '^'  •  pour  no  lui  rien  proposer  qui   put  etre  le  moindrement  contraire  â 
la  dclicatosse   ct  â  Thonneur.   Je  chargeai  donc  le  comte  Lauriston 
de  se  rendre  aupres  de  Votre  Majeste  et  de  son  ministre  des   rela- 
tions  extorieures,  de  s'expliquer  sur  toutes  ces  circonstances  et  de 
voir  s'il  n'y  aurait  pas  moyen  do   concilier  l'ouverture  d'une  nego- 
ciation,  en  considerant  comme  non-avenue   la   sommation  airogante 
et  dcplacoe  du  prince  Kourakine.  Pou  de  jours   apres,  j'appris   que 
la   cour   de   Berlin   avait  ete  instruite  de  cette  demarche  du  prince 
Kourakine  et  (lu'elle-menie  elait  fort  surprise  d*un  langage  aussi  ex- 
traordinaire.   Je  ne   tardai  pas  ă  apprendrc   qu'â  Petersboui^  aussi 
cette    demarche    etait    connue    et   que    Ies   gens    sens^s    la    desap- 
prouvaient;  enfin,  Ies  journaux  anglais   m*apprirent  que  Ies  Anglais 
la  connaissaient.  Le  prince  Kourakine  n'avait  donc  fait  que  suivre  lit- 
teralemont    sos   instructions.   Toutefois,  je   voulus  encore   conserver 
de    Tespoir    et   j'attendais    la    reponse    du    comte    Lauriston,    lors- 
que  jc   rerus  ă  Gumbinnen   le  secr6taire   do   legation  Prevost,  qui 
m  apprit  que,  contre  le  droit  des  gens,  contre  Ies  devoirs  des  souve- 
rains  en  pareilles  circonstances,  sans  egard  pour  ce  que  V^otre    Ma- 
jeste devait  ă  moi  et  h  Elle-mome,  non-seulement  Elle  avait  refuse 
de  voir  le  comte  Lauriston,  mais  mcme,    chose  sans  exemple,  que 
Toubli  avait  ete  i)orte  au  point  que  le  ministre  aussi  avait  refuse  de 
Tentendre  et  de  conferer  avec  lui,  quoiqu'il  eut  fait   connaitre    l'im- 
portance  de  sos  Communications  et  la  lettre  de  sos  ordres.  Je  com- 
pris  alors  que   le   sort  en  avait  ete  jete,  que  cette  providence    invi- 
sible,  dont  je  reconnais  Ies  droits  et  Tempire,  avait  decidă  de   cette 
afTaire,  comme  de  tant  d^autres.  Je  marchai  sur  le  Niemen  avec    le 
sentiment   intime   d'avoir  tout  fait  pour  epargner  â   Thumanite  ces 
nouveaux  malheurs  et  pour  tout  concilier  avec  mon  honneur,  celui 
de  mcs  peuples  ct  la  saintete  des  traites.       Voilâ,  Sire,  Texpose  de 
ma  conduite.  Votre  Majeste   pourra   dire   beaucoup  de  choses,  mais 
Eile  se  dira  a  EUe-meme  qu'Elle  a  pendant  dix-huit  mois  refuse  de 
s'oxpliquer  d'aucune  maniere;  qu'Elle  a,  depuis,  declare  qu'Ellc  nen- 
tendrait  â  rien  qu'au  prealabl?  je  n'eusse  evacua  le  territoire  de  mes 
allies;  que  par  la  Elle  a  voulu  oter  â  la  Prusse  Tindependance  qu'ElIe 
paraissait  vouloir  lui  garantir,  en  meme  temps  qu'EUe  me  montrait 
du  doigt  Ies  Fourclies  Caudines.    Je   plains  la  mechancete  de   ceux 
(|ui  ont  pu  donner  de  tels  conseils  k  Votro  Majeste.  Quoiqu'il  en  soit, 
jamais  la  Russie  n*a  pu  tenir  ce  langage  avec  la  France ;  c'est  tout  au 


1  Iulie 
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l)lus  celui  que  Timperatrice  Catherine  pouvait  tenir  au  dernier  des  roisNo.  87»"». 
de  Pologne.  La  guerre  est  donc  declaree  entre  nous.  DIeu  meme  ne  ^^\- 
(lout  pas  faire  que  ce  qui  a  6te  n'ait  pas  ete.  Mais  mon  oreille  sera  tou- 
Joursouverte  ă  des  negociations  de  paix ;  et  quand  Votre  Majeste  voudra 
s«>rieusement  s'arracher  â  Tinfluence  des  hommes  ennemis  de  sa  fa- 
milie, de  sa  gloire  et  de  celle  de  son  empire.  Elle  trouvera  toujours  en 
moi  Ies  memes  sentiments  et  Ia  vraie  amitie.  Un  jour  viendra  ou 
\'otre  Majeste  s'avouera  que  si,  des  la  fin  de  1810,  Elle  n*avait  pas 
change;  que  si,  voulant  des  moditications  au  trăite  de  Tilsit,  Elle 
a  vait  eu  recours  â  des  negociations  loyales,  ce  qui  n'est  pas  changer, — 
Elle  aurait  eu  un  des  plus  beaux  rcgnes  de  la  Russie.  A  la  suite  de 
desastres  eclatants  et  reiteres,  Elle  avait,  par  sa  sagesse  et  sa  politique, 
ţrueri  toutes  Ies  plaies  de  l'etat,  reuni  â  son  empire  d'immenses  pro- 
vinces,  la  Finlande  et  Ies  bouches  du  Danube.  Moi  aussi  j'y  aurais 
beaucoup  gagne;  Ies  affaires  d'Espagne  auraient  ete  terminees  en 
1?^11  et  probablement  la  paix  avec  TAngleterre  serait  conclue  en 
ce  moment.  Votre  Majeste  a  manque  de  perseverance,  de  confiance 
et,  qu'Elle  me  permette  de  le  lui  dire,  de  sincerite ;  Elle  a  gate  tout 
.>on  avenir.  Avânt  de  passer  Ie  Niemen,  j  aurais  envoye  un  aide  de 
câmp  â  Votre  Majeste,  suivant  Tusage  que  j*ai  suivi  dans  Ies  cam- 
pagnes  precedentes,  si  Ies  personnos  qui  dirigent  la  guerre  aupres 
ilElle  et  qui  me  paraissent,  malgre  Ies  leţ:ons  de  Texperience,  si  de- 
sireuses  de  Ia  faire,  n'avaient  temoigne  beaucoup  ile  mecontente- 
ment  de  Ia  mission  du  comte  de  Narbonne  et  si  je  n'avais  du  con- 
siderer  comme  Ie  resultat  de  leur  intluence  la  non-admission  de  mon 
ambassadeur.  II  m'a  păru  alors  indigne  de  moi  de  pouvoir  laisser 
îîoupconncr  que,  sous  pretexte  de  procede,  en  envoyant  quelqu'un 
aupres  de  Votre  Majeste,  je  pusse  avoir  tout  aulre  but.  Si  Votre 
Majeste  veut  finir  Ia  guerre,  Elle  me  trouvera  tout  dispose.  Si  Votre 
Majeste  est  decidee  t\  la  continner  et  qu'EIle  veuille  etablir  un  cartel 
sur  Ies  bases  Ies  plus  liberales,  telles  que  de  considerer  Ies  hommes  aux 
hnpitaux  comme  non-prisonniers,  afin  que  de  part  et  d^autre  on  n'ait 
pa:^  â  se  presser  de  iaire  des  evacuations,  ce  qui  entraine  Ia  perte 
de  bien  du  monde;  telles  que  le  renvoi,  tous  Ies  quinze  jours,  des 
prisonniers  faits  de  part  et  d'autre,  en  tenant  un  role  d'echange, 
iiradepar  grade,  et  toutes  autres  stipulations  que  Tusage  de  la  guerre 
enlre  Ies  peuples  civilises  a  pu  admettre, — Votre  Majeste  me  trouvera 
preţ  â  tout.  Si  meme  Votre  Majeste  veut  laisser  etablir  quelqucs 
communioations  directes,  malgr^  Ies  hostilites,  Ies  principes  ainsi  que 
Ies  formalit^s  en  seraient  aussi  regles  dans  ce  cartel.  II  me  reste   ă 
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No.  SV'K  termlner,  en  priant  Votre  Majeste  de  croire  que,  tout  en  me  plai- 
1812  gnant  de  la  direction  donnee  â  sa  poliiique,  qui  influe  si  douloureu- 
"*®  sement  sur  notre  vie  et  sur  nos  nations,  Ies  sentiments  particuliers 
que  je  Iui  porte  n'en  soni  pas  jnoins  ă  Tabri  des  evenements^  et 
que,  si  la  fortune  devait  encore  favoriser  mes  armes,  Elle  roe  trou- 
vera  encore,  commc  k  Tilsit  et  â  Erfurt,  plein  d*amitie  ct  d'estime 
pour  ses  bel'es  et  grandes  qualites  et   dcsireux   de  le    lui   prouver. 


No.  87*'^. —  Scrisoarea  Amiralului  Ciceagov  către  Impc- 

ratul  Alexandru  I,  din  18  Iulie  1812.  Bucurescî. 

(C'oopHIlU-I»,   VI,  p.  I.) 

No.  87"».  Sire,       L'armee  que  j'ai  l'honneur  de  commander  est  en  marche; 

^^^^     dans  25  iours  elle  sera  sur  le  Dniester.   J'ai  cru  devoir  expedîer  le 
12  Iulie 

lieutenant-colonol  Poleft,  porteur  de  cette  depcche,   pour   examiner 

Ies  moyens  de  passage  du  Dniester,  rassembler  des  renseignements 

sur  la  position  de  Tarmec  du  general  Tormassoff,   sur  Ies   mouve- 

ments  de  Tennemi,  Ies  moyens  d'approvisionnement  et  Ies  lieux  des 

magasins  qui  devront  servir  â  cette  arm^e,  et  en  meme  temps  son- 

der  Tesprit  des  habitants  et  leur  degre  d'empressement  â  nous  four- 

nier  de  nouveaux  moyens  de  resistance,  si  besoin  sera.   II   doit   en- 

suite  continuer  sa  routo  jusqu*au  quartier-general  de  Votre  Majeste 

et  tâcher  de  me  procurer  quelques  idees  sur  l'ensemble  do  nos  ope- 

rations.  Si  je  dois  commander  Tarmee  du  general  Tormassof,  je  vous 

supplie.  Sire,  d'en  donner  Ies  ordres  tout  de  suite,  afin  de  perdre  le 

moins  de  temps  possible  et  de  pouvoir  r6unir  Ies  moyens  sans  reii- 

contrer  beaucoup  d'obstacles.  Nous  brulons  d'impatience  d'entrer  en 

lice  et  je  reponds  â  Votre  Majeste  que  tout  le  monde   ici   est  tres- 

dispose  ă  faire  son  devoir  de  la  maniere  la   plus  dSterminee.    Nos 

50  m.  hommes  donneront  de  Touvrage  pour  cent.   Ils  sont  dans  le 

meilleur   etat   possible,   tant  moral   que   physique. 

No.  87**^.— Scrisoarea    împăratului   Alexandru   I    către 

Amiralul  Giceagov,  din  18  Iulie  1812.  Moscva. 

(M^moiret  de  Tamiral  Tchitchag:off,  ^d.  cit.,  p.  104.) 

No.  87*««         J*allaifl  vous  exp^dier  ma  r^ponse  ă  votre  lettre  du  26  jain  iS 

1812     juillet),  quand  j'ai  reyu  votre  oxp^dkion  du  29  (11).  Jc  vouiais   ap- 

18  Iulie,  ppouver  complotement  toutes  Ies  dâterminations  prises  jusqu'au   26 
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(H  JLiillot)  et  vous   donner  carte  l)lanche  pour  aufir;  votre  lettre  du  No-  87*«o. 

29  (11),  ie  Tiivouc,  mc  met  dans  Tembarnas  8ur  la  decision  que  j'ai  ^^  ,\ 

,  ,         ,  ,  ,11.  ...   Io  Iulie. 

a  vous  donner.    I^c  plan   est   tres-vaste,   treshardi ;    mais  qui  peut 

repondre  de  la  reussite?  Et,  en  attendant,  nous  nous  privons  de  tout 
VelTet  que  notro  diversion  pouvait  produire  sur  rennemi  et,  on  ge- 
neral, nous  nous  otons,  pour  un  tcmps  treslong,  la  cooperation  de 
toutes  Ies  troupes  qui  se  trouvent  sous  vos  ordres,  en  Ies  portant 
du  cole  de  Constanţi nople.  Sans  parler  deja  de  Topinion  generale, 
tant  de  nos  compatriotes  que  de  nos  allies,  Ies  Anglais  et  Ies  Suedois, 
que  nous  allons  choquer  par  une  determination  pareille,  n'allons- 
nous  pas  gratuitcment  ajouter  â  nos  embarras?  Les  Autrichiens, 
tjui  daiis  ec  moment  ne  se  trouvent  en  lice  qu*avec  trente  miile 
hommes,  voyant  Tempire  ottoman  menace  dans  ses  fondements,  se 
trouveronl  oblige?»,  si  ce  n'est  par  leur  propre  volontâ,  tres-oertaine- 
ment  par  celle  de  l'empereur  Napoleon,  de  faire  marcher  toutes  leurs 
fprces,  pour  empâcher  de  resultats  pareils,  et  alors,  entrant  en  Mol- 
davie  et  en  Valachie,  mettront  vos  derrieres  et  meme  les  forces  avec 
lesquelles  vous  marcherez  contre  Constantinople  dans  le  plus  grand 
embarras.  La  diversion,  â  laquelle  vous  paraissiez  tout-â-fait  decide 
dans  votro  lettre  du  8  juillet,  vous  paraît  maintenant  rencontrer  tant 
d'obstacles  (ju'il  y  aurait  peut-etre  une  autre  determination  â  prendre, 
plus  sage  (jue  tout  le  reste  el  qui  pourrait  produire  des  resultats  non 
moins  utiles:  ce  serait,  en  echangeant  lesratilications,  de  se  contenter 
pour  le  moment  de  cetle  paix,  saus  exiger  imperieusement  Talliance, 
et  de  porter  toutes  les  forces  sous  vos  ordres,  par  Hotting  et  Came- 
neskpodolsk,  du  c5te  do  Doubna,  ou  vous  seriez  renforce  par  toute 
rarnjee  de  TormasselT,  auquel  je  donnerai  ordre  de  vous  en  remettre 
le  commandement,  en  Tenvoyant  lui-memo  commander  a  Kiew,  et 
avec  cel  te  armee  imposante,  composee  de  huit  â  nouf  di\i8ion8,  de 
marcher  sur  tout  ce  que  vous  rencontrerez  devant  vous,  du  cote  de 
V'arsovie,  et  par  lâ  produire  une  diversion  tres-efficace  pour  les  deux 
premieres  armees,  qui  se  trouvent  avoir  devant  elles  des  forces  tres- 
superieures.  Je  crois  qu'il  n*y  a  de  choix  â  faire  qu'entre  ces  deux 
plâns:  ou  celui  de  la  diversion  du  cote  de  la  Dalmatie  et  de  TAdria- 
tique,  ou  par  la  Podolie,  du  cote  de  Varsovie.  L'histoire  de  Con- 
stantinople peut  etre  reproduite  plus  tard;  une  fois  nos  affaires  mar- 
chant  bien  contre  Napoleon,  nous  pourrons  reprendre  votre  plan 
contre  les  Turcs  tout  de  suite.  Maîs  s'en  occuper  dans  ce  moment, 
ou  deja  nous  avons  â  lutter  contre  tant  d'embarras  et  des  foroes  si 
nombreuses,  mc  parait  hasarde!  Supposez  un  moment  que  nous  de- 
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No.  H7>«*.  venions  maitres  de  Constantinople,  cela  n'augmente  pas  nos  forces : 
^^^^  cela  sera  toujours  Ies  memes  quaranle  miile  hommes  dont  vous  aurez 
ă  disposer  â  Conslantinople  comme  ă  Bucarest,  et  vcus  conviendrez 
qu'ils  se  trouveront  plus  loin  et,  par  consequent,  moins  dans  Ia  pos- 
sibilitâ  d*agir  contre  notre  grand  ennemi.  Cest  â  le  prendre  â  revers 
qu'il  faut  fixer  toute  notre  attention,  soit  par  l'Adriatique^  en  s  ap- 
prochant  du  Tyrol  et  de  la  Suisse  et  par  lâ  du  coeur  de  TAlIemairne 
et  meme  des  frontieres  de  la  France,  soit  plus  directement,  par  le 
duch^  de  Varsovie,  en  y  detruisant  ce  que  l'ennenii  y  organise  et 
en  le  privant  des  ressources  qu'il  tire  des  pays  qui  se  trouvent  der- 
riere  lui.  Ainsi,  je  vous  laisse  le  choix  entre  Ies  deux  partîs:  j'ecris 
â  Richelieu  de  suivre  en  tout  vos  d^terminations.  ||  Pour  ce  qui  a 
rapport  aux  evânements  d'ici,  voici  un  mois  que  la  lutte  est  corn- 
menc^e  et  Napoleon  n'a  pas  reussi  encore  ă  frapper  un  seul  coup, 
ce  qu'il  faisait  dans  toutes  Ies  caropagnes  passees  !e  quatrieme  et 
meme  le  troisieme  jour.  Nous  faisons  une  guerre  de  temporisation; 
car,  contre  des  forces  superieures  et  la  methode  que  Napoleon  a  de 
faire  Ies  guerres  courtes,  c'est  la  seule  chance  de  succes  que  nous 
ayons  ă  esperer. 


22  Iulie. 


No.  87****. —  Extract   din    scrisoarea    Impfiratulul    Napo- 
leon 1  către  Mare t.ministrulRela ţi unilorexte 
ri  oare,  al  Franceî,  din  22  Iulie  1812. Glubokoie 

(Correspondancc  de  Napoleon  I-er,  No.  18.094,  XXIV,  p.  loi.) 

No.  87»».  Monsieur  le  duc  de  Bassano,  je   regois  votre  leltre   du  21.   J'ai 

1812  tQyt  lieu  de  penser  que  le  prince  d'Ekskmiihl  sera  entre  ă  Mohîlef 
le  20.  Cependant,  je  n'ai  encore  de  nouvelles  que  de  ses  avant-postes. 
qui  n'etaient  qu*ă  deux  ou  trois  lieues  de  cette  viile.  11  parait  que 
Tempereur  etait  le  19  ă  Vitebsk.  ||  Je  pars  ă  Tinstant  et  Jportc  mon 
quartier  general  ă  Kamen....  ||  11  paraît  que  la  grande  armee  russe  a 
evacua  en  toute  hâte  ses  positions  de  la  Dvina  et  s'esf.  mise  en 
marche  forcee,  de  peur  que  je  ne  lui  coupe  le  chemin  de  Moscou. 

Je  suppose  que  je  n*ai  pas  besoin  de  vous  dire  d'envoyer  une  ou 

deux  fois  par  semaine  des  courriers  ă  Constantinople,  pour  porter 
Ies  bulletins  et  toutes  Ies  nouvelles  possibles;  si  jetais  oblige  d'entrer 
dans  de  pareils  detaila  avec  vous,  vous  seconderiez  bien  mal  mes 
intenţiona.  11  faut  donc  que  Ies  Turcs  se  pressent  d  entrer  dans  la 
Moldavie  et  la  Valachie  et  menacent    la  Crimee  par  leur   flotte.  || 


SSl 
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Independamment  des  courriers  de  Vienne,  envoyez-en  par  LeopoldNo.  87 
ei  la  Transylvanie ;  ce  doit  etre  beaucoup  plus  court  De  simple  cour-  ^^^- 
riers  ne  font  pas  le  meme  eflet  que  des  officiers ;  envoyez  donc  des 
officiers  polonais.  |  Faites  envoyer  par  la  Confederation  de  Varsovie 
une  ambassade  de  trois  membres  en  Turquie ;  qu'elle  parte  sans  delai 
pour  fairo  part  de  la  Confederation  el  demander  la  garanţie  de  la 
Turquie  ^).  Vous  sentez  eombien  cette  demarche  est  importante ;  je 
Vai  toujours  eue  dans  ma  tete,  et  jc  ne  sais  comment  j'ai  oublie 
îusqu*ă  present  de  vous  donner  des  ordres.  Faites  en  sorte  que  cette 
cleputation,  avec  une  lettre  de  la  Confederation  pour  le  Grand-Sei- 
gneur,  parte  avânt  huit  jours  et  arrive  â  tire-d'aile  â  Constantinople. 

Xo.  87^*^. — Extract  din  scrisoarea  Imperatuluî  Napoleoni 

către  Principele  de  Neuchâtel,  Major nlGene- 
ral  al  mareî  armate  francese,  din  22  Iulie 
1812.  Glubokoie. 

(Correspondanco  de  Napoleon  I-er,  No.  H».«»00,  XXIV,    p.  100.) 

Mon   cousin,  6crivez  au    general    Reynier  que  je   trouve   con-  No.  87«« 
venable  au  but  qu'il  doit   remplir  la    position    qu*il   occupe,  que  je     1812 

Io  destine  (x  entrer  en  Wolhynie que  le  Grand-Seigneur  a  refuse  ^  '"^'^ 

4  le  ratiHer  la  paix  et,  qu'au  contraire,  Ies  Russes  sont  obliges  d'en- 
voyer  de  nouvelles  forces  en  Moldavie  et  en  Valachie. . . . 

No.   87^*'* — Depeşa  Amiralului  Ciceagov  către  Imperatul 

Alexandru  I,  din  22  Iulie  1812.  Bucurescî. 

KT)0|)iiiiirb,  VI,  p.  2.> 

Sire,      Le  chevalier  Wilson,   se   rendant   do  Constantinople   au  No.  Sl^*. 
t(uartiergeneral   de  Votre  Majeste,  s*est  charge  de  cette  depeche.   II      1^12 
ni'cn  a  apporte  de  Mr.  d'Italinsky  et  de  Mr.  Liston  des  nouvelles  un  ^^  '"^^^ 
peu  plus  fraîches,  mais  de  la  meme   nature   que   celles  que  j*avais 
(lejâ  sur  la  cooperation  de  ses  compatriotes.  L'amiral  Greigh  m'6crit 
(jue,  depuis  qu*il  a  et^  connu  a  Constantinople  que  Ies  hostilit^s  ont 
commonce  chcz    nous,  Mr.  Liston  se  montre  beaucoup  plus  dispos^ 
â  faire  des  d^marcheş  aupres  de  la  Porte  ottomane  dans  le  sens  de 
nos  projets.  Cela   est  moins  utile  dans  ce   moment,   depuis   que   la 


»)  Polonia  se  declarase  Coiifederatiune  independentă  Ia  începutul  răsboiuluî 
franco- rus. 


No.  H7«»  direction  de  cetto  armee  a  change.  1/alliancc  avec  Ies  Turcs  ne  nous 
1818     avancerait  guere,   mais  Votre  Majeste   observera    par  le  contenu  de 
Ia  lettro  de  Mr.  d'Italinsky  que  le  reiss-elTendi   trouvc  de  mauvaist-N 
raiBons  pour  eloigner  l'epoque  de  la  publication  de  la  paix.  Je  croi> 
qu'il  a  senti  que  Ia  nonratificalion  de  Tarticlc  secret  relatif  â  TAsie  M 
n'est  rien  moins  qu'avantageux  pour  eux,  ce  qui  Ie   fait   desirer   de 
revenir  sur  ses  pas  ct  de  regler  cot  article  avânt  de  publier  la  paix. 
Ils  sont  toujours  chicaneurs,  quand  ils  n*ont  pas  peur  et  quand    ils 
voient  devant  eux  des  negociateurs  timides.  L'allusion  qu'il  a  faite  â 
Tentree  de  nos  troupes  en  Servie  en  dernier  lieu  et  â  Tarmement  que 
je  me  proposais   de   faire  en  Moldavie  et  en  Valachie  pourrait   etie 
justifiee,    si   je    n'avais   donne    dans   le  temps  des  eclaircissement? 
suffisants  aux  plenipotentiaires  â  Hucarest.  L'envoi  d'un   petit    cori)ş 
en  Servie    a   ete    motive    par    le    brigandage,   que   des  Turcs    sans 
aveu  SC   sont   permis   contre  Ie  territoire   servien,  tandis  que   celte 
province   se  trouvait  eneore   sous   notre   garanţie,    la    paix    n'ayaiit 
pas  ete  ratidee  alors.   L*armement   de   ces   principautes   s'est    bornt- 
au  rassemblement  de  troupes,  qui  â  difierentes  reprises  ont  ete  for- 
mees  par  mcs  pr^decesseurs  et  licenciees.  Pour  la  garde  bourgeoise, 
cile  devait  etre  enregistree  seulement  et  attendre  que  Talliance  soit 
faite,  pour  la  former.  Les  plenipotentiaires  ont  6te  contents  de  cette 
explication  et  je  crois  que,  des  que  la  Porte  aura  recu  le  meme  avis 
et  surtout  la  nouvelle  du  commencement  de  Tevacuation,  elle  se  mon- 
trera  plus  confiante.  Andr^ossy  est  arrive  â  Constantinople;  je  crains 
que  cela  n'abaisse  eneore  davantage  la  moderation  de  Mr.  d'ltalinsky. 
La  paix  est  ratifiee,  lesratifications  echang^es,  et  on  ne  vcut  ni  Tecouter, 
ni   le  reconnaître   en   sa   qualite  de  plenipotentiaire;  que  restait-il  â 
faire?  s'en  retourner  ă  Bucarest;  Votre  Majeste  ne  peut  pas  ordonner 
autrement  et  Elle  m*aurait  ordonne  le  reste.      Si  c  est  Andreossy  ce- 
pendant  qui  reussit  ă  rompre  cette  paix,  ii  ne   me  restera  que  Tun 
des  deux   pârtia  â  prendre.   Si  je  suiş   informe   que  la  presencc  de 
cette  armee  est  indespensable  au  delădu  Dniestre,  je  marcheraien  avânt, 
sans  m'embarrasser  pour  le  moment  de  ce  que  deviendront  Ies  pays 
que  nous  allons  abandonner  aux  Turcs,  en  ^ardant  seulement  quelques 
plaoes  fortes,  comme  Ismael,  Bender,  qui   peuvent  etre  protegees  et 
seoourues  par  eux.  Maissij'apprends,  en  m'avangant  vens  le  Dniestre, 
que  nos  aflaires  dans  le  nord  vont  bien   sans  cela,  je  rebrousserai 
chemin  ct  je  poursuivrai  cette  guerre  de  la  maniere  la  plus  decisive. 

')  Cf.  doc.  67.  p.  298  (art.  VI). 
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Ccpendtint,  ii  est  bicn  peu  probable  qiio  la  rupture  ait  lieu ;  au  resto,  No   «7««. 
jai  tout  le  temps  de  recevoir  Ies  instructions  de   Votre   Majeste,   si    ^t  ,. 
Klle  juijeait  neuessaire  de  m'en  donnor,  ainsi  qu'une  reponse  eclair- 
cissante  de  Mr.  Italinskv        Uans  le  cas  de  la  reiinion  de  mon  armee 

Ir 

â\  ec  celle  du  general  Tonnassoff  ot  mc  portant  sur  le  duche  de  Var- 
sovie,  je  prie  treshumblement  Votre  Majeste  de  me  munir  de  ses  in- 
structions relatives  et  â  la  direclion  des  armees  et  aux  propositions 
<jue  je  pourrai  mettre  en  avânt,  pour  l'aire  entrevoir  aux  Polonais 
quelques  equivalents  â  «îelles  dont  lempereur  Napoleon  Ies  berce. 
Sans  un  moyen  quelcon([uc  de  cette  y^enre,  Ies  i)atailles  scraient 
vraisemblableinent  sans  resultats.  II  serait  bon,  je  crois,  de  leur 
annoncer  que  Votre  Majesle  Imperiale  compte  bicn  leur  assurer  une 
cxistence  poiitique  honorable,  reelle  et  tout  autrement  avantageuse 
j)our  cux  que  ne  le  fera  celui  qui  a  deji\  pris  tant  de  peuples  â  cette 
amorce;  qu'Elle  n*entend  pas  faire  un  royaume  qui  ne  serait  qu'une 
province  dependante  d'un  prefet;  qu'il  entre  dans  son  plan  p.  e.  de 
se  faire  proclamer  roi  de  Pologne  constitutionnel  et  de  liiire  respecter 
leur  independance.  Enlin,  Sire,  ci  ce  n'est  pas  cela,  ce  sera  autre 
irhose  ((ue  nous  leur  presenterons,  sans  quoi  plusieurs  batailles  ga- 
gnees  ne  nous  avanceraient  pas  de  beaucoup.  Pcrsonne  ne  le  sait 
mieux  que  Votre  Majeste,  qu'aujourd'hui  Ies  victoires  ne  sont  grandes 
et  utiles  qu'en  raison  de  leurs  resultats.  Le  chevalier  W'ilson  a 

beaucoup  cause  avec  moi;  je  crois  qu'il  pourra  lui  rrndre  un  rapport 
lidele  de  tout  ce  que  nous  nous  sommes  dit.  11  serait  tres-utile,  Sire, 
(|ue  cette  armee  puisse  tout  de  suite  se  reunir  â  celle  du  general 
TormassolT;  â  mesure  que  Ies  troupes  passeront  le  Dniestre,  elles  corn- 
nienceront  â  grossir  celles-lâ.  Sans  quoi,  si  je  dois  attendre  la  reunion 
de  tous,  cela  durera  jusqu'au  7  de  septembre.  Ne  serait-il  pas  ne- 
cessaire  d'avoir  un  ofiicier  intelligent  aupres  de  chaque  commandant 
en  chef,  afin  qu'il  puisse  m'insiruire  de  tout  ce  qui  se  passe  d'inte- 
ressant  dans  Ies  armees  et  que  Ies  operations  aient  le  plus  d'ensemble 
possible  ?  Je  me  suiş  adresse  avec  une  pareille  proposition  au  prince 
Bagration;  je  ne  sais  si  elle  sera  agreee.  Si  la  Suede  ouvre  sa  cam- 
pagne.  ii  serait  aussi  bon  que  je  puisse  savoir  ce  qu'elle  va  faire. 
Peutelre  suivrons-nous  une  direction  (|ui  tendraănous  rapprocher.  | 
Du  reste,  on  ne  peut  que  tres-bien  augurer  de  tout  ce  qui  se  fail.  La 
contrariete  que  Napoleon  a  eprouvee  ă  frapper  son  grand  coup  ost 
tres-utile.  La  saison  qui  avance  nous  devient  avantageuse  et  l'impetuo- 
site  frangaise  sabat  en  attendant.  La  Porte  a  annonce  la  paix  â 
Mr.  Liston  et  cile  a   voulu  le  cacher  â  Mr.  d'Italinsky,  ce  qui  doit 
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No.  87»M.  faire  supposer  qu'elle  ne  corapte  pas  en  faire  Ia  rupture  de  son  cott-. 
1H12     fi^ais  qu'elle  a  de  la  metiance  en  nos  intentions;  c'cst  en  quoi  on  ne 

—    " '®-  peut  la  blâmer.  Votre  Majeste  voudra  bicn  voir  par  la  lettre  de  Mr. 
Liston,  qu'il  ne  gerait  pas  eloigne  do  nous  proposer  de   sacrifier    Ia 
Bessarabie;  mais  vraiment  Ies  Turcs  ne  le  meritent  pas.      En  atten- 
dant  Ies  ordres  et  Ies  bonnes  nouvelles,  j*ai  Thonneur  d  etre,  avec  le 
plus  profond  respect,  Sire,  de  Votre  Majeste  lm|)erialc  Ie  tres  fidele  sujet. 
P.S. — Votre  Majeste  Imperiale  verra,  par  la  leltre  de  Mr.  d'Italinsky, 
qu'il  me  suppose  avoir  compromis  Ies  interets  de  mon  souverain  et 
avoir  agi  contre  ses  vucs,  en  Tengageant  par  mcs  dernieres  depeuhes 
de  demandcr  une  reponse  positive    aux   Turcs    sur  lours  intentions 
de  faire  lalliance  ou  de  la  refuser;  qu'd  a  mieux  aime  se  laisser  ku- 
milier  de  toutes   Ies   manieres  pussibles  que  de  montrer  dans   cette 
occasion  la  dignite  du  personnage  (ju'il  represcnlc  et  la  fermele  ne- 
cessaire,  ce  (fui  m'oblige  de  renoncer  â  toutes  transactions  avec    ce 
homme;   et   puisqu'il    ne   veut  obeir  qu'aux  ordres  precis  de  Votre 
Majeste,  c'est  ă  savoir  maintenant  ce  qu'Elie  daignera  decider.  Dan^ 
un  cas  ou  ii  aurait  trouve  mes  instructions  trop  pressanles,  vu  Tetai 
des  choses   et  ies   embarras  dans   lesquels  ii  se  trouve,  n'y   avait-il 
pas  moyen  de  Ies  eludcr  cf  une  maniere  plus  honnete,  sans  ine  dire 
qu'il  ne  sera  pas  dit  quo,  sans  ordres  precis  de  Votre  Majeste,    ii  a 
amene  un  ordre  de  choses  contraires  â  vos  vucs'î'  Mais  c'est  Pierre 
Fonton  qui  le  fait  dire,  je  crois,  car  tout  ce   qui   deplait   aux  Turc- 
est  tres-contraire  â  ses  vues. 


No.   87'^^^ — Scrisoarea  Amiralului  Ciceagov  către  Impe- 

ratul  Alexandru   I,   din  2  August  1812.  Bucu- 
rescl. 

vCGopHiiivb,   VI,  p.   ti.) 

No  87»<.  Sire,      Le  lettre,  que  Votre  Majeste  Imperiale  a  daigne  m*ecrire 

^^^^     de  Moscou  le  18  du  mois  passe  *),  a  verse  dans  mon  âme  tout  le  conten- 

uirus  .  ijgj^gj^ţ.  j^j^^  ^jjig  Q^^  encore  susceptible.  II  se  trouve  que  j*ai  devine 

vos  intentions,  ce  qui  accomplit  mes  voeux.  Imaginez,  Sire,  si,  d*apres 
Ia  maniere  dont  vous  me  traitez,  j'avais  eu  le  «malheur  de  Ia  con- 
trarier  ou  de  Iui  deplaire,  dans  quel  etat  affreux  cela  m'aurait  plonge.  , 
La  resolution  de  Votre  Majeste  de  poursuivre  la  guerre  avec  toute 
la  vigueur  possible,  etant  d*un  int6ret  majeur  et  de  la  plus  grande 
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importaiice  |)our  le  monde  entier,  sert  aussi  de  la  meillcure  garanţie  No.  87*«*. 
du  succes.  L'experience  a  constate  que  Napol6on,  qui  a  triomph6  ^^^^ 
successivement  de  toutes  Ies  guerres  du  cabinet  et  des  conseils,  a  ^^^^  ' 
succombe  infaiUiblement  a  toutes  celles  qui  ont  ete  nationales,  ou 
par  la  na  ture  de  gouvemement,  ou  par  le  concours  des  circonstances. 
A  commencer  de  TAngleterre  et  TEspagne,  et  de  TEgypte  â  St.  Do- 
mingue,  ii  a  toujours  et6  vaincu.  Or,  par  la  maniere  dont  Votre  Ma- 
jeste  s'y  prend,  en  electrisant  Ies  esprits  des  sujets,  qui  ne  desirent 
que  de  Tadorer,  et  en  Ies  faisant  participer  volontairement  â  ce  but, 
Elle  nationalise  la  guerre  et,  par  consequent,  oppose  une  force  invin- 
cible  â  son  ennemi.  Le  plan,  qu'Elle  viont  d'adopter  pour  ses  armees- 
est  aussi  d'une  haute  sagesse,  j'ose  le  dire.  Napol6on  rencontre  â 
chaque  pas  le  contraire  de  ce  qu'il  attend.  II  doit  craindre  de  s*en- 
foncer  dans  l'interiour,  cependant  ii  y  est  entraîne,  pour  ainsi  dire, 
malgre  lui.  Dieu  veuille  que  ce  systeme  puisse  etre  suivi  avec  tous 
Ies  avantages  qu'il  peut  offrir  et  qu*il  ne  soit  pas  dit  de  nous  comme 
de  tant  d'autres  generaux,  que  quand  ii  ne  savent  plus  que  faire  ils 
se  livrent  au  combat.  ||  L'armee  que  j'ai  Thonneur  de  commander 
a  pris  la  direction  qu'il  a  piu  ă  Votre  Majest6  de  lui  donner,  L'avant- 
garde,  composee  de  plus  de  8.000  hommes,  sous  le  g6n.  lieut.  Voinolf, 
est  deja  preş  de  Xothh'L.  Le  reste  de  l'armee  se  rassemble  aux  en- 
virons  de  ^oKiiiaHbT  et  doit  se  mettre  en  marche  incessamment.  Le  corps 
qui  s'est  trouve  en  Servie  et  dans  la  petite  Valachie  a  necessite  ce  re- 
tard, mais  tout  se  reunit  et  tout  marche  'd*ici,  tandis  que  Ies  12  bat. 
d'Odessa  et  un  equipage  de  la  marine,  que  j'ai  pris  de  Sevastopol, 
viennent  nous  rejoindre  sur  le  Dniestre.  J'ai  cru  que  quelques  ma- 
telots  pourraient  m'etre  utiles  pour  le  passage  des  rivieres  et  tout 
ce  que  Ton  peut  avoir  ă  faire  dans  ce  genre.  Le  colonel  Drott  com- 
mande  cet  equipage;  ii  m'a  parl6  instamment  do  Temployer ;  c'est 
une  t6te  chaude;  on  peut  en  tirer  parti.  Les  maladies  du  pays 

ont  commence  a  se  manifester  peu  de  jours  avânt  le  depart  des 
troupes.  Sans  etre  mortelles,  elles  derangent  beaucoup  cependant; 
Jo  fais  amener  tous  les  malades  sur  des  chariots,  qui  suivent  les  re- 
giments.  Chemin  faisant  ils  se  retablissent.  Cest  une  periode,  dit-on, 
qu'il  faut  supporter,  comme  on  supporte  la  peste  en  Turquie.  Ce  qui 
fait  voir  que  notre  sejour  dans  le  voisinage  de  ces  barbares  n'a  p^ 
ete  sans  fruit,  c'est  que  nous  avons  appris  ă  deraisonner  ă  la  turque. 
Quant  â  moi  en  particulier,  n'ayant  pas  6t6  assez  longtemps  dans  le 
pays,  j'ignore  cette  maniere  de  se  soumettre  avec  insouciance  et 
apathio  aux  influences  des  localitSs.  Je  suiş  sur  que,  si  j'avais  pu  en 


No.  SI-"**,  otre  prevenu  â  temps,  on  aurait  pu  prendre  des   precautions  ă    Bu- 
^^^'^     carcst  contre  la  fievre,  comme  on  aurait  pu  en  prendre  â   Constan- 
"  ^   tinople   contre  la   peste.    Mais  tout  ceci    ne  peut  plus  etre  bon  que 
pour  lavenir.         Demain  jo  quitte  Bucarest,  pour  mc  rcndre  â  <]>ok 
iiiauiii,  faire  partir  Ies  troupes  tout  de  suite  et  me  mettre  â  faire  iine 
pclite  tourn^e  sur  Ies  borvls  du  Danube,   voir  BraYloff,   JsmaeU   etc, 
pour  ne  point  quitter  Ies  contrees  sans  avoir  vu  ni>s  nouvelles    ae- 
((uisitions  ct  le  plus  important  de  nos  restitutions.  De  lâ  j'irai  ciroit 
ă  .lassy,   j'y  arriverai  avânt    Ies   troupes  et   je    serai    â    temps    sur 
le  Dniestre    pour    Io    passer    avec    mon   avant-şrarde.    Je    laiss«e    Ies 
Autrichiens  dans  une   peur  terrible   derriere    leurs   abattis    et    leurs 
retranchements ;     ils    ne    commenceront    â    respirer     que    lorsque 
nous  serons   sortis.  Tous   Ies  mouvements   des  troupes   qui   oiit  eu 
licu  de  ce  eot^  ont    toujours    porte   Tempreinte   d'alarme.   Le    bruit 
court    ici    qj*ils   ont   fait  marcher    plusieurs   regiments  dans  la   Bu- 
kowine,  pour  se  rapprocher  du   corps   de  Schwarzenberff   peut-etre. 
On  nous  a  donne  plusieurs  nouvelles  vagues  sur  des  avantaees  que 
nous  avons   eus   contre   Ies   Fran^ais,   mais   jusqua   prcsent   je   n'ai 
rien  reeu  d'ofiiciel  â  cet  egard.  Si  la  chose  est  vraie,  c*est  bien  dom- 
mage  qu'on  se  oommunique  avcc  si  peu  d'empressement.  On  a    dit 
qu'une  armee  ennemie  de  100  m.  h.  ete  detruite,  que  Macdonald  est 
pris,  et   rien  ne  se  confirme.  Je  crains,  bire,  qu'on  ne  se  soit  mis  en 
tete  d^observer  un  secret  mal  entendu,  ce  qui  nous  arrive  de  temps 
en  temps.     J'ai  Thonncur  de  presenter  ci-joint  â   Votre  Majesle    un 
rapport  relatif  â  des  recompenses  meritees  par  quelquos  habitants  de 
ce  pays  devoues  ă  la  Russie.  Je  suppiie  de  Ies  agrecr,  Sire,  car  je 
])uis  Tassurer  que  j'ai  ete  bien  circonspect  dans  le  choix.  Le  vestiar 
Nentchoulesko,  dirige  par  le  metropolitain  Ignace,  a  rendu  Ies  plus 
grands  services  par  Ies  secours  pecuniaires  et  tous  ceux  que  le  pays 
ot'fre.  J'ai  l'honneur  de  presenter,  pour  l'inspection  ile  Votre  Majesle, 
un  etat  comparatif  des  sommes  que  j'ai  trouvecs  dans   la   caisse   et 
ce  que  j'emporte.  L'augmentation  est  principalemcnt  due  au  metro- 
politain et  au  vestiar.  J'ai  deja  fait  ma  representation  k    Votre    Ma- 
jeste  quant  au  premier;  je  la  suppiie  de  nouveau  do  ne  pas  me  re- 
fuser  cette  grâce ;  c'est  un  homme  vraiment  essentiel  et  uaique  pour 
nous.  Ne  pouvant  pas  continuer  son  sejour  ici,  ii  compto  s'etablîr  k 
Vienne,  ou  ii  maintendra  et  meme  pourra    etendre  son   cercle    d'in- 
Huence  sur  tous  Ies  peuples  que  nous  voulons  favoriser.  J'ai  cru  ne 
pouvoir  pas  faire  moins  que  de  lui  faire  toucher,  au  nom  de  Votre 
Mdjeste,  une  somme  de  2.000  ducats  pour  Ies  frais  de  son  voyage 
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ct  son  nouvel  etablissement,  jusqirâ  ce  que  vous  ayez  daigne  fixerNo.  87*»*. 
son  traitement,  Sire  î  ||  J'ai  eu  toutes  Ies  peines  du  monde  â  calmer  *®^^ 
Ies  pauvres  Serviens.  Cest  vraiment  un«î  des  meilleures  nations  que  "^  "?"^  • 
je  connaisse;  ils  sont  prets  ă  mourir  pour  leur  independance,  leur 
haine  pour  Ies  Turcs  est  implacable;  cependant,  je  crois  etre  par- 
venu  k  Ies  persuader  qu*il  fallait  dissimuler  vis-â-vis  Ies  Turcs  pour 
le  moment ;  que  nous  reviendrons  aussitot  quo  cela  sera  possible  et 
cju'ils  ne  sont  pas  Ies  seuls  qui  se  soumettent  aujourd'hui  â  une  con- 
<lition,  humiliante  â  la  verite,  mais  indispensable  par  Ies  circonstan- 
ces,  qui  est  d'admetire  Ies  garnisons  turqucs  dans  leurs  places  fortes. 
Je  leur  ai  cite  la  Prusse,  qui  s'y  est  soumise,  et  que  l'Autriche  meme 
n'est  pas  beaucoup  plus  honorablement  traitee;  que  tout  depend  du 
salut  de  la  Russie.  Son  triomphe  doit  relever  le  parti  opprime,  sa 
chute  entrainerait  celle  de  toute  TEurope.  Que  la  Russie  est  tenue 
par  consequent  de  r6unir  tous  Ies  moyens  pour  repousser  l'attaque 
de  toutes  Ies  puissances,  quoique  malgre  elles,  reunies  contre  elle, 
et  que  c'est  â  cause  de  cela  que  Votre  Majeste  a  rappele  cette  armee. 
Je  leur  ai  donne  de  Targent  et  des  munitions,  bien  en  secret,  pour 
Ies  cajoler.  J'espere  encore  conserver  leur  contiance  en  nous.  Je 
mets  sous  Ies  yeux  de  Votre  Majeste  l'organisation  d'un  gouverne- 
ment  provisoire  que  j'institue  en  Bessarabie.  J'espere  que  vous  ne 
souflrirez  point  pour  le  moment,  Sire,  que  votre  administration  s'en 
mele;  si  non,  elle  saura  deranger  tous  nos  plâns  l'uturs.  Si  Ies  me- 
sures  quo  je  propose  sont  defectueuses,  je  tâcherai  de  Ies  corriger 
il'apres  Ies  observations  de  Votre  Majeste  et  Ies  instructions  qu'Elle 
daignera  me  donner.  Je  ne  puis  m'empecher  de  rendre  toute  la 
justice  que  merite  mon  principal  collaboraloreur  dans  toutes  Ies  af- 
faires  de  quelque  importance,  le  comte  Capodistrias.  Sa  passion  pour 
se  rendre  utile,  ses  connaissances  et  ses  sentiments  nobles  et  d61i- 
cats  sont  de  vrais  titres  â  la  bienveillance  de  Votre  Majeste.  S'il  n'est 
l)oint  contraire  ti  sa  justice,  je  crois  que  le  grade  de  conseiller  d  etat 
actuel  serait  une  recompense  aussi  convenable  que  bien  meritee  par 
cet  individu.  Je  viens  de  recevoir,  â  Tinstant  meme,  des  nouvelles 
de  la  Servie.  Leur  chef  a  montr6  un  tresgrand  caractere  dans  cette 
occasion.  11  est  entre  dans  toutes  nos  vues  et  sous  tous  leurs  rap- 
ports;  ii  a  harangue  et  calme  Ies  inquietudes  du  peuple.  Nos  trou- 
pes,  en  Ies  quittant,  sont  accompagnecs  de  larmes  et  de  toutes  Ies 
demonstrations  d'une  veritable  fraternite.  On  leur  fournit  Ies  cha- 
riots,  Ies  provisions,  le  vin,  d'une  station  â  l'autre.  Ce  n'est  pas  une 
marche,  c'est  une  pârtie    do   plaisir    qu'elles   font    chez    leurs    amis 
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No.  BV^y  et  confreres.  Le  seul  reproche  qu'ils  noua  font^  c'est  de  ne  pas    en 
1812     prendre   quelques  milliers  pour    agir  contre  Ies    Frangais,    comme 
"i?"9  ■  je  le  leur  avais  fait  espiirer.   Cest  un   trasor   pour  nous   que    cette 
nation,  Sire!  Je  ne  negligerai,  ni   ne   menagerai  aucun  moyen  pour 
cntretenir  cette    noble   et  precieuse  disposition.   lls   ne    prononcent 
jamais    autrement    le    nom  de    Votre    Majeste    que,    notre  empe- 
reur    Alexandre;    Ies   envoyes    des    Turcs    pour    Ies    sommer 
de  se  rendre  ont  ei6  invit^s   â  dîner  chez  ^epHott  reopritt,    qui    Ies 
a  obliges  de  boire  â  Ia  sant6  de  Votre  Majestâ  et  ensuite  il  a  bu  u 
celle  du  (irand-Seigneur.      On  avait  fait  courir  le  bruit  d'une  grande 
revolte  â  Constantinople,  qui  ne  paraît  pas  se  confirmer.  Cependant, 
je  n*ai  pas  encore  do  nouvelles  sur  la  publication  de  la   paix    dans 
cette  capitale,  ni  de  Ia  reconnaissance  de  Mr.  Italtnsky  en  qualite  de 
ministre  de  Russie.  On  dit  que  le  projet  d'armer  lespeuples  chretiens 
a  eflraye  la  Porte,   par   le  plaisir  que   cette  nouvelle  avait  cause  îi 
tous  Ies  Grecs  et  le   reste  des   chretiens.  11    fa  ut  avouer,    Sire,    que 
tout  etait  favorablc  pour  notre  premier  projet;  la  plupart  des    habi- 
tants  de  la  Bosnie  meme  allaient  prendre  Ies  armes  pour  nous;  mais 
nous  aurions  ete  embarrasses   ensuite   pour   Ies  provisions,    sans    Ie 
concours  des  Anglais,  qui  eux-memes  n*en  ont  pas.  ,  Malgre  le  projet 
(|ue  j'avais  eu  de   maintenir  ma  correspondance  avec  notre   mission 
k  Constantinople,  je  suiş  oblige  dV  renoncer,  depuis  que  Mr.  Italinsky 
a  montre  de  la  mefiance  et  du  mepris  pour  mes  instructions.  Si,  au 
lieu  de  se  laisser  intimider  et  humilier,  il  avait  demande  ses  passe- 
ports,  Ies  Turcs  auraient  tout  de  suite   publie  et   la   paix  etsa  re- 
connaissance.     L'alliance  est  aujourd'hui  inutile  et,  pour  Tavenir,  ce 
sera  tout  autre  chose  qu'il  faudra  faire,  ce  que  j'etais  bien    aise   de 
retrouver  dans  la  lettre  dont  Votre  Majeste  m'a  honore  *).    •  Ramis- 
pacha,    qui    a    l'honneur    d'etre    connu   de    Votre  Majeste,  a   deşire 
me    voir;   je   le   lui    ai   permis.  Arrive  ici.  il  m'a  communique  son 
projet,    qui    a   besoin  de    la   sanction  imperiale.   11  demande  la  per- 
mission  de  rentrer  dans  son  pays  avec  2.000  hommes,   qui  se  trou- 
vent  etre  de  ses  amis,  parmi   Ies    prisonniers  de  guerre,   et  ii    me 
demande   2.000    fusils   pour  Ies   armer.  11   compte  pouvoir    s*empa- 
rer  de  Giourgewo  avec  cela,  de    s*y   maintenir.   Ensuite,   maître   de 
cette    forteresse,    il    parviendrait   â    se   faire  nommer  par  le  Sultan, 
qui  a  de  Tamiti^  pour  lui,  Silistrie  Vallessi,  ou  gouverneur  de  quel- 
qu'autre   place   frontiere.   Je   crois  que,  si  nous  voulons    poursuivre 
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nos  projets  sur  la  Turquie,  qu'il  vaut  mieux  garder  chez   nous  cetNo.  Sl^, 
homme;  mais  si  le  graud  plan  ilovait  etre  abandonno,  ii  pourraiL  nous      ^^^^ 
etre  utile,  comme  un  individu  inarquant  par  Testime  de  son    souve-     ^"&^^'' 
i'ain,  par  ses  qualites  personnelles  et  sa  reconnaissance  pour  Ies  bontes 
insignes  de  Votrc  Majeste.  En  d'^rnier  resultat,  si  j'ose  enoncer  mon 
opinion,  je  crois  qu'il  faudrait  attcndre  jusqu'â  ce  que  Thorizon  s'e- 
claircisse  un  peu  devant  nous.      Je  supplie  Votre  Majesle  de  donner. 
ses  ordres  pour  mettre  l'annee  que  je  eommande  au  complet,  en  n)^j 
tlesignant    Ies    depots   des   recrucs   d'ou   je   puisse  en    tirer,  en  cas 
surtout  que  eeux  qu'Elle  m'avait  indiques  une  fois   soient   changes. 
II  nous  manque  preş  de  15.000  honimes.       Je  n'ai  pas  eu  des  nou- 
vclles  du  general  Carbonnier,  qui  doit  etre,  â  l'heure  qu'il  est,  mort 
ou  gueri ;  dans  ce  dernier  cas,  Votre  Majeste  aurait  double  mes  moyens, 
si  Elle  voulait  nie   l'envover.   11  n'v   a  rien  ici  qui   n'en  soit  â   une 
(listancc  inlinie  sous  tous  Ies  rapports  possibles.    ||  J'espere  que  Ies 
depeches,  que  j'ai  eu  l'honneur   d'expedier   a    Votre    Majeste   par   le 
liautenant-colonel  Poleff  et  le  general  Wilson,  lui  sont  parvenues  et 
((ue  par  la  Elle  n'aura  pas  ete  sans  nouvelles.  Les    Autrichiens 

pretendent  observer  la  plus  stricte  neutralite  vis-â-vis  de  nous.  Ayant 
appris  la  marche  de  nos  troupes,  ils  ont  envoye  au  general  Voînoiî 
un  aide  de-camp  du  commandant  de  la  Transylvanie,  en  declarant 
les  ordres  precis  de  la  cour  relatifs  â  Tobservation  de  la  neutralite 
et  lui  demandant  ce  que  signifiait  son  approche  des  frontieres  de 
l'Autriche.  Voinoll  a  repondu  qu'il  ne  s'approchait  des  leurs  que 
pour  gagner  les  siennes  et  qu'ils  pouvaient  etre  tranquilles  sur 
ce  compte.  Je  n'ai  jamais  vu  de  meilleure  disposition  â  la  terreur 
panique  que  celle  de  ces  gens-lâ.  Le  consul,  en  partant,  a  ecrit  au 
comte  Gapodistrias  ces  lignes:  «Je  ne  puis  m'eloigner  de  ce  pays 
«sans  vous  prier,  Mr.  le  comte,  de  presenter  â  Mr.  l'amiral  mes  res- 
«pectueux  hommages  et  de  lui  offrir  mes  tres  humbles  remercie- 
«ments  Ar  toutes  les  marques  de  bienveillance,  qu'il  a  bien  voulu 
«me  donner  pendant  qu'il  eommande  ici  :  j'en  serai  toujours  penetre 
«de  reconnaissance.»  ||  Depuis  son  depart,  ii  a  ecrit  k  notre  consul 
de  Hermanstadt  que  le  commandant  de  la  Transylvanie  a  vu  avec 
satisfaclion  les  soins  que  S,  E.  mettait  â  facilitcr  Ia  correspondance 
et  les  Communications  commerciales  entre  les  deux  pays;  que  le 
commerce  et  la  correspondance,  auxquels  le  commandant  autrichien 
donnera  egalement  dt^  son  cote  appui  et  protection,  ont  rlejâ  lieu  et 
que  les  plus  grandes  facdites  seront  faites  aussi  par  les  Autrichiens 
en  reciprocit6.  1'  Voici,  6ire,  sur  quel  pied  nous  nous  sommes  s6pares 
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No.  87»*.  (le  CCS  voisins,  ce  (jui  est,  jecrois,  conforme  aux  vues  de  Votrc  Majeste. 
^^^  Us  oiit  ouvert  et  ferme  Icurs  frontieres  dix  fois  altemativemenl ;  une 
u^ui> .  j.^.^^  ^  j^  suite  de  cetto  fermeture,  ils  m*ont  propose  de  permettre 
le  commcrce  de  hcrufs  et  de  chcvaux,  mais  sans  que  Ies  hommes 
Ies  conduisent;  je  leur  ai  repondu  que  j'y  consentais,  s'ils  peuvent 
enşager  Ies  bcpufs  â  venir  chez  eux  tous  seuls.  !l  C*est  sous  Ie  plus 
irrand  secret  (pie  je  confie  â  Votro  Majeste  Tetat  des  fmances  de 
cetlc  armee,  car,  si  on  vient  de  Tapprendre,  ii  serai t  possible  qu'on 
veuillo  detourner  cet  argent  pour  d'autres  usages,  tandis  qu*il  fau- 
drait  le  conserver  pour  nos  projets  a  venir. 

P.  S.  —  Au  moment  ou  j'allais  cacheter  cctte  lettre,  on  m'apporte 
une  petite  monnaie  bien  remarquable,  que  je  prends  la  liberte  d'en- 
voyer  a  Votre  Majeste.  J'aimo  â  la  regarder  comme  de  bonne  au£rure. 
C'nst  une  piece  grecque  d'Alexandre-le-Grand.  La  superslition  d'esprit 
est  une  lâchete  ou  une  faiblesse  et  des  lors  indigne  d'approcher  de 
vous,  Sire;  ceci  c'est  une  superstition  de  cceur,  qui  exprime  un  sen- 
timent et  des  vceux  et,  a  ce  titre,  doit  etre  toleree. 

No.  87^®'\ — Extract  din  scrisoarea  Amiralului  Ciceagov 

către   Imperatul    Alexandru   f,  din   O    August 
1812.  Focşanî. 

(rrK>|)Hiiin.,  VI,  p.  18.) 

No.  87-*»^  b^ire,       La  veillc  de  mon  depart  de  Bucarest,   c'est-â-dire    Ie    '2 

1812     du  courant,  j'ai  eu  Thonneur  d'adresser  mes   depeohes  â  Votre   Ma- 

6  August,  jggţ^^  Imperiale  par  un  des  Pisany.  Au  moment  de  me  mettre  en 
voiture,  j'ai  recu  un  autre  Pisany  de  Gonstantinoplc.  Mr.  Italinsky 
me  mande  qu'â  la  fin  la  Porte  s'est  d^cidee  â  le  reconnaître  en  sa 
qualite  de  ministre  plenipotentiaire.  Ses  depeohes  seront  communi- 
quecs  au  chancelier,  qui  Ies  meltra  sans  doute  sous  Ies  yeux  de 
Votre  Majeste.  Le  lettre  que  Mp.  Italinsky  a  6crite  au  reiss-effendi 
est.  assez  energique,  aussi  elle  a  produit  un  bon  eftet;  je  ne  con^ois 
pas  apres  cela  comment  lui  et  Mr.  Liston  peuvent-ils  s'imaginer  que 
ce  n'est  que  par  la  douceur,  la  moderation  et  la  complaisance  qu'on 
obtient  ce  que  Ton  veut  de  ce  ministere.  La  conduite  d'Andr6ossy, 
qu'ils  qualifient  comme  pleine  de  hauteur  et  d'arrogance,  vient  â 
Tappui  de  cette  verite,  qui  de  tout  temps  a  caract^rise  le  gouver- 
nement  turc  et  que  Votre  Majeste  m'avait  donnee  pour  regie:  que 
c'est  par  la  lermete  et  un  ton  audacieux  et  menagant  qu'on  reussit 
aupres  d'eux.  Andreossy  precede  tres-metodiquement;  ii  a  deja  fait 
renvoyer  le  drogman  prince  Mourousi,  qui  est  de   notre   parti.  Des 
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<|iril  aura  aiiisi  ecarte  los  personnes  qiii  etaient  â  Qieme  de  corn- No.  87»«. 
battre  ses  raisonnements  et  do  contrarier  sos  deiiiarches,  ii  aura  ^®*^ 
aplani  los  diflicultes  et  c'est  en  vain  que  nous  attenJrons,  comme  "^^ ' 
le  pensent  nos  deux  miiiistres  aniţlais  et  russe,  blanchis  dans  Ies 
atlairos,  que  la  souinission  de  la  Porte  aux  pretentions  de  lam- 
bassadeur  do  Franco  va  le  t^âter,  le  rendre  insolent  et  donner 
une  tournure  favorable  a  nos  alTaires.  (Jue  Vetre  Mtîjeste  puisse  me 
laissor  agir  avec  l'armee  que  j'ai  Thonneur  de  conmmnder,  et  P]lle 
pourra  donner  des  ordres  au  Grand-Seigneur  et  le  prevenir  (|ue  je  lui 
denianderai.  Sire,  celui  de  le  l'airo  partir  pour  TAsie.  Le  priuce  Mou- 
rouîii  a  dit  au  comte  Capo  d'lstrias:  Jo  ne  sais  ce  que  Mr.  Tamiral  a 
lait,  mais  tous  Ies  chretiens  de  la  domination  turque  etaient  prels  â  se 
soulever  et  n  en  attendent  que  le  signal.  Quel  maiheur.  Sire,  d'avoir  en- 
core  une  fois  trompe  une  pareillo  attente!  Je  suiş  encore  â  l''okuhani  et  j*au- 
rais  ete  preş  de  Constantinople  â  l'heure  qu'il  est.  (^uelle  difference 
d'effet  pour  Ies  allaires  generales!  Le  prince  royal  de  Sucde  n'a 
point  de  scrupule  de  passer  par  Copenhaurne  pour  allcr  â  Liibeck  ou 
Slralsound;  pourquoi  en  avons  nous  de  passer  par  Constantinople 
pour  aller  en  Italie  ou  en  Dalmatie?  Je  domando  tres  humblement 
])ardon  ă  Votre  Majesle,  mais  le  cccur  me  saigne  quand  je  pense  â 
cette  occasion  nianquoe  et  (jui  no  reviendra  peut  etre  pas.  J'ai  Tlion- 
neur  de  joindre  ici  une  copie  do  la  lettre  de  Czerni-George,  qui  pleure 
de  ne  pouvoir  reunir  ses  troupos  aux  notros  pour  combattre  l'en- 
nemi  commun.  Que  ne  ferait-on  pas  avec  40  m.  b.  de  paroilles  gens'i* 
J'ai  rhonneur  de  metlre  sous  Ies  yeux  de  Votre  Majcste  un  me* 
nioire  autrichien.  (|ue  Mr.  Italinsky  ni'a  communique.  II  y  a  piu- 
sieurs  idăes  qui  ont  ele  approuveos,  dit-on,  pour  la  cour  et  dont 
Elle  profitera  peut-etre.  Votre  armee,  Sire,  faisait  trembler  le  midi 
do  TEurope  ttdonnail  de  grandes  distractions  a  Napoleon.  Aujourd'bui, 
Ies  Turcs,  Ies  Autriuhicns  respirenl,  et  la  Franco  Ies  cbarge  de  fairo 
ce  dont  celle-ci  avait  ete  cbargee 

No.  87^®^ — Extract   din    scrisoarea  Amiralului  Ciceagov 

către   Imperatul   Alexandru   I,  din  18   August 
1812.  Iaşi. 

((  Tm)J)MIII»-K    VI,     p.  24.) 

Sire,  Les   pluies,  en  debordant  Ies  rivieres  de  ce  pays,  (|ui  No.  87*««. 

sont  en  grand  nombre,  ont  retarde  notro  marche  de  quelques  jours.      1B12 
Cepondant,  aujourd'hui,  le  18  du  courant,  Tavant-gardo  conimencc  â  ^®  ^"^' 


1046 

No.  87»«.  passer   le    Dnicstre  h  Xothhi,  et  le   reste  va  la  suivre  de  preş.  Je 

1812     qyjtte  Jassy  et  j'irai  â  Kamenez-Podolsk  Ie  plus  tot  possible ' 

Dans  la  tourn«'e  que  j'ai  faite  ă  Giourgea,  Ibraîl,  Galatz,  Reni,  Ismail. 
j'ai  traverse  une  pârtie  de  Ia  Bessarabie  poiir  venir  â  Jassy.  J'ai 
trouve  ă  Giourgoa  et  â  Ibrail  quantite  de  canons  de  campagne,  qui 
y  etaicnt  deposos.  Jo  Ies  fais  retirer  tous  et  j'ai  Thonneur  d'en  pre- 
venir  Votre  Majesto,  sachani  (jue  Ies  Turcs  pourraient  bien  Ies  re- 
clamer,  d'apros  l'article  du  trait6  ou  ii  est  dit  que  Ies  forteresses  se- 
ront  restituees  dans  Tetat  a<îtueP).  Mais  cela  ne  doit  regarder  que  la 
fortcresse  mcmc,  avee  Ies  canons  de  place  qui  y  appartiennent,  tandis 
que  los  autres  sont  dos  trophees  qui  appartiennent  ă  Tamnee  â  la 
suite  des  conil)ats  et  qui,  par  cons6quent,  ne  doivent  pas  elre  com- 
pris  dans  Ia  restitution.  La  Bessarabie  et  un  beau  pays.  Sire;  ii 
olTre  de  grands  avantages,  mais  ii  faut  la  laisser  reposer  pendant 
(fuelque  temps.  J'ai  tâche  de  procuror  quelques  privileges  de  plus 
aux  habitants  de  cette  contree  sur  leurs  voisins.  Comme  Votre  Ma- 
jeste  aura  pu  Tobserver  par  Tinstruction  du  gouverneur  civil,  ils  sont 
exempts  d'impots  pendant  trois  ans,  au  lieu  de  deux,  suivant  la  clause 
du  trait6  de  paix  pour  la  Moldavie  *);  ils  sont  exempts  de  recrues,  car, 
dans  Ie  fait,  la  population  est  encore  peu  nombreuse  et  une  me- 
sure  contraire,  au  lieu  d'attirer,  ferait  fuir  ceux  qui  y  sont.  Je  m'ap- 
pliquo  a  leur  faire  sentir  la  douceur  du  gouvernement  de  Votre 
Majeste,  qui  s'etcnd  non-seulement  sur  ceux  qui  ont  deja  le  bon- 
heur  de  Iui  appartenir,  mais  sur  ceux  memes  dont  Ies  iortunes  sont 
tombees  en  son  pouvoir.  Le  mcmoire  ci-joint  est  |presente  dans  cettc 
vue;  je  lui  ai  donne  cette  forme,  parce  que  ce  sont  de  ces  papiers 
destines  â  ne  pas  sortir  du  cabinet  de  Votre  Majeste  et  dresses  uni- 
quement  pour  Klle.  Je  crois  que  ce  pays  prosperera,  si  Votre  Ma- 
jeste le  preserve  de  la  multiplicit^  des  pouvoirs  et  des  autorites.  On 
ne  doit  y  rien  faire,  rien  organiser  que  Ie  besoin  local  ne  Texige  et 
Ies  moyens  locaux  ne  radmettent.  Le  synode  a  ete  le  premier  a 
s'y  meler ;  ii  a  tout  fait  ce  qui  regarde  son  commandement ;  ii  s*eni- 
pare  de  la  faculte  d'ordonner  et  me  reserve  celle  de  payer  Ies  eni- 
ployes.  J'ai  fait  la  connaissance  de  l'exarque;  ii  paraît  vouloir  se 
contenter  de  peu,  ii  est  humble  et  complaisant  â  Texces;  si  on  ne 
Taccable  do  reglements  et  d'innovations,  peut-etre  Ie  clerge  meme 
de  co  pays  pourrait  etre  heureux.   Ce   doit    etre    un    gouvernement 

»)  Cf.  doc.  fi7,  p.  298  (art.  VI). 
-')  Ibidem  (art.  V). 
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theopolitique  et  non  synodal,  par  consequent  tout  ce  que  Votre  Ma-  No.  87 
jeste  fera  pour  ecarter  rinlluence  de  \ce  dernier  sera  utile  et  con-  *^^^ 
courra  avec  le  plan  general.  Le  general  M.  Tutchkofî  est  tres-aime  *  "® 
en  Bessarabie;  par  des  moyens  simples  et  doux  ii  a  attire  des  ha- 
hilants  en  ce  pays  et  ii  a  contribue  ă  Ies  etablir  d*une  maniere  eco- 
nomique  et  convcnablc  aux  habitudes^  aux  mceurs  de  ces  gens  et 
aux  ressources  de  la  province.  11  a  des  sentiments  nobles,  du  dâsin- 
teressement,  du  zele  et  des  lumieros ;  j'ai  Thonneur  de  presenter  mon 
rapport  sur  le  moyen  de  le  reconipenser.  Cest  vraiment    une   viile 

tres-bien  placee  et  tres-vaste  qu'il  a  creee 

P.S. — Le  chef  des  Serviens  a  celebre  publiquement,  en  face  de 
toute  la  nation  rassembl6e,  la  fete  de  sa  reception  de  Ia  decoration 
î>-te  Anne.  L'air  a  retenti  des  acclamations  de :  Vive  Sa  Majeste 
lempereur  Alexandre,  notre  bienfaiteur ! 


Xo.  87^^". —  Extract  din  scrisoarea  Imperatulul  Alexan- 
drul către  Amiralul  Ciceag o V,  din  16  Septem- 
brie 1812.  Petersburg. 

(Mdmoires  de  l'amiral  Tdiitchagoff,  ^d.  cit.  p.  l2o.) 

L^organisation   que   vous   avez  donnee  a  la  Bessarabie  2>^q,  37M7. 

est   excellente    et  je   n*ai .  absolument  aucun  changement  k  y  faire.      1812 
.T'espere  que,  grâce  ă  vos.soius .  et  â  qeux   de  M.  de  Stourdza*),  le  16  Sept. 
pays  se  ressentira  du  changement  de  domination  et  sera  heuroux.  || 
Le  memoire  que  vous  nVavez  envoye  sur  Ies  habitants   de  la  Mol- 
davie  qui  ont  des  possesions  sur  Ies  deux  rives  du  Pruth   est   tres- 
sai^e,  et  je  Tapprouve  en  plein.  Mais  ce  que  je  ne  puls  assez  louer^ 
c'est  votre  conduite  envers  Ies  Serviens:  c*est   un    veritable   service 

/  •  f     0 

•  •      •  .  •  I 

que  vous  avez  rendu  â  la  Ruşşiş.^ţ,  â^^jiioi,  que  de,  nous  attacher 
ces  gens-lâ.  '  Tranquillise?-vpus .  sur  xna  djsoretion  quant  ă  Tetat  de 
richesse  ou  se  trouvent  Ies  caisses  de  votre  armee  *).  Je  Ie  dois  ă 
vos  soins  et  ă  votre  sage  .administration;  ausşi  i]  n'est  pas  juste  que 
vous  soyez  prive  du  fruit  de  vos  peines.  .... 

j ! .       t\  ' 

>  ■ 


1)  Al.  de  Stourd^a. 

-)  Gf.  doc.  87»«*,  p.  1044.     ■•      '  .    ;   .    î 
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No.87^®^ — Scrisoarea  ImpSratulut  Napoleon  I  către  Ma- 
reşalul Bruno,  ambasadorul  Franciel  la  Con- 
stantlnopole,  din  8  Termidor  anul  XII  (27  Iu- 
lie 1804).  Font-de-Briques. 

(Correspimdanct»  de  Napoleon  I-er,  No.  787»,  IX,  p.  647.) 

No.  87»».  General  Brune,  mon  ambassadeur  ă  Constantinople,  je  vous  ex- 

^°^^     pedie  le  present  courrier  pour  vous  donner  des  instructions    sur   la 

0*7    Y     1  *  A 

conduite  ă  tenir  par  rapport  au  cabinet  russe.  J'ai  recu  par  le  mi- 
nistre de  la  Forte  preş  de  moi  une  nouvelle  lettre  du  Sultan  Selim. 
Elie  est  une  r^ponse  plus  franche  â  la  lettre  que  je  lui  ai  ecritc.  Je 
me  reserve  de  lui  recrire  incessamment.  A  cette  occasion,  j*ai  dit  â  son 
ministre  que  le  Porte  se  perdait  par  faiblesse;  que  deux  choses  Te  f- 
faceront  du  nombre  des  puissances,  sans  meme  Thonneur  du  com- 
bat: 1°.  de  soullrir  et  autoriser  Telablissement  des  Russes  â  Corfou  et 
de  favoriser  leur  passage  par  le  detroit;  2^  de  permettre  que  Ies 
bâtiments  grecs  de  TArchipel  naviguent  sous  pavilion  russe.  Vous 
aurez  tenu  note  sans  doute  des  troupes  russes  passees  par  le  de- 
troit. Jc  ne  pense  pas  qu'il  soit  passe  plus  de  4.000  hommes,  qui, 
joints  aux  1.500  d6jâ  passes,  font  5  ă  6.000  hommes.  Quel  est  le 
but  de  cette  division?  II  ne  peut  y  en  avoir  qu'un,  celui  de  s'em- 
parer  de  la  Moree  et  de  profiter  du  moment  ou  je  suiş  occupe  de 
la  guerre  contre  TAngleterre,  pour,  de  concert  avec  rAulrit-he, 
envahir  la  Turquie  europeenne;  et  la  Porte  est  assez  insensce 
pour  latsser  ainsi  passer  des  troupes  âvidemment  dirigees  contre 
elleî  Vous  devez  vous  attacher  â  lui  faire  sentir  que  6.000  Russes 
et  quatre  ou  cinq  fois  autant  ne  peuvent  m'inquietcr  en  Italiet 
ou  j'ai  100.000  hommes,  en  supposant  qu'ils  aient  des  projets  contre 
moi;  mais,  qu'au  contrairo,  6.000  Russes  peuvent  etre  un  point  d'appui 
pour  soulever  la  Moree,  contenir  Ies  troupes  de  l'Epire,  dans  le  temps 
ou  Ia  Russie  menacemit  Constantinople;  que  nous  ne  pouvons  pas 
assurer  que  ce  parti  soit  pris  par  la  Russie,  mais  que  necessairement 
Ia  Porte  la  conduira  ă  ce  projet.  si  elle  continue  ă  permettre  le  pas- 
sage aux  troupes  russes  par  le  detroit ;  qu'enfin,  rien  n'est  plus  dan- 
gereux  pour  elle  que  de  voir  Ies  Russes  etablis  en  force  ă  Corfou; 
que,  pour  ne  point  autoriser  une  pareille  usurpation,  j'ai  retire  le 
charge  d'aflaires  que  j'avm  ă  Corfou  et  que  je  ferai  meme  faire  Ies 
representations  le  plus  fortes,  des  que  je  pourrai  connaître  Tintention 
et  Ies  resolutions  de  la  Porte  sur  cet  objet.  |  Quaot  au  pavilion 
grec,  le  remede  est  bien  simple:  c'est  de  ne  point  laisser  passer  le 
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iletroit    aux    Grecs   sous   pavilion    non   turc,  do   faire  parcourir  par  No.  87«» 
<|uelqLU's  frcgales  l'Archipel,  pour  empecher  Ies   Grecs  de  naviguer     ^°^* 
sous  CC  pavilion.   Si   la  Porte   continue  â   agir   autrement,   toute  la 
13rece   sera   russe    et  le    Turc.chasse,  sans  pouvoir  meme    soutenir 
une  yfuerrc.         J'ai  rappel6  Hedouville  apres  l'incartade  de  la  cour 
tle  Pătershourg,  qui  a  eu  Tincptic  de  porter  le  deuil  du    duc  d'En- 
jLfhien  sans  teuir  ă  Iui  par  aucune  liaison  de  parente  et  sans  qu'aucune 
familie  tcnant  aux  Bourbons  Tait  imitee.  Je  n'ai  pu  que  retirer  mon 
ambassadcur  de  Petersbourg;  mais  je  pense  que  Ies  choses  ne  peu- 
vont  aller   plus   loin   et  qu'elles  continueront  â  rester  dans  cet  etat 
de  froideur,   vu   que,  le   cabinet   de  Saint-Petersbourg   etant   extre- 
niement  inconsequent,  on  ne  peut  attacher  aucune  foi  â  ses  d^nnarches, 
presque  toutcs  hasardees.    î    II  est  convenable  que  vous  soyez  froid 
avec  Io  ministre  de  Russie  et  que  vous  l'assiez,  dans  toutes   Ies  oc- 
casions,  apercevoir  aux  Turcs  que  je  n'en  vcux  pas  aux  Russes,  ni 
ne  Ies  crains.  Vous  pourrez  meme  vous  expliquer  assez  haut  sur  l'oc- 
cupation  de  Corfou  contre  le  trăite,  sur  la  conduite  qu*on  tient  avec 
la  Porte,  ainsi  que  sur  Ies  hostilites  dont  on  use  envers  la  Perse. 
Notre  situalion  avec  TAngleterre  est  des  plus   favorables.  On   ne  se 
resscnt  point  de  la  guorre  en  France,  en  raison  de  l'oppression   oîi 
elle  tient    l'Anglcterre,  et   j'ai  ici    autour  de  moi    preş   de   120.000 
hommes  et  3.000  peniches  et  chaloupos  canonnieres,  qui  n'attondent 
qu'un  vent  favorable  pour  porter  Taigle  imperiale  sur   la   Tour    de 
Londres.  I^e  temps  et  le  destin  seuls  savent  ce  qu*il  en  sera.  ||  Ne 
retenez  pas  mon  coumor  plus  de  huit  jours  et  par  son  retour,  faites- 
moi  part  exactcment  du  nombre  de  troupes  russes  qui  ont  pass6  par 
le  detroit,  des  preparatifs  des  Russes  dans  la  mer  Noire,  pr6paratils 
((u'il    ne    faut  pas  evaluer   legcremeat,    mais   qu*il   faut  ap))rofondir 
autant  qu'il  vous  sera  possible,  endn  de  la  situation  de  Tempire  ot- 
toman  et  de  ses  dispositions  ă  notre  egard. 


No.  87 '®^ — Discursul  ambasadorului  extraordinar  al  Tur- 
ciei, Muhibeffendi,  către  Impdratul  Napoleon 
I,  în  audienţa  din  5  Iunie  1806,  la  Paris»). 

(Testa,  loc.  cit.,  II,  p.  274.) 

Sire,  S.  M.  Tempereur  de  toutes    Ies  Turquies,   maître    sur   Ies  No.  S?»»*. 

1806 

.    .  ,  5  Iunie. 

>)  Cf.  doc.  87»S  p.  4a8. 
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No.  SI**:  deux  mers,  serviteur  fidele  de  deux  villes  saintes,  le  Sultan  Selim- 

1806     jig^jj^  j^jjţ  ]g  regne  soit  eternei,  m'envoie  ă  Sa  Majeste  Imperiale  et 
\  f III)  1^ 

royale  Napoleon  Io  premier.  Ie  plus  grand  parmi  Ies  souverains  de 

la  croyance  du  Christ,  Tastre  eclatant  de  Ia  gloire  des  nations  occi- 
dentales,  celui  qui  tient  d'une  main  ferme  Tepee  de  Ia  valeur  et  le 
sceptre  de  Ia  justice,  pour  Iui  remettre  Ia  pr^scnte  lettre  imperiale, 
qui  contient  Ies  felicitations  sur  l'avenement  au  trone  imperial  et 
royal  ct  Ies  assurances  d*un  attachement  pur  et  parfait  j  La  Su- 
blime Forte  n'a  cesse  de  faire  des  voeux  pour  Ia  prosperite  de  la 
France  ct  pour  Ia  gloire  que  son  sublime  et  immortel  empereur 
vient  d*acquerir,  et  elle  a  voulu  manifester  hautement  la  joie  qu*elle 
en  ressentait;  c'est  dans  cette  vue,  Sire,  que  mon  souverain,  tou- 
jours  magnanime,  m*a  ordonne  de  me  rendre  preş  du  trone  de  V.  M. 
Imperiale  et  Royale,  pour  la  feliciter  de  votre  avenement  au  trone 
et  pour  lui  dire  que,  Ies  Communications  ordinaires  ne  sufTisant  pas 
dans  une  pareille  circonstance,  ii  a  voulu  envoyer  un  ambassadeur 
special,  pour  signaler  d*une  maniere  plus  eclatante  Ies  sentimente  de 
confiance,  d'attachement  et  d'admiration  dont  ii  est  penetre  pour  un 
prince  qu'il  regarde  comme  Ie  plus  ancien,  le  plus  (idelo  et  le  plu< 
necessaire  ami  de  son  empire. 


No.  87*^^ — Nota   ambasadorului   frances,   Generalul  Se- 

bastiani,  către  Sublima   Poartă,   din   1(5    Sep- 
tembrie 1806.  Constantinopole. 

(Testa,  loc.  cit.,  II,  p.  279.) 
(Traducţiane  din  enfţiesesce.) 

No.  87»«».  L^  soussigne,  general  de  division,  ambassadeur  de  S.  M.  Tem- 

16  s  t  P^^^^^  ^®^  Fran^ais,  roi  d'Italie,  a  Thonneur  de  soumettre  â  S.  E.  Ie 
reis-eflendi  Ies  r^flexions  suivantes:  II  a  ete  informe  d'une  maniere 
indirecte,  mais  positive,  que  Ia  lâgation  de  Russie  a  presente  ă  la 
Sublime  Porte  une  note,  ou  ii  est  dit  que  Tempereur  de  Russie  a 
refuse  de  ratifier  le  trăite  de  paix  signe  ă  Paris  par  son  plânipoten- 
tiaire  ^).  Ce  refus  place  TEuropo  dans  Ia  mame  situation  ou  elle  etait 
ii  y  a  six  semaines,  mais  ii  devoile  Ies  projets  de  Ia  Russie.  Le  trăite 
de  paix  stipulant  l'independance  des  Sept-îles,  stipulation  qui  eloigne 
Ies  Russes  de  la   M6diterran6e,  ou  ils  se  sont  etablis  pour  attaquer 

»)  Cf.  Afartens,  Recueil,  VIII,  p.  472  :  tractatul  semnat   la  Paris   !n  8   (28) 
iulie  1806;  rf.  doc.  87»',  p.  507. 
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Tompire  oUoman  sur  divers  points,  ne  pouvait  etre  accepte  par  eux. :'  No  87«»«. 

La  republique  de  Raguso  a  6te  rendue  â  son  ancienne  independance     ^^ 

sous  la  protection  de  la  Sublime  Porte;  cet  arrangement  est  contraire       *'^^  " 

aux  vues   des  Russes,   parce  qu'il    Ies  empeche  de  conserver  leurs 

întelligences  avec  Ies  Montănegrins  ei  Ies  rebelles  Scrviens.       Cest 

sans  doute  Tarticle   stipulant   Tindependance  de  Tempire  ottoman  et 

rint6grite    de    son    territoire,    qui    a    motive    le    rejet    de    la   paix 

â  Saint-Petersbourg.  La  Kussie  a   compris   qu'elle    ne   pourra   plus 

s'emparer    des    provinces   de    l'empire    par    la    force    des    armes, 

c'omme  elle  s'est  empar6  de  la  Crimee,  ou  Ies   extorquer  en  temps 

de  paix,  comme  elle  a  extorque  la  Georgie  et  le  passage  des   Dar- 

danelles       Le  trăite  de  paix,  enfin,  laissant  Ies  Frangais  en  Albanie 

et  en  Dalmatie,  place  sur  Ies  frontieres  de  la  Turquie  son   plus  an- 

cien  allie  et  son  plus  (idele  ami,  qui   est  toujours  preţ  ă  la  defendre. 

Tels  sont  Ies  motifs  determinants  de  refus  du  cabinet  de   Saint-Pe- 

tersbourg.  !   Je  ne  me  laisse  pas  aller  a  de  vaines  declamations,  je 

vous  soumets  des  faits:  je  vous  supplie  de  Ies  peser  avec  toute  Tat- 

tention  qu'ils   meritent.     i      Si,  dans  ces  circonstances  difTiciles,    la 

Porte  n*apprecie  pas  au  juste  ses  dangers  et  sa  force,  si  elle  ne  prend 

pas  la  resolution  quexigent  ses   interets,  j'aurai  peut-etre  bientot  â 

plaindre  son  sort!  ||  Le  soussigne  a  regu  Ies  ordres  Ies  plus  positifs 

de  S.  M.  l'empereur  des  Frangais,  roi  d'Italie,  de  declarer  ă  la  Sublime 

Porte  que,  non-seulement  Ies  principes  d'amitie,  mais  aussi  ceux  de 

la  stricte  neutralite  exigent  que  le    passage  du  Bosphore  soit  ferme 

aux  bâtiments  de  guerre  russes,  ainsi  qu'ă  tout  autre  navire  de  cette 

nation  charge   de   troupes,   de   munitions  ou  de   vivres;   et  que  la 

:^ublime  Porte   ne   pourrait  leur   laisser   ouvert   ledit  passage   sans 

commettre  un  acte  d'hostilite  envers  la  France  et  sans  autoriser  S.  M. 

l'empereur  Napoleon-le-Grand   â  passer   par  le   territoire    de   Tem- 

pire  ottoman  pour  combattre  l'armee  russe  sur  Ies  bords  du  Dnies- 

ter.      Le  renouvellement  ou  la  continuatiun   de  Talliance  avec  Ies 

ennemis  de  la  France,  comme  TAngleterre  et  la  Russie,  sera,  non-seule- 

ment  une  violation  manifeste  de  la  neutralite,  mais  aussi  une  parti- 

cipation  de  la  Sublime  Porte  â  la  guerre  que  ces  puissances   conti- 

nuent  contre  la  France,  et  S.  M.  se  verra  obligee  d'adopterdes  me- 

sures  conformes  ă  ses  interets  et  â  sa  dignit6.      La  Sublime   Porte 

ne  peut  pas  entretenir  des  rapports  avec  deux   missions  de  Tiaples 

et  S.  M.  Tempereur  des  Frangais  ne  saurait  tolerer  que  son  auguste 

frere  Napol^on-Joseph,  roi  de  Naples  et  des  Deux  Siciles,  rencontre 

ici  des  difficult^s  qu*il  n'eprouve  d*aucune  autre  puissancc  amie  de 
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No.  87«»».  la  France.  S.  M.  rompcrcur  a  une  forte  armee  en  Dalmatie:  cette 
1806  armee  se  trouve  reunie  pour  la  d6fense  de  Tempire  ottoman,  â  moîns 
''^^  '  qu'une  conduite  equivoque  do  la  Sublime  Porte  ou  une  condescen- 
dance  envers  la  Russte  et  TAnufleterre,  (|ui  la  mettrait  en  laur  pou- 
voir,  n'oblige  S.  M.  Tempereur  des  Frangais  de  faire  marcher  ses  furces 
formidables  dans  un  but  eiitierement  oppose  â  celui  qu'il  a  en  vue. 
S.  M  a  ordonne  au  soussiyne  d  exposer  cos  demandes  â  la  Sublime  Porte 
de  la  maniere  la  plusamicale,  mais  la  plus  energique,  afin  d*obtenir  d*elle 
une  reponse  par  ecrit,  etil  faut esperer  que  cette  reponse  sera  posilive  et 
categorique.  Aucun  delai  ulterieur  ne  peut  etre  accorde,  et  S.  M.  ne 
doute  point  que  la  Sublime  Porte  ne  veuille  lui  donner  Ies  assurances  qu^il 
deşire  et  qui  sont  en  si  parfaite  harmonie  avec  Ies  interets  de  Tem- 
pire  ottoman.  Le  soussigne  ne  veut  pas  faire  ici  un  vain  expose 
des  forces  formidables  du  grand  Napoleon :  ses  ainis  en  connaîssent 
rimportance,  ses  ennemis  en  ont  eprouve  Ies  effets.  Le  genie  de 
son  auguste  mattrc  est  bien  connu,  ses  resolutions  sont  sages  et 
promptes,  son  attachement  pour  S.  H.  est  sincere.  II  ne  cherche  que 
Tindependance,  Tintegrite  et  la  gloire  de  la  Turquie.  II  no  deşire 
rien.  II  ne  demande  rien.  Que  de  motifs  puissants  de  s'unir  â  lui ! 
Quellc  raison  y  aurait  ii,  d'autre  part,  de  craindre  la  porte  do  sa 
bonne  volontâ,  de  sa  bienveillance,  en  adoptant  une  ligne  de  con- 
duite timide,  incertaine  ethostile?  Dans  cos  circonstances,  la  reponse 
de  la  Sublime  Porte  r^glera  la  conduite  de  mon  auguste  maître.  Que 
Ies  ennemis  de  la  France  n'en  imposent  ix)int  â  la  Sublime  Porte: 
ses  ennemis  ont  ete  vaincus  et  ils  le  seront  toujours.  Le  grand  Na- 
poleon emploiera  toutes  ses  ressources  pour  la  gloire  de  S.  H.  Se- 
lim  III,  et  si  ses  ressources  sont  immenses,  son  genie  est  encore 
plus  grand.  '  La  pr6seftte  note  est  asscz  importante,  pour  etre  sou- 
mise  â  Ia  profonde  sagesse  de  S.  M.  Tempereur  Selim  IH  et  V.  E. 
est  priee  de  profiter  de  la  plus  prochaino  occasion  de  la  mettre  sous 
ses  yeux. 


No.87*'^ — Scrisoarea  Imperatulul  Napoleon  I  către  Sul- 
tanul Selim  III,  din  11  Noembrie  1806.  Berlin. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  1I.S22,  XIII,  p.  6S6.) 

No.  87*»».         Tres-haut,  tres-excellent,  trespuissant,  tres-magnifique  et   invin- 

1806     cible  prince,  grand   empereur  des  Musulmans,  Sultan  Selim,   mon 

11  Noem.  |j^g.^jjj^P  Qţ  parfait  ami,  Dieu  veuille  augmentcr  votre  gloire  et  hau- 
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tosse.  avec  fin  tres-heiireuse !       Le  iour  memc  oîi  nos  ennemis  vous  No-  t*7'"- 
redcmandaient  la  Molflavic  et  la  Va'aehie,  en  vous  parlant  de   nies      ^^^ 
ileaastres,  je  remportais  a  lena  une   memorable  victoire   et  je   mar- 
chais   â   d*aiitres   triomphes.    Les   arnieos   de  Prusse  sont   detruites 
4Ui  prisonnieros.  Tout  le  pays  est  a  moi.  .Ie  suiş  â  Berlin,   â  Varso- 
vie.  Je  poursuis  avec  300.000  hommes  mcs  avantages  et  yy  ne  ferai 
la  paix  quc  lorsque    vous    serez    rentre   en  posscssion  de  vos  prin- 
cipautes  par  le  retablissement  dea  deux  hospodars  Callimachi  et  Ale- 
xandre Suzzo.  Reprenez  confiance.  Les  destins  ont  promis   la  duree 
<le  votre  empire;  j'ai  la  mission  de  le  sauver,    et  je   mets   en  com- 
mun  avec  vous  mes  victoir(?s.  Le  moment  est  vcnu   ou    la  Sublime 
Porte  doit  retrouver  son  energie  et  faire  marcher  ses   armees   pour 
couvrir  Bender,    Choczim,    toute  la  ligne  du  Dniester.  Je   sais   que 
les  Husses    retirent  leurs    forces  de    cette    frontiere;   ils   se    dirigent 
sur  moi;  je  les  cherche  et  vais  au-devant  d'eux.   Ne  balancez  plus; 
ils  ne  vous  trompent  que  par  impuissance.  Ils  se  faisaient  livrer  vos 
provinces;  la  valeur  ottomane  doit  les  sauver.     Sur  ce,  je  prie  Dieu, 
tres-haut,    tres-excellent,    tres  puissant,    tres-magnanime  et  invincible 
prince,  notre  tres-cher  et  parlait  ami,   qu'il   augmente    les  jours    de 
Votre  Hautesse  et  les  remplisse  de  toutes  prosperites,  avec  fin  tres- 
lieureuse. 

Kcrit  en  notre  château  imperial,  â  Berlin. 


No.  87-^^ — Scrisoarea   Sultanului   Selim    III   către  Imp($- 

ratul  Napoleon    I,  din   19   Ramazan    1221    (30 
Noembrie  1806).  Constantinopole. 

(Testa,  loc.  dt.,  II,  p.  282.) 
(Traducţiunc  oficialS.) 


Tres  majestueux,    tres-puissant,    tres-auguste    empereur    et    pa-  ^^-  ^^"*- 

1  AHA 

ilicliah  de  France,  notre  grand  ami  Napoleon.  L'afîection  pure  et  , 
sincere  qui,  depuis  un  temps  immemorial,  subsiste  physiquement  et 
naturellement  entre  nos  empires,  restant  concentree  dans  le  fond  de 
nos  cararteres  personnels  et  leur  parfaite  conformite,  par  une  suite 
de  ridentite  de  nos  bonnes  intentions  parvenues  au  point  d'eclore, 
prenant  ehaque  jour  plus  de  consistance,  ii  etait  evident,  depuis  une 
certaine  epoque,  que  notre  deşir  et  notre  attente  reciproque  tendaient 
simuUanement  â  ce  que  Ies  fruits  salutaires  de  larbrc  de  Tamitie, 
si    heureusement   plante    dans    nos   cceurs,   vinssent  enfin   orner  Ie 
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No.  87*«  plăteau  du  grand  jour;  surtout  â  la  suite  de   la    non-ratification    du 
^Y^     trăite  bien  connu  qui  avait  et6  signe  â  Paris'),  nos  yeux,  comme  ii 
*  a  ete  notitie   par  ecrit  â   Votre  Majest6  Imperiale,  etaient  fixes  sur 
Tapparition  imminente  des  consequcnces    propres   â   la   solution    de 
Taftaire  et  que  nous  attendions  de  Televation  genercuse  do  son  zele. 
lorsque  nous   avons  appris  de   nos   agents    qu'Ello-meme,  ă  la    tete 
de  ses  invincibles  guerriers,   poursuivant   avec  celerite  son  premier 
objet,    avait    marche   sur    Berlin;  que    Ies  armees  qui   s*6taient  pre- 
sentees   devant   8a    Majeste    Imperiale   n'avaient  pu  soutenir  rinipt- 
tuosite  irresistible   do   ses   attaques  ;  que,   dans    le  court   espace  de 
quelques  jours,    toutes    ies    forces    de    ses    agresseurs    avaient    eî*^ 
aneanties;  qu*Klle  avait  deploye  en   cette   occasioii  une    vigueur    et 
une  superiorite  de  manceuvres,  qui  meritent  d'etre  consignees    danî> 
Ies  fastes  de  Tart  militaire ;    et   que   la  simple  preface  de  ce  succe> 
eclatant  peut  servir  d^ornenent  â  Thistoire  des  plus  hauts  faits  d'armes. 
Une  nouvelle  si  agreablc  pour  nous  lut  immediatemcnt  confirmee  a 
notre  Sublime  Porte  par  le  judicieux  general  S^bastiani,  qui  y  reside 
en  qualitc  d'ambassadeur  de  Votre  Majeste  Imperiale,  et  la  vive  aî- 
lection  que  nous  avons  voueo  â  votre  auguste  personne  est  la  juste 
mesure  du  plaisir,  que  nous  ressentîmes  en  la  voyant  ainsi  couronnee 
de  nouveau  par  Ies  mains  de  la  victoire.       Bien  plus,  Votre  Majeste 
Imperiale,    â    son    entree   triomphale  dans  la  viile   de  Berlin,  ayanr 
voulu  s  adresser  ă  notre  cbargc  d*affaires  Yanco,  qui  s  y  trouvait  de 
residence  de  notre  part,  et  celui-ci  ayant,  par  un  courrier  extraordi- 
naire,  rendu  compte  â  notre  Sublime  Porte  des  paroks  pleines   de 
bonte  et  des  ouverturea,  dont  Votre  Majeste  Imperiale  Tavait  honore. 
touchant   ses   vues   bienveillantes   pour   notre    personne,   d'apres   le 
rapport   qui  nous  en    a   ete   fait,  nous  n'avons  pu  considerer  cette 
d6marche  et  ce  langage  que  comme  une  nouvelle  preuve  de  ce  sen- 
timent precieux  qui  a  excite  dans  notre  âme  un  surcroît  inQni  de  recon- 
naîssance.     C*est  donc  specialement  pour  nous  acquitter  du  devoir  de 
feliciter  Votre  Majeste  Imperiale  d'une  victoire,  qui  jette  la  terreur  dans  le 
cceur  des  ennemis,  que  nous  prenons  la  plume  en  ce  moment;  c'estencore 
pour  lui  faire  connaître  toute  Textase  de  notre  sensibilit6  aux  temoi- 
gnages  renouveles  en  dernier  lieu  par  sa  Majeste  Imperiale  Elle-meme 
do  ses  constantes  dispositions   â   prendre  sur  Elle  Tinlăret  de  notre 
Sublime  Porte,  que  notre  presente  lettre  amicale  lui  est  cohfidentiel- 
lement  adress^e.  ||  De  tous  Ies  temps,  la  France  6tait  l'amie  sincere 

1)  Cf.  Mart«ns.  Recueil,  Vllf,  p.  472;  cf.  doc.  87»',  p.  607,  ai  doc.  87»*»,  p.  l05C^ 
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et  Talliec  naturelle  de  notre  Sublime  Porte;  mais  deja  Ton   aper^oilNo.  87*»'. 

tous  Ies  signes  avant-coureurs  de  Tinstant  predestina  ou,  Ies  inten-     ^^^ 

tions  des  deux  cours  se  trouvant  ă  Tuniason,  la  puissance   doit  etre 

reduite  en  acte  et  donner  naissance  aux  resultats  fortun^s   qui  font 

Vobjet  de  nos  esperances.      Jusqu*ici,   nous  avions  entame,  dans  le 

silence  et  le  secret,  tous  Ies  preparatifsnâcessaires;  mais  aujourd'hui 

nous  procedons  ouvertement  au  rassemblement  des  camps  â  former 

sur  Ies  points    essentiels,  ă  notre    approvisionnement   en   munitions 

et  materiaux  de  toute  espece,  â  la  fortification  de  nos  places  et  cliâ- 

teaux,  ă  l'armement   de   nos   forces  navales,  â  Temploi   de  tous  Ies 

moyens  de  precaution.  L'ambassadeur  precite  de  Votre  Majeste 

Imperiale  a  ele  regulierement  instruit  de  tous  ces  details,  ainsi  que 

des  autres  mesures  de  circonstance  dont  nous  nous  occupons.    Nous 

devons  aussi  au  meme  ambassadeur  la  justice  de  d^clarer  que,  de- 

puis  son  arrivee  â  notre  residence  de  felicite,  surtout  dans  Ies  con 

jonctures  delicates  et  epineuses,  ii  n'a  cesse  de  manifester,  de  concert 

avec  nos  ministres,  Ies  proced6s  de  Tamitie  la  plus  active;  qu'il  a  en 

toute  occasion  donne  ă  notre  Sublime  Porte  et  directement  â  notre 

personne  tous  Ies  avis  et  informations  utiles,  et  que  son  zele  merite 

un  temoignage  particulier  de  notre  satisfaction.     |     En  un  mot,  nos 

interets  etant  communs,  ainsi  qu'il  a  deja  et^  dit,  le  premier  de  nos 

vceux  est  que  le   lien  du   sentiment  qui  unit  nos  deux  empires  de- 

vienne  de  plus  en  plus  indissoluble.    ||    A  cet  effet,  nous  allons  en- 

voyer  sans  retard  ă  Votre  Majeste  Imperiale  un  ministre  charge  de 

negocier  pour  Tunion  eternelle  de  notre  empire  avec  la  France. 

Lorsque  cette  v6rite  de  nos  sentiinents  sera  parfaitement  connue,  Elle 

sera  persuadee  que  nous  attendons  d'Elle  la  continuation  des  memes 

dispositions  d'interet  et  d'amitie. 


No.87^^\ — Scrisoarea  Sultanului  Selim    III    către    Impe- 

ratul  Napoleon  I,  din  27  Ramazan  1221  (8  De- 
cembrie 1806).  Constantinopole. 

(Testa,  loc.  cit.,  II,  p.  286.) 
(Traducţiune  oficială.) 

Tres-majestueux,    tres-puissant,  tres-auguete   empereur   et  padi-  No.  87»m 
schah  de  France,  notre  grand  ami  Napol6on.  |t  Comme,  des  le  prin-     1806 
cipe,  nous  etions  convaincu  qu'abstraction  faite  de  Tancienne  et  na-  ®  I^^c^n^- 
turelle  conformite  d*inl6rets  existant  entre  nos  empires,  Ies  vues  et 
Ies  projets  que  Ies  autres  nourrissent  sur  notre   empire,    depuis   un 
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No  872"\  temps  immemorial,  n'ont  jamais  passe  par  l'esprit  de  la  coar  de 
1806  Krance,  mais  qu'au  contraire  elle  chercha  toujours  des  moyens  d'auţr- 
mentor  la  puissance  ct  la  dignite  de  Tempire  ottoman  et  de  main- 
tenir  en  tout  temps  son  independance  et  sa  gloire,  ina  volonte  sin- 
cere ctail,  depuis  une  epoque  tn>ă-ancienne,  que  ces  premicrs  lien^ 
d'alTection  et  d'amitie  prissent  onfm  le  caractere  de  consistance  d'uiu" 
uiiion  efr  alliance,  et,  dans  l'attente  du  moment  predestine,  ayant  tou- 
jours \\vi\  fixe  sur  la  maniere  la  plus  propre  ă  faire  disparaître  sans 
inconvenients  Ies  obstacles  accidentels,  qui  survenaient  par  une  per- 
niission  superieure,  je  n'elais  attentif  qu*aux  choix  de  roccasion. 
J'avais  deja  cru  reconnaître  Ies  signes  avant-coureurs  de  l'instant 
propice  pour  realiser  cette  volonto,  si  conforme  aux  intentions  des 
deux  cours.  si  analogue  ă  leurs  interets,  dans  Ies  evenemonts  qui 
se  sont  passes  en  dernier  Ucu,  lorsque  le  judicieux  general  Sehas 
tiani,  ambassadeur  de  Votre  Majeste  Imperiale  residant  preş  ma  Su- 
blime Porte,  d*apros  Ies  ordres  qu'il  venait  de  rccevoir,  y  exposa 
Ies  memes  dispositions  de  la  part  de  Votre  Majeste  Imperiale  et 
entra  en  explication  sur  Ies  mesures  convenables  qu'KlIe  mettait  en 
ce  moment  en  voie  d'execution  de  la  maniere  la  plus  avantageuse 
â  robjtt  deşire.  Je  me  decidai  aussitot,  d'apres  Ies  sentiments  re- 
ciproqucs  d'alTection  et  de  loyautc,  ă  faire  partir  un  agent  nomnie 
ad-hoc  pour  ailor  trăitor  de  ralliance  qui  doit  etre  conduc  entre 
nos  empires;  c'est  ce  que  j'avais  marque  â  Votre  Majeste  Imperiale 
dans  la  depecbe  amicale  que  je  lui  adressai  ii  y  a  quelques  jours. 
pour  la  feliciter  sur  ses  victoires  ^\  Ledit  agent  choisi  et  aussî  re- 
vetu  des  pouvoirs  requis  doit  se  mettre  en  routo  incessamment.  || 
Mais,  en  attendant  qu'il  ait  fait  ses  preparalifs  Ies  plus  indispensa- 
blcs,  qu'il  se  soit  rendu  en  diligence  aupres  de  Votre  Majeste  Im- 
periale et  qu'il  ait  pu  entrer  en  confercnce  et  parvenir  â  la  conclu- 
sion  d'un  acte  formei,  dont  ii  est  charge,  pour  ne  pas  perdre  du 
temps  et  pour  satisfaire  un  moment  plus  tot  au  deşir  de  voir  promp- 
tement  Ies  preliminaires  de  notre  alliance  etablis  sans  intermediaire, 
j'ecris  â  Votre  Majeste  Imperiale  la  presente  depecbe  expresse,  que 
je  regarde  pour  Ies  preliminaires  de  Talliance.  Et  c'est  â  cette  fin 
que  je  l'exp^die  â  Votre  Majeste  Imperiale.  D*apres  cela,  je  la  re- 
connais  dorenavant  mon  alliee  et,  par  consequent,  j'attends  de  son 
amitie  que  nos  interets  respectifs  seront  communs  et  que  Ies  resultats 
de  cette  union  a  jamais  durable  iront  toujours  croissant   et  justifie- 

*)  Cf.  doc.  87»«^  p.  1053. 
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ronţ  mon  esperance.      Nous  etipns  occupes  (ainsi  que  nous  en  avions  No.  87»w. 
prevenu  Votre  Majeste  Imperiale  par  notre  precedente  depeche)   de     1806 
tous  Ies  preparatifs  necessaires,  et  nous  donnions    tous  nos  soins  â     Decera, 
rassembler  de  toutes  parts  nos  forces  et  nos  moyens,  lorsque   nous 
avons  appris  que,  du  cote  du  Dniester,  Tarniee  russc,  en  repandant 
des  faits  controuves,  avait  marche  droit  sur  nos  frontieres  imperiales. 
Nous  avons  en  consequence    double   et  multiplic   nos  preparatifs; 
Nous  avons  expedie  nos  commandements  imperiaux  â  tous  nos  agents 
(jui  se  trouvent  sur  nos  frontieres,  pour   leur  rccommander  de  ne 
jjoint  s'arreter  aux  bruits  mensongers  propages  contre  toute  verite;  . 
De  se  comporter  suivant  Ies  oirconstances  et  de   redoubler   de   zele 
et  d'activite.    ,  Mettant  toute  notre  coniiance  dans  Ies  grâces  du  Tres- 
llaut,  nous  deployons  tous  nos  efîorts  pour  nous  tenir  prets  â   agir 
par  terre  et  par  mer,  et  nous  sommes  dans  Timpatience  de  rccevoir 
sans  cessc  des  nouvelles  de  Votre  Majeste  Imperiale.        (juant    aux 
details,  nous  nous  en  remettons,  soit  aux  rapports  circonstancies  de 
Vambassadeur  de  Votre  Majeste  Imperiale,  soit  â  ce  que  lui  fera  savoir 
de  vivcj  voix  notre  susdit  plenipotentiaire,  qul  a  deja  un  pied  â  letrier 
et  ne  tardera  pas  â  suivre  cette  depeche.  ||  Dans  cette  afîaire  salutaire, 
oommo  en  toute  occasion,  nous  attendons  que  Votre  Majeste  Imperiale, 
l)ersuadee  de  nos  bonnes  intentions,  s'empressera  â  montrer  Ies  efîets 
dune  amitie  bienveillante,  conforme  aux  interets   de  notre   Sublime 
Porte;      Et    de    recommander  â    tous    ses   agents  d'accelerer   leurs 
in(>uvements,  de  faire  tout  leur  possible  pour  amener  une  heureuse 
et  prompte  solution  de  notre  alliance;  ;    Faire  tous  leurs  elîorts  pour 
aJl'iiblir  Ies  adversaires  de  ce  c6te-lâ;  ||  Et   de   conduire   Ies   choses 
au  terme  convenable,  que  Ies  circonstances  pourraient  exiger.  ||  Cest 
le  deşir  de  notre  cccur. 


No.  87^^*. — Scrisoarea  Imperatuluî  Napoleon  I  către  Ar- 

chi-Cancelarul  Imperiului  frances,  Cambace 
res,  din  11  Decembrie  1806.  Posen. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  11.434,  XIV,  p.  78.) 

Mon  cousin,  je  regois  au  moment  meme  votre  lettre  du  1-er  de- No.  87»»*. 
ccmbre.  Je  deşire  que  vous  fassiez  venir  Tambassadeur  de  la  Porto     1806 
et  que  vous  lui  fassiez  connaitre  qu'il  est  convenable   qu'il   expedie  ^^  "^* 
un  courrier  â   Constantinople,   pour  instruire  son  gouvernement  de 
tout  ce  qui  se  passe  en  Europe.  Vous  lui  direz  que,  par  un  courrier 

(Acte  şi  Documente).  "' 
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No.  «7*»*.  que  j'ai  veqyx  de  Jassy  et  qui  a  traverse  la  Pologne,  j'ai  appris  que 
1806     |gg  Hugges  etaient   entres  ă  Jassy   le  25  novembre ;  que  ies  pachas 

11  Dec.  j^  Choczim  et  de  Bender,  s'etant  retires  dans  ces  forteresses<,  y  sont 
bloques;  ((ue,  dans  cet  etat  de  choses,  ii  est  n^cessaire  qu*il  instruibc 
Ia  Porte  que  je  suiş  ă  Varsovie,  maître  de  donner  des  lois  et  de  la 
secourir;  qu'il  fasse  connaître  â  son  g-ouvernement  la  sîtuation  d^- 
l'Europe  et  Ia  n^cessite  de  tenir  bon;  que,  s'il  n*agit  dans  cette  cir- 
constance,  son  independance  est  perdue;  que  Ies  Russes  ne  peuvent 
Tattaquer  scrieusement,  parce  que  je  Ies  occupe  ici;  qu*i!  ecrive  que 
j'ai  re^u  la  lettre  de  Tempereur  Selim  *) ;  que  j'ai  bien  compris  son  con- 
tenu  et  en  ai  ete  content;  que  j'aime  Tempereur  S^Iim  et  prends 
beaucoup  d*interet  â  lui.  Faites  traduire  tous  Ies  bulletins  de  !a 

ţrrande  armee  pendant  cette  campagne  et  la  campagne  derniere  en 
turc  et  en  arabe,  et  envoyez-les  k  profusion  â  Constantinople.  Faite^^- 
les  tirer  ă  six  miile  exemplaires.  Faites  faire  une  petite  brochure  â 
dix  pages,  bien  faite,  que  vous  soignerez  vous-meme  et  que  vous 
intitulerez:  Un  vieil  Ottoman  â  ses  frcres.  Ce  sera  un  appel 
contre  Ies  Russes,  un  tableau  de  leur  politique  et  du  resultat 
([u'il  veulent  obtenir.  Vous  en  ferez  imprimer  dix  miile  exemplaires 
dans  Ies  memes  langues.  Mais  ii  iaut  que  cela  soit  en  fait  huit  jours. 
Vous  en  enverrez  un  millier  au  vice-roi,  qui  Ies  fera  passer  en 
Dalmatie;  un  millier  â  Marseille,  pour  Ies  donner  aux  bâtiment^ 
qui  vont  dans  le  Levant;  un  millier  â  mon  ministre  â  Constantino- 
ple; un  millier  â  mon  ministre  â  Vienne;  vous  m'en  enverrez  aussi 
un  millier  d'exemplaires.  Quand  Touvrage  sera  fait,  vous  le  ferez 
montrer  indirectement  â  Tambassadeur  turc,  pour  savoir  ce  qu'il  en 
dit  ct  s'il  est  bien  ecrit. 

No.  87^^^— -Notă  de  publicat   în    «Monitorul   lmperiuluî»i, 

redactată  de    Napoleon    1,    în    30    Decembrie 
1806.   Pultusk. 

(Correspondance  de  Napoleon  I-er,  No.  il..j2«,  XIV,  p.  164.) 

\o  87"*  ''   paraîtrait  qu'ayant  de   si    grands    projets    sur  ses  voisins,  !a 

1806     Hussie  devait  laisser  tranquille  la  France.  Telle  aurait  du  etre  sa  pe 

80  Dec.  litique,  si  Tinteret  de  la  Russie  guidait  ce  cabinet;  mais  ce  sont  Ies 

passions  de  celui  de  Saint-James  qui  le  guident.  Toutefois,  elle  procede 

contre  la  Porte,  en  mettant  de  cote  tous  Ies  egards  que  se  doivent 

Ies  nations.  Au  moment  ou  ses  troupes  entraient  en  Moldavie,   elle 


')  Cf.  doc.  87"»,  p.  1053. 
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^leclarc  quc  c'est  daccord  avec  le  Grand-Seignour;  elle  fait  imprimer  No.  Sl^K 
dans  toutes  Ies  gazettes  et  colporter  par  tous  ses  agents  un  prctendu      ^^^ 
traile  d'alliance  avec  la  Porte:  la  Porte   vient   de   Ia   dementir,   elle  ^^' 

court  aux  armes.  Pasvan-Oglou  et  MustaphaBaTraklar,  successeur  de 
Terzeriek-Oglou,  a  llustchuck,  ont  passe  le  Danube  et  occupe  Bu- 
carest  avec  3.000  hommes,  ce  qui  a  arrete  la  marche  de  Tarmeo 
russe.  La  Porte  fait  demander  des  explications  au  ministre  de  Husse. 
c|ui  a  repondu  qu'il  ne  savait  ce  que  cela  voulait  dire.  Mustapha- 
Ba'iraklar  et  le  pacha  de  Widdin,  instruits  que  Ies  Ilusses  avaient 
arrete  le  consul  de  France^),  ont  fait  arreter  le  consul  de  Russie.  1| 
<J[ualre  vaisseaux  anglais  sont  devant  Constantinople,  pour  en  im- 
poser  â  la  Porte;  ils  ne  lui  en  imposeront pas  et  l'Angleterre  agirait 
contre  ses  plus  chers  interets.  si  elle  secondait  Ies  pretentions  de- 
niesurees  de  la  Russie.  D'ailleurs,  que  fera-t-elle?  elle  pillera  quelques 
bâtiments,  mais  tous  Ies  ports  de  la  Turquie  lui  seront  fermes  et 
Ies  pertes  qu*eprouvera  son  commerce  porteront  conseil  â  sa  poli- 
tique.  Tous  Ies  pretendus  traites  d'alliance  entre  la  Porte  et  la  Russie, 
(ju'on  a  colportes,  se  sont  trouves  faux;  la  guerre  est  deelaree  entre 
ces  deux  puissances.  L'exces  des  maux  que  la  Ru&sie  fait  ă  la  Porte 
ralliera  tous  Ies  Musulmans  â  la  cause  commune  et  aux  interets 
la  plus  chers  de  leur  patrie.  D^jâ  Michelson  et  Dolgorouki,  qui  com- 
mandcnt  Tarmee  russe,  ont  fait  demander  des  secours.  !  Le  chah 
de  Perse  se  prepare  aussi  &  repousser  Tinjusle  agres.sion  de  la 
Hussie  et  â  entrer  en  Georgie. 


No.   87^^®. — Extract  din  depeşa  ministrului  Kelaţiunilor 

exterioare  al  Krancieî,  de  Talleyrand,  către 
ambasadorul  frances  la  Constantinopole,  Ge- 
neralul Sebastiani,  din  20  Ianuarie  1807.  Var- 
şovia. 

fA.  Lofebvre,  loc.  cit.,  III,  p.  5-* ;  Tenta,  loc.  cit.,  II,  p.  ino.) 

Les  Russes  n'ont  pe  int  assez  de  troupcs  en  Moldavie  et  en  j^q  371^ 

Valachie,  pour  etre  en  etal  de  passer  le  Danuhe;  ils   n'ont   tout  au      1807 
plus  que  35.000  hommes    et  ce  sera  les  affaiblir  (jue   de  les    forcer    20  Ian. 
â  avoir  une  seconde  armee  en  Crimee.  U  faut  que  l'escadre   turque 
agisse  dans  la  mer  Noire,    ou   les    Russes  ne    sont   point  en  forces 

M  Reinhardt,  arestat  Ia  laşî  ş\  liberat  maT  târzii). 
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No.  87»»«.  pour  lour  resister.  II  faut  aiissi  remuer  la  Perse  et  dirigcr  ses  elYorts 
1807  ^.Qj.^  ig  (j^^Qr^rjt^  Obtoncz  de  la  Porte  qu*elle  doime  au  pacha  d'Er- 
zerouni  l'ordre  do  marcher  sur  cette  province  avec  t^utes  ses  forees. 
Maintenez  Ies  bonnes  disposition»  du  prince  de  Abazes  et  cxcitez-le 
â  i)rendre  part  â  la  irrandc  diversion  contre  rennemi  conimun.  Que 
ce  prince,  le  pacha  d'Krzeroum,  Ies  Persans  et  la  Porte  altaquenl 
en  mome  temps  la  (leorerie.  la  Crimeo  el  la  Bcssarabie 


No. 87-"'. —  Raportul  ministrului  Relaţiunilor  exterioare 

al  Krancieî    de   Talleyrand,   către    Imperatul 
Napoleon  f,   din  28  Ianuarie')  1807.  Varşovia. 

(T<«.sta,  lof.  i'it.,  II,  1».  noiî ) 

No.  87»»'.  Sire,  la  Ku.«îsie  eesse  de  dissimuler.  Elle  a  jete  le  masque,  dont 

^^"^     elle  avait  jusqu'a  present  essaye  de  se  couvrir.  Ses  troupes  sont  en 

Ou   Iau 

trees  en  Moldavie  et  en  Valachie.  Klles  ont  assiege  Ies  forteresses 
de  Choczim  et  de  Hender.  Les  garnisons,  peu  nombreuses,  altaquees 
a  Timproviste  et  lorsqu'elles  se  confiaient  en  la  foi  des  traites,  ont 
du  ceder  â  la  superiorit6  du  nombre  et  les  deux  forteresses  ont 
ete  occupees  par  les  Russcs.  Tout  ce  qui  est  sacre  parmi  les  hom- 
mes  a  ete  foule  aux  pieds.  Le  sang  humain  coulait,  pendant  que 
Tenvoye  de  Russie,  dont  la  presence  seule  devait  etre  la  preuve  et  le  ga- 
rant de  la  «îontinuation  de  l'etat  de  paix,  etait  encore  â  Constantinople  et 
ne  cessait  d'y  donner  des  assurances  de  Tamitie  de  son  souverain  pour 
S.  H.  La  F*orte  n'a  su  qu'elle  etait  attaquee,  elle  n'a  appris  que  ses  pro- 
vinces  etaient  envahics  que  par  le  manifeste  du  general  Michelson, 
que  j'ai  l'honneur  de  mettre  sous  les  yeux  de  V.  M.;  et,  ce  qui  es»t 
aussi  revoltant  que  bizarre,  au  moment  ou  la  Porte  recevait  ce  ma- 
nifeste, l'envoye  de  Russie,  protestant  qu'il  n'avait  regu  aucune  in- 
struction  de  sa  cour  et  qu*il  ne  croyait  pas  a  la  guerro,  paraissait 
desavouer  les  proclamations  des  gcneraux  russes  et  revoquer  en  doute 
l'entree  des  armees  russes  sur  le  territoire  ottoman.  ,  A  quel  sort 
TEurope  serait-elle  reservec,  si  ses  destins  pouvaient  dependre   des 


*)  Testa  dă  acestui  act.  după  o  copie  din  archivele  Ministerialul  Aface- 
rilor străine  al  FrancieT,  data  de  28  noembrie  1807  şi-l  dă  ca  provenind  de  la  d-1 
de  Champagny.  Este,  fără  îndoială,  o  eroare.  Actul  e,  evident,  după  cuprinsul 
s&xx,  din  28  ianuarie  1807,  pe  cănd  era  ministru  al  Relaţiunilor  exterioare  dl 
•de  Talleyrand.  care  ia  acea  epocă  se  afla  la  Varşovia. 
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caprices  (run  cabinet  qui  change  sans  cesse,  que  dift'erentos  fractionsNo.  87"'. 
divisent  et  qui,  ne  sulvant  que  ses  passions,  seml)le  ou  ignorer  ou  ^^^ 
meconnaître  Ies  sentiments,  Ies  procedes,  Ies  devoirs  qui  entretien- 
nent  la  civilisation  parmi  Ies  hommes.  La  Porte  ottoinanc  avait 
depuis  longtemps  Ia  certitude  cju^elle  avait  etc  trahie  par  le  prince 
Ipsilanti,  hospodar  de  Valachie.  Le  prince  Mourousi,  hospodar  de 
Moldavie,  ne  lui  inspirait  plus  cnticre  conliance.  Usant  de  son  droit 
incontestable  de  souverainete,  elle  a  depose  l'un  ct  l'autre  et  Ies  rem- 
placa  par  Ies  princes  Souzzo  et  Callimachi.  Cette  mesure  deplut  â 
Hussie.  Son  cnvoye  declara  (ju'il  quitterait  Constantinople,  si  Ies  lios- 
podars  destitues  n'etaient  pas  letablis.  A  cette  epo(|ut\  une  incon- 
cevable  guerre  paraissait  sur  le  point  d'eclater  entre  la  France  ct 
la  Prusse.  Elonnee  de  voir  en  mesintelligence  Ies  deux  puissan- 
ces  Ies  plus  interessees  â  sa  conservation,  la  Porte  sentit  quel  avan- 
tage  leur  decision  donnerait  â  son  ennemi  naturel.  In  amiral  anglais 
părut  avec  une  escadre  et  signifia  que  TAngleterre  ferait  cause  com- 
mune  avec  Ies  Russes,  si  Ies  anciens  hospodars  n'etaient  pas  reta- 
blis.  La  Porte  ceda  â  Ia  necessite  et  conjura  Torage  dunt  elle  etait 
menacee,  en  remettant  en  place  Ies  hospodars  qu'elle  venait  de  de- 
clarer  traîtres  et  en  deposant  Ies  hommes  de  son  choix.  La  Russie 
devait  etre  satisfaite.  L*Angleterre  le  lut  au  delâ  de  ses  esperances. 
La  Porto  avait  cru  et  dii  croire  que,  pour  prix  de  sa  condescendance, 
elle  conserverait  la  paix,  qu*elle  avait  si  cherement,  si  douloureuse- 
ment  achetee.  Mais  la  nouvelle  de  la  guerre  declaree  par  la  Prusse 
et  des  premieres  hostilites  commises  ne  tarda  point  â  arriver  â  Saint- 
Petersbourg.  La  cour  de  Russie  s'applaudit  interieurement  d'une  guerre, 
qui  mettait  aux  prises  deux  allies  contre  lesquels  elle  nourrissait  en 
secret  un  egal  ressentiment,  deux  puissances  qui  devaienl  etre  con- 
stamment  d'accord  pour  s*opposer  â  ses  projets  contre  Tempirc  otto- 
man.  Des  lors,  elle  ne  garda  plus  aucune  mesure.  Elle  expedia  au 
general  Michelson  Tordre  d'entrer  en  Moldavie  et  devora  en  espe- 
rance  une  proie,  qu'elle  convoilait  depuis  tant  d'annees  et  que  Tunion 
de  Ia  France  et  de  la  Prusse  I'avait  jusqne-lâ  Ibrcee  de  respecter. 
Heureusement  pour  la  Turquie,  la  guerre  de  la  Russie  n'a  dure  qu'un 
moment  et  Tarmec  francaise,  arrivant  sur  la  Vistule,  lorsque  Ies 
troupes  russes  se  concentraient  sur  le  Dnieper,  Ies  a  forc6es  de  re- 
trograder  et  d'accourir  pour  defendre  leurs  frontieres  menacees.  La 
Porte  ottomane  a  senti  son  espoir  renaître.  Elle  a  sonde  dans  toute 
sa  profondeur  Tabime,  que  sa  condescendance  avait  creuse  sous  ses 
pas.  Ellle  a  reconnu  qu'un  miracle  I'avait  sauvee,  et  toute  la  Turquie 
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No.  «7»=^».  a  couni  aux   armes,  pour  etro  desormais  l*inseparable   allîee  de  la 
180^      France,  sans  le  secours  de  laquelle  elle  etaît  en  danger  de  perir. 

Le  29  decembre,  raml)as8adeur  ruBse  a  quitte  Constantinople,   avec 
toutes  Ies  personnes  attachees  k  la  legatioa,  avec  tous  Ies  nâgociants 
russes  et  meme  avec  Ies  negociants  grecs,  qui   etaient  ă   Conetanti- 
nople  sous  Ia   protection  de  la  Russie.  Tous  ont  ete  respectes,   îous 
ont  pil  SC  rctirer  librement,  tandis  que  Ies  Russes  emmenaient    prî- 
sonnier  en  Russie  le  consul  de  V.  M.  â  Yassy,  quoiqu'ils  lui  eussent 
donne  des  passeports  pour  se  retirer  par  TAutriche.      Le  30,  lade- 
claration  de  guerre  de  Ia  Poile   a   dte   proclamee  ă  Constantinople. 
Les  marques   du    oommandement  supreme,  Tepee  et  Ia  pelisse,  ont 
rte  envoyees  au  grand-vezir.  Le  cri  de  guerre  a  retenti  de  toutes  les 
mo8(|uees.  Tous  les  Ottomans  se  sont  montres  unanimement  convaincus 
que  la  voie  des    armes   est    Ia  seule  qui  leur  reste,  pour  preserver 
leur  empire  de  Tambition  de  ses  ennemis.       Peu  de  nations  ont  nnis 
dans  Ia  poursuitc  de  leurs  desseins  autant  d'artifice  et  de  constance 
que  la  Russie.  l^a  ruse  et  Ia  violencc  qu'elle  a  tour  â  tour  ennployees 
pendant  soixante  ans  contre  la  Pologne  sont  encore  les  armes  dont 
elle   se   sert  contre  l'empire  ottoman.   Abusant  de    rintluence   que. 
depuis  les  derniores  guerres,  elle  avait  acquise  sur  la  Moldavie,  elle 
a,  du  sein  de  ces  provinces,  soufHâ  partout  Tesprit  de  sedition  et  de 
revolte.    Elle   a    cncourage    Ies    serviteurs  rebolles  â  la  Porte.  Elle 
leur  a  fait  passer  des  armes,  elle  leur  a  envoye    des   officiers  pour 
Ies  diriger.  Profîtant  du  naturel  sauvagc  des  Montenegrins  et  de  leur 
penchant  â  la  rapine,  elle  les  a  souleves  et  armes.    Elle  a   pareille- 
ment,  et  pour  ses  futurs  desseins,  arme  secretement  la  Mor^e,  apres 
Pavoir  etîrayee  de  dangers  imaginaires,  dont  elle   avait  adroitement 
seme  le  bruit.  Klle  a,  enOn,  sous  les  prâtextes  Ies  plus  firivoles,  con- 
tinue d'occuper  Corfou  et  les  autres  îles  de  Ia   mer  lonienne,   dont 
elle    avait   elle-mome  reconnu   Tindependance.    L'execution   de    ses 
projets   etant   ainsi   preparee   par   tous  les   nK)yen8  que  TartiHce  et 
Tintrigue  pouvaient  lui  olTrir,  elle  a  saisi  habilement  Toccasion    que 
lui  offrait  la  guerrc  de  la  France  et  de  la  Prusse  et  marche  ouver- 
tement  â  son  but,  avec  cette  violence  qui  ne  connaît  aucun   droit, 
ou  n'en  respecte  aucun.     Des  circonstances  aussi  graves   m'obligent 
de  rappeller  â  V.  M.  la  conduite  que  tint  Tancien  gouvernement  de 
Ia  France,  â  une  ^poque  a  laquelle  ii  faut  remonter  pour  trouver  la 
cause  des  evenements  actuels.  De  toutes   les  fautes   de  ce   gouver- 
nement, la  plus  impardonnable,  parce  qu'elle  a   6t6  la  plus  funeste, 
fut  de  souffrir,  comme  ii  le  fit,  avec  une  inconcevable  imprevoyance 
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le  premier  partage  de  la  Pologne,  qu'il  aurait  pu  si  facilement  em-  No.  87"'. 
ptcher.  Sans  ce  premier  partage,  Ies  deux  autres  n*auraient  pu  s'af-  J^' 
ioctuer  et  n'aurnient  pas  nicme  etaient  tentes  ă  l'epoque  ou  ils  furent 
faits.  La  Pologne  existerait  encore.  Sa  disparition  n*aurait  pas  laisse 
un  vide  et  T Europe  aurait  6 vite  Ies  secousses  et  Ies  agitations,  qui 
Tont  tourmentee  sans  relăche  depuis  dix  ans.  Le  cabinet  de 
\  ersailles  aggrava  encore  cette  faute,  en  laissant  la  Porte  ottomane 
soule  aux  prises  avec  Ies  Russes  et  forcee  aux  plus  douloureux  sa- 
critices,  quand  ii  pouvait  Ies  lui  ^pargner,  quand  ii  lui  etait  si  facile 
de  la  secourir,  soit  en  1783,  apres  la  paix  qu'il  venait  de  faire,  soit 
oinq  ans  plus  tard,  lorsque  comnienga  cette  guerre  qui  fut  terminee 
jjar  la  deplorable  paix  de  1791.  Cet  oubli  des  interets  de  la  France 
i*t  de  TEurope  entierc  aurait  encore  aujourd'hui  pour  Tune  et  Tautre 
iles  consequences  nouvelles  et  bien  plus  funestes,  si  V.  M.  ne  Ies 
avait  pas  rendues  impossibles.  >  Mais  V.  M.  a  tant  fait  pour  que  ses 
onnemis  desirent  la  paix  et  EUe  a  tant  fait  encore  pour  la  rendre 
tacile!  Car  on  ne  peut  pas  supposer  que  la  Russic  s'aveugle  elle- 
iiieme  au  point  de  renoncer  a  tous  Ies  bienfaits  de  la  paix,  en  re- 
lusant  de  prendre  le  seul  engagement  que  V.  M.  veuille  exiger  d*elle, 
celui  de  s'abstenir  dâsormais  des  entreprises  qu'elle  a  faites  depuis 
trente  ans  et  qu'elle  poursuit  ou  renouvelle  en  ce  moment  sur  Ies 
Otats  qui  Tavoisinnent  au  midi,  et  reconnaitre  Tindependance  et  Tin- 
t^i^ante  de  Tempire  ottoman,  qui  importent  si  essentiellement  ă  la 
politique  de  la  France  et  au  repos  du  mondc. 


No.  87^^^ — Scrifeoarea   Sultanului  Selim  III  către  Impe- 

ratul    Napoleon    I,   din   1  Zilhidje   1221   (1  Fe- 
bruarie 1807).  Constantinopole. 

(Testa,  Ioc   cit.,  II,  p.  2» 4.) 
(Traducţiune  oficiali.) 

Tres-auguste,   tres-puissant,  tres-sincere   empereur  et  padichach  No.  87»m. 
<le  France,  notre  grand  ami  Napoleon.      Apres  avoir  offert  â  Votre     ^^^7 
Majeste  Imperiale  Ies  assurances  Ies  plus  positives  et  Ies  expressions  ""** 

Ies  plus  energiques  de  notre  amitiâ  et  nous  etre  aiTectueusement 
informe  de  Tetat  de  sa  sânte,  nous  pous  cmpressons  de  lui  faire 
lexpose  amical  suivant.  Etre  exact  et  fidele  ă  la  correspondance 
est  un  des  devoirs  qu'imposenţ  Testim^  et  Ia  confiance  qui  unissent 
deux  amis,  deux  allies  loyaux  et  sinceres.  Ils  doivent,  en  cons^uence, 
s'appliquer  ă  se  communiquer  Tun  ă  Tautre  leurs  bonnes  intentions 


1064 

No.  87"«.  et  Ies  plus  secretes  pensces  de  leur  mutuelle  bîenveillance.  11  est  ile 
1807;    ţ^\i  qye  ce  sentiment  a  pris  entre    nous  une  consistance  telle,   quil 

1  lebr.  jgYJ^jţ^i;  cliflicile  de  Texprimer  et  superflu  de  chercher  â    le   decrire 
en  detail.        Je  me  bornerai  â  annoncer  â  Votre  Majeste  Imperiale 
que  «a  depeche,  en  reponse  â  celle  que  je  lui  avais   precedemment 
adressee*),  m'est    heureusement   parvenue  et  que  Textreme  affection 
que  Votre  Majeste  Imperiale  y  manifeste  pour  ma  pei-sonne,  en  nie 
penetrant  de  la   plus   vive   reconnaissance,   n*a   pu   qu'imprimer    un 
nouveau  mouvement,  que  donner  un  deg-re  de  plus  de  force  et  cFacti- 
vit6  ă  une  propension  naturelle  envers  Votre  Majeste  Imperiale  et  â 
rattachement   que  je   professc   pour  Elle   et   qui   va  toujours  crois- 
sant.  II  Quant  ă  la  joic,  que  j'ai  ressentie  au  fond  de  mon  coeur  â  Ia 
lecture   de   la  glorieuse   victoire  que  Votre  Majeste  Imperiale  vient 
de  remporter  sur  noire  ennemi    commun  et  dont  Ie  r6cit   est    coii- 
tenu  dans  sa  depeche,  je  desespere  de  pouvoir  rendre  cette  vive  sen- 
sation;   et   cependant  c'est  d'apres   elle   que  je  me  hâte  de  feliciter 
Votre  Majeste  Imperiale  sur  ce  succes  Eclatant,  en  augurant   et   de- 
sirant  que  nous  ayons  â  nous  congratuler  reciproquement  d'une  in- 
finite de  pareils  Iriomphcs.    ||    Dans  ce  moment  meme  et  sans  etre 
arretees  par  la  saison  de  Tbiver,  nos  troupes,  entraînees  par  leur  ar- 
deur,  se  rassemblent  sur  le  Danube^  â  Ismail.        Notre  volonte  im- 
periale est  que,  des  que  l'artillerie,  Ies  munitions  de  guerre  et   tout 
ce  qui  est  necessaire  pour  la  fortiflcation  et  la  defense  de  nos  places, 
convois  deja  en  marche  depuis  longtemps,  scront  arrives  sur  Ies  lieux, 
ii  soit   incontinent  procede   ă  Texpulsion  de  Tennemi,  qui  avait  en- 
vahi  par  surprise  notre  territoire;  et  qu*apres  avoir  opere,  avec  la 
divine  assistance,  cette  heureuse  evacuation,  toutes  nos  forces  soient 
directement  port<^es  sur  ledit  ennemi,  dans  Ie  juste  espoir  que  Ie  Dieu 
des  armees  daignera  seconder  nos  efîorts  pour  venger  de  trop  ancîens 
aflronts.  \  Outre  cette  courageuse  avant-garde,  notre  câmp  imperial  ((jue 
Ia  victoire  l'accompagne!)doitincessamment  s'ebranlerdecetter^sidence 
de  felicite.  Nous  n^hSsitons  pas  â  presumer  de  la  justice  celeste  que  Ia 
reunion  qu'elle  a  permise  de  deiix  glorieuses  puissances,  telles  que 
Ia  Sublime  Porte  et  Ia  Franco,  par    Tintimitâ  qui    regne   entre    nos 
deux  personnes  imperiales,   ne   parvienne   ă  faire    disparaître    de   Ia 
surface  de  la  terre    Torgueilleuse   existence   de   notre   ennemi    natn- 
rel.  '    D'aprds  ce  vceu  prononce,  Votre  Majeste  Imperiale  peut  juger 
de  Tempressement  avec  leqUBl  j'attends  Ia  suite  de  sa  marche  triom- 


^)  Cf.  doc.  87»w,  p.  1055,  şi  doc.  87",  p.  535. 
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])hanle,  c^est-â-dire  Taniionce  ile  Ia    fuitc   absolue    de  rennemi    hors  No  87"^ 
de  la  Pologne  et  la    prise   do    possession  par   Votre    Majeste  Impe-      ^^^^ 
riale  de  la  pârtie  de  ce  royaume  qu'il  s'etait  appropriee.   [    Elle  dc- 
mande  dans  sa  depeche  ă  connaître  Ies  dispositions  militaires  faites 
â  ina  Sublime  Porte,  aiin  d'y   faire   concorder   son  propre   plan  de 
campayrne;  elle  marque  qu'Elle  voudrait,  â  cette  fin,  voir  arriver  le 
plenipotentiaire  que  j'avais  depute  vers  Elle;  mais  comme  ii  n'avait 
cesse  de  conferer  ici,  pendant  son  sejour,  avec  le  tres-judicieux  Se- 
hastiani,  ambassadeur  de  Votre  Majeste  Imperiale   residant  preş  de 
notre  Forte  de  felicite,  notre  sincere  ami,  â  qui  tout  est  communique 
conlidentiellement,  sur  Ies  mesures  relatives  â  la  guerre   et  aux  au- 
tres  objels,  Votre  Majeste  Imperiale  aura  deja  ele  instruite   de   tous 
ces  details  par  Ies  depeches  de  son  dit  ambassadeur.  II  y  a  d  ailleurs 
toute  apparencc  que  notre  susdit  plenipotentiaire.  parti  ii  y  a  quel- 
que  tem|)s,  avec  ordre  de  so  rendre   en    toute   diligence   aupres   de 
Votre  Majeste  Imperiale,  sera  dans  ces  jours-ci  parvenu  au  terme  de 
sun  voyage  et  lui  aura  confirme  Ies  rapports  de  son  ambassadeur. 
Ce  ministre,  dans  un  entretien  qu'il  eut  en  dernier   lieu  avec  notre 
personne  imperiale,  nous  ayant  temoigne   le  deşir    que   nous   recon- 
naissions  le  prince  Joseph,  auguste  frerc  de  Votre  Majeste  Impc^riale, 
comme  roi  de  Naples,  et  le  prince  Louis,  autre  frere  de  Votre  Ma- 
jeste Imperiale,  comme  roi  de  Hollande, — par  une  consequence  na- 
turelle  de   la  consideration  et  des  egards  que  nous  nous  plaisons  â 
devoir  ă  Tauguste  niaison  de  Votre  Majeste  Imperiale,  nous  ne   ba- 
langons  point  â  qous  rejouir  de  ce  surcroit  de    splendeur  qu*elle   a 
acquis;  et  la  satisfaction  de  lui  declarer  et  manifester  que  notre  Su- 
blime Porte  a  reconnu  et  reconnaît,  de  la  maniere  desiree  par  Tam- 
bassadeur  de  Votre  Majeste  Imperiale,  tant  Ie  prince    Joseph    pour 
roi  de  Naples,  que  le  prince  Louis  pour  roi  de  Hollande,  n'est  j>as 
entree  pour  peu  dans  Ies  motifs  qui  nous  ont  induit  ă  ecrire  â  Votre 
Majesle  Imperiale  la  presente  lettre  amicale.      A   son   heureuse  r^- 
ception,  nous  nous  Hattons  que  nos  deux  glorieuses   coui's,  faisant, 
en  bonnes  et  fideles  alliees,  tous  leurs  eflorts  contre  Tennemi   com- 
mun,  et  Votre  Majeste  Imperiale  continuant   &   se   charger,   comme 
Elle  Ta  fait  jusqu'â  pr68ent,  de  tous  Ies  interets  de   notre   Sublime 
Porte,  nous  en  cueillerons  constamment   Ies   fruits  salutaires;   aussi 
ne  formons-nous  aucun  autre  souhait  que  celui  de  Ia  perpituite  de 
l'amitie  et  de  Ia  confiance  qui  nous  unissent  ă  Votre  Majeste  Impe- 
riale et  do  Temploi  fortune  do  tous  nos  moyens  combines  pour  abat- 


1066 

No.  87»»«.  tre  Ies  forces  et  Torgueil  de  notre  commun   ennemi.      Au   surplus, 
1807     puisse  Votre  Majestâ  Imperialo  jouir  eternelleinent  d'une  sânte  înal- 
terable  et  regner  avec  toute  gloire  et  prosp6rite. 

No.  87*^*. — Extract  din    depeşa    Generalului   Sebastiani, 

ambasadorul  frances  pe  lângă  Poartă,  către 
ministrul  Relaţiunilor  exterioare  al  F'ranciel. 
de  Talleyrand,  din  9  Februarie  1807.  Constan- 
tinopole. 

<Te8ta,  loc.  cit.,  II,  p.  296.) 


No.  87»»».  Monseigneur,  l'arrivee  du  ministre  ottoman  aupres  de  S.  XL  ne 

1807     xoxxs  laissera  aucun  doute  sur  Ies  intentions  de   la   Sublime    Porte; 

9  Pebr 

le  gouvernement  dâsire  s'allier  avec  la  France  par  un  trăite  solennel 
et  son  ministre  a  Ies  pouvoirs  necessaires  pour  en  conclure  un  of- 
fensif  et  defensif  ^);  ii  est  meme  autorise  â  stipuler  le  passage  des 
troupes  franraises  sur  quelques  portions  du  territoire  turc.  S.  E.  me 
rendra  la  justice  de  pcnser  que  j*ai  ete  toujours  cropinion  de  conclure 
avec  la  Turquie  un  trăite  formei  et  de  ne  point  so  contenter  d'une 
lettre  du  Grand-Seigneur ;  c'est  pour  cela  que  j*ai  toujours  continue 
â  demandcr  Ten  voi  d*un  ministre  et  qu'il  est  parti 

No.  87^^^ — Extract  din  depeşa  dictată  de  Imperatul  Na- 
poleon I  ministrului  s^d  de  RelaţiunI  exte- 
rioare, de  Champagny,  pentru  ambasadorul 
frances  la  Constantinopole,  Generalul  Sebas- 
tiani, în  7  Septembrie  1807.  Paris. 

(Lcfebvre,  Ioc.  cit.,  III,  p.  164;  Testa,  loc.  cit ,  II,  p.  302.) 

No  87»««.         Le  trăite  de  Tilsit  a  pu,  au  premier  instant,  mecontenter  la 

1807      — 

7  Sept.  1)  (jf  i^efebvre,  loc.  cit,  III,  p.  100:     Napoleon  I-er  avait  charg^  son  grand 

ecuyer.  M  de  Caulaincourt,  de  proposer  de  sa  part  ă  l'envoy^  turc  de  conclure 
un  trăitei  sur  Ies  bases  suivantes:  L'alliance,  que  Ies  deux  puissances  contrac- 
teraient,  serait  otTensive  et  defensive.  Elles  s'engageraient  ă  ne  point  faire  la 
paix  avec  la  llussie,  sans  s'Otre  prăalablement  eutendues.  La  France  garantirait 
a  la  Turquie  la  conquâte  de  la  Crimee,  si  Ies  arm<§es  turques  parvenaient  k  s*en 
emparer,  ainsi  que  la  possession  de  la  Moldavie  et  de  Ia  Valachie  et  Tintegrite 
de  son  territoire.  Cest  le  28  mai  que  ces  propositions  avaient  6lâ  soumises  par 
M.  de  Caulaincourt  ă  Emin-effendi.  Soit  ignorance  du  v^ri table  ^tat  deschoses. 
ou  que  ses  instructions  fiissent  insuffisantes,  Tambassadeur  turc  n*avait  voulu 
rien  signer. 
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Porte,  parce  qu'il  ne  remplissait  pas  toutes  ses  esperances.  Elle  ne  No.  87»«« 
pretendait  ă  rien  moins  qu'â  recouvrer  la  Criniee  et  â  etendre  son  ^^'^ 
enipire  jusqu'â  8es  anciennes  limites.  Mais  comment  a  t-elle  pu  s'aveu-  "^^^  ' 
gler  au  point  de  croire  que,  dans  son  etat  de  faiblesse,  lorsque  son 
irouvernement  venait  d'etre  renverse  et  que  cette  premiere  revolution 
en  prosageait  d'autres,  on  put  parvenir  ă  d'aussi  grands  resultats? 
i^ouvaient-ils  etre  Touvrage  de  ces  armees  turques  si  mal  organisees, 
<:{ui  egorgent  leurs  chefs,  qui  ne  connaissent  aucunc  tactique,  qui 
n*ont  aucune  discipline  militaire  et  que  20.000  Husses  ont  tenues  en 
r»chec  pendant  toute  la  campagne?  Uu  reste,  le  trăite  de  Tilsit  n'a-t-il 
pas,  par  Tarmistice,  garanţi  ces  armees,  que  vous  dites  reduites  â 
10.000  hommes,  de  Tinevitable  destruction  dont  elles  6taient  mena- 
cees?  NVt-il  pas  rendu  k  la  Porte  la  Valachie  ot  la  Moldavie,  qu'eile 
navait  pu  dâfendre  meme  un  seul  jour?  Un  trăit  de  plume  a  fait 
ce  que  le  grand-vezir  et  toutes  Ies  forces  ottomanes  n'auraient  pu 
operer  pendant  dix  ans  de  guerre.  La  France  avait-elle  d'autres  en- 

gagements?  Quel  trăite  la   liait   â   la    Porte? Un   ambassadeur 

turc  a  et6  envoye  â  l'empereur,  a  passe  quinze  jours  aupres  de  lui 
et  n'a  rien  voulu  signer  i).  Les  liaisons  qui  existaient  entre  Tempereur 
et  le  Sultan,  sans  avoir  aucun  caractere  diplomatique,  determinaient 
suttisamment  les  rapports  des  deux  souverains.  Par  honneur^  par  de- 
licatesse,  Tempereur  pouvait  se  regarder  comme  lie  aux  interets  du 
pays ;  mais  ces  engagements  ne  pouvaient  etre  que  personnels.  Selim 
a  ei6  renverse  du  trone.  Son  successeur  s'est  montr^  sous  des  rap- 
ports qui  ne  pouvaient  faire  supposer  qu'il  fut  l'ami  de  la  France. 
(Quinze  jours  s'etaient  ecoules,  et  vous  n'aviez  rien  regu.  Aucune 
notification,  aucun  ambassadeur  n*a  ete  accredite  preş  de  Tempereur; 
aucune  lettre  n*a  ete  ecrite,  et  les  votres  attestent  que  les  liens  qui 
avaient  unis  S^lim  ă  la  France  etaient  un  obstacle  ă  une  liaison  sem- 
hlable  avec  Mustapha;  Ies  faits  Tont  prouve.  Les  canonniers  irangais, 
envoyes  h  la  demande  de  la  Porte,  ont  ete  renvoyes  par  le  nouveau 
prince,  ren^oyâs  et  maltraites.  N'etait  ii  pas  evident  que  la  Porte 
avait  change  de  systeme?  Et  l'empereur  devait-il,  pour  ce  gouver- 
nement  inconstant,  capricieux  et  cruci,  se  refuser  a  une  paix  hono- 
rable  et  continuer  une  guerre,  dont  lui  seul  supportait  tout  le  poids  ?. . . 
L'empereur  espere  que  Tarmistice  aura  ele  oonclu,  que  la  Porte  a 
accepta  sa  m6diation  et  que  son  ambassadeur  est  en   chemin   pour 

O  Cf.  doc,  87»w   p.  1066  (notă). 
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No.  87»««.  se  rendre  â  Paris.  Si  cette  conjecture  est  fond6e,  si  la  Forte  a  con- 
^^  tinue  de  se  confier  dans  Tamitie  de  la  France,  l'empereur  la  sou- 
'  ^^  *  tiendra  encorc:  11  lui  assurera  la  possession  de  la  Moldavie  et  de  la 
Valachie,  et  cette  puissanco  aura  encore  quelques  moments  de  ve- 
getation.  Mais  si  la  Porte  a  fait  la  paix  avec  TAngleten^e,  si  elle  s'est 
separee  de  la  bYance,  regardez-la  comme  perdue.  L'empereur  ne  se 
lefusera  point  au  projet  presente  depuis  Tilsit  de  partager  ses  pr»- 
vinees  et  son  existence  politique  aura  pris  fin  avec  l'annee.  L'em- 
pereur ne  veut  point  hâter  cette  ruine  inevitable;  ii  soutiendra  la 
Porte,  tant  que  la  Porte  lui  restcra  lîdele. 


1807 
10  Dec. 


No.  87^^^  — Extract  din   depeşa    Oeneralulul   Sebastiani, 

ambasadorul  frances  pe  lângă  Poartă,  către 
ministrul  Relaţiunilorexterioare  al  Franci  ei, 
de  Champagny,  din  10  Decembrie  1807.  Con- 
stantinopole. 

<A.  Lofcbvro,  loc.  cit.,  III,  p.  371;  Testa,  U>c.  cit.,  II,  p.  30G.) 

*^^'_^I**  ■  [Dans  une  entrcvue  de  Sebastiani  avec  le  reis-efendi,  celui-ci  lui 

dit:]  Un  negociatieur  russe,  M.  Pozzo  di  Borgo,  est  venu  nous  of- 
frir,  de  Ia  part  de  sa  cour,  Tevacuation  des  deux  provinces,  avec  la 
promesse  de  ne  plus  s'immiscer  dans  leur  administration  ;  nous  avons 
tout  refuse.  Les  Anglais  ont  fait  miile  elKorts  pour  nous  rapprocher 
de  la  Russie;  nous  avons  repousse  lours  propositions.  Ils  ont  voulu 
nous  y  contraindre  par  la  violence ;  nous  avons  resiste.  Heceniment 
encore,  ils  nous  ont  fait  de  nouvelles  ouvertures ;  nous  sommes  res- 
tes  fideles  â  Talliance  qui  nous  unit  ă  vous.  Lord  Paget  est  parti, 
les  proprietes  des  Anglais  sont  coniisque  s,  leur  marchandises  sont 
prohibees  et  nos  ports  sont  interdits  â  leurs  vaisseaux.  Enfin^  Mon- 
sieur  Tambassadeur,  vous  avez  demande  que  la  paix,  au  licu  d'etre 
negociee  a  Bucarest,  ce  qui  eut  acceleree  sa  conclusion,  le  fut  â 
Paris,  et  nous  y  avons  consenti.  Quel  est  le  prix  de  tout  ce  devoue- 
ment?  Le  trăite  de  Tilsit  est  ouvertement  viole  par  les  Russes: 
non-seulement  ils  occupent  eneore  ia  Valachie  et  la  Moldavie,  mais 
chaque  jour  ils  regoivent  de  nouveaux  renforts.  Ils  envoient  aux 
Serviens  des  quantites  enormes  d'armes  et  de  munitions,  et  un  agent 
secret  de  la  cour  de  Saint-Petersbourg  se  trouve  â  Belgrade,  ou  ii 
excite  plus  que  jamais  les  peuples  de  oes  contrees  ă  la  revolte... 
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^o.87'^"*-. —  Rcsumatul  depeşei  ministrului   llelaţiunilor 

exterioare  al  Francieî,  de  Champagny,  către 
Generalul  Sebastiani,  ambasador  frances  la 
Constantinopole,  din   13  ianuarie  1808.  Paris, 

(A.  Lefebvro,  loc.  cit.,  III,  p.  374;  Testa,  ioc.  cit.,  II,  p.  ao7.) 

II  e^t  ordonnt*  â  Tambii^sadeur  de  voir  Ies  iDinistrcs   turcs.  de    leiir   faircNo.  87'*". 
pre^senlir  que  lous  Ies  efforts  teuton  par  la  cour  do  France,  pour  faire  renon-       1808 
i-er  Ia  Kussie  â  ses  prcHentioiis  sur  la  Valachie  et  la  Moldavie,  ont  ete  jusciu'ici     13  lan. 
infructueux;  cfu'elle  ne  conserve  prcsque  pa.s    d'espoir  de    triompher  de  sa  re- 
r>istance,  et  que  la  Porte  .sera  probablement  forcee   d  acheter   Ia   paix   au   prix 
ile  ces  deux  provinces. 


No.  87^^'^ — Nota    d-lul    Latour-Maubouri^    cfitre    Subliina 

Poartă,  din  1808.  Constantinopole  ^j 

tX.  K.  Scliililer,  IfMiiepnTop'r.  A.iOK-caii,ipi»  Ileinjutt,  Peieraburjj:  iho?,  II,  p.  :uih  ) 

Jainais  ii  n'exista  une  amitie  aussi  sin<;ere  et  une  harmonie  aussi  No.  87"». 
lii-ande  que  celle  qui  unit  dans  ce  moment  ies  cours  de  Hussie  et  de  1808 
France.  Cependant,  c'est  avec  beaucoup  de  peint:  que  je  remarque  que  Ia 
Porte  negocie  la  paix  avec  la  Russie  et  l'Angleterre.  La  Porte  de- 
vrait  se  rappeler  que,  la  France  etant  prise  comme  mediateur  entre 
el  le  et  la  Hus.sie,  elle  ferait  une  ollense  â  Sa  Majeste  Tompereur  Napo- 
leon, si  elle  oserait  conclure  une  paix  quelconque  sans  son  consen- 
tement.  D'aillours,  aucune  ollense  l'aite  ă  la  France  ne  restera  im- 
punie.  Si  la  Porte,  comme  cest  vraisemblable,  compte  sur  la  nou- 
velle  coalition  qui  se  trame  —elle  se  trompe,  car,  avânt  que  cette 
coalition  soit  arrangee,  Sa  Majeste  Tempereur  Napoleon  le  saura  deux 
mois  d'avance  et  vous  apprendrez  sa  destruction  avânt  de  connaître 
Ies  noms  des  puissances  qui  pourraient  y  avoir  pris  part.  Au  reste, 
quels  pourront  etre  Ies  coalises?  Serait-ce  la  SuedeV  Ou  sont  Ies 
movens  de  l'Autriche,  dont  Ies  armees  ont  ete  tant  de  fois  battues? 
La  Russie?  qui  pălită  l'aspect  d'une  armee  fran^aise  et  qui  soUicita 
en  tremblant  la  paix  qu'elle  ne  doit  qu'ă  la  generosite  de  S.  M.  l'em- 
pereur  des  Frangais,  duquel  ii  ne  depcndaic  que  d'envahir  Ies  pays 
de  ces  Russes,  qui  etaient  prets  ă  le  recevoir.  Voici  donc  Ies  mem- 

')  Cf.  pentru  epoca  dintre  1800  şi  1812  actele  publicate  in  colecţiunea  Hur- 
inuzaki,  Documente  privitoare  la  Istoria  Kom&nilor,  Suplementl,  tom.  II  şi  III, 
şi  N.  lorga,  Acte  şi  Fragmente  relative  la  Istoria  Uomănilor,  tom.  II. 
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No.  87»««.  bres  de  cette  coalition  sur  iaquelle  vous  fondez  votre  esperance. 
1806  D'ailleurs,  sachez  qu'en  peu  vos  frontieros  seront  occupees  par  k> 
armees  fran^s^ises,  qui  remplaceront  ies  troupes  russes,  oar  S.  M. 
Tempereur  Napoleon  n'a  point  renonce  au  projet  do  retablir  Itr 
royaume  de  Pologne.  En  c-oncluant  la  paix  de  Tilsit,  ii  en  a  memc 
fait  mention  â  S.  M.  Tempereur  Alexandre,  mais  ii  a  ete  oblige  de 
c6der  aux  circonstances.  Cependant,  maintenant,  jugeant  le  temp.< 
i'avorable  pour  Texecution  do  ce  projet,  11  y  travaille  sans  relâche  tt 
dans  peu  vous  en  verrez  raccomplissenient.  Fiez-vous  donc  aux 
hautes  vues  de  Sa  Majesto  et  remetti'Z  le  sort  de  Tempire  ottonDaij 
entre  ses  mains.  S.  M.  l'empereur  Napoleon  in'ordonne  de  vous 
oommuniqucr  tout  ce  que  je  viens  do  vous  dire  en  cas  quc  je  pour- 
rais  soup^onner  que  vous  ayez  Tinti^ntion  de  faire  quelques  demarclie> 
contraires  â  ses  volontes:  comme  j'ai  cru,  entrevoirnon  sans  fonde- 
ment,  je  me  suiş  empresse  d'cxocuter  cet  ordro  de  Sa  Majeste,  eu 
vous  l'aisant  part  des  projets  que  son  grand  genie  medite  et  donr 
Tissuc  ne  peut  que  tourner  â  l'avantage  de  la  Sublime  Porte,  Ies  in 
terets  de  Iaquelle  lui  seront  toujours  presents. 


No.  87 '^^^ — Protocolul  asupra  cestiuniî  Orientului  semnat 

de  plenipotenţiarii  Rusiei  şi  Prusiel,în2  (14^ 
Martie  1822,  la  Berlin. 

(F.  Marteiîs,  loc.  pit.,  VII,  p.   llf».) 

No.  87»«*.  Aujourd'hui,  le  2  (14)  marş  1822,  M.  le  comte  de  Bernstorf]^  nii- 
1822     nistre  d'etat  et  du  cabinet  de  S.  M.  Ie  roi  de   Prusse,   et   le   comte 

14  Martie.  j'Alopeus,  envoye  extraordinaire  et  ministre  plenipolentiaire  de  S.  M. 
Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  se  sont  reunis  pour  conferer  sur 
Ies  moyens  de  conciliation,  que  ta  Russie  propose  aux  puissances 
ses  alliees  pour  la  conservation  de  sa  paix  avec  la  Porte  ottomaue.  |; 
M.  le  comte  d'Alopeus  a  fait,  au  nom  et  d'apres  Tautorisation  ex- 
presse  de  sa  cour,  la  declaration  suivante:  S.  M.   l'empereur  de 

toutes  Ies  Russies,  voulant  t^moigncr  aux  monarques  ses  allies  tout 
le  prix  qu'Elle  attache  â  la  conservation  de  sa  paix  avec  Tempire 
ottoman,  se  contentera  d*une  declaration,  qui  sera  faite  directement 
â  son  ministere,  au  nom  de  la  Porte  ottomane,  et  qui  portera  qu'elle  ac- 
cepte toutes  Ies  conditions  enoncees  dans  la  lettre  du  ministere  impe- 
rial au  grand-vezir,  du  13  (25)  septembre,  et  dans  la  note  oflicielle 
remise  â  la  Porte  en  date  de  6  (18)  juillet  demier:      nQue  la  Russie 
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ost  autoriscc,  par  8es  traites  et  par  Ies  droits  de  protection  qu'ils  Iui  Nf^  87»«<. 
accordent  en  faveur  des  Grecs,  â  exiger  Tinviolabilitâ  de  la  religion  ^^^^ 
qu'elle  professe,  la  reconstruction  des  eglises  ef  une  juste  distinction 
entre  Ies  innocents  et  Ies  coupables.»  j  «Que  la  Russie  sera  pleine- 
ment  satisfaite  sur  ces  trois  points.»  !  «Mais  que,  pour  le  moment, 
vu  Ies  circonstances  ou  se  trouve  la  nation  musulmane,  la  Porte  est 
au  regret  de  devoir  se  borner:»  j  «1)  a  faire  evacuer  completement 
et  sans  le  moindre  d^lai  Ies  principautes  de  Valachie  et  de  Mol- 
davie;»  o 2)  â  confier  provisoirement  Tadministration  de  ces  contrees 
aux  divans  respectifs,  sous  la  presidence  des  caimacans  grecs,  dont 
le  choix  serait  fait  par  la  Porte  d'apres  Ies  regles  etablies  pour  la 
nomination  des  hospodars;»  |;  «3)  â  envoyer  sur  Ies  lieux  un  ou  plu- 
sieurs  plenipotentiaires  turcs,  en  demandant  ă  Tempereur  d'y  eu- 
voyer  de  son  cote  un  ou  plusieurs  plenipotentiaires  russes; »  «4)  â 
munir  Ies  plenipotentiaires  turcs  des  pouvoirs  necessaires  pour  regler 
avec  Ies  plenipotentiaires  russes,  non-seulement  tout  ce  qui  concerne 
Texecution  des  traites  dans  Ies  principautes,  mais  encore  pour  con. 
certer  avec  eux  Ies  mesures  auxquelles  la  Porte  associerait  la 
Russie  dans  la  vue  d'assurer  une  existence  heureuse  et  paisible  aux 
provinces  chretiennes  de  Tempire  ottoman,  que  Ies  traites  ont  pla- 
cees  sous  la  protection  de  Sa  Majest6  Imperiale  et  que  dos  evenements 
deplorables    entraînent    dans    Tabîme    des    revolutions.»  Si    la 

Porte  donne  cette  declaration,  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Rus- 
sies  nommera  aussitot  un  ou  plusieurs  plenipotentiaires  charges 
de  s'entendre  avec  Ies  plenipotentiaires  ottomans.  Mais  si,  dans 
Ies  negociations  qui  s'ouvriront  alors,  la  Porte  refuse:  1)  D'exe- 
cuter  religieuscment  Ies  traites  dans  tout  ce  qui  concernerait  l'ad- 
ministration  de  la  Valachie  et  de  la  Moldavie  d*apres  le  mode  pro- 
visoire  propose  dans  la  declaration,  que  la  Russie  demande  â  la 
Porte;  ,  2)  De  se  concerter  avec  la  Russie  sur  Ies  mesures  com- 
munes,  qui  seraient  prises  pour  la  pacification  generale  des  provin- 
ces que  Ies  traites  ont  plac^es  sous  la  protection  de  cette  puissance, — 
S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies  comptera,  de  la  part  des 
monarques  ses  allies,  sur  un  appui  propre  â  assurer  le  but  de  ses 
negociations.  |!  II  est  entendu  que  Ies  mesures  communes,  dont  ii  a 
ete  question  plus  haut  auront  pour  objet :  \\  1)  De  faire  cosser  la 
guerre  dans  Ies  provinces  qui  se  trouvent  en  etat  d'insurrection;  \\ 

2)  D*en  assurer  la  possession  tranquille   â   la   Porte    ottomane;    |' 

3)  D'amener  un  arrangement,  aumoyen  duquel  tous  Ies  habitants  pai- 
sibles  des  pays  insurgâs  et  tous  ceux  qui  poseraient  Ies  armes  joui- 
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No.  xT»»*  raieiit  du  libre  exercice  de  leur  religion,  possederaient  sans  inquie- 
^^^-  tihlo  leurs  proprietes  et  obtiendraient  des  suretes  sutiîsantes  pour 
Martie  ]^,^^y^  hiens,  leurs  personnes  et  leur  existence  commune.  M.  le  comte 
de  Uernstorfl\  apres  avoir  recu  cette  ouverture,  y  a  repondu,  au 
noni  do  son  auguste  souverain,  par  la  declaration  suivante:  S.  M. 
le  roi  de  Prusse  reconnait  et  a|)precie  vivement  la  sagesse  et  la 
iHoJeration,  qui  ont  diete  â  î^.  M.  Tempereur  de  toules  Ies  Kus$ie> 
Ies  modilîcations,  que  cet  auguste  souverain  consent  aujourd'hui  â 
apporter  aux  demandes  dont  ii  a  fait  Ies  conditions  du  maintien  de 
sa  paix  avec  la  Porte  ottomane,  et  Elle  aime  â  y  voir  un  gage  in 
faiilihle  du  succes  des  elTorts  qu'Klle  a  faits  Elle-rneme,  concurrein- 
ment  avec  ses  allies,  en  faveur  de  la  conservation  de  cette  paix.  ^^a 
Majeste  est  tout-â-fait  disposee  â  employer  ulterieurement  tous  Ies 
moyens  en  son  pouvoir  pour  concourir  â  un  but  aussi  desirable. 
En  consequencc,  Elle  fera,  non-seulement  appuyer  â  Constau tinople 
tle  la  maniere  la  plus  vigoureuse  Tultimaturn  modifie,  auquel  la  eour 
de  llussie  declare  aujourd'hui  vouloir  borner  ses  demandes,  niais 
Elle  n'liesile  pas  non  plus  â  porter  au  vil*  l'interet  qu'Elle  attache 
au  maintien  de  la  paix,  ainsi  quVt  son  amitie  pour  son  auguste  al I ie, 
Ipar]  le  sacrilice  de  ses  relations  diplomatiques  avec  le  gouvernement 
ottonian,  du  moment  que  ce  moyen  pourra  etre  juge  necessaire  pour 
lixer  Ies  resolutions  de  la  Porte  en  faveur  des  demandes  de  la  Rus- 
sie.  A  cette  (in,  Sa  Majest^  fera  de  suite  enjoindre  au  charge  de 
ses  aflaires  â  Constantinople  de  faire,  conjointement  avec  Ies  missions 
d'Autriche,  d'Angleterre  et  de  France,  tous  Ies  elîorts  pour  engager 
la  Porte  â  acquiescer  aux  demandes  de  la  Russîe  et  d'acceder,  au 
cas  que  le  gouvernement  turc  refusât  d'emettre  une  declaration 
qui  contint  toute  la  substance  de  ces  demandes,  ou  que,  dans  ses 
negociations  ulterieures  avec  la  Kussie,  ii  fit  dilficulte  d'admettre  Ies 
conditions  (|ue  cette  puissance  lui  propose  sur  Ies  bases  des  traites 
subsistants  entre  Ies  deux  empires  et  qui  se  trouvent  enonces  ci- 
dessus,  â  toutes  Ies  demarches  que  Ies  missions  des  aulres  cours 
alliees  recevraient  l'autorisation  de  faire  aupres  du  gouvernement 
ottoman,  pour  faire  connaître  â  celui-ci  que  Ies  puissances,  unies  et  de 
vues  avec  la  Russie  et  penetrees  de  la  justice  de  ses  demandes,  ne 
pourraient,  apres  ce  refus,  plus  vouer  aucun  interet  ă  la  situation  de 
la  Porte,  ne  lui  accorderaient  aucun  soutien,  ni  direct,  ni  indirect,  et 
rappelleraient  leurs  missions  de  Constantinople,  sauf  â  y  laisser  des 
agents,  qui  ne  seraient  charges  que  des  soins  relatifs  aux  seuls  rap- 
ports  de  commerce.         Si,  au  cas   que  l'on  parvienne  â  etablir  des 
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nâgociations  directes  entre  la  Russie  et  la  Porte,  Ies   deux  partiesNo.  87m«. 
s'accordent  dans  le  dâsir  d*y  voir  intervenir  des  plânipotentiaires  des     ^^^ 
cours  alltâes,  S.  M.  le  roi  de  Prusse  ne  tardera  pas  ă  nommer  etâ        ^     ' 
faire  partir  celui  qu'Elle  destinera  &  y  assister  de  sa  part.    ||   Mutu- 
ellement  satisfaits  de  ces  deux  ddclarations,  M.  le   comte  de    Bem- 
storff  et  M.  le  comte  d'Alopâus  sont  convenus,  au  nom  de  leurs 
augustes  souverains,  d'accepter  respectivement  Ies  assurances  qu'elles 
contiennent  et  d*envisager  comme  parfaitement  obligatoires  Ies  enga- 
gements  qui  s'y  trouvent  ânonces.  ||  En  foi  de  quoi,  ils  ont  sign6  le 
present  protocole. 

Fait  ă  Berlin,  le  2  (14)  marş  1822. 

(L.  S.)  Bernstorff.  (L.  S.)  Alopâus. 


No.  87•^^ — Convenţiunea  dintre  Kusia  şi  Austria  rela- 
tivă la  Imperiul  otoman,  semnată  în  6  (18) 
Septembrie  1833,1a  Miinohengraetz. 

(F.  MarteoB,  loc.  dt.,  IV,  p.  446.) 

Au  nom  de  la  Tres-Sainte  et  Indivisible  Trinit6.         No.  87"«. 

S.  M.  Tempereur  d'Auţriche  et  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Rus-  1^3 
sies,  considârant  que  leur  intime  union  durant  Ies  derniers  6v6ne-  ^®  ^^^ 
nements  d*Egypte  a  puissamment  contribui  â  prâserver  Tempire  ot- 
toman  des  dangers  dont  il  âtait  menacâ  et  TEurope  des  complications 
qui  auraient  pu  en  râsulter  pour  elle,  anim6s  d'ailleurs  de  cet  esprit  de 
oonservation  qui  prâside  ă  leur  politique  commune  et  voulant  ga- 
rantir  la  siiretâ  et  le  repos  de  leurs  propres  âtats  limitrophes  de  la 
Turquie,  ont  r^solu  d'adopter  egalement  ce  principe  d'union  comme 
regie  fondamentale  de  leur  conduite  future  relativement  aux  afiaires 
d'Orient.  En  consâquence,  Leurs  dites  Majest6s  ont  jug6  &  propos 
d*arreter  par  une  convention  speciale  Ies  determinations  âventuelles, 
que  Tapplication  de  ce  principe  pourrait  rendre  n6cessaires.  ||  A  cet 
effet,  Elles  ont  nomm6  pour  leurs  plânipotentiaires,  savoir:  {{  S.  M. 
Tempereur  d'Autriche,  ||  Le  sieur  Clâment-Wenceslas-Lothaire  prince 
de  Metternich,  Winnebourg,  etc.;  1|  Et  le  sieur  Charles-Louis  comte 
de  Ficquelmont.  chevalier  de  Tordre  de  la  couronne  de  fer  de  la  l-ere 
classe,  etc.  {|  Et  S.  M.  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  le  sieur 
Charles-Robert  comte  de  Nesselrode,  son  vice-chancelier,  etc.  etc;  (|  Le 
sieur  Dmitri  de  Tatistscheff» son  consciller  prive  actuel,  senateur,  etc;  ij 

(Acte  şl  Documente).  68 
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ria.  87*M.  El  le  sieur  Alexia  comte  d'Orloff,  gdnâral  de  cavalerie  de  ses  arra^es^ 
18B8     Qţ^^  II  Le^quels,  aprte  avoir  ichaxtg&  leura  pleîns  pouvoirs,  trouvee  en 
^^    boime  et  due  forme,  ont  arrâtâ  et  sîgnd  Ies  articlee  sui vanta  : 

Art.  I. — Les  ooura  d'Autriche  et  de  Ruaaie  a'engagent  mutuel- 
lement  â  pers^vârer  dans  Ia  resolution^  qu'Blles  ont  prise,  de  main- 
tenir  Texistence  de  Tempire  ottoman  sous  la  dynastie  actuelle,  et  k 
oonsaerer  &  ce  but^  dans  un  parfait  accord,  tous  les  moyens  d'in- 
fluence  et  d'action  qui  sont  en  leur  pouvoir. 

Art.  II.  —  En  cons^uonce,  les  deux  cours  impdriales  prennent 
l'engagement  de  s*opposer  en  commun  â  toute  combinaison,  qui  por- 
terait  atteinte  &  l'indâpendance  de  Tautoriti  souveraine  en  Turquie, 
soit  par  Tâtablissement  d*une  r^gence  provisoire,  soit  par  un  chan- 
gement  complet  de  dynastie.  Si  Tun  ou  l'autre  cas  venait  â  se  r6a- 
User,  les  deux  hautes  parties  contractantes,  non-seulement  ne  recon- 
naîtraient  point  un  pareil  ordre  de  choses,  mais  se  concerteraient  sur 
les  mesures  les  plus  efHcaces  &  adopter  en  commun,  aGn  de  pr6- 
venir  les  dangers,  que  le  changement  survenu  dans  Texistence  de 
l'empire  ottoman  pourrait  entrainer  pour  la  suretâ  et  les  intârets  de 
leurs  propres  âtats  limitrophes  de  la  Turquie. 

Art.  III.—  La  presente  convention  sera  ratifiâe  et  les  ratifications 
en  seront  echang^es  ă  Vienne  dans  Tespace  de  deux  mois,  ou  plus 
t6t,  si  faire  se  peut.  {|  En  foi  de  quoi  etc. 

Fait  ă  Miinchengraetz,  le  18  septembre  Tan  de  grâce  1833. 

(L.  S.)  Le  prince  de   Met-        (L.  S.)  Le  comte  de  Nes- 
ternich.  selrode. 

(L.  S.)  Le    comte    de   Fie-        (L.  S.)  Tatistscheff. 

quelmont  (L.  S.)  Le  comte  Orloff. 

Articole  separate  şi  secreteale  convenţiunil  de  la 

Mîinchengraetz. 

Art.  I.  —  Les  hautes  parties  contractantes  entendent  appliquer 
sp6cialement  au  pacha  d*Egypte  les  stipulations  de  Tarticle  II  de  la 
convention  patente  de  ce  jour,  et  Elles  s'engagent  express6ment  â 
empâcher,  d'un  commun  accord,  que,  soit  diroctement,  soit  indirec- 
tement,  Tautoritâ  du  pacha  d*Egypte  ne  s'dtende  sur  les  provinces 
europâennes  de  Tempire  ottoman. 

Art.  II. — En  signant  la  convention  patente  d'aujourd'hui,  les 
deux  cours  imp^riales  n*ont  pas  du  exdure  de  leura  prâvisions  le  cas 
o\i,  malgre  leurs  voeux  et  leurs  efForts  oommuns,  Tordre  aetuel  des 
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ehoses  en  Turquie  viendrait  &  etre  renvers6 ;  et  ii  est  de  leur  mten-  No.  87«n. 
Xkm  que  oe  cas^  venant  ă  se  r^aliser,  n*apporte  aueun   changement     ^^ 
an  principe  d'union  pour  Ies  aflaires  de  rOrient,   que  la  conTention  ^^  ®^ 
patente  est  destinde  â  oonsacrer  entre  elles.  II  est  entendu  en  consi- 
quence  que,  le  cas  âchdant,  Ies  deux  cours  impâriales  n'agiront  que 
de  concert  et  dans  un  parfait  esprit  de  solidaritâ  pour  tout  ce  qui 
concerne  Tâtablissement  du  nouvel  ordre  de  choses,  destina  â  rem* 
placer  celui  qui  existe  aujourd*hui,  et  qu*elles  veilleront  en  commun 
&  ce  que  Ie  changement,  survenu  dans  la  situation  interieure  de  cet 
empire,   ne  puisse   porter  atteinte  ni  ă  la  suretâ  de   leurs  propres 
itats  et  aux  droits  que  Ies  traitds  leur  assurent  respectivement,  ni 
au  maintien  de  Tâquilibre  europâen.  ||  Les  presents  articles  sdparfe 
et  secrets  ayant  la  meme  force  et  valeur  que  la  convention  patente 
de  ce  jour,  leurs  ratiGcations  seront  6chang6es  &  Vienne  en  meme 
temps  que  celles  de  la  convention  pr6cit6e.    |j    En  foi  de  quoi  etc. 

Fait  ă  MQnchengraetz,  le  18  septembre  Pan  de  grftce  1833. 

(L.  S.)   Le  prince  de  Met-        (L.  S.)   Le  comte   de    Nes- 
ternich.  selrode. 

(L.  S.)  Le   comte   de   Fio-        (L.  S.)  Tatistscheff. 

quelmont.  (L.  S.)  Le  comte  Orloff. 


No.  87*^*. —  Convenţiune  încheiată  între  Rusia  şi  Austria 

pentru  navigaţiunea  pe  Dunăre,  în  13  (25)  Iulie 
1840,  la  Petersburg. 

(F.  Martens,  loc.  cit.,  TV,  p.  487.) 

Au  nom  de  la  Tr6s-Sainte  et  Indivisible  Trinite.        ^    ^.^ 
8.  M.  l'empereur  de  toutes  les  Russies,  roi  de  Pologne,  et  8.  M.     iq^ 
Tempereur  d'Autriche,  roi  de  Hongrie  et  de  Bohâme,  animâs  du  d^ir  de  25  Iulie, 
faciliter,  d'itendre  et  d'accroître  de  plus  en  plus  Ies  relations  com- 
merciales  entre  leurs  6tats  respectifs,  en  donnant  un  plus  grand  di- 
veloppement  â  la  navigation  du  Danube^  et  persuadâs  qu'ils  ne  sau- 
raient  mieux  atteindre  ce  but  qu'en  appiiquant  &  ce  fleuve  les  mdmes 
principes  que  le  congres  de  Vienne  a  itablis  pour  la  libre  navigation 
des  rividres  qui  sâparent  ou  traversent  difISârents  pays^  ont  rteolu 
d'un  commun  accord  de  r^gler  par  une  convention  speciale  tout  ce 
qui  a  rapport  â  cet  objet  d'un   int6ret  rdciproque.    ||    A  cet  effet, 
Leursdites  Majestte  ont  nomm6  des  plânipotentiaires,  savoir  8.  M* 
Tempereur  de  toutes  Ies  Russies:  le   comte  Gharles-Robert  de  Nes- 
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No.  87*M.  seirode,  son  conseiller  priva  actuel,  vice-chancelier  etc.  et  le  comte 
^^  Michel  Woronzow,  son  gânSral,  membre  du  conseil  de  Tempire  etc^ 
'  "  *^'  et  S.  M.  Tempereur  d^Autriche  le  comte  Charles-Louis  de  Picquel- 
mont,  grand'croix  de  Tordre  royal  de  St  Etienne  de  Hongrie,  etc., 
lesquels,  apres  8*âtre  communiquâ  râciproquement  leurs  pleinpouvoirs, 
trouv^  en  bonne  et  due  forme,  ont  arrete  et  signe  Ies  articles  sui- 
vants  : 

Art.  I.  —  La  navigation  dans  tout  le  cours  du  Danube,  tant  ă 
partir  du  point  ou  ii  touche  le  territoire  russe  jusqu*&  son  embou- 
ohure  dans  la  mer  Noire,  que  sur  toute  Tetendue  o«  ii  baigne  Ies 
âtats  de  S.  M.  I.  et  R.  Apostolique,  sera  enti^rement  libre,  soit  en 
descendant,  soit  en  remontant ;  cile  ne  pourra,  sous  le  rapport  du 
commerce,  etre  interdite  k  pcrsonne,  soumise  ă  aucune  entrave,  ni 
sujette  &  un  p^age  quelconque,  et  ii  ne  sera  payâ  pour  cette  navi- 
gation  d'autres  redevances,  que  celles  qui  seront  Gx6es  ci-apres. 

Art.  H.  —  Les  navires  marchands  autrichiens,  ainsi  que  ceux  de 
toute  autre  nation,  ayant  le  droit  de  naviguer  dans  la  mer  Noire  et 
qui  est  en  paix  avec  la  Russie,  pourront  entrer  librement  dans  les  em- 
bouchures  du  Danube,  le  remonter,  le  descendre  et  en  sortir,  sans 
pour  cela  etre  soumis  ă  aucun  droit  de  douane  ou  de  passage,  sauf 
les  redovances  mentionnâes  ci-apres.  |ţ  De  la  meme  maniere,  Ies  ba- 
timents  marchands  russes  pourront  librement  remonter  et  descendre 
le  Danube  sur  toute  Tetendue  ou  ii  baigne  les  6tats  de  S.  M.  Im- 
periale et  Royale  Apostolique,  sans  etre  soumis  pour  cela  i  une  râ- 
tribution  quelconque. 

Art.  IU.  —  Les  navires  et  bâtiments  autrichiens  naviguant  sur  le 
Danube  auront  le  droit  de  se  faire  haler  le  long  du  fleuve  et  sur 
toute  Tetendue  des  iles  de  St.  Georges,  de  L6ti  et  de  Tchatal,  en 
suivant  les  chemins  de  halage  6tablis  par  le  gouvernement  imperial 
de  Russie  sur  Tune  ou  Tautre  rive,  selon  Texigence  des  pr^cautions 
sanitaires,  adoptâes  conform6ment  aux  regles  de  quarantaine,  la  sur- 
veillance  qu'clles  imposent  ne  devant  d'ailleurs  mettre  aucune  entrave 
&  la  navigation.  ||  Pour  ce  qui  concerne  plus  particulierement  Ie  ha- 
lage le  long  du  quai  de  la  viile  de  Reni,  Ies  deux  parties  oontrac- 
tantes  rechercheront  en  commun  Ies  moyens  ă  adopter  pour  rendre 
ce  halage  praticable,  sans  compromettre  le  maintien  des  reglements 
sanitaires  et  Tetat  de  libre  pratique  de  la  viile  de  R6ni. 

Art.  IV.  —  Les  navires  autrichiens  ne  seront  assujettis  k  aucune 
yisite,  ni  k  leur  entr^e  dans  Tembouchure  du  Danube,  ni  â  leur  sortie. 
lls  ne  pourront,  k  leur  entr6e  dans  Tembouchure  de  Soulina,  etre 
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arretâs  que  le  temps  necessaire  pour  que  Tofficier  du  bâtiment  de  No.  87»«< 
garde  puisse  se  faire  exhiber  Ies  papiers  de  bord.  Des  qu^ils  auront  ^^ 
rempli  cette  formalitâ  et  satisfait  aux  reglements  sanitaires,  ii  leur 
sera  permis  de  continuer  leur  route,  sans  qu'ils  puissent  etre  retenus 
davantage  dans  cet  endroit.  ||  Les  mâmes  facilit^s  seront  accord^es 
aux  navires  et  bâtiments  russes  naviguant  dans  la  pârtie  du  Danube 
qui  traverse  ou  baigne  les  âtats  de  S.  M.  I.  et  R.  Apostolique. 

Art.  V.  —  Le  gouvernement  impârial  de  Russie  s*engage  ă  faire 
couimencer  le  plus  tot  possible  les  travaux  nâcessaires  pour  arreter 
Ies  progres  de  Tensablement  de  Tembouchure  de  S  ou  lina  et  pour 
rendre  cette  passe  praticable,  de  telle  sorte  qu*elle  ne  puisse  plus 
opposer  aucun  obstacle  ă  la  navigation.  {|  Ces  travaux  seront  repris 
et  poursuivis  toutes  les  fois  qu'ils  seront  juges  nâcessaires  et  que  la 
saison  et  le  temps  le  permettront,  afin  d'empecher  un  nouvel  ensa- 
blement  de  ladite  embouchure  de  Soulina. 

Art.  VI. — '^Le  gouvernement  imperial  de  Russie  s*engage  de  plus 
&  faire  construire  dans  le  plus  bref  dalai  possible  un  phare  sur  Tem- 
placcment  le  plus  convenable  ă  Tembouchure  de  Soulina  et  &  y 
faire  âtablir  un  fanai  d'apres  les  meilleurs  principes  suivis  aujourd*hui, 
avec  de  forts  reflecteurs.  Ce  fanai  sera  allumâ  răgulierement  au  1-er 
marş  n.  st.  de  chaque  annee  et  ii  fonctionnera  jusqu'au  mois  de 
d6cembre. 

Art.  VII.  —  Pour  contribuer  aux  frais  des  travaux  de  curage  et 
d'entretien  stipulâs  ă  Tarticle  V^  ainsi  qu'ă  ceux  que  nâcessiteront  la 
construction  ct  Tentretien  du  fanai,  6tabli  egalement  dans  l'intâret 
commun  de  la  navigation  des  deux  empires,  ||  les  navires  autrichiens 
passant  par  Tembouchure  de  Soulina,  charg^s  ou  sur  lest^  paieront 
en  une  seule  fois,  pour  Tentrâe  et  la  sortie,  les  droits  stipulâs  ci-apres 
d'une  maniere  fîxe  et  invariable,  savoir:  ||  pour  frais  de  curage,  |{ 
les  bâtiments  ă  trois  mâts,  trois  piastres  d'Espagne  ou  talaris;  ||  les  bâ- 
timents ă  vapeur  sans  distinction,  trois  piastres  d*Espagne  ou  talaris;  {| 
comme  droit  de  fanai,  tous  les  bâtiments  autrichiens,  sans  distinction 
de  grandeur  et  de  tonnage,  paieront  un  talari  ou  piastre  d'Espagne.  |{ 
L*une  et  Tautre  redevance  ne  seront  pergues  qu'ă  la  sortie  des  bâti- 
ments de  Tembouchure  du  Danube,  et  non  ă  leur  entree,  afin  que 
les  navires  n'y  soient  point  arrâtes  et  qu'ils  puissent  profiter  du  vent 
favorable  pour  remontcr  le  fleuve  sans  perte  de  temps.  ||  Le  prele- 
vement  des  droits  pour  le  curage  aura  lieu  ă  dater  de  Tepoque  ou 
les  travaux  en  seront  commencâs.  Gependant,  tout  navire  autrichien 
qui,  ă  dater  de  Tannâe  1842,  serait  dans  la  n6cessit6  d'employer  des 
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Mo.  SV^.  alleges  pour  entrer  dans  le  Danube  ou  pour  eu  sortir,  serait  par  ce 
^<^     fait  mdme  aiXranchi  du  droit  pour  le  curage.  ||  Le  droit  pour  le  Semal 
8a  Iulie.  ^^^  p^y^  j^  j^  moment  qu'il  sera  allumâ. 

Art  VIII.  —Pour  faciliter  encore  davantage  lea  relations  commer- 
ciales  entre  Ies  pays  situes  Ie  long  du  Danube  et  Ies  ports  russes 
de  la  mer  Noire,  le  gouvernement  imperial  de  Russie  conscnt  &  as- 
similer  la  navigation  ă  vapeur  autrichienne  du  Danube,  sous  le  rap- 
port  des  prâcautions  sanitaires,  â  celle  de  la  mer  Noire  par  Ies  Dar- 
danelles,  en  admettant  que  Ies  marchandises  exp6di6es  de  Vienne 
ou  de  la  Hongrie  par  le  Danube  ă  bord  des  pyroscaphes  autrichiens 
soient  traitees  ă  Odessa  ou  dans  Ies  autres  ports  russes  k  Tinetar  de 
celles  arrivant  de  Trieste,  de  Livourne  et  d'autres  ports  de  Ia  M^i- 
terranâe,  toutes  Ies  fois  que  ces  marchandises  et  Ies  paquets  ou  bal- 
luts  qui  Ies  renferment  seront  munis  du  sceau  de  Tambassade  de 
Russie  ă  Vienne  ou  de  celui  du  consulat  de  Russie  â  Orşova. 

Art.  IX.  —  Les  deux  hautes  parties  contractantes,  en  reconnais- 
sant  ainsi  comme  permanent  le  maintien  du  principe  de  la  libre  na- 
vigation du  Danube,  sont  convenues  que  les  stipulations  de  la  pre- 
sente  convention  resteront  en  vigueur  et  auront  leur  plein  et  entier 
efiet  pendant  T^poque  de  dix  ans,  ă  compter  du  jour  de  Tâchange 
des  ratifications. 

Art.  X.  —  La  pr^sente  convention  sera  ratifice  et  les  ratiGca- 
tions  seront  âchangees  ă  St.-Peter8bourg  dans  deux  mois,  ou  plus 
t6t,  si  faire  se  peut.  ||  En  foi  de  quoi,  etc. 

Fait  ă  St.-Petersbourg,  lei  13  (25)  juillet  1840. 
(L.  S.)  Charles  comte  de  (L.S.)Le  comte  de  Ficquel- 

Nesselrode.  mont. 

(L.  S.)  C.  M,  Woronzow. 

Ratifiee  â  P6terhoff,  le  25  juillet  1840. 


<No.  87'"'. —  Convenţiunea  dintre  Austria,  Francia,  Marea- 

Britania,  Prusia,  Rusia  şi  Poarta  Otomană, 
privitoare  la  Dardanele  şi  Bosfor,  încheiată  la 
Londra  în  13  Iulie  1841. 

(Martens,  Nouveau  Recueil  g^n^ral,  It,  p.  128.)  * 

No.  87»»".    ,      Au  Nom  de  Dieu  Tres-Misericordieux. 

1841  Leurs  Majestes  l'empereur  d'Autriche,  roi  de  Hongrie  et  de  Bo- 

13  Iulie,  h^,;^^^^  le  roi  des  Frangais,  la  reine  du   Royaume-Uni  de  la  Grande- 
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Bretagne  et  cVIrlande,  le  roi  de  Prusse  et  Tempereur  de  ioutes  Ies  No.  87^. 
Russies,  pereuadâs  quo  leur  union  et  leur  aooord  offrent  &  TEurope  .g  ţ^. 
le  gage  le  plus  oertain  de  la  conservation  de  la  paix  gdn^rale,  objet 
constant  de  leur  sollicttude,  et  Leursdites  Majest^s  voulant  attester 
cet  accord  en  donnant  &  Sa  Hautesse  la  Sultan  une  preuve  manifeste 
du  respect  qu'Elles  portent  ă  Tinviolabilitâ  de  ses  droits  souverains, 
ainsi  que  de  leur  dâsir  sinc&re  de  voir  se  consolider  le  repos  de  son 
empire,  Leursdites  Majestâs  ont  râsolu  de  se  rendre  &  Tinvitation  de 
Sa  Hautesse  le  Sultan,  afin  de  constater  en  commun,  par  un  acte  for- 
mei, leur  determination  unanime  de  se  conformer  &  l'ancienne  r^gle 
de  Tempire  ottoman,  d*apres  laquelle  le  passage  des  detroits  des  Dar- 
danelles  et  du  Bosphore  doit  toujours  âtre  ferma  aux  bfttiments  de 
guerre  etrangers,  tant  que  la  Porte  se  trouve  en  paix.  ||  Leursdites 
Majestes,  d*une  part,  et  Sa  Hautesse  le  Sultan,  de  Tautre,  ayant  râsolu 
de  condure  entre  EUes  une  convention  k  ce  sujet,  ont  nommâ  &  cet 
eflet  pour  leurs  plânipotentiaires,  sa  voir:  ||  Sa  Majestâ  Tempereur  d'Au- 
triche,  roi  de  Hongrie  et  de  Boheme,  le  sieur  Paul  prince  Esterhazy 
de  Galantha,  etc.  et  le  ^eur  Philippe  baron  de  Neumann,  etc.  {|  Sa 
Majestâ  le  roi  des  Frangais,  le  sieur  FrangoisAdolphe  baron  de 
Bourqueney,  etc.  ||  Sa  Majestâ  la  reine  du  Royaume-Uni  de  la  Orande- 
Bretagne  et  dlrlande,  le  tr^s-honorable  Henry-Jean  vicomte  de  Pal- 
merston,  etc.  l]  Sa  Majestâ  le  roi  de  Prusse,  le  sieur  Henry  Guillaume 
baron  de  Bulow,  etc.  |{  Sa  Majestâ  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies, 
le  sieur  Philippe  baron  de  Brunow,  etc.  ||  et  Sa  MajestS  le  tres-ma- 
jestueux,  trâs-puissant,  tres-magnifîque  Sultan  Abdul-Medjid,  empereur 
des  Ottomans,  Chekib-effendi,  etc.  {|  Lesquels,  s*6tant  rSciproquement 
communiquâ  leurs  plein-pouvoirs,  trouves  en  bonne  et  due  forme, 
ont  arretâ  et  signe  Ies  articles  suivants: 

Art.  I.  —  Sa  Hautesse  le  Sultan,  d'une  part,  declare  qu'il  a  la  ferme  r6- 
solution  de  maintenir  ă  Tavenir  le  principe  invariablement  eiabli  comme 
ancienne  r^gle  de  son  empire,  et  en  vertu  duquel  ii  a  6t6  de  tout  temps 
dăfendu  aux  bâtiments  de  guerre  des  puissances  strângerea  d*entrer 
dans  Ies  detroits  des  Dardanelles  et  du  Bosphore,  et  que,  tant  que 
la  Porte  se  trouve  paix,  Sa  Hautesse  n'admettra  aucun  bâtiment 
de  guerre  etranger  dans  lesdits  detroits.  |{  Et  leurs  Majestâs 
Tempereur  d'Autriche,  roi  de  Hongrie  et  de  Boheme,  le  roi  des 
Frangais,  la  reine  du  Royaume-Uni  de  la  Grande- Bretagne  et  dirlande, 
le  roi  de  Prusse  et  Tempereur  de  toutes  Ies  Russies,  de  l'autre  part, 
s*engagent  ă  respecter  cette  determination  du  Sultan  et  &  se  con- 
former au  principe  ci-dessus  6noncâ. 
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No.  87*«*.         Art  II.  —  II  est  entendu,  qu'en  constatant  rinviolabilitâ  de  l'an- 

1^1     oienne  regie  de  Tempire  ottoman  mcntionnâe  dans  l'article  precedent, 

^  Ie  Sultan  se  rdserve,  comme  par  le  paasâ,  de  dilivrer  des  firmans  de 

passage   aux   bfttiments   lâgers  sous   pavilion    de   guerre,    lesqueU 

seront  employâs,  comme  ii  est  d'usage,  au  service  des  lăgations  des 

puissances  amies. 

Art.  III.  —  Sa  Hautesse  le  Sultan  se  râserve  de  porter  la  pr^sente 
oonvention  â  Ia  connaissanoe  de  toutes  Ies  puissances  avec  lesquelles 
Ia  Sublime  Porte  se  trouve  en  relation  d'amitie,  en  Ies  invitant  â  y 
accMer. 

Art.  IV.  —  La  presente  convenUon  sera  ratifiâe^  et  Ies  ratifications 
en  seront  âchangâes  &  Londres  â  Texpiration  de  deux  mois,  ou  plus  tot, 
si  faire  se  peut.  ||  En  foi  de  quoi^  Ies  pl6nipotentiaires  respectifs  Tont 
signâe  et  y  ont  appos6  Ies  sceaux  de  leurs  armes. 

Fait  &  Londres,  le  treize  juillet,  Tan  de  grâce  mil-huit-cent-qua- 
rante  et  un. 

(L.  8.)  Esterhazy.  (L.  S.)  Bulow. 

(L.  S.)  Palmerston.  (L.  S.)  Bourqueney. 

(L.  S.)  Chekib.  (L.  S.)  Brunow. 
(L.  S.)  Noumann. 
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Wilhelm  UI  de  Baronul  Hardenberg    ....      488 

Anexă.  Observaţiuniie  Ducelui  de  Brunswick 
asupra  memoriului  Baronului  Hardenberg    .  .      489 

Memoriul  Principelui  Adam  Czartoryski  pentru 
împăratul  Alexandru  l.  Petersburg 490 

Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 
către  Principele  Eugenid  de  Beauharnais.  Saint- 
Cloud 493 

Instrucţiunile  trimise  de  Principele  Adam  Czar- 
toryski d-luT  Alopeus.  Petersburg 494 

Anexă.  Memoriul  rus  asupra  dedaraţiunii  pru- 
siene către  Rusia  .      495 

Discursul  ambasadorului  Porţii  către  Împăratul 
Napoleon  I.  Paris 1049 

Răspunsul  împăratului  Napoleon  I  către  amba- 
sadorul Sublimei  Porţi.  Paris 488 

Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 
Talleyrand.  Saint-Oloud » 

Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 
Talleyrand.  Saint-Cloud 600 


97»*  1806  Iunie 
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20.  Sorisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Sultanul 

Selim  UI.  Saint-Cloud 501 

1.  Declaraţiunea  secretă  a  Regelui   Frideric-Wil- 
helm  III  către  Impdratul  Alexandru  I.  Ghar- 

lottenburg dOăt 

12.  Dedaraţiunea  secretă  a  împăratului  Alexandru  I 
către  Regele  Frideric-Wilhelm  III.  Kamenoi- 

Ostroir 50& 

7.  Raportul  d-lul  P.  d  Oubnl  către  Baronul  de  Bud- 

berg.  Petersburg 507 

Septembrie  16.  Nota  Generalului  S^bastiani  către  Sublima  Poartă. 

Constantinopole 106O 

Octombrie    23.  Nota  circulară  a  guvernului  Rusiei  cu  ocasiunea 

intrării  trupelor  ruse  tn  Moldova  şi  Muntenia. 

Petersburg 51S 

Noembrie      —  £>epeşa  Baronului  Budberg  către  d-1  Italinsky. 

Petersburg 51ft 

>  11.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Sulta- 
nul Selim  111.  Berlin 1052 

>  30.  Scrisoarea  Sultanului  Selim  III  către  Impdratul 

Napoleon  I.  Constantinopole 1053 

—  Memoriul  Baronului  Budberg  pentru  Impdratul 

Alexandru  I.  Petersburg •  .   .     523 

Decembrie      1.  Scrisoarea  ImpdratuluJ  Napoleon  I  către  Gene- 
ralul S^bastiani.  Posen 526 

B               1.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către   Sul- 
tanul Selim  III.  Posen 527 

•  8.  Scrisoarea  Sultanului  Selim  III  către  împăratul 

Napoleon  I.  Constantinopole 1055 

«  11.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Cam- 

bac6r^.  Posen 1057 

»  24.  Raportul  Generalului  Sdbastiani  către   d-1   de 

Talleyrand.  Constantinopole 527 

»  ^0.  Scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către  împăratul 

Napoleon  I.  Varşovia 530 

>  30.  Notă  de  publicat  In  tMonitorul  Imperiului»,  re- 
dactată de  împăratul  Napoleon  I.  Pultusk  .  .    105S 

»  31.  Scrisoarea  Impdratulul  Napoleon  I  către  d-1  de 

Talleyrand.  Pultusk 531 

87**  1807  Ianuarie        1.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon   I  către  Sul- 
tanul Selim  III.  Varşovia » 

16.  Extract  din  memoriul  Baronului  Budberg  pentru 

Impdratul  Alexandru  I.  Petersburg       ....     532 

20.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  împă- 
ratul Franoisc  I.  Varşovia 536 

20.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Sulta- 

nul  Selim  III.   Varşovia » 

20.  Extract  din  depeşa  d-lul  de  Talleyrand  către  Ge- 
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neralul  Sâbastiani.  Varşovia 10&9 

26.  Extract  din  scrisoarea  d-luT  de  Talleyrand  c&tre 

d-1  Andrtossy ^36 

2i.  Raportul  d-lu!  de  Talleyrand   către   împăratul 

Napoleon  I.  Varşovia 1060 

29.  Mesagiul  împăratului  Napoleon  I  către  Senat. 

Varşovia 537 

29.  Scrisoarea  Impdratulul  Napoleon  I  către  d-1  de 

Talleyrand.  Varşovia 538 

29.  Scrisoarea  Mareşalului  Berthier  c&tre  Generalul 

Marmont.  Varşovia 539 

29   Extract  din  al  55-lea  buletin   al  marel  armate 

franoese.  Varşovia • 542 

1.  Scrisoarea  Sultanului  Selim  III  către  împăratul 

Napoleon  I.  Constantinopole 1063 

>  8.  Scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către  împăratul 

Napoleon  I.  Varşovia 542 

>  9.  Depeşa  Generalului  S^bastiani  către  d-1  de  Tal- 
leyrand. Constantinopole 1066 

>  28.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către 

Împăratul  Napoleon  1.  Varşovia 544 

Martie  3.  Scrisoarea  Impdratulul  Napoleon  I  către  d-1  de 

Talleyrand.  Osterode 545 

>  4.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către 

Împăratul  Napoleon  I.  Varşovia 546 

»  5.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către 

împăratul  Napoleon  I.  Varşovia 547 

>  6.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către 

împăratul  Napoleon  1.  Varşovia 548 

»  7.  Extract  din  scrisoarea  d-lui  de  Talleyrand  către 

împăratul  Napoleon  I.  Varşovia 549 

»  8.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către 

împăratul  Napoleon  I.  Varşovia 551 

»  9.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 

Talleyrand.  Osterode 552 

87»*     0  »  11.  Extract  din  scrisoarea  ImpSratuluI  Napoleon  Icătrc 

d-l  de  Talleyrand.  Osterode 553 

87**     »  »  18.  Scrisoarea  d-lul  de  Talleyrand  către  Impdratul 

Napoleon  I.  Varşovia • 

87W     »    Aprilie            3.  Scrisoarea  Impfiratuluî  Napoleon  I  către  Sulta- 
nul Selim  III.  Finkenstein 555 

87«^     »  »  4.  Extract  din  scrisoarea  d-luî  de  Talleyrand  către 

împăratul  Napoleon  I.  Varşovia 556 

87"     »  »  5.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon   I 

către  d-l  de  Talleyrand.  Finkenstein .  .       .   .      558 

87"     »          »                7.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Sulta- 
nul Seiim  III.  Finkenstein 

87"     »  »  7.  Extract  din  scrisoarea  d-luî  de  Talleyrand  către 
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Împăratul  Napoleon  I.  Varşovia     5d9 

87"     1807  Aprilie       19.  Extract  din  scrisoarea  ImpâratuluT  Napoleon  I 

o&tre  Regele  Fnderic-Wilhelm  III 561 

78^*     >  >  26.  Extract  din  scrisoarea  Impâratuluî  Napoleon  £ 

c&lre  d-1  de  Talleyrand.  F'inkenstein     ....       > 

87"     »        Iunie         —.  Memoriul  rus:  «Câte- va  ideî  carî  ar  putea  găsi 

loc  In  instrucţiunile  negociatorului  rus,  ce  va 
fi  însărcinat  să  tracteze  despre  pace.— Puncte  de 
discutat  intre  plenipotenţiarii  rus  şi  frances».  562 
Anexă.  Memorandum  rus:  cDupă  ce  a  făcut 
răsboiul  cu  lealitate,  Rusia  va  face  tot  ast-fel 
şi  pacea» • 566 

87^^      »  »  22.  Memoriul  Baronului  Hardenberg  pentru  Regele 

« 

Frideric-Wilhelm  III   Sczawel 567 

Anexă.  Planul  prusian  pentru  o  pacificare  ge- 
nerală şi  o  alianţă  Intre  Francia,  Rusia  şi  Prusia 
şi  pentru  Împărţirea  Turciei  europene.     .   .   .     569 

87'*      »           >            23.  Instrucţiunile  date  de  Baronul  ilardeuberg  Co- 
mitelui Kalckreuth.  Taurroggen 570 

87^*      »           »            24.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Gene- 
ralul Lemarois.  Tilsit 571 

87'v      •  »  25.  Buletinul  ai  86-lea  al  marel  armate  francese.  Tilsit.     572 

87^*      »  •  29.  Scrisoarea  Baronului  Hardenberg  către  Regele 

Frideric-Wiihelm  UI.  Piktupoehnen 573 

Anexă.  Memoriul  întocmit  de  Baronul  Harden- 
berg pentru  Împăratul  Alexandru  I » 

87'*      »       Iulie            6.  Scrisoarea  împăratului  Alexandru  I  către  împă- 
ratul Napoleon  1.  Tilsit 574 

Anexă.  Notă  autografă  a  împăratului  Alexan- 
dru I  asupra  conferenţelor  de  pace  de  la  Tilsit.     575 

87**      »  »  7.  Tractatul  de  Pace  şi  de  Amiciţie  semnat  la  Tilsit 

intre  Francia  şi  Rusia •   .      576 

Articole  separate  şi  secrete  ale  Tractatului  de 
Pace  şi  de  Amiciţie  de  la  Tilsit 581 

87*<      »  >  7.  Trai'taiul  de  Alianţă  ofensivă  şi  defensivă  dintre 

Francia  şi  Rusia,  semnat  la  Tilsic 582 

87*'      »  9  9.  Extract  din  stipulaţiunile  dintre  Fi  ancia  şi  Rusia 

relative  la  (Jattaro  şi  Corfu,  semnate  Iu  TiUit.     585 

87^*      »           >              9.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  împă- 
ratul Alexandru  I.  Tilsit  .   .  .    .   ; » 

Anexă.  Resumatul  ordinelor  de  dat  de  către 
guvernul  frances  şi  cel  rus  pentru  afacerile 
Porţii  şi  ale  Adriaticel 580 

87*^      >  9  9.  Scrisoarea  Impâratuluî  Napoleon  I  către  d-1  de 

Talleyrand.  Tilsit 588 

87**      »           >             10.  Rescriptul  împăratului  Alexandru  I  către  Gene- 
ralul Michelson.  Tilsit 589 

87**      »     August         6.  Extracte  din  rapoartele  Generalului  Savary  către 

<Acto  yi  Documente).  69 
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linpâratul  Napoleoa  L  Pbtersburg 591 

87"    ia07  August       19.  Referatul  Baronului  Bu4berg  către  împăratul 

Alexandru  I.  Petersburg '     594 

87»      »  »  20.  Depeşa  BaroauSuT  Budberg  către  (generalul  Mi- 

chelaon,  Petereburg 595 

87M*     »     Septembrie  7.  Extract  din  depeşa  dictată  de  împăratul  Napo- 

poleon  l  d-Iui  de  Cbampagny  pentru  Genera- 
lul Săbastiani.  Paria. 1066 

8^      »  »  S3.  Extract  din  scrisoarea  OeneraluluT  Savary  către 

împăratul  Napoleon  L  Petersburg 599 

87**      t  »  Sd.  Extract  din  raportul  Generalului  Savary  către 

împăratul  Napoleon  I.  Petersburg  ......     600 

87*^  •  »  26.  Extract  din  instrucţiunile  date  dd  Împăratul  Ale- 
xandru I  ambasadorului  săCk  la  Paris,  Comitele 
Tolstoi.  Petersburg       601 

87**      •  •  28.  Scrisoarea  Adjutantulul-Gomandant  Guilleminot 

către  Generalul  Savary.  BucurescT 610 

87**      *    OiBtombrie    6.  Extract  din  depeşa  Împăratului  Napoleon  I  către 

Generalul  Savary.  Fontainebleau 61S 

87*<      •  B  9.  însemnarea  d>-lul  de  Cbampagny  despre  afacerile 

Prusiei  şi  Turciei » 

87**      »  »  9.  Extraot  din  raportul  Generalului  Savary  către 

împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 9& 

87**     »  »  ISw  Extract   din   instrucţiiinile  trimise   de    d-l   de 

Cbampagny  Generalului  Savary.  Fo  itainebleau.     617 

87*^      >  •  14.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 

cătve  Generalid  Savary.  Foniainebleau   . .  •  •     62Q 

87**      »  »  23.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-l  de 

Cbampagny.  Fontainebleau 621 

89**     »     Noembrie     1.  Extraot  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 

către  Generalul  Savary.  Fontainebleau  ....     622 

97^^      »  »  4.  Extract  din  raportul  Generalului  Savary  către 

împăratul  Napoleon  L  Petersburg  • 623 

87^      »  »  6.  Scrisoarea  Comitelui  Rumiaiiţov  către  Comitele 

Tolstoi.  Petersburg 68t 

89^  »  •  6.  Depeşa  Comitelui  Uumianţov  către  Comitele  Tol- 
stoi. Petersburg  686 

9T^      »  »  7.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 

către  Greneralvd  Savary.  Fontainebleau  ....       * 

87^  »  »  7.  Extract  din  raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
mitele Rumianţov.  Fontainebleau 638 

87«**  »  »  7.  Raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Comitele  Ru- 
mianţov. Fontainebleau 639 

87'**      r  »  7.  Scrisoarea    particulară  şi  secretă  a  Comitelui 

Tolstoi  către  Comitele  Rumianţov.  Fontai- 
nebleau .  §4S^ 

87^  »  »  a  Raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Comitele  Ru- 
mianţov. Fontaine):4eau 914 
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K^  1807  J^oembriB    8.  Extract  din  depeşa  d-lui  de  Champagny  către 

Generalul  Savary.  Raria •     945 

fi7<**      B  »  6.  Extract  din  instrucţiunile  trimise  de  c&tre  d-1 

de  Champagny  Generalului  Bavary.  Paris.  .  .     646 

87<i*      f        .    tt  8.  Scrisoarea  Generalului  S^bastiani  c&tre  Mare- 

şalul Principe  ProsorofiTsky.  iConstantinopoIe  .     649 

87'^^      •  »  10.  Extract  din  depeşa  d-lul  de  Champagny  c&tre 

Generalul  Savary.  FontainebJeau BSS 

87<i*      »    .       »  12.  Instrucţiunile  date  d-lul  de  Gaulaincourt.  Paris  .     653 

87^1*      •  >  12.  Extract  din  depeşa  Comitelui  Aletternich  c&tre 

Corniţele  Stadion.  Paris 669 

87^>«      »           ■           15.  Scrisoarea  lmpâratuli:d  Alexandru  I  cftlre  împă- 
ratul Napoleon  I.  Petersburg 660 

87^^<     •>  9  18.  Extract  din  scrisoarea  Generalului  Savary  c&tre 

Iropfiratul  Napoleon  I.  Petersburg 661 

Anex&.  Raportul  Generalului  Savary  c&tre  Im* 
pârâtul  Napoleon  I .  •  •  •       • 

87"*      s  «18.  Extract  din  depeşa  Generalului  Savai^  cfttre  d-1 

de  Champagny.  Petersburg 671 

87"^       »  »        B6.  Instrucţiunile  trimise  de  Corniţele   Rumianţov 

Comitelui  Tolatoi.  Petersburg 673 

87"«       >  >         26.  Depeşa  Comitelui  Humianţov  c&tre  Comitele  Toi- 

Btoi.  Petersburg    .  .  ^ 677 

87"*       >  >         27.  Instrucţiunile  trimise  de  Comitele  Rumianţov 

Comitelui  Tolstoi.  Petersburg 678 

S7^M       •  Decembrie  6.  Extract  din  scrisoarea  Generalului  Savary  c&tre 

împăratul  Napoleon  l.  Petersburg 679 

Anex&.  Raportul  Generalului  Savary  c&tre  îm- 
păratul Napoleon  I •  •    SBi 

87^1       »  >  6.  Extract  din  raportul  Generalului  Savary  c&tre 

d-l  de  Champagny.  Petersburg '665 

87<**       ■  >  7.  Extract  din  scrisoarea  Împăratului  Napoleon  I 

c&tre  Generalul  Savary.  Veneţia 687 

87**>       •  •         10.  Extract  din  depeşa  Generalului  S^bastiani  c&tre 

d-l  de  Champagny.  Constaiitinopole 1068 

87^**       »  •         15.  Scrisoarea  particular&  şi  secret&  a  Comitelui  Tol- 

stoi c&tre  Comitele  Rumianţov.  Paris  ...         687 

87^*«       B  >         23.  Raportul  d-lul  de  Gaulaincourt  c&tre  Imp&ratul 

Napoleon  I.  Petersburg *  -     688 

87^>*      »           >         23.  Raportul  d-lul  de  Gaulaincourt  c&tre  d-l  de  Cham- 
pagny. Petersburg  .   .  69i 

Anex&.  Conversaţiuuea  d-lul  de  Gaulaincourt  cu 
Comitele  Rumianţov 896 

87**<      »  ■         28.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Gaulainoourt  cfttre 

d«l  de  Champagny.  Petersburg 698 

87«>f       >  »         29.  Extract  din  raportul  d-lul  de  <3au]ainoourt  cfttre 

<)-l  de  Champagny.  Pelersburg 699 

87^**       «  'B         SI.  fixlcaot  din  j»cisoaFea  d-litf  de  Gaulaincourt  vc&- 


87"»  1807 
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fre  Impdratul  Napoleon  I.  Petersburg  ....     701 
Decembrie  31.  Extract  din  raportul  d*luT  de  Caulaincourt  că- 
tre d-1  de  Champagny.  Petersburg -      702 

Ianuarie    10.  Extract  din  raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
rniţele Rumianţov.   Paris 703 

11.  Raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Corniţele  Ru- 
mianţov. Paris 704 

11.  Instrucţiunile   trimise   de   Corniţele  Rumianţov 
Comitelui  Tolstoi.  Petersburg 706 

12.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon   I 
către  d-l  de  Champagny.  Paris    .   .  •    ....      710 

13.  Resumatul  depeşei  d-lui   de  Champagny   către 
Generalul  S^bastiani.  Paris 1069 

14.  Extract  din  instrucţiunile  trimise  de  d-l  de  Cham- 
pagny d-lul  de  Caulaincourt.  Paris.  .   .  .  •    .      711 

14.  Nota  remisă   de   d-l   de  Champagny  Comitelui 
Tolstoi.  Paris 712 

15.  Instrucţiunile  trimise  de  d-l  de  Champagny  d-lul 
de  Caulaincourt.  Paris 713 

15.  Raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Comitele  Ru- 
mianţov. Paris 714 

Anexa  A.  Proiect  de  convenţiune  Intre  Rusia  şi 

Francia,  relativă  la  Prusia  şi  la  pacea  cu  Turcia.      715 
Anexa  B.  Proiect  de  cx)nvenţiune  Intre  Rusia  şi 
Francia  In  caşul  schimbului  Moldovei  şi  Mun- 
teniei contra  Silesiel 717 

18.  Extract  din  instrucţiunile  trimise  de  d-l  de  Cham- 
pagny d-luî  de  Caulaincourt.  Paris 718 

18.  Depeşa  Comitelui  Metternich  către  Comitele  Sta- 
dion. Paris • 719 

25.  Raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Comitele  Ru- 
mianţov. Paris 725 

Anexă.  Protocolul  conferinţei  pentru  pace  dintre 
plenipotenţiarul  rus  şi  cel  turc,  din  23  Ianua- 
rie 1808,  la  Paris 726 

»  26.  Extract  din  depeşa  Comitelui  Metternich   către 

Comitele  Stadion.  Paris 728 

Anexă.  Extract  din  raportul  Comitelui  Metter- 
nich despre  Întrevederea  sa  cu  Napoleon  I.  .        » 
»          29.  Raportul  d-lui  de  Caulaincourt  către  d-l  de  Cham- 
pagny. Petersburg 730 

>  29.  Instrucţiunile  trimise  de  d-l  de  Champagny  d-lul 

de  Caulaincourt.  Paris 732 

»         31.  Extract  din  raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
rniţele Rumianţov.  Paris 734 

Februarie    2.  Scrisoarea  ImpdratuluT  Napoleon  I   către  împă- 
ratul Alexandru  I.  Paris 735 

>  2.  Instrucţiunile  date  de  împăratul  Napoleon  I  d-luX 


» 
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de  Caulainoourt.  Paris 736 

87"'  1808  Februarie    6.  Raportul  (Comitelui  Tolstol  către  Corniţele   Ru- 

mianţov.  Paris 739 

^^     *  B  9.  Scrisoarea  particulară  şi  secretă  a  Comitelui  Toi- 

stoi  către  Corniţele  Rumianţov.  Paris  ....      746 

>  9.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 
Impdratul  Napoleon  I.  Petersburg 747 

»  10.  Raportul  Comitelui  ToUtoi  către  Corniţele  Ru- 
mianţov. Paris 749 

o  15.  Extract  din  raportul  d-luT  de  Caulaincourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg 751 

»     -    15.  Extract  din  depeşa  Generalului  S^bastiani  către 

d-1  de  Champagny.  Constantinopole  #    .  .   .   .      758 

>  17.  Extract  din  scrisoarea  d-iuT  de  Caulaincourt  către 
împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 759 

»  17.  Extract  din  raportul  d-luT  de  Caulaincourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg 761 

>  19.  Extract  din  depeşa  Comitelui  Tolstoi  către  Prin- 
cipele Kupakin.  Paris 764 

>  20.  Extract  din  raportul  d-luT  de  Caulainoourt  către 
împăratul  Napoleon  I.  Petersburg  .....     765 

>  22.  Extract  din  raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
rniţele Rumianţov.  Paris 772 

>  25.  Extract  din  scrisoarea  d-luT  de  Caulaincourt  către 
împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 773 

•  25.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 
d-1  de  Champagny.  Petersburg 774 

»  26.  Depeşa  Comitelui  Metternich  către  Comitele  Sta- 
dion. Paris 780 

»  28.  Scrisoarea  secretă  a  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
rniţele Rumianţov.  Paris 785 

»  29.  Extract  din  raportul  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
mitele Rumianţov.  Paris 789 

»         29.  Analisa  scrisorii  d-lul  de  Caulaincourt  către  Im- 

pSnitul  Napoleon  I.  Petersburg 790 

Martie      1.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 

împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 792 

>  2.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 
împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 795 

•  4.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 
împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 801 

»  4.  Resumatul  scrisorii  Sultanului  Mustafa  IV  către 

împăratul  Napoleon  I.  Constantinopole    .   .    .     806 

•  6.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 
către  d-1  de  Caulaincourt.  Paris » 

»  7.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 

împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 807 

•  9.  Analisa  raportului  d-lul  de  Caulaincourt  către 
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ImpAratul  Napoleon  J.  Peteraburg 806 

9.  Nota  dictată  de  Corniţele  Rumianiţov  d<luT  da 

Caulainoourt  asupra  fmpărţiriî  Imperiului  Oto* 

mab.  Peteraburg iU 

Anexă.  Obieoţiunile  presentate  de  d-1  de  Cau- 
laincourt  şi  neadmiee  de  ^Jomitele  Rumianţov  .     €t2 
9.  Instniotiunile  trimtee  de  d-1  de  Champaguy  d-lul 
de  Caulainoourt.  Paris • 

10.  Analisa  raportului  d*lul  de  Caulainoourt  către 

Impfiratul  Napoleon  I.  Petersburg ^ilo 

18.  Eitract  din  raportul  No.  24  ai  d-lul  de  Caulain- 
oourt către  împăratul  Napoleon  I.  Petersburg.     617 
12.  Analisa  raportului  No.  25  al  d-lul  de  Caulainoourt 

către  împăratul  Napoleon  I.  Petersburg  .  .  .     880 

12.  Nota  Comitelui  Rumianţov   resumănd  cererile 

Rusiei  fa  caşul  Împărţirii  IngperiuluY  Otoman. 

Petersburg 822 

13.  Scrisoarea  Impfiratulul  Alexandru  I  către  Impă* 

râtul  Napoleon  I.  Petersburg 826 

14.  Resumatul  depeşei  Generalului  B6bastiani  către 

d-1  de  Champagny.  Constantinopole 827 

14.  Depeşa  d-lul  lliibsoh  către  Baronul  Blome.  Con- 
stantinopole          > 

16.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Gaulaincourt  către 

d-1  de  Cbampagny.  Petersburg 830 

16.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Caulainoourt  către 

Împăratul  Napoleon  I.  Pelersburg • 

22.  Depeşa  d-lul  de  Caulainoourt  către  d-1  de  Cham- 

paguy.  Petersbuiţ 832 

23.  Instrucţiunile  trimise  de  Corniţele  Rumianţov 

Comitelui  Tolstoi.  Petersburg 834 

24.  Extract  din  depeşa  d-lul  de  Caulainoourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg 836 

2.  Extract  din  depeşa  d-lul  de  Champagny  către 

d-1  de  Caulainoourt.  Paris 837 

2.  Depeşa  d-lul  de  Champagny  către  d-1  de  Cau- 
lainoourt. Paris « 

2.  Extract  din  depeşa  d-lul  de  Caulainoourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg 838 

5.  Analisa  scrisorii  d-luî  de  Caulainoourt  către  îm- 
păratul Napoleon  I.  Petersburg 840 

12.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulainoourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg > 

14.  Nota  remisă  de  Corniţele  Tolstoi  d-lul  de  Cham- 
pagny. Paris 842 

18.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 

Caulainoourt.  Bayonne 843 

20.  Extract  din  raportul  ,d-lul  de  Caulainoourt  către 
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împăratul  Napoleon.  I.  Petersburg 844 

21.  Scrisoarea  Comitelui  RumianţâT  oătre  Baronul 

Blome.  Petersburf!^ 846 

26.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg » 

86.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 

către  d-1  de  Caulaincourt.  Bayonne 848 

27.  Depeşa  Comitelui  Hetternich  către  Corniţele  Sta- 

dion. Paris » 

28.  Depeşa  Comitelui  Rumianfov  către  Comitele  Tol- 

stoi.  Petersburg 8fiS 

28^  Instrucţiunile  trimise  d^  Comitele  Rumianţov 

Comitelui  Tolstoi.  Petersburg 854 

Anexă.  Extract  dintr'o  scrisoare  rusească  asupra 
situftţionil  In  Turcia. 855 

28.  Extract  dia  depeşa  d-lul  de  Caulaincourt  către 

d-1  de  Champaguy;  Petersburg » 

89.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  împă- 
ratul Alexandru  I.  Bayonne 856 

30.  Anafisa  raportului  d-luî  de-  Caulaincourt  către 

împăratul  Napoleon  I.  Petersburg » 

— .  O  scrisoiare  din  Constantinopola    .....      •     868 
Anexă.  Refleoţiunite  supuse  Sultanului  Mustafa 
IV  de  unul  din  conOdenţiI  săi  asupra  convor- 
birilor lui  Hamyd-bel  cu  d-1  Ponton  la  Rodosto.     859 
Extract  din  scrisoarea  Impdratulu!  Napoleon  I 
către  d-1  de  Caulaincourt.  Bayonne 861 

6.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  către 

d-1  de  Champagny.  Petersburg » 

7.  Extract  din  scrisoarea  secretă  a  Comitelui  Tol- 

stoi  către  Comitele  Rumianţov.  Paris  ....     869 
7.  Extract  din  scrisoarea  d-lul  de  Caulaincourt  că- 
tre împăratul  Napoleon  I.  Petersburg  ....     874 

10.  Scrisoarea  Împăratului  Alexandru  I  către  îm- 
păratul Napoleon  I.  Petersburg 815 

21.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Caulaincourt  că- 
tre împăratul  Napoleon  L  Petersburg  ....  » 
Anexă.  Nofa  redactata  de  d-1  de  Caulaincourt 
şt  acceptat!  de  împăratul  Alexandru  I,  prin 
oare  el  anunţft  că  acceptă  întrevederea  cu 
Napoleon  I  ftră  condiţiuni   ...  ....     876 

8S.  Rapojnul  d-lul  de  Verninac  către  d-1  de  Cham- 
pagny. Pari* .   .   .  .  • 877 

dl*  Extract  din  scrisoarea  impâratulul  Napoleon  l 

către  d-l  de  Caulaincourt.  Bayonne 879 

£,  Scrisoarea  Împăratului  Napoleon  l   către  împă- 
ratul Alexandru  I.  Baymine 880 

9.  Depeşa  Comitelui  Tolstoi  oătre  Comiteld  Ru* 
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miaoţov.  Paris  ............    -  *   . 

15.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 
cfttre  d-1  de  Caulaincourt.  Bayonne  .  .  .   .   . 

21.  Extract  din  scrisoarea  Comitelui  Tolstoi  către 

Ck>mite1e  Rumiantov.  Paris 

24.  Extract  din  raportul  d-lut  de  Caulaincourt  c&tre 
împăratul  Napoleon  I.  Petersburg  .  .  •  .  .  . 
8.  Extract  din  memoriul  Principelui  Adam  Czar- 
torijski  dat  împăratului  Alexandru  I.  Peters- 
burg.   

>•  10.  Raportul  xi-luî  de  Caulaincourt  c&tre  împăratul 

Napoleon  I.  Petersburg 

»  •  12.  Extract  din  memoriul  asupra  Turciei,  Rusiei  şi 
Austriei,  adresat  de  Generalul  S^bastiaui  îm- 
păratului Napoleon  I.  Paris 

*  31.  Analisa  raportului  d-lui  de  Caulaincourt  c&tre 

împăratul  Napoleon  I.  Petersburg 

Iunie— Iulie.     Analisa  traictativelor  diplomatice  dintre  Rusia  şi 

Austria 

August      16.  Extract  din  depeşa  d-lul  de  Champagny  către 

d-l  de  Caulaincourt.  Paris. 

»  26.  Scrisoarea  împăratului  Alexandru  I  către  îm- 
păratul Napoleon  I.  Petersburg 

Septembrie — .  Analisa  planului  de  Împărţirea  Imperiului  Oto- 
man  elaborat  de  d-l  d'Hauterive  din  ordinul 

împăratului  Napoleon  I.  Paris 

»  9.  Extract  din  depeşa  Comitelui  Tolstoi  către  Co- 
mitete Rumiantov.  Paris 

Anexă.  Convorbirea  împăratului  Napoleon  I  cu 

ambasadorul  rus,  Comitete  Tolstoi 

— .  Proiectul  de  convenţiune  Intre  Francia  şi  Rusia, 

redactat  de  d-l  de  Talleyrand.  Paris 

29.  Analisa  tNotel  asupra  situaţiunil  preseute»,  pre- 

sentată  de  d-l  de  Champagny  la  Erfurt   .   .  • 

Octombrie  6.  Scrisoarea  dlul  de  Champagny  către  împăratul 

Napoleon  I.  Erfurt 

8.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-l  de 

Champaguy.  Erfurt 

Anexă.  ObservaţiunI  asupra  proiectului  de  tractat. 
8.  Scrisoarea  d-luT  de  Champagny  către  împăratul 

Napoleon  I.  Erfurt 

12.  Convenţiunea  secretă  de  Alianţă  Intre  Francia 

şi  Rusia,  semnată  la  Erfurt 

5.  Extract  din  raportul  d-lul  de  Champagny  către 

împăratul  Napoleon  I.  Paris 

7.  Extract  din  depeşa  Principelui  Kurakin  către  îm- 
păratul Alexandru  I.  Viena 

Decembrie  1.  Raportul  d-lul  de  Champagny.  către  împăratul 

Napoleon  I.  Paris.  . 
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87»«'  1808 —  Nota   d-luî   Latourg-Maubourg    către   Sublima 

Poart&.  Constantinopole 1069 

97**i   1803  Ianuarie       7.  Extract  din  scrisoarea  ImpdratuluT  Napoleon  I 

c&tre  d-1  de  Caulaiiicourt.  Valladolid.  .   .  '.   .     931 
87*»       »  >  14.  Scrisoarea  ImpSratuiuI  Napoleon  I  către  d-1  de 

Caulaincourc.  Valladolid 982 

Anexă.  Extract  din  proiectul  de  scrisoare  a  Impd- 

ratulul  Napoleon  I,  către  împăratul  Alexandru 

transformat  in  instrucţiune  pentru  d-l^de  Cau- 

laincourt * 

g7sM       »     Februarie  15.  Analisa  raportului  d-lul  de  Caulaincourt   către 

Împăratul  Napoleon  L  Fetersburg 934 

87**7       »     Martie        17.  Analisa  raportului  d-lul  de  Caulaincourt  către 

împăratul  Napoleon  I.  Fetersburg » 

87^*>       »    Aprilie        10.  Nota  circulară  a  Sublimei  Porţi.  Constantinopole.     935 
87***       »     Iunie  2.  Instrucţiunile  trimise  de  d-1  de  Champagny  d-lul 

de  Caulaincourt.  Paris 937 

87*^*       9    Decembrie  3.  Extract  din  discursul  Impdratulul  Napoleon  I  la 

deschiderea  Corpului  legislativ.  Paris 93.S 

87*^*       »  »  9.  Scrisoarea  Impdratulul  Napoleon  l  către  d-1  de 

Champagny.  Paris » 

87***1809Nbr.—1810Mart.  Analisa  tractativelor  diplomatice  dintre  Austria 

şi  Rusia 939 

87*<*  1810  Aprilie— Iunie.  Analisa  tractativelor  diplomatice  dintre  Au.stria 

şi  Rusia 941 

87*^     »       Iulie  9.  Raportul  Comitelui  Metternich  către  Impdratul 

Francisc  I.  Paris 943 

87*^*     B  9  19.  Scrisoarea  Impdratulul  Napoleon  I  către  d-1  de 

Champagny.  Saint-Cloud 951 

87*^*     •  I  23.  Scrisoarea  Impdratulul  Napoleon  I  către  d-1  de 

Champagny.  Paris 952 

87*«*     »  >  28.  Raportul  Comitelui  Metternich  către  Impdratul 

Francisc  I.  Paris » 

87*^*     t  »  28.  Memoriul  Comitelui  Metternich  pentru  Impdratul 

Francisc  l.  Paris 959 

87**»     »    Octombrie  31.  Raportul  Comitelui  Metternich  către  împăratul 

Francisc  l.  Viena 968 

87*»*     9 —  Extract  din  raportul  Colonelului  Cernişef  către 

Jmpdratul  Alexandru  1 965 

87*A«  1810  Iun.— 1811  Feb.  Analisa  tractativelor  dintre  Rusia  şi  Austria  pen- 
tru încheiarea  unei  alianţe  defensive 970 

87*^*  1810  Aug.— 1811  Feb.  Analisa  tractativelor  dintre  Rusia  şi  Austria  pen- 
tru încheiarea  unei  alianţe  defensive    ....     973 
87*»  1811  Februarie   12.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Alexandru  I 

către  Principele  Adam  Czartorijski.  Petersburg  .      974 
87*'^     »  •  17.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 

Champagny.  Paris 977 

87*^*    »  »  18.  Extract  din  raportul  Principelui  Kurakin  către 

împăratul  Alexandru  I.  Paris.  • 978 
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87 >M  1811  Februarie    25.  Kxtract  din  scrisoarea  IinpSratuIuî  Napoleon  I 

către  d-1  de  Charapagny.  Paris 980 

87«'    »             »           28.  Scrisoarea  ImpSratuluî  Napoleon  I  c&tre  Împă- 
ratul Alexandru  I.  Paris 982 

ST^"    »     Martie           25.  Scrisoarea  Impdratuluî  Alexandru  I  către  împă- 
ratul Napoleon  I.  Pefersburg 984 

87*'»     »  B  26.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 

Champagny.  Paris •    .    .      98S 

Anexă.  Scrisoarea  d-luî  de  Charapagny  către  Cîo- 
mjteie  Otto,  din  26  Martie  1811.  Paris.   ...        » 

87  «•     »  Febr.-Aprilie  —    Analisa  instrucţiunilor  trimise  d-luî  Latour-Mau- 

bourg.  Paris 990 

87>6i     u     Aprilie  5.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  d-1  de 

Champagny.  Paris 991 

87>*>    n  »  16.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  I 

către  d-1  de  Champagny.  Paris 993 

87"»     »  »  21.  Extract  din  raportul  Colonelului  Cernişef  către 

Împăratul  Alexandru  l.  Paris 

87*«*    »         .     B  27.  liesumatul  in-strucţiunilor  trimise  de  d-1  Maret 

d-lul  Latour-Maubourg.  Paris 997 

87<*'^    »        MaiQ  15.  Extract  din  raportul  Generalului- Adjutant  Şuvalov 

către  împăratul  Alexandru  I.  Paris 998 

87***    »              »           18.  Scrisoarea  împăratului  Alexandru  I  către  împă- 
ratul Napoleon  I.  Petersburg 1001 

87»«'    »    Octombrie    — .  Extract  din   raportul  Comitelui    de   Nesselrode 

către  împăratul  Alexandru  I.  Petersburg  .   .   .    lOOS 

87»«    »    Decembrie    18.  Extract  din  raportul  Colonelului  Cernişef  către 

Comitele  Kumianţov.  Paris 1007 

S?***    »  »  — .  Raportul  Comitelui  Metternich  către  împăratul 

Francisc  I,  despre  audienţa  Principelui  Schwar- 
zenberg  la  Napoleon  l  in  17  Decembrie.  Viena.    1009 

87270  1812  Martie        30.  Extract  din  memoriul  Baronului  Suchtelen  pentru 

împăratul  Alexandru   I,  despre  o  convorbire 
cu  Bernadotte.  Stockholm •  .   .   .    1011 

87*^^    >    Aprilie  10.  Extract  din  raportul  Baronului  Suchtelen  către 

împăratul  Alexandru  I.  Stockholm  ......    1012 

87''*    »  »  19.  Instrucţiunile  date  de   împăratul   Alexandru  I 

Amiralului    Ciceagov,  numit  Comisar  rus  in 
Principate.  Petersburg 1014 

87"*    o  9  27.  Extract  din    raportul   Principelui    A.    Kurakia 

către  Comitele  Rumianţov.  Paris 1018 

87*'«    »       MaiQ  14.  Instrucţiunile  trimise  de  împăratul  Alexandru  I 

Amiralului  Ciceagov.  Vilna 1019 

87*^'    »       Iunie           19.  Scrisoarea  împăratului  Alexandru  I  către  Ami- 
ralul Ciceagov.  Vilna 1023 

87*'*    »       Iunie         25.  Scrisoarea   împăratului  Alexandru  I  către  Ami- 
ralul Ciceagov.  Vilna •  .    1025 

87*"    »       Iulie  —  Extract  din  raportul  Generalului  rus  Balaşof  des- 


1099 

pre  întrevederea  sa  cu  împăratul  Napoleon  I 

Ia  Vilna 1026 

^7s78  \g\2    Iulie  1.  Scrisoarea  împăratului  Napoleon  I  către  Impd- 

râtul  Alexandru  I.  Vilna 1028 

87*^*       »        »  18.  Scrisoarea  Amiralului  Ciceagov  către  Impdratul 

Alexandru  I.  BucurescI 103'2 

SV^^       >         o              18.  Scrisoarea  împăratului  Alexandru  I  către   Ami- 
ralul Ciceagov.  Moscva » 

87*^>       B        >  22.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Napoleon  l 

către  d-1  Maret.  Glubokoie 1034 

87^*       »        »  22.  Extract  din  scrisoarea  împăratului   Napoleon  I 

către  Principele  de  Neuchâtel.  Glubokoie.    .   .    1035 
87''**       »        »  22.  Depeşa    Amiralului    Ciceagov    către    ImpSratul 

Alexandru  I.  BucurescI » 

37S84       »    August        2.  Scrisoarea  Amiralului  Ciceagov  către  Impdratul 

Alexandru  I.  BucurescI 1038 

87*^'      >  »  0.  Extract  din  scrisoarea  Amiralului  Ciceagov  către 

împăratul  Alexandru  I.  Focşani 1044 

87"'       >  >  18.  Extract  din  scrisoarea  Amiralului  Ciceagov  către 

Impdratul  Alexandru  I.  Iaşi 1045 

87^7       »  Septembrie  16.  Extract  din  scrisoarea  împăratului  Alexandru  l 

către  Amiralul  Ciceagov.  Petersburg 1047 

87*<>^   1822    Martie      14.  Protocolul  asupra  cestiunil  Orientului  semnat  de 

plenipotenţiarii  Rusiei  şi  Prusiei  la  Berlin  .   .    1070 
87'<*  1833  Septembrie  18.  Convenţiunea   dintre    Rusia   şi  Austria  relativă 

la  Imperiul  Otoman,  semnată  la  Munchengraetz  1073 
Articole  separate  şi  secrete  ale  Convenţiunil  de 

la  Miinchengraetz    .   .  • 1074 

^7ao«   1840    Iulie        25.  Convenţiune  Încheiată   Intre  Rusia    şi    Austria 

pentru  navigatiunea  pe  Dunăre.  Petersburg    .    1075 
37*07   1841       ,  13.  Convenţiunea  dintre  Austria,  Francia,  Marea-Britania, 

Prusia,  Rusia  şi  Poarta  Otomană  privitoare  la 

Dardanele  şi  Bosfor,  Încheiată  la  Londra    .   .    1078 
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